CELÂLEYN 
TEFSİRİ 


Celâlü?d-din Muhammed b. Ahmed El-Mahalli eş-Şâfii (6.864/1460) 
(Bakara Süresinin başından Isrâ Süresinin sonuna kadar) 
ve 
Celâlü?d-din Abdurrahmân b. Ebi Bekr es-Suyüti eş-Şafii (6.911/1505) 
(Kehf Süresinin başından Nâs Süresinin sonuna kadar ve Fâtiha Süresi ile birlikte) 


FATİHA 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup 7 Âyet-i kerimedir. 


1 
Rahmân ve Rahîm olan Allah'ın ismiyle. 


2 

Hamd, yüce Allah'a mahsustur. Bütün yaratıklarca yapılan hamdlerin tamamının sâhibi veya mahlûkatın 
hamdlerine müstahak O'dur. “ Allah” lâfzı, hak ile ibâdet olunan zata bir alemdir. O, âlemlerin Rabbidir. 
Mahlükatın tamamının; insanların, cinlerin, meleklerin, hayvanların ve diğer yaratıkların sâhibidir. Bu 
yaratıkların her birine “âlem” lâfzı kullanılır. (Meselâ) insanlar âlemi, cinler âlemi ve diğer âlemler.....diye 
söylenir. 


Hamd, yüce Allah'a mahsustur. Bu bir haber cümlesidir. Yüce Allah'ı sena etmek kastedilmiştir. 


“Âlem” lâfzının ya ve nün ile cemilenmesinde “ ilim sahipleri “ diğer âlemler üzerine tağlib edilmiştir. Kip 
olarak ” alâmet” kökünden gelir. Çünkü her âlem, yaratanına alâmettir. 


3 
(O,) Rahmândır, Rahimdir. Merhamet sâhibidir. Merhamet, ehil olana hayır murad etmek demektir. 


4 

Din Kıyâmet, ceza gününün Melikidir. Özellikle Kıyâmet günü zikredilmiştir, çünkü o günde, Allahü teâlâ'dan 
başka hiç bir kimsenin (irâde ve) saltanatı yoktur. Buna delil ise ” Bu gün, mülk kimin? (diye yüce Allah 
soracak ve yine yüce zâtı) bir ve kahhâr olan Allah'ın (diye cevap verecek) tir. “ âyetidir (Mü'min: 16). 


Âyet-i kerime'de geçen “ melik” lâfzıni ” mâlik “okuyanlara göre mânâsı şöyledir: “kıyâmet gününde her şeyin 
sâhibidir. O, daima bu sıfatla mevsüftur. Aynı ” gâfirı'z-zenbi “ gibi. Şu hâlde ma'rifeye sıfat vâki olması da 
caizdir. 


5 
Ancak sana ibâdet eder ve yalnız senden yardım dileriz. Hem ibâdeti, tevhidi ve diğer ibâdetleri; hem de 
ibâdete ve başka işlere karşı yardım talebini sana mahsus kılarız. 


6 
Bizi doğru yola hidâyet et. Bizi ona eriştir. 


7 
Hidâyete erdirerek kendilerine lütuf ve ikramda bulunduğun kimselerin yoluna ilet! Gazâba uğrayanların 
Yahûdilerin ve sapıtanların Hıristiyanların yoluna değil! 


Âyet-i kerîme’de geçen “sırâtallezine ” lâfzı, “ es-Sırâta “ dan bedeldir. “ gayril-magdübi aleyhim” lâfzı da, 
sılasıyla birlikte ” ellezine “ den bedeldir. Bedelin nüktesi, hak yola erdirilenlerin, Yahüdi ve hıristiyan 
olmadıklarını ifade etmektedir. 


En doğrusunu Allah bilir. Dönüş ve varış ancak O'nadır. 
Allah (celle celâlühü), efendimiz Hazret-i Muhammed'e, onun âl ve ashâbına bol bol, sürekli ve ebedi olarak 


salât ve selâm eylesin. Allahü teâlâ bize kâfidir. O, ne güzel vekildir! Güç ve kuvvet, ancak yüce ve azamet 
sâhibi olan Allah'a âittir. 


BAKARA 
SÜRESİ 


Medine'de nâzil olup 286 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 


1 
(Elif, Lâm, Mim.) Allahü teâlâ bununla olan muradını, en iyi bilendir. 


p 
İşte o, Muhammed (aleyhisselâm)'in okuduğu şu Kitap ki, onda onun Allah'ın katından olduğunda hiçbir şüphe 
yoktur. 


Müttekiler ateşten sakınarak, emirlere yapışıp nehiylerden kaçmakla takvaya yönelenler için hidâyetin ta 
kendisidir. Tam bir hidâyettir. 


“ hûden“ ikinci haber olup “ hidâyet eden“ demektir. 


3 

Öyle müttekîler ki, gayba öldükten sonra dirilmeye, cennet, cehennem gibi kendilerine gaib olan (görünmeyen) 
şeylere iman ederler, onları tasdik ederler, namazı ikâme ederler, onu bütün haklarıyla (her şeyiyle) yerine 
getirirler ve kendilerini rızıklandırdığımız, onlara vermiş olduğumuz şeylerden de Allah'a itâat yolunda infak 
ederler. 


4 
(Onlar) öyle kimselerdir ki, sana indirilene Kur'ân'a ve senden önce indirilenlere Tevrat, İncil ve bu ikisinden 
başkasına (suhuf ve kitaplara) iman ederler. Ahirete de onlar yakinen bilerek inanırlar. 


5 
İşte onlar (şu) zikredilen şeylerle vasıflanan kimseler, Rableri tarafından tam bir hidâyet üzeredirler. Onlar 


felâha ermişlerdir, cennete ulaşıp, cehennemden kurtulanların ta kendileridir. 


6 

Muhakkak ki, kâfir olan o kimseleri, Ebü Cehil, Ebü Leheb ve benzerlerini korkutman da korkutmaman da 
müsâvidir (birdir). Onlar, iman etmezler. Elbette Allahü teâlâ bunu (iman etmeyeceklerini) bildi. Onun için 
onların iman etmelerini arzu etme. 


(Âyette zikir olunan) inzâr, korkutmakla beraber bildirmektir. “ İleride şu fenalık var, sakınasın!“ diye irşat 
etmektir. 


Âyetteki “ e-enzertehüm” lâfzı: 

1. Baş tarafta iki hemzeyle, 

2. İkincisinin elife dönüştürülmesiyle, 

3. İkincisinin bir miktar yâ mahrecinden çıkartılmasıyla, 


4. Birinci hemzeyle, bir miktar yâ mahrecinden çıkarılmış hemzenin arasına bir elif ziyâde etmekle beraber 
okundu. 


7 

Allah, onların kalblerini mühürledi kalplerine mühür vurdu ve kapattı. Öyle ki, artık o kalplere (iyilik ve) hayır 
giremez. Kulaklarını da (mühürledi.) Öyle ki, haktan gelenleri duyarak faydalanamazlar. Onların gözlerinde de 
bir perde vardır. Bundan dolayı hakkı göremezler. Onlar için büyük kuvvetli ve sürekli bir azap vardır. 


8 
İnsanlardan bir kısmı da vardır ki, Allah'a ve son güne Kıyâmet gününe (Çünkü o, günlerin en sonuncusudur.) 
iman ettik derler. Halbuki onlar, mü'min değildirler. 


8'den 20'ye kadar olan âyet-i kerimeler, münafıklar hakkında inmiştir. 


Ayetteki “ve-mâhüm bi-mü'minin* cümlesindeki “hüm” lâfzında “ men” lâfzının manasına riâyet olunmuştur. 
(Zamir, cemi gelmiştir). “yekülü“ fiilinin zamiri (olan“ hüve “ ) de “ men“ nin lâfzına riâyet olunmuştur (Zamir, 
müfret olmuştur.) 


9 

Onlar Allah'ı ve iman etmiş olan kimseleri dünyevi olanhükümlerini (cizye gibi) kendilerinden defetmek için 
içlerinde gizlemiş oldukları küfrün zıddını (imanı) izhâr etmekle aldatmak isterler. Halbuki onlar, ancak 
kendilerini aldatırlar. Çünkü aldatmak istemelerinin vebali (âkibeti) kendilerine dönücüdür. Öyle ki, 
dünyadayken, Allahü teâlâ, Resülünü onların gizlemiş oldukları şeyi bildirerek onları rezil eder, âhirette de 
azâba çekilirler. Farkına da varamazlar, aldatmaya çalışmalarının, kendileri aleyhine olduğunu bilemezler. 


Âyetteki ”yuhâd iüne “ fiilinin mastarı olan muhâd eatün kelimesi burada (âyette) tek kişi tarafından (olan bir 
iştir). “ Akabtü'l-lıssa “= “ hırsızı cezalandırdım“ cümlesinde olduğu gibi. 


(Âyette) Allah lâfzının zikri tahsindir (âyetin lafızlarını güzelleştirmek içindir). Bir kırâatta “ mâ yuhâd iüne ” 
lâfzı, “ma yahdeüne “ diye de okunmuştur. 


10 

Onların kalplerinde hastalık şüphe ve nifak vardır. O şüphe ve nifak, onların kalplerini hasta eder, kalplerini 
zayıflatır. Allah, Kur'ân -ı Azimüşşânı indirdi, fakat onların Kur'ân'ı inkâr etmeleri sebebiyle hastalıklarını 
arttırdı. Resülüllahı yalanlamalarından dolayı onlar için elim, acısı katlanmış bir azap vardır. 


“yukezzibu“ fiili şeddeyle okundu. “ Allah'ın nebisini “yalanlıyorlar. Bir kırâatta da “yukezzibu“ fiili, tahfifle 
yekzibün okundu. “ Biz iman ettik. “sözüyle yalan söylerler. 


11 

Onlarayeryüzünde küfürle ve imandan alıkoymakla fesat çıkarmayınız denildiğinde, onlar ” Biz ancak ıslâh 
edicileriz. “ Bizim içinde bulunduğumuz durum fesat değildir, derler. Allahü teâlâ da onlara red olarak 
buyurdu: 


12 
Haberiniz olsun ki, fesat çıkaranlar, onların ta kendileridir. Fakat bunu anlayamazlar. 


“ elâ “ Tenbih içindir. 


13 

Onlara: ”siz de insanların, Peygamberin arkadaşlarının iman ettiği gibi iman edin. “ denildiğinde derler ki: ” Biz 
sefih kimselerin, câhillerin iman ettiği gibi iman eder miyiz? “ Onların yaptığı gibi yapmayız. Allahü teâlâ da 
onlara red olarak buyurdu: Haberiniz olsun ki, muhakkak onlar sefihlerin ta kendileridir. Fakat bunu bilemezler. 


14 

Onlar, iman edenlere rastladıklarında “Biz iman ettik. “ derler. Mü'minlerden ayrılıp şeytanlarına reislerine 
döndükleri zaman, “muhakkak biz din hususunda sizinle beraberiz. Biz iman ettiğimizi söyleyerek onlarla alay 
edicileriz.” derler. 


( << 


Âyetteki “ Lekü“ nun asli ”Lekıyü 
karşılaştığı için hazfedildi. 


idi, ağır görüldüğü için zamme hazfedildi. Sonra da ya, sakin alarak vav ile 


15 
Halbuki Allah, onlarla istiHazret-ia eder, alay ettiklerinden dolayı onları cezalandırır. Küfredip haddi aşmaları 
sebebiyle onları azgınlıkları içinde başıboş bir hâlde bırakır, onlara mühlet verir. 


16 

Onlar öyle kimselerdir ki, hidâyetin karşılığında dalâleti hidâyetin yerine sapıklığı (imansızlığı) satın aldılar. 
Onlar, bu ticâretleriyle kâr etmemişlerdir. bilâkis, sonsuz ateşe gittikleri için hüsrana uğramışlardır. Onlar, 
yaptıklarıyla hidâyete ermiş kimseler değildirler. 


17 

O (mündfık)ların misâli, nifaklarındaki vasfı, karanlıkta ateş yakan kimsenin misâli gibidir ki, o ateş çevresini 
aydınlattığında, onlar, (etrafını) gördüler, ısındılar ve korktukları şeyden de emin oldular. (Fakat tam o sırada) 
Allah onların nürunu (ateşini) giderdi söndürdü. Onları karanlıklar içinde şaşırmış, korkmuş, etrafını görmez 
oldukları hâlde bıraktı. İşte bu kişiler, iman kelimesini (kalben inanmadıkları hâlde sadece) dilleriyle söylediler. 
Sonra öldüklerinde onlara korku ve azap geldi. 

“Bi-nürihim“ deki zamir, “ ellezi“ nin manasına riâyetten dolayı cemi geldi. 

18 

Onlar (münâfıklar), sağırdırlar, hakkı kabul etme konusunda işitmezler; dilsizdirler, (haktan ve) hayırdan 
konuşmazlar. Onu hiç söylemezler. Hidâyet yolunu bulmakta kördürler. Onu görmezler. Artık onlar 
(bulundukları küfür ve) sapıklıktan da dönemezler. 


19 

Yahut onların (başka bir) örneği de, gökten buluttan şiddetle boşanan yağmur (a) tutulmuş kişiler gibidir. O 
bulutta yoğun karanlıklar, şimşek o bulutu yürüten meleğin sesinin parıltısı vardır. (Yağmura tutulan o kişiler) 
yıldırımlardan onu işitmemek için, Ra'd'ın sesinin şiddetinden (ve) ölüm korkusundan dolayı parmaklarını 
parmak uçlarını kulaklarına tıkarlar. 


Kur'ân indiğinde onlar aynı şekildeydiler. Bu âyette karanlıklara benzetilen küfrün ve Râ'd'a benzetilen 
tehdidin ve yıldırıma benzetilen kat'i delillerin zikri vardır. Onu işitmesinler, ayrıca İmana meyletmesinler diye 
- ki, bu onların yanında ölümdür- kulaklarını tıkarlar. Allah, kâfirleri ilim ve kudretiyle kuşatmıştır. O'nu 
aşamazlar. 


Ra'd, o bulutun işini üstlenmiş melektir. Onun sesi olduğu da söylendi. 


“sayyibun” lâfzının aslı, “sayvibun" idi. (Bu kelime) yenzilu”iner “ (manasında olan) “sâbe-yesübu“ dan 
alınmıştır. 


20 

Neredeyse, az kalsın şimşek onların gözlerini kapı-verecekti. Ne zaman şimşek onları aydınlatsa ışığında 
yürürler. Üzerlerine karanlık çöktüğü zaman da dikilip kalırlar. (Âyet-i kerime'de genelde) Kur'ân'daki 
delillerin onları rahatsız etmesi, (fakat) sevdikleri şeyleri işittiklerinde tasdik etmeleri, hoşlanmadıkları bir 
şeyde de redleri ve itirazları anlatılmaktadır. Eğer yüce Allah dileseydi, elbetteonların hakkıişitme ve 
görmelerini giderdiği gibi, fiziki işitme ve görmelerini de giderirdi. Şüphesiz Allah (celle celâlühü), dilediği 
herşeye kâdirdir. Zikredilen şeyleri yapması onun kudretindedir. 


21 
Ey insanlar! Ey Mekke ehli! Sizi ve sizden öncekileri yaratmış olan sizler hiçbir şey değilken sizleri yaratan 
Rabbinize ibâdet ediniz, O'nu birleyiniz. Tâ ki ona ibâdet etmekle onun azâbından sakınmış olasınız. 


“ Lealle “ aslında teracci (bir şeyi ummak) içindir. Allahü teâlâ'nın kelâmında ise tahkik içindir. 


D2 

Öyle Rabbiniz ki, sizlere yeryüzünü bir döşek, yumuşaklıkta veya sertlikte sınırı olmayan, yayılan bir döşek 
(yaptı). (Zaten böyle olmasaydı) onun üzerinde karar kılmak mümkün olmazdı. Gök yüzünü de bir bina, kubbe 
yaptı ve gökten su indirdi ve onunla sizin için rızık olmak üzere nice nimetler çıkardı. O rızkı yiyorsunuz ve 
onunla hayvanlarınızı da besliyorsunuz. Artık Allah'a eşler, ibâdette ortaklar koşmayın. Sizler O'nun yaratıcı 
olduğunu, başkalarının yaratamayacağını ve ilâhın da ancak yaratma kudretine sahip olduğunu bildiğiniz hâlde. 


“firâşen“ hâldir. 


23 

Eğer siz kulumuz Muhammed'e (sallalahü aleyhi ve sellem) indirdiğimizden Kur'ân'dan, onun Allah'ın 
katından olduğu hakkında şüphede iseniz, onun belâgatta, nazmının güzelliğinde, gaybdan haber vermesi 
hususunda benzeri bir süre getiriniz. Süre, Kur'ân'da kendine âit başı ve sonu olan bir bölümdür ve en azı üç 
âyettir. 


Ve size yardım etmeleri için Allah'dan başka şâhitlerinizi ibâdet ettiğiniz ilâhlarınızı davet ediniz, eğer ” 
muhammed onu ( Kur'ân'ı) kendiliğinden söyledi. “sözünde sâdık iseniz. Hadi bunu yapın! Çünkü siz de 
O'nun gibi Arapçayı iyi konuşmaktasınız. 


24 
Ne zaman ki, ondan (indirilene benzeyen bir süre getirmekten) âciz kaldılar, Allahü teâlâ da şöyle buyurdu: 


Eğer siz âciz kaldığınızdan dolayı onu yapamazsanız ki, katiyyen ebedi olarak, acze düşürmesi çok açık olduğu 
için onu yapamazsınız. Artık Allah'a ve Kur'ân'ın insan kelâmı olmadığına iman etmekle o ateşten sakının ki, 
onun tutuşturucu odunu (yakıtı) bir takım insanlar kâfirler ve taşlardır. Putların yapımında kullanılan taşlar, 
buna misal verilebilir. O ateşin harareti çok fazladır, zikredilen şeylerle tutuşur, odun ve benzerleriyle tutuşan 
dünya ateşi gibi değildir. O ateş, kâfirler için hazırlanmıştır, onunla azâba çekilirler. 


“min* beyan içindir. 


Pan ki, katiyyen ebedi olarak, acze düşürmesi çok açıkolduğu için onu yapamazsınız. Burası, cümle-i 
itiraziyyedir. 


O ateş kâfirler için hazırlanmıştır, onunla azâba çekilirler. (Son cümle) kendi başına yeni bir cümledir veya hâl- 
ilâzimedir. 


25 
İman edip Allah'ı tasdik edip, farzlardan ve nafilelerden sâlih amel işleyenler için, şüphesiz ağaçları ve köşkleri 
altından ırmaklar akan cennetler, evler ve (çeşitli) ağaçlarla donanmış bahçeler olduğunu müjdele. 


Kendilerine ne vakit onlardan bir meyva rızık olarak verilse yedirilse, derler ki, bu meyva bizim evvelce 
cennette rızıklandığımız meyvanın aynısıdır. Cennet meyvaları birbirine benzer. O rızık birbirinin benzeri 
olmak üzere, kendilerine sunulacaktır. O rızkın bazısı, bazısına renk bakımından benzer ise de, tat yönünden 
(çok) farklı olur. Onlar için cennetlerde hayızdan ve her çeşit pislikten uzak tertemiz huriler ve başka zevceler 
vardır. Onlar orada ebedi kalıcıdırlar. Sürekli kalırlar. Yok olmazlar ve (oradan) çıkmazlar. 

Nehir, kendisinden su akan yerdir. (Ona nehir denmiştir.) Çünkü su onu yarar, aşındırır. 


(Âyetteki) akma fiilinin nehre isnadı mecazdır. 


Mahallin zikredilip orada bulunan şey (suyun)'in irade edilmesiyle hasıl olan mecazdır. -” zikr-i mahal, irâde-i 
hâll — (Sâv)). 


26 


(Bu âyet-i kerime) Allahü teâlâ'nın“O sinek, onlardan bir şey kapsa.....(Hacc, 73) “sözündeki sinek ve “ 
örümcek misâli gibi.....(Ankebüt, 41) “sözündeki örümcek ile misal beyân ettiğinde, Yahüdilerin** Allah, bu 
düşük şeylerle ne murad etti? (Niçin bunlardan bahsediyor? ) “sözlerine red olarak indi: 


Şüphesiz ki, Allahü teâlâ bir sivrisineği, hatta onun (küçüğünü veya) büyüğünü misal vermeyi, onda bir takım 
hikmetler bulunduğundan terk etmez. 


İman eden kullara gelince, şüphesiz bu misâlin Rableri tarafından bir hak, yerinde söylenmiş bir misal 
olduğunu bilirler. Kâfir olanlara gelince: (Küçümseyerek ve alay ederek) “Allah, bu misalle ne murat etti? 
Bunda ne gibi bir fayda vardır? ” derler. 


Allahü teâlâ da onlara cevap olarak şöyle buyurdu: O, bununla bu örnekle bir çoğunu küfrettiklerinden dolayı 
hak yoldan saptırır; mü'minlerden bir çoğunu da o hakkı tasdik ettiklerinden dolayı hidâyete erdirir. Allahü 
teâlâ onunla ancak fâsıkları Allah'a itâatten çıkanları sapıklığa düşürür. 


Âyetteki “Baüda” kelimesi “ Baüd” lâfzının müfredidir. 


Âyetteki “ meselen“ Birinci mef'uldür. “mâ” lâfzı da kendisinden sonraki “Baüdaten” lâfzı ile nekire-i mevsüfe 
olup ikinci mef'uldür. (O zaman manası) ” hangi misal olursa olsun. “Veya “ ma” lâfzı (misâlin? düşüklüğünü 
tekid için zâid lafızdır. Kendisinden sonraki “Baüdaten“ ise ikinci mef ûldür. 


Âyetteki “meselen” lâfzı temyizdir. “ Şu örnekle “ demektir. “mâ” lâfzı da istifham-ı inkârı olup mübtedadır. 


Lİ Şb 293 Ace 


zâ” lâfzı da “ellezi” manasında olup sılası ile beraber ” mâ“ nın haberidir. 


27 

Öyle kimseler ki, Allah'ın ahdini kitaplardaki Muhammed (aleyhisselâm)'a iman etmekle ilgili verdikleri sözü 
kabulden sonra bozarlar. Onlar, Allah'ın ulaştırılmasını emrettiği şeyi, peygambere iman, akrabayı ziyaret ve 
bunlardan başka bağları keserler. Yeryüzünde günah işleyerek ve İmana engel olarak bozgunculuk çıkarırlar. 


İşte bu sıfatlarla onlar, ebedi olan ateşe doğru yollarına devam ettiklerinden hüsrana uğrayanların ta 
kendileridir. 


“Öyle kimseler ki, “ Bir önceki âyetteki “ fâsıkin” lâfzının sıfatıdır. 
Âyetteki ”en” lâfzı, “Bihı “ deki zamirden bedeldir. 


28 
Ey Mekke halkı! Allah'a nasıl olup da küfrediyorsunuz? Halbuki sizler, ölüler henüz (babalarınızın) sulbunda 
nutfeler iken, sonra size ruh üfürmekle annelerinizin rahminde ve dünyada sizi diriltti. 


Sonra sizleri, ecelleriniz sona erdiği vakit öldürecek, sonra topraktan çıkarmakla tekrar diriltecek. (Sonunda) 
ancak ona döndürüleceksiniz. Topraktan çıkartıldıktan sonra ona çevrileceksiniz. Sonra size amellerinizin 
karşılığını verecektir. 


(kâfirler,) öldükten sonra dirilmeyi inkâr edince, Cenab-ı Hak delil olarak (gelecek âyette) şöyle buyurdu: 


Âyetteki istifham (soru), (Allah'ın varlığına delâlet eden) delilin sâbit olmasıyla beraber onların küfründen 
taaccüp edildiğini ifâde etmek veya onları azarlamak içindir. 


29 

O öyle bir Yaratıcı ki, yeryüzünde, yerde ve içinde ne varsa hepsini, faydalanmanız ve ibret almanız için 
yarattı. Yeri yarattıktan sonra semayı (yaratmayı) istiva kast ederek (irâde buyurarak), onları yedi gök olarak 
tesviye (tanzim) etti. O her şeyi, toplu ve tafsilâtlı olarak en iyi bilendir. Hâlâ şunu anlayamıyor musunuz? 
Halbuki sizden daha büyük olan şu kâinatı başlangıçta yaratmaya kâdir olan O ilâh, sizi de iâde etmeye 
(diriltmeye) kâdirdir. 


Ace. 


“sevvâhünne “ deki çoğul olan“ hünne “zamiri, “semâ“ya dönücüdür. Çünkü semâ, çoğula dönecek olan 
(Allah'ın onu yediye ayırmasıyla cemilenecek olan) cemi manasında bir isimdir. Allahü teâlâ o semâyı (yedi 
semâ olmaya) intikal ettirdi, diğer bir âyette buyrulduğu gibi sonra da yedi kat semayı yarattı. 


30 

(Hatırla, Ey Resülüm Muhammed! ), bir zamanlar Rabbin meleklere ” Ben yeryüzünde bir halife orada 
hükümlerimi yerine getirecek bir insan, Âdem yaratacağım buyurmuştu. Melekler de: 'Yeryüzünde günah 
işleyerek fesat çıkaracak ve kanlar dökecek birini mi cin neslinin yaptığı gibi öldürerek kan döken birini mi 
yaratacaksın. Cinler (önceden) dünyada iken bozgunculuk yapınca, Allahü teâlâ onların üzerlerine Melekleri 
gönderdi. Melekler de onları adalara ve dağlara kovdular. Bizler ise Sana hamdetmekle beraber tesbih ederiz. 
“sübhânallâhi ve bi-hamdihı “ deriz ve seni takdis eyleriz. Seni, sana lâyık olmayan şeylerden tenzih ederiz. 
Netice olarak halife olmaya biz daha lâyıkız (dediler). Allahü teâlâ da: “Şüphesiz ki, sizin bilemeyeceğiniz 
şeyleri (Âdem'in halife seçilmesindeki maslahatı ve şüphesiz ki, onun zürriyetinin içinde itâatkâr ve âsi kişiler 
olup onların arasında adâletin zuhur edeceğini) ben bilirim. “ diye buyurmuştur. Melekler “Rabbimiz, o kişiyi 
geçtiğimiz ve onun görmediği şeyleri gördüğümüzden dolayı kendisinin üzerine bizden daha kerim ve daha 
bilgili bir mahlük katiyen yaratmaz “ dediler. Sonra Allahü teâlâ, Âdem'i yerin ediminden yüzünden (üst 
kısmından) yarattı. Şöyle ki, yeryüzünün bütün renklerinden (bir araya gelmiş) bir kabza (toprak) aldı ve 
değişik sularla yoğurdu. Sonra onu şekillendirdi ve ona ruh üfledi. Böylece donuk bir şey iken hissedebilen bir 
canlı oldu. 


“zâlike “ deki lâm zâiddir. “ Bizler ise...... “ cümlesi hâldir. 
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Allahü teâlâ bütün isimleri, isimlenmiş olan şeylerin isimlerini, o şeylerin isimlerinin bilgisini kalbine atarak 
Âdem'e bildirdi. Tâ ki, büyük çanağı, küçük çanağı, şiddetli rüzgârı, hafif rüzgârı, kepçenin ismini bile ona 
öğretti. Sonra onları, o eşyayı meleklere gösterip, susturmak için onlara “ Bana bunların (eşyanın) isimlerini 
haber veriniz. Eğer siz, “Ben sizden daha bilgili birini yaratmayacağım ve sizin hilâfete daha lâyık olduğunuz “ 
hakkında sâdıklar (doğru sözlüler) iseniz “ diye buyurdu. 


(Âyetteki “hum” zamirinde akıllıları akılsızlar üzerine gâlip kılıp akıllılara işaret eden zamiri kullanma kaidesi 
vardır) 


Buradaki şart cümlesinin cevabına ondan önceki cümle delâlet etmektedir. 


32 
Dediler ki: Sana itiraz etmekten seni tenzih ederiz. Senin bize bildirdiklerinden başka bizim bilgimiz yoktur. 
Şüphe yok ki, sen, sensin, alîm ve hakîmsin ilim ve hikmetinin dışında hiçbir şey kalmaz. 


“ ente ” lâfzı, “inneke “ deki kâfi tekitleyicidir. 


33 

Allahü teâlâ buyurdu ki: “ ey Âdem! Onlara meleklere o şeyleri, isimlenmiş varlıkları isimleriyle haber ver. 
Âdem de her şeyi ismiyle söyledi ve o şey hangi hikmet için yaratılmışsa onu da zikretti. Ne zaman ki, Âdem o 
şeyleri isimleriyle haber verdi. Allahü teâlâ da melekleri azarlamak için (şöyle) buyurdu. “ Ben size dememiş 
miydim ki, şüphesiz ki, ben göklerin de yerlerin de gizliliklerini onlardaki gizli olanları bilirim. Sizin 
açıkladığınız “Orada halife mi yaratacaksın!. “sözünüzle ifâde ettiğiniz ve “ Allah kendisine bizden daha sevgili 
ve daha bilgili bir mahlük yaratmaz. “ şeklinde gizlediğiniz şeyleri de bilirim. 


34 

Hatırla o zamanı ki, biz meleklere “Âdeme eğilerek selâm secdesiyle secde ediniz. “ demiştik. Onlar da hemen 
secde etmişlerdi. Yalnız şeytan“*O cinlerin babasıdır ve (önceden) meleklerin arasındaydı. “kaçındı secdeden 
geri durdu, kibirlendi, secdeden kaçınarak büyüklendi: ” Ben Âdem'den daha hayırlıyım. “ dedi. Zâten o, 
Allah'ın ilminde kâfirlerdendi. 


35 


Demiştik ki: Ey Âdem! Sen ve eşin şu cennette oturunuz ve onun nimetlerinden bir kısıtlama olmadan 
dilediğiniz yerde bolca yiyiniz. (Fakat) yemek için şu ağaca yaklaşmayınız. O ağaç, buğday veya üzüm yahut 
başka bir şeydi. Yoksa ikiniz de zâlimlerden âsilerden olursunuz. 


Sen ve eşin Havvâ, uzatılarak okunmuştur. Onun yaratılışı Âdem'in sol kaburga kemiğinden olmuştur. 


ii cc 


Âyetteki “ ente “zamiri zevce kelimesi “ üskün“ fiilin altındaki zamire atfedilsin için o zamiri tekitleyicidir. 
36 

Fakat şeytan, onları (n ayağını) oradan cennetten kaydırdı. İblis ikisini götürdü. Onları oradan uzaklaştırdı. 
Şöyle ki: İkisine ”sizi ebedilik ağacına götüreyim mi? ” dedi ve kendisinin nasihatçilerden olduğuna dâir 
Allah'a yemin etti. Sonra onlar da o ağaçtan yediler. Onları nimetlerin bulunduklarıyerden cennetten çıkardı. 
Biz de dedik ki: Bazınızın zürriyeti bazınıza düşman olarak zulüm ederek yere inin. Sizin için yeryüzünde bir 
vakte ecellerinizin sonuna kadar yerleşmekve faydalanmak vardır. 


Bir kırâatta âyetteki “ ezelle “kelimesi ”ezâle “ diye okundu. 


37 

(peygamberim) Âdem, Rabbinden ilham yoluyla bir takım kelimeler aldı. O kelimeler “ ey Rabbimiz, biz 
kendimize zulmettik. Eğer bizi bağışlamaz ve bize merhamet etmezsen, şüphesiz biz, ziyan edenlerden oluruz 
[A râf 7/2317“ duâsı idi. (peygamberim) Âdem de bununla dua etti. Yüce Allah da dahayalvarmaya başlamadan 
onun tevbesinikabul etti. Kullarının tevbelerini çok kabul eden (ve) onlara çok merhamet eden O'dur. 


Bir kırâatta “Âdem” lâfzı nasbla, “kelimât” lâfzı da refle okunmuştur. 


38 

Dedik ki: Oradan cennetten hepiniz aşağıya inin. Eğer benim tarafımdan size bir hidâyet kitap ve resül gelir de 
kim, hidâyetime tâbi olursa bana iman eder ve bana itâatle amel ederse, onlara bir korku yoktur. Onlar, âhirette 
cennete girmek suretiyle mahzun da olmayacaklardır. 


Dedik ki: Oradan cennetten hepiniz aşağıya inin. Allahü teâlâ bu cümlenin bir sonraki cümleye atfedilmesi için 
tekrar buyurdu. 

Âyetteki “ fe-immâ” lâfzındaki “ in“i şartiyyenin* nün”u “mim ”e kalbedildikten sonra “ mâ ”yı zâide'nin“ 
mim"ine idgâm olunmuştur. 


39 
O kimseler ki, kâfir oldular ve bizim âyetlerimizi kitabımızı yalanladılar, işte onlar ateş sahipleridir, onlar o 
ateşte ebediyyen sonsuz kalıcıdırlar. Onlar, yok olmazlar ve oradan çıkamazlar. 


40 

Ey İsrâil Ya'küb oğulları! Benim size babalarınıza ihsan etmiş olduğum nimetleri: Fir'avun'dan kurtarma, 
denizin yarılması, bulutların gölgelik kılınması ve diğerlerini, bana itâatle şükür ederek hatırlayın. Benim” 
muhammed (aleyhisselâm)'e iman“ ile ilgili ahdimi yerine getirin ki, ben de o ahdin (yerine getirilmesi) 
karşılığında sizi “cennete koyma”Vâdimi yerine getireyim. O ahde vefayı terk etme konusunda başkasından 
değil, ancak benden korkun. 


41 

Sizin yanınızda bulunan Tevrat'ı, tevhid ve nübüvvet konusunda tasdik edici olarak indirmiş olduğum Kur'ân'a 
iman edin. Onu ehli kitaptan ilk inkâr edenlerden olmayın. Çünkü, arkanızdan gelenler size uyarlar, böylece 
onların günahları da size yazılır. Muhammed (aleyhisselâm)'in özelliklerinden (bahseden) kitabınızda mevcut 
olan âyetlerimi az bir para dünyalık, ucuz bir bedel ile satmayın değiştirmeyin. “ Ayak takımınızdan aldığınız 
şeylerin elden gitmesi korkusu ile o âyetleri gizlemeyin. “ Bu hususta başkasından değil, ancak benden korkun. 


42 


Size indirmiş olduğum hakkı, uydurmuş olduğunuz bâtıl ile karıştırmayın. Hakkı Resülüm Muhammed'in 
özelliklerini gizlemeyin. Halbuki siz, onun gerçek olduğunu biliyorsunuz. 


43 
Muhammed (aleyhisselâm) ve arkadaşlarıyla beraber namazınızı kılın, zekâtınızı da verin ve rükü edenlerle 
beraber rükü edin. 


44 
Bu âyet-i kerime, Yahûdi âlimleri hakkında inmiştir. Onlar, müslüman akrabalarına “sizler Muhammed'in 
dininde sâbit kalın. Çünkü o din, haktır. “ derlerdi. 


İnsanlara iyiliği, Muhammed (aleyhisselâm)'a iman etmeyi emredersiniz de kendinizi unutur musunuz? 
Kendinize Muhammed (aleyhisselâm)'a iman etmeyi emretmez misiniz? Halbuki sizler, kitabı Tevrat'ı 
okursunuz. Orada sözün işe uymamasına azapla tehdit vardır. Hiç yaptığınızın kötülüğünü düşünmez ve 
(sonunda hakka) dönmez misiniz? 


Nisyân (unutma)'nın bahsedildiği cümle, inkâr sorusu mahallidir. 


45 
Sabır ile hoş görülmeyen şeye katlanmakla ve namaz ile işlerinizde (Allah'tan) yardım isteyin. Allahü teâlâ, 
namazı şanına ta'zim için ayrı olarak zikir etti. 


Bir hadiste şöyle buyrulmuştur: “Resülüllah'a (aleyhisselâm) bir emir indiği zaman hemen namaza koşardı. “ 


Denildi ki, (âyetteki) hitap, şöhret ve başkanlık sevgisi Yahüdileri imandan alıkoyduğu için onlara yapılmıştır. 
Böylece sabırla ki, “o oruçtur “emir olundular. Çünkü o, şehveti kırar. Namazla emir olundular, çünkü namaz, 
huşüu meydana getirir, kibri yok eder. Şüphe yok ki, namaz büyük ağır bir iştir. Ancak korkanlara tâatle huzur 
bulanlara değildir. 


46 
(Haktan korkan) o kişilerdir ki, diriltilerek Rablerine kavuşacaklarına, âhirette ona döneceklerine onları 
mükâfatlandıracağına inanırlar. 


47 
Ey İsrâiloğulları! Sizlere ihsan ettiğim nimetimi ve sizi babalarınızı âlemlere kendi zamanlarındaki insanlara 
üstün kıldığımı bana itâatle şükür ederek hatırlayın. 


48 

Öyle bir günden korkunki, o günde (kıyâmette) hiç kimse hiç kimsenin cezasını çekmez borcunu ödemez. 
Kimseden bir şefâat (mü'minlerden kâfirlere veya kâfirlerden kâfirlere bir yardım ve aracılık) kabul edilmez. 
(İzin verilmedikçe) hiç kimsenin şefâat yetkisi yoktur ki, kabul edilsin. “ Öyleyse bizim için şefaatçiler de 
yoktur. “ (Şuarâ' 100) (Azaptan kurtulması için kimseden) bir fidye (bedel ve karşılık) alınmaz ve (kâfire) 
yardım da olunmaz. 


“ Tekabbele “ fiili, ta ve ya ile okundu 


49 

(Hatırlayın) o zamanı ki, sizi babalarınızı Firavunun ehlinden kurtarmıştık. Sizi en kötü en şiddetli azapla 
cezalandırıyorlardı. Bazı kâhinlerin“Şüphesiz ki, Beni İsrâîl içinde doğan bir çocuk senin saltanatının yok 
olmasına sebep olacak. “sözlerinden dolayı yeni doğan çocuklarınızı boğazlıyorlar, kadınlarınızı (kız 
çocuklarını) da diri öldürmeyip geride bırakıyorlardı. Bunda bu azap veya kurtarmada Rabbiniz tarafından pek 
büyük bir belâ imtihan ya da ihsan vardır. 


e sizibabalarınızı - Burada ve bundan sonraki yerlerde olan hitap, Resülüllah'ın zamanında mevcut olanlara, 
onlara Allah'ın nimetini hatırlatıp iman etmeleri içindir. - 


Sizi en kötü, en şiddetli azâbla cezalandırıyorlardı. Bu cümle, “ neccâküm“ deki ” küm” zamirinden hâldir. 
m çocuklarınızı boğazlıyorlar, evvelki cümleyi beyan edicidir. 


50 

(Yine hatırlayın) o zamanı ki, sizin için denizi ayırdık yardık ki, siz düşmanınızdan kaçarak ona girdiniz ve sizi 
boğulmaktan kurtardık. Firavun ehlini ve onunla beraber olanları boğduk. Siz de onların üzerine denizin 
kapandığına bakıp duruyordunuz. 


51 

Bir zamanlar da (peygamberim) Müsa ile kırk gece için va'dleşmiştik. Kırk gecenin sonunda amel etmeniz için 
Müsa'ya Tevrat'ı verdik. Sonra siz onun arkasından, va'dleşliğimiz yere gidince Sâmiri'nin döküp erittiği 
buzağıyı ilâh edindiniz. Sizler onu ilâh edinmekle lâyık olmayana ibâdet ettiğiniz için zâlimler oldunuz. 


52 
Bundan (buzağıyı ilâh edinmenizden) sonra nimetlerimize şükredesiniz diye sizi affettik günahlarınızı sildik. 


53 
(Hatırlayın ki,) bir vakit biz, Müsa'ya bir kitab Tevrat ve furkan'ı vermiştik. Onunla sapıklıktan kurtulup 
hidâyete eresiniz diye. 


“furkân” kelimesi, ma'tüfun aleyhi açıklayan bir kelimedir. Bir kitap ki, hakla bâtılın, haramla helâlin arasını 
ayırır. 


54 

O zaman (peygamberim) Müsa, buzağıya tapan kavmine: “ ey kavmim, siz buzağıyı (ilâh) edinmekle şüphesiz 
kendinize yazık ettiniz. Hemen o buzağıya ibâdet ettiğiniz için sizi yoktan var eden Yaratıcınıza tevbe ediniz 
nefislerinizi öldürünüz. Sizden suçsuz olan günahkâr olanı öldürsün. “ Bu, birbirinizi öldürme işi, Rabbinizin 
ındinde hayırlıdır“ demişti. Sizi bunu yapmaya muvaffak kıldı. Bazınız bazınıza karşı sabredemeyip ona 
acımaması için sizin üzerinize siyah bir bulut gönderdi. Ta ki, sizden 70 bin kadar insan öldürüldü. O (yüce 
Allah) da tevbenizi kabul etti. Şüphesiz ki o, tevbeleri çok kabul eden, çok merhamet edendir. 


55 

Bir zaman (1 hatırlayın ki,): Müsa ile birlikte, buzağıya ibâdet ettiğinizden dolayı Allah'a karşı özür dilemek 
için (Türa) çıktığınız ve onun kelâmını da işittiğiniz hâlde demiştiniz ki: “ ey Müsa, biz Allah'ı apaçık gözle 
görünceye kadar sana katiyyen iman etmeyiz. “ hemen Sizi bir yıldırım (sayha) çarptı. Siz ne indi diye bakıp 
duruyordunuz. (O esnada) hepiniz ölmüştünüz. 


56 
Ölümünüzden sonra, nimetimize şükredesiniz diye sizi tekrar diriltmiştik. 


57 

Tih çölünde, güneşin hararetinden korumak için sizin üzerinize bulutla gölge yaptık. Size kudret helvası ile 
(Selva denilen) yelve kuşunu indirdik. Bu ikisi terencebin (helva) ve tayrı sümâni (bıldırcın)dır. Dedik ki: “size 
rızık olarak verdiğimiz şeylerden helâl olanları yiyiniz. “ Bir kenara azık, yiyecek biriktirmeyiniz. Sonra onlar, 
nimete küfrettiler. (Emrimizi dinlemeyip) yiyecek biriktirdiler. Böylece onlara kıtlık geldi. Bunu yapmakla bize 
zulüm etmiş olmadılar. Vebali onların üzerine olduğundan ancak kendilerine zulüm etmiş oldular. 


58 

Bir vakit de Tih çölünden çıktıklarından sonra onlara demiştik ki: Şu kasabaya Beyt-i Mukaddese ya da 
Eriha'ya girin, ondan nimetlerinden dilediğinizi bolca hiçbir kısıtlama olmadan yiyiniz. Kapısından secde 
ederek başınızı eğerek giriniz ve “ Bizim isteğimiz “ hıtta “dır, günahlarımızın bağışlanmasıdır. “ deyiniz ki, biz 
de sizi bağışlayalım. Biz, ihsan itâat edenlerin sevabını artıracağız. 


Bir kırâtta “Nagfir“ fiili, meçhül fiil olarak“yugfer “Ve “ Tugfer* diye ya ve ta ile okundu. 


59 

Sonra onlardan zâlimler, kendilerine söylenen o sözü başkasıyla değiştirdiler. “ hınta, buğday başağındaki dane 
“ dediler ve sırtlarının üzerlerinde sürünerek içeri girdiler. Biz de zulüm edenlere yaptıkları fıskları sebebiyle 
itâatten çıkmalarından dolayı gökten korkunç şeyi taun azâbını indirdik. Sonra bir anda onlardan yetmiş bin 
veya bu sayıya yakın insan helâk oldu. 


Burada onların hallerinin çirkinliği ifade etmede mübalağa için“ hum” zamir (i) yerinde zâhir isim”Ellezine “ 
getirilmiştir. 


60 

(Zikret ki.) bir vakit de (peygamberim) Müsa, Tih'te susuz kalmış olan kavmi için istiskada bulunmuştu. Su 
talep etmişti. Biz de ” asanla taşa vur“ demiştik. O taş, Hazret-i Müsa'nın elbisesini kaçıran taş olup, hafif bir 
insan başı gibi dört köşeli, yumuşak ya da sünger taşı gibi hafif idi. Müsa aleyhisselâm o taşa vurdu, Taştan 
Yakup aleyhisselâm'ın torunları adedince oniki çeşme fışkırdı, yarıldı ve aktı. Her insan onlardan her zümre, 
kendisinin su alacağı çeşmeyi içme yerlerini bildi. Onların bir kısmi, ötekine çeşmede (ondan içmekte) ortak 
olmuyordu. 


Onlara dedik ki: “Allahü teâlâ'nın rızkından yiyiniz ve yeryüzünde müfsitler olarak haddi tecavüz etmeyiniz. 


“müfsidin kelimesi âmili olan ”lâ ta'sev“ fiilinin ifade ettiği mânâyı tekitlemekledir. “ Lâ ta'sev“ fiili, “ifsat etti 
“mânasında olan“ Efsede “ fiilindendir. 


6l 

Hani bir vakitte demiştiniz ki: 'Ya Müsa! Biz bir yiyecek yiyecekten bir tür üzerine elbette sabredemeyiz. O tek 
çeşit yiyecek kudret helvası ve bıldırcın eti idi. Bizim için Rabbine dua et de, yerin bitirdiği tere, hıyar, buğday, 
mercimek, soğandan olan birşeyi bizim için de çıkarsın. Müsa aleyhisselâm da onlara demişti ki: Siz çok düşük, 
çok değersiz olanla daha hayırlı, daha şerefli olan şeyi değiştirir misiniz? En hayırlı olanın yerine düşük olanı 
mı alırsınız? Sonra onlar dönmekten geri durdular. Müsa aleyhisselâm da Allah'a dua etti. Allahü teâlâ da 
buyurdu ki: “ kasabalardan bir kasabaya ininiz. Sizin için nebatattan istediğiniz şeyler orada vardır. Onların 
üzerine zillet alçaklık ve miskinlik her ne kadar zengin olsalar bile fakirlik eseri olan rezillik ve sessiz kalmak 
vuruldu, kılındı. Aynı basılmış paranın yazısının paraya yapışık kalması gibi artık o sıfatlar onlardan ayrılmaz. 
Allah tarafından bir gazâba uğradılar. Bu da (zillet ve meskenetin üzerlerine vurulup, gazâba uğramaları) şüphe 
yok ki, Allah'ın âyetlerini inkâr ve Zekeriyya ve Yahya gibi Peygamberlerini haksız yere zulmen katletmeleri 
sebebi ile oldu. 


İşte bu ceza, onların isyan etmelerinden ma'siyetlerde haddi aşmalarından dolayıdır. 

Yüce Allah, bu âyet-i kerimeyi (gerideki manayı) kuvvetlendirmek için tekrar etti. 
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Şüphe yok ki, bundan önce peygamberlere İman eden kimselerle, Yahüdiler ve Hristiyanlar ile sâbiiler, 
onlardan herhangi bir kimse bizim peygamberimizin zamanında Allah'a ve âhiret gününe iman edip ve onun 
şeriatıyla sâlih amel işlerse, onlar için rablerinin ındinde ecirleri amellerinin sevapları vardır. Kendilerine asla 


korku yoktur. Onlar mahzun da olmayacaklardır. 


Siz çok düşük, çok değersiz olanla daha hayırlı, daha şerefliolan şeyi değiştirir misiniz? En hayırlı olanın yerine 
düşük olanı mı alırsınız? Ayetteki soru hemzesi inkâr içindir. 


“Amene ”Ve “ Amile “ fiilinin zamirinde “ men“ in lâfzına (müfretliğine), sonraki yerlerde ise manasına 
(çoğulluğuna) riâyet edildi. 


T sâbiiler, Yahüdilerden veya Hıristiyanlardan bir tâifedir. 


(Zikret ki,) hani bir vakitte misakınızı Tevrat'ta bildirilenle amel etmeniz konusundaki anlaşmanızı almıştık ve 
Türu da (dağı da) üzerinize kaldırmıştık, Tevrat'ı kabul etmediğinizden dolayı üzerinize doğru onu kökünden 
koparmış ve demiştik ki: Size verdiğimizi kuvvetle ciddiyetle ve çalışmakla alınız. Onda olanı onunla amel 
ederek zikrediniz ki, ateşten ya da günahlardan korunmuş olasınız. 
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Sonra onun misakın arkasından boyun eğmekten döndünüz yüz çevirdiniz. Eğer üzerinize Allahü teâlâ'nın fazlı 
ve tevbeyle ya da azâbı geciktirmekle size karşı rahmeti olmasaydı, elbette hüsrana uğrayanlardan helâk 
olanlardan olurdunuz. 
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Yemin olsun ki, sizler içinizden Cumartesi gününde onları nehyettiğimiz hâlde balık avlamakla -Onlar Eyle 
ehlidir. - azanları haddi aşanları bildiniz. Biz de onlara “sefil rahmetten uzaklaşmış maymunlar olunuz!“ 
demiştik. Onlar da maymun oldular. Üç gün sonra da helâk oldular. 


Âyetteki lâm, lâm-ı kasemdir 
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Artık onu o azâbı zamanında bulunanlara ve ondan sonraki ümmetlere bir ceza, o azâba uğrayanların 
işlediklerinin benzerini yapmaktan men edici bir ibret ve Allah'tan korkanlar için de bir öğüt yaptık. 


Müttekiler, başkalarına göre bu ibreti dikkate alarak hareket ettiklerinden dolayi “ özel “olarak zikredildiler. 
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(Zikret ki,) bir zamanlar bir kişi öldürülmüştü ve öldüren de bilinmiyordu. (İsrâil oğulları) Hazret-i Müsa'dan 
Allah'a duâ etmesini ve o kişiyi kendilerine bildirmesini istemişlerdi. O da Allah'a duâ etmiş ve kavmine şöyle 
demişti: “ muhakkak ki, Allah size bir sığır boğazlamanızı emrediyor. “ dediler ki: “sen bizimle alay mı 
ediyorsun? Şöyle ki, bize onun (öldürme olayının) benzeriyle cevap veriyorsun. Müsa (aleyhisselâm) da dedi 
ki: ”Ben cahillerden alaycılardan olmaktan Allah'a sığınırım”. 
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Ne zaman ki, bu emrin büyük bir iş olduğunu anlayınca dediler ki: ” Bizim için Rabbine duâ et, o sığırın ne 
olduğunu yaşının kaç olduğunu bize beyan etsin. “müsa aleyhisselâm da dedi ki: Muhakkak ki, O Allah 
buyuruyor ki: O öyle bir sığırdır ki, ne çok ihtiyar, ne de çok gençtir. Onun ikisiarasında orta yaşlı olandır. 
Artık kendisiyle emrolunduğunuz şeyi, sığırı boğazlama işini yerine getiriniz. 
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Dediler ki: Bizim için Rabbine duâ et, onun rengi nedir? Bize beyan etsin. Dedi ki: Muhakkak O buyuruyor ki: 
O sarı renkte bir sığırdır. O rengi, hâlis sarıdır aşırı sarıdır. Kendisine bakanları güzelliğiyle mesrur kılar, onlara 
hoşnutluk verir. 
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Dediler ki: Rabbine dua et, bize bildirsin: O nedir? Otlayan mı, yoksa iş yapan mı? Şüphe yok ki, o sığır zikir 
edilen özellilkerle bize karışık geldi (Çünkü sığırlar, birbirine benziyor. | İstenilene ulaşamadık. Şüphesiz ki, 
bizler, Allah dilerse, o sığıra erişenlerden oluruz. 


Hadis-i Şerifte zikir olundu ki: “eğer “inşallah** demeselerdi, elbette o sığır, sonsuza kadar onlara bildirilecek ve 
onu asla bulamayacaklardı. “ 
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Dedi ki: O buyuruyor ki, o muhakkak bir sığırdır ki, zelil olmayan çalıştırılmakla zelil kılınmamış, yeri süremez 
ziraat için toprağı ters çeviremez, tarlayı da ziraata hazırlanmış yeri de sulayamaz. Bütün ayıplardan ve işçilik 
eserlerinden uzaktır. Kendi renginden başka onda hiçbir leke, renk yoktur. Dediler ki: “İşte şimdi hakikati 
getirdin. Tam bir beyanla konuştun. Sonra o sığırı aradılar ve onu annesine karşı iyilik sever olan bir gencin 
yanında buldular. O sığırı, deri dolusu altın mukabilinde satın aldılar. Hemen onu boğazladılar. Halbuki 
neredeyse bunu parası yüksek olduğundan yapmayacaklardı. 


Hadis-i Şerifte zikir olunmuştur ki: ” Hangi sığır olursa olsun kesselerdi elbette onlara kifâyet ederdi. Fakat 
kendi nefislerine karşı şiddetli davrandılar. Allah da onlara karşı şiddetli davrandı. “ 


Bu cümle, zelül kelimesinin sıfatı olup nefye dahildir. 
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Ve yine hatırlayınız ki: Siz bir şahsı öldürmüştünüz, sonra bunda münâzaaya kalkıştınız. hasımlaştnız ve 
müdafaalaştınız. Allah gizlemiş olduğunuz şeyi -nefsin işini- meydana çıkarıcıdır, izhâr edicidir. 


“feddâre’tüm“ de aslında te olan (dal) in dale idgamı vardır. 
Bu âyet, cümle-i i'tiraziyyedir. Ve kıssanın da evvelidir. 
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Sonra dedik ki: Sığırın bir parçasını o maktule vurunuz. 


Sonra ona sığırın dili ya da kuyruk sokumu ile vuruldu ve o maktul dirildi, “Beni (iki amcaoğlu için) filan ve 
filan öldürdü“ dedi. Sonra tekrar öldü. O ikisi mirastan mahrum kılındılar ve öldürüldüler. Allahü teâlâ buyurdu 
ki: İşte Allahü teâlâ ölüleri böyle diriltmekle diriltir. Ve sizlere âyetlerini kudretinin delillerini gösterir. 
Düşünesiniz diye. Bilesiniz ki, şüphesiz tek bir nefsi diriltmeye kâdir olan Zât, birçok nefsi de diriltmeye 
kâdirdir. Bunu düşünün ve iman edin. 
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Sen onun maktulün diriltilmesinden ve ondan önce zikredilen âyetlerden mezkür olan şeyin peşinden 
kalbleriniz katılaştı, Ey Yahüdiler? Kalpleriniz hakkı kabul etmekten sertleşti. O kalpler katılık hususunda 
taşlar gibidir. Ya da katılık cihetinden o taşlardan daha şiddetlidir. 


Şüphesiz taşlardan öylesi vardır ki, ondan ırmaklar akar. Ve yine şüphesiz taşlardan Öylesi vardır ki, yarılır 
kendisinden su çıkar. Ve yine şüphe yok taşlardan öylesi vardır ki, Allah korkusundan düşüverir, yüksekten 
aşağıya iner. Hâlbuki sizin kalpleriniz, hiç tesirlenmez. Hiç yumuşamaz ve hiç korkmaz. Allah ise sizin 
yaptıklarınızdan asla gafil değildir. Ancak sizi bir vakte kadar tehir eder. 


“yeşşekkaku” kelimesinde aslında olan (te) nin şına idgamı vardır. 


“©. 


Bir kırâatta” Ta'melün“ya ile de okunmuştur. O zaman burada muhataptan "gayb"a iltifat dönüş vardır. 
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Ey mü'minler! Artık sizin için Yahüdilerin iman edeceklerini ümit eder misiniz? Onlardan onların 
hahamlarından muhakkak bir taife, cemâat vardır ki, Allah'ın Tevrat'ta kelâmını işitirler de onu akıl ettikten 
anladıktan sonra tahrif ederler değiştirirler. Halbuki onlar kendilerinin iftiracı olduklarını bilirler. 


Âyetteki istifham (soru) hemzesi inkâr içindir“ümit etmeyin. Çünkü onlar için küfürde yerleşik bir sabıka 
vardır. “ 
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Onlar Yahüdilerin münafıkları, iman edenlerle karşılaştıkları zaman biz de Muhammed'in nebi olduğuna ve 
kitabında onunla müjdelenildiğine inandık derler. Ve bunların bazısı diğer bazılarına boş kaldıkları, döndükleri 
zaman onların münafıklık yapmayan reisleri münafıklık yapanlara derler ki: Allah'ın size açtığını, Tevrat'ta size 
tanıttığı Muhammed (aleyhisselâm)'ın özelliklerini onlara mü'minlere haber verir misiniz ki, onunla Rabbiniz 
nezdinde, âhirette sizlere muhaseme etsinler. - Lâm sayrüret içindir. - Ve onun doğruluğunu bilmenizle beraber 
ona tâbi olmayı terk ettiğiniz hususunda aleyhinize size delil getirsinler. Sizin, onlara haber verdiğinizde size 
şüphesiz ki, muhaseme edeceklerini akıl edemiyor musunuz? Artık bundan vazgeçin. 


m 


Allahü teâlâ buyurdu ki: Acaba onlar bilmiyorlar mı ki, Allahü teâlâ şüphesiz onların sakladıklarını da ilan 
ettiklerini debilir. Onlar, bundan vazgeçerler. 


“ evvelâ” daki istifham takrir içindir, istifham kelimesinin dahil olduğu vav atıf içindir. 
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Onlardan Yahüdilerden bazıları da ümmidirler avam tabakasıdır. Kitabı Tevrat'ı bilmezler. Ancak bir takım 
bâtıl şeyleri reislerinden aldıkları ve itimad ettikleri yalanları bilirler. Onlar, uydurmuş oldukları şeylerden 
dolayı peygamberin nübüvvetini, diğer şeyleri inkâr hususunda ancak bir çeşit zan ile zan yaparlar ve onlarda 
ilim de yoktur. 
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Veyl, şiddetli azâb öyle kimselere olsun ki, elleriyle kitabı, kendileri tarafından uydurulan birtakım şeyleri 
yazarlar da sonra bununla dünyadan az bir baha satın almak için derler ki, “Bu Allah tarafındandır*. Onlar 
Yahüdiler olup Tevrat'taki, peygamberin sıfatını ve recm âyetini ayrıca başka şeyleri de değiştirdiler ve 
indirilenin zıttına yazdılar. Artık ellerinin yazmış olduğu uydurulmuş şeylerden dolayı onlara veyl, azap olsun! 
Ve kazanmış oldukları şeyden rüşvetten dolayı da onlara veyl olsun. 
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Ne zaman ki, peygamberleri onları ateşle korkuttu. Dediler ki: ” Bizlere birkaç sayılı az günden başka 
cehennem ateşi temas etmeyecektir. Sonra ateş azâbı zail olur. Ey Rasülüm Muhammed! Onlara deki: Siz 
Allah'ın huzurunda bir ahid, bununla ilgili ondan bir misak mı aldınız? Elbette Allah ahdini bozmaz. Yoksa 
bilemeyeceğiniz bir şeyi Allah'a isnad mı ediyorsunuz? 


“Bizlere birkaç sayılı az günden - 40 gün ki, onların babalarının buzağıya ibâdet ettikleri müddet idi. - 
“İttihaztum” kelimesinden, istifham hemzesiyle ihtiyaçsız kalındığı için hemze-i vasıl hazf edilmiştir. 
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Evet, size ateş dokunacak ve onda ebedi kalacaksınız. Her kim bir kötülük, şirk işler, günahı da - müfret ve 
cemi olarak okundu- onu kuşatırsa onu istila ederse ve müşrik olarak ölmesiyle onu her taraftan çevrelerse işte 
onlar ateşin arkadaşlarıdır. Onlar o ateşte ebedi kalıcıdırlar. 


“ hüm” zamirinde “ men'in manasına riaye olundu. 
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İman edenler ve sâlih ameller de bulunanlar ise, işte onlar cennet ashâbıdır. Onlar cennette ebedi kalıcıdırlar. 
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(Zikret ki,) biz bir vakit Tevrat'ta İsrâiloğullarının misakını almıştık. Demiştik ki: Ancak Allah'a ibâdet ediniz. 
Ana babanıza ihsan iyilik etmekle ihsan ediniz, yetimlere, miskinlere de ihsan ediniz. İnsanlara emri bil- 
maruftan, nehyi anil-münkerden, Hazret-i Muhammed'in şanının doğruluğundan ve insanlara yumuşak 
davranmaktan müteşekkil olan hoş söz söyleyiniz. 


Namazı dosdoğru kılın, zekatı da verin. Bu zikir edilenleri kabul ettiniz. Sonra siz içinizden pek azı müstesna 
geri döndünüz. Buna (ahde) uymaktan yüz çevirdiniz. Ayette kastedilen onların babalarıdır. Ve siz hâlâ 
babalarınız gibi ondan yüz çeviricisiniz. 

Ta ve ya ile okundu. “ Lâ ta'budun“ haber (haberi cümle olup) nehiy manasmdadır. “ Lâ ta'büdü“ 
okundu. 


diye de 


TR karabet sahiplerine, “ elvalideyni “ nin üzerine ma'tûftur. 


Bir kırâatta ha’nın zammesi ve sin’in sükünuyla beraber” husnen“ diye de okundu. Mastar olup mübalağa için 
vasıf yapıldı. 


TE Sonra siz içinizden pek azı müstesna geri döndünüz. Buna (ahde) uymaktan yüz çevirdiniz. Burada 
gaybetten muhataba iltifat vardır. 
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Bir vakitte biz sizin misakınızı almıştık. Dedik ki, “kanlarınızı dökmeyeceksiniz, bazınızın bazınızı 
katletmesiyle kanlarınızı akıtmayacaksınız. Ve nefislerinizi yurdunuzdan çıkarmayacaksınız, bazınız bazınızı 
yurdundan çıkarmayacak. “sonra ikrar etmiştiniz, bu misakı kabul etmiştiniz. Siz kendilerinizin üzerine şehadet 
de edersiniz. 
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Sonra siz, ey öyle kimseler ki, kendilerinizi bazınızın bazınızı katletmesiyle öldürürsünüz. Ve sizden olan bir 
fırkayı da yurtlarından çıkarırsınız. Ve onların aleyhine günahla, masiyetle ve düşmanlıkla, zulümle 
yardımlaşıyorsunuz. 


Onlar size esir olarak gelirlerse, onlar ile fidyeleşirsiniz. “ Onları mal ve başka şeyle esirlikten kurtarırsınız. Bu 
onlarla ahidleşilen şeylerdendi. Halbuki durum şudur; onların yurtlarından çıkarılması sizin üzerinize haram 
kılınmıştır. 


Kurayza Yahüdileri Evs ve Nadr Yahüdileri ile antlaşma yapmışlardı. Sonraları herbir fırka öteki müttefikiyle 
beraber savaşmaya başladı. Onların yurtlarını harap ediyor ve onları ihraç ediyorlardı. Esir aldıkları zamanda 
fidye karşılığında serbest bırakıyorlardı. Onlara “Niçin onlarla savaşıp fidye karşılğında da salıyorsunuz 
“sorulduğunda, “Biz fidyeyle emrolunduk. “ derlerdi. Ve (onlara) “Niçin öyleyse onlarla savaşıyorsunuz. “ 
dendiğinde ise “ müttefiklerimizin zelil kılınmalarının verdiği utançtan dolayi “ derlerdi. Ve Allahü teâlâ 
buyurdu ki: “ kitabın bir kısmına -ki, o fidyedir- inanır da bir kısmını da - katlin, yurttan çıkartılmanın ve 
muzaheranın terkini- inkâr mı ediyorsunuz? Sizden böyle bir fiilde bulunanların cezası, bu dünya hayatında 
rezillikten, alçaklık ve zilletten başka bir şey değildir. Kurayzayı katletmekle, Nadrın da Şam'a sürülüp cizye 
konulması ile rezil oldular. Kıyâmet gününde ise onlar azâbın en şiddetlisine sevk olunacaklardır. Allahü teâlâ 
da sizin yaptıklarınızdan asla gafil değildir. 


Bir kırratta” usra “ diye de okundu. 


“ Tezzaherün“ fiilinde aslında te olan ta'nın ” zi “ya idgamı vardır. Bir kırâatta tahfifle beraber ta'nın hazfı 
üzere de okundu. 


Bir kırâatta” Tüfaduhum“ diye de okundu. 


“Ve tüferridune ” kavline muttasıldır. Aralarındaki cümle itirazdır. “ Nasıl ki, fidyenin terkedilmesi haram 
kılındığı gibi. “ 


CC AI 


yâ'melüne “ fiili, te ve ye ile de okundu. 
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İşte onlar öyle bir güruhtur ki, âhiret karşılığında dünya hayatını, dünyayı âhirete tercih ettiklerinden dolayı 
satın almışlardır. Onlardan azap hafifletilmez ve onlar yardım da olunmazlar, onlardan azap defedilmez. 
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(Zâtıma yemin olsun ki,) Muhakkak biz Müsa'ya kitap Tevrat verdik ve ondan sonra birbiri ardınca 
peygamberler gönderdik. onun arkasından peygamberleri, peygamber peşine peygamber olarak gönderdik. 
Meryem oğlu İsa'ya da beyyineler, mu'cizeler (ölüleri diriltmek, anadan doğma körü ve alaca hastalığına 
yakalanmış olan hastaları iyileştirmek gibi şeyler) verdik. Ve onu Ruhul Kuds ile teyid takviye ettik. (Fakat) 
netice olarak doğru yol üzere olmadınız. 


Sizler ise her ne vakit nefislerinizin hoşlanmadığı, sevmediği hak olan bir emir ile peygamber gelince kibirlenip 
ona tâbi olmakta tekebbürde bulunarak onlardan bir kısmını yalancı sayıp (Isa aleyhisselâm gibi), bir kısmını da 
öldürüyordunuz? 


İstekbertüm, Küllema'nın cevabıdır. Efe küllema, istifham mahalli olup onunla murad (muhatabı) azarlamaktır. 
Ayetteki muzari, mazideki bu durumu hikâye etmek içindir. “ Öldürmüştünüz “zekeriyya ve Yahya gibi. 


Ruhu'I-Kuds, mevsüfun sıfata izafetidir. “mukaddes olan ruh” ki, Cebrâil'dir. (O'na bu isim her türlü pislikten) 
temiz olduğu için verilmiştir. Isa (aleyhisselâm) nerede yürüyorsa o da onunla giderdi. 
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Ve onlar, alay olarak peygambere dediler ki, Bizim kalplerimiz perdelidir. Perdelerle kaplıdır, senin dediğini 
anlamaz. 


Allahü teâlâ da şöyle buyurdu; Öyle değil! Onlara Allah küfürleri sebebiyle lânet etmiştir (Onların kabul 
etmemesi kalplerindeki bir bozukluktan değildir). Onları rahmetinden uzaklaştırıp kabulden kovmuştur. Onun 
içindir ki, pek azı iman ederler. - Ma lâfzı azlığı tekitlemek için olup zâiddir. - onların iman etmeleri cidden pek 
azdır. 


Gulf eglaf kelimesinin cemisidir. 
Âyet-i kerime'deki ” Bel” lâfzı bir önceki cümledeki mevzuun tersini ifade etmek içindir. 
Onun içindir ki, pek azı iman ederler. Ma lâfzı azlığı tekitlemek için olup zâiddir. 
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Ne zamanki onlara tarafı ilâhiden yanlarındakini, Tevrat'ı tasdik eden bir kitap -O Kur'ân -ı Kerim'dir- gelmişti. 
Halbuki önceden, o gelmeden evvel kâfirlere karşı fetih, yardım talep ederlerdi. Şöyle derlerdi; “ey Allahım! 
Onların üzerlerine, âhir zamanda gönderilecek peygamberle bize yardım et!“ fakat o, hak olarak bildikleri 
peygamberin gönderilmesi meselesi kendilerine gelince onu, hasetten ve reislikleri üzerine olan korkudan 
dolayı inkâr ettiler. Artık Allah'ın lâneti kâfirlerin üzerinedir. 


Ayetteki birinci ”Lemma'nın cevabı üzerine, ikinci ”Lemma'nın cevabı delâlet etmektedir. 
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Nefislerini sevaptan nefislerinin hazzını karşılığında sattıkları şey ne kötü bir şey! O şey Allah'ın fazlından, 
vahyinden kullarından dilediği zata inzal etmiş olmasına azgınlık ettiklerinden haset ettiklerinden Allahü 
teâlâ'nın inzal ettiği Kur'ân'ı, inkâr etmeleridir. 


Artık, indirilene küfür etmeleri sebebiyle Allah'tan olan gazap üzerine bir gazâbauğradılar, çarpıldılar. O gazâba 
bundan önce Tevrat'ı zayi etmek ve İsa'ya küfür etmek sebebiyle hak kazanmışlardı. Ve kâfirler için mühin 
alçaltma sâhibi olan bir azap vardır. 

Âyet-i kerime'deki “ mâ” lâfzı, ” şey” manasında olup nekiredir. Ve bi'se fiilinin failini temyiz edicidir. 
“yekfuru'nun mef'ül-ı lehidir. 

“Nezzele “ fiili şeddeli olarak okundu. Ayrıca şeddesiz olarak ”enzele “ diye okundu. 

Gazap kelimesinin nekre olması onun büyüklüğünü ifade etmek içindir. 
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Onlara: “Allah'ın indirdiklerine, Kur'ân ve gayrısına iman ediniz. “ denilince, “Biz, üzerimize indirilmiş olana, 
Tevrat'a iman ederiz.“ derler. Allahü teâlâ da buyurdu ki, “Ve halbuki onun ötesindekini onun gayrisini ya da 
ondan sonra gelen Kur'ân'ı inkâr ederler. Halbuki o da kendileriyle beraber olanı Tevrat'ı tasdik edici olarak 


hak bir kitaptır. 


Onlara de ki: “ eğer siz, Tevrat'a iman etmiş iseniz, bundan evvel Allah'ın Peygamberlerini niçin 
öldürüyorsunuz, öldürüyordunuz? ” halbuki Tevrat'ta onları katletmekten nehyedilmiştiniz. Bu hitap, 


babalarının yapmış olduklarına râzı olduklarından dolayı peygamberimiz” aleyhisselâm” zamanında mevcut 
olan (Yahüdilere) dir. 


“Ve halbuki “Vav, hâl içindir. 
Müsaddikanve hüvel-Hak'tan sonra ikinci olarak hali müekkidedir. 
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Şüphesiz ki, Müsa size beyyinelerle, asa, beyaz el ve denizi yarmak gibi mu'cizelerle geldi. Sonra siz ondan 
sonra, o mi-kat yerine gittikten sonra, buzağıyı ilâh edindiniz. Siz, onu ilâh edinmeniz sebebiyle zâlim 
kimselersiniz. 
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O zamanı hatırlayınız ki: Sizin, Tevrat'taki şeyle amel edeceğiniz üzere misakınızı almıştık. Halbuki, Tevrat'ı 
kabul etmekten geri durduğunuz vakitte üstünüze düşsün diye Tür'u, dağı üzerinize kaldırmıştık. Ve dedik ki, 
“size verdiğimizi kuvvetle, ciddiyyet ve çalışkanlıkla alınız. Ve onunla ne emrediliyorsanız kabul edip 
dinleyiniz. “ demişlerdi ki, “sözünü işittik ve emrine isyan ettik “Ve onların küfürleri sebebiyle kalplerinde 
buzağı onlara içirildi, onun sevgisi içeceğin (bir şeye) karışması gibi kalplerine karıştı. Onlara de ki, “ eğer 
zannettiğiniz gibi Tevrat'a inanmış kimselerseniz Tevrat'a inancınız ne kötü şeyi emrediyor, -o şey buzağıya 
ibâdet edilmesidir. - mana; ”siz, mü'min değilsiniz. Çünkü İman, buzağıya ibâdet edilmesini emretmez. “ 
(Onlarla) murad babalarıdır. aynı şekilde siz de Tevrat'a inanmış kimseler değilsiniz ve gerçekten de 
Muhammed'i (sallalahü aleyhi ve sellem) yalanladınız. Tevrat'a inanmak ise onu yalanlamayı emretmez. 
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Onlara de ki,. “ Allah'ın ındinde âhiret yurdu cennet başka insanların değil de halis olarak, sadece, zannettiğiniz 
gibi sizin ise, ölümünüzü temenni ediniz, eğer siz doğru sözlü kimselerseniz. “ 


Onların temennilerine, ikincisi birincisinin kaydı olmak üzere iki şart taalluk etmiştir. “ eğer siz, cennetin sizin 
olduğu inancında doğruysanız ki, cennet kimin için olursa o da onu tercih eder. Ve cennete de ulaştıran şey 
ölümdür. Öyleyse onu temenni edin hadi bakalım. “ 
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Halbuki onu, ellerinin takdim etmiş olduğu, yalan söylemelerini gerektiren şey olan Peygambere olan o 
küfürleri sebebiyle asla temenni edemezler. Ve Allahü teâlâ zâlimleri, kâfirleri en iyi bilendir. Ve sonra onları 
cezalandıracaktır. 
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Yemin olsun ki, onları Yahüdileri diğer insanlardan, hatta müşriklerden, öldükten sonra diriltilmeyi inkâr 
edenlerden hayata daha düşkün bulursun. Çünkü onlar, müşriklerden farklı olarak, ateşe döneceklerini bildikleri 
hâlde ateşi inkâr etmektedirler. Onlardan her biri sever, temenni eder ki, bin sene ömrü olsun. 


Halbuki onlardan her birine (istedikleri) ömr (ün) verilmesi, onu azaptan, ateşten uzaklaştırıcı değildir. Yüce 
Allah, onların yaptıklarını hakkıyla görücüdür ve onları neticede cezalandıracaktır. 


Vele tecidenne'nin lamı, lamı kasemdir. 


Âyet-i kerime'deki lev kelimesi, en manasında olup mastariyyedir, sılasıyle beraber mastar tevilinde olup 
yeveddü fiilinin mef'ül-ıdur. 
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İbn Sûriyya, ya Resûlüllâh'a (sallalahü aleyhi ve sellem) ya da Ömer b. Hattâb'a vahyi, meleklerden kimin 
getirdiğini sordu. O da: Cebrâil, dedi. İbn Sûriyya da “O bizim düşmanımızdır; azapla gelir, şâyet Mikâil 
olsaydı iman ederdik. Çünkü o barış ve bereketle gelir. “ dedi. İşte o zaman bu âyet nâzil oldu. 


Onlara de ki: Kim Cibril'e düşman olursa kininden ölsün! Çünkü şüphesiz ki, O ( Kur'ân'ı) önündekini, 
kendisinden önceki kitapları tasdik eden ve mü'minler için bir hidâyet ve müjde olmak üzere Allah'ın izniyle, 
emriyle senin kalbine indirendir. 
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Her kim Allah'a, meleklerine, peygamberlerine ve Cibril'e ve Mikâil'e düşman olursa, şüphe yok ki, Allah da 
kâfirlerin düşmanıdır. 


Cibril lâfzı cim'in kesresi ve fethasıyla beraber hemzesiz olarak okundu: ”Cibril”?Ve Cebril. “ Ayrıca hemzeyle 
beraber yâ ile ve yâ'sız olarak okundu: ” cebrâyil”Ve “ cebrâil“, 


Cibril ve Mikâil lafızları Melâike kelimesinin üzerine, hâs olanın umumi olan üzerine atfı yoluyla atfedilmiştir. 
Bir kırâatta hemze ve yâ ile bareber “mikâiyle “okunduğu gibi başka bir kırâatta yâ'sız olarak” mikaile 
“okundu. 


Âyette Allahü teâlâ “ Lehüm“yerine o düşmanların halini açıklamak için” Lil kâfirin” lâfzını getirmiştir. 
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Yemin olsun ki, Ey Resülüm Muhammed! Sana açıkâyetler indirdik. Onları fâsıklardan başka hiç kimse inkâr 
etmez. 


Beyyinât kelimesi hâl olup, İbn Süriyya'nın, Hazret-i Peygamber'e ”sen hiçbir şey ile gelmedin. “sözüne reddir. 
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Onlar, âyetlere küfredip her ne zaman Allah ile eğer peygamber zuhur ederse, ona iman etmek veya ona karşı 
müşriklere yardım etmeyeceklerine dâir bir anlaşma yapacak olsalar, içlerinden bir grup, o ahdi bozmadılar 
atmadılar mı? Zaten onların çoğu iman etmezler. 


Nebeze, Küllemâ'nın cevabıdır. Ve o mahal, istifham-ı inkari mahallidir. 
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Onlara Allah tarafından yanlarındakini kitabı tasdik edici olduğu hâlde bir Resül Muhammed (aleyhisselâm) 
gelince, kendilerine kitap Tevrat verilmiş olanlardan bir fırka, Allah'ın kitabını arkalarına atarlar. Peygambere 
iman ve onda bulunan diğer şeylerle amel etmezler. Sanki onlar, o kitaptaki (Hazret-i Muhammed'in) hak 
peygamber olduğu bilgisini ya da Tevrat'ın Allah'ın kitabı olduğunu bilmiyorlar. 
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Onlar, (peygamberim) Süleyman'ın mülkü ahdi aleyhine sihirden şeytanların okudukları okumuş oldukları 
şeylerin peşine düştüler. 


Şeytanlar, Süleyman'ın mülkü çıkarılacağı vakit, sihirle ilgili şeyleri kürsüsünün altına gömmüşlerdi; veya 
onlar, bazı şeylere kulak verip dinlediklerine yalan katarak kâhinlere söylüyorlardı. Kâhinler de bunları yazıyor 
ve bu iş, yayılıp gidiyordu. Sonra cinlerin gaybı bildiği ortalığa yayıldı. Bunun üzerine Süleyman 
(aleyhisselâm) kitapları toplattı ve onları gömdü. Fakat vefat edince, şeytanlar insanlara kitapların (gömülü 
oldukları) yerleri gösterdiler. Kitapları çıkarttılar ve onlarda sihirle ilgili şeyleri buldular. Bunun üzerine 
şeytanlar, “süleyman, sizlere bununla sahip oldu. Şimdi siz de onu öğrenin!“ dediler. Onlar da 
peygamberlerinin kitaplarını bir kenara attılar (ve sihirle meşgul olmaya başladılar.) 


Allahü teâlâ da, Süleyman (aleyhisselâm)'ı beri kılmak (sihirden uzak olduğunu göstermek) ve “ muhammed'e 
bakın! Süleyman'ı peygamberler arasında zikrediyor. Halbuki o ancak bir sihirbazdır. “sözleri hususunda 
Yahüdilere red olsun diye şöyle buyurdu: 


“ halbuki Süleyman küfretmedi, O, hiç sihir yapmadı. Çünkü sihir, küfürdür. Fakat o şeytanlar, kâfir oldular. 
Onlar insanlara sihri ve Babil'de Sevâd-ı Irak'taki beldede Hârüt ile Mârüt'a indirilen sihirle ilgili ilham edilen 
sözleri öğretiyorlardı. 


İbn Abbâs buyurdu ki: “O ikisi, sihiri öğreten sihirbazlardır. “ denildi ki: (O ikisi) Allah tarafından insanları 
imtihan etmek üzere, sihri öğretmek için indirilen iki melektir. Bu iki melek (istekli çıkmadan) onu hiç kimseye 
öğretmez, (eğer öğrenmek isteyenler olursa) o kimseye nasihat olsun diye şöyle derlerdi: ” Biz ancak bir 
fitneyiz, sihri öğreterek insanları imtihan etmek için Allah tarafından gönderildik. Kim bunu öğrenirse, kâfirdir, 
kim terkederse, mü'mindir. Onu öğrenerek sakın kâfir olma! Eğer kişi öğretilmesini isterse, onu öğretirlerdi. 
İşte bir takım kimseler, bu iki melekten karı ve kocanın birbirlerine kin ve düşmanlık duymasına sebep olarak 
aralarını açacak şeyleri öğreniyorlardı. 


Fakat bu sihirbazlar, Allahü teâlâ'nın izni, irâdesi olmadıkça onunla sihirle hiçbir kimseye zarar verici 
değillerdir. Onlar, kendilerine âhirette zarar verip, onlara hiç fayda vermeyen şeyi sihri öğreniyorlar. 


Yemin olsun ki, onlar Yahüdiler, o sihri satın alan, onu tercih eden ya da Allah'ın kitabıyla değiştiren kimse için 
âhirette bir pay, cennette bir nasip olmayacağını çok iyi biliyorlardı. Onlar sihir yapmayı benimsemekle 
nefislerini ne kötü şeye satmış olduklarını, uğrayacakları azâbın hakikatini bir bilselerdi, o sihri öğrenmezlerdi. 
“İttebeü” lâfzı Nebeze fiilinin üzerine ma'tüftur. 

Âyeti kerime”deki ”ve-lâkinne ” lâfzı şeddeli ve şeddesiz olarak okundu. 

Bu cümle Keferü'nun zamiri olan vav dan hâldir. 

Melekeyni lâfzı kesrayla melikeyni diye de okundu. 

Bu iki melek onu hiç kimseye.....Min zâittir. 

e onunla sihirlehiçbir kimseye “ min“ harfi cerri zâittir. 

Yemin olsun ki, “ Lâm”lamı kasemdir-onlar, Yahüdiler o sihri satın alan..... 

P kimse için elbette ” Lâm “1 ibtidâd ır. Mâkablini ta'lik edicidir. “men“ de ismi mevsüldür. 
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Eğer onlar Yahüdiler, peygambere ve Kur'ân'a iman etseler ve sihir gibi Allah'a karşı olan günahları terkederek 
onun azâbından sakınmış olsalardı, elbette Allah katından bir sevap o karşılığında nefislerini satmış oldukları 
şeyden hayırlıdır. Eğer onun hayırlı olduğunu bilselerdi elbette onu tercih etmezlerdi. 

Mesube, mübteda olup, başandaki lâm kasem içindir. 

Hayrun, mesube kelimesinin haberidir. 

“ Lev “ harfinin cevabı mahfuzdur. “ elbette sevaplanırlardı. “ 
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Ey iman edenler! Peygamberime "râinâ" demeyin. Mü'minler bunu peygambere söylerlerdi. Hâlbuki bu kelime 
yahüdi dilinde raûne kelimesinden türemiş olan bir sövme kelimesidir. Sonradan Mü'minler bu kelimeden 
nehyedildi. Onun yerine "unzurnâ” Bizi gözet“ deyiniz. Dinleme, kabul etme yönünde ne ile emrediliyorsanız 
onu dinleyin. Kâfirler için elim elem verici bir azap ateş vardır. 

Râina, murâat mastarından emri hâzırdır. 
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Kâfir ehli kitap ve kâfir Araplarlardan Müşrikler, sizin üzerinize, size hasedlerinden dolayı Rabbiniz tarafından 
bir hayır vahiy indirilmesini (istemezler,) sevmezler. Allahü teâlâ ise, rahmetini nübüvvetini dilediğine tahsis 


buyurur. Allahü teâlâ büyük ihsan sâhibidir. 


Müşrikin, ehli kitab lâfzının üzerine ma'tüftur. “min“Beyan içindir. 


...bir hayır vahiy” min“zaitdir. 


106 

Kâfirler (âyetlerin) neshi hususunda ileri geri konuştukları ve “ muhakkak ki, Muhammed arkadaşlarına bugün 
bir şeyi emrediyor, yarın ondan nehyediyor. “ dedilkleri zaman, şu âyet indi: Biz bir âyetten neyi nesh edersek 
hükmünü kaldırırsak, ister lâfzıyla olsun, ister olmasın veya hükmünü tehir edersek, ondan daha hayırlısını 
sevabının çokluğu ve kolaylık hususunda kullara en yararlı olanını veya onun teklif ve sevap hususunda mislini 
getiririz. 


“ma “ şart içindir. 


Birkırâatte ” nensah“ nünun zammesiyle ” nünsih“ diye de okundu (sana ya da Cibril'e onun neshiyle 
emrederse) demektir. Bir kırâatte nisyan mastarından müştak olarak hemzesiz okundu. Yani (sana onu 
unutturursak, senin kalbinden onu silersek) demektir. 


... veyahükmünü tehir edersek, şartın cevabı şu cümledir: Ondan daha hayırlısını... 
Nesh de, tebdil de onun tarafındandır. İstifham takriri ifade içindir. 
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Bilmez misin ki, göklerin ve yerin mülkü muhakkak Allah'ındır. O ikisinde dilediği şeyi yapar. Sizler için 
Allah'dan başka ne bir veli koruyucu, ne de o azap size geldiğinde onu kaldıracak bir yardımcı vardır. 
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Bu âyet, Mekke ehlinin, Hazret-i Peygamberden Mekke'yi genişletmesini ve Safâ tepesini altın yapmasını 
istedikleri zaman inmiştir: ” Bize Allah'ı aşikâr olarak göster. “Ve diğer istekleri gibi. 


"Yoksa siz evvelce (peygamberim) Müsa'ya sorulduğu, kavminin ona sorduğu gibi siz de peygamberinizi 
sorguya mı çekmek istiyorsunuz? Her kim imanı küfür ile değiştirirse, açık âyetleri dikkate almayıp başka 
şeyleri arzu eder ve iman yerine küfrü alırsa, şüphe yok ki, düz yolun ortasında sapmıştır. Hak yolu şaşırmıştır. 


Sevâe, aslında orta yer demektir. 
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Ehl-i kitaptan bir çokları peygamberin özellikleriyle ilgili hak olan şey Tevrat'ta açıklandıktan sonra, içlerindeki 
hasetten dolayı, imanınızdan sonra sizi kâfirler hâline döndürmek isterler. Habis kötü olan nefisleri, onları bu 
işe itmiştir. 


Artık siz, şimdilik o ehl-i kitabı affedin terk edin, onlara serzenişte bulunmayın. Onlardan yüz çevirin, onları 
cezalandırmayın. Ta ki, onlar hakkında Allah'ın savaş emri gelinceye kadar. Şüphe yok ki, Allah herşeye 
kâdirdir. 


...olan hasetten dolayımef'ül-ı lehdir. 
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Namazı dosdoğru kılın, zekâtı da verin, nefisleriniz için hayırdan, Tâattan, sıla-i rahim ve sadaka gibi her ne 
gönderdiyseniz, onun sevabını Allah katında bulacaksınız. Şüphe yok ki, Allah işlediğiniz şeyleri tamamiyle 
görücüdür. Sonra onların karşılığını size verecektir. 
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Dediler ki: Cennete Yahûdiler veya Hristiyanlardan başkası asla giremeyecektir. 


Bu sözü, Medine Yahûdileriyle Necrân Hristiyanları Rasûlüllah'ın önünde tartıştıkları zamanda söylediler. 
Yahüdiler dediler ki, “cennete Yahüdilerden başkası giremeyecektir". Hristiyanlar da dediler ki, ” cennete 
Hristiyanlardan başkası giremeyecektir. “ 


Bu, onların kuruntularıdır bâtıl arzularıdır. Onlara de ki: Haydi, buna dâir kesin delilinizi getirin. Eğer doğru 
söylüyorsanız. 


Hüd, hâid kelimesinin cem'isidir. 
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Hayır, öyle değil! Cennete onlardan başkaları girecektir. Kim muhsin muvahhid olduğu hâlde yüzünü Allah'a 
çevirir, emrine boyun eğerse, onun için Rabbi katında ecir amelinin karşılığı olan cennet vardır. Onlara korku 
yoktur. Onlar âhirette mahzun da olmayacaklardır. 


Vecih (yüz) lâfzını özel olarak zikretti. Çünkü o, âzalarınen şereflisidir. Onun gayrisida emre uymaya daha 
lâyıktır. 
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Yahüdiler dediler ki: Hristiyanlar sağlam, güvenilir bir şey temel üzere değildirler. İsa'ya da küfrettiler. 
Hristiyanlar da dedi ki: Yahüdiler sağlam, güvenilir bir şey temel üzere değildirler. Müsa'yı da inkâr ettiler. 
Halbuki onlar, kendilerine indirilmiş kitabı da okurlar. Yahüdilerin kitabında Hazret-i İsa'nın, Hristiyanların 
kitabında da Hazret-i Müsa'nın tasdik edilmesi vardır. Böylece câhil kimselerden Arap müşrikleri ve başkaları 
dao sözlerin aynısını söylediler. Allahü teâlâ, ihtilâf ettikleri din işlerinde yarın Kıyâmet günü aralarında 
hükmedecektir. İman, gerçekten ona sahip olanı cennete, inkâr edeni de ateşe sokacaktır. 


Halbuki onlar (iki fırka) kendilerine indirilmişkitabı da okurlar. Bu cümle hâldir. 


Misle kavlihim, zâlike'nin manasını açıklamak içindir. Her din sâhibi için“onlar hiçbir şey üzere değillerdir“ 
dediler. 
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Allahü teâlâ'nın mescitlerinde onun isminin namaz ve tesbihle zikredilmesini yasaklayan ve mescitlerini 
yıkmak veya değiştirmekle harap olmasına çalışan kimseden daha zâlim kim vardır? Ondan daha zâlim hiç 
kimse yoktur. 


Onların oralara korka korka girmelerinden başka hakkı yoktur. Onları cihatla korkutun. Onlardan hiç kimse 
oraya emin olarak giremesin. Onlar için dünyada rüsvaylık onur kırıcı öldürülme, sürgün ve cizye; âhirette de 
büyük bir azap ateş vardır. 


(Bu âyet,) Beyt-i Makdisi harap eden Rumlardan ya da Hüdeybiye senesinde Beytullah'ta Resulullah'ı kuşatan 
Müşriklerden haber vermek için indi. 


Onların oralara korka korka girmelerinden başka hakkı yoktur. Emir manasında olan haberdir. 
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Bu âyet, Yahûdiler, kıblenin değiştirilmesi ya da “ nereye dönerse dönsün bineğin üzerinde nafile namaz 
kılınmasi “ hakkında ileri geri konuştukları zaman indi. 


Doğu da Batı da yeryüzünün hepsi Allah'ındır. Artık nerede onun emriyle namazda yüzünüzü çevirirseniz, 
vech-i ilâhi râzı olduğu kıble oradadır. Şüphe yok ki, Allah vâsi'dir. Onun lutfu her şeyi içine alır. Mahlukâtının 
idâresini de bilicidir. 


Meşrik ve mağrib, yerin iki ucu olduğundan (bu ikisi) “yerin tümü “olarak açıklandı. 
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Yahüdiler, Hristiyanlar ve meleklerin Allah'ın kızları olduğuna inananlar dediler ki: Allah, çocuk edindi. Hâşa! 
Allahü teâlâ çocuk edinmekten münezzehtir beridir, uzaktır. Şüphesiz göklerde ve yerde ne varsa mülküyle, 
mahlukâtıyla ve kulları ile O'nundur. Her şeye sahip olmak, çocuk edinmeye zıttır. Hepsi de ona itâat 
edicidirler. 


Kâlü kelimesi vavlı ve vavsız da okundu. 
Akıllı olmayanları akılsızlara gâlib kılarak mâ lâfzıyla tâbir buyurdu. 


Hepsi ” küllün“ondan ne şey murad edilirse ondan o şey kastediiir. (Bu âyette) akıllıları akılsızlara gâlip kılmak 
vardır. 
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Allahü teâlâ göklerin ve yerlerin yaratıcısıdır. Onları bir numune olmadan yaratandır. Bir şeyi yaratmayı irâde 
edince, ona “ol“ der, o da hemen olur. 


Bir kırâatta yekûnu, nasb ile yekûne diye emrin cevabı olarak okundu 
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Bilmeyen kimseler Mekke kâfirleri, peygambere (sallalahü aleyhi ve sellem)'e dediler ki: Allah bizimle senin 
Resül olduğun hakkında konuşsa, ya da bize senin doğruluğun üzerine, bizim arzu ettiğimiz bir mu'cize gelse. 
Onlardan evvelkiler, peygamberlere inanmamış eski ümmetler de aynı şekilde onların inatçılık ifade eden ve 
mu'cizeler isteyen sözlerinin aynısını söylemişlerdi. Küfür ve inatta kalpleri birbirine benzedi. Burada 
Rasulullah'ı teselli vardır. Biz âyetlerimizi iman sâhibi onların âyet olduklarını bilip iman eden bir kavme 
apaçık bildirdik. 


Âyetle beraber başka bir âyet istemek, inatçılıktır. 
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Ey Resûlüm Muhammed! Şüphe yok ki, biz seni Hak hidâyet ile o hakka icabet edeni cennetle müjdeleyici ve 
ona icabet etmeyeni de ateşle korkutucu olarak gönderdik. Sen cehennem ateş ashâbından kâfirlerden mesul 
olmazsın. Onlara ne oluyor da îman etmiyorlar. Senin üzerine ancak tebliğ etmek vardır. 


Bir kırâatta nehiy kelimesi olarak” Tüs'el” lâfzının cezmiyle okundu. 


120 

Sen onların milletine dinine tâbi oluncaya kadar senden ne Yahüdiler, ne de Hristiyanlar asla hoşnut olmazlar. 
De ki: Allah'ın hidâyeti İslâm, asıl hidâyettir. Gerisi (itikatta) sapıklıktır. Yemin olsun ki, eğer sana Allah 
tarafından gelen ilimden vahiyden sonra, onların seni çağırmış oldukları arzularına faraza uyacak olsan, senin 
için Allah tarafından seni koruyacak ne bir veli, ne de Allah' (ın azâbın) dan men edecek bir yardımcı bulunur. 
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Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler ki, onu gerçek bir okuyuşla indirildiği gibi okurlar. İşte onlar, ona iman 
ederler. Bu âyet, Habeşistan'dan gelip müslüman olan bir cemâat hakkında indi. O kimseler ki, onu o getirilen 
kitabı, tahrif ederek inkâr ederlerse, işte onlar sonları ebedi ateş düşmekle hüsrana uğramış olanların ta 
kendileridir. 


Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler ki, mübtedadır. 
Cümle hâldir. Hakk lâfzı mef'ül-ı mutlaktır. Haber biraz sonra gelecek “ülâike “ nin cümlesidir. 
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Ey İsrâîl oğulları! Size ihsan etmiş olduğum nimetimi ve sizi âlemler üzerine faziletli kılmış olduğumu 
hatırlayınız. 


Bu âyetin benzeri daha önce geçmiştir. 
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Öyle bir günden korkunki, o günde (kıyâmette) hiç kimse hiç kimsenin cezasını çekmez borcunu ödemez. 
Kimseden bir şefâat (mü'minlerden kâfirlere veya kâfirlerden kâfirlere bir yardım ve aracılık) kabul edilmez. 


(İzin verilmedikçe) hiç kimsenin şefâat yetkisi yoktur ki, kabul edilsin. “Öyleyse bizim için şefaatçiler de 
yoktur.“ (Şuarâ' 100) (Azaptan kurtulması için kimseden) bir fidye (bedel ve karşılık) alınmaz ve (kâfire) 
yardım da olunmaz. (Bakınız: Bakara âyet 48. | 
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Şunu da (hatırlayın ki.) bir vakit İbrâhim'i Rabbisi bir takım kelimelerle emirler ve nehiylerle ibtilâ imtihan 
etmişti. Ona, o kelimeleri verdi. Denildi; onlar hac vazifeleridir. Denildi ki, onlar mazmaza, istinşak, misvak 
kullanmak, bıyık kesmek, saçı ortadan ayırmak, tırnakları kesmek, koltuk altını temizlemek, edep yerini tıraş 
etmek, sünnet olmak ve istincâ gibi şeylerdir. O da bunları tamamladı. Onları tam olarak yerine getirdi. Cenâb-ı 
Hak da dedi ki: Ben seni insanlara imam din işinde kendisine uyulan bir lider kılacağım. O da dedi ki: 
Zürriyetimden de evlâtlarımdan da imamlar kıl. Cenab-ı Hak da buyurdu: Benim ahdime zâlimler 
(zürriyetinden) kâfirler nail olamaz. Bu âyet, Allah'ın ahdine, ancak zâlim olmayanların nail olacağına delâlet 
etmektedir. 
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O vakti de hatırlayın ki: Biz beyti Ka'be'yi insanlar için bir sevap yeri ve her taraftan gelip orada toplandıkları 
ve dışarıdan gelecek zulüm ve saldırılardan korunmak için bir emniyet yeri kıldık. Kişi babasının kâtili ile 
karşılaşırdı, fakat ona saldırmazdı. Siz de ey insanlar, makam-ı İbrâhim'i - o yer, İbrâhim aleyhisselâm'ın Beyt'i 
bina ederken üzerine bastığı taştır - bir Müsallâ arkasında iki rekât tavaf namazı kılınacak bir namazgâh edinin. 


Biz İbrâhim ve İsmail ile anlaşmıştık onlara emretmiştik ki, benim beytimi tavaf edenler ve orada mukim 
olanlar, rükü ve secde edenler namaz kılanlar için putlardan temizleyin orasını temiz tutun. 


Bir kırâatta ittehızü lâfzı, hânın fethasıyla ittehazü olarak okundu. (O zaman emir değil) haberdir. 
Rükkâ', râki'ın, sücüd de sâcid'in cemisidir. 
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Şunu da zikret ki, İbrâhim: ya Rabbi! Bu mekânı bir emin güvenli bir belde kıl. “ Allahü teâlâ da onun duâsına 
icabet etti. O beldeyi harem kıldı; orada insan kanı akmaz, hiç kimse orada haksızlık yapmaz, orada av 
avlanmaz, otu biçilmez. 


“Allah'a ve âhiret gününe iman etmiş olan ahâlisini meyvelerle rızıklandır. “ Bu durum, ticâret kafilelerinin 
Şam'dan Tâife gitmesiyle gerçekleşti. (Önceden) orası ekin ve suyu olmayan çok ıssız bir yerdi. 


İbrâhim (aleyhisselâm), duasında iman etmiş olanları özellikle zikretti. Böylece yaptığı duâ, “Benim ahdim, 
zâlimlere nâil olmaz. “meâlindeki Ayet-i kerimeye uygun düşmektedir. 


Allahü teâlâ da: ” Kâfir olanı da az bir müddet yaşadığı kadar dünya hayatında rızıkla faydalandırırım, sonra da 
onu âhirette ateş azâbınaatarım. O ateşten bir kurtuluş bulamaz. Orası ne fena bir dönüş yeridir!“ Buyurmuştu. 


Allah'a ve âhiret gününe iman etmiş olanları.....Bu cümle ” ehlehu” kelimesinden bedeldir. 
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O zaman İbrâhim Beytullâh'ın direklerini temellerini ve duvarlarını İsmail ile beraber yükseltiyor, (onu) bina 
ediyordu. Şöyle diyorlardı: Bizden binamızı kabul buyur. Şüphe yok ki, sen, sözü tam işiten, işi de tam bilensin. 


İbrâhim Beytullâh'ın direklerini temellerini ve duvarlarını İsmail ile beraber.....İbrâhim üzerine ma'tuftur. 
Minel beyt, Yerfau fiiline mütealliktir. 
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Ey Rabbimiz! İkimizi de sana teslimiyette boyun eğmede sabit eyle. Zürriyetimizden çocuklarımızdan yalnız 


senin için boyun eğen müslüman bir ümmet yetiştir. Usullerimizi ibâdetimizin ya da haccımızın kurallarını bize 
göster (bize öğret). Tevbelerimizi de kabul buyur. Şüphe yok ki, sen tevvâbsın (tevbeleri çok kabul eden) ve 


rahimsin (çok merhamet edensin). Kendileri masum (günah işlemeyen zâtlar) oldukları hâlde tevazu içinde 
zürriyetlerine (bir şey) öğretmek için Allah'dan tevbeyi kabul etmesini istediler. 


Min harfi cerri, teb'iyz içindir. İbrâhim aleyhisselâm bunu (min harfini) Allah'ın ona olan kavli ”Benim ahdim 
zâlimlere nail olmaz “önce zikredildiğinden dolayı getirmiştir. 
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Ey Rabbimiz! Onların ehl-i beytin içinden onlara kendilerinden bir resül gönder. Yüce Allah, onun duasına 
Hazret-i Muhammed'i göndermekle icabet etti. O resül ki, onlara âyetlerini Kur'ân'ı okusun. Onlara kitabı 
Kuran'ı ve hikmeti ondaki hükümleri öğretsinve onları tezkiye etsin onları şirkten temizlesin. Şüphe yok ki, sen 
aziz gâlip ve yaratmasında hikmet sâhibisin. 
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Nefsine sefih olandan kendisinin Allah'ın mahlüku olarak ona ibâdet etmenin vacip olduğunu bilmeyenden ya 
da ona ibâdeti hafif ve düşük görenden başka kim İbrâhim'in milletinden kaçınır onu terkeder. Şüphe yok ki, biz 
dünyada risalet ve dostlukla seçilmiş kıldık. Mümtaz kıldık. Şüphesiz ki, âhirette de o salihlerden kendisi için 
yüksek dereceleri olan kimselerdendir. 
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Hani o vakit ki, İbrâhim'e Rabbisi İslâm ol Allah'a boyun ey, O'na dinini hâlis yap dedi. O da âlemlerin Rabbine 
teslim oldum dedi. 
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Bununla milletle - İslâmdiniyle- İbrâhim de oğullarına vasiyette bulundu. Yakup da oğullarına -vasiyet etti. - 
Dedi ki: Oğullarım! Şüphe yok ki, Allah sizin için dini İslâm'ı seçti. Öyleyse sizler ancak Müslümanlar 
olduğunuz hâlde ölünüz. Bu İslâm'ı terk etmekten nehiy ve ölümün rast gelmesi anına kadar da İslâm üzerine 
sabit kılmakla olan bir emirdir. 


“Vessâ“ fiili bir kırâat Evsâ diye okundu. 


Bu âyet, Yahüdiler, Peygamber (imiz) e “sen bilmiyor musun ki, Yakup, ölüm gününde oğullarına Yahüdilikle 
vasiyet etmişti. “ dediklerinde indi. 
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Yoksa Ya'küb'a ölüm geldiği zaman siz şahitler hazır bulunanlar mı idiniz. O vakit ki, oğullarına dedi: Benden 
sonra ölümümden sonra neye ibâdet edeceksiniz? Dediler ki: Senin ilâhına ve babaların olan İbrâhim, İsmail ve 
İshak'ın ilâhına ibâdet edeceğiz ki, tek bir ilahtır. Ve biz ancak onun için müslüman kimseleriz. 


Âyetin başındaki “ em “ harfi, inkâr hemzesi mânâsındadır. “sizler ölüm vaktinde ona hazır olmadınız. Öyleyse 
ona lâyık olmayan şeyi ona nasıl nisbet ediyorsunuz? “ 


O vakit kibundan önceki “ İz “kelimesinden bedeldir. 
İsmail'i babalardan saymak ” taglib” tir. Çünkü amca da baba menzilindedir. 


Senin ilâhına ve babaların olan İbrâhim, İsmail ve İshak'ın ilâhına ibâdet edeceğiz ki, -tek bir ilahtır. 
İlâheke'den bedeldir. 
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Onlar bir ümmettir ki, gelip geçmişlerdir. Onlarm kazandıkları amel karşılığı kendilerinedir Sizin kazandığınız 
şeyler de sizedir. Hitap Yahüdiler içindir. Ve siz onların sizin amellerinizden sorulmadığı gibi onların yapmış 
olduklarından sorulmayacaksınız. 


Tilke Mübtedadır. “ Tilke ” lâfzıyla olan işaret İbrâhim, Yakup ve ikisinin arasında olanlaradır. Haberi 
olan“'ümmetün” lâfzı, müennes olduğundan dolayı müennes kılındı. 


Onlarm kazandıkları amel karşılığı kendilerinedir. Cümle-i istinâfiyedir. 
onların yapmış olduklarından sorulmayacaksınız. Bu cümle, mâkablini tekitliyicidir. 
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Ve dediler ki: Yahüdi veya Nasrâni olunuz ki, hidâyete ermiş olasınız. Onlara de ki: bilâkis biz hanif olarak 
bütün dinlerden doğru dine meyledici olarak İbrâhim'in dinine tâbi bulunmaktayız. O müşriklerden değildir. 


Âyeti kerime'deki “ev “ harfi, tafsil içindir. Birinci sözü söyleyen Medine Yahüdileridir, ikincisini söyleyen 
Necran Hristiyanlarıdır. 


Hanif lâfzı, İbrâhim”den hâldir. 
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Ey Mü'minler! Deyiniz ki: Biz, Allah'a ve bize indirilene Kur'ân'a ve İbrâhim'e indirilenon suhufa, İsmail'e, 
İshak'a, Yakup'a ve Esbât'a Ya”küb'un çocuklarına inzal edilmiş olana ve Müsa'ya verilen Tevrat'a ve İsa'ya 
verilen İncil'e ve peygamberlere rabbleri tarafından verilmiş olan kitaplara ve mu'cizelere iman ettik. Biz 
onlardan hiç birisinin arasını ayırmayız. Yahüdiler ve Hristiyanlar gibi bazısına inanıp bazısını inkâr etmeyiz. 
Biz O'na boyun eğmiş kimseleriz. 
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Eğer onlar Yahüdiler ve Hristiyanlar, sizin İman ettiğiniz gibi iman ederlerse, muhakkak hidâyete ermiş olurlar. 
Ve eğer sizin imanınız gibi imandan yüz çevirirlerse, şüphe yok ki, onlar, aykırılık size muhalefet (düşmanlık) 
içinde kalmış olurlar. O hâlde Ey Resülüm Muhammed! Cenâb-ı Hak, onların muhalefetine karşı sana kâfi 
gelecektir (seni koruyacaktır). O, onların sözlerini işiticidir, onların hallerini bilicidir. 


Yüce Allah, Kurayza'nın katlolunması, Nadr'ın sürgün edilmesi ve onlara cizye konulmasıyla va'dini yerine 
getirmiş, Resülünü korumuştur. 


Eğer onlar sizin İman ettiğiniz gibi Misl kelimesi zâiddir. 
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Ey mü'minler! Deyiniz ki, bizim boyamız, Allah'ın boyası dinidir. “sıbga “ dan murad, Allah'ın insanlara 
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daha güzel boyası dini olan kim vardır? De ki: Bizler ancak ona ibâdet edenleriz. 
Sıbga kelimesi, Âmenna fiilinin mânasını tekitleyen mastardır. Nasbi ise Sabagna olan gizli bir fiil iledir. 
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Yahüdiler müslümanlara dediler ki: ” Biz ilk ehl-i kitabız. Kıblemiz de en eski olandır. Peygamberler 
Araplardan olmamıştır. Eğer Muhammed peygamber olsaydı, elbette bizden olurdu. “ (Bunun üzerine) şu âyet 
indi: 


Onlara de ki: Allah hakkında O'nun Araplardan peygamber seçmesi hususunda bizimle mücâdele bize 
düşmanlık mı ediyorsunuz? Hâlbuki O, bizim de, sizin de Rabbinizdir. O'nun kullarından dilediğini 
(Peygamber) seçme hakkı vardır. Bizim amellerimiz bize âittir. Onların karşılığında hesaba çekiliriz. Sizin 
amelleriniz de size âittir. Siz de onların karşılığında cezalandırılacaksınız. (Biz Müslümanlar) amellerimizle 
ihsan olarak hak kazandığımız şeye kavuşmamız uzak değildir. Bizler, siz (iman etmeyenler) dışında din ve 
amel konusunda O'na hâlis olarak (samimiyetle) bağlanmışızdır. Bu durumda (Peygamberin aramızdan 
seçilmesinde) biz daha lâyıkız. 


Âyetteki hemze inkâr içindir. Üç cümle hâldir. 
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Yoksa siz şöyle mi diyorsunuz: Şüphe yok, İbrâhim, İsmail, İshak, Yakup Peygamberler ve Torunları Yahüdi 
veya Hristiyan idiler. Onlara de ki: Sizler mi daha iyi bilirsiniz, yoksa Allah mı? Allah, en iyi bilicidir. Allahü 


teâlâ “İbrâhim, ne Yahüdi, ne de nasrâni idi. “kavliyle onu, Yahüdilikten ve Hristiyanlıktan beri kıldı. (Âyette) 
onunla beraber zikir olunanlar da (bu hususta) ona tâbidir. 


Allah tarafından bildirilen ve kendince sâbit gördüğü gerçeğin şahitliğini gizliyenden daha zâlim kimdir? 
Ondan daha zâlim kimse yoktur. (O gizleyenler,) Yahüdilerdir. Onlar, Hazret-i İbrâhim'in hanif olduğu ile ilgili 
Allah'ın Tevrat'taki sehâdetini gizlediler. Allah, yaptıklarınızdan gâfil değildir. (Bu âyet.) onlara bir tehdittir. 
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Onlar bir ümmetti ki, gelip geçti. Onların kazandıkları kendilerine, sizin kazandığınız da size. Siz onların 
yapmış olduklarından mesul olmazsınız. Bu âyetin benzeri önce geçti. 


Tekülüne fiili, ta ve yâ ile okundu. 
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İnsanlardan Yahüdilerden ve müşriklerden bir takım sefihler cahiller diyeceklerdir ki: Onları üzerlerinde 
oldukları, namazda ona yönelmekte oldukları kıblelerinden Beyt-i Makdis'ten hangi şey döndürdü? Hangi şey, 
Peygamberi (sallalahü aleyhi ve sellem) ve mü'minleri, o kıbleden çevirdi. 


De ki: Doğu da batı da bütün cihetler Allah'ındır. Böylece (Allah tarafından), dilediği herhangi bir tarafa 
dönülmesi emr edilir. On'a hiçbir itiraz yapılamaz. Dilediği kimseyi doğru yola İslâm dinine hidâyet eder. Siz 
de o hidâyete kavuşalardansınız. Bu mânâya (şimdi zikredilecek âyet) delâlet etmektedir. 


(Yekülu fiilinin başında) istikbâle delâlet eden sin harfini getirmek, ileride olacak bu isten şimdiden haber 
vermektir. 
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Ve işte böylece, sizleri doğru yola hidâyet ettiğimiz gibi; sizleri -Ey Ümmet-i Muhammed- vasat, en hayırlı ve 
adâletli olan ümmet kıldık ki, insanlar üzerine Kıyâmet gününde peygamberlerinin onlara tebliğ yaptığı 
hakkında şahitler olasınız. Ve peygamberler de sizlerin üzerinize, onun (Hazret-i Muhammed'in) size tebliğ 
yaptığı hakkında şahit olsun. Ve senin evvelce tarafına müteveccih olduğun ciheti-Ka'be'dir- şimdi senin için 
kıble kılmadık. Resülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) önceden Kâ'be'ye doğru namaz kılardı. Hicret ettiğinde 
ise, Yahüdilere karşı bir yumuşaklık olsun diye Beyt-i Makdis'e yönelmekle emrolundu. O tarafa doğru onaltı 
ya da onyedi ay namaz kıldı. Sonra kıble, Ka'be'ye çevrildi. Ancak Rasül'e kimlerin tâbi olacaklarını ve tasdik 
edeceklerini gerisin gerisine döneceklerden dinde bir şüphesi olduğundan ve Resülüllah'ın Allah'ın emrinden 
bir hayret içinde olduğu hakkında zanlaından dolayı tekrar küfre döneceklerden, açık bir bilgi ile bilelim diye 
yaptık. Bundan dolayı bir grup insan tekrar dinden çıkmıştı. 


Gerçekten bu (kıbleye tekrar geri dönülmesi) büyük bir iştir insanların üzerine zorlayıcı bir yüktür. Ancak 
Allah'ın onlardan hidâyet ettiği kişiler üzerine değil. Ve Allah sizin imanınızı Beyt-i Makdis'e dönerek 
kıldığınız namazınızı elbette zayi edecek değildir. Bilâkis bunun üzerine sizi sevaplandırır, Çünkü bu âyetin 
sebeb-i nüzulü kıble değiştirilmezden evvel ölen kişilerin durumundan sual edilmesidir. Şüphe yok ki, Allah 
insanlara mü'minlere, onların amellerini zâyi etmeme hususunda Raüf'dur, Rahim'dir. 


Gerçekten“ in“ harfi İnne'den muhaffe olup ismi mahzüftur. 
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Biz yüzünün sema cihetinde, vahyi bekler ve Kâbe'ye istikballe emri arzu eder olduğunhâlde takallübünü 
çevrilip durduğunu görüyoruz. Rasülüllah, onu, İbrâhim (aleyhisselâm)'ın kıblesi olduğu ve Arapları da İslâm'a 
daha çağrıcı olduğu için çok arzu ediyordu. Artık seni hoşnut olacağın sevineceğin bir kıbleye muhakkak ki, 
çevireceğiz döndüreceğiz. Haydi yüzünü Mescid-i Harâm (Ka'be) tarafına çevir namazda (oraya) yönel. Ve her 
nerede bulunursanız -hitap ümmetedir- yüzlerinizi namazda onun tarafına çeviriniz. Ve şüphe yok ki, 
kendilerine kitap verilenler de bunun Kâbe'ye dönmenin Rableri tarafından kendi kitaplarındaki Hazret-i 
Muhammed'in oraya yöneleceğinden olan vasfından dolayı hak olduğunu elbette bilirler. Ve Allah onların 
amellerinden gafil değildir. 


Ya'melün ta ile “ta'melüne “ diye de okundu. Mana ise “Yahüdilerin kıble emrini inkârdan dolayı 
yaptıklarından gafil değildir“ 


Ve her nerede bulunursanız hitap ümmetedir. 
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Yemin olsun ki, eğer sen kendilerine kitap verilmiş olanlara kıble işinde doğruluğun üzere her ne âyet -delil- 
getirsen, yine senin kıblene inattan dolayı tâbi olmazlar. Sen de onların kıblesine tâbi olmazsın. (Bu âyet) 
Rasülüllah'ın onların müslüman olmalarına olan arzusunu, onların da onun kıblelerine dönmesi arzusunu 
kırıcıdır. 


Onların bazıları da bazılarının kıblesine tâbi değildir. Yahüdiler, Hristiyanların, Hristiyanlar da Yahüdilerin 
(kıblesine tâbi değillerdir.) Ve and olsun ki, sana gelen ilimden vahiyden sonra onların seni çağırmış oldukları 
hevalarına tâbi olacak olsan şüphe yok ki, sen o zaman faraza onlara tâbi olursan zâlimlerden olmuş olursun. 


146 
O kendilerine kitap verdiğimiz kimseler onu Muhammedi (aleyhisselâm) tıpkı oğullarını tanıdıkları gibi kendi 
kitaplarındaki sıfatıyla tanırlar. 


İbn Selâm demiştir ki: Yemin olsun ki, “Onu gördüğümde oğlumu tanıdığım gibi onu tanıdım ve benim 
Muhammed'i (aleyhisselâm) tanımam (oğlumu tanımamdan da) kuvvetli oldu. Fakat onlardan bir grup şüphe 
yok ki, hakkı onun özelliklerini gizlerler. Hâlbuki senin üzerinde olduğun şu durumu da bilirler. 


147 
O hak Rabbindendir. Artık onda şüphe edenlerdende olma. Bu tür kişilerden (olma). 


Mümterin lâfzı lâ temteriden daha mübalağalıdır. 


148 

Ümmetlerden her biri için bir yön kıble vardır. O, yüzünü namazda oraya döndürücüdür. Artık hayırlı işlere 
yarışınız. Tâatlara ve onun kabulüne koşunuz. Siz her nerede olursanız olunuz, Allah sizleri biraraya 
getirecektir. Kıyâmet gününde sizi toplayacaktır. Amelleriniz ile karşılık verecektir. Şüphesiz Allah, herşeye 
kâdirdir. 


Ace 


“müvellihâ“ Bir kırâatta müvellâhâ diye okundu. 

149 

Ve her nereden sefer için çıkarsan hemen yüzünü Mescid-i Harâm'a döndür. Şüphe yok ki, bu Rabbin 
tarafından bir haktır. Ve Allahü teâlâ sizin amellerinizden gafil değildir. 


Tâmelün fiili tâ okundu. Ayrıca yâ ile “yâmelüne “ diye de okundu. Ve bunun benzeri de geride geçmişti. 


150 

Allahü teâlâ Mescid-i Harâm'a dönmeyi, sefer hükmü ile gayrisinin eşitliğini beyan etmek için bir daha tekrar 
etti. Ve her nereden sefere çıkarsan hemen yüzünü Mescid-i Harâm cihetine çevir ve her nerede bulunursanız 
yüzlerinizi onun tarafına çeviriniz. Tâ ki, nâs Yahüdiler ve müşrikler için sizin üzerinize bir hüccet, Mescid-i 
Harâm'dan gayrısına yönelmeye karşı bir mücâdele bulunmasın. Yahüdilerin* dinimizi hem inkâr ediyor, hem 
kıblemize tâbi oluyor“, müşriklerin de “İbrâhim (aleyhisselâm)'in dinini iddia ediyor, fakat kıblesine muhalif 
oluyor “sözlerine karşılık olsun, onların sizinle mücadelesi yok olsun diye. Ancak onlardan inattan dolayı zâlim 
olanlar müstesna. Çünkü onlar şöyle diyorlardı: “O, Mescid-i Harâm'a ancak babalarının dinine meylettiğinden 
dolayı döndü. “ Bu şekilde hiç kimse size bir isnatta bulunamaz. Eğer olursa, bu onların (bâtıl) sözü olur. Artık 
onlardan korkmayınız, Mescid-i Harâm'a dönülmesi hususunda onların mücâdelesinden korkmayınız. Ve 
emrime yapışmakta benden korkunuz. Hem üzerinize dininizin malâmatlarına hidâyet etmekle sizin üzerinize 
olan nimetimi tamamlayayım. Böylece hakka hidâyet bulmuş olursunuz. 


ET her nerede bulunursanız yüzlerinizi onun tarafına çeviriniz. Tekid için bu cümleyi tekrar etti. 


Liellâ yeküne'nin üzerine ma'tüftur. 


Ancak onlardan inattan dolayı zâlim olanlar müstesna. Çünkü onlar şöyle diyorlardı: “O, Mescid-i Harâm'a 
ancak babalarının dinine meylettiğinden dolayı döndü “-Ayetteki istisna istisnayı muttasıldır- mânâya gelince; 
Size hiç bir kimsenin sözü olamaz. Ancak bunların sözü olabilir. 


151 
Nitekim sizin içinizde sizden bir rasül Hazret-i Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'i gönderdik. Size bizim 


âyetlerimizi Kur'ân'ı okuyor ve sizleri tezkiye ediyor. Sizleri şirkten temizliyor ve sizlere kitabı Kur'ân'ı ve 
hikmeti onda olan ahkâmı talim ediyor. Ve sizlere bilmediklerinizi öğretiyor. 


“kemâ erselnâ” ütimme fiiline taalluk edicidir. Peygamber göndermekle tamamlandığı gibi tamamlanmakla..... 


152 

Artık beni namazla, tesbihle ve başka şeyle zikrediniz ki, ben de sizi zikredeyim. Denildi ki, bunun mânâsı “sizi 
mükâfatlandırayım“. Abdullah'dan mervi olan bir hadis-i kudside şöyle zikrolundu: “ kim beni, kendi nefsinde 
zikir ederse, ben de onu kendi nefsimde zikir ederim. Ve kim, beni bir toplulukta zikir ederse, ben de onu o 
topluluktan daha hayırlı bir toplulukta zikir ederim. “Ve bana nimetime karşı tâatla şükrediniz, mâsiyet 
(işleyerek) bana nankörlükte bulunmayınız. 


153 

Ey mü'minler! Tâat ve musibete sabırla ve salât ile âhiret (de kurtuluşunuz) için yardım isteyiniz. Allahü teâlâ, 
namazı (günlük hayatta) birçok defa tekrar edildiği ve şânı büyük olduğu için özel olarak zikretti. Şüphe yok ki, 
Allah, yardım(ıy)la sabredenlerle beraberdir. 


154 

Ve Allah yolunda katledilenlere ölülerdir demeyiniz. Hayır, onlar hayattadırlar. Onların ruhları cennette 
dilediği yere uçan yeşil kuşların kursaklarındadır. (Bu konuyla alâkalı olan hadisten dolayı böyle açıklanmıştır.) 
Fakat siz, şuur edemezsiniz. Onların içinde bulundukları hali bilemezsiniz. 


155 

Yemin olsun ki, biz sizleri düşmandan dolayı biraz korku ile açlıkla, kıtlık ile ve mallardan, helâk sebebiyle, 
canlardan katledilmek, ölmek ve hastalıklar sebebiyle, mahsulattan olgunlaşmayıp zâi olmasıyla biraz 
eksiklikle belâlandıracağız, sizi imtihan edeceğiz. Sonra bakacağız, sabrediyor musunuz, yoksa etmiyor 
musunuz? Belâya sabredenleri cennetle müjdele. 


156 

Onlar öyle kimselerdir ki: Kendilerine bir musibet belâ isabet ettiği zaman: ” Bizler mülk ve kullar olarak Allah 
içiniz. Bize dilediği şeyi yapar. Ve bizler âhirette ancak O'na dönücüleriz. Sonra bizi (amellerimiz karşılığında) 
cezalandırır. Bir hadiste şöyle rivâyet olundu: ”Her kim bir musibet anında “İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi râciün“ 
derse, Allah o musibet karşılığında onu mükğfatlandırır ve onun peşine bir hayır lütfeder. “Ve bir hadiste şöyle 
rivâyet olunmaktadır. Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'ın kandili sönmüştü. Hemen İnnâ lillâhi ve innâ 
ileyhi râciün, dedi. Hazret-i Âişe (radıyallahü anhâ) de dedi ki: Bu sadece bir kandildir. Rasülüllah da şöyle 
buyurdu: Mu'mini sıkan herşey musibettir. (Ebü Dâvud Merâsil'inde rivâyet etti.) 


157 
İşte onlar, onların üzerine Rableri tarafından salâtlar bağışlanmalar ve rahmet nimet vardır. Ve işte onlar 
doğruya hidâyet bulanların tâ kendileridir. 


158 

Şüphe yok ki, Safâ ve Merve Mekke'deki o iki tepe Allahü teâlâ'nın şeâirindendir. Dininin alâmetlerindendir. 
Artık her kim hac veya umre yaparsa hac veya umreyle alâkanır (ona niyet ederse) tavafı bu ikisiyle ikisinin 
arasında yedi defa koşarak yapmasında kendisinin üzerine hiçbir günah yoktur. 


Bu âyet, câhiliyye ehli bu ikisini tavaf etmiş olduklarında bu tavafı müslümanların çirkin görmesinden dolayı 
inmiştir. Bu iki tepenin üzerinde iki put vardı ve câhiliyye ehli ona el sürerlerdi. İbn Abbâs'tan rivâyet olundu 
ki, Şüphesiz ki, sa'y farz değildir. Çünkü bunu serbestlik (kişinin isteğine bırakmak) mânâsından ibaret olan 
günahın kalkması (iki tepenin tavaf edilmesinde bir günah olmaması) ifade etmektedir. İmam-ı Şafi ve gayrisi 
dedi ki: Sa'y rükündür ve bunun farz olduğunu Rasülüllah şu sözüyle beyan etmiştir: ” muhakkak ki, Allah sizin 
üzerinize sa'yi yazdi “ (Beyhaki ve başkaları rivâyet etti) ve Rasülüllah şöyle de buyurdu “Allah'ın onunla 
başladığıyla, başlayınız, Safâ ile başlayın. (Müslim rivâyet etti.) 


Ve her kim bir hayrı hayır ile tatavvu yaparsa, kendisinin üzerine vacip olmayan şeyi (Tavafı ve gayrisini) 
işlerse şüphe yok ki, Allahü teâlâ kulun ameline, o amelin üzerine sevap vermekle şâkirdir, o ameli bilicidir. 


Şeâir, şeira'nın cemisidir. 
Hac aslında (bir şeyi) kastetmek, Umre de (bir yeri) ziyaret etmektir. 
Yeddavvefu fiilinde, aslında te olan (Tı'yı) Tı'ya idgam vardır. 


Bir kırâatta Tetavvaa, ya ile ve meczum olarak şeddeli Tı ile Yettavve' diye okundu. Bu kırâatta aslında te olan 
(Tı) nın Tı'ya idgamı vardır. 


159 
Bu âyet-i kerime, Yahüdiler hakkında inmiştir. 


O kimseler ki, bizim inzal etmiş olduğumuz recm âyeti, Hazret-i Muhammed'in sıfatı gibi beyanatı ve hüdâyı 
(doğru yolu), insanlara kitapta Tevrat'ta açıkladıktan sonra gizlerler. Muhakkak onlara Allahü teâlâ lânet eder 
onları rahmetinden uzaklaştırır. Ve onlara lânet ediciler de lânet eder. Melekler ve mü'minler ya da herşey 
onların aleyhine duâ ederek lânet ederler. 


160 
Ancak tevbe edenler bu günahtan dönenler, amellerini ıslah edenler ve gizledikleri şeyi açıklayanlar müstesna. 
İşte ben onların tevbelerini kabul ederim. Ve tevvâb, mü'minlere rahim acıyan ancak benim. 


161 

Muhakkak o kimseler ki, kâfir oldular ve onlar kâfir oldukları hâlde öldüler, işte Allah'ın lâneti de meleklerin 
ve bütün insanların lâneti de onların üzerinedir. Onlar dünyada ve âhirette buna müstehaktırlar. Nâs kelimesi, 
denildi ki, umumidir ve denildi ki, (onda murad) sadece mü'minlerdir. 


162 

Orada lânette ya da lânetin delâlet ettiği ateşte ebedi kalıcı oldukları hâlde onlardan azap göz açıp kapama 
süresince bile hafifletilmez ve kendilerine asla nazar olunmaz tevbe veya bir mazeret için onlara mühlet 
verilmez. 


163 
Bu âyet-i kerime (Peygamberimize) ” Bize Rabbini vasfeyle “ dediklerinde nâzil oldu. 


Ve sizin ibâdete lâyık olan ilâhınız tek bir ilahtır. O'nun ne zatında ne de sıfatlarında bir benzeri yoktur. O 
Rahmân ve Rahim olan Allah'tan başka bir ilâh yoktur. 


164 
Bunun üzerine bir âyet istediler ve hemen bu âyet nâzil oldu. 


Şüphe yok ki, göklerin ve yerlerin ve ayrıca ikisinin arasındaki acâib şeylerin yaratılışında, gece ile gündüzün 
gitmesi, gelmesi, ziyâdeliği ve noksanlığı hakkında olan ihtilâfında, insanlara faydalı olan şeylerle ticaretlerle 
ve taşımacılıkla denizde akıp giden gemilerde ve Allah'ın semâdan indirip onunla yeryüzünü ölümünden 
kurumasından sonra nebatla ihya eylediği suda yağmurda ve yeryüzünde her türlü canlıyı döşemesinde ayırıp 
yaymasında - Çünkü onlar ondan hasıl olan ot ve bereketle büyürler. - ve rüzgârların değiştirilmesinde sıcak ve 


soğuk olarak kuzeye ve güneye doğru çevrilmesinde ve gök ile yer arasında hiç (birşeyle) bağlantısız olarak, 
Allah'ın emrine boyun eğmiş Allah'ın dilediği tarafa giden bulutta, akıl eden aklını güzel kullanan kavim için 
elbette nice âyetler, Allah'ın birliğine delâlet eden deliller vardır. 


165 

Ve insanlardan öyleleri vardır ki, Allah'dan başkalarını ortaklar putlar edinirler. Onları Allah sevgisi gibi Allah'ı 
sevmeleri gibi, hürmet ve huşu ile severler. Mü'minlerin ise Allahü teâlâ'ya sevgisi onların putlarına olan 
sevgisinden daha fazladır. Çünkü onlar Allahü teâlâ'dan hiçbir şekilde vazgeçmezler. kâfirler ise ancak zorluk 
anında Allah'a dönerler. 


Ey Resülüm Muhammed! Eğer putları ilâh edinerek (nefislerine) zulmedenlerin, azâbı gördüklerindeki hallerini 
bir görmüş olsan elbette büyük bir iş görmüş olursun. Çünkü şüphesiz ki, bütün kuvvet kudret ve gâlip olmak 
Allah'a mahsustur ve hakıykaten Allah'ın azâbı pek şiddetlidir. 


Yeravne fiili hem malum hem de meçhül olarak okundu. İz, izâ mânâsındadır. 

Bir kırâatta (terâ fiili) ya ile “yerâ“* diye okundu. O zaman fail işitene dönen zamirdir. Şöyle de denildi; 
fail”Ellezine zalemü “olup yerâ fiili de yağlemü mânâsındadır. Ve enne ile mâbadi iki mefül yerine kaimdir. “ 
Lev “ harfinin cevabı da mahzüfdur. 


166 

O vakit kendilerine uyulmuş kimseler reisler uyan şahıslardan teberri edecekler. Onların sapkınlığını kabul 
etmeyecekler. Ve şüphesiz ki, azâbı da görmüş olacaklar. Ve onlardan esbâb dünyadaki akrabalık ve sevgiden 
olan bağlantılar kesilmiş olacaktır. 


İz, makablindeki İz'den bedeldir. 


167 

Ve uyanlar diyecekler ki: Eğer bizim için bir kerre dünyaya bir dönüş olsa biz de onlardan uyulanlardan teberri 
ederiz, onlar bizden bugünde teberri ettikleri gibi. İşte böylece onlara azâbının şiddetini ve bazısının bazısından 
teberrisini gösterdiği gibi Allahü teâlâ onlara kötü amellerini, üzerlerine haserât, nedametler olarak 
gösterecektir. Ve onlar ateşten oraya girdikten sonra çıkıcı da değillerdir. 


Lev temenni içindir. Neteberrü onun cevabıdır. Haserât kelimesi hâldir. 


168 
Bu âyet, otlak hayvanları ve benzerini haram kılan kimse hakkında indi. 


Ey insanlar! Yeryüzündeki şeylerden helâl ve temiz oldukları hâlde lezzetli olarak yeyiniz. Ve şeytanın 
süslemesinin adımlarına yollarına tâbi olmayınız. Şüphe yok ki o, sizin için açık düşmanlığı aşikâr olan bir 
düşmandır. 


“ Tayyiben” lâfzı tekitleyici sıfattır. 


169 
O (şeytan) sizlere ancak kötülüğü günahı ve fuhuşu şer'an yasak ve çirkin olanı ve Allah'a karşı bilmediğiniz 
şeyleri haram olmayanı haram kılmak ve diğer şeyleri söylemenizi emreder. 


170 

Ve onlara kâfirlere Allah'ın indirdiğine tevhide ve pak olan şeylerin helâl olduğuna uyun denildiği zaman derler 
ki: Hayır, biz atalarımızı üzerinde bulduğumuz şeye putlara ibâdete, Bahira ve Saibe denilen develerin haram 
kılındığına uyarız. 


Allahü teâlâ buyurdu ki: Ataları din işinden bir şeye akıl erdirememiş ve Hakka hidâyet bulamamış olsalar bile 
mi onlara tâbi olacaklar? 


Âyet-i kerime”deki hemze inkâr içindir. 


171 

Ve kâfirlerin ve onları hidâyete çağıranın örneği sıfatı o hayvanların misâli gibidir ki, çağırmaktan, nidadan 
bağırmaktan başka birşey işitmeksizin haykırır durur. onun mânasını anlamaz. onlar vaazı işitmekte ve onu 
anlayamamakta aynı hayvanlar gibidirler. Hayvanlar çobanın sesini duyar, fakat anlayamaz. 


Onlar sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler. Artık onlar vaazı da anlayamazlar. 


172 

Ey îman edenler! Size rızık olarak verdiğimiz şeylerin temiz olanlarından helâl olanlarından yiyiniz ve Allah'a 
size helâl kılmış olduğu şey üzerine şükür ediniz. Eğer siz ancak ona ibâdet ediyorsanız (bu şekilde hareket 
ediniz). 


173 

O sizlere ancak ölü olanı -onu yemeyi -çünkü kelâm onun yenmesi hakkındadır, leş hayvanı hakkında değildir. 
Bundan sonrakinde de aynı şekildedir. Meyte; Şer'an kesilmeyen hayvandır. Ve hadis-i şerifte, canlıdan 
kopartılan uzuv da meyteye ilhak edilmiştir. Meyteden balık ve çekirge istisna edilmiştir. (Bunlar şer'an 
kesilmemiş olsa bile yenilebilir. (Bu görüş Şafi mezhebine göredir. Hanefi mezhebine göre meyte olan balık ve 
çekirge de yenmez.) ve akan kanı -En'am sûresinde olduğu gibi- ve hınzır etini özellikle eti zikretti. Çünkü et, 
en çok aranılandır. Diğerleri ona tâbidir. Allah'tan başkası için kesileni (İhlâl sesi yükseltmekdir. Araplar 
ilâhları için hayvan boğazlandığında seslerini yükseltirlerdi) haram kılmıştır. Sonra kim bâgi, müslümanların 
aleyhine bir iş için yola çıkan ve mütecaviz yol kesmekle onlara tecâvüz eden olmadığı hâlde, muzdar olur da 
bir zaruret onu zikredilen şeylerden birini yemeye iter de o da yerse, onun üzerine yemesi hususunda bir günah 
yoktur. Şüphe yok ki, Allah, dostlarını mağfiret edici, kendisine itâat edene de rahmet edicidir. Şöyle ki, onlara 
bu hususta bir genişlik yaptı. Bâgi ve mütecaviz olan istisna edildi. Bunlara sefere isyan amaçlı çıkıp günahkâr 
olan da ilhak olunur. Mesela efendisinden kaçmış olan köle ve haksız vergi toplayan gibi. Bunlar için tevbe 
etmedikleri müddetçe zikredilen şeylerden birini yemek helâl olmaz. İmam-ı Şâfi bu görüş üzeredir. 


174 

Muhakkak o kimseler ki, Yahüdiler Allah'ın kitaptan indirileni Hazret-i Muhammed'in vasıflarını gizlerler ve 
bunun mukabilinde dünyadan az bir bedel alırlar. İndirilene karşılık o az parayı toplumun câhil kısmından 
alırlar. Ve o indirileni, az olan o bedelin kendilerinden kaçması korkusundan dolayı açığa da vurmazlar. İşte 
onlar karınlarında ateşten başka birşey yemezler, çünkü o ateş, onların dönecekleri yerdir. Ve Allah onlar ile 
Kıyâmet gününde, onlara gazap ettiğinden dolayı konuşmaz ve onları temize çıkarmaz, onları günah pisliğinden 
temizlemez. Ve onlar için elim elem verici bir azap vardır. O azap ateştir. 


175 

Onlar öyle kimselerdir ki, hidâyet mukabilinde dalâleti satın aldılar, dünyada hidâyet yerine dalâleti aldılar. 
Eğer (Tevrat'taki bazı hakikatları) gizlememiş olsalardı, âhirette onlar için hazırlanmış mağfiret vardı. Fakat 
onlar mağfiret karşılığında azâbı satın aldılar. Onlar, ateşe karşı ne kadar da sabırlıdırlar!** Onların sabırları ne 
kadar şiddetli oldu. “ Bu kavil, o kâfirlerin hiç aldırış etmeksizin ateşi gerektiren şeyleri işlemelerinden dolayı 
mü'minleri taaccübe, hayrete sevketmek içindir. Yoksa onların ne kadar sabrı olabilir? 


176 

Bu, zikr edilmiş olan şeyler ki, onların ateşi yemeleri ve ondan sonrakiler Allahü teâlâ'nın kitabını hakla 
indirmiş olması sebebiyledir. Sonra o kitap hakkında ihtilâfa düştüler. Şöyle ki: Bir kısmına “iman edip bir 
kısmını onu saklamakla inkâr ettiler. Ve şüphe yok ki, kitap hakkında bu şekilde ihtilâfa düşenler. Onlar 
Yahüdilerdir. Denildi ki, müşrikler Kur'ân hakkında ihtilâfa düşmüşlerdir. Şöyle ki, bazısı şiirdir, bazısı 
sihirdir, bazısı da kehânettir dedi. Elbette haktan uzak olan bir muhalefet içindedirler. 


“Bil hakki “ nezzele fiiline mütealliktir. 
177 


Birr -iyilik- namazda yüzlerini meşrık ve mağrib tarafına çevirmeniz değildir. Bu âyet, Yahüdilere ve 
Hristiyanlara bunu iyilik zannetmelerinden dolayı red olarak inmiştir. Fakat, birr -birr sâhibi iyi kişi- o kimsedir 


ki, Allah'a, âhiret gününe, meleklere, kitaba kitaplara ve peygamberlere iman eder ve malını ona olan sevgisiyle 
beraber karabet sahiplerine, yetimlere, miskinlere, yolun çocuğuna misafire, dilenenlere (birşey) isteyenlere 
verir. Ve boyunları çözme, köleleri ve esirleri azad etmekte harcar. 


Ve namazı da kılar, farz olan zekâtını verir. Bunda önce (zikredilen) nafile sadaka verme hakkındadır. Bir de 
Allah'a ve insanlara muahede yaptıkları zaman ahidlerini yerine getirirler. Ve ihtiyaç, şiddetli fakirlik, hastalık 
ve be's ânında Allah yolunda şiddetli savaş vaktinde sabırlıdırlar. İşte onlar, zikredilen şeylerle vasıflanan o 
kimseler imanlarında ve iyiliği iddia etmekte sadık olanlardır. Ve işte onlar, Allah'tan sakınanların ta 
kendileridir. 


Birr, bâ'nın fethasıyla da “Berr* diye okundu. 
Sâbirin lâfzı gizli bir medh fiili ile mensubtur. 
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Ey Mü'minler! Vasfen ve fiilen maktüller hakkında sizin üzerinize kısas mislini meydana getirmek farz kılındı. 
Hür, hür karşılığında öldürülür. Köle karşılığında öldürülmez. Köle, köle karşılığında ve kadın, kadın ile kısas 
yapılır. Hadis-i şerif, erkeğin kadın karşılığında da öldürülebileceğini ve kısasın din hususunda itibar edildiğini, 
böylece köle bile olsa bir müslümanın, hür bile olsa bir kâfir karşılığında öldürülemeyeceğini beyan etti. 


Katil olan kimselerden her kim için maktul olan kardeşinin kanından, ondan kısasın terk olunmasıyla bir şey 
affedilirse ” ehihi - kardeşinin” lâfzının zikredilmesi affetmeye çağıran merhameti ve öldürmenin iman 
kardeşliğini kesmediğini ifâde etmektedir. Men lâfzı mübteda olup şart edatıdır veya ismi mevsüldur. Haberi ise 
şudur mağruf olana tâbi olmaktır, affeden üzerine kâtil için -mağruf olana- tâbi olmak vardır. Şöyle ki, başa 
kakmaksızın katilden diyet talep eder. Mağrufa tâbi olmanın afvden sonra zikredilmesi şunu ifade eder; vacip 
olan ikisinden biridir. Bu İmam-ı Şâfii'nin iki kavlinden biridir. İkinci kavil ise; vâcib olan ondan bedel olarak 
kısas ve diyettir. Eğer diyeti zikir etmezse hiçbir şey yoktur. Ve bu ikinci kavil tercih olundu- 


Ve kâtil üzerine, ihsanla zorluk ve noksankk olmaksızın eda etmek vardır. İşte bu kısasın cevazı ve diyet 
karşılığında kısastan affetmekten zikrolunan hüküm Rabbiniz tarafından üzerinize bir tahfifdir, kolaylaştırma ve 
size olan rahmettir. Şöyle ki, sadece ikisinden birini vacip kılmadı. Nasıl ki, Yahüdilere sadece kısası 
Hristiyanlara da sadece diyeti vacip kıldığı gibi. Artık bundan afdan sonra haddi aşarsa katili öldürmekle ona 
zulüm ederse onun için âhirette ateşle, dünyada da katledilmekle olan elim elem verici bir azap vardır. 


Şey lâfzının nekire getirilmesi, kısasın bazısından ve vereselerin bazısı tarafından düşmesini ifade eder. 
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Ey akıl sahipleri! Sizin için kısasta hayat, büyük bir hayatta kalış vardır. Çünkü katil öldürüleceğini bildiği 
zaman vazgeçer ve kendini ihya etmiş olur. Kim öldürmeyi kastederse onun (ölümü de) meşru olur. Artık kısas 
korkusundan dolayı öldürmekten sakınırsınız. 
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Birinize ölüm, ölüm sebebleri yaklaştığı zaman eğer bir hayır, mal terk edecekse anasına, babasına ve 
yakınlarına maruf adâlet veçhiyle üçte birin üzerine çıkmaması şartıyla vasiyyette bulunmasi “Bu Allah'dan 
korkanlar üzerine hak olmakla hak oldu. Bu âyet, miras âyeti ve ”Vâris için vasiyyet olmaz “ hadisiyle 
neshedilmiştir. Bu hadisi Tirmizi rivâyet etti. 


el-vasiyyetü “ lâfzı, kütibe fiili ile merfû’ dur. Kütibe fiili eğer izâ zarf için olursa izâ”nın âmilidir. Ve eğer İzâ 
şart için olursa Kütibe fiili onun cevabına delâlet eder. İn harfinin cevabı;” vasiyyet etsin". 


Hak lâfzı kendisinin evvelindeki cümlenin içerdiği mânâyı tekitleyicidir. 
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Artık her kim şahid veya vasi bunu işittikten bildikten sonra bu vasiyet yapmayı değiştirirse, bunun değiştirilen 
vasiyetin günahı o tebdil edenlerin üzerinedir. -Burada zamirin yerine zâhiri getirme kaidesi vardır- Allahü 
teâlâ muhakkak ki, vasiyet edenin kavlini işitici vasinin de işini bilicidir onun üzerine cezalandırıcıdır. 


182 

Her kim vasiyyette bulunan bir kimsenin haktan meylden, hatasından veya üçte birin üzerine ziyadeyi ya da 
meselâ sadece zengine tahsis etmeyi kastetmekle bir günahından korkar da aralarını vasiyeti yapanlar ve 
kendisine vasiyet yapılanın arasını adâletle emretmekle ıslah ederse, onun üzerine bu hususta günah yoktur. 
Şüphesiz ki, Allahü teâlâ Gafür'dur, Rahim'dir. 


Müsi lâfzı muhaffef ve şeddeli olarak okundu. 
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Ey iman edenler! Oruç sizden evvelki ümmetlerin üzerine farz olduğu gibi sizin üzerinize de yazılmıştır farz 
kılınmıştır. Ta ki, siz günahlardan sakınasınız. Çünkü oruç günahların başlangıç yeri olan şehveti kırar. O 
günler ileride geleceği gibi Ramazan ayının günleridir. Mükelleflerin üzerine kolaylık olsun diye oruç günlerini 
az kıldı. 
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Sayılı az ya da malüm bir adetle vakitlenmiş günler! Sizden her kim ona hazır olduğu vakitte hasta olur veya 
sefer üzere bulunursa seferi kasırla misafir olursa ve oruç onu her iki durumda zorlayıp iftar ederse, tutamadığı 
günler adedince başka günlerde olmak üzere onun üzerine sayılı günler vardır. Onları, tutamadığı orucun yerine 
tutar. Oruca yaşlılığından ya da iyileşmesi ümit olunmayan bir hastalıktan dolayı güç getiremiyenlerin üzerine 
fidye vardır. O bir miskin yiyeceğidir bir günde yiyeceği miktardır. O miktar beldenin her gün için olan 
azığının en çoğundan bir müddür. 


Müslümanlar İslâm'ın ilk zamanlarında oruçla fidye arasında serbesttiler. Sonra orucun “sizden her kim aya 
hazır olursa onu tutsun“ âyetiyle tayin edilmesiyle, fidye nesholundu. İbn Abbâs buyurdu ki, Ancak hâmile 
kadınla, emzikli kadın çocuğunun üzerine bir korkudan dolayı iftar ettikleri zaman müstesna. Çünkü fidye 


onların haklarında nesh olmaksızın bakidir. 


Artık her kim fidyede zikredilen miktar üzerine ziyade yapmakla bir hayır tetavvu ederse, o tetavvu onun için 
daha hayırlıdır. Ve oruç tutmanız sizin için iftardan ve fidyeden daha hayırlıdır. Eğer onun sizin için daha 
hayırlı olduğunu bilirseniz. O günlerde bunu yapınız. 


Eyyam lâfzı Siyam lâfzıyla ya da mukadder sümü fiili ile mensubtur. 


Bir kırâatta “ fidye ” lâfzı ” taam” lâfzına muzaaf olmakta da okundu. Ve bu izafet beyan içindir. Denildi ki, 
“fidye ” lâfzından sanra bir “ Lâ gayru” lâfzı mukadderdir. 
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“en Tesümü” mübteda olup, haberi de şu cümledir: Sizin için iftardan ve fidyeden daha hayırlıdır. 
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Ramazan ayı öyle bir aydır ki, o ayda insanlar için sapıklıktan hidâyet olarak ” hidâyet “edici olarak ve 
hükümlerden hak olana hidâyet etmesi sebebiyle hidâyet ve furkandan hakla bâtılın arasını ayıran beyyineler 
açık âyetler olduğu hâlde o aydan kâdir gecesinde levhi mahfuzdan dünya semasına Kur'ân indirildi. 


Artık sizden kim Ramazan ayına hazır olursa o ayın orucunu tutsun. Ve kim hasta veya sefer halinde bulunursa 
diğer günlerde o miktar oruç tutsun. Bunun benzeri geride geçti. Bu âyet “men şehide “ âyetinin umumiliği 
ifade etmesi sebebiyle nesholunduğu tevehhüm edilmesin diye bir kere daha tekrar edildi. Allahü teâlâ sizin için 
kolaylık ister, sizin için güçlük istemez. Bundan dolayı hastalıkta ve seferde size iftar etmeyi mubah kıldı. Ve 
adedi Ramazan'ın oruç adedini tamam edesiniz. Ve size hidâyet buyurmuş sizi dininin malümatlarına irşat etmiş 
olduğundan Allah'a tekbirde bulunasınız ve bunun üzerine Allah'a şükredesiniz. 


e sizin için güçlük istemez. Bundan dolayı hastalıkta ve seferde size iftar etmeyi mubah kıldı. Bu âyet oruçla 
olan emrin illeti manasında olduğu için, şu âyet onun üzerine atfedildi: Ve adedi Ramazan'ın oruç adedini 


tamam edesiniz. Tahfifle ve şeddelemekle okundu 
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Bir grup insan Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'a “Rabbimiz yakın mıdır, ona içimizden münâcaatta 
bulunalım, yoksa uzak mıdır, ona seslenelim? ” diye sordu. Sonra bu âyet indi. 


Ve kullarım sana benden sual ettikleri zaman şüphe yok ki, ben onlara ilmimle çok yakınım. Onlara bunu haber 
ver. Bana dua ettiği vakit, dua edenin duasına istediğine onu nail kılmakla icabet ederim. Artık onlar da benim 
için tâatla beraber bana duaya icabet etsinler. Ve bana iman etsinler İman üzerine devam etsinler ki, hidâyete 
ermiş olsunlar. 
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Sizin için oruç gecesi kadınlarınıza cimâ için yaklaşmanız helâl kılındı. Bu âyet-i kerime, İslâm'ın başında 
mevcut olan; oruç gecesi cimâ ve yatsıdan sonra yemek ve içmenin haramlığını nesh için nâzil oldu. Onlar sizin 
için elbisedir. Siz de onlar için elbisesiniz. Bu âyet, onların birbirlerine sarılmalarından ya da ikisinden birinin 
diğerine olan ihtiyacından kinayedir. Şüphesiz ki, Allah sizin nefislerinize oruç gecesinde cima yapmakla 
hıyanet edeceğinizi bildi. Bu durum Hazret-i Ömer ve başka kimseler için vâki olmuştu ve Hazret-i 
Peygamber'e mazeret beyan etmişlerdi. Tevbenizi kabul etti. Sizleri af etti. Şimdi size helâl kıldığından dolayı 
onlarla mübaşerette bulununuz onlarla mücamaat ediniz. Sizler için Allahü teâlâ'nın yazdığı şeyi size mubah 
kıldığı cimayı ya da takdir etmiş olduğu çocuğu talep ediniz. Sizler (Gece ile gündüzü birbirinden ayıran) fecr(- 
i sâdık)ın beyaz ipliği, siyah iplik (gece)den ayırt edilinceye (imsak vaktine) kadar yiyiniz, içiniz. 


“minel fecri ” lâfzı beyaz ipliği beyan edicidir. Siyah ipliğin beyânı ise mahzüftur. “ gecenin -siyah ipliği- “-Bu 
âyetten zâhir olan beyazlık ve onunla beraber uzayan karanlık uzama hususunda beyaz ve siyah ipe benzetildi. 
Sonra orucu fecirden geceye güneşin batmasıyla gecenin girmesine kadar tamamlayınız. Sizler mescidlerde 
itikaf edici olduğunuz itikâf niyetiyle bulunduğunuz hâlde onlara kadınlarınıza mübaşerette bulunmayınız. Bu 
âyet, i'tikaf edici olduğu hâlde mescidden çıkıp sonra karısıyla cima yapıp geri dönen kişiye de bir nehiydir. Şu 
zikir edilen hükümler Allah'ın onların sınırında dursunlar diye koyduğu hadleridir. Sakın onlara yaklaşmayınız. 
“Sakın onlara yaklaşmayınız* cümlesi, başka bir âyette denilen“onlara tecavüz etmeyiniz “ lâfzından daha 
mübalağalıdır. İşte zikir edilen şeyleri size beyan ettiği gibi Allah âyetlerini insanlara böyle açıkça beyan eder. 
Ta ki, onlar onun haramlarından sakınsınlar. 


Fil mesâcid” lâfzı, “Akifün” lâfzına mütealliktir 


188 

Bâtılla hırsızlık ve gasb gibi şer'an haram sebeple mallarınızı aranızda yemeyiniz. bazınız bazınızın malını 
yemesin. Ve siz haram işlediğinizi bildiğiniz hâlde, insanların mallarından bir kısmını günah ile 
mahkemeleşerek yemek için onları onların hükmünü ya da rüşvet olarak malları hakimlere düşürmeyin. 
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Ey Resülüm Muhammed! Sana hilallerden soruyorlar. O müşrikler: Hilâl niçin incecik olarak beliriyor. Sonra 
artıyor, hattâ tamamen nurla dolar da sonra belirdiği gibi incecik olur. Aynı güneş gibi tek bir hâl üzere olmaz? 
Dediler. 


Onlara de ki: Onlar insanlar için vakitlerdir. İnsanlar onlarla ziraatlerinin, ticaretlerinin vakitlerini, kadınlarının 
âdet günlerinin, oruçlarının ve iftarlarının sayılarını bilirler. Hac için vakitlerdir. Bunlarla haccın vakti bilinir. 
Eğer hilâller tekbir heyet üzere olsalardı, bunlar bilinmezdi. 


İyilik, evlere ihramdayken arka taraflarından gelmeniz değildir. Şöyle ki, evlerde bir delik açıyorsunuz ve 
oradan giriyorsunuz ve çıkıyorsunuz ve kapıyı terk ediyorsunuz. Cahiliyye Arapları bunu yaparlar ve iyilik 
olduğuna inanırlardı, Fakat iyilik, iyilik sâhibi, Allah'dan ona muhalefeti terk etmekle sakınan kişidir. Evlere 
ihramdayken ihramın dışında olduğu gibi kapılardan giriniz. Ve Allah'dan korkunuz ki, felâha eresiniz, 
kurtulasınız. 

Ehille hilalin cemisidir. 


Mevâkit mikâtın cemisidir. 


“el hacc” lâfzı, “ en-nâs” lâfzının üzerine ma'tüftur. 
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Rasülüllah (aleyhisselâm) Hüdeybiye senesinde Kabe'den men edilip kâfirlerle, gelecek sene geri döneceği ve 
onların da onun için Mekke'yi üç gün boş bırakması üzerine anlaşıp ve kaza umresi için teçhizatlanınca ve onlar 
da Kureyş'in geri dönmeyeceğinden ve onlarla savaşmasından korkup, müslümanlar ise Harem'de ihramda ve 
şehri haramda iken savaşmayı çirkin görünce bu âyet İnmiştir. 


Kâfirlerden sizinle mukatelede bulunanlar ile siz de Allah yolunda, onun dinini yüceltmek için mukâtelede 
bulununuz. Fakat savaşı başlatmakla üzerlerine tecavüz etmeyiniz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ kendileri için 
sınırlandırılmış şeyi aşanları sevmez. Bu âyet “Beraat”süresindeki savaş âyetiyle ya da biraz sonra anlatılacak 
olan 191. âyet ile mensuhtur. 
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Onları her nerede bulursanız öldürünüz. Sizi çıkarmış oldukları yerden Mekke'den siz de onları çıkarın. Bu, 
onlara fetih senesinde yapıldı. Fitne onların tarafından olan şirk, haremde ya da büyük olarak inanmış 
olduğunuz ihramda onları öldürmekten daha şiddetlidir, daha büyüktür. Onlar sizinle savaşta bulunmadıkça 
Mescid-i Harâm'da haremr-i şerifte onlar ile savaşta bulunmayınız. Eğer onlar sizinle orada savaşırsa onları 
orada öldürünüz. Bir kırâatta üç fiil de elif olmaksızın okundu. Kâfirlerin cezası işte böyledir öldürülme ve 
sürülmedir. 


192 
Eğer küfürden nihâyet verip müslüman olurlarsa şüphe yok ki, Allahü teâlâ onları mağfiret edici, onlara 
acıyıcıdır. 
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Ve fitne, şirk kalmayıp din, ibâdet yalnız Allah için olup, ondan gayrısına ibâdet edilmeyinceye kadar onlar ile 
savaşınız. Eğer onlar şirkten nihâyet verirlerse onların üzerine tecavüz etmeyin - cevabın üzerine şu cümle 
delâlet etti- Artık düşmanlık, öldürmekle veya gayrısıyla olan tecavüz ancak zâlimler üzerinedir. Her kim son 
verirse zâlim değildir. Onun üzerine bir düşmanlık yoktur. 


194 
Harâm kılınmış olan şehr-i haram, şehr-i harama mukabildir. Onlar sizinle o ayda savaştığı gibi siz de o ayın 
aynısında onlarla savaşın. -Müslümanların bunu büyük görmelerine reddir. - 


Ve bütün hürmetler kısastır. bunlara hürmet edilmediği zaman onların misliyle kısas alınır. O hâlde her kim size 
haremde, ihramda ya da şehr-i haramda savaşla tecavüz ederse siz de ona size olan tecavüzünün misliyle 
tecavüz ediniz. Ve yardım istemek ve tecavüzü terk hususunda Allah'dan korkunuz. Ve biliniz ki, şüphesiz ki, 
Allah yardımıyla müttekılerle beraberdir. 


Hurumât hürmet kelimesinin cemisidir. Hürmet : saygı duyulması vacip olan şeydir. 
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Ve Allah yolunda tâatında (cihatta ve gayrısında) infak ediniz. Ve ellerinizi, kendilerinizi tehlikeye, cihatta 
nafakadan kısmakla ya da cihadı terk etmekle helâka atmayınız. Çünkü bu durum düşmanı üzerinize güçlü 
kılar. Nafaka ve gayrısıyla ihsan ediniz. Şüphesiz ki, Allah muhsinleri sever, onları sevaplandırır. 


Bi-eydiyküm deki ba harfi cerri zâiddir. 
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Ve Allah için haccı da umreyi de tamam yapınız. İkisini haklarıyla eda ediniz. Fakat eğer bir düşmandan dolayı 
ikisini tamamlamaktan men olursanız üzerinize kurbandan kolay geleni -koyun gibi- Mina'ya gönderirsiniz. Ve 
zikir olunan kurban mahalline kesiminin helâl olduğu yere varıncaya kadar başlarınızı traş etmeyiniz. İhramdan 
çıkmayınız. (Kurbanın mahalli) İmam-ı Şâfi'ye göre ihsar (men edilme) mekânıdır. Kurban orada ihramdan 
çıkma niyyetiyle kesilir. Ve oranın miskinlerine dağıtılır. Ve kişi traş olur. Ve bununla ihramdan çıkmak hâsıl 
olur. Sizden her kim hasta olur ve başında bi eziyet bulunursa bit, baş ağrısı gibi ve başını traş ederse, onun 
üzerine üç gün olarak oruçtan veya altı miskin üzerine olarak beldenin azığının gâlip olanından üç sa ile 


sadakadan veya nüsükten bir koyun kesmekten bir fidye vâcibdir. Sonra gitmesiyle ya da olmaması sebebiyle 
düşmandan emin olduğunuzda kim hac zamanına, hacla ihrama girmiş. Kurbandan üzerine kolay gelen 
lâzımdır. -O, koyundur. - Onu hacla ihramdan sonra keser. En faziletlisi yevmi nahr'de kesmektir. Fakat her 
kim onu veya parasını kaybettiğinden dolayı kurbanı bulamazsa onun üzerine hac esnasında hacla ihram 
halinde üç gün - oruç icabeder. - Bu durumda Zilhicce'nin yedinci gününden evvel ihrama girmesi lâzımdır. En 
faziletlisi Arefe günü mekruh olduğundan dolayı altıncı günden evvel olmasıdır. İmam-ı Şafinin iki kavlinden 
en sahihi üzerine teşrik günlerinde üç gün oruç tutmak câiz değildir. Ve vatanınız Mekke'ye ya da başka yere 
döndüğünüzde de yedi gün -oruç icab eder. - Denildi ki, hac işlerinden boş kaldığınızda (7 günü tutun). 


Bunlar tam on gündür. Bu, temettü yapan üzerine orucun ya da kurban vücubundan olan mezkür hüküm ailesi 
Mescid-i Harâm'da hazır olmayan kimseler hakkındadır. Şöyle ki, bu kimseler haremden iki merhaleden az bir 
uzaklıkta değiller (İmam-ı Şâfii). 
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Hac, onun vakti malum aylardır. Şevval, Zilkade, Zilhicce'nin son on günü. Denildi ki, Zilhicce'nin tamamı (da 
hac aylarındandır.) o aylarda her kim kendisine haccı onunla ihrama girmekle farz kılarsa, artık hacda 
mücâmaat, füsük, günah, cidal, birileriyle tartışmak yoktur. Ve hayırdan her ne yaparsanız sadaka gibi Allah 
onu bilir. Ve onun karşılığında sizleri mükâfatlandırır. (Biraz sonra zikir edilecek olan âyet) Yemen ehli 
hakkında nâzil oldu. Onlar hiç azıksız hac yaparlardı ve insanlara karşı da yük olurlardı. Seferiniz için, sizi 
ulaştıracak şeyi azık edininiz. Azığın en hayırlısı ise takvadır, onunla insanlardan ve gayrısından dilenmekten 
sakınılan şeydir. Ve benden korkunuz, ey akıl sahipleri. 


Bir kırâatta iki lâfız (refes ne füsük) fethayla okunmuştur. Üçünde de (refes, füsuk cidal lafızlarında) murad 
olan şey onlardan nehiydir. 
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Hacda ticaret yaparak Rabbinizden bir fazl, rızık talep etmeniz hususunda sizin üzerinize bir günah yoktur. 
Bunu kerih görmelerine red olarak indi, Arafat'tan orada vakfe yaptıktan sonra döndüğünüz zaman 
Müzdelife'de geceledikten sonra Allah'ı telbiyeyle, tehlille ve duâ ile Meş'aril Harâm yanında zikrediniz. 
(Meş'aril Harâm) Müzdelife'nin sonundaki bir dağdır. Ona Kuzah da denilir. Bir hadisi şerif de şöyle mervidir; 
Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem), O dağda hava tamamen aydınlanıncaya kadar vakfe yapar, Allah'ı 
zikreder ve duâ ederdi. (Müslim rivâyet etti) Ve onu, sizleri dininin malumatlarına, haccının fiillerine hidâyet 
ettiği -için- zikir edin. Şüphe yok ki, siz bundan evvel, onun hidâyet etmesinden evvel delâlette kalmış kimseler 
idiniz. 


“kema hedâhüm“ deki kâf harfi ceri, illeti beyan etmek içindir. 
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Sonra insanların döndüğü yerden Arafat'tan siz de onlarla beraber orada vakfe yapıp geri dönünüz. Kureyş, 
diğer insanlarla beraber vakfe yapmaktan büyüklendiklerinden Müzdelife'de vakfe yaparlardı. Ve 
günahlarınızdan dolayı Allah'dan mağfiret talep ediniz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ mü'minleri çokça mağfiret 
edicidir, onlara çokça acıyandır. 


Âyetteki Sümme lâfzı tertibi ifade içindir. 


200 

Menâsikinizi, Akabe'de taş atmanız, tavaf etmeniz ve Minâ'da yerleşmenizle hâsıl olan hac ibâdetlerinizi yerine 
getirdiğiniz zaman babalarınızı zikretmeniz gibi hacdan boş kaldığınızda övünmekle babalarınızı zikir eder 
olduğunuz gibi veya onları zikretmenizden, daha şiddetli olan bir zikirle Allah'ı tekbir ve senayla zikrediniz. 
İnsanlardan öylesi var ki, “ ey Rabbimiz! Nasibimizi dünyada ver“ der. Sonra nasib dünyada ona verilir. Ve 
âhirette de onun için bir nasib yoktur. 


Eşedde lâfzı, mukadder bir üzkürü fiiliyle mensup olan zikran kelimesinden hâl olmak üzere mensuptur. Eğer 
ondan sonra gelseydi onun sıfatı olurdu. 
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Ve insanlardan öylesi var ki, Ey Rabbimiz! Bize dünyada hasene nimet ve âhirette de hasene -o cennettir- ver 
ve bizi ateşin azâbından oraya girmemekle koru, der. Bu âyet, müşriklerin üzerlerinde bulundukları durumu ve 
mü'minlerin halini beyandır. Bununla kasıt her iki yurdun hayrını talebe teşviktir, Şu Âyet-i kerime ile, onun 
üzerine sevap vaat ettiği gibi. 
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İşte bu iki kısım insanlar, onlar için kazandıkları hac ve duadan işledikleri şeylerden dolayı bir nasip sevap 
vardır. Ve Allahü teâlâ hesabı pek seri olandır. Bütün mahlükatı dünya günlerinden olan yarım gün miktarı bir 
süre içinde hesaba çeker, (Bununla ilgili bir hadisi şeriften dolayı bu şekilde tefsir edildi.) 
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Ve Allahü teâlâ'yı sayılı günlerde teşrikin üç gününde, cemreleri atma anında tekbirle zikrediniz. Her kim iki 
gün içinde cemreleri attıktan sonra teşrik günlerinin ikincisinde, Mina'dan ayrılmakta acele ederse onun üzerine 
acele etmesi hususunda bir günah yoktur. Ve her kim Mina'da geri kalırsa hattâ üçüncü gece geceleyip ve 
cemreleri atarsa onun üzerine bundan dolayı bir günah yoktur. onlar bu hususta muhayyerdirler. 


Günahın olmaması, haccında Allah'dan korkan kimse içindir, Çünkü o hakikatten hacı olandır. Ve Allah'tan 
korkunuz ve biliniz ki, şüphesiz sizler âhirette ona haşrolunacaksınız. Ve amellerinizin karşılığında sizi 
cezalandıracaktır. 
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Ve insanlardan bazıları vardır ki, dünya hayatı hakkındaki sözü senin hoşuna gider, fakat âhiret hakkındaki 
sözü itikadına zıt olduğundan dolayı hoşuna gitmez. Ve kalbinde olana kalbindekinin sözüne uygun olduğu 
hususunda Allah'ı şahit tutar. Hâlbuki o husümeti pek katı olandır, sana düşmanlığından dolayı, sana ve etbâına 
karşı husümeti pek şiddetli olandır. 


O kişi Ehnes b. Şerik'dir. Rasülüllah (aleyhisselâm)'a karşı sözü pek tatlı olan bir münafık idi. Kendisinin, O'na 
iman ettiği ve onu sevdiği hususunda yemin eder ve onun meclisine yakın otururdu. Allahü teâlâ ise bu hususta 
onu yalanladı. 
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O kişi, müslümanlara âit olan bir tarla ile develere rastlamıştı. Bir gece vakti tarlayı yakıp develeri de kesti. 
Nitekim Allahü teâlâ şöyle buyurdu: Ve senden yüz çevirince, ayrılınca yeryüzünde fesat çıkartmaya ve 
ekinleri, zürriyetleri helâk etmeğe çalışır, yürür. Hepsi de fesat çıkarmanın belli başlı türleridir. Allahü teâlâ ise 
fesadı sevmez. Ona râzı olmaz. 
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Ve ona işinde Allah'tan kork denildiği zaman kendisini ondan sakınmasıyla emredilmiş olan günah ile bir izzeti 
nefis tutar. Onu, izzeti nefis ve hamiyyet bu şeyleri işlemeye iter. Artık ona cehennem yeter, ona kâfidir. Ve ne 
fena bir döşektir yataktır o! 
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İnsanlardan bazıları da vardır ki, Allahü teâlâ'nın rızasını kazanmak talep etmek için nefsini satar, Allah'a 
Tâatte onu ortaya koyar. (Âyette zikir edilen kişi) Suhayb (radıyallahü anh)'dır. Müşrikler ona eziyet 
etttiklerinde Medine'ye hicret edip, malını onlara bıraktı. Allahü teâlâ ise kullarına çok re'fetlidir. Şöyle ki, 
onları, rızasının mevcut olduğu şeylere irşâd etmiştir. 
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Ey iman edenler! Tamamiyle bütün hukukuna riâyet ederek ”silm” e İslâm'a giriniz. Ve şeytanın onun 
süslemesinin adımlarına yollarına uymayınız. Şüphe yok ki, o sizin için açık bir düşmandır, düşmanlığı aşikâr 
olandır. 


Bu âyet, İslâm'a girdikten sonra hâlâ Cumartesi gününü büyük sayıp, deveyi de çirkin gördüklerinden dolayı 
Abdullah b. Selâm ve arkadaşları hakkında inmiştir. 


Kâffe lâfzı, silm lâfzından hâldir, 


“silme “ nin ”sin“ i fetha ve kesre ileokundu. 
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Artık size beyyineler, onu hak olduğu üzere açık deliller geldikten sonra yine kayarsınız, İslâm'ın hepsine 
girmekten meylederseniz artık biliniz ki, Allahü teâlâ şüphesiz ki, Aziz'dir. Onu hiç bir şey sizden intikam 
almaktan âciz bırakamaz, işinde de hikmet sâhibidir. 
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Onlar, ancak Allah'ın ve meleklerin emrinin buluttan gölgeler içinde, -Allahü teâlâ'nın şu sözü gibi: “Rabbinin 
işi onun azâbı gelmeyecek mi? “- onlara gelmelerini beklerler. Hâlbuki emir yerine getirilmiştir, onların 
helakinin emri tamam olmuştur. Ve bütün işler âhirette Allahü teâlâ'ya döndürülecektir. Ve sizleri 
cezalandıracaktır. 


Türceün fiili meçhül olarak okundu. Ayrıca malum olarak ” terciün“ diye de okundu. 
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Ey Resûlüm Muhammed!, onları susturmak için İsrâîloğullarına sor! Biz onlara ne kadar - denizin yarılması, 
bıldırcın kuşu eti ve kudret helvası'nın gökten indirilmesi gibi - açık zâhir âyetler vermiştir. Sonra onları küfre 
tebdil ettiler. Ve her kim Allah'ın nimetini Allah'ın onun üzerine lütfettiği âyetleri -Bunlara nimet denilmesinin 
sebebi bunlar hidâyete sebep olduklarındandır- kendisine geldikten sonra küfürle değiştirirse artık şüphe yok ki, 
Allahü teâlâ ona karşı azâbı şiddetli olandır. 


“kem “istifham için olup, “sel”emri hazırını ikinci mefülde lâfzen amel etmekten men edicidir. Kem lâfzı 


e A 


âteşnâ fiilinin ikinci mef ûlüdür. Kem’in temyizı “ âyatin” kelimesidir. 


DIR 

Mekke ehlinden olan kâfirler için dünya hayatı güzel gösterilmekle süsletildi. Ve onu sevdiler. Ve onlar îman 
edenlerle (Bilâl, Ammâr, Suheyb gibi) fakirliklerinden dolayı eğlenirler. Onlarla dalga geçerler ve mallar ile 
büyüklenirler. Hâlbuki şirkten sakınan bu kişiler Kıyâmet gününde onların farkındadırlar. Ve Allahü teâlâ 
dilediğini hesapsız olarak âhirette ya da dünyada geniş bir rızıkla merzuk kılar. Şöyle ki, kendileriyle alay 
edilenler alay edenlerin mallarına ve (esir etmekle de) onlara sahip olurlar. 
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İnsanlar îman üzerine bir tek ümmet idi. Sonra ise bir kısmının îman edip, bir kısmının da küfür etmesi 
sebebiyle ihtilâfa düştüler. Allahü teâlâ iman edenleri cennetle müjdeleyici ve küfür edenleri ateşle korkutucu 
olarak onlara peygamberler gönderdi. Ve onlara beraberlerinde hak olarak kitap kitaplar indirdi ki, insanlar 
aralarında ihtilâf ettikleri şey hakkında (din hususunda) onunla hükmetsin diye. Halbuki, kendilerine açık 
deliller tevhid üzerine açık hüccetler geldikten sonra aralarında olan ihtirastan dolayı onda dinde ihtilâfa 
düşenler kendilerine o kitap verilenlerden başkası değildirler. Bazısı iman edip bazısı ise küfür etti. İmdi Allahü 
teâlâ iman edenleri, ihtilâfa düştükleri hakka kendi izniyle iradesiyle ulaştırır. Ve Allahü teâlâ hidâyetini 
dilediğini doğru yola hak yola hidâyet eder. 


Min harfi ihtelefe fiiline mütealliktir. Min ve ondan sonrası manada istisnanın üzerine mukaddemdir. 
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(Bu âyet,) müslümanlara gelen bir sıkıntı ânında nâzil olmuştur. Yoksa (hiç bir sıkıntı ile karşılaşmadan) 
cennete gireceğinizi mi sandınız. Sizden evvelki mü'minlerden olan geçmiş ümmetlere gelen şeyin misli 
benzeri (belâlar) sizlere gelmedikçe, sonra sizler de onlar gibi sabretmedikçe (cennete gireceğinizi mi sandınız). 
Onları nice ihtiyaç şiddetli fakirlik ve hastalıklar kapladı. Ve sarsıldılar. Çeşitli belâlarla sıkıntıya uğradılar. 
Hatta peygamberleri ve onunla birlikte olan mü'minler üzerlerindeki şiddet son noktasına geldiğinden dolayı 
yardımı talep etmek için“vaad olunduğumuz Allah'ın yardımı ne zaman gelecek? ” dediler. Sonra onlara Allah 
tarafından cevap verildi. Haberiniz olsun şüphe yok ki, Allah'ın yardımı (onun gelmesi) yakındır. 


“Onları nice ihtiyaç, şiddetli fakirlik ve hastalıklar kapladı “. Bir öncekini açıklayan yeni bir cümledir. 


Ye'küle fiile nasb'la ve refle okundu. 
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Sana soruyorlar, ey Resülüm Muhammed! Ne infak etsinler. Soran kişi Amr b. Camüh'dur. Kendisi mal sâhibi 
olan bir ihtiyar idi. Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'e hangi maldan ve kimlere infak edeceğini sordu. 
Onlara de ki: Hayırdan -az ve çok, mallara şamil olan beyandır- ne infak etmişseniz. -Burada sualin iki 
şıkkından biri olan infak edileni de beyan vardır. İnfakın yapıldığı yerden ki, o da diğer şıktır. Ona şu kavliyle 
cevap verdi. Ana baba ile en yakınlar, yetimler, yoksullar, yolcular içindir. onlar infaka daha lâyıktır. Ve 
hayırdan infak ya da gayrısından ne yaparsanız şüphe yok ki, Allahü teâlâ onu bilicidir. Ve onun üzerine 
mükâfat vericidir. 


216 

Kâfirlerle cihad, meşakkatli olduğundan, tabiatıyla sizin hoşunuza gitmediği hâlde üzerinize farz kılındı. Bazen 
bir şeyi kerih görürsünüz, halbuki o şey, sizin için hayırdır. Ve bazen de bir şeyi seversiniz, halbuki o şey nefis, 
hüsranını gerektiren şehevi şeylere meyledip, saadetini gerektiren vazifelerden kaçtığı için sizin için şerdir. 
Öyleyse sizin için her ne kadar onu kerih görseniz de cihatta bir hayır vardır. Çünkü onda ya zafer ve ganimet, 
ya da şehitlik ve ecir vardır. Terkinde ise her ne kadar terkini sevseniz bile şer mevcuttur. Çünkü onun terkinde 
zillet, fakirlik ve sevaptan mahrum olmak vardır. Ve Allahü teâlâ sizin için hayırlı olanı bilir, sizler ise onu 
bilemezsiniz. Öyleyse size emretmiş olduğu şeye koşunuz. 


Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) ilk seriyyesini yollamıştı. Seriyye başında da Abdullah b. Cahş 
bulunuyordu. Müşriklerle savaştılar ve İbn Hadremi denilen şahsı Cemâziyel Ahir'in son gününde öldürdüler. 
Ve bu öldürme işi onlara Recep ayının (ilk gününde) acâib geldi. Böylece kâfirler de müslümanları Receb'i 
helâl kabul ettiler diye ayıpladılar. Sonra ise bu âyet nâzil oldu. 
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Sana haram haram kılınmış aydan, o ayda yapılan kıtali soruyorlar. Onlara de ki: O ayda kıtal büyüktür, günah 
olarak büyük şeydir. (Son cümle) mübteda ve haberdir. Allah yolundan dininden saptırmak Mübtedâd ır. 
insanları men etmek ve O'na Allah'a küfretmek, Mescid-i Harâm'dan da Mekke'den men etmek ve ehlini oradan 
çıkartmak. Oranın ehli Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) ve mü'minler idi. -Gerideki mübtedanın haberi şu 
kelimelerdir. -Allah'ın ındinde o ayda kıtal yapmaktan, günah cihetinden daha büyüktür. Fitne sizin tarafınızdan 
olan şirk, o ayda sizinle olan savaştan daha büyüktür. Onların güçleri yetseydi sizleri dininizden küfre 
döndürmek için sizinle mü'minlerle savaşır olmaya, onlar, kâfirler devam ederlerdi. Sizden ise her kim dininden 
dönüp de kâfir olarak ölürse işte onların, dünyada ve âhirette sâlih amelleri heba olmuş, boşa gitmiştir. O 
amellere hiç bir itibar ve karşılığında da sevap yoktur. Kişinin üzerine ölümle kayıt yapılması şunu ifade eder; 
Eğer o kişi -ölmeden evvel- İslâm'a dönerse ameli bozulmaz ve onun üzerine sevaplanır ve o ameli de iade 
etmesine gerek kalmaz. Meselâ hac gibi. İmam-ı Şafii bu fetva üzeredir. Ve artık onlar cehennem ehlidirler. 
Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. 


“kıtal” lâfzı şehri haram lâfzından ” Bedeli iştimal” dir. 
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Ne zaman ki, savaşa çıkmış olan bir grup kendilerinin, günahdan kurtulsalar da onlar için bir ecir hasıl 
olmayacağını zannedince bu âyet nâzil oldu: 


Şüphe yok ki, iman edenler ve hicret edip, vatanlarından ayrı kalıp Allah yolunda onun dinini yüceltmek için 
cihad edenler, işte onlar Allah'ın rahmetini, sevabını umarlar. Ve Allahü teâlâ mü'minlere çokça mağfiret 
edendir, onlara çokça rahmet edendir. 
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Sana şaraptan ve kumardan, onların hükmü nedir? Diye soruyorlar. Onlara de ki, ikisinde, onlarla meşgul 
olmakta büyük günah vardır. Ve insanlar için de, şarapta lezzetlenmek ve ferahlanmakla kumarda da 
yorulmaksızın mal kazanmakla olan menfaatler vardır. Bunların günahı, bunlardan ortaya çıkan fesatlar ise 
onların menfaatinden daha büyüktür. Bu âyet indiğinde, ta ki, Mâide sûresindeki içkinin haram kılındığını 
belirten âyet ininceye kadar bazıları şarap içmeye devam etti, bazıları da içmedi. 


Sana, ne infak edeceklerini onun miktarı nedir? diye soruyorlar. De ki, afvı, ihtiyacınızdan fazlasını infak 
ediniz. İhtiyacınız olanı infak edip, kendinizi zayi etmeyiniz. Allahü teâlâ sizlere işte böylece zikr edilen şeyleri 
beyan ettiği gibi âyetlerini beyan ediyor. Tâ ki, tefekkür edesiniz. 


Bir kırâatta Kebir lâfzı Kesir diye okundu. Çünkü bu ikisinin sebebiyle kavga, sövüşme ve pis söz söylemek 
gibi birçok kötü şey hâsıl olmaktadır. 


De ki, afvı : Bir kırâatta bir hüve zamirinin takdir edilmesiyle beraber, afv lâfzı ref okundu. 
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Dünya ve âhiret işi hakkında. Ve her ikisinde de size en elverişli olanı alasınız. Ve sana yetimlerden soruyorlar. 
Ve kendileri hakkında o yetimlerin ortaya attıkları zorluktan -soruyorlar-. Eğer onlarla beraber yeseler günaha 
girerler. Eğer onların mallarını ayırıp, sadece onlar için yemek yapsalar yine bir zorluktur. De ki, Onlar için, 
mallarında onları çoğaltmak ve tasarrufta bulunmakla ıslâh yapmak, bu işleri terk etmekten daha hayırlıdır. 
Eğer onlarla karışırsanız, nafakanızı onların nafakasıyla karıştırırsanız sizin kardeşlerinizdir. onlar dinde sizin 
kardeşlerinizdir. Ve kardeşiyle karışmak da bir kardeşin vasfındandır. Hâsılı kelâm sizin için bu iş caizdir. Ve 
Allahü teâlâ onlara karışmakla yetimlerin mallarını ifsad edeni, o malları ıslâh edenden ayırt eder. Sonra onların 
her birerini cezalandırır. Ve Allahü teâlâ dileseydi sizleri elbette meşakkate uğratırdı, (onlara) karışmayı haram 
kılmakla sizin üzerinize bir baskı yapardı. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ Aziz'dir, işi üzerine gâliptir, işinde de 
hikmet sâhibidir. 


221l 

Ey müslümanlar! Müşrik kadınları kâfir kadınları iman edinceye kadar nikâhlamayınız evlenmeyiniz. Elbette 
mü'min olan bir cariye hür olan müşrik bir kadından hayırlıdır. (Âyette zikr olunan müşrikenin hürre ile 
kayıtlanması) bu âyetin sebeb-i nüzulünün cariyeyle evlenen kimsenin ayıplanıp müşrik olan hür kadınla 
evlenmeye teşvik edilmesinden dolayıdır. Velev ki, müşrike güzelliğinden ve malından dolayı hoşunuza gitse 
bile. Bu hüküm ” kendilerine kitap verilenlerden olan iffetli kadınlar“ âyeti sebebiyle kitabi olmayan kâfir 
kadınlara mahsustur. Ve müşrik erkekleri, kâfir erkekleri de iman edinceye kadar müslüman kadınlarla 
nikâhlamayınız, evlendirmeyiniz. Elbette bir mü'min köle, bir müşrikten hayırlıdır. Velev ki, o müşrik malından 
ve güzelliğinden dolayı hoşunuza gitse bile. Onlar şirk ehli, ateşi gerektiren işe çağırmaları sebebiyle ateşe 
davet ederler. 


Öyleyse onlarla evlenmek lâyık olmaz. Allahü teâlâ ise kendi izniyle, irade-i külliyesi ile cennete ve mağfirete 
onları gerektiren işe -peygamberlerinin lisanı üzere- davet eder. Öyleyse onun dostlarıyla evlenmeye icabet 
etmek gerekir. Ve insanlara âyetlerini açıkça bildirir. Ta ki, tezekkür etsinler vaazlansınlar. 
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Ve sana "mahîd"dan hayızdan ya da hayzın mekânından - kadınlar bu hususta ne yaparlar? - diye soruyorlar. De 
ki, O eziyettir pis bir şeydir ya da eziyyet mahallidir. Artık hayız zamanında ya da mekânında kadınlarınızdan 
çekininiz. Onlarla cimâ yapmayı terkedin. 


Ve onlara temizleninceye kadar yaklaşmayınız. Eğer temizlenirlerse onlara Allah'ın sizlere hayız vaktinde 
ondan kaçınılması ile emrettiği yerden -ferçden- cimayla varın. Ondan gayrı yere varmayın. Şüphesiz ki, Allahü 
teâlâ günahlarından çokça tevbe edenleri sever, sevaplandırır ve ikram eder. Ve pis olan şeylerden çokça 
temizlenenleri de sever. 


Yedhurne fiili Tı'nın sükunu ve şeddelenmesi ayrıca hanın da şeddelenmesiyle (Yeddahherne şeklinde) okundu. 
Bu kırâatta aslında te olan (tı'nın) tı'ya idğamı vardır. “ hayzın kesilmesinden sonra yıkanıncaya kadar 
demektir. 
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Kadınlarınız sizin için bir tarladır. Çocuk ekmenizin mahallidir. Binâenaleyh tarlanıza ekinin mahalline -ki, o 
da ferçdir-önden, arka taraftan, yatarak, oturarak ve ayaktayken olan (durumlardan) istediğiniz gibi varın. 
(Âyetin bu kısmı) Yahüdilerin ” kim karısına, ön tarafına arkadan varırsa, çocuk gözünün siyahı beyaz olduğu 
hâlde doğar “sözüne red olarak indi. Ve kendiniz için cima anında besmele çekmek gibi sâlih amel takdim 
ediniz. Ve emri ve nehyi hakkında Allah'dan korkun. Ve biliniz ki, şüphesiz sizler öldükten sonra diriltilerek 


O'na kavuşacaksınız. Sonra amellerinize karşılık sizleri cezalandıracak. Ve Allah'dan korkan mü'minleri 
cennetle müjdele. 


224 

Allahü teâlâ'yı ona yemin etmeyi yeminlerinize mâruz (Bu şekilde yemin etmeyi menedici bir illettir.) O'na 
çokça yemin ederek yeminlerinize bir kalkan kılmayınız ki, günahtan beri olasınız. Bu şekilde olan yemin 
mekruhtur. Ve bu yeminde, onu bozmak sünnet olandır. İyi olan bir şey ve benzeri şeyler üzere olan yeminde 
ise önceden zikredilen yeminin hilâfına keffâret gerekir. Çünkü bu yemin Allah'a olan bir tâattır. Ve insanların 
arasını ıslah edebilesiniz. Mânâ şöyledir; yemin ettiğiniz zaman iyilik ve benzeri olan şeyden zikrolunanı 
yapmaktan geri durmayınız. bilâkis yapınız ve keffâreti de yerine getiriniz. Çünkü bu âyetin sebeb-i nüzulü bu 
şekilde olan yeminin men edilmesidir. Ve Allahü teâlâ sizin sözlerinizi işiticidir, hallerinizi bilicidir. 
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Allahü teâlâ sizleri yeminlerinizde olan lâgvden dolayı muâheze etmez. Yemin-i lâgv: Yemin kasdı olmaksızın 
dilin birden ortaya attığı yemindir. “ Lâ, vallahi. Belâ, vallâhi “ gibi. Bu yeminde günah ve keffâret yoktur. 
Fakat sizleri kalblerinizin kesbettiği, niyet edip kalblerinizin yeminden kastettiği şeyle muaheze buyurur. 
Allahü teâlâ lagvdan ötürü hasıl olan şeyi mağfiret edicidir, azâbı hakedenden onu geciktirmekle halim olandır. 
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Kadınlarından ilâ yapanlar onlarla mücâmaat yapmamaya yemin edenler için dört ay beklemek vardır. Eğer bu 
dört ay içinde ya da dört ay sonra yeminden vat'a dönerlerse, şüphe yok ki, Allahü teâlâ yemin etmekle kadına 
verdikleri zarar 1 onlar için mağfiret edicidir, onlara rahmet edicidir. 
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Ve eğer talâka, vat'a dönmemekle, talâk üzerine azmederlerse onu yerine getirsinler. Muhakkak Allahü 
Azimüşşân onların sözlerini işiticidir, onların kasdını bilicidir. Mânâ (şudur): onlar için zikredilen müddeti 
bekledikten sonra ancak geri dönmek ya da talâkı yerine getirmek vardır. 
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Boşanmış kadınlar kendi nefisleri için talâk vaktinden itibaren geçen üç hayız müddeti nikâhtan beklerler 
beklesinler. Âyetteki hüküm, kendileriyle cimâ yapılmış kadınlar hakkındadır. Diğerlerine gelince onların 
üzerine “sizin için onların üzerine iddet yoktur. “kavlinden dolayı iddet beklemek yoktur. Hayızdan ümit kesen 
ve daha hayız görmemiş kadınlarda ise onların iddeti üç aydır, Hâmile kadınların iddeti ise çocuklarını 
doğurmalarına kadardır. -Talâk süresinde olduğu gibi- Cariyelerin iddeti ise hadisle sabit olarak iki ka'r'dır —iki 
hayız müddetidir- onların rahimlerinde Cenab-ı Hak'kın yaratmış olduğu şeyleri -çocuğu ya da hayzı- 
gizlemeleri onlara helâl olmaz. Eğer onlar Allahü teâlâ'ya, âhiret gününe iman etmiş iseler. Ve onların kocaları 
eğer aralarında ıslâhı murad ederse kadına zarar vermeyi -kasdetmezse- onda, o bekleme zamanında o 
zevcelerini reddetmeye onları geri almaya çok haklıdırlar. Âyet, ıslâhın kastedilmesine -kadınların geri 
alınmasına- teşvik edici olup ric'atın cevazının şartı değildir. Bu talâk-ı ric'i de geçerlidir. - Ehakku lâfzında 
tafdil mânâsı yoktur. Çünkü o kocalardan gayrisi için iddet esnasında kadınların nikâhından hiçbir hak yoktur. 


Erkekler için kadınlar üzerine bir derece, mehirden ve infaktan vermiş oldukları şeyden dolayı kadınların onlara 
itâat etmelerinin vücübundan olan hak hususunda bir fazilet vardır. Ve Allahü teâlâ mülkünde Azizdir 
mahlükatı için yarattığı şeyler hususunda hikmet sâhibidir. 


Kuru' lâfzı kaf'ın fethasıyla kar'ın cemisidir. - Kar', tuhur ya da hayız demektir. (kar' lâfzı hakkında iki kavil 
vardır). 
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Talâk ondan sonra kendisine müracaat olunan boşama iki keredir, iki tanedir. Artık ya zarar vermeksizin 
iyilikle tutmaktır. sizin üzerinize ondan sonra onlara müracaat etmekle onları tutmak vardır. Veya güzellikle 
salıvermektir, onları göndermektir. Ey kocalar! Ve onlara verdiğiniz mehirlerden, onları boşadığınızda birşey 
almanız sizlere helâl olmaz. Ancak zevç ve zevce hududullah'ı ikâme edemeyeceklerinden korksunlar. Allah'ın 
onlara koyduğu hakları yerine getiremeyeceklerinden -korksunlar-. Eğer siz de onların hudud-ı ilâhiyyeyi 
ikame edemeyeceklerinden korkarsanız o hâlde zevcenin o koca onu boşasın diye malından fidye olarak 
vereceği şeyde o ikisinin üzerine bir vebal yoktur. o malı almakta kocanın ve o malı vermekte de kadının 


üzerine bir vebal yoktur. Şu zikredilen hükümler Allah'ın hadleridir. Bunlara tecâvüz etmeyiniz. Ve her kim 
Allah'ın hadlerini aşarsa işte onlar zâlimlerin ta kendileridir. 


Bir kırâatte (yahâfâ fiili) mefül için bina edilmiş olarak yuhâfâ diye okunmuştur. Lâyukima ise yuhâfâd aki 
zamirden bedeli istimaldir. Her iki fiilde de muzaraat harfi olan ye, te olarak okunmuştur. 
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Eğer koca o kadını iki kerreden sonra boşarsa artık bundan sonra, üçüncü talâktan sonra o kadın ona helâl 
olmaz. Ta ki, ondan başka bir kocayla nikahlansın evlensin. Ve o koca da onunla cimâ etsin (Hadis-i Şerifte 
olduğu gibi. Buhâri ve Müslim rivâyet etti.) Eğer bu da ikinci koca da onu boşarsa hudüdullah'a riâyet 
edeceklerini zannettikleri taktirde iddet bittikten sonra o ikisinin (Evvelki koca ile kadını) tekrar nikâha 
müracaat etmelerinden dolayı ikisinin evvelki koca ile kadının üzerine hiçbir günah yoktur. 


İşte bu zikredilenler Allah'ın hudududur. Bunları bilir olan düşünen bir kavim için beyan buyurur. 
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Ve kadınları boşattığınızda, onlar da ecellerine ulaşınca iddetlerinin bitmesine yakın olunca onları ya hiç zarar 
vermeksizin iyilikle onlara ric'at ederek tutunuz ya da iyilikle salıveriniz. İddetleri bitinceye kadar onları 
terkediniz. Bir bedel vermeye boşattırmaya zorlamakla ve iddetini uzatmakla onlara tecavüz için zarar larına - 
mef'ülü lehdir- olarak ric'atle onları tutuvermeyiniz. Bunu herkim yaparsa muhakkak ki, kendini Allah'ın 
azâbına arz etmekle kendisine zülm etmiş olur. 


Ve Allah'ın âyetlerini onlara muhalefet etmekle alay, kendisiyle alay edilen şey edinmeyiniz. Ve Allahü 
teâlâ'nın İslâm'la üzerinize olan nimetini ve sizlere indirip onunla vaaz ettiği kitabı Kur'ân'ı ve hikmeti o 
kitaptaki hükümleri, o kitapla amel edip o nimete şükür ederek hatırlayınız ve Hak teâlâ'dan korkunuz. Ve 
biliniz ki, şüphesiz ki, Allahü teâlâ herşeyi bilicidir. O'na hiçbir şey gizli kalmaz. 
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Ve kadınları boşadığınızda, onlar da ecellerine ulaşınca iddetleri bitince onların kadın ile kocanın kendi 
aralarında şer'an maruf olanla rızalaştıkları zaman onları boşamış kocalarıyla evlenme (k istedik) lerinde onlara 
mani olmayın. Hitap, kadın ile kocanın akrabaları içindir. Alıkoymaktan nehiy, sizden Allah'a ve âhiret gününe 
inanmış olanlara onunla öğüt verilir. Çünkü bu hüküm, kendisiyle faydalanılan bir şeydir. 


Bu husus, men etmeyi terketmek sizin için daha hayırlı ve aralarındaki alâka sebebiyle karı ile kocanın aleyhine 
bir töhmetten korkulduğundan sizin için ve onlar için daha temizdir. Allahü teâlâ bunda olan maslahatı bilir, 
hâlbuki sizler onu bilemezsiniz. Öyleyse onun emrine tâbi olunuz. 


A kendi aralarında şer'an maruf olanla rızalaştıkları zaman onları (ric'î talâkla) boşamış kocalarıyla “Onları 
boşamış“ diye tefsir edildi, çünkü bu âyetin sebebi nüzulü şudur: Ma'kıl b. Yesâr (radıyallahü anh)'ın kız 
kardeşini kocası boşamıştı. Sonra tekrar karısına dönmek istedi. Fakat Ma'kıl b. Yesâr (radıyallahü anh) onu 
men etti (Hakim'in rivâyet ettiği gibi). 
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Anneler çocuklarını tam -sıfatı müekkidedir -iki sene emzirirler. Bu hüküm emzirmeyi tamam yapmak isteyen 
içindir. Bu müddetin üzerine bir ziyade yoktur. Boşanmış oldukları zaman emzirme işi üzerine onların rızkı, 
annelerin yiyeceği ve elbiseleri maruf bir vecihle gücünün yettiği kadarıyla "mevlûd leh"in babanın üzerinedir. 
Hiçbir şahıs kendi vüs'atinden takatından başka şeyle mükellef olmaz. Ne bir ana çocuğuyla, istemediği zaman 
emzirmeye zorlanmasıyla çocugundan dolayı ne de bir baba çocuğuyla takatinin üstünde olanla mükellef 
kılınmasıyla çocuğundan dolayı zarar a sokulmasın. -Her iki yerde de çocuğun anne ve babaya nisbet olunması, 
merhameti talep etmek içindir. - 


Vâris üzerine de babanın vârisi -çocuktur- malı hususunda çocuğun velisi üzerine de, valide için yiyecek ve 
kisveden, baba üzerine olanın misli vardır. 


Eğer ikisi, anne ve baba rızalaşma, anlaşma ile ve çocuğun bunda bir maslahatı zâhir olacağı için bir müşavere 
ile ayırmayı, iki sene dolmadan çocuğu memeden kesmeyi isterlerse onların üzerine bu hususta bir günah 
yoktur. 


Ve siz -hitap babalaradır- evladınızı annelerinden başka emziren kadınlara emzirtmek isterseniz, vereceğinizi 
onlara ücretten vermek İstediğinizi mâruf veçhiyle, güzellikle, gönülden onlara teslim ettiğinizde yine sizin 
üzerinize bu hususta bir günah yoktur. Ve Allah'tan korkunuz. Ve biliniz ki, Allahü teâlâ yaptığınız şeyleri 
şüphe yok görücüdür. Ona hiçbir şey gizli kalmaz hakkıyla görür. 
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Ve sizlerden vefat edip de, ölüp te geriye zevceler bırakanların zevceleri, nefisleri hakkında o kocalardan sonra 
nikâhtan dört ay ve gecelerden olarak on gün intizarda bulunurlar, beklesinler. 


Bu hüküm hâmile olan kadınların gayrisi hakkındadır. Onların İddeti, Talâk âyeti sebebiyle çocuklarını 
doğurana kadardır. Cariyenin ise hadisi şerifle sabit olarak zikredilenin yarısı üzerinedir. 


Sonra bekledikleri iddetin sona ermesiyle, ecellerine ulaşınca artık nefisleri hakkında ma'rüf veçhiyle şer'an 
yapacakları şeyden süslenme ve (evliliği) konuşmaya girişmekten dolayı sizin ey akrabalar üzerinize bir günah 
yoktur. Ve Allahü teâlâ yapacağınız şeylerden haberdardır, onun zâhirini ve bâtınını da zâhiri gibi bilicidir. 
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İddet esnasında, kocaları ölmüş kadınlarla evlenmekten olan açıkladığınız meselâ gerçekten sen güzelsin, senin 
gibisini kim bulur, sana rağbet eden nice kişi var gibi kişinin söylediği şey hususunda ya da kendi nefislerinizde 
gizlediğiniz onlarla evlenmeyi istemek gibi şey hususunda sizin üzerinize bir günah yoktur. Allahü teâlâ 
bilmiştir ki, siz onları evlilikle zikredeceksiniz, onlara karşı sabredemeyeceksiniz. Böylece sizin için onlardan 
hoşlandığınızı hissettirmenizi mubah kıldı. Ancak onlarla gizli olanı, nikâhı vaadleşmeyiniz. Ancak ma'rüf olan 
bir sözü, şer'an söylenmesi kabul edileni söylemeniz müstesna. Sizin için bu caizdir, 


Ve kitap, iddetten farz kılınan sürenin nihâyete ermesiyle sınırına ulaşıncaya kadar nikâh akdine nikâh ahdi 
üzere azmetmeyiniz. Ve biliniz ki, Allahü teâlâ nefislerinizde (nikâha) azmetmekten ve gayrısından olanı şüphe 
yok bilir. Artık azmettiğinizde sizleri azâba çekeceğinden dolayı ondan sakınınız. Ve biliniz ki, Allahü teâlâ 
şüphesiz ki, ondan sakınanı mağfiret edicidir, azâba hak kazanandan azâbı geciktirmesi sebebiyle Halim'dir. 
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Eğer kadınların kendilerine temas etmeyip ya da onlara bir fariza, mehir takdir eylemeyip boşamışsanız 
üzerinize bir günah yoktur. “ dokunmadığınız ya da mehri belirlemediğinizde sizin üzerinize -talâk hususunda- 
ne günahla ne de mehirle olan bir zorluk yoktur. (İstediğiniz takdirde) onları boşayınız. “Ve onları 
metâlandırınız, metâlanacakları şeyi onlara veriniz. Müsig, sizden zengin olanın üzerine gücü yettiği miktar, 
rızkı dar üzerine de gücü yettiğince -Bu kadının durumuna nazar olunmadığını ifade eder- şer'an ma'rüf 
veçhiyle meta, metâlandırmak icabet eder. Bu muhsinler itâatkârlar üzerine hak bir borçtur. 


Bir kırâatta Tümâssühünne diye okundu, “onlarla cima etmediyseniz “<. 
Âyetteki “ mâ” lâfzı fiili mastara çevirip ve zarfiyyeti de ifâde etmek içindir. 
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Ve eğer onları daha temasta bulunmadan boşar da onlar için mehir takdir etmiş olursanız o zaman takdir 
ettiğiniz mehrin yarısı onlar için vâcib olur. Diğer yarısı size döner. Meğerki o kadınlar affetsinler ve onu 
terketsinler. Veya nikâhın düğümü elinde bulunan affetsin. O kocanın kendisidir. Ve sizin affetmeniz - 
mübtedadır, haberi ise- takvaya daha yakındır. Ve aranızda fazlı, bazınızın bazınıza faziletli olmasını 
unutmayınız. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ yaptığınız şeyleri bi-hakkın görücüdür. Sonra onların mukabilinde 
sizleri cezalandıracaktır. 
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Vakitlerinde eda etmekle beş vakit namaza ve orta namaza devam ediniz. Orta namaz, ya ikindi, ya sabah, ya 
öğlen veya gayrısıdır. (Bunun hakkında) birçok kavil vardır. Orta namazı faziletinden dolayı ayrıca zikir etti. 


Ve namazda Allah için -onu- zâkirler olduğunuz hâlde kıyamda durunuz. Denildi ki, Kânitin'in mânâsı 
Rasülüllah'ın*“Namazda her kunut Tâattır “ (Ahmet ve gayrisi rivâyet etti) kavlinden dolayı itâat edenler, 
demektir. 


Denildi ki: Kânitin'in mânâsı Zeyd b. Erkam'ın ” Bu âyet inene kadar biz namazda konuşurduk. Sonra susmakla 
emrolunup konuşmaktan nehyedildik “ hadisinden dolayı ”susanlar“ demektir. (Buhâri ve Müslim rivâyet etti.) 


239 

Fakat düşmandan ya da selden veya bir yırtıcı hayvandan korkarsanız yayan yürüyücü olarak ya da binici 
olaraknamazı kılınız. nasıl mümkünse; kıbleye dönerek ya da dönmeyerek ve rükü ve secdeyle ima yaparak. 
Korkudan emin olduğunuz zaman Allahü teâlâ'yı namazın farzlarını ve hukukunu öğretmeden evvel 
bilmediğiniz şeyleri size nasıl öğretti ise öylece zikrediniz namaz kılınız. 


Rical, râcıl lâfzının cemisidir. 
Ruhban, Râhib lâfzının cemisidir. 
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Sizden vefat edip te zevcelerini terk edenler zevceleri için kendi üzerlerine bir vasiyet yapsınlar. 


Ve ihraç olmaksızın, kadınlar hanelerinden çıkartılmadıkları hâlde, ölümlerinden itibaren o kadınların 
üzerlerine beklemeleri vacip olan bir sene tamam olana kadar bir meta, onların nafakadan ve elbiseden 
metâlandıkları şeyi, onlara versinler. Şâyet o zevceler kendileri çıkarlarsa onların kendi nefisleri hakkında 
şer'an maruf bir vecihden yapacakları süslenmenin ve nafakanın onlardan kesilmesi gibi şeyden dolayı -Ey ölen 
adamın akrabaları- sizin üzerinize bir vebal yoktur. Allahü teâlâ mülkünde Aziz'dir, işinde hikmet sâhibidir. 


Âyette zikir olunan vasiyet miras âyetiyle, bir sene beklemek de sonradan nâzil olan“ dört ay on gün“ 
mealindeki Ayet-i kerimeyle nesholunmuştur. Kadının evde eyleşmesi İmam-ı Şâfii'ye (rahmetüllahi aleyh) 
göre kadın için yine sabittir, nesholunmamıştır. 
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Boşanmış kadınlar için ma'rüf veçhiyle imkân miktarınca, onlara verilen bir meta vardır ki, Allah'tan korkanlar 
üzerine hak olmakla Gizli bir fiille mensubtur hak olmuştur. 


Allahü teâlâ, boşanmış kadınlarla ilgili olan hükmü, kendileriyle cimâ yapılıp sonra boşanmış kadınları da içine 
alsın diye bir kere daha zikretti. Çünkü geride geçen âyet bunların gayrisi hakkındadır. 
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İşte Allahü teâlâ zikir edilen şeyleri sizlere beyan ettiği gibi sizlere âyetlerini böyle beyan buyuruyor. Tâ ki, akıl 
edesiniz düşünüp anlayasınız diye. 
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Görmedin mio kimseleri ki, onlar binlerce -dört bin ya sekiz bin ya onbin ya otuz bin ya kırk bin veya yetmiş 
bin- kişi oldukları hâlde ölümden sakınmak için -mef'ül-ı lehdir- yurtlarından çıktılar. -Onlar Beni İsrâil'den bir 
kavimdir. Beldelerinde taun hastalığı ortaya çıkmış ve oradan kaçmışlardır. - Allahü teâlâ ise onlara ölünüz 
diye emretti, onlar da öldüler. Ve onları peygamberleri olan Hızkil'in duâsıyla sekiz ya da sekizden ziyade gün 
sonra diriltti. Sonra uzun bir müddet yaşadılar. Üzerlerinde ölümün izi vardı. Bir elbise giydiklerinde o elbise 
kefen gibi olurdu. Bu durum onların torunlarında da devam etti. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ insanlar üzerine 
lütuf sâhibidir. ki, onları diriltmek onun fazlındandır. Fakat insanların çoğu - kâfirler- şükretmezler. 


Bu kişilerin haberini zikretmekten kasıt mü'minleri kıtale cesaretlendirmektedir. Bundan dolayı bir sonraki 
âyet, gerideki âyetin üzerine atfedildi. 


Görmedin mi: Hayrete düşürmeyi ve bundan sonrasına kulak vermeye teşviki ifade eden bir istifhamdır, 
sorudur. 


Hızkil'inHa ile ve kaf'ın kesresi ve zâ'nın sükünuyla. 
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Ve Allah yolunda onun dinini yüceltmek için kıtâl yapın ve biliniz ki, Allahü teâlâ sizin sözlerinizi işiticidir, 
hallerinizi de bilicidir. Ve sonra sizleri muhasebe edicidir. 
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Kimdir o kimse ki, kalbi hoşnut olarak Allah Azze ve Celle için infak ederek güzel bir ödünç vermekle onun 
yolunda malını infak etmekle Allah'a ödünçte bulunur, Allah da ona o ödüncü ondan yediyüzden daha fazla - 
ileride geleceği gibi- kat kat ihsan buyursun. Ve Allah imtihan etmek için dilediğinden rızkı sıkar, kısar ve 
imtihan için dilediğine de döşer, genişletir. Ve âhirette diriltilip ona döndürüleceksiniz. Sonra Allahü teâlâ da 
sizi amellerinizin mukabilinde cezalandıracaktır. 


Bir kırâatta Yudâıfehu lâfzı şeddelenmekle yudağğıfehu diye okundu. 
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Görmedin mi Müsa'nın ölümünden sonra Beni İsrâil'den olan bir cemâati, onların kıssasını ve haberini ki, onlar 
kendi peygamberlerine -O Şemuil'dir-” Bize bir hükümdar gönder, tayin et de Allah yolunda onunla beraber 
muharebe edelim. Sözümüz onunla bir düzene girsin ve ona müracaat edelim dediler. 


Peygamberleri de onlara dedi ki: Üzerinize muharebe farz kılınırsa muharebe etmeyecek olursanız! İstifham 
(soru) muharebenin yapılmayacağını beklendiğinin zihinlere yerleştirmek içindir. Dediler ki: Biz ne için Allah 
yolunda muharebe etmeyelim, biz o düşmanların sebebiyle ve katletmeleriyle yurtlarımızdan ve evlâtlarımızdan 
çıkarıldık. (Bunu onlara Câlüt'un kavmi yapmıştı) muharebeyi gerektiren şeyle beraber artık bizim için savaştan 
bir mâni yoktur. Allahü teâlâ da buyurdu: Ne zaman ki, onların üzerlerine muharebe farz kılındı muharebeden 
geri döndüler. Ve korktular. Ancak içlerinden azı müstesna. Onlar -ileride geleceği gibi- Tâlüt'la beraber nehri 
geçen kişilerdir. 


Allahü teâlâ zâlimleri hakkıyla bilicidir. Sonra onlan cezalandırıcıdır. 
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Peygamber (leri) Hak teâlâ'dan bir hükümdar yollamasını istedi. O da Peygamber (ine) Tâlüt'u yollamakla 
icabet etti. 


Onlara peygamberleri dedi ki: Muhakkak ki, Allah size hükümdar olarak Tâlüt'u gönderdi. Dediler ki: Bizim 
üzerimize onun hükümdar olması nasıldır? Hâlbuki biz mülke ondan daha lâyığız. Çünkü o ne hükümdarlık 
neslindendir ne de peygamberlik, o deri tabaglayan ya da çobanlık yapan biridir. Kendisine hükümdarlığı ikame 
etmek üzere onunla güç, yardım aldığı malca da bir genişlik verilmiş değildir. Peygamberleri de onlara dedi ki: 
Şüphesiz ki, Allah onu sizin üzerine intihap etmiştir, hükümdarlık için onu seçmiştir ve onu ilim ve cisim 
hususunda vuslat cihetinden ziyade kılmıştır. Tâlüt o zamanlar Beni İsrâil'in en bilgilisi, en güzeli ve ahlâk 
yönünden en mükemmel olanı idi. Hak teâlâ mülkünü ona vermeyi dilediği kimseye verir. Onun üzerine hiçbir 
itiraz yoktur Allahü teâlâ, fazlı geniş olandır, lutfuna lâyık olanı da hakkıyla bilendir. 
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Onlara Peygamberleri kendisinden, Tâlüt'un hükümdarlığı üzerine bir âyet (delil) istediklerinden dedi ki: 
Şüphesiz Tâlüt'un hükümdarlığının açık alâmeti size Tâbut'un, sandukanın gelmesidir. O tâbutun içinde 
Peygamberlerin süretleri vardı. Allahü teâlâ onu Hazret-i Adem'e indirmiş ve tâ Beni İsrâil'e kadar ulaşmıştı. 


Sonra Amelika denilen kavim tâbutun üzerine onlara gâlip geldiler. Ve onu aldılar. Beni İsrâîl o tâbutla 
düşmanlarının üzerine fetih talep ederler ve savaş esnasında onu ordunun önüne geçirirler, onunla kalbleri 
sükünete ererdi. ki, onda Rabbiniz tarafından bir sekine, kalbleriniz için bir mutmeınlik ve Müsa ve Hârun'un 
hanedanının terk ettiklerinden her iki hanedanın terk ettikleriden bir bakıyye vardır. Bakıyye; Hazret-i Müsa'nın 
papuçları, asası, Hazret-i Hârun'un sarığı, Beni İsrâil'e inmiş olan bir ölçek kudret helvası ile (Hazret-i Müsa'ya 
inen) levhaların kalıntılarıdır. Onu melekler yüklenir oldukları hâlde. Eğer siz mü'minler iseniz şüphe yoktur ki, 
onda sizin, Tâlüt'un hükümdarlığına bir alâmet vardır. 


Sonra melekler o tâbutu, Beni İsrâil onu seyrettiği sırada semâ ile yer arasında Tâlüt'un yanına koyuncaya kadar 
taşıdılar. Beni İsrâil de böylece onun hükümdarlığını kabul etti. Ve hemen cihada sürat ettiler. O da onların 
gençlerinden yetmiş bin kişi seçti. 


ce GE 


“Onu melekler yüklenir oldukları hâlde.....“. “ye'tiye “ fiilinin faili olan ” tâbut' lâfzından hâldir. 
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Ne zamanki Tâlüt ordusuyla Beyt-i Makdis'ten ayrıldı, çıktı. Ve hava çok sıcaktı. Ve ordudakiler ondan su 
istediler. Dedi ki: Şüphesiz ki, Allahü teâlâ sizi, içinizden itâatkâr ile âsi olan açığa çıksın diye bir ırmakla -O 
ırmak Ürdün ile Filistin arasındadır- imtihan edecektir. Kim ondan onun suyundan içerse benden, bana tâbi 
olanlardan değildir. Ve her kim ondan tatmazsa o şüphesiz bendendir. Ancak eliyle bir avuç alıp, onunla iktifa 
ederek onun üzerine ziyâde yapmayan, şüphesiz ki, o bendendir. O ırmağa rastladıklarında çoğunluk olarak 
ondan içtiler ancak onlardan azı müstesna. Onlar bir avuç üzere yetindiler. Rivâyet olundu ki: O bir avuç, 
onların ve hayvanlarının içmesi için onlara yetti. Ve onlar üç yüz on küsur kişiydiler. Ne zamanki Tâlüt ve 
onunla beraber olanlar -Onlar bir avuç suyla yetinenlerdir. - ırmağı geçtiler. (O ırmaktan bir avuçtan fazla) 
içenler dediler ki: Bizim için bugün Câlut'a ve ordusuna, onlarla savaşmaya karşı bir takat kuvvet yok. Ve 
korkup ırmağı da aşamadılar. Allahü teâlâ'ya öldükten sonra diriltilmekie kavuşacaklarını zannedenler, yakinen 
iman edenler -Onlar ırmağı geçen lerdir- ise dediler ki: Nice az bir fırka cemâat nice çok fırkalara Allah'ın 
izniyle irade-i külliyesi ile gâlip gelmiştir. Ve Allahü teâlâ yardım ve ihsanla sabredenlerle beraberdir. 


Gurfe lâfzı gayn harfinin fethası ve zammesi ile okundu. 
Kem haberi ifade için olup “çok” manasındadır. 
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Ne zamanki Câlüt ile askerlerine karşı meydana çıktılar, onlarla kıtal yapmak için ortaya çıktılar ve saf oldular. 
Dediler ki: Ey Rabbimiz! Üzerimize sabır akıt dök ve kalblerimizi kuvvetlendirerek ayaklarımızı cihat üzere 
sabit kıl. Ve bizlere o kâfirler cemâti üzerine yardım et. 


251 

Hemen Allah'ın izniyle irade-i küfliyesiyle onları hezimete uğrattılar, onları kırıp geçirdiler. Ve Dâvud -Kendisi 
Tâlüt'un ordusunda bulunuyordu. - Câlüt'u öldürdü. Allahü teâlâ ona, Dâvud'a, Beni İsrâil'in içinde Şemuil'in ve 
Tâlüt'un ölümünden sonra mülk ve hikmet nübüvvet verdi. Daha bu iki şey tek bir kişide toplanmamıştı. 
Dilediğinden ona talim buyurdu, zırh yapma sanatı ve kuşlarla konuşmak gibi. Eğer Allahü teâlâ'nın insanların 
bazısını bazısıyla defetmesi olmasaydı, elbette ki, yeryüzü, müşriklerin gâlip olması, müslümanların 
öldürülmesi ve mescitlerin tahrip edilmesiyle fesada uğramış olurdu. Fakat Allahü teâlâ âlemler üzerine fazıl 
sâhibidir. Böylece bazısını bazısıyla defetmiştir. 


e insanların bazısını Nâs lâfzından bedeli bağzdır. 
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İşte şu âyetler Allahü teâlâ'nın âyetleridir. Bunları sana ey Resülüm Muhammed! Hak, doğru olarak okuyoruz, 
anlatıyoruz. Sen şüphe yok ki, elbette gönderilmiş olan peygamberlerdensin. 


Âyette inne ve başka edatla te'kitleme yapmak kâfirlerin sen peygamber değilsin“sözlerin reddidir. 
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O -mübtedadır- Rasüller -sıfattır, haber ise- biz onların bazılarını bazıları üzerine kemal mertebesince -başka 
şeyden dolayı değil- tahsis etmekle tafdil eyledik fazıletli kıldık. Onlardan kimi vardır ki, Allahü teâlâ onunla 
mükâleme de bulunmuştur. Müsa (aleyhisselâm) gibi. Ve onların bazısını da Muhammed (aleyhisselâm)'ı 
diğerlerinin üzerine umümi davet, peygamberliğin onunla son bulması, ümmetinin diğer ümmetlere faziletli 
kılınması, ardı arkasına olan mu'cizeler ve sayılı birçok özelliklerden dolayı dereceler bakımından yüksek 
kılmıştır. 


Meryem oğlu İsa'ya da beyineler verdik ve onu Ruhul Kuds, Cibril-i Emin ile teyid ettik onu kuvvetlendirdik. 
Cibril-i Emin, Isa (aleyhisselâm) her nerede yürüyorsa o da onunla yürürdü. 


Eğer Allah insanların hepsinin hidâyetini dileseydi onlardan peygamberlerden sonrakiler ümmetler kendilerine 
o beyyineler geldikten sonra ihtilâf edip, bazısı bazısını saptırdığından dolayı birbirlerini öldürüp durmazdı. 
Fakat bu istendiği için ihtilâfa düştüler. Artık onlardan öylesi var ki, iman etti, imanı üzere sabit kaldı. Ve yine 
öylesi var ki, küfür etti. İsa (aleyhisselâm)'dan sonra gelen Hıristiyanlar gibi. Ve Allah dilemiş olsaydı 
mukâtelede bulunmazlardı -Tekiddir. -Ve lâkin Allahü teâlâ dilediğini muvaffak kılmakta, dilediğini de hüsrana 
sokmakta irade ettiği şeyi yapar. 
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Ey iman etmiş olanlar! Size rızık olarak verdiğimiz şeylerden zekâtını veriniz. Bir günün gelmesinden evvel ki, 
o günde ne alım-satım, fidye, ne dostluk, menfaat veren bir sadâkat ne de Allah'ın izni olmaksızın şefâat vardır. 
O gün, Kıyâmet günüdür. Allah'a ya da onların üzerine farz kıldığı şeye küfredenler işte onlar Allah'ın emrini 
mahallinden başka bir yere koyduklarından dolayı zulüm edenlerin tâ kendileridir. 


e ne de Allah'ın izni olmaksızın şefâat vardır. O gün, Kıyâmet günüdür. Bir kırâatta lâ'dan sonra gelen her üç 
lâfız (fethayla okunduğu gibi) refle de okundu. 
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Allahü teâlâ ki, ondan başka ilâh varlık hususunda bi-hakkın mabûd yoktur. Hayy bekası dâim olan, Kayyûm 
mahlükatının işlerini idare etmekle kâim olmak hususunda en yüksekte olandır. O'nu ne bir dalgınlık uyuklama, 
ne de bir uyku yakalamaz. Göklerde ve yerde mülk, mahlûk ve kullar cihetinden ne varsa O'na âittir. Kim 
kendisine şefâat hususunda izni olmaksızın onun ındinde şefâat edebilecektir? O, onların mahlükatının dünya 
ve âhiret işinden önlerinde ve arkalarında olanları bilir. Ve onun mahlükatı peygamberlerin haber vermesi 
yoluyla olan malümattan onlara öğretmeyi dileğinden başka onun malümatından birşey ihata edemezler. Onun 
malümatından hiçbir şeyi bilemezler. Onun Kürsüsü gökleri ve yeri içine almıştır. 


Denildi ki: Onun ilmi ikisini de kuşattı. Denildi ki: Kürsüsü (ikisini kuşattı.) Denildi ki: Kürsünün kendisi “yedi 
kat gökler onun kürsüsüne nisbetle ancak bir kabın içine atılmış yedi tane dirhem gibidir “ hadisinin ifade ettiği 
gibi azametinden dolayı yer ve gökleri içine alıcıdır. İkisinin göklerin ve yerin hıfzı ona ağır gelmez. O, 
mahlükatının üzerinde kâhir sıfatıyla yüce olandır, büyük olandır. 
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Dinde ona girmek üzere bir zorlama yoktur. Doğruluk sapıklıktan iyice ayrılmıştır. Açık âyetlerle zâhir oldu ki, 
şüphesiz iman doğruluktur, küfür ise azgınlıktır. Bu âyet, Ensar-ı Kiram'dan, çocukları olan ve onları İslâm'a 
girmeye zorlayan bir zat hakkında indi. Artık her kim Tâğüt'u şeytanı ya da putları inkâr eder ve Allahü teâlâ'ya 
iman ederse, ayrılması, kopması olmayan, sağlam bir bağla bağlanmış bir kulba yapışmış olur. Allahü teâlâ 
söyleneni ziyadesiyle işiten, yapılanı da bi-hakkın bilendir. 


Tâğüt lâfzı müfrede de, cemiye de söylenir. 
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Allah iman edenlerin velisidir yardımcısıdır. Onları karanlıklardan, küfürden, nüra, imana çıkarır. Kâfir 
olanların velileri ise Tâğüt'tur. Onları nurdan zulmetlere çıkarır. İhraç tabirinin zikir olunması ya “yuhricuhum 
mine'z-zulumât” kavlinin mukâbilinde ya da Rasülullah gönderilmeden evvel ona iman edip, sonra kâfir olan 


kimselerin hakkında kullanılmıştır. İşte onlar cehennem ehlidirler. Onlar o ateşte ebedi olarak kalacaklardır. 
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Sen görmedin mi Allahü teâlâ kendisine mülk verdiği için İbrâhim ile Rabbisi hakkında mücâdelede bulunanı? 
Mülkü onu, Allah'ın nimetini hafife almak sebebiyle mücadele etmeye itti. O kişi Nemrüd'dur. O zaman 
İbrâhim, Nemrüd ona “Bizi ona çağırdığın Rabbin kimdir? ” dediğinde “Rabbim o zattır ki, diriltir ve öldürür. 
Bedenlerde hayâtı ve ölümü yaratır, deyince ” Ben de öldürmek ve öldürmekten affetmekle diriltir ve 
öldürürüm. “ demişti. Ve iki adam çağırdı. Birini öldürüp, diğerini de sağ bıraktı. Böylece Nemrüd'un 
anlayışının kıt olduğunu görünce İbrâhim de bundan daha açık bir hüccet göstererek: “Şüphe yok ki, (benim 
Rabbim) Allah, güneşi doğudan getirir. Sen de onu batıdan getir. “ deyince o kâfir tutulup kalmıştı, hayret ve 
dehşete düşmüştü. Yüce Allah, küfürü sebebiyle zulüm eden kavmi delilden ibret alma yoluna hidâyet etmez. 


EK “ İz-o zaman“ hâcce lâfzından bedeldir. 
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Yahut o kimseyi görmedin mi ki, yanında bir sele zeytin, bir kadeh üzüm suyu olduğu hâlde eşeğe binici olarak 
bir karyeye -O, Beyt-i Makdis'dir. - uğramıştı. —O kişi, Uzeyr'dir. - o karye tavanları üzere çökmüştü, 
yıkılmıştı. Yıkılmasının sebebi Buhtu Nasr'ın orayı harap etmesinden dolayıdır. Ve Uzeyr, Allahü teâlâ'nın 
kudretini büyük gördüğünden dolayi “ Allahü teâlâ bu karyeyi ölümünden sonra nasıl diriltecek? ” diyordu. 
Bunun üzerine Allahü teâlâ o kimseyi öldürdü ve yüz sene eyleştirdi. Sonra da onu geri döndürdü, bu durumun 
keyfiyetini görsün diye diriltti. 


Allahü teâlâ dedi ki: Burada ne kadar kaldın eyleştin? Dedi ki: Bir gün veya birgünün bir kısmı kadar. Çünkü o 
gündüzün ilk vaktinde uyumuş ve ruhu kabzedilmişti. Güneşin batımı anında da diriltilmişti. Bundan dolayı 
(eyleştiği zamanı) sadece uyuduğu gün zannetti. Dedi ki: Yüz sene kaldın. Şimdi yiyeceğine zeytine ve 
içeceğine üzüm suyuna bak ki, hiç bozulmamış, zaman uzunluğuyla beraber hiç değişmemiş. 


Merkebine de bak. O nasıldır? (Baktığında) merkebi ölü, kemiklerini de beyaz ve parlıyor olarak gördü. Bunu 
biz, sen bilesin diye ve seni insanlara öldükten sonra dirilmeye bir âyet kılmak için yaptık. Ve merkebinin 
kemiklerine bak. Nasıl birbirine birleştiriyoruz. Onlara hayat veriyoruz. 


Sonra da onlara et giydiriyoruz. O da kemiklere baktı ve onlar birleşmiş, et giydirilmişler, sonra onlara ruh 
üfürüldü. Ve eşek anırdı. 


Ne zaman ki görmesi sebebiyle bu hakikât ona tebeyyün edince dedi ki: Artık şu görmemle de biliyorum ki: 
Allahü teâlâ, şek şüphe yok, herşeye kâdirdir. 


e ellezi“ nin başındaki Kef zâiddir. 


Denildi ki: (Lem yetesenneh fiilindeki) ha, (kelimenin) aslındandır. Ve (Lem yetesenneh lâfzı) Sânehtü 
fiilinden türemiştir. Ayrıca denildi ki: Hâ, sekte için olup, (fiil) Sâneytü'den türemiştir. Bir kırâatta hâ'nın 
hazfıyla okundu. 


Nün'nun zammesiyle nunşirhâ diye okundu. Nun'un fethasıyla da okunmuştur. Birincisi enşara, ikincisi 
neşara”'dan türemiştir. Birkırâate da nun'un zammesi ve (ondan sonraki ra harfinin yerine) zây ile (nunşizuhâ 
diye) okundu. onları hareketlendirip ayağa kaldırıyoruz. 


cc! 


Bir kırâatta ”e'lemu“ fiili, Allah'tan ona bir emir olarak “'lem“ diye okundu. 
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O vakti de hatırla ki, İbrâhim: Yâ Rabbi! Ölüleri nasıl dirilteceğini bana göster, demiş, Cenâb-ı Hak da 
buyurmuştu ki, diriltmeye kâdir olduğuma inanmadın mı? İbrâhim (aleyhisselâm), diriltmeyi bilmesiyle beraber 
bunu bildiği hâlde o diriltmeyi sordu ki, Allah ona sorduğu şey hususunda icabet etsin ve işitenler de onun 
maksadını bilsinler. 


O da: “ evet inandım. Fakat ben bunu kalbim, delili görmekle mutmain olsun sükünete kavuşsun diye sordum. “ 
demişti. 


Allahü teâlâ da: “ kuşlardan dört tane al da onları kendine çevir, alıştır. Ve onları kesip, etlerini ve tüylerini 
birbirine karıştır. Sonra senin beldenin dağlarından her dağ üzerine onlardan birer parça koy. Sonra da onları 
kendine çağır, sana hızlı olarak koşup gelirler. Ve bil ki, Allahü teâlâ şüphe yok Aziz'dir. Hiçbir şey onu âciz 
kılamaz, yaptığı işinde de Hakim'dir.“ demişti. 


İbrâhim (aleyhisselâm) bir tavus kuşu, kartal, karga ve horoz alıp onlara zikredilen şeyi yapmış ve başlarını da 
kendi yanında bırakmıştı ve sonra onları çağırdı. Kuşların parçaları ta ki, hepsi tamam olana kadar kendi 


parçalarına doğru uçtu. Sonra başlarına doğru yöneldiler. 


Fesuvhünne, sâd 'ın kesresi ve zammesiyle okundu. 
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Allah yolunda, ona Tâatte mallarını infak edenlerin nafakalarının misâli örneği o danenin misâli gibidir ki, yedi 
başak bitirmiş ve her başakta yüz tane bulunmuş olur. Onların nafakaları da aynı şekildedir. Yediyüz kat 
katlanır. Allah dilediğine bundan daha çok kat kat verir. Allah fazlı geniş olandır. Kat kat verilmeye lâyık olanı 
da bilicidir. 
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O kimseler ki, mallarını Allah yolunda infak ederler. Sonra da o infak ettiklerinin üzerine “onu ihsan ettim ve 
onun durumunu düzelttim“ gibi sözleriyle bir minnet ve o kişiyi sevmeyene onu zikretmekle, o verdiği şeyden 
onu mahrum kılmakla ya da benzeri şeyle ona eziyet yüklemezler. İşte onlar için Rabbileri nezdinde ecirleri 
infaklarının sevabı vardır. Ve onların üzerine bir korku yoktur. Ve âhirette de mahzun olmazlar. 
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Bir iyi söz, güzel kelâm ve dilenen kimseye güzelce karşılık vermek ve ısrarı hususunda onu bağışlamak, başa 

kakmak ve birşey istemesinden dolayı onu ayıplamakla kendisini bir eziyet takip eden bir sadakadan hayırlıdır. 
Ve Allah kullarının sadakasından müstağnidir, başa kakan ve eziyet edenden azâbı geciktirmekle de Halim'dir. 
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Ey iman etmiş olanlar! Sadakalarınızı, onların ecirlerini minnetle ve inciterek iptal etmekle iptal etmeyiniz. O 
kimse gibi ki, o kimsenin iptal etmesi gibi ki, malını insanlara gösteriş için onlara riya yaparak infak eder de 
yüce Allah'a ve âhiret gününe inanmaz. O münafıktır. Artık o kimsenin misâli, üzerinde biraz toprak bulunan 
safvan, kaypak bir taşın misâli gibidir ki, ona şiddetli bir yağmur isabet ederek onu dümdüz üzerinde hiçbir şey 
olmayan kaypak bir taş olduğu hâlde bırakmış olur. Onlar kazanmış, yapmış olduklarından birşeye kâdir 
olamazlar. Yağmur onu götürdüğünden dolayı üzerindeki topraktan az bir şey bile kendisinde kalmayan kaypak 
taş gibi, âhirette de o yaptıkları şeyden dolayı bir sevap bulamazlar. Allahü teâlâ kâfirler güruhuna hidâyet 
etmez. 


İnsanlara riya için infak eden münafığın halini beyan eden bir cümle-i istinâfiyedir. Lâ yakdirüne'deki zamirin 
(cemi olması) ellezinin mânâsına itibarladır. 


265 

Ve mallarını Allah'ın rızasını talep etmek ve kendilerindekini (imanı) kuvvetlendirmek inkâr ettiklerinden 
dolayı sevap beklemeyen münafıkların aksine, bu sevaba (nefislerini) yerleştirmek için infakta bulunanların 
misâli ise, yüksek ve düz yerdeki bir cennetin bahçenin misâli gibidir ki, ona çokça yağmur yağar da yiyeceğini 
meyvalarını iki kat, diğerlerinin iki misli olarak verir. Ona çokça yağmur değil de çiğ hafif yağmur isabet eder 
ve yüksekte olduğu için ona yeter. Mânâ (şudur ki,) o bahçe - ister yağmur az olsun, isterse çok olsun - meyva 
verir ve tertemizdir. Aynı şekilde, zikredilen kişilerin de nafakaları - az olsun, çok olsun - Allah'ın nezdinde 
temizdir (ve makbuldur). Allahü teâlâ yapacağınız her şeyi görücüdür. Sonra onun karşılığında sizlere ceza 
veya mükâfat verecektir. 


Âyetteki min, ihtida içindir. 
Rab ve lâfzı râ'nın zammesi ve fetlhasıyla okundu. 
Ükül lâfzı kefin zammesi ve sükünuyla okundu. 
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Sizden biriniz arzu eder mi ki, onun hurma ve üzüm ağaçlarından ve onların altından ırmaklar akan bir cenneti 
bahçesi bulunsun ve onun için orada meyvaların her türünden meyva olsun; fakat kendisine ihtiyarlık bundan 
dolayı zayıflık çöksün, kendisinin zayıfları ona yardımcı olamayan küçük çocukları da bulunsun da o bahçeye, 
ateşli bir kasırga şiddetli bir rüzgâr isabet edip yakıversin. Sonra o bahçeyi ona ihtiyacı olduğu hâlde yitirsin ve 
o çocukları âciz, hayretler içinde ve çaresiz olarak kalsın. 


Bu, riyakâr ile verdikleri nafakaları başa kakanın âhirette ihtiyacı olduğu hâlde o nafakaların elden gitmesi ve 
ona hiç bir menfaat sağlamaması hususunda bir örneğidir. Ibn Abbâs'tan rivâyet olundu ki, bu âyet tâatlarla 


amel edip, sonra ona bir şeytan gönderilip amelleri yanıncaya kadar masiyetlerle amel eden bir kişi içindir. İşte 
böylece zikir edileni beyan ettiği gibi Allahü teâlâ âyetlerini sizlere beyân buyuruyor ki, tefekkür edesiniz ve 
ibret alasınız diye. 


Âyetteki istifham (soru) nefy mânâsındadır. 
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Ey iman edenler! Maldan kazandığınız şeylerin temiz- lerinden iyilerinden ve yerden sizin için danelerden ve 
meyvalardan çıkarmış olduğumuz şeylerin temizlerinden infak ediniz zekât veriniz. Ve ondan zikir olunandan 
kötü, düşük olanı kast etmeyiniz ki, siz onu İnfak edersiniz de kendinizde ancak onun hakkında tenbellik ve göz 
kapatmakla göz yumar olduğunuzda haklarınız hususunda o size verilmiş olsa bile o kötü olanı alırsınız. 
Öyleyse Allah'ın hakkını ondan nasıl eda edeceksiniz. Ve biliniz ki, Şüphe yok Allahü teâlâ sizin 
nafakalarınızdan müstağnidir, âlâ külli hâl hamiddir, övülendir. 


Tünfiküne fiili, Teyemmemu'deki zamirden hâldir. 
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Şeytan size fakirliği vaad eder, malınızı infak ederseniz fakir kalırsınız diye sizi fakirlikle korkutur. Ve sizlere 
çirkin şeyle cimrilik ve zekât vermemekle emreder. Allahü teâlâ ise infak üzerine tarafından günahlarınızı bir 
mağfiret ve bir fazl, onun arkasından gelecek olan bir rızkı vaad ediyor. Ve Allahü teâlâ fazlı geniş olandır, 
infak edeni de bilendir. 


269 
Dilediğine hikmet, amel etmeye götüren menfaatli ilim verir. Ve kime hikmet verilirse ona saadeti ebediyyeye 
gittiği için çok hayır verilmiş olur. Ve bunu ancak halis akıl sahipleri tefekkür eder, vaazlanır. 


Yezzekkerü fiilinde aslında bulunan te'nin zal'a idgamı vardır. 
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Ve nafakadan her ne sarfettiyseniz, zekâttan ya da sadaka olarak -her ne- eda eylediyseniz veya adaktan her ne 
adar ve onu ifâ ederseniz şüphe yok ki, Allahü teâlâ onu bilir. Ve onun karşılığında sizleri mükâfatlandırır. 


Zekâtı, nezri menetmekle ya da intakı yerinde yapmayıp, Allah'a isyan olan yerde yapmakla zulmedenler için 
yardımcılardan onları azaptan uzaklaştıranlardan kimse yoktur. 


Dil 

Eğer sadakaları nafile olanları açığa vurursanız, izhar ederseniz o ne iyidir, onun izharı ne iyi şeydir. Ve eğer 
onları gizlerseniz ya da fakirlere verirseniz o sizin için, izhar etmekten ve onu zenginlere vermekten daha 
hayırlıdır. Farz olan sadakaya gelince en faziletlisi: Ona tâbi olunsun (yerine getirilsin) ve töhmet altında 
kalınmasın diye izhâr edilendir. Ve farz olan sadakayı fakirlere vermek tam olarak belirlenmiştir. Ve sizin 
günahlarınızın bazısından sizden siler. Ve Allahü teâlâ yaptıklarınızdan haberdardır. Onların içini dışı gibi 
bilicidir. Ve yaptıklarınızdan hiçbir şey ona gizli kalmaz. 


Yükeffiru fiili fehüve'nin mahalline atfedilerek meczum olduğu hâlde ve cümle-i istinâfiye olmak üzere merfü” 
olduğu hâlde ya ve nün'la okundu. 


LYZ 
Rasülüllah (aleyhisselâm), müslüman olsunlar diye müşriklere yapılan tasadduktan menedildiğinde bu âyet 
nâzil oldu. 


Onları insanları İslâm'a girmeye hidâyet etmek senin üzerine vecibe değildir. Senin üzerine ancak tebliğ etmek 
vâcibtir. Velâkin Allahü teâlâ Islâm'a girmesini hidâyet etmeyi dilediği kimseyi hidâyet eder. 


Ve hayırdan maldan her ne infak ederseniz, sizin lehinizedir, çünkü sevabı onadır. Ve siz ancak Allah'ın rızasını 
sevabını talep etmek için infak edersiniz. Dünya metalarına kavuşmak için değil. Ve hayırdan ne infak 


ederseniz size karşılığı ödenir. Ve siz zulme uğratılmayacaksınız. Onun hiçbir şeyinden eksikliğe 
uğramayacaksınız. 


“Ve siz ancak Allah'ın rızasını sevabını talep etmek için infak edersiniz. “ cümlesi, nehy mânâsında olan 
y 
cümle-i haberiy yedir. 


Son iki cümle birinci cümleyi tekitleyicidir. 


273 

Sadakalar fakirler içindir. Öyle kimseler ki, Allah yolunda kapanmış kalmışlardır. Kendilerini (ilme ve) cihada 
hapsetmişlerdir. Bu âyet, ehl-i suffe hakkında nâzil olmuştur. Onlar muhâcirler olup dörtyüz kişi idiler. 
Kendilerini Kur'ân -1 kerim öğrenmeye ve seriyyelerle beraber savaşa çıkmaya adamışlardı. Yeryüzünde ticaret 
ve geçim için dolaşmaya cihadla meşgul olduklarından kâdir olamazlar. Onları tanımayan, bu halleri sebebiyle 
çekinmekten dolayı dilenmekten çekinip onu terk ettiklerinden dolayı zengin zanneder. Sen ey muhatap, onları 
simalarıyla sıkıntının eseri ve tevazudan müteşekkil alâmetleriyle tanırsın. İnsanlardan hiçbir şey istemezler ki, 
ısrarla istemekle istesinler. Onlar için asla istemek yoktur. Bundan dolayı onlardan ısrarla bir şeyi istemek vaki 
olmaz. İlhâf bir şeyi yalvarıp istemek demektir. Ve siz hayırdan her ne infak ederseniz, şüphe yok ki, Allahü 
teâlâ onu tamamen bilicidir. Ve onun mukabilinde onu mükâfatlandırıcıdır. 


Fakirler içindir. mahzüf mübtedanın haberidir. 
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Onlar ki, mallarını gece ve gündüz gizli ve âşikâre olarak infak ederler. Artık onlar için rableri ındinde 
mükâfâtları vardır. Ve onlara bir korku yoktur. Ve onlar mahzun da olmayacaklardır. 
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O kimseler ki, ribayı (faizi) yerler. Onu alırlar. Riba: Nakitlerle (banknot, altın, gümüş) ve yiyecek 
maddeleriyle olan muamelelerde miktar veya süre hususunda olan ziyadeliğe denir. Onlar kabirlerinden 
kalkamazlar, ancak şeytanın bir dokunuşla onlara delilik vermekle onu çarpmış, ona vurmuş bir şahsın kalkması 
gibi kalkarlar. Bu, onlara inen (musibet), onların“ Alışveriş muamelesi caizlik hususunda faiz gibidir. “ 
demeleri sebebi iledir. Sonra Allahü teâlâ onlara red olsun diye buyurdu: Halbuki Allah, alış-verişi helâl, ribayı 
ise haram kılmıştır. 


Her kim ki, kendisine Rabbinden bir mev'ıze vaaz gelir de ulaşır da, ribayı yemeye nihâyet verirse, nehiyden 
evvel geçen ler kendisinedir. Ondan birşey geri istenmez. Ve kendisinden affolunması hususunda onun işi 
Allahü teâlâ'ya kalmışdır. Ve her kim ribayı helâllik hususunda alışverişe benzeterek onu yemeye geri dönerse 
(fâiz yemeyi helâl sayarsa), işte onlar cehennem ehlidirler. Onlar, orada ebedi kalacaklardır. 


Minel mess, cârmecrüru Yekümüne fiiline mütealliktir. 
Alış-verişin ribâ'ye benzetilmesi, mübalağa olsun diye aksi teşbih babındandır. 
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Allahü teâlâ ribayı mahveder onu eksiltir, onun bereketini giderir, sadakaları ise çoğaltır onları ziyade kılıp ve 
çoğaltıp sevabını da kat kat eder. Ve Allahü teâlâ, ribayı helâl sayması sebebiyle her küfrân-ı nimette bulunanı 
(nimeti gönderen Allah'a nankörlük edeni) ve onu yemekle fâcir günahkâr olanı sevmez onu azâba çeker. 


274) 

O kimseler ki, iman ettiler ve iyi amellerde bulundular ve namazlarını dosdoğru kıldılar, zekâtlarını da verdiler, 
işte onlar için Rableri katında mükâfatları vardır ve onlar için hiçbir korku yoktur ve onlar mahzun da 
olmayacaklardır. 


278 
Ey iman edenler! Allahü teâlâ'dan korkunuz. Ve ribadan bâki kalanı bırakınız, terk ediniz. Eğer sizler 
imanınızda sâdık olan mü'minler iseniz. Çünkü Allah'ın emrine yapışmak mü'minin özelliklerindendir. 
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Bu âyet, sahâbeden bazılarının nehiyden evvelki ribayı, nehiyden sonra istemelerinden dolayı nâzil oldu: 


Eğer emrolunduğunuz şeyi yapmazsanız size karşı Allah ile Resülü tarafından bir harp açıldığını biliniz. Burada 
şiddetli bir tehdid vardır. Bu âyet nâzil olduğunda, dediler ki: ” Bizim onunla (Allah ile veya Resülüllah ile) 
savaşmaya bir gücümüz yoktur. “ eğer tevbe ederseniz, ribadan dönerseniz, sizin için mallarınızın başları, 
asılları (ana para) vardır. Böylece ne ziyade yapmakla zulmetmiş, ne de eksik almakla zulme uğramış 
olursunuz. 
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Ve eğer borçlu kişi yoksul ise o hâlde genişliğe kadar genişlik vaktine (kadar), onu beklemektir. Sizin üzerinize 
onu tehir etmek vardır. Ve bağışlamanız bağışlamakla yoksula tasaddukta bulunmanız sizin için daha hayırlıdır. 
Eğer onun daha hayırlı olduğunu bilirseniz, onu yapın. Bir hadis-i şerifte şöyle rivâyet olunmaktadır: ” Her kim 
bir yoksula (borç hususunda) mühlet verir ya da ondan (borcu) kaldırırsa, Allahü teâlâ da onu, hiçbir gölgenin 
olmayıp ancak kendi rahmet gölgesinin olduğu günde gölgelendirir. “ (Müslim rivâyet etti.) 


Meysere lâfzı sin'in fethası ve zammesi ile okundu. 


Tessaddeku fiili aslında bulunan te'nin sad'a idgam edilmesi üzere şeddelenmekle okundu. Ayrıca te'nin hazfı 
üzere tahfifle (tesaddeku) diye de okundu. 
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Ve o günden korkunuz ki, o günde Allahü teâlâ'ya döndürüleceksiniz. Sonra herkese o günde kazanmış hayır ve 
şerden işlemiş olduğunun karşılığı tamamen verilecektir. Ve onlar bir iyiliğin eksiltilmesi ya da bir günahın 
ziyade edilmesiyle zulme de uğratılmayacaklardır. 


Turceüne fiili mefül için bina edilerek okundu. “ geri döndürüleceksiniz “Ayrıca malum olarak (terciüne diye 
de) okundu. “ gideceksiniz “o gün Kıyâmet günüdür. 
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Ey mü'minler! İsimlenmiş muayyen bir vakte kadar selem ve karz gibi bir borçla borçlandığınız muamelede 
bulunduğunuz zaman, onu bir vesika oluşsun ve münâzaa olmasın diye yazınız. Ve bir kâtip (noterlikde olduğu) 
borç antlaşmasını aranızda adâletle vesikaya doğrulukla yazsın ki, malda, ödeme vaktinde bir ziyadelik ve 
noksanlık olmasın. Ve kâtip Cenâb-ı Hakk'ın ona öğretmiş olduğu kâtiplikle onu faziletli kıldığı gibi vesika 
düzenlemeye çağırıldığı zaman yazmaktan kaçınmasın kitâbet hususunda cimrilik yapmasın, yazsın. Çünkü 
kendisi o konuya şâhid olandır. Böylece kendisinin o sözleşme konusunu bildiği için (sonra çıkabilecek bir 
ihtilâfta) ikrarda da bulunur. Ve yazması hususunda Rabbisi olan Allah'dan korksun da ondan hak olandan bir 
şey eksiltmesin. 


Ve şâyet borçlu şahıs sefih savurgan veya küçük olduğundan ya da yaşlı olduğundan dolayı yazmaktan zayıf 
kalırsa veya yazdırmaya dilsizlikten, lügati bilmediğinden ve bunun gibi şeylerden dolayı muktedir olamazsa 
onun velisi onun işini üzerine alan velisi, vasisi, işlerini yürüten adamı ya da tercümanı adâletle yazdırıversin. 
Ve sizin erkeklerinizden, hür, müslüman ve bulüğa ermiş olan erkeklerden iki şahidi de şâhid edinin borç 
üzerine şâhid kılın. Ve o iki şâhid erkek olmazsa, o zaman dininden ve adâletinden dolayı râzı olduğunuz 
şâhidlerden bir erkek ve iki kadın şâhidlik yapar. Kadınların iki olması, “Bunlardan biri akıl ve zabıt 
bakımından yetersizliğe düştüğünde sehâdeti unutursa, ötekisi hatırlayan öbürüne unutana hatırlatsın“ diyedir. “ 
eğer biri saparsa ve sapma tarafına giderse, öteki hatırlatsın.“ diye. Çünkü sapma, hatırlatma sebebidir. Şâhidler 
de sehâdeti yüklenmeye ve edasına çağırıldıklarında şâhitlik yapmaktan kaçınmasınlar. Siz de küçük olsun, 
büyük olsun az olsun, çok olsun va'desine ödenme vaktine kadar onu, üzerine şâhit olduğunuz hak olanı 
yazmaktan bunun vukü'u çok olduğu için yazmaktan üşenmeyiniz. Bu yazmak, Allah'ın ındinde daha adâletli ve 
sehâdet için daha kuvvetlidir. Şehâd etin ikâme edilmesine daha yardım edicidir. Çünkü yazma işi, sehâdeti 
hatırlatıcıdır. Ve hak olanın miktarı ve va'desi hususunda şüpheye şekke düşmemenize daha yakındır. Ancak 
aranızda hemen idâre edeceğiniz kabzedeceğiniz hazır bir ticaret müstesna. O hâlde bunu yazdırmamanız 
hususunda size bir vebal yoktur. Hazır ticaretten murat, kendisi hakkında o anda ticaret yapılan maldır. Ve 
alım-satım yaptığınız zaman da alış-verişin üzerine şâhid tutun. Çünkü böyle yapmak, ihtilâfı en çok 
engelleyendir. Kâtip de, şahit de hak sâhibini ve haklı olanı, kitâbeti değiştirmekle ya da sehâd et veya 


kitâbetten çekilmekle zarar a uğratmasın. Hak sâhibi de kâtip ve şâhide kitabet ya da sehâdet hususunda lâyık 
olmayan şeyleri onlara yüklemekle zarar vermesin. Ve eğer kendisinden nehyolunduğunuz şeyi yaparsanız, 
şüphe yok ki, bu size bulaşan bir fısktır, tâatten çıkmaktır. Ve emrettiği ve nehyettiği hususlarda Allah'tan 
korkunuz. Ve Allahü teâlâ sizlere işlerinizin keyfiyetini öğretiyor. Ve Allahü teâlâ her şeyi bi-hakkın bilicidir. 


Kâf harfi Ye'bâ fiiline taalluk edicidir. 
Bu fiil şeddeli ”fetuzekkire “Ve şeddesiz” fetuzkire “ diye okundu. 
m öbürüne unutana hatırlatsın, diyedir. (Âyette zikir olunan) hatırlatma cümlesi illet mahallidir. 


Bir kırâatta âyetteki ”en“ harfi kesre ile beraber, İn'i şartiyye olarak okundu. Tüzekkir fiili refle okundu ve 
cümle-i istinâfiyedir. İn'in cevabı ise şudur: 


Şahidler de sehâdeti yüklenmeye ve edasına çağırıldıklarında kaçınmasınlar. 
Tektubühu”daki ha zamirinden hâldir. 
Kırâatta ticaret lâfzı nasbla okundu. O zaman teküne fiili nakısa olur. İsmi ise ticaret lâfzının zamiridir. 


Ve alım-satım yaptığınız zaman da alışverişin üzerine şahid tutun. Çünkü böyle yapmak ihtilâfı en çok men 
edendir. Burası ve bundan önce cümle mendupluğu ifâde eden bir emirdir. 


Allahü teâlâ sizlere işlerinizin maslahatlarını öğretiyor. Bu cümle hâli mukaddere ya da cümle-i istinâfiyedir. 
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Eğer siz seferde iseniz misafirseniz ve borç alıp verişi yapmak istiyorsanız ve bir kâtip de bulamazsanız, 
alınmış rehinler yeter;o rehinlere güvenebilirsiniz. Sünnet (Hadis), mukim iken ve kâtip bulunduğu zamanda da 
rehnin cevazını beyan etmiştir. Öyleyse rehnin alınmasını seferle kayıtlamak, seferde güven elde etmek daha 
şiddetli olduğu içindir. Ve “ makbüda” kavli rehinde kabzın şart olduğunu ve kabz etme hususunda kendisinden 
rehin alınan kişiden ya da onun vekilinden iktifa edilebileceğini ifade etmektedir. Eğer bazınız bazınızdan 
alacaklı kişi borçludan emin olursa rehin almasın. Ve kendisine emin olunan borçlu emanetini borcunu ödesin. 
Ve Rabbi olan Allahü teâlâ'dan onu ödeme hususunda korksun. 


Ve sehâdeti de onun ikâmesine çağırıldığınız zaman gizlemeyiniz. Onu her kim gizlerse, şüphe yok ki, onun 
kalbi günahkârdır. 


Özellikle kalb zikredildi. Çünkü o sehâdetin mahallidir ve o günahkâr olduğu zaman, diğer âzâlar da ona tâbi 
olur. Ve o kişi, günahkârların, azâbıyla azaplanır. 


Ve Allahü teâlâ sizin yapacağınız şeyleri bilicidir. O yapacağınız şeylerden hiçbir şey onun üzerine gizli 
kalmaz. 


Bir kırâatta (Ferühünün okunduğu gibi) Ferihânun diye de okundu. Rehn kelimesinin cemisidir. 


284 

Göklerde olanlar da yerde olanlar da Allah'a âittir. Ve siz nefsinizde kötülük ve ona kast etmekte olanları 
açıklasanız, izhar etseniz veya onu gizleseniz de Allahü teâlâ onunla Kıyâmet gününde sizi hesaba çekecektir, 
size haber verecektir. Artık bağışlamayı dilediği kimseyi bağışlar. Azap etmeyi dilediği kişiye de azap eder. Ve 
Allahü teâlâ her şeye kâdirdir. Sizi hesaba çekip cezalandırması onun her şeye kâdir olduğunun delillerindendir. 


Her iki fiil (yağfır ve yüazzib) cezm olup şartın cevabı üzerine ma'tüftur. Ya da ref de olup gizli bir mübtedadan 
sonra gelmektedirler. “ fe-hüve “ . 
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Peygamber Muhammed (aleyhisselâm) kendisine Rabbinden indirilene Kur'ân'a iman etti tasdik etti, mü'minler 
de hepsi Allahü teâlâ'ya ve onun meleklerine, kitaplarınave peygamberlerine iman etti. Onlar şöyle derler: Biz 
Allahü teâlâ'nın peygamberlerinden hiçbirinin arasını ayırmayız ki, Yahüdiler ve Hıristiyanların yaptığı gibi bir 
kısmına inanalım bir kısmını da inkâr etmiş olalım. Ve dediler ki, Biz dinledik ” ne ile emredildiysek onu kabul 
işitmesiyle dinledik” Ve itâat da ettik, senden mağfiretini dileriz. Ey Rabbimiz! Ve dönüş öldükten sonra huzura 
varmak ancak sanadır. 


“mü'minün” lâfzi “Resül “ lâfzının üzerine ma'tuftur. 
“küllün” lâfzının tenvini bir muzaafın ileyh'den ivazdır. 
“kütüb” lâfzı cemi olarak okunduğu gibi, bir kırâatta müfret olarak ” kitap“ diye de okundu. 
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Bundan önceki âyet nâzil olduğunda mü'minler vesveseden şikâyet edip ve vesveseden dolayı da hesaba 
çekilmek üzerlerine ağır gelince bu âyet-i kerime nâzil oldu. 


Allahü teâlâ bir kimseye vüs'atinden o kişinin kudretinin kapsadığından (gücü yettiğinden) başkasını yüklemez. 
Herkesin kazandığı hayırdan olan şey, sevab kendi lehinedir. Ve şerden kazandığı şey onun vebali kendi 
aleyhinedir. Hiçbir kimse başkasının günahından ve nefsinin onunla vesveselenip te yapmadığı şeyden dolayı 
hesaba çekilmez. 


Deyiniz ki, ey Rabbimiz! Eğer biz unuttuk yâ da hata ettik ise bir kasıt olmaksızın doğru olanı terk ettikse, 
bizden evvelkileri bununla hesaba çekdiğin gibi bizi de azapla yargılama! Allahü teâlâ şu zikredilenleri bu 
ümmetten kaldırdı. 


Ey Rabbimiz! Bize taşıması bize ağır gelen yük yükleme. Tıpkı bizden öncekilere Beni İsrâil'e, tevbede kendini 
öldürmelerini, zekâtta malın dörtte birini vermelerini, elbisenin pislenen yerini kesmelerini yüklediğin gibi. 


Ey Rabbimiz! Bizim için kendisinde takat kuvvet bulunmayan şeyi yükleri ve imtihanı bize yükleme. Ve bizden 
af buyur günahlarımızı sil. Ve bizim için mağfiret buyur ve bizlere merhamet buyur. Rahmet işinde, mağfiret 
işinin üzerine bir ziyâdelik vardır. Sen bizim Mevlâmızsın seyyidimiz ve bütün işlerimizin mütevellisisin. Artık 
kâfir olan kavimler üzerine bize delili sunmak, onlarla olan savaşta gâlip olmakla yardım et. Çünkü efendinin 
kölelerine, düşmanlara karşı yardım etmesi onun şânındandır. Bir Hadis-i Şerifte rivâyet olundu ki: “Bu âyet 
nâzil olup Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) bu âyeli okuduğunda ona “yapmış olduğun her şeye bunu tâbi 
kıl“ denildi. 


A o 


AL-İ İMRAN 
SÜRESİ 


Medine'de nâzil olup 200 âyeti kerimedir. 


1 
Elif, Lâm, Mîm. Allahü teâlâ bununla olan muradını en iyi bilendir. 


2 
Allahü teâlâ ki, ondan başka hiç bir ilâh yoktur. O, Hayy ve Kayyûm'dur. 


3 
O, senin üzerine Ey Resûlüm Muhammed! kitabı Kur'ân'ı kendisinin önündeki evvelki kitapları tasdik edici 
olarak hakla haberlerindeki doğrulukla tenzil etti. Tevrat ile İncili de inzal buyurdu. 


4 

Evvelce Kur'ân'ın indirilişinden önce Tevrat ve İncil'i insanlara hidâyet olarak (indirmişti). Ve Furkân'ı da 
indirdi. Furkân, hakla bâtılın arasını ayıran kitaplar mânâsını ifade etmektedir. Furkân'ı üç kitabın gayrisi olan 
kitaplara da şamil olsun diye o üçünden sonra zikretti. O kimseler ki, Allah'ın âyetlerini Kur'ân'ı ve gayrisini 
inkâr ettiler. Onlar için şiddetli bir azap vardır. Ve Allahü teâlâ Aziz'dir. İşi üzerine gâlip olandır. Bundan 
dolayı vaadini ve vaidini yerine getirmekten hiçbir şey onu menedemez intikam ona âsi olanlardan şiddetli bir 


şekilde hesab sorma sâhibidir ki, o hesabın benzerine kimse kâdir olamaz. 


“ hüden” lâfzıhâl olup ”daletten hidâyet edici olarak” manasındadır. Allahü teâlâ Tevrat ve İncil hakkında 
enzele “ fiili ile Kur'ân da ise tekrarır gerektiren ” nezzele fili ile tabir buyurdu. Çünkü bu ikisi Kur'ân'ının 
hilâfına bir defada indirildier. 


5 
Şüphe yok ki, Allahü teâlâ'ya ne yerde ne de gökte olan hiçbir şey, Allahü teâlâ. âlemdeki külli ve cüz'i her şeyi 
bildiği için gizli kalmaz. Özellikle yer ile göğü zikretti. Çünkü İnsan hissi bu ikisini aşamaz. 


6 
O, öyle bir Zâttır ki, sizleri rahimlerde dilediği şekilde erkek, dişi, beyaz, siyah ve bunun gayrı olarak tasvir 
eden O mülkünde Aziz, yaratışında hikmet sâhibi olan Allahü teâlâ'dan başka "ma'büdün bil-hak" yoktur. 
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O, öyle bir Zâttır ki, senin üzerine Kur'ân'ı indirdi. Ondan bir kısmı muhkem (meseleye) delâletleri açık olan 
âyetlerdir ki, onlar o kitabın anası, hükümlerde ona itimad olunan aslıdır. Diğer bir kısmı da müteşâbih 
mânâları anlaşılmayan -sürelerin evvelleri gibi- âyetlerdir. Allahü teâlâ'nın ” Kur'ân'ın hepsini “ Onun âyetleri 
muhkem kılındı “ âyetinde muhkem kılması “onda hiçbir ayıp yoktur mânâsındadır. Ve ” müteşâbih kitap“ 
âyetinde de müteşâbih kılması ” Bir kısmı bir kısmına güzellikte ve doğrulukta benziyor “mânâsındadır, Artık 
kalplerinde eğrilik haktan dışarıya meyil bulunan kimseler cahil olan tabakaları şüphelere ve karışıklığa 
düşürmekle fitne aramak ve onu tevil tefsir arzusunda bulunmak için o kitaptan müteşâbih olanına tâbi olurlar. 
Hâlbuki onun tevilini tefsirlerini Allah'tan başkası bilemez. İlimde rüsuh sâhibi yerleşmiş ve sabitleşmiş olanlar 
-Râsihüne lâfzı mübteda olup haberi ise- derler ki: “Biz ona, müteşâbih âyetlerin Allah tarafından olup ve onun 
manâsını bizim bilemeyeceğimiz hususunda iman ettik. Muhkem ve müteşâbihten hepsi Rabbimizin 
ındindendir. Tam akıllı zâtlardan, akıl sahiplerinden başkası tezekkür etmez, öğütlenmez. Ve yine o akıl 
sahipleri müteşabih âyetleri karıştıran birini gördükleri zaman derler. 


Yezzekkeru fiilinde aslında bulunan te'nin zal'aidgamı vardır. 
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Ey Rabbimiz! Bizlere hidâyet buyurduktan, bizleri hidâyete irşâd buyurduktan sonra kalplerimizi saptırma, bize 
uygun olmaksızın onun tevilini talep etmekle kalplerimizi, o kimselerin kalplerini saptırdığın gibi haktan 
saptırma. Ve kendi canibinden, ındinden bizlere bir rahmet sebat etmekliği bağışla. Şüphe yok ki, sen ancak 
Vehhâb olansın. 


9 

Ey Rabbimiz! Şüphe yok ki, sen kendisinde şüphe, şek olmayan bir gün için, bir günde insanları toplayıcısın, 
onları toplayacaksın. O gün Kıyâmet günüdür ki, vaadettiğin gibi onları amelleri karşılığında cezalandıracaksın. 
Şüphe yok ki, Allahü teâlâ mîâdına öldükten sonra diriltmekle olan vaadine hulf etmez. 


Bu şekilde dua etmekten maksat; onların kastının âhiret işi olduğudur ki, bundan dolayı âhiret sevabına nail 
olabilmek için hidâyet üzere sebat etmeyi istediler. Buhâri ve Müslim Hazret-i Âişe'den (radıyallahü anhâ) 
şöyle rivâyet ettiler: Dedi ki: Resülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) “O, öyle bir zattır ki, üzerinize kitap 
indirdi. O kitaptan muhkem âyetler vardır“ âyetini sonuna kadar okudu. Ve sonra buyurdu ki: “kur'ân'dan 
müteşâbih olana tâbi olanları gördüğün zaman işte onlar Allah'ın zikrettiği insanlardır. Hemen onlardan kaçınız. 


ce 


Ve Tebarâni de Kebirinde Ebü Müsa el Eş'ari'den şöyle rivâyet etmiştir: Ebü Müsa el-Eş'ari Rasülüllah'ı şöyle 
derken işitti: “Ümmetimin üzerine ancak üç hasletten korkuyorum. O üç hasletten olan şunu zikretti; Onlara 
kitap açılacak, sonra mü'min olan da onun te'vilini arzu ederek onu alacak. Hâlbuki onun te'vilini ancak Allahü 
teâlâ bilmektedir. Ve ilimde yerleşmiş, sabitleşmiş zâtlar da “Biz o müteşâbihe iman ettik. Hepsi Rabbimizin 
ımdindendir. Ve- bunları- ancak tam akıl sahipleri tezekkür eder “ derler. (Hadis devam etmektedir.) 


Son cümlede muhatab gaib iltifat vardır. Ve son cümlenin Allahü teâlâ nın kelâmından olması daihtimallidir. 
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O kimseler ki, kâfir oldular, onların malları ve evlâtları onlar için Allah'tan, O'nun azâbından hiçbir şeyi 
defedemez. Ve onlar işte ateşin çırasıdırlar. 


Veküdlâfzı vavın fethasıyla okunup” kendisiyle ateş yakılan şey“ demektir. 


11 

Onların bu gidişi: tıpkı âli Fir'avun'un ve ondan evvelki Âd ve Semüd gibi ümmetlerden olan kimselerin gidişi 
gibidir, âdeti gibidir ki, bizim âyetlerimizi tekzib ettiler. Allahü teâlâ da günahları sebebiyle onları yakaladı, 
onları helâk etti. Bu cümle evvelkisini tefsir edicidir- Ve Allahü teâlâ, azâbı çok şiddetlidir. 


12 

Bu âyet-i kerîme Rasûlüllah'ın (sallalahü aleyhi ve sellem) Bedir'den dönüşünde Yahûdilere İslâmiyet'i emredip 
onların da “savaşmayı bilmeyen Kureyş'ten bir askeri öldürmen seni aldatmasın“ demeleri üzerine indi. Ey 
Resûlüm Muhammed! Kâfir olanlara Yahûdilere de ki: Dünyada katledilmek, esir olunmak ve cizye 
konulmasıyla yakında mağlup olacaksınız. ki, bu da vaki olmuştur. Ve âhirette cehenneme sevk olunacaksınız. 
Sonra oraya gireceksiniz, O ne fena bir döşektir, yataktır! 


Tuğlabune fiili ta ile okundu. Ve ya ile (Yuğlebûne diye) okundu. 
Tuhşerûne fiili de ta ile ve (yuhşerûne diye) ya ile okundu 


13 

Şüphe yok ki, size, savaş için Bedir'de karşılaşan iki fırkada bir âyet ibret vardır. Bir fırka Allah yolunda, O'na 
itâatte savaşıyordu. Onlar Hazret-i Peygamber ve arkadaşları olup 313 kişiydiler ve onlarla beraber iki at, altı 
zırh, sekiz kılıç vardı. Ve çoğu da yaya idiler. 


Diğeri kâfir idi. Onları, kâfirleri kendilerinin (müslümanlar) iki misli olarak kendilerinden daha çok olarak -ki, 
kâfirler 1000 kişi kadar idiler- göz görmesiyle, zâhiri (dış) olan bir görmekle görüyorlardı. Ve Allah da 
müslümanlara az olmalarıyla beraber yardım etti. Allahü teâlâ ise, ona yardım etmeyi dilediği kimseyi 


yardımıyla te'yid eder, takviye eder. Şüphe yok ki, bu zikir edilen şeyde basar sahipleri, basiret sahipleri için bir 
ibret vardır. Artık bununla ibret almayacak veîman etmeyecek misiniz? 
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İnsanlara, kadınlardan, oğullardan, kantarlarca, toplanmış altın ve gümüşten olan çok mallardan, süslenmiş 
güzel atlardan, hayvanlardan, deve, inek ve koyundan, tarladan, ekinden ileri gelen şehvetler, nefsin arzu 
duyduğu ve ona çağırdığı şeylerin sevgisi tezyin edilmiştir. Bu şehvetleri ya Allahü teâlâ ya da Şeytan-ı lâin 
süslemiştir. Bu zikir edilen şey dünya hayatının menfaatidir. O şeyle dünyada menfaatlenilir sonra da yok olup 
gider. Halbuki güzel dönülüp gidilecek yer Allahü teâlâ'nın ındindedir. O da cennettir. Öyleyse sadece ona 
rağbet edip diğer şeylere rağbet etmemek gerekir. 


15 

Ey Resülüm Muhammed! Kavmine de ki: Size o zikredilen arzulardan daha hayırlısını haber vereyim mi? -Bu 
istifham takrir içindir- Şirkten sakınanlar için Rablerinin ındinde altlarından ırmaklar akan cennetler vardır, o 
kimseler cennetlere girdikleri zaman orada ebedi kalıcı oldukları ebedi kalmaları takdir edilmiş olduğu hâlde. 
Ve hayızdan ve diğer çirkin görülen şeylerden temizlenmiş zevceler vardır. Ve Allahü teâlâ'nın rıdvanı büyük 
rızası vardır. Ve Allahü teâlâ kullarını hakkıyla görücüdür, bilicidir. Sonra, onlardan her birini ameli 
karşılığında cezalandıracaktır. 


Rıdvan lâfzı ra'nın kesresi ve zammesiyle okundu. Bu iki ayrı lügattir. 


16 
Öyle kimseler ki, “ ey Rabbimiz! Biz muhakkak ki, senin tek ilâh olarak ulühiyyetine ve Peygamberine iman 
ettik tasdik ettik. Artık bizim için günahlarımızı mağfiret buyur. Ve bizleri o ateş azâbından koru. “ derler. 


Evvelki Ellezine”den sıfat ya da bedeldir. 


17 

Onlar, tâat üzere ve günah işlemekten sabredenler, kânit olanlar, Allah'a itâat edenler, münfik olanlar, tasadduk 
edenler ve seherlerde gecenin son zamanlarında Allah'tan Allah'ım bizi bağışla diyerek istiğfarda bulunanlardır. 
Allahü teâlâ özellikle seher vakitlerini zikretti. Çünkü o vakitler gaflet ve uykunun lezzetli olduğu vakitlerdir. 
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Allahü teâlâ kendisinden başka bir ilâh olmadığına mevcudiyette bi-hakkın başka ma'büd olmadığına adâletle 
kâim mahlükatının işlerinin tedbiriyle (kâim) olarak şahit olmuştur. Mahlükatına delillerle ve âyetlerle beyan 
etmiştir. Ve melekler ikrar etmekle ve ilim sahipleri peygamberler ve mü'minler de itikatla ve sözle buna 
şahittirler. O mülkünde Aziz, yaratışında hikmet sâhibi olandan başka ilâh yoktur. 


kâim lâfzı hâl olmak üzere mensubtur. Onda amel eden isecümlenin mânâsı olan”Teferede “ fiilidir. 
Son cümleyitekid için tekrarladı. 
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Şüphe yok ki, Allah ındinde râzı olunmuş din, o İslâm'dan tevhid üzerine kurulmuş, peygamberleri vasıtasıyla 
gönderilmiş bir şer'i şeriften ibarettir. O kendilerine kitap verilmiş olan Yahûdiler ve Hıristiyanların din 
hususunda bazısının mü'min olup bazısının da kâfir olmasıyla ihtilâf etmeleri ancak kendilerine tevhid hakkında 
ilim geldikten sonra aralarındaki kâfirler canibinden olan hasetten dolayıdır. Artık her kim Allah'ın âyetlerini 
inkâr ederse şüphe yok ki, Allahü teâlâ hesaba çekmesi, o kimseyi cezalandırması seri olandır. 


Bir kırâatta âyetin başındaki elif nun maddesı “ şehidallahü ennehu...... “ daki ennehü'dan bedeli iştimalle bedel 
olarak fethayla okundu. 


20 

Artık seninle mücadelede bulunurlarsa, Ey Resülüm Muhammed!, eğer seninle din hususunda o kâfirler 
husumetleşirlerse, onlara de ki: Ben yüzümü Allahü teâlâ'ya teslim ettim O'na boyun eğdim, bana tâbi olanlar 
da. Özellikle Allahü teâlâ şerefinden dolayı yüzü zikretti. Öyleyse (en şerefli olan âza boyun eğdiyse) onun 


dışındaki (azalar) da boyun eğmeye daha lâyıktır. Ve kendilerine kitap verilmiş olanlara Yahüdilere ve 
Hristiyanlara ve Arapların müşriklerine de ki: İslâmiyet'i kabul ettiniz mi? Müslüman olunuz. Eğer İslâmiyet'i 
kabul etmişlerse, sapıklıktan hidâyete ermişlerdir. Ve eğer İslâm'dan kaçınırlarsa, senin üzerine ancak lâzım 
olan risâleti tebliğ etmektir. Allahü teâlâ kulları bi-hakkın görücüdür. Onları amelleri karşılığında 
cezalandıracaktır. Bu âyet savaşla emir olunmadan evveldi. 
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O kimseler ki, Allahü teâlâ'nın âyetlerini inkâr ve peygamberleri haksız yere katlederler -Bir kırâatta “yaktulüne 
“ fiili Yukâtilüne diye okundu- ve insanlardan adâletle emredenleri öldürürler. (O kâtiller Yahüdilerdir. Rivâyet 
olundu ki, onlar kırk üç nebiyi katlettiler. Sonra onların âbidlerinden yüz yetmiş kişi onları alıkoymaya 
çalışınca hemen onları da o gün öldürdüler.) Artık elim olan elem veren azapla onları müjdele, onlara haber ver. 
(Azaptan) müjde vermekle ifade etmek onlarla alay edildiğine işarettir. 


İnne'nin ismi olan Ellezine şarta benzediği için, haberine “fa “ harfidahil olmuştur. 
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İşte onlar, amelleri sadaka, sıla-i rahim gibi hayırdan yaptıkları şeyler dünyada da âhirette de habt, bâtıl 
olanlardır. Ve onların bu amellerine, o amellerin şartı (iman) bulunmadığı için itibar da yoktur. Ve onlar için 
yardımcılardan azaptan kurtaranlardan hiçbir fert de yoktur. 
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Görmedin mi, bakmadın mı, öyle kimseleri ki: kendilerine kitabtan, Tevrat'tan bir nasib haz verilmiş. 
Aralarında hüküm etmesi için Allah'ın kitabına davet olunurlar da sonra onlardan bir zümre yüz çevirir. Ve 
onlar Allah'ın hükmünü kabul etmekten kaçınan kimselerdir. Bu âyet Yahûdiler hakkında inmiştir. Onlardan iki 
kişi zina etti ve Yahûdiler Rasûlüllah'a hüküm vermesi içingittiler. O da ikisinin üzerine recimle hüküm verdi. 
Onlar da hemen bu hükümden yüz çevirdiler. Sonra Tevrat getirildi. Ve onda da recm hükmü bulundu. Böylece 
o iki kişi recm olundular. Bundan dolayı da Yahûdiler kızdılar. 
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Bu, geri dönüş ve yüz çevirme onların“Bize ateş sayılı günlerden, babalarının buzağıya ibâdet müddeti kadar 
olan kırk günden başka asla dokunmayacaktır. “ (Ve sonra o ateş onlara dokunmayacaktır) demeleri 
sebebiyledir. Ve onları, dinlerinde iftira ettikleri şeyler (bu sözler) aldatmıştır. 


“fi dinihim“ deki fi harfi cerri bir sonraki “yefterüne “ fiiline mütaallıktır- 


25 

Onları vukuunda şüphe şek olmayan gün için, bir günde topladığınız ve her ehli kitaptan ve gayrısından olan 
her şahsa kazanmış olduğu hayır ve şerden amel etmiş olduğu şeyin karşılığı ödenecek olduğu zaman onların 
hali nasıldır? Ve onlar insanlar, bir iyiliğin eksiltilmesi ya da bir kötülüğün ziyade edilmesiyle de zulüm 
olunmayacaklardır. 
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Hazret-i Peygamber (sallalahü aleyhi ve sellem) ümmetine, İran ve Bizans'ın mülklerini (yerlerini) vaat edip, 
münafıklar da: Heyhat, ne uzak bir vaat, deyince bu âyeti celile inmiştir. De ki: Ey mülkün sâhibi olan 
Allah'ım! Sen mülkü, mahlükatından dilediğine verirsin. Ve mülkü dilediğinden çeker alırsın. Ve dilediğin 
kişiyi de ona mülk vermekle Aziz edersin. Dilediğini de ondan mülkü soyup almakla zelil kılarsın. Hayır ve şer 
senin elindedir. Kudretindedir. Şüphe yok ki, sen her şeye kâdirsin. 
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Geceyi gündüz içine tıkarsın, girdirirsin. Gündüzü de gece içine tıkarsın, onu (ona) girdirirsin. Böylece 
onlardan her biri diğerinden bir şeyin noksanlaştırılmasıyla ziyadeleşir. Ve diriyi ölüden çıkarırsın. Meselâ 
nutfeden oluşan insan ve yumurtadan oluşan kuş gibi. Ve ölüyü de (Nutfe ve yumurta gibi) diriden çıkarırsın ve 
dilediğini hesapsız olarak geniş bir rızıkla rızıklandırırsın. 
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Mü'minler, mü'minlerden başka kâfirleri onları sevip dost edinmesinler. Her kim onu yaparsa, onlarla dost 
olursa Allah'ın dininden hiçbir şeydedir. Ancak bir korunma için sakınmanız müstesna bir korkudan dolayı 
korkmanız müstesnadır. İşte o zaman sizin için kalben olmaksızın lisanla onlarla dostluk caizdir. Bu hüküm 
İslâm'ın yücelmesinden evvel olup ve İslâm'ın kuvvetli olmadığı bir beldede yaşayan kimse için geçerli idi. 


Allahü teâlâ ise sizleri kendisinden onlarla dostluk yaptığınız takdirde size gazâb edeceğinden tahzir buyuruyor. 
Ve dönülüp gidilecek yer Allahü teâlâ'yadır. Sonra sizleri cezalandıracaktır. 


Tukât lâfzi “ Tekaytuhu“ fiilinin mastarıdır. 


29 

Onlara de ki: Göğüslerinizde, kalplerinizde olanı onlarla dostluk etmeyi gizleseniz de ya da açıklasanız da onu 
Allahü teâlâ bilir. Ve göklerdekini de yerlerdekini de bilir. Ve Allahü teâlâ her şeye bi-hakkın kâdirdir. ki, 
onlarla dostluk yapanı azaplandırmak onun kudretindendir. 


30 

O günü yâdet ki, her nefis hayırdan ne yapmış ise onu hazırlanmış olarak bulacaktır. Kötülükten ne yapmış ise - 
Mübteda olup haber ise- onunla kendi arasında uzak bir mesafe, uzaklığın zirvesinde olan bir sınır olmasını, o 
kötülüğe ulaşamamayı temenni edecektir. Ve Allahü teâlâ zâtı uluhiyyetinden tahzir buyurur. Tekid için tekrar 
buyurdu. Ve Allahü teâlâ kullarını çok merhametlidir. 


31 
'Bu âyet-i kerime müşriklerin*Biz bu putlara ancak Allah mahabbeti için ibâdet ediyoruz ki, bizi Allah'a 
yaklaştırsınlar"* demeleri üzerine inmiştir. 


Ey Resülüm Muhammed! onlara de ki: Eğer Allahü teâlâ'yı seviyor iseniz bana tabi olunuz ki, Allahü teâlâ da 
sizi sevsin, sizlere sevap versin (mânâsındadır) ve sizin için günahlarınızı affetsin. Ve Allahü teâlâ bana tâbi 
olanın bundan önce geçmişte işlediğini bağışlayıcıdır, ona rahmet edicidir. 


32 
Onlara de ki: Allah'a ve sizlere emretmiş olduğu tevhid hususunda peygambere itâat ediniz. Eğer dönerlerse, 
tâattan yüz çevirirlerse şüphe yok ki, Allahü teâlâ kâfirleri sevmez. 


Burada zamirin yerine zâhir ismi (Kâfirin lâfzını) ikâme etmek vardır. (aslında) “Onları sevmez “ demektir. Bu 
da “Onlara azap eder “mânâsını ifade etmektedir. 


33 
Şüphe yok ki, Allahü teâlâ Âdem'i, Nûh'u, İbrâhim'in âlini ve Imrân'ın âlini (İbrâhim'le Imrân'ın her ikisini de) 
âlemler üzerine peygamberleri onların neslinden kılmakla seçti mümtaz kıldı. 


34 
Bazıları, onlardan bazısının çocuklarından bir zürriyet olarak neşet etmiştir. Ve Allahü teâlâ Semi'dir, Alim'dir. 


35 

Yâdet ki: Imrân'ın hanımı Hanne, hislenip bir çocuk arzu etmiş ve Allah'a da dua edip hâmileliği hissettiğinde 
şöyle demişti: “Ya Rabbi! Ben karnımda olanı azadlı bir köle dünya meşguliyetlerinden beri olup senin 
mukaddes evinin hizmetine âit bir hür köle olarak Sana kılmayı nezrettim. İmdi bunu benden kabul buyur. 
Şüphe yok ki, duayı hakkıyla işitici, niyetleri de bilici sensin. “ 


36 

Hanne hâmileyken, İmrân vefat etti. Ne zaman ki, hamlini vaz'etti. Yükünü kız olarak doğurdu. Halbuki o ise 
bir erkek olmasını ümit ediyordu. Çünkü ancak erkek çocukları Allah'ın evinin hizmetine konulurdu. Bir 
mazeret beyan etmek için dedi ki: Ya Rabbi! Ben onu kız olarak doğurdum. Ve Allah ise onun ne doğurduğunu 
daha ziyade bilicidir, ilminde mevcuttur. Ve halbuki senin talep ettiğin erkek çocuk benim hibe ettiğim kız 
çocuğu gibi değildir. Çünkü erkek çocuk hizmet için istenir, fakat kız çocuğu zayıflığından, mahrem 
olduğundan ve ona hayız ve diğer hallerden gelen şeylerden ötürü hizmete elverişli olamaz. Ve onu Meryem 


diye isimlendirdim. Ve ben onu ve onun zürriyetini, çocuklarını racim olan, kovulmuş olan şeytandan senin 
himayene sığındırdım. 


Bir hadis-i şerifte şöyle rivâyet olunur: “ her doğan çocuğa muhakkak ki, doğduğu anda şeytan dokunur ve 
çocuk bağırarak ses çıkarır. Ancak Meryem ve oğlu müstesnadır. “ (Buhari ve Müslim rivâyet etti.) 


Son cümle Allahü teâlâ'nın kelâmından olup cümle-i itiraziyyedir. Bu- kırâatta “Vadaat“ fiili tanın zammesiyle 
“Vada'tü“* diye okundu. 


57 

Artık, bir güzel kabul ile rabbisi onu kabul buyurdu. Meryem'i annesinden kabul etti. Ve bir güzel nebat olarak 
bitirdi onu güzel bir yaratılışla yetiştirdi. Hazret-i Meryem, bir çocuğun bir sene içinde yetiştiği gibi bir gün 
içinde yetişir, büyürdü. Ve annesi onu, Beyti Makdis'in hizmetkârları olan âlimlere götürdü. Ve “ Adanmış olan 
şu kızı alınız “ dedi. Bunun üzerine Meryem hakkında aralarında bir münakaşa zuhur etti. Çünkü Meryem, 
onların reisleri olan İmrân'ın kızı idi. Zekeriyya aleyhisselâm“Ben buna daha layığım. Çünkü Meryem'in 
teyzesi benim yanımdadır (benimle evlidir) “ dedi. Diğerleri de ” kur'a çekelim“ dediler. (Mescid-i Aksa'daki 
din âlimlerinin sayısı yirmi dokuz idi.) Sonra Ürdün nehrine gittiler ve kâlemlerini “kimin kalemi suda sabit 
kalır ve yükselirse o Meryem'e daha lâyıktır” kararı üzerine suya attılar. Zekeriyya (aleyhisselâm)'nın kalemi 
ise sabit kaldı. Böylece Meryem'i aldı ve onun için mescidde merdivenli bir oda inşa etti. Onun yanına 
Zekeriyya'dan başka kimse çıkmıyordu. Zekeriyya (aleyhisselâm) ona yiyeceğini, içeceğini, yağını getirirdi. Ve 
onun yanında kışın yaz meyvası, yazın da kış meyvası bulurdu. Allahü teâlâ'nın da buyurduğu gibi: Ve 
Zekeriyya ona kefil oldu, onu kendine kattı, Zekeriyya her ne zaman mihrabta, meclislerin en şereflisi olduğu 
hâlde o odada yanına girse onun yanında bir rızık bulurdu. “ya Meryem! Bu sana nereden geldi “ derdi. Küçük 
yaşta olduğu hâlde Meryem de derdi ki: “ Bu Allah tarafındandır. Onu bana Cennet'ten getirir. “ Şüphe yok ki, 
Allahü teâlâ dilediğine hesapsız, hiç yorulmaksızın geniş bir rızıkla rızıklandırır. 


-Bir kırâatta şeddeyle ” keffeleha”Ve “ zekeriyya” lâfzının nasbıyla (ki, Zekeriyya lâfzı sonunda hemzeli ve 
hemzesiz olduğu hâlde ) okundu. Bu kırâate göre fail Allahü teâlâ'dır. 


38 

O vakit Zekeriyya (aleyhisselâm) bu hali görüp, vaktinin gayrısında birşeyi getirmeye kâdir olan zâtın insanın 
yaşlılık zamanında çocuğu da getirmeye kâdir olduğundan yakinen anlayınca -ki, ev halkının çocuk sâhibi 
olmaları da mümkün değildi. - Zerekiyya gece yarısı namaz için Mihrab'a geldiğinde dua ederek dedi ki: Bana 
kendi yanından, tarafından temiz bir zürriyet, sâlih bir veled bağışla. Şüphe yok ki, sen duayı hakkıyla işiticisin, 
icabet edicisin. 


39 
Zekeriyya mihrapta, mescidde kâim olarak namaz kılmakta iken ona melekler Cebrâîl nida etti ki: Muhakkak 


Allah seni Allah tarafından olan bir kelimeyi İsa'yı, O'nun Allah'ın ruhu olduğu hususunda -İsa (aleyhisselâm) 
“kelime “ diye isimlendi. Çünkü o “kün” kelimesiyle yaratıldı. tasdik edici ve seyyid, kendisine tâbi olunan ve 
nefsine hâkim, kadınlardan men olunmuş ve salihlerden bir peygamber olmak üzere Yahya ile müjdele. Rivâyet 


olundu ki, Yahya (aleyhisselâm) ömründe hiçbir hata işlememiş ve onu içinden de kasdetmemiştir. 
Bir kırâatta “enne “evvelinde bir kavil maddesini içeren fiil takdiriyle kesrayla “ inne “ diye okundu. 


40 

De ki: Ya Rabbi! Benim için bir gulâm, çocuk nasıl olabilir ki, bana hakikaten ihtiyarlık yetişti. yaşlılığın 
nihâyeti olan yüz yirmi seneye ulaştım, Refikam ise doksan sekiz yaşına ulaşmış bir kısırdır. Buyurdu ki: İşte, 
Allah'ın sizden bir çocuk yaratması böylecedir. (uzak sayılır) -Fakat- Allah dilediğini yapar. O'nu, ondan hiçbir 
şey âciz bırakamaz. 


41 

Bu büyük kudreti göstermek için Allahü teâlâ ona bu hususta cevap alsın diye sual sormasını ilham etti. Ve 
müjde buyrulan şeyin süratli olmasını nefsi arzu edince dedi ki: Ya Rabbi! Benim için bir âyet, hanımımın 
hâmile olduğuna bir alâmet kıl. Buyurdu ki: Onun üzerine senin için alâmet insanlar ile işaretten başka geceleri 


ile beraber üç gün konuşmamandır, Allah'ı zikretmekten gayrı olarak onlarla konuşmaktan geri durmandır. Ve 
Rabbini çokça zikret ve akşam-sabah, gündüzün son vakitleri ve ilk vakitlerinde tesbih et namaz kıl. 


42 
Yâdet o vakti ki: Melekler, Cebrâil demişti: Ey Meryem! Şüphe yok ki, Allahü teâlâ seni seçti seni mümtaz 
kıldı. Ve seni erkeklerin dokunuşundan temiz kıldı ve seni âlemlerin zamanının kadınları üzerine seçti. 


43 
Ey Meryem! Rabbi'ne ibâdete devam et, ona itâate devam et. Secde et ve rükua varanlarla rüküya var. Namaz 
kılanlarla beraber namaz kıl. 


44 

Bu, Zekeriyya ve Meryem'in işinden zikir olunan gayb haberlerindendir, senden gaib olan haberlerdendir. Ey 
Resûlüm Muhammed! Onu sana vahyediyoruz. Meryem'i hangisi tekeffül edecek, büyütecek diye kendilerine 
durum zâhir olsun için kur'a çeker oldukları hâlde suya kâlemlerini attıkları zaman sen onların yanında 
değildin. Ve onlar Meryem'in tekeffülü hususunda muhâsemede bulundukları zaman da sen onların yanında 
değildin. Ve sen bunları biliyor ve onlarla haberdâr ediliyorsun. Sen bunları ancak vahiy yoluyla öğrendin. 


45 

Yâdet o vakti ki, melekler, Cebrâil demişti: Ey Meryem! Şüphesiz Allahü teâlâ tarafından bir kelime, çocukla 
müjde veriyor ki, ismi Mesih oğlu İsa'dır. Allahü teâlâ, Meryem'e onu babasız doğuracağını tenbih için İsa'yı 
ona nisbet etmekle hitap etti. Çünkü erkeklerin âdeti babalarına nisbet edilmeleridir. Dünyada nübüvvetle 
âhirette de şefâat ve yüksek derecelerle vecih, rütbe sâhibi ve Alah katında mukarreb olanlardandır. 


46 
Ve insanlar ile beşikte iken, konuşma vakti gelmeden küçük yaşta olduğu hâlde ve yetişkin iken de 
konuşacaktır. Ve o salihlerdendir. 


47 

Dedi ki: Yâ Rabbi! Benim için çocuk nereden nasıl olabilir? Halbuki bana ne evlilik ne de başka bir şekilde 
beşer dokunmamıştır. Buyurdu ki: “senden babasız olarak bir çocuk yaratılması hususunda iş böylecedir. “ 
(Akla uzak gelmektedir) -Fakat-Allahü teâlâ dilediği şeyi yaratır. Bir şeyi kaza edince, onu yaratmayı murad 
edince ona sadece “Ol“ der hemen oluverir. o da hemen oluverir. 


48 
Ve ona kitabeti, yazı yazmayı ve hikmeti ve Tevrat ile İncil'i tâlim buyuracalttır. 


Nuallimu Fiili, nünile okunduğu gibi yâ ile de (yuallimu diye) okundu. 


49 

Ve onu sabilik devresinde ya da bulüğdan sonra İsrâiloğulları'na peygamber kılacaktır. Ve Cebrâil 
(aleyhisselâm) Meryem'in elbisesinin yakasından içeri üfledi. İşte bu, Meryem süresinde zikredilen Meryem'in 
o halini anlatan şeydir. Sonra Allahü Telâlâ onu Beni İsrâil'e yolladığında İsa (aleyhisselâm) onlara dedi ki: 
“Ben size gönderilmiş olan Allah'ın bir peygamberiyim “ (şununla gönderildim ki:) Ben size muhakkak bir âyet 
doğruluğumun üzerine delâlet eden bir alâmet ile Rabbiniz tarafından geldim. “ O âyet muhakkak ki, ben sizin 
için çamurdan kuş hey'eti gibi onun süretinin benzeri bir şey yaratırım şekillendiririm. Sonra ona üfürürüm. O 
da Allah'ın izniyle O'nun iradesiyle hemen kuş oluverir. Onlar için bir yarasa yaratmıştı. Çünkü yarasa yaratılış 
cihetinden kuşların en kâmilidir. O hemen uçuverirdi. Ve onlar da onu seyredip dururlardı. Onların gözlerinden 
kaybolduğunda ise ölü olarak yere düşerdi. Ve ekmeh olanı doğuştan kör olanı ve alaca hastalığa yakalananı 
iyileştiririm şifâ veririm. Âyette bu iki rahatsızlık özel olarak zikrolundu. Çünkü onlar iyileşmesi mümkün 
olmayan rahatsızlıklardandır, 


Allah (celle celâlühü), İsa (aleyhisselâm)'ı, tıb ilminin gözde olduğu bir zamanda göndermiştir. Kendisi iman 
etmeleri şartı ile dua ederek bir gün içinde tam bir kişiyi iyileştirmiştir. Ve Allah'ın izniyle ölüleri de diriltirim. 
İsa (aleyhisselâm) ” Bi-iznillâh “sözünü kendisinde vehmedilecek olunan ilâhlık zannını kaldırmak için tekrar 
etti. Arkadaşı olan Azer'i, bir ihtiyarın oğlunu ve on yaşında bir kız çocuğunu diriltti. Birçok seneler yaşadılar 


ve çocukları bile olmuştur. Ayrıca Nüh'un oğlu Sam'ı da diriltti. O ise çok az bir ân yaşayıp hemen öldü. Ve 
sizlere yediğiniz şeyleri ve evlerinizde hiç görmediğim azık olarak sakladığınız, bir kenara yığdığınız şeyleri 
haber veririm. İsa (aleyhisselâm), herhangi biri kimseye, yemiş olduğu ve henüz yiyecek olduğu şeyleri haber 
verirdi. Muhakkak ki, bu zikredilende sizin için âyetler vardır. Eğer mü'minler iseniz. 


Bir kırâatta “erme ” harfinin başındaki hemze, (cümlenin) istinâfiye olmasından dolayı kesrayla okundu. 
“kehey'eti “ndeki Kâf, (Ehluku fiili için) mef ûldür. 
Bir kırâatta” Tayran” lâfzı Tâiran diye de okundu. 


50 

Ve önümde olan benden önceki Tevrat'ı tasdik edici olarak ve üzerinize Tevrat'ta haram kılınmış şeylerin 
bazısını helâl kılmak için geldim. Ve onlara balıktan ve kuştan eziyyet verecek, dikeni, iğnesi olmahelâl kıldı. 
Denildi ki: Hepsini helâl kıldı. O zaman âyetteki “Bağz “ lâfzi “ küll-hepsi “mânâsındadır. Ve sizlere 
Rabbinizden bir mu'cize getirdim. Artık Allahü teâlâ'dan korkunuz ve size emretmiş olduğum bir olan Allah'a 
inanmak ve ona ibâdet etmek hususunda bana itâat ediniz. 


Bu cümleyi tekid olsun ve bir sonra zikredilecek cümle onun üzerine bina kılınsın diye tekrar buyurdu. 


51 
Şüphe yok ki, Allahü teâlâ benim de Rabbimdir, sizin de Rabbinizdir. Artık O'na ibâdet ediniz. Şu size 
emrettiğim doğru bir yoldur. Fakat- onu yalanladılar ve ona İman etmediler. 


52 

Ne zamanki, İsa onlardan küfrü hissetti, bildi ve onlar da O'nu öldürmeyi isteyince dedi ki: O'nun dinine 
yardım etmem için Allah'a gidici olarak benim yardımcılarım kimlerdir? Havâriler dedi ki: “Biz Allah'ın 
yardımcılarıyız. O'nun dinine yardım edenleriz.“ Onlar İsa (aleyhisselâm)'ın dostları olup O'na ilk iman 
edenlerdi. Ve 12 adam idiler. Havâri lâfzı, hâlis beyaz demek olan“ haver“ den alınmıştır. Denildi ki: Havâriler 
çamaşır yıkayıcılar idi. Elbiseleri tahvir ederler beyazlatırlardı. Allah'a iman ettik tasdik ettik. Ey İsa! Şahit ol 
ki, bizler şüphesiz müslümanlarız. 


53 
Rabbimiz! İndirmiş olduğun İncîl'e îman ettik. Ve peygambere, Îsa'ya tâbi olduk. Artık bizleri sana 
vahdaniyetle, rasûlüne de sıdkla şahit olanlarla beraber yaz. 


54 

Ve onlar Beni İsrâîl'in kâfirleri, Îsa (aleyhisselâm) ya hilekârlık yaptılar. Çünkü. onlar, hileyle öldürmesi için 
birini İsa (aleyhisselâm)'mın peşine taktılar. Allahü teâlâ da İsa (aleyhisselâm)'ı öldürmek isteyen kişinin 
üzerine İsa'nın benzerliği attıktan sonra onların da o benzeyen kişiyi öldürüp, İsa (aleyhisselâm)'ın da semaya 
kaldırılmasıyla onlara karşı hilelerine mukabelede bulundu. Ve Allahü teâlâ hileye karşılık verenlerin en 
hayırlısıdır, onların hilesini en iyi bilenidir. 


55 

Yâdet o vakti ki, Allahü teâlâ buyurdu: Ey Isa! Muhakkak seni vefat ettireceğim, ruhunu kabzedeceğim ve seni 
ölüm olmaksızın dünyadan bana yükselteceğim ve seni küfredenlerden tertemiz kılacağım, seni 
uzaklaştıracağım ve sana tâbi olan senin nübüvvetini tasdik eden müslüman ve Hıristiyanları Kıyâmet gününe 
kadar, seni inkâr edenlerin -ki, onlar Yahûdilerdir- üstünde bulunduracağım. Onlar, hüccetle olsun, kılıçla olsun 
Yahûdilerin üzerinde olacaklardır. Sonra dönüşünüz bana olacaktır. İşte o zaman, kendisinde ihtilâf etmiş 
olduğunuz din işinde hükmedeceğim. 


56 
Artık o kimseler ki, kâfir olmuşlardır, onları dünyada ölüm, sürgün ve cizyeyle, âhirette de ateşle şiddetli bir 
azap ile azaplandıracağım. Ve onlar için yardım edicilerden, o azaptan defedicilerden kimse yoktur. 


37 


İman edip sâlih amel işleyenlere gelince onlara da mükâfatlarını tamamen ödeyecektir. Ve Allahü teâlâ 
zâlimleri sevmez. onları azâba çeker. 


Rivâyet olundu ki: Allahü teâlâ ona bir bulut yolladı ve o bulut onu semaya kaldırırken (0 sırada) annesi ona 
asılıp ağladı. İsa (aleyhisselâm) da ona dedi ki: “muhakkak ki, Kıyâmet ikimizi bir araya getirecektir. “ Bu 
vâkıa Kadir gecesinde Beyt-i Makdis'te olmuştur. İsa (aleyhisselâm) da 33 yaşında idi. Annesi de ondan sonra 6 
yıl daha yaşadı. Buhâri ve Müslim şu hadisi rivâyet etti: “Şüphesiz ki, İsa (aleyhisselâm) Kıyâmete yakın 
inecek, Peygamberimizin şeriatıyla hükmedecek, Deccâlı öldürecek, haçı kıracak ve cizyeyi kaldıracaktır.” 
Müslim'in hadisinde şu vardır: İsa (aleyhisselâm) yedi yıl yeryüzünde duracak. Ebü Dâvüd et-Tayâlisi'nin 
hadisinde de şu vardır: “İsa (aleyhisselâm) kırk sene dünyada duracak, sonra ölüp cenaze namazı kılınacak. “ 
muhtemeldir ki, (hadiste) murad edilen onun semâya kaldırılmadan evvelki ve sonraki yeryüzünde eyleştiği 
vaktin toplamıdır. 


Yüvetffi fiili ya ile okunduğu gibi nun ile de (nüveffi) diye okundu. 


58 
Şu, İsa (aleyhisselâm)'ın işinden zikrolunan, Ey Resülüm Muhammed! İşte onu âyetlerden ve hâkim olan 
muhkem olan zikirden Kur'ân'dan tilâvet ediyoruz kıssa ediyoruz. 


“minel âyât“ câr mecrüru “Netlühudaki hü zamirinden hâl olup âmili ise “zâlike “ de bulunan işaret mânâsıdır. 


59 

Şüphe yok ki, Allahü teâlâ'nın ındinde İsa'nın misâli acâib olan hâli Âdem'in misâli gibidir babasız yaratılması 
hususunda onun hâli gibidir. Onu, Adem'i topraktan yarattı onu kalıp hâline getirdi. Sonra ona “Beşer ol“ dedi, 
o da oluyordu, oluverdi. İsa'da aynı bu şekildedir; Allahü teâlâ ona, bir babası olmaksızın"'ol“ dedi o da 
oluverdi. 


Bu Teşbih, hasmı daha kesip susturucu ve nefse daha tesir edici olsun diye, garip olanın en garip 
olanateşbihidir. 


60 
Rabbin tarafından hak olandır. Artık şüphe edenlerden, bu hususta şek edenlerden olma. 


mahzüf mübtedanın haberidir. “ İsa'nın işi “. 


6l 

Artık sana İsa'nın hali hususunda ilim geldikten sonra Hıristiyanlardan her kim onun hakkında seninle 
münâkaşada bulunursa, seninle mücadele ederse, onlara de ki: Geliniz, oğullarımızı ve oğullarınızı, 
kadınlarımızı ve kadınlarınızı, kendilerimizi ve kendilerinizi davet edelim ve toplanalım sonra yalvaralım, 
duada tazarru edelim ve Allah'ın lânetini “ Allah'ım! İsa'nın hakkında yalan söyleyene lânet et“ diyerek 
yalancılar üzerine kılalım. Necran kabilesi Hazret-i Peygamberle münakaşa ettiklerinde Hazret-i Peygamber 
(sallalahü aleyhi ve sellem) onları böyle bir işe davet etti. Onlar da: ” Hele biz, durumumuza bakalım, sana 
geliriz “ dediler. Onların görüş sâhibi olanı dedi ki: “Yemin olsun ki, onun nübüvvetini ve Nebisine lânet eden 
kavmin de helâk olduğunu biliyorsunuz. O hâlde onunla anlaşın ve geri çekilin“. 


Sonra Rasülüllah'ın yanına geldiler. Rasülüllah da yanında Hasan, Hüseyin, Fâtıma ve Ali olduğu hâlde dışarı 
çıkmıştı. Ve ehli beytine şöyle dedi: “Ben dua etitğim zaman siz de âmin deyiniz “Necran heyeti ise 
lânetleşmekten geri durdular ve cizye üzere musâlaha yaptılar. (Bu hadisi şerifi Ebü Nuaym rivâyet etti) İbn 
Abbâs'tan rivâyet olundu ki: “ eğer lânetleşmeyi isteyen o kimseler eğer geri dönselerdi ne mal ne de aile 
bulurlardı. “Rivâyet olundu ki, “ eğer (lânetleşmek için) çıksalardı, elbette yanarlardı. “ 


62 

Şüphe yok ki, şu zikrolunan, kendisinde şüphe olmayan hak olan kasasın, haberin tâ kendisidir. ve Allah'tan 
başka hiçbir ilâh yoktur. Ve muhakkak ki, Allâh-u teâlâ, mülkünde aziz, yaratışında hikmet sâhibi olanın tâ 
kendisidir. 


63 
Artık yine geri dönerlerse, imandan yüz çevirirlerse şüphe yok ki, Allahü teâlâ müfsitleri bi-hakkın bilicidir. Ve 
sonra onları cezalandıracaktır. 


Bu âyette zamir yerine zâhir isim ( “müfsidin") getirilmiştir. 


64 

De ki: ey ehli kitap, Yahüdiler ve Hıristiyanlar, bizimle sizin alanızda eşit olankelimeye gelin. O kelime 
Allah'tan başkasına ibâdet etmeyelim. Ve ona hiçbir şeyi şirk koşmayalım. Ve sizin ruhbanları ve hahamları 
edindiğiniz gibi Allah'tan başka bazımız bazımızı rab edinmesin. Eğer sırt çevirirlerse tevhidden yüz 
çevirirlerse, siz onlara deyiniz ki, şahit olunuz, bizler muhakkak müslümanlarız, müvahhidleriz. 


A cc 


“sevâün lâfzı mastar olup“ nüstevin emruhâ “ (durumu eşit olan) mânâsındadır. 


65 
Yahüdilerin“İbrâhim Yahüdi İdi. Biz de onun dini üzereyiz “Ve Hıristiyanların da aynı şeyi söylemeleri üzerine 
indi. 


Ey ehli kitap! Ne için İbrâhim hakkında O'nun sizin dininiz üzere olduğunu zannetmeniz sebebiyle mücadelede 
bulunuyorsunuz, muhasemede bulunuyorsunuz. Tevrat ve incil ise uzun bir zamanla beraber ondan sonra 
indirilmiştir. Ve o ikisinin nâzil olmasından sonra Yahüdilik ve Hıristiyanlık ortaya çıkmıştır. Sözünüzün bâtıl 
olduğunu anlayamıyor musunuz? 


66 

İşte ” ha”Tembih içindir siz ey o kişiler -haber ise- sizn için kendisine dair bilgi bulunan şeyde, Müsa ve İsa 
(aleyhisselâml'ın işinde mücadelede bulunuyorsunuz? Halbuki Allahü teâlâ onun şanını bilir, siz ise onun şânını 
bilemezsiniz. 


imi siz -mübtadadır-. 


67 

Allahü teâlâ, İbrâhim aleyhisselâm'ı beri kılmak için buyurdu ki: Şüphe yok ki, İbrâhim ne Yahüdi idi ne de 
nasrâni idi. Fakat o hanif bütün dinlerden hak olan dine dönük idi, müslim, muvahhid idi. Müşriklerden de 
olmamıştı. 


68 

Şüphe yok ki, İbrâhim'e insanların evlâsı onların en lâyığı, onun zamanında o'na tâbi olmuş olanlardır ve onun 
şeriatının büyük kısmında ona uygun olduğu için bu peygamberdir Muhammed'dir (sallalahü aleyhi ve sellem) 
ve iman eden ümmetidir. Öyleyse onlar öyle kimselerdir ki, onların“Biz, İbrâhim'in dini üzereyiz, siz değil“ 
demeleri lâzımdır. Allahü teâlâ ise mü'minlerin velisidir, onların yardımcısı ve koruyucusudur. 


69 
Bu âyet-i kerime Yahüdilerin Muaz'ı, Huzeyfe'yi ve Ammar'ı kendidinlerine çağırdıklarında nâzil oldu. 


Ehli kitaptan bir taife arzu etmiştir ki, sizleri sapıttırsınlar, halbuki onlar kendi nefislerinden başkasını 
sapıttırmazlar. Çünkü sapıttırmalarının günahı onların üzerinedir. Ve mü'minler de bu sapıttırma işinde onlara 
tâbi olmazlar. Ve bunun da farkına varamazlar. 


70 
Ey ehli kitap! Ne için Allahü teâlâ'nın âyetlerine, Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'in vasfına şâmil olan 
Kur'ân'a küfrediyorsunuz? Halbuki siz görüyorsunuz, onun hak olduğunu biliyorsunuz. 


71 
Ey ehli Kitap! Ne için hak ile bâtılı değiştirerek ve bozarak karıştırıyorsunuz. Ve hakkı Peygamberin 
özelliklerini gizliyorsunuz. Halbuki siz onun hak olduğunu da biliyorsunuz. 


72 

Ehli kitaptan Yahüdilerden bir taife bir diğerine dedi ki: Mü'minlere indirilmiş olana Kur'ân'a gündüzün 
evvelinde iman ediniz, akşamleyin de onu inkâr ediniz. Olabilir ki, onlar mü'minler, dinlerinden dönüverirler. 
Çünkü mü'minler şöyle derler: “ Bu kişiler ilim sahipleri olup bu dine girdikten sonra ancak onun bâtıl 
olduğunu anladıkları için (eski dinlerine) dönmüşlerdir.“ 


73 

O Yahüdiler ayrıca şöyle dediler: Sizin dininize tâbi olan muvâfık olandan başkasına inanmayınız tasdik 
etmeyiniz. Allah buyurdu ki: Ey Resülüm Muhammed! Onlara dedi ki: Şüphe yok ki, hidâyet, Allah'ın hidâyeti 
olan İslâm dinidir. Gerisi ise sapıklıktır. Bu cümle-i itirâziyyedir. Size verilen şeyin kitabın, hikmetin, 
faziletlerinden başka bir kimseye verildiğine veya Rabbinizin nezdinde Kıyâmet gününde sizinle muhaseme 
edeceklerine o mü'minlerin sizlere gâlip geleceklerine inanmayın. Çünkü siz din cihetinden en doğru olansınız. 
Allahü teâlâ buyurdu ki: De ki: Şüphesiz ki, fazl Allahü teâlâ'nın elindedir. Onu dilediğine verir. Öyleyse size 
verilen şeyin benzerinin başka bir kimseye verilmeyeceği (fikri) size nereden geliyor? Ve Allahü teâlâ vâsidir 
lütfu çok olandır ve lütfa lâyık olanı da bilendir. 


-En yü'tâ'nın başındaki “ en“ “ Tü'minü“* nun mef'ülüdür. Müstesna minh ehadün lâfzı olup onun üzerine 
müstesna takdim edilmiştir. Mânâ; Hiçbir kimseye bunların verildiğini ikrar etmeyin, ancak sizin dininize tâbi 
olanlar için ikrar ediniz. 


Bir kırâatta tevbih (azarlama) hemzesi ile beraber “ e en“ diye okundu. “ Bir kişiye onun mislinin verildiğini mi 
ikrar ediyorsunuz? 


74 
Dilediğini rahmetiyle mümtaz kılar. Ve Allahü teâlâ pek büyük lütuf sâhibidir. 


75 

Ve ehli kitaptan öylesi vardır ki, kendisine bir kıntar çok mal emanet versen o emanet olduğu için onu sana 
ödeyiverir. (Meselâ) Abdullah b. Selâm gibi. Adamın birisi ona bin iki yüz okka altın emanet etmişti, sonra onu 
ona ödedi. Ve onlardan öylesi var ki, kendisine bir dinar emanet bıraksan hıyanetinden dolayı onu sana ödemez. 
Meğer ki, onun üzerine ayak direyip durasın onu terk etmeyesin. Hattâ öyle ki, ondan ayrılsan onu inkâr eder. 
(Meselâ) Kâ'b b. Eşref gibi. Kureyş'ten birisi ona bir dinar emanet etmişti. Sonra onu inkâr etti. Bu,geri vermeyi 
terk etmek onların ümmiler Araplar hakkında bizim üzerimize bir yol günah yoktur demeleri sebebiyledir. 
(Bunu demelerinin sebebi) onların, kendilerinden korkana zulüm yapmayı helâl görmelerinden sebepdir. Ve bu 
helâl görmeyi de Allah'a da nisbet etmişlerdir. Allahü teâlâ buyurdu ki: Ve onlar yalancı oldukları bildikleri 
hâlde Allahü teâlâ'ya karşı bu şeyin ona nisbeti hususunda yalan söylerler. 


76 

Hayır..... O Yahüdilerin üzerine Araplar hakkında bir yol vardır. Kim Allahü teâlâ ile üzerine anlaşmış olduğu, 
ahdini ya da emâneti eda edip ve diğer şeylerden Allah'ın ona olan ahdini ifâ eder ve masiyetleri terkedip, 
Tâatleri işlemekle Allah'tan korkarsa şüphe yok ki, Allahü teâlâ o müttekileri sever. 


Son cümlede zamir yerine ismi zâhiri getirmek vardır. “yuhibbuhum “ (onları sever) “onları sevaplandır. “ 
yu 
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Bu âyet-i kerime Yahüdilerin Tevrat'taki Peygamberin özelliklerine ve Allah'ın onlara olan ahdine, bir davada 
yalancı olarak yemin eden ile bey-i sil'ada değişiklik yaptıklarında onların hakkında nâzil olmuştur. Muhakkak 
o kimseler ki, Allahü teâlâ'nın Peygambere iman ve emâneti ödemek hakkında onlara olan ahdini ve yalancı 
oldukları hâlde Allahü teâlâ'ya olan yeminlerini dünyadan az bir şey karşılığında satarlar, değiştirirler. İşte 
onlar, onlar için âhiretten bir nasip yoktur. Ve Allahü teâlâ onlara gazap ettiği için onlar ile konuşmaz. Ve 
Kıyâmet gününde onlara bakmaz, onlara rahmet etmez. Ve onları tezkiye etmez onları temize çıkarmaz. Ve 
onlar için elim elem verici bir azap vardır. 


78 
Ve onlardan ehli kitaptan bir fırka taife (Kâ'b b. Eşref gibi kimseler) vardır ki, kitap ile dillerini eğer, bükerler 
dillerini o kitabı okurken Allah'tan indirilmiş olan o Peygamberin özellikleri ve diğer şeylerden tahrif ettikleri 


şeye doğru yöneltirler. Onu, tahrif edileni, Allah'ın indirmiş olduğu kitap'tan sanasınız diye. Halbuki o kitaptan 
değildir. Ve derler ki: O Allah tarafındandır. Halbuki o Allah tarafından değildir. Ve onlar yalancı olduklarını 
bildikleri hâlde Allah'a karşı yalan söylerler. 


79 

Bu âyeti kerime, Necrân Hıristiyanlarının, İsa'nın onlara kendisini Rab edinmelerini emrettiğini dedikleri ve 
müslümanlardan bazısının Hazret-i Peygambere secde etmeyi istemesi üzerine inmiştir. Hiçbir beşer için câiz 
değildir ki, Allahü teâlâ ona kitap, hüküm şeriatı anlamak ve nübüvvet versin de sonra o nâsa Allah'ı bırakıp 
bana kul olunuz deyiversin. Fakat der ki: Öğrettiğiniz Kitab ve ders verdiğiniz şeyle bundan sebep (çünkü onun 
faydası sizin amel etmenizdir) rabbaniler Rablerini seven âlimler olunuz. Rabbâniyyin lâfzı (o kişilerin şanını) 
yüceltmek için elif ve nün'un ziyadesiyle okundu. 


Tuallimün fiil şeddeyle okunduğu gibi tahfile (Tuğlimün) diye okundu. 


80 

Ve size meleklere tapanların, melekleri, Yahüdilerin Üzeyr (aleyhisselâm)'ı Hıristiyanların da İsa 
(aleyhisselâm)'ı Rab edindikleri gibi melekleri ve peygamberleri Rabler ittihaz ediniz diye de emretmez. Ve siz 
müslüman olduktan sonra size küfür ile hiç emreder mi? Ona bu câiz olmaz. 


Lâ ye'muru lâfzı, istinâfiyye cümlesinin başında olduğu için refle okundu. (Bu kırata göre faili Allah'tır. Ayrıca 
gerideki “yeküle “ fiilinin üzerine atfedildiğinden dolayı da nasbla da okundu. Bu kırâate göre de faili beşeredir. 


81 

Yâdet o zamanı ki: Allahü teâlâ -peygambere hitâben “elbette o şey ki “kitaptan ve hikmetten size onu verdim. 
Sonra sizin nezdinizdeki kitap ve hikmeti tasdik edici olarak bir rasül gelecektir. O rasül Hazret-i Muhammed 
(sallalahü aleyhi ve sellem) dir- elbette ona iman edecek ve yardım edeceksiniz. Kasemin cevabi “ eğer ona 
ulaşırsanız ve ümmetleri de bu hususta onlara tâbi olmuşlarsa “ dır, diye peygamberlerden bir misak onlardan 
ahd aldığında, Allahü teâlâ onlara buyurdu ki: Bunu ikrar ettiniz mi? Ve bunun üzerine benim ahdimi aldınız 
kabul ettiniz mi? Onlar da “İkrar ettik“ dediler. Cenab-ı Hak da buyurdu ki: Öyleyse nefisleriniz ve size tâbi 
olanlar üzerine bununla şahit olunuz. Ben de sizinle beraber sizlerin ve onların üzerine şahitlerdenim. 


“ Lemâ” lâfzı lâm'ın fetlhasıyla okunup İhtida -içindir. Ve “ misakın alınmasında mevcud alan kasem mânâsını 
da tekitleyicidir. “ Lemâ” Lâm'ın kesresiyla da okunup ”ehaze “ fiiline tealluk edicidir. Her iki uecih üzere de “ 
mâ” lâfzı ismi mevsüldür. “ Lellezı “ demektir. 


82 
Artık bu, ahidden sonra her kim geri dönerse yüz çevirirse işte onlar fasık olanların ta kendileridir. 


83 

Artık Allahü teâlâ'nın dininden başkasını mı arıyorlar? Halbuki ona göklerde olanlar da yerlerde olanlar da 
isteyerek, diretmeksizin ve istemeyerek kılıçla veya kendisine getirileni şeyi inceleyerek boyun eğmişlerdir. Ve 
ona döndürülecekler. 


Yebgüne fiili yâ ile okundu“ üzerlerine alıyorlar”Ve tâ ile ” Tebgüne-arıyorsunuz “ diye de okundu. 
Yürceüne fiili ya ile okundu ve tâ ile de ” Turceüne “ diye okundu. Âyetin başındaki hemze inkâr içindir. 


84 

Ey Resülüm Muhammed! Onlara de ki: Biz Allahü teâlâ'ya ve bize indirilene ve İbrâhim'e, İsmail'e, İshak'a, 
Ya'küb'a ve esbâta Ya'kûb'un oğullarına indirilmiş olana ve Müsa'ya, İsa'ya ve nebilere Rableri cânibinden 
verilmiş olanlara iman ettik. Onlardan hiçbirinin arasını tasdik ve tekzible ayırmayız. Ve ona teslim olanlarız. 
İbadeti gönülden yapanlarız. 


85 


Bu âyet-i kerime İslâm'dan dönüp kâfirlere katılan birisinin hakkında nâzil oldu. Ve her kim İslâm'dan başka bir 
din ararsa, elbette ondan kabul edilmez. Ve o âhirette üzerine ebedi olarak kalan ateşe döneceği için hüsrana 
uğramışlardan olur. 


86 

İman ettiklerinden ve şüphesiz Rasülün hak olduğuna şehadet ettiklerinden şahitliklerinden sonra ve kendilerine 
beyyineler, peygamberin doğruluğu üzere açık deliller gelmiş olduğu hâlde kâfir olan bir kavmi Allahü teâlâ 
nasıl hidâyete erdirir? Hidâyete erdirmez. Halbuki Allahü teâlâ zâlimler cemâatini kâfirleri hidâyete erdirmez. 


87 
İşte onlar, onların cezaları Allahü teâlâ'nın ve meleklerin ve bütün insanların lâneti, muhakkak onların üzerine 
olmaktır. 


88 
-Onlar- bunun lânetin ya da lânetin gerektirdiği ettiği ateş içinde ebediyyen kalıcı oldukları hâlde, onlardan 
azap hafifletilmez ve onlara nazar olunmaz mühlet verilmez. 


89 
Ancak o kimseler ki, bundan sora tevbe ettiler ve amellerini ıslahta bulundular, onlar müstesna. Çünkü Allahü 
teâlâ onları mağfiret edicidir, onlara acıyıcıdır. 


90 

Bu âyet-i kerime Yahüdiler hakkında nâzil oldu. Muhakkak o kimseler ki, Müsa'ya imanlarından sonra İsa'ya 
küfrettiler sonrada Muhammed'e küfrü attırdılar artık onların tevbeleri gargara ânına geldiklerinde ya da kâfir 
olarak öldüklerinde elbette kabul olunmayacaktır. Ve işte onlar sapıkların ta kendileridir. 


91 

Şüphesiz o kimseler ki, kâfir oldular ve kâfir oldukları hâlde öldüler, artık onların hiç birinden yeryüzü dolusu 
yeryüzünü dolduracak kadar altın feda edecek olsa elbette kabul edilmeyecektir. İş'te onlar için elim bir azap 
vardır. Ve onlar için yardımcılardan azâbı def edicilerden hiç kimse yoktur. 


Âyetin evvelindeki “ İnne “ nin haberine, “ ellezine “ şarta benzediği ve bir kabul yapılmamasının sebebinin 
küfür üzere ölmekten olduğu bildirmek için“ fa “ harfi dahil oldu. 


92 

Mallardan sevdiklerinizden infak edinceye, tasadduk edinceye kadar birre onun sevabına -ki, o da cennettir- 
nail olamazsınız. Ve her ne şey infak ederseniz şüphe yok ki, Allahü teâlâ hakkıyla bilir. Sonra o konuda 
hesaba çekecektir. 


93 

Bu âyet-i kerime, Yahûdilerin“sen kendini İbrâhim'in dini üzere zannediyorsun -fakat- o deve eti yemez ve 
sütünü de içmezdi. “ demeleri üzere inmiştir. Bütün yiyecekler İsrâil'in Ya'kâb'un kendi nefsine haram kıldığı 
müstesna -O haram kıldığı şey deve idi. Ne zaman ki, arkunnisâ denilen şiddetli bir hastalığa yakalanınca “eğer 
iyileşirse onu yemeyeceği “ . üzere nezretti. Böylece onlara da haram oldu- Tevrat'ın nüzulünden evvel 
İsrâiloğulları'na helâl idi. ki, bu vakıa da İbrâhim (aleyhisselâm)'dan sonra idi. Ve onun zamanında sizin 
zannettiğiniz gibi haram da değildi. Onlara de ki: Eğer bu hususta sadık kimseler iseniz, Tevrat'ı getirin de sizin 
sözünüzün doğruluğu ortaya çıksın diye onu okuyayım. Bunun üzerine öylece kala kaldılar. Ve Tevrat'ı da 
getirmediler. 


94 

Allahü teâlâ da buyurdu ki: Ondan haram kılmanın Ya'küb tarafından olup İbrâhim'in zamanında olmadığı 
hakkında delilin zâhir olmasından sonra Allahü teâlâ namına kim yalan yere iftirada bulunursa, onlar zâlimlerin 
hakkı aşıp tecâvüz edenlerin ta kendileridir. 


95 


De ki: Allahü teâlâ bu hususta diğer verdiği haberlerin hepsinde olduğu gibi sadıktır. Artık hanif olan her 
dinden sadece İslâm'a yönelen İbrâhim'in, benim de üzerinde olduğum milletine tâbi olunuz. Ve o asla 
müşriklerden olmamıştır. 


96 

Yahüdilerin” kıblemiz sizin kıblenizden evveldir* demeleri üzerine inmiştir. Şüphe yok ki, yeryüzünde insanlar 
için ibâdet yeri olarak ilk tesis ediliş olan ev Bekke'de bulunan evdir. Mekke, “Bekke “ diye isimlenmiştir. 
Çünkü orası azgın olan insanların boyunlarını ezer onları kopartır. Orasını Adem yaratılmadan evvel melekler 
bina 

etmiştir. Ve ondan sonra Mescid-i Aksa'yı binâ etmişlerdir. İkisinin (yapımının) arasında kırk yıl vardır. 
(Buharı ve Müslim'de geçtiği gibi.) 


Bir hadisde rivâyet olunur ki: “O yerin ve göklerin yaratılması ânında ilk olarak suyun üstüne beyaz bir köpük 
olarak zâhir olmuştur. Sonra yeryüzü onun altından yaratılmıştır. Mübarek bereket sâhibi olduğu ve âlemler için 
hidâyet olduğu hâlde. Çünkü o âlemlerin kıblesidir. 


Bekke lâfzi “ Ba “ ile beraber Mekke lâfzı hakkında ayrıca bir lügattir. 
Mübareken lâfzi “ elleziden hâldir. 


97 

Onda açık alâmetler vardır. Makam-ı İbrâhim İbrâhim (aleyhisselâm)'ın Beyt'i bina ederken üzerinde ayakta 
durduğu taş, o alâmetlerdendir. Ayakları o taşta iz yapmış ve üzerinden zamanların geçmesi ve elden ele 
dolaşmasıyla beraber bu zamana kadar kalmıştır. Ayrıca hasenelerin orada kat kat olması ve onun üzerinden 
hiçbir kuşun yükselememesi de o alâmetlerdendir. Ve her kim ona girerse emin olur. Ona ne öldürmekle ne 
zulümle ne başka bir şeyle taarruz edilmez. Ve, Allah için insanlar üzerine oraya yol bakımından gücü yeten 
kimsenin -Rasülüllah (s. a. v), ona yol bakımından gücü yetmeyi azıkla ve binekle tefsir etti. (Bunu, Hâkim ve 
gayrisi rivâyet etti.) - Beyti haccetmesi vâcibtir. Ve her kim Allah'ı ve onun farz kıldığı haccı inkâr ederse 
şüphe yok ki, Allahü teâlâ âlemlerden, insanlardan, cinlerden, meleklerden ve onların ibâdetlerinden ganidir. 


Hıccul Beyt' deki “ hıce” lâfzı hâ'nın kesresi ve fethasıyla okundu. Bu ikisı “kasade-Kast etti “mânâsında olan“ 
hacce “ fiilinin mastarı hakkında iki ayrı lügattir. 


98 
De ki, ey ehli Kitap! Ne için Allahü teâlâ'nın âyetlerini, Kur'ân'ı inkâr ediyorsunuz? Halbuki Allahü teâlâ 
yaptıkarınıza hakkıyla şahittir. Sonra sizleri o şey üzere hesaba çekecektir. 


99 

De ki, ey ehli Kitap! Ne için iman edenleri Peygamberi yalanlamanız ve onun sıfatını gizlemenizle Allahü 
teâlâ'nın yolundan dininden men ediyorsunuz, çeviriyorsunuz? Onu o yolu çarpık olarak istiyorsunuz, talep 
ediyorsunuz. Halbuki sizler sahicilersiniz, kitabınızda mevcut olduğu gibi râzı olunan ve kayyim olan dinin 
İslâm dini olduğunu bilenlersiniz. Allahü teâlâ da sizin yaptığınız şeylerden, küfürden, tekzipten gâfil değildir. 
Sizleri cezalandırmak için belirli bir vakte kadar te'hir ediyor. 


İvacen lâfzı mastardır. “ haktan meyledici olarak “ 


100 

Bu âyet-i kerime, Yahüdilerden bazısının Evs ve Hazrec kabilelerine uğrayıp onların birbirlerine sıcak 
davranmalarının onları kızdırması ve onlara cahiliye zamanında aralarında geçen fitneleri hatırlatıp aralarında 
anlaşmazlık çıkınca neredeyse savaşacak hâle gelmeleri üzerine inmiştir. Ey iman edenler! Kendilerine kitap 
verilmiş olanlardan herhangi bir fırkaya itâat ederseniz sizi İmanınızdan sonra çevirip kâfir yaparlar. 


101 
Ve nasıl küfür edersiniz ki, sizlerin üzerinize Allahü teâlâ'nın âyetleri okunuyor ve aranızda da Peygamberi 
bulunuyor. Artık her kim Allahü teâlâ'ya yapışırsa muhakkak doğru bir yola çıkarılmış olur. 


Bu hayrete düşürme ve azarlama sorusudur. 


102 

Ey iman etmiş olanlar! Allahü teâlâ'ya ona itâat edilip âsi olunmaması, şükredilip ona nankörlük yapılmaması, 
hatırlanıp unutulmaması ile bi-hakkın takva ile ittikada (korku hâli içinde) bulununuz. Sahâbeyi Kiram da 
buyurdular ki, “ Buna kimin gücü yeter. “Ve böylece bu âyet“ Allah'tan gücünüz yettiğince ittikada bulununuz 
“ âyetiyle nesholundu. Ve siz ancak müslümanlar, muvahhidler olduğunuz hâlde vefat ediniz. 


103 

Ve hepiniz Allahü teâlâ'nın ipine dinine sımsıkı sarılınız, yapışınız. Ve birbirinizden İslâm'dan sonra 
ayrılmayınız. Ey Evs ve Hacrec kabileleri ve Allahü teâlâ'nın üzerinize olan nimetini, nimetlerini yâd ediniz ki, 
siz birbirinize İslâm'dan önce düşmanlar iken sonra Allahü teâlâ kalplerinizi İslâm'la birleştirdi de O'nun nimeti 
sebebiyle dinde ve velâyette kardeşler oluverdiniz ve sizler ateşten bir çukur kenarında iken sizinle oraya 
düşmek arasında ancak kâfir olarak ölmeniz var iken sizleri iman sebebiyle ondan çekip kurtardı. İşte Allahü 
teâlâ zikredilenleri sizlere beyan ettiği gibi âyetlerini sizlere açıklar, tâ ki, hidâyete eresiniz. 


104 
Ve sizden hayra, İslâm'a davet eder, ma'rüf ile emreder ve münkerden nehyeyler bir cemâat bulunsun, işte 
onlar, hayra çağırıp iyilikle emredip kötülükten meneder felâha erenlerin, kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


Âyetteki Minküm cârmecrürundaki min harfi cerri baziyeti ifade içindir. Çünkü zikredilenler farzı kifâye olup 
ümmetin hepsine lâzım gelmez. Ve her kişiye de lâyık gelmez, cahil kişi gibi. Denildi ki, Min harfi cerri 
zâiddir. (O zaman mânâ;) “siz (zikredilen vasıflarda olan) bir ümmet olunuz “ 


105 
Ve kendilerine beyyineler geldikten sonra dinlerinden ayrılıp ve onda ihtilâfa düşenler gibi de olmayınız. O 
kişiler Yahüdiler ve Hıristiyanlardır. Ve onlar için büyük bir azap vardır. 


106 
Bir nice yüzlerin ağaracağı ve bir nice yüzlerin de kararacağı günü, Kıyâmet gününü zikrediniz. 


Yüzleri kararmış kimselere gelince - Onlar kâfirlerdir. Cehenneme atılırlar ve onlara azarlamak için denilir ki: 
Misâk gününüzdeki imanınızdan sonra kâfir mi oldunuz? Öyleyse küfretmeniz sebebiyle azâbı tadınız. “ 


107 
Ve yüzleri ağarmış olan kimselere gelince -Onlar mü'min olanlardır- Onlar Allahü teâlâ'nın rahmeti cennetin 
içindedirler. Onlar orada ebedi olarak kalacaklardır. 


108 
İşte, şu âyetler Allah'ın âyetleridir. Onları sana ey Resülüm Muhammed! hak olarak okuyoruz. Ve Allahü teâlâ 
âlemlere suçsuz yere onları yakalamakla zulüm murad etmez. 


109 
Göklerde olan ve yerlerde olan mülk, halklar ve kullar Allahü teâlâ'nındır. Ve bütün işler de ona döndürülür, 
döner. 


110 

Sizler ey ümmet-i Muhammed, Allah'ın ilminde insanlar için çıkartılmış, izhar olunmuş hayırlı bir ümmetsiniz. 
Ma'ruf ile emredersiniz, münkerden nehyeylersiniz ve Allahü teâlâ'ya iman ediyorsunuz. Eğer ehli kitap da 
iman etselerdi elbette o iman kendileri için hayırlı olurdu. Onlardan mü'min olanlar vardır, Abdullah İbn Selâm 
(radıyallahü anh) ve arkadaşları gibi. En çoğu ise fâsık, kâfir kimselerdir. 


111 

Onlar Yahüdiler, size ey müslümanlar cemâati, tehdid ve sövmekten olan lisanla ezadan başka zarar 
veremezler. Ve eğer sizinle savaşta bulunurlarsa size, hezimete uğramış oldukları hâlde arka çevirip kaçarlar. 
Sonra size karşı onlara yardım da olunmaz, bilâkis onların aleyhine sizlere yardım olunur. 


112 

Onların üzerlerine nerede bulunurlarsa bulunsunlar zillet vurulmuştur. Ve böylece onlar için hiçbir izzet yoktur. 
Ancak Allahü teâlâ'dan bir ipe, insanlardan mü'minlerden de bir ipe sarılmış olmaları müstesna. O ip onların 
mü'minlerle cizyenin verilmesi üzere em'an almakla olan ahitleridir. Onlar için bundan gayrı bir korunma 
yoktur. Ve Allah tarafından bir gazâba uğradılar ve onların üzerine meskenet de vuruldu. Bu da onların Allah'ın 
âyetlerine küfretmeleri ve peygamberleri haksız yere öldürmeleri sebebiyledir. İşte bu -tekiddir- onların 
Allah'ın emrine âsi olup ve haddi aşmaları helâli geçip harama tecâvüz etmeleri sebebiyledir. 


113 

Hepsi ehli kitap eşit, müsâvi değillerdir. Ehli kitaptan bir takım kâim, müstekim ve hak üzere sabit olan cemâat 
vardır ki, Abdullah İbn Selâm (radıyallahü anh) ve arkadaşları gibi. Gece anlarında saatlerinde Allah'ın 
âyetlerini okurlar ve onlar secde ederler namaz kılarlar. Bu cümle hâldir. 


114 

Allahü teâlâ'ya ve âhiret gününe iman ederler, ma'rûf ile emir ve münkerden nehyederler. Ve hayırlı işlere 
koşarlar ve işte bunlar, zikredilen şeylerle mevsüf olan bu kimseler salihlerdendir. Onlardan böyle olmayıp ve 
salihlerden olmada vardır. 


115 
Ve hayırdan ne yaparsanız küfrana uğratılmayacaksınız. sevabından yoksun kalmayacaksınız. Bilâkis onun 
karşılığında mükâfatlandırılacaksınız. Ve Allahü teâlâ o müttekîleri hakkıyla bilendir. 


Tefalü fiil; ta ile okundu (o zaman fail) “ümmet“ ayrıca ya ile (yefalu diye) okundu. “ O kâim ümmet yaparlarsa 


ce 


Len tükferu fiili de ta ile ve ya ile (len yükferu) diye okundu. 


116 

Muhakkak o kimseler ki, kâfir oldular, malları ve evlâtları onlardan, Allah'tan azâbından hiçbir şeyi kaldıramaz, 
defedemez. Allahü teâlâ, âyette malları ve çocukları zikretmekle hususileştirdi. Çünkü insan bazı kere 
kendinden malı feda etmekle bir kötülüğü defeder bazı kere de çocuklarından yardım istemekle defeder. Ve işte 
onlar cehennem ehlidirler. Onlar orada ebedi kalıcıdırlar. 


117 

Bu dünya hayatında, peygambere düşmanlık veya sadaka ve buna benzeri şeyler hususunda onların, kâfirlerin 
infak ettikleri şeyin misâli örneği bir rüzgâr gibidir ki, onda kavurucu şiddetli bir sıcaklık ya da soğukluk 
vardır. Küfür ve masiyet sebebiyle nefislerine zulmetmiş olan bir kavmin tarlasına, ekinine vurup onu helâk 
etmiştir. Ve onunla menfaatlenememişlerdir. Aynı şekilde nafakaları da gidici olup onlarla 
menfaatlenilmemiştir. Ve Allah onlara nafakalarının zayi olmasıyla zulmetmedi, fakat onlar o nafakaların zayi 
olmasını gerektiren küfür sebebiyle kendi nefislerine zulmederler. 


118 

Ey iman edenler! Sizden başkalarından, Yahüdilerden, Hıristiyanlardan ve münafıklardan olarak sizin 
gayrınızdan dost, sizin sırlarınız üzere muttali olan yakınlar edinmeyiniz. Size fesad eriştirmekte asla kusur 
etmezler. sizin için fesadı eksik yapmazlar. Sizin meşakketlenmenizi, sıkıntıya düşmenizi -Anet; şiddetli zarar 
demektir- severler, temenni ederler. Muhakkak ki, buğuz, sizlere olan düşmanlıkları ağızlarından, aranızdaki 
hadiseler ve müşriklerin sizin sırlarınıza muttali olmasıyla (o şeyleri aralarında konuşmakla) zâhir olmuştur. 
Kalplerinin düşmanlıktan gizlemiş olduğu şey ise daha büyüktür. Şüphe yok size onların düşmanlıkları üzere 
olan âyetleri apaçık beyân ettik, eğer bunu akıl eder oldu iseniz onlarla dost olmayınız. 


Habâlâ lâfzı evvelindeki bir (Fi) harfi ceninin hazfedilmesiyle mensuptur. 
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İşte sizler ey mü'minler onları sizlere olan akrabalıklarından veya arkadaşlıktan dolayı seversiniz. Halbuki onlar 
size din hususunda muhalif olduklarından sizleri sevmezler. Ve siz kitabın hepsine, bütün kitaplara inanırsınız, 


Gen 
1 


halbuki onlar sizin kitabınıza inanmazlar. Ve size rastladıkları zaman“iman ettik“ derler. Ve kendi kendilerine 
kaldıklarında aleyhinize olan gayızdan, görmüş oldukları aranızdaki dostluktan dolayı şiddetli kinlerinden 
sebep parmaklarının uçlarını ısırırlar. Onların şiddetli gazâbından, mecazi olarak parmak uçlarını ısırmakla tâbir 
olundu, her ne kadar orada bir ısırma işi olmasa da. 


De ki: Gayzınızla ölünüz. “Bulunduğunuz hâl üzere ölene kadar kalınız. Sizleri mesrur edecek bir şey 
göremeyesiniz.“ Şüphe yok ki, Allahü teâlâ kalplerin zâtını, kalplerde olanı bilir. Bu kişilerin saklamış oldukları 
şey (düşmanlık) de onun kalplerde bulunan, bilgisi dahilinde olan şeylerdendir. 


Hâ harfi, tenbih içindir. 


120 

Sizlere bir hasene, nimet meselâ yardım ve ganimet gibi dokunursa, isabet ederse onları kötü eder, onları üzer. 
Size bir fenalık, hezimete uğramak ve açlık isabet ederse onunla sevinirler. Ve eğer onların ezasına 
sabrederseniz ve onlarla dostluk kurmakta ve diğer şeylerde Allah'tan korkarsanız onların hileleri size bir şey 
ile zarar veremez. Şüphesiz ki, Allah onların yaptıklarını kuşatıcıdır bilicidir. Ve sizleri o yaptığınız şeyler 
mukabilinde hesaba çekecektir. 


Şart cümlesi olan“ in temseküm” kendinden önce şart olan“ izâ Leküküm “e muttasıl olup arada olan” kul mütü 
bi gayzıküm “ise cümle-i itiraziyyedir. Mânâ şöyledir, “Onlar size oları düşmanlıkta en üst seviyededirler. 
Öyleyse sizler onlarla halâ niye dostluk kuruyorsunuz. Onlardan sakınınız “ 


“ dâd “ harfinin kesresi ve râ'nın sükünuyle (Lâ yadırküm diye) okundu ve ayrıca dâd 'ın zammesi ve ”Râ nın 
şeddesiyfe (Lâ yadurruküm diye) okundu. 


Yâmelüne fiili yâ ile ve ayrıca tâ ile Tâmelüne diye okundu. 


121 

Hatırla ki, Ey Resülüm Muhammed! Bir vakit erkenden ehlinden Medine'den ayrılmıştın. Mü'minleri savaş için 
mevzilere, orada durabilecekleri merkezi yerlere hazırlıyordun, yerleştiriyordun Ve Allahü teâlâ, sizin 
sözlerinizi hakkıyla işiticidir, hallerinizi hakkıyla bilicidir. O gün Uhud günüdür. Rasülüllah (sallalahü aleyhi 
ve sellem) 1000 ya da 950 kişiyle müşrikler de üç bin kişiyle savaşa çıktılar. Hicretin üçüncü senesinin Şevval 
ayının yedinci günü ola Cumartesi günü bir mahalde konakladılar. Resülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem), 
sırtını ve askerin sırtını Uhud dağı tarafına yöneltti. Mü'minlerin saflarını düzeltti ve okçulardan bir grubu, 
onlara Abdullah b. Cübeyr'i komutan tayin edip dağın yamacına yerleştirdi. Ve şöyle dedi: “Bizden oklarla 
(düşmanı) savınız ki, arkamızdan gelmesinler ve biz mağlub da olsak galib de gelsek, sakın yerlerinizi terk 
etmeyin”. 


122 
O vakit ki, sizden iki zümre, askerin iki kanadı olan Beni Seleme ve Beni Harise dağılmaya, savaştan korkup 
geri çekilmeyi kastetmişti. 


Bu hadise şöyle oldu; Ne zamanki münafık olan Abdullah ibni Ubey ve arkadaşları geri dönüp ve “ Biz 
kendimizi ve evlâtlarımızı ne şey üzerine öldüreceğiz ki, ? ” deyince ve kendisine “Allah sizden 
Peygamberinizin ve nefislerinizin korunması hususunda yemin aldı “ diyen Ebi Câbir Selmiye de “Şâyet biz 
savaşmayı bilsek sizlere tâbi oluruz “ deyince, Allahü teâlâ her iki taifeyi sabit kıldı ve onlar da geri 
çekilmediler. Allah onların velisidir, onlara yardım edicidir. Ve mü'minler ancak Allah'a tevekkül etsinler, ona 
güvensinler ondan gayrısına değil. 


İz lâfzı makablindeki âyetteki iz lâfzından bedeldir. 


123 
Bu âyet onlar hezimete uğradıklarında Allah'ın rahmetini onlara hatırlatması için inmiştir. 


Ve şüphe yok ki, siz aded ve silah azlığı sebebiyle kuvvetsiz iken Allahü teâlâ size Bedir'de -Mekke ile Medine 
arasında bir mevzidir. - Yardım etmişti. Ve sizler zelil bir durumda idiniz. Artık Allah'tan korkunuz ki, onun 
nimetlerine şükredesiniz. 


124 
O vakitte idi ki, sen mü'minlere diyordun, (onların kalplerini) mutmain kılmak için onlara vaad ediyordun: 
Rabbinizin indirilmiş olan üç bin melekle size imdad etmesi size yardım etmesi size kifâyet etmez mi? 


iz lâfzı, Le-nasaraküm'ün zarfıdır. 
Münzelin tahfifle okundu. Ve şeddeyle (münezzelin diye de) okundu. 


125 

Evet..... Bu size kifâyet eder. Enfal süresinde, yardım bin melekle oldu. Çünkü Allahü teâlâ ilk önce bin taneyle 
yardım etti. Sonra melekler üç bin ve sonra beş bin oldu. ki, Allahü teâlâ'nın buyurduğu gibi. -Eğer düşmanla 
karşılaşmak üzere sabrederseniz ve muhalefet etmekte Allah'tan korkarsanız. Ve onlar da müşrikler de 
“fevr”lerinde (savaş) vaktinde üzerinize gelirlerse Rabbiniz size beş bin nişanlı alâmetlenmiş melekler ile imdat 
edecektir. O mü'minler de sabrettiler ve Allah da onlara, onlarla beraber omuzları arasına sarkıtmış oldukları 
sarı ya da beyaz sarıklar olan ve alaca renkli atlar üzerinde olan meleklerin savaşacağı vaadini yerine getirdi. 


Musevvimin vav'ın kesrasiyle okundu. Ve vav'ın fethasıyla (müsevvemin diye de) okundu. 


126 

Ve Allah bunu yardımı ancak size nusretle bir müjde olmak ve bununla kalpleriniz mutmain, sakin olsun diye 
kılmıştır. Böylece kalpleriniz onların çokluğu ve sizin azlığınızdan dolayı korkuya kapılmasın. Nusret ancak 
Aziz Hakim olan Allah tarafındandır. Onu dilediğine verir, yoksa yardım ordunun çokluğuyla değildir. 


127 

Ta ki, o küfredenlerden bir kısmını kâtille ve esir etmekle kessin -”nasaraküm” e mütealliktir - helâk etsin veya 
onları mağlup etsin, hezimete uğratmakla alçaltsın da hüsrana uğradıkları oldukları hâlde geri dönüp gitsinler, 
murat ettikleri şeye de nail olmasınlar. 


128 
Bu âyet Uhud gününde Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'ın Rebâiyye denilen mübarek dişlerinin kırılıp, 
başının da yaralanıp ve “ Nebilerinin yüzünü kanla bulayan bir kavim nasıl felâhbulur* dediğinde nâzil oldu. 


Senin için emirden bir şey yoktur. Bilâkis emir Allah'a âittir, sabret. Ya ta ki, onları İslâm sebebiyle tevbe 
ettirsin veya onları muazzeb kılsın. Çünkü onlar küfür sebebiyle zâlim kimselerdir. 


Senin için emirden bir şey yoktur. İla harfi cerri mânâsındadır. 


129 

Ve göklerde ne varsa yerde ne varsa mülk, halk ve kullar olarak Allah'a âittir. Bağışlamayı dilediğini bağışlar, 
azap etmeyi dilediği kimseye de azap eder. Ve Allah dostlarını ziyade bağışlayıcıdır, onun tâat ehline de rahmet 
edicidir. 


130 

Ey iman edenler! Ribayı kat kat arttırılmış olarak - Mudâafe lâfzı elifle okundu. Ayrıca elifsiz olarak 
(Mudağğafe diye) okundu - Şöyle ki, vâd e dolduğu anda malda ziyâde yapıp, malı geri istemeyi de 
geciktiriyorsunuz. Ve Allah'tan ribayı terk etmekle sakınınız ki, felâha eresiniz, kurtuluşa eresiniz. 


131 
Kâfirler için hazırlanmış olan ateşten onunla azap olunmanızdan sakınınız. 


132 
Ve Allahü teâlâ'ya ve Peygambere itâat ediniz ki, rahmete eresiniz. 


133 

Ve Rabbiniz den bir mağfirete ve eni gökler ile yer genişliğinde olan ikisinden biri ötekine bitişmiş olsa gökler 
ile yerin genişliği gibi olan -Arz, genişlik demektir- bir cennete koşunuz ki, tâatları yapıp masiyetlerden 
kaçmakla Allah'tan sakınanlar için hazırlanmıştır. 


134 

Öyle müttekiler ki, bollukta da darlıkta da zenginlikte de ve fakirlikte de, Allah'a Tâatta intakta bulunurlar. Ve 
öfkeyi yutarlar, gücü yetmekle beraber onu yerine getirmekten kendisini menederler ve kendilerine zulmeden 

nâsın kusurlarını affeder insanları cezalandırmayı terk eden kimselerdir. Allahü teâlâ şu fillerle ihsan edenleri 
sever onları sevaplandırır. 


135 

Ve öyle zâtlar ki, bir fuhşi şey zina gibi çirkin bir günah yaptıkları ya da nefislerine o çirkin günahtan küçük 
olanla (öpmek gibi) zulmettikleri zaman Allahü teâlâ'yı onun tehdidini zikrederler ve hemen günahları için 
istiğfarda bulunurlar. Ve kimdir, yoktur Allah'tan başka günahları bağışlayan? Ve onlar yaptıklarına o yaptıkları 
şeyin günah olduğunu bile bile ısrar, devam etmezler. 


136 

İşte onlar, onların mükâfatları Rabbleri tarafından mağfirettir. Ve altlarından ırmaklar akan cennetlerdir. Onlar 
orada ebedi kalıcı oldukları hâlde Hâlidine lâfzı hâli mukadderedir. oraya girdikleri zaman orada ebedi 
kalmaları mukadder oldukları hâlde. Tâatla amel edenlerin ecri ne güzel oldu! 


137 

Uhud'daki hezimet hakkında nâzil oldu. Muhakkak sizden evvel, kâfirler hakkında onlara mühlet verilip sonra 
yakalanmalarıyla ilgi olan birçok hadiseler, vakıalar gelip geçmiştir. Ey mü'minler! Artık yerde dolaşınız da 
bakınız ki, peygamberleri yalanlayanların âkıbeti helâkten olan hallerinin sonu nasıl olmuştur. Onların gâlip 
olmalarından dolayı üzülmeyiniz. Çünkü ben onlara bir vakte kadar mühlet vermekteyim. 


138 
İşte bu Kur’ân insanların hepsi için beyandır ve o insanlardan müttekî olanlar için de dalâletten hidâyete 
kavuşmak ve bir nasihattir. 


139 
Kâfirlerle savaşmaktan gevşemeyiniz zayıf kalmayınız. Ve Uhud'da-size isabet eden şeye de üzülmeyiniz ve 
sizler onlara gâlip gelmekle en yüksekte olanlarsınız. Eğer bi-hakkın mü'minler iseniz. 


Bu şartın cevabının üzerine mâ kablinin bütünü delâlet etmektedir. 


140 

Eğer size Uhud'da bir yara yaralanmaktan ve benzeri şeylerden olan bir meşakkat dokunursa, isabet ederse 
şüphesiz o kavme de kâfirlere de onun benzeri bir yara Bedir de dokunmuştur. Ve biz o günleri nâsın arasında 
bir gün bir fırka için, bir gün diğer bir firka için vaazlansınlar diye döndürürüz, onları çeviririz. Ve Allahü teâlâ 
ilmi zuhurla iman edenleri, dinlerinde ihlâs edenleri diğerlerinden ayırıp bilsin ve sizden şahitler edinsin, onlara 
şehadet sebebiyle ikram etsin içindir. Ve Allahü teâlâ zâlimleri kâfirleri sevmez. onlara azap eder. Onların 
üzerine nimet olarak verilen şeyler ise sadece bir istidracdır. 


Karh lâfzı kafı'n fethasıyla okundu. Ve ayrıca zammesiyle (kurh) diye okundu. 


141 
Ve Allahü teâlâ iman edenleri seçmesi onlara isabet eden şeyler sebebiyle onları günahlardan temizlemesi ve 
kâfirleri helâk etmesi içindir. 


142 
Yoksa bilâkis cennete girivereceğinizi mi zannettiniz? Allahü teâlâ sizden mücâhede edenleri ilmi zuhurla 
bilmedikçe ve sıkıntıları hususunda sabredenleri de belli buyurmadıkça. 


143 

Yemin olsun ki, siz ölümü onunla karşılaşmadan evvel temenni ediyordunuz Şöyle ki, “keşke bizim için Bedir 
günü gibi bir gün olsa da o günün şehitlerinin nail olduğu şeylere bizler de nail olsak“ demiştiniz. İşte siz 
bekleyip durduğunuz hâlde durum nasıl olacak diye düşündüğünüz ve nazar ediyor olduğunuz hâlde onu onun 
harbe sebebiyetini görüverdiniz. Öyleyse niçin hezimete uğradınız. 


Temennevne fiilinde asılda, olan iki ta'dan birinin hazfı vardır. 


144 

Bu âyet, Rasülüllah'ın öldüğü haberinin ortalığa yayılıp, münafıkların da mü'minlere “eğer o öldüyse dininize 
geri dönün“ dediklerinde müslümanların hezimete uğramaları hakkında inmiştir. Ve Muhammed de ancak bir 
peygamberdir. Ondan önce de peygamberler gelip geçmiştir. Eğer O, diğerleri gibi ölse veya öldürülse siz 
gerisin geriye dönüvereceksiniz. Küfre döneceksiniz. “ O mâbud değildi ki, geri dönesiniz. “Ve her kim gerisin 
geriye dönerse elbette Allahü teâlâ'ya hiçbir zarar vermiş olamaz. Ve ancak kendisine zarar vermiş olur. Ve 
Allahü teâlâ nimetlerine sebatla şükredenlere mükâfat verecektir. 


Son cümle istifham-ı inkâri mahallidir. 


145 

Ve hiçbir nefis için Allahü teâlâ'nın izni, onun kazası olmadıkça ölmek yoktur. Vadesi tayin edilmiş olan 
yazmakla mef'ülü mutlaktır. “ Allahü teâlâ onu yazdi “ . Ne öne geçebilir ne de tehir olunabilir. Öyleyse neden 
hezimete uğradınız. Hezimet ölümü defedemez, sebat da hayatı kesemez. Ve her kim ameliyle dünya sevabını 
dünyadan o amelin mükâfatını dilerse ona ondan kendisi için ayrılanı veririz. Ve şükredenleri elbette 
mükğfatlandıracağız. 


146 

Ve nice peygamberler ve onlarla beraber olan birçok âlimler vardır ki, öldürüldüler de Allah yolunda 
kendilerine yaralardan, peygamberlerinin ve arkadaşlarının katledilmesinden isabet eden şeylerden dolayı ne 
gevşediler, korktular ne de cihattan zaafa düştüler, ne de peygamber öldürüldü denildiğinde sizin yaptığınız gibi 
düşmanlarına boyun eğdiler. 


Allahü teâlâ ise belâ üzerine sabredenleri sever. onları sevaplandır. 
Bir kırâatta kutile fiili kâtele diye okundu. Fail ise tahtındaki zamirdir. 


147 

Ve onların sabırları ve sebatlarıyla beraber nebilerinin öldürülmesi anındaki sözleri kendilerine isabet eden 
şeyin kötü fiillerinden dolayı olduğunu bildirmek ve nefislerini kırmak için ancak şöyle demekti: Ey Rabbimiz! 
Bizim için günahlarımızı ve işlerimizdeki israfımızı, haddi aşmamızı mağfiret buyur ve ayaklarımızı cihat üzere 
kuvvetle sabit kıl ve bizlere kâfirler güruhu üzerine yardım et. 


148 
Artık Allahü teâlâ da onlara hem dünya sevabını, yardımı ve ganimeti, hem de âhiret sevabının güzelliğini, 
cenneti verdi. İhsanın güzel olması, hak kazanmanın üst mertebesidir. Ve Allahü teâlâ muhsin olanları sever. 


149 
Ey iman edenler! Eğer kâfir olanlara sizlere emretmiş oldukları şeyde itâat ederseniz sizleri gerisin geriye küfre 
çevirirler. Artık büyük zarar lara uğramış olduğunuz hâlde geri dönmüş olursunuz. 


150 
Hayır. Allah sizin mevlânızdır, sizin yardım edicinizdir. Ve o yardımcıların en hayırlısıdır. Altık onlara değil 


Allah'a itâat ediniz. 


151 


Hakkında Cenâb-ı Allah'ın hiçbir sultan, ibâdet edileceği üzere bir hüccet indirmemiş olduğu şeyleri -o şeyler 
putlardır- ona ortak koşmaları sebebiyle kâfirlerin kalplerine yakında korku düşüreceğiz. Onların gidecekleri 
yer cehennemdir. O zâlimlerin, kâfirlerin duracakları yer, sığınacakları yer ne fenadır. 


152 

Yemin olsun ki, Allahü teâlâ size yardımla vadini ifâ buyurdu. O zaman ki, O'nun izniyle irade-i külliyesiyle 
onları kesip doğruyordunuz, onları katlediyordunuz. Tâ ki, o sevdiğiniz yardımı, Allah size gösterdikten sonra 
yılgınlık gösterdiniz, savaştan çekindiniz, emirde, Rasülüllah'ın dağın yamacında ok atmak için durulmasıyla 
olan emrinde nizâa düştünüz, ihtilâf ettiniz. Bazınız “Biz artık gidelim. Çünkü gerçekten arkadaşlarımıza 
yardım olundu “ dedi bazınız da “Peygamber'in (sallalahü aleyhi ve sellem) emrine muhalif olmayalım“ 
demişti. Ve onun emrine isyan ettiniz, ganimet almak için mevziyi terkettiniz. İçinizden kimi dünyayı istiyordu, 
bundan sebeb ganimet için mevziyi terketti. Ve sizden kimi de âhireti istiyordu. 


Bundan dolayı öldürülünceye kadar orada sabit kaldı. (Abdullah b. Cübeyr ve arkadaşları gibi) Sonra sizi 
belalandırmak sizi imtihan etmek ve böylece muhlis olanı diğerinden ayırmak için onlardan kâfirlerden çevirdi. 
Sizi hezimetle geri çevirdi. Ve sizden irtikâp ettiğiniz şeyi af buyurdu. Ve Allahü teâlâ mü'minler üzerine 
affıyla fazl sâhibidir. 


Feşiltüm fiilinin başındaki “ İzâ“ nın cevabına onun ma kabli delâlet etmektedir. “ Onun yardımı sizi menetti. “ 


Ace 


“izâ“ nın mukadder cevabı üzerine atfolundu. 


153 

O vakti yad ediniz ki, siz dağlara çekiliyordunuz. Savaş sahasından kaçarak yeryüzünde uzaklaşıyordunuz. Ve 
hiç bir kimseye dönüp bakmıyordunuz, meyletmiyordunuz. Peygamber ise sizleri arkanızdan çağırıyor, “Bana 
geliniz, ey Allah'ın kulları, bana geliniz, ey Allah'ın kullari “ diyordu. Artık Allah sizleri; gamdan dolayı, 
muhalefet etmekle Rasülulah'a olan gammınız sebebiyle hezimete uğramakla olan bir gamla sevaplandırdı, 
mükâfatlandırdı. Ta ki, hem sizin ganimetten fevt olan şeylerden ve hem de katilden ve hezimetten sizlere 
isabet eden şeylerden mahzun olmayasınız. Ve Allahü teâlâ yaptığınız şeylerden haberdardır. 


“izâ“ nın mukadder cevabı üzerine atfolundu. 
“izâ“ nın mukadder cevabı üzerine atfolundu. 


“Li keylâ“ daki lâm harfi cerri ya “ Afâ“ fiiline ya da “esâbeküm ”e mütealliktir. Eğer “ esâbeküm ”e müteallik 
olursa o zaman” Li keylâ“ daki Lâ harfi zâiddir. 


154 

O gammın ardından üzerinize bir emniyet, hafif bir uyku indirdi ki, sizden bir zümreyi örtüp kaplayıverdi. O 
zümre mü'minler idi. Kalkanların altında uyuklayıp sağa sola meylediyorlar ve kılıçları ellerinden yere 
düşüyordu. Sizden bir taifeyi de nefisleri kaygıya düşürdü. nefisleri onları bir kaygıya itti ki, onlar için 
Peygamber ve ashâbı bir tarafı nefislerinin necatından başka bir arzu yoktu. Bundan dolayı uyuyamadılar. Bu 
zümre de münâfik olanlardır. Allahü teâlâ'ya karşı cahiliyye zannı gibi haktan gayrı bir zanla zanda 
bulunuyorlardı. Şöyle ki, onlar Peygamberin öldürüldüğünü ya da yardım olunmayacağına inanıyorlardı. Ve 
diyorlardı ki: Bize bu emirden, vaad olunduğumuz yardımdan bir şey var mıdır? yoktur. Onlara de ki: Şüphesiz 
emrin hepsi -Küllehu, te'kid olduğu için nasbla okundu. Ayrıca refle de Küllühu diye okundu. O zaman 
mübteda olup haberi ise- Allah'ındır. (bütün) hüküm onun içindir, dilediğini yapar. Onlar sana 
açıklayamayacakları, izhar edemeyecekleri şeyleri kendi nefislerinde gözleyiverirler. Derler ki: Mâ kablini 
beyandır. Eğer bizim için bu emirden bir şey olsaydı burada kati olunmazdık. “ eğer seçme hakkı bize âit 
olsaydı (savaşa) çıkmazdık ve öldürülmezdik. Fakat zorla çıkarıldık. “ 


Onlara de ki: Eğer sizler evlerinizde olsaydınız ve aranızda Allah'ın onun üzerine katli yazmış olduğu birisi olsa 
sizden üzerlerine katledilmeleri yazılmış hüküm olunmuş olanlar yine yatacakları yerlere ölüp yıkılacakları 
yerlere çıkarlardı. Ve öldürülürlerdi. Onları (savaşa gitmeyip) oturmaları onları kurtarmazdı. Çünkü Allah'ın 
hükmü hiç ihtimalsiz gerçekleşicidir. Ve Allah göğüslerinizin, kalplerinizin içinde ihlâstan ve nifaktan olan şeyi 
ortaya koymak ve kalplerinizde olanı temyiz etmek için Uhud'da bu yaptığı işi vücuda getirdi, Ve Allah 


göğüslerin zatında kalplerde olanı hakkıyla bilendir. Ona hiçbir şey gizli kalmaz. Ve ancak insanlara bir şeyi 
izhar etmek için imtihan eder. 


Nuâs lâfzı emeneten lâfzından bedeldir. 
Yagşâ fiili yâ ile okundu. Ve tâ ile (tağşâ diye de) okundu. 


155 

Şüphe yok ki, iki ordunun müslümanlar ordusu ve kâfirler ordusunun Uhud'da karşılaştığı gün sizden savaştan 
geri dönenler on iki adam müstesna müslümanların hepsi onların ayaklarını bazı kazanmış oldukları günahlar -o 
da Peygambere muhalefet etmektir- sebebiyle şeytan vesvese vermekte kaydırmak istemiştir. Ve muhakkak 
Allah onları atfetmiştir. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ mü'minleri bağışlayıcıdır, Halim'dir. Asilere karşı acele 
etmez. 


156 

Ey iman edenler! Kâfir olanlar münafıklar ve kardeşleri için onların hakkında yeryüzünde sefere çıktıkları sonra 
öldükleri veya gaziler öldürdükleri zaman ”eğer onlar bizim yanımızda olsalar idi ne ölürlerdi ve ne de 
öldürürlerdi “ diyenler gibi olmayınız. onların sözü gibi söz söylemeyiniz, Allahü teâlâ onların işlerinin âkıbeti 
hakkında olan şu kavli onların kalplerinde bir hasret kılmak için yapmıştır. Halbuki Allahü teâlâ yaşatır ve 
öldürür. Oturmak (savaşa çıkmamak) ölmekten menedemez. Ve Allahü teâlâ yaptığınız şeyleri hakkıyla 
görücüdür. Ve onların mukabilinde sizleri cezalandıracaktır. 


Guzzen gazinin cemisidir. 
Tâmeün fiili tâ ile okundu ve ayrıca yâ ile yâmelün diye okundu. 


157 

Ve andolsun ki: Allah yolunda cihatta öldürülürseniz veya ölürseniz orada sizlere ölüm gelirse elbette Allahü 
teâlâ'dan günahlarınızı bir mağfiret ve buna karşılık onun tarafından size rahmet sizlerin dünyadan 
topladıklarınızdan daha hayırlıdır. 


Muttum fiili mim'in zammesiyle mâte- yemûtu’ den mim'in kesresiyla mate yemâtü'dan gelmektedir. 


Le mağfiretün'deki lâm ve medhulu kasemin cevabıdır ve fiil mevzisindedir. Ayrıca mübtedadır. Haberi ise ” 
hayrun” kelimesidir. 


Tecmaüne fiili ta ile okunduğu gibi ya ile (yecmaüne diye) okundu. 


158 
Ve elbette ki, eğer ölseniz de ya da cihatta veya gayrısında öldürseniz de âhirette ancak Allah'a başkasına değil 
haşrolunacaksınız. Ve sonra sizleri cezalandıracaktır. 


Muttum fiili mittüm şeklinde de okundu 


159 

Allah'tan bir rahmet sebebiyle onlara yumuşak davrandın. Ey Resûlüm Muhammed!“ kendi ahlâkını, onlar 
sana muhalefet ettikleri zaman yumuşak kıldın.” Ve eğer sen çirkin huylu, katı yürekli kaba olsaydın ve onlara 
karşı sert davranmış olsaydın elbette etrafından dağılırlardı ayrılırlardı. Artık onlardan, yapmış oldukları şeyi 
affet (o şeyden) görmeyip geç. Ve onlar için günahlarına istiğfar et, ta ki, onları bağışlayayım. Ve onlar ile emir 
hususunda, harpden ve başka şeylerden olan senin durumun hakkında, onların kalblerini hoş kılmak ve seninle 
aynı yolda olsunlar diye müşavere et onların görüşlerini ortaya çıkart. Bundan (âyetten) sonra Hazret-i 
Peygamber, âshabıyla meşveresi çok olan bir kimse oldu. Sonra, müşevereden sonra murad ettiğin şeyi yerine 
getirmeye azmettiğin zaman da Allah'a tevekkül et, ona güven müşavereye değil. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ 
kendisine tevekkül edenleri sever. 


pes 


160 


Eğer Allahü teâlâ size yardım ederse, Bedir gününde olduğu gibi düşmanınıza karşı size yardım ederse artık 
size gâlip olacak kimse yoktur. Ve eğer sizi Uhud gününde olduğu gibi size yardımı terk etmekle hezimete 
uğratırsa artık ondan sonra, onun hezimete uğratmasından sonra size yardım edecek kimdir? size yardım edecek 
kimse yoktur. Ve mü'minler başkasına değil ancak Allahü teâlâ'ya tevekkül etsinler güvensinler. 


161 
Bu âyet-i kerime Bedir gününde (ganimetlerin içindeki) bir kırmızı kadifenin kaybolup, bazı kimselerin de “ 
Bunu Rasülüllah almış olmalıdır. “ demeleri üzerine nâzil oldu. 


Bir peygamber için ganimet hususunda hıyanetlik yapması olmaz, lâyık olmaz (câiz değildir) Öyleyse ona karşı 
böyle bir şeyi zannetmeyiniz. Her kim hıyanet ederse hıyanet ettiği şey ile Kıyâmet gününde o boynu üzerinde 
taşıdığı hâlde gelir. Sonra her hıyanetlik yapan veya gayrisi olan şahsa kazanmış olduğu amel etmiş olduğu 
şeyin karşılığı ödenir. Ve onlar hiçbir şey cihetinden de zulüm olunmazlar. 


Bir kırâatta “yegulle “ fiili mef'ül için bina edilerek“yugalle “ diye okundu. “ hıyanet yapmaya nisbet olunması 
sahih olmaz “ 


162 

Ya Allahü teâlâ'nın rızasına tâbi olup, ona itâat ederek hıyanetlik de yapmayan kimse günahı ve hıyaneti 
dolayısıyla Allah'tan müthiş bir gazâba uğrayan, dönen kimse gibi olur mu? Onun varacağı yer cehennemdir. 
Ne kötü bir dönüş yeridir. O (öyleyse o kişi böyle bir kimse gibi) değildir. 


163 

Onlar Allahü teâlâ'nın ındinde derece derecedirler. derece sahipleridirler. menzilleri değişik değişik olan 
zâtlardırlar. Şöyle ki, Allah'ın rızasına tâbi olan için sevab vardır. Gazâbına uğrayan için de azap vardır. Ve 
Allahü teâlâ yaptıkları şeyleri bi-hakkın görücüdür. Sonra onun karşılığında onları cezalandırıp karşılığını 
verecektir. 


164 

Yemin olsun ki, Allahü teâlâ mü'minlere ihsan buyurdu. Çünkü içlerinde kendilerinden olan onların gibi arap 
olan bir peygamberi ondan (istedikleri şeyi) öğrensinler ve ona yakın olabilsinler diye yolladı. Bir melek ya da 
acem diyarından olan bir insanı (yollamadı) ki, onlara Allah'ın âyetlerini Kurân'ı okuyor ve onları tezkiye 
ediyor, onları günahlardan temizliyor. Ve onlara kitabı Kur'ân'ı ve hikmeti sünneti öğretiyor. Ve halbuki 
gerçekten in lâfzı inne'den muhaffefdir. “ gerçekten onlar“ Bundan evvel, onun gönderilmesinden evvel apaçık 
aşikâr bir sapıklık içinde bulunmuş idiler. 


Ve halbuki gerçektenin lâfzı inne'den muhaffefdir. 


165 

Ne zamanki size Uhud'da sizden yetmiş kişinin katlolunmasıyla bir musibet isabet etti. Siz onun iki katını 
Bedir'de onlardan yetmiş kişiyi katletmek ve yetmişini de esir olmakla isabet ettirmiş idiniz, müteaccip 
olduğunuz hâlde “Bizim için olan bu musibet biz müslüman olup, Allah'ın rasülü de içimizde olduğu hâlde 
nereden mı “ dediniz? Son cümle istifhamı inkâri mahallidir. Onlara de ki: O kendi nefisleriniz tarafındandır. 
Çünkü siz mevzinizi terkettiniz ve hezimete uğradınız. Şüphe yok ki, Allah her şeye kâdirdir. Yardım etmesi ve 
yardımı menetmesi onun her şeye kâdir olmasındadır. Ve gerçekten sizi de muhalefetiniz yüzünden 
cezalandırmıştı. 


166 
İki ordunun Uhud'da karşılaştığı gün size isabet eden, Allahü teâlâ'nın izni ile, irade-i külliyesi ile idi ve Allahü 
teâlâ, hakiki mü'minleri ilmi zuhurla bilmesi içindi. 


167 

Ve nifakta. bulunmuş olanları açığa çıkarmak içindi. Ve öyle kimseler ki, onlara (onlar Abdullah b. Ubey ve 
arkadaşlarıdır) savaştan çekildiklerinde “geliniz de Allah yolunda O'nun düşmanlarıyla savaşınız ya da 
savaşmıyorsanız sayınızın“çokluğuyla o kavmi bizden def edin“ denilmişti. Dediler ki: Biz savaşmayı bilseydik 
güzel yapsaydık size uyardık. Allahü teâlâ da onları tekzib için buyurdu ki: Onlar o gün mü'minlere, hezimete 


uğramaktan izhar etmiş oldukları şey sebebiyle imandan ziyade küfre daha yakındılar. Halbuki bundan önce 
imana zâhiren daha yakındılar. Onlar kalplerinde olmayan şeyi dilleriyle söylerler. Ve eğer savaşmayı bilseler 
bile size tâbi olmazlardı. Ve Allah onların nifaktan ne sakladıklarını bilicidir. 


168 

Onlar ki, kendileri cihattan oturdukları hâlde dinde kardeşler için” eğer onlar, Uhud şehidleri ya da 
kardeşlerimiz bizlere oturma hususunda itâat etselerdi öldürülmezler idi ” dediler. Onlara de ki: Öyleyse kendi 
nefislerinizden ölümü defediniz. Eğer cihattan oturmanın ölümden kurtarır olduğunda sâdık kimseler iseniz. 


Onlar ki, Evvelki “ ellezine “ den bedeldir ya da sıfattır. 


169 

Bu âyet-i kerime şehidler hakkında nâzil olmuştur. Ve Allahü teâlâ'nın yolunda, onun dini için öldürülenleri 
ölüler sanma. Hayır, onlar Rablerinin ındinde diridirler. Onların ruhları cennette diledikleri yere uçan yeşil 
kuşların kursaklarındadır. (Hadiste de varid olduğu gibi) rızıklandırılırlar cennet meyvalarından yerler. 


Kutilü fiili tahfifle okundu. Ve ayrıca şeddelenmekle (Kuttilü) diye de okundu. 


170 

Kendilerine Allahü teâlâ'nın fazlından verdiği şey ile mesrur oldukları hâlde Ve onlar arkalarından varıp 
kendilerine yetişememiş mü'min kardeşlerinden olan kimselerle onlara kendilerine yetişememiş kimselere bir 
korku olmadığı ile ve onların âhirette mahzun olmayacakları ile müjdelenmiş olurlar mesrur olurlar. Mânâ 
şudur: Onların emniyette olmaları ve mesrur olmalarıyla mesrur olurlar. 


ferihine lâfzi “yürzeküne “ fiilinin zamirinden hâldir. 
Ellezine'den bir sonra zikredilecek olan cümle bedel yapılmaktadır. 


171 
Ve Allahü teâlâ'dan bir nimet sevab ve fazl, sevabın üzerinde olan bir ziyade ile ve şüphesiz ki, Allahü teâlâ'nın 
mü'minlerin mükâfatını zayi etmeyeceği bilâkis onları mükâfatlandıracağı ile de müjdelenirler. 


Enne lâfzı gerideki “ Niğmetim üzerine affolunduğu için hemzenin fethasıyla okundu. Ayrıca cümle-i istinâfiye 
olduğu için de kesrayla da okundu. 


172 

Onlar ki, mübtedadır. kendilerine Uhud'da yara isabet ettikten sonra Allah için ve peygamberi için savaşa çıkış 
ile olan davetine icabette bulundular. (Bu hadise, Ebü Süfyan ve arkadaşlarının, Peygamber ve ashâbıyla Uhud 
gününden itibaren gelecek sene Bedir meydanında anlaştıkları hâlde geri dönüp hepsini öldürmeyi 
istediklerinde vuku bulmuştur.) -mübtedanın haberi ise-onlardan ona itâatla iyilik edenler ve ona muhalefetten 
kaçınanlar için pek büyük bir mükâfat vardır. O mükâfat cennettir. 


173 

Onlar ki, insanlar -Naim b. Mes'ud-u Eşcai- onlara: Muhakkak ki, halk, Ebü Süfyan ve arkadaşları sizler için, 
sizleri ortadan kaldırmak için toplulukları topladılar. Artık onlardan korkunuz ve onlara karşı gelmeyiniz 
dediler de bu söz onları iman Allah'ı tasdik ve yakin yönünden arttırdı. Ve Allahü teâlâ bizlere yeticidir, bizlere, 
onların işine karşı kâfidir ve ne güzel vekil, iş kendisine teslim edilendir O, dediler. 


Sonra Sahâbe-i Kiram Rasülüllah ile beraber yola çıktılar ve Bedir meydanında karşılaştılar. Allahü teâlâ da 
Ebü Süfyan ve arkadaşlarının kalblerine bir korku saldı ve (müslümanlara) karşı gelemediler. Ve onların 
yanlarında birçok da ticaret malı vardı. Onları satıp kâr ettiler. 


Buradaki Ellezine, evvelki ellezine'den bedeldir ya da sıfattır. 


174 


Sonra da kendilerine öldürme ve yaralanmaktan olan bir fenalık dokunmaksızın Allahü teâlâ'nın nimetiyle ve 
fazlı ile, selâmet ve kârla, Bedir'den geri döndüler. Ve Allah'ın rızasına ona ve Rasülüne kıtal için yola çıkmak 
hususunda itâat etmekle tâbi oldular. Allahü teâlâ kendisine itâat edenler üzerine büyük bir lütuf sâhibidir. 


15 
Muhakkak ki o, size insanlar şöyle şöyle yaptı diyen şeytanın kendisidir. Sizi dostlarından kâfirlerden 
korkutuyor. Onlardan korkmayınız, emrimi terk hususunda benden korkunuz. Eğer bi-hakkın mü'minler iseniz. 


176 

Küfre koşanlar, küfre yardımcı olmak için onun için hızlıca hareket edenler -Onlar Mekke ehli ya da 
münafıklardır- seni mahzun etmesinler “ Onların küfründen ötürü kederlenme “. Şüphe yok ki, onlar Allahü 
teâlâ'ya fiilleriyle hiçbir bakımdan zarar veremezler. Ve onlar ancak kendilerine zarar verirler. Allahü teâlâ 
onlara âhirette, cennette bir haz, nasip vermemeyi murad ediyor. İşte bundan dolayı onları mahrum kıldı. Ve 
onlar için cehennemde büyük bir azap vardır. 


Lâ yuHazret-iin fiili yâ'nın zammesi ve za'nın kesresiyla ayrıca yâ'nın fethası ve zâ'nın zammesiyfe okundu, 
(ikinci kırâatti göre) EHazret-ienehu fiilinin mânâsını ifade etmekte ayrı bir lügat olan Hazinehu'dan alınmıştır. 


177 
Muhakkak o kimseler ki, iman mukabilinde küfrü satın almışlardır, onun yerine küfrü almışlardır. Elbette onlar 
Allahü teâlâ'ya küfürleriyle hiçbir yönden zarar veremezler. Ve onlar için elim elem verici bir azap vardır. 


178 

Küfredenler asla zannetmesinler ki, onlara ömürleri uzatıp onları tehir etmekle mühlet vermemiz onların 
nefisleri için bir hayırdır. Biz onlara mühlet veriyoruz ki, masiyetlerin çokluğuyla günah cihetinden 
ziyadeleşsinler. Ve onlar için âhirette zillet verici zillet sâhibi olan bir azap vardır. 


Corr cer 


Yahsebenne “yâ “ile okundu ve ayrıca”Ta “ ile ” Tahsebenne “ diye okundu. 


Yahsebenne fiilinin yâ ile okunduğu kırâatta “enne ”Ve iki ma'mülü iki mef ûl yerine kâimdir. Diğer kırâatta 
ise ikinci mef'ül yerine kaimdir. 


179 

Allahü teâlâ mü'minleri sizin -ey insanlar- bulunduğunuz hâl muhlis olanın olmayanla karıştığı üzere terk 
edecek değildir. Ta ki, pis olanı münafıkı, temizden mü'minden, bu durumu ortaya çıkaracak ağır tekliflerle 
temyiz edecektir ayıracaktır, Allahü teâlâ bu ayırma işini Uhud gününde yapmıştır. Ve Allahü teâlâ sizi gayba 
muttali kılacak da değildir ki, ayrışmadan evvel münafıkı diğerinden ayırıp tanıyasınız. Ve lâkin Hak teâlâ 
peygamberlerinden dilediği zatı seçer. Sonra onu gaybının üzere muttali kılar. Nitekim Rasülüllah (sallalahü 
aleyhi ve sellem)'ı münafıkların hâline muttali kıldığı gibi. Artık Allahü teâlâ'ya ve peygamberlerine iman 
ediniz ve eğer iman eder ve münafıklıktan sakınırsanız elbette sizin için büyük bir mükafat vardır. 


-Yemize kelimesi tahfifle ve şeddeyle okundu. - 


180 

Allahü teâlâ'nın kendilerine fazlından olarak verdiği şeyde onun zekâtında cimrilik edenler bunun 
cimriliklerinin kendileri için bir hayır ikinci mefüldur. olduğunu sanmasınlar. Hayır bu onlar için bir şerdir. 
Onda, zekâtında cimrilik etmiş oldukları maldan olan şey Kıyâmet gününde boyunlarına dolanacaktır. Şöyle ki, 
boynunda bir yılan kılınıp ve onu sokacaktır. (Hadis'de olduğu gibi) Ve gökler ile yerin mirası Allahü teâlâ 
içindir. O ikisinin halkları yok olduktan sonra Allah onlara vâris olur. Ve Allah yaptıkları her şeyden bi-hakkın 
haberdardır. Sonra o şeyin karşılığında sizleri cezalandıracaktır. 


Layahsebenne, yâ ve tâ ile okundu- Âyetteki hüve zamiri fasıl içindir. Birinci Mefül ise Lâ tahsebenne kırâati 
üzere mevsülden önce, Lâ yahsebenne kırâati üzere ise zamirden önce mukadder olan“ Buhlehum” lâfzıdır. 


Yâ'melün yâ ve tâ ile okundu. 


181 

Yemin olsun ki, Allahü teâlâ “Şüphe yok Allah fakirdir, bizler ise zenginleriz “ diyenlerin sözlerini işitmiştir. 
Onlar Yahüdiler olup bu sözü “Allah'a kim güzel bir ödünç vermekle ödünç verir“ âyeti nâzil olduğunda 
söylediler ve şöyle dediler: “ eğer zengin olsaydı bizden ödünç bir şey talep etmezdi “elbette o dediklerini onun 
üzere cezalandırılsınlar diye amel sahifelerine yazacağız, yazılmasıyla emredeceğiz. Ve ayrıca onların 
peygamberleri haksız yere öldürdüklerini de (yazacağız). Ve diyeceğiz ki, “Allahü teâlâ âhirette meleklerin 


lisanı üzere onlara diyecek ki, “yakıcı ateş azâbını tadınız. 

Bir kırâatte “senektübü“ fiili mef ûl için bina kılınmış olarak yâ ile (seyüktebü) diye okundu. 
Katlehum lâfzı nasbla ve refle okundu. 

“Nekülu“ fiili nünla okundu ve ayrıca yâ ile “yekülu“ şeklinde okundu. 


182 

Ve onlar oraya atıldıklarında onlara denilecek ki: Bu azap, sizin ellerinizin takdim ettiği şey sebebiyledir. 
Allahü teâlâ âyette, ellerle insandan tâbir buyurdu. Çünkü fillerin çoğu ellerle ortaya çıkar. Ve şüphe yok ki, 
Allahü teâlâ kullarına zulüm edici, zulüm sâhibi değildir. ki, onlara günahsız yere azâb etsin. 


183 

O kimseler ki, Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'a dediler: “Şüphe yok Allahü teâlâ bize Tevrat'ta ahdetti 
ki: Ateşin yiyeceği bir kurban getirinceye kadar hiçbir peygambere iman etmeyelim, onu tasdik etmeyelim. 
Bize o kurbanı getirinceye kadar sana iman etmeyiz. O kurban nimetlerden veya diğer şeylerden olup Allah'a 
onunla yaklaşılan şeydir. Eğer kabul edilmişse gökten beyaz bir ateş iner ve onu yakardı. Eğer kabul 
edilmemişse o şey yerinde öylece kalırdı. Bu kurban işi Beni İsrâil'e, İsa (aleyhisselâm) ve Muhammed 
(sallalahü aleyhi ve sellem) hariç diğer peygamberlerin hakkında yazılmıştı. 


Azarlamak için onlara de ki: Şüphe yok benden evvel size peygamberler beyyineler mu'cizeler ile ve dediğiniz 
şey ile gelmişlerdi. Meselâ Zekeriyya (aleyhisselâm) ve Yahya (aleyhisselâm) gibi. Halbuki onları öldürdünüz. 
Âyetteki hitap, her ne kadar yapılan iş dedelerine âit olsa da yapılana râzı oldukları için Hazret-i Muhammed'in 
(sallalahü aleyhi ve sellem) zamanında bulunanlar içindir. Artık ne için onları öldürdünüz, eğer siz onun 
yapıldığı anda mü'minler olduğunuz hakkında sadıklar iseniz. 


184 

Eğer seni tekzip ederlerse şüphe yok senden evvel de Peygamberler tekzip olunmuşlardır ki, beyyineler 
mu'cizeler ile zuhurla (İbrâhim (aleyhisselâm)'ın sahifeleri gibi) ve nurlu aşikâr bir kitap -O kitap Tevrat ve 
İncil'dir- ile gelmişlerdi. Sen de onların sabrettiği gibi sabret. 


185 

Her nefis ölümü tadıcıdır. Ve şüphe yok sizlere ecirleriniz, amellerinizin karşılığı Kıyâmet gününde 
ödenecektir. Artık kim ateşten uzaklaştırılır ve cennete girdirilirse necat bulmuş olur, matlubunun tam zirvesine 
ulaşmış olur. Ve dünya hayatı orada yaşamak ise bir aldatıcı onunla pek az faydalanıp sonra yok olan metadan 
başka değildir. 


186 

Allah'a kasem olsun ki: Mallarınız hakkında, onlarda farz olanı vermek ve musibetlerle nefisleriniz hakkında da 
ibâdetlerle ve belayla elbette imtihan olunacaksınız. Ve elbette sizden evvel kendilerine kitap verilmiş olanlar, 
Yahüdiler ve Hıristiyanlardan ve Araplardan olan müşriklerden sövmekten, taandan ve kadınlarınıza terbiyesiz 
söz söylemekten hasıl olan birçok eziyet işiteceksiniz. Ve eğer bunun üzerine sabrederseniz ve Allah'tan 
sakınırsanız, işte şüphe yok ki, bu azmolunacak (sebât edilecek) işlerdendir. Gerekli olduğundan dolayı 
üzerinde durulacak işlerdendir. 


Tüblevunne fiilinde, nunlar peşpeşe geldiği için ref nünu hazfedildi. Ve iki sakin toplandığından dolayı'da 
zamir olan vav hazfedildi. 


187 


Ve bir vakti yâdet ki, Allahü teâlâ kendilerine kitap verilmiş olanlardan bir misâk, Tevrat'ta onların üzerine bir 
ahit almıştı ki, elbette onu, kitabı insanlara açıklayacaksınızdır ve onu kitabı gizlemeyeceksinizdir. Onlar ise 
onu misakı omuzlarının arkasına attılar. Ve onunla amel etmediler. Ve İlimde reis olmalarısebebiyle, 
kendilerinden aşağıda bulunan insanlardan, dünyadan olan az bir pahayı onunla onun yerine satın aldılar elde 
ettiler. Ve kendilerinden az olan paha kaçacağı korkusundan dolayı onu gizlediler. Artık onların bu satın 
almaları ne kötü bir şey! 


Her iki fiil de Tübeyyınunne ve Lâ tektumüne) yâ ve tâ ile okundu. 


188 

O getirdikleriyle insanları saptırmaktan yaptıklarıyla sevinen ve yapmadıkları hakka yapışmaktan olan şeyle de 
medh olunmayı kendisi sapıklık üzere olduğu hâlde arzu edenleri sakın sanma. Artık onları zannetme ki, onlar 
âhiretteki azaptan kurtulacakları bir yerdedirler. Bilâkis onlar azaplanacakları bir mekândadırlar ki, o mekân da 
cehennemdir. Ve onlar için pek elim elem verici bir azap vardır. 


Lâ tahsebenne fiili de yâ ve tâ ile okundu. Ve birinci Lâ tahsebenne'yi tekidleyicidir. 
Lâ tahsebenne fiili yâ ve tâ ile okundu. 


Birinci Yahsebu'nun iki mef ûlüne, ikinci Yahsebu'nun iki mef'ülü yâile okunan kırâat üzere delâlet etmektedir. 
Tâ ile okunan kırâat üzere ise sadece ikinci mef'ül hazf olunmuştur. 


189 
Ve göklerin de yerin de mülkü, yağmur, rızık hazineleri ile nebatlar ve diğerleri Allah'ındır ve Allahü teâlâ her 
şeye kâdirdir. kâfirleri azaplandırıp, mü'minleri kurtarması onun kudretindendir. 


190 

Şüphe yok ki, göklerin, yerlerin ve ikisinin arasındaki acâib olan şeylerin yaratılışında ve gece ile gündüzün 
gelmek, gitmek ve ziyadelik, noksanlıkla olan ihtilâfında elbette akıl sahipleri için âyetler Allah'ın kudretinin 
üzerine deliller vardır. 


191 

Öyle kimseler ki, ayakta iken de, otururken de ve yanları üzerinde de yatarlarken de bütün hallerde Allahü 
teâlâ'yı zikrederler. İbn Abbâs'tan rivâyet olundu ki, takatları üzere bu şekilde namaz kılarlar. Ve göklerin ve 
yerin yaratılışı hakkında tefekkürle gökleri ve yeri yaratanın kudreti üzerine bir delil edinebilmek için 
tefekkürde bulunurlar. Ve derler ki, ey Rabbimiz! Sen bu gördüğümüz, mahlükatı boş yere -bâtılen hâldir- abes 
olduğu hâlde yaratmadın. Bilâkis kudretinin kemaline delil olduğu hâlde yarattın. Seni abesten tenzih etmekle 
tenzih ederim. Artık bizleri ateşin azâbından koru. 


Öyle kimseler ki, Ma kablinin sıfatıdır ya da bedeldir. 


192 

Ey Rabbimiz! Muhakkak ki, sen her kimi orada ebedi kalsın diye ateşe sokarsan gerçekten onu zelil etmiş 
olursun onu alçaltmış olursun. Ve zâlimler kâfirler için onları Allah'ın azâbından koruyan yardımcılar da 
yoktur. 


Burada ismi zâhir olan zâlimin lâfzını, rezilliğin onlara tahsis edildiğini açıkça bildirmek için, zamir olan“ 
hum” lâfzının yerine getirilmiştir. 


193 

Ey Rabbimiz! Biz Rabbinize iman ediniz diye imana kendisine -O Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'dır. 
- ya da Kur'ân'a doğru nida eden insanları çağıran bir nida edici işittik. Hemen ona iman ettik. Ey Rabbimiz! 
Artık bizim için günahlarımızı bağışla ve kusurlarımızı bizden tekfir et ört, onların üzere azap etmekle onları 
izhar eyleme. Ve bizleri ebrâr peygamberler ve sâlih kullar ile beraber (onların) cümlesinin içinde öldür 
ruhlarımızı kabzet. 


194 

Ey Rabbimiz! Peygamberlerinin lisanları üzere bizlere rahmet ve fazlından vaad buyurduklarını ver. Onların, 
her ne kadar Allahü teâlâ vaadine hulf etmese de bunları istemeleri, Allah'ın onları bu şeylere hak 
kazananlardan eylemesini istemektir. Çünkü onlar henüz buna hak kazandıklarını tam bilememişlerdir. 


Rabbena lâfzının tekrar edilmesi tezarru hususunda mübalağayı elde etmek içindir. 


Ve bizleri Kıyâmet gününde rüsvay etme. Şüphe yok ki, sen miadına diriltmek ve ceza vermekle olan vaadına 
hulf etmezsin. 


195 
Artık Rableri onlara dualarına şöyle icabet etti. Muhakkak ki, ben sizden gerek erkek ve gerek kadın, bir amel 
edenin amelini zayi kılmam. Bazınız bazınızdansınız erkekler kadınlardan ve kadınlar da erkeklerdendir. 


Bu âyet Ümmü Seleme (r. anha'nın“ya Rasûlallah! Ben hicret hususunda kadınların hiçbir şeyle zikir edildiğini 
duymuyorum“ demesi üzerine İndi. 


İmdi Mekke'den Medine'ye hicret etmiş olanlar ve yurtlarından çıkarılmış bulunanlar ve benim yolumda 
dinimde eziyete uğramış olanlar ve kâfirlerle savaşıp öldürülenler elbette Allah ındinden bir sevap olarak 
onların suçlarını onlardan tekfir edeceğim, mağfiretle onları örteceğim ve elbette onları altlarından ırmaklar 
akan cennetlere sokacağım. Ve Allahü teâlâ hazretleri, işte güzel sevap ceza onun ındindedir. 


Enne'nin evvelinden kıyasen bâ harfi cerri hazfedildi. 


Bazınız bazınızdansınız, erkekler kadınlardan ve kadınlar da erkeklerdendir. Bu cümle ma kablini tekitleyicidir. 
onlar; amelleri karşılığında mükâfatlandırılmak ve amellerin zai kılınmasının terki hususunda eşittirler. 


Kutilü lâfzı tahfifle ve şeddelenmekle okundu. Bir kırâatta kendinden önceki fiilin önüne takdim olunmakla da 
okundu. 


Burada tekellümden gayba iltifat vardır. 
Le ükeffiranne fiilinin mânâsından anlaşılan'bir mefülü mutlak olup ve fiili de tekitleyicidir. 


196 
Müslümanların" Allah'ın düşmanları görmekte olduğumuz bir rahatlığın, biz ise zorluğun içindeyiz “ demeleri 
anında indi. Kâfir olanların beldelerde ticaret ve kazançla dönüp durmaları dolaşmaları sakın seni aldatmasın. 


197 
O azıcık bir metadır. Dünyada onunla pek az faydalanırlar. Ve sonra o yok olur gider. Sonra onların varıp 
sığınacakları yer cehennemdir. Ve o ne fena döşek yatak! 


198 

Fakat o kimseler ki, Rablerinden korkmuşlardır, onlar için altından ırmaklar akan cennetler vardır. Orada 
ebediyyen kalıcı ebedilikleri takdir olunmuş oldukları hâlde. Ve tarafı ilâhiden nice ziyafetler olduğu hâlde Ve 
Allah'ın ındinde sevaptan olan şey ise sâlih kullar için dünya metâından daha hayırlıdır. 


Nüzul; Misafir için hazırlanan şeydir. Nüzul lâfzının nasbı Cennâtin lâfzından hâl olmak üzeredir. Onda amel 
eden ise zarf mânâsıdır. 


199 

Ve şüphe yok ki, ehli kitaptan öyleleri vardır ki, Abdullah b. Selâm ve arkadaşları ve Necâşi gibi. Allahü 
teâlâ'ya ve size indirilmiş olana Kur'ân'a ve kendilerine indirilmiş olana Tevrat ve İncil'e iman ederler. Allah 
için korkar bulunur oldukları hâlde “ (Allah için) tevazu ediciler oldukları hâlde “Allahü teâlâ'nın Peygamberin 
gönderilmesinden (bahseden) Tevrat ve İncil'de bulunan kendi yanlarındaki âyetleriyle reislik üzerine olan 
korkudan dolayı o âyetleri saklamakla (diğer Yahüdilerin yaptıkları gibi) az bir pahayı satın almazlar. İşte 


onlar, onlar için Rableri ındinde ecirleri amellerinin sevabı vardır. Kasas süresinde (açıklandığı) gibi; o ecir 
onlara iki kerre verilir. Muhakkak ki, Allahü teâlâ hesabını pek çabuk görendir. Mahlükatı, dünya günlerinden 
olan bir gündüzün yarısı miktarında hesaba çeker. 


Hâşiine lâfzı Yü'minü fiilinin zamiri olan hüve'den hâldir. Bu zamirde “ men“ ismi mevsülünün mânâsına riâyet 
olundu. 
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Ey iman edenler! Tâatler üzerine, musibetler üzerine ve günahlardan sabrediniz ve kâfirlerle sabır yarışında 
bulununuz onlar sizden daha sabırlı olmasınlar. Ve nöbet bekleyiniz, cihad üzere kâim olunuz ve Allah'tan 
bütün hallerinizde korkunuz ki, felâha eresiniz. Cennete nail olup ateşten kurtulasınız. 


NİSA 
SÜRESİ 


Hicretten sonra nâzil oldu. 176 Âyet-i kerimedir 


1 

Ey insanlar Mekke ehli! Rabbinizden, ona itâat ederek onun azâbından korkunuz. ki, sizi bir nefisten Âdem'den 
yaratmıştır. Ve ondan da zevcesini, sol kaburga kemiğinden, Havva'yı yaratmıştır. Ve o ikisinden Âdem ile 
Havva'dan birçok erkekler ve birçok kadınlar yaymıştır ayırıp neşretmiştir. Ve Allah'tan korkunuz ki, aranızda 
onunla birbirinizden bazınızın bazınıza “ Allah adınasenden istiyorum" demesiyle dilekte bulunursunuz. Ve 
rahimlerden de, onları kesmekten de korkunuz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ üzerinize gözetleyicidir amellerinizi 
hıfzedicidir. Sonra onların mukabilinde sizleri cezalandıracaktır. “Allahü teâlâ dâima bu vasıfla muttasıfdır.” 


Tessâelüne fiilinde aslında ”Te“ olan sin'in, sin'e idgamı vardır. Bir kırâatta “Te ” harfi hazfedilip, tahfifle 
okundu. 


Bir kırâatta “erhâm” lâfzi “ Bihi“ câr-mecrürundaki zamirin üzerine atfedilerek cerle okundu. ki, onlar rahim 
adına da birbirlerinden dilekte bulunurlardı. 


2 
Bu âyet-i kerime, velisinden malını talep edip o velisinin kendisini menettiği yetim hakkında nâzil oldu. 


Ve yetimlere babaları olmayan küçük çocuklara mallarını onlar bulüğ çağına erdikleri zaman veriniz. Ve temizi 
helâli, murdarla haramla değişmeyiniz. temizin yerine murdar olanı almayınız. Nitekim yetimin malından iyi 
olanı alıp onun yerine malınızdan kötü olanı koymakla yaptığınız gibi. Ve onların mallarını kendi mallarınıza 
katılmış olarak yemeyiniz. Çünkü o, malları yemek, şüphesiz büyük bir günahtır. 


3 

Bir önceki âyet-i kerime nâzil olduğunda, insanlar yetim kızların velâyetinden, zorluk duyduklarından 
kaçındılar. Ve onların içinde öylesi vardı ki, elinin altında on tane ya da sekiz tane zevce bulunurdu. Ve 
aralarında adâlete de riâyet etmezdi. Sonra bu âyet-i kerime nâzil oldu. 


Eğer yetim kızlar hakkında adâlete riâyet edemeyeceğinizden korkarsanız ve onların işlerinden kaçınırsanız; 
onlar da ayni şekilde sizin kadınlar arasında onlarla evlendiğiniz vakit adâletli olmamanızdan korkarlarsa sizin 
için helâl olan kadınlardan ikişer, üçer veya dörder iki iki, üç üç, dört dört olarak nikâh ediniz evleniniz. Bunun 
üzerine ziyâde yapmayınız. Ve eğer onların arasında nafaka ve taksim hususunda adâlet yapamayacağınızdan 
korkarsanız artık bir zevceyi nikâhlayınız ya da ellerinizin mâlik olduğuyla cariyelerle yetininiz. Çünkü onlar 
için zevceler hakkında olan haklar yoktur. Bu, sadece dört kadınla evlenmek ya da biriyle evlenmek veya cariye 
kullanmak sizin adâletten sapmamanıza zulüm yapmamanıza daha yakındır. 


4 
Kadınlara mihirlerini atiyye olarak gönül hoşluğundan bir bahşiş olarak veriniz. Şâyet size ondan bir miktarını 
gönül hoşluğu ile bağışlarlarsa “Onların nefisleri size o mihrin bir miktarından hoş olursa ve onu size hibe 
ederlerse onu da afiyetle, pak olarak kolaylıkla sonu rahat olarak yiyiniz. âhirette onu yemenizhususunda sizin 
üzerinize bir vebal yoktur. 


“Nihle ” lâfzi mastardır. 
“Nefsen” lâfzı failden çevrilmiş bir temyizdir. 
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Bu âyet-i kerime onların mihrin bir kısmını hibe ettiklerinde, onu yemekte bir beis olmadığını kerih görenlere 
red olsun diye nâzil oldu. 


Ey veliler! Allahü teâlâ'nın sizler için kıyam kılmış olduğu” kıyam” lâfzi “ kâme “ fiilinin mastarıdır, - sizin 
geçiminizle ve çocuklarınızın düzelmesi için kâim olan mallarınızı sizin elinizde bulunan onların mallarını, 
adamlardan, kadınlardan ve çocuklardan israfçı sefihlere vermeyin, ki, onu uygunsuz bir şekilde zayi ederler. 
Onları o malların içinde rızıklandırın, o mallardan onlara yedirin ve onları giydiriniz ve onlara güzel söz 
söyleyiniz, onlar reşid oldukları zaman, onlara mallarını vermekle beraber onlara güzel vaadde bulununuz. 


(kıyamen) kelimesi bir kırâatta, (kımetun) kelimesinin cem'i olarak (kıyema) okundu. kendisi ile eşyaları 
değerlendirildiği şey. 
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Ve yetimleri nikâh çağına erinceye, ihtilâmla ya da yaş itibariyle -ki, o da İmam-ı Şâfii'ye göre on beş seneyi 
tamamlamaktır- nikâha ehil oluncaya kadar imtihan ediniz, deneyiniz. Eğer onlardan bir rüşd dinleri ve malları 
hususunda bir salah, akıllılık hissederseniz görürseniz, hemen mallarını onlara teslim ediniz. Ey veliler! Onlar 
büyüyecekler reşit yaşa gelecekler korkusundan dolayı o malları israf ile haksız yere “ isrâfen“ hâldir ve 
alelacele o malların harcanmasında acele edici olarak yemeyiniz. Ve velilerden her kim zengin ise çekinsin, 
yetimin malından af edip onu yemekten çekinsin. Ve fakir ise o maldan maruf veçhiyle işinin ücretinin 
miktârınca yesin. Onlara, yetimlere mallarını teslim edeceğiniz zaman bir ihtilâf vaki olmasın ve bir delile rücü 
edebilesiniz diye onların malları teslim alıp, sizin artık beri olduğunuz hakkında onlara karşı şahit tutun. Ve 
Allahü teâlâ Hasib olarak, mahlükatının amellerini hıfz edip onları hesaba çekici olarak yeter. 


7 
Bu âyet-i kerîme câhiliye devri insanlarının üzerinde oldukları hâle kadına ve çocuklara miras vermeme 
durumuna red olsun diye nâzil oldu. 


Erkek çocuklar ve akrabalar için vefat etmiş olan baba ile ana ve akrabanın bıraktıklarından bir nasip, pay 
vardır. Ve kadınlar için de baba ile ananın ve akrabanın ondan maldan az olsun çok olsun bıraktıklarından bir 
hisse vardır. Allahü teâlâ o malı farz kılınmış onlara teslim edilmesi kesinleşmiş bir nasib kılmıştır. 


8 
Tereke taksimine miras için uzak karabet sahipleri varis olamayan karabet sahipleri, yetimler ve miskinler hazır 
olursa onlara taksimattan evvel o maldan münasip bir şeyi tasaddukta bulununuz. 


Ey veliler! Varisler küçük yaşta oldukları zaman onlara “siz bu mala sahip olamazsınız ve bu mal şüphesiz ki, 
(yine de buluğdan sonra) size âittir“ diye özür beyan etmekle güzel söz söyleyiniz. Denildi ki, bu 
neshedilmiştir. Ve denildi ki, neshedilmemiştir. Lâkin insanlar onun terkinde veya üzerine düşülmesinde 
tembellik gösterdiler. Öyleyse bunu yerine getirmek menduptur. İbn Abbâs'tan rivâyet olunduğuna göre 
vâcibtir. 


9 

Ve korksunlar yetimler üzerine korksunlar, o kimseler ki, arkalarından, ölümlerinden sonra zayıf bir zürriyet, 
küçük çocuklar bırakacak olsalardı, bırakmaya yakın olsalardı onların zayıfların üzerine korkup endişede 
bulunacaklardı. O hâlde artık yetimler hakkında Allah'tan korksunlar. Ve onlara, kendilerinden sonra 
zürriyetlerine yapılmasını sevdikleri şeyi yerine getirsinler. Ve ölümü yakın kişiye dürüst, ona malının üçte 
birinden azını tasadduk etmesi ve geri kalanını varislere bırakıp onları perişan hâlde terk etmemesini 
emretmeleriyle doğru sözü söylesinler. 
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Şüphesiz o kimseler ki, yetimlerin mallarını zulmen haksız yere yerler, muhakkak karınlarında, karınlarının 
doluşunca ateş yemiş olurlar. Çünkü o ateşe varacaktır ve yakında Saire, orada yakılacakları şiddetli ateşe 
gireceklerdir. 


“yaslevne “ fiili fail için bina kılındığı gibi mefül için de bina kılınarak“yüslavne “ (girdirilecekler) diye 
okundu. 


Allahü teâlâ size evladınız hakkında onlardan erkek için iki dişi hissesi, nasibi olduğunu zikretmekle vasiyet 
ediyor -size- emrediyor. İki kız kardeş, bir erkekle beraber toplandığında erkek için malın yarısı, o ikisi içinde 
diğer yarısı vardır. Eğer erkek kardeşle beraber bir kız kardeş olursa kız için üçte bir hisse, erkek için ise üçte 
iki hisse vardır. Tek başına olduğunda da malın hepsini toplar. 


Eğer o çocuklar sadece dişi olup ikinin üzerinde ise onlara ölünün bıraktığının üçte ikisi vardır. İki kız kardeşin 
de durumu böyledir. Çünkü mal, Allahü teâlâ'nın“O ikisi için terekeden üçte iki vardır. “kavliyle ikisine âittir. 
Öyleyse ikisi daha lâyıktır. Ve ayrıca kız, erkekle beraber üçte bire hak kazanıyor. Öyleyse kızla beraber evlâ 
olarak hak kazanır. “ fevka” lâfzı, denildi ki, sıladır. Denildi ki, (fevka) lâfzı erkekle beraber kız için üçte bir 
kılınmasından iki kız kardeşin üçte ikiye hak kazanmaları anlaşıldığından dolayı adedin de artmasıyla hissenin 
artacağı tevehhümünü def içindir. -Ve eğer o dişi bir tane olursaona da terekenin yarısı vardır. Ve onun ölünün 
annesiyle babası onlardan her bireri için ölünün çocuğu oğlu ya da kızı var ise terekeden altıda bir vardır. 
Âyetteki ”liküllin“ cârmecrürunun” Li ebeveyhi “ den bedel yapılmasının nüktesi onların her ikisinin altıda bire 
ortak olmadığını ifade içindir. Âyette geçen (çocuğu yoksa tabirindeki) çocuğa oğulun çocuğu, babaya da dede 
ılhak edildi. Ve eğer onun çocuğu yoksa ve ona sadece ya da karısıyla beraber anne ve babası vâris olmuşsa 
annesi için üçte bir malın üçte biri, zevcden sonra kalanın üçte biri vardır. Geri kalan babaya âittir. Ve eğer 
ölünün kardeşleri, iki ya da daha fazla, erkek olsun, dişi olsun kardeşleri varsa annesi için altıda bir vardır. Geri 
kalan baba içindir. Kardeşlere bir şey yoktur. Zikrolunan kimselerin zikredilmiş şeye varis olmaları ölünün 
yapmış olduğu vasiyetinden ve üzerinde olan borcunun ödenmesinden sonradır: - (Âyette) vasiyetin-her ne 
kadar eda edilme hususunda, borçtan geride olsa da, borcun önüne takdim edilmesi ona önem gösterildiğini 
ifade içindir. 


“Ümmihı “ lâfzi hemzenin zammesiyle okundu. Ayrıca (burada ve biraz sonra zikredilecek yerde) ağırlığından 
dolayı zammeden kesraya intikalden firar etmek için kesrayla da (İmmihi) diye okundu. 


ace Ace 


“yüsi“ fiili malum için bina edilmekle okunduğu gibi meçhül için bina kılınmakla “yüsâ“ diye de okundu. 


Bir kırâatta “Vahideten lâfzı refle ”Vâhidetün“ diye okundu. O zaman cümlenin başındaki “kâne “ fiili (nakısa 
değil) tâmme olur. 


Babalarınız ve oğullarınız Mübtedâdır. Haberi ise: bilmezsiniz ki, hangileri sizin için dünyada ve âhirette 
menfaatçe daha yakındır. 


Bir kısım insan vardır ki, oğlunun onun için daha faydalı olduğunu zannedicidir. Bundan sebep mirası ona 
verir. Ve halbuki sonra baba daha menfaat verici olur. Ve bu durum tersi de olabilir. Bunu, hakkıyla bilici 
sadece Allahü teâlâ'dır. Bundan dolayı mirası sizin için Allah tarafından bir farz kıldı; 


Şüphe yok ki, Allah, mahlükatını ziyade bilicidir, onlar için ayarladığı şeyde de hikmet sâhibidir. bununla 
muttasıf olmaya dâim oldu. 
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Zevcelerinizin sizden ya da sizin gayrınızdan çocuğu yok ise, terekelerinin yarısı sizin içindir. Eğer onların 
çocuğu var ise yapmış oldukları vasiyetten veya borçtan sonra sizin için terekelerinin dörtte biri vardır. - (“ eğer 
çocuğu var ise “ âyetindeki) çocuğa bu mevzuda erkek evladın çocuğu da icmâ ile katılmıştır. 


Onlar ister bir tane olsun veya birden dörde kadar olsun zevceleriniz için de terekenizin dörtte biri vardır. Eğer 
sizin çocuğunuz yok ise. Eğer sizin için onlardan ya da gayrısından çocuk olursa onlar için terekenizden 
sekizde bir vardır, yapmış olduğunuz vasıyyetten veya borçtan sonra. -Erkek evlâd ın çocuğu da bu hususta 
icmâan âyette zikredilen çocuk gibidir. - 


Ve eğer varis olunan adam veya kadın kelâle olursa, babası ve çocuğu olmaz ise ve onun kelâle cihetinden vâris 
olunan için bir anadan erkek ya da kız kardeş bulunuyorsa onlardan her birine de onun terekesinden altıda bir 
hisse vardır. Eğer onlar aynı anneden olan erkek ya da kız kardeşler bundan birden fazla iseler onlar üçte birde 
ortaktırlar. Üçte birde onların erkek olanı da, kız olanı da eşittir. Bu, zarar verici biri olmadığı hâlde yapılmış 
olan vasiyyetten veya borçtan sonradır. sizlere Allah tarafından vasiyyet yapmakla vasiyyet ediyor. Ve Allahü 


teâlâ mahlükâtı için koyduğu farzları, hakkıyla bilicidir. Ona muhalefet edenlerden azâbı tehir etmekle de 
ziyade halimdir. Hadisi şerifler, zikredilen bu kimselerin kendisinde (varis tarafından) katlonulmak ya da 
(Vvarisle, mevrusun) dinlerini değişik olması veya kölelik gibi bir mâni bulunmayan kimselere varis 
kılınabileceğini özel olarak belirtmiştir. 


İbn Mes'ud ve gayrısı “ehun ev'ühtun”lafızlarının peşinde “ min ümmin“ diye kırâat yapmıştır. 


ce 6o, Ace 


“ gayramudârrin* “yüsâ“ fiilinin zamirinden hâldir. “ üçte birden fazla vasiyet yapılmasıyla varisler bir zarar a 
sokulmadığı hâlde “ 


Ni 


Vasiyyeten lâfzı gizli bir “yûsî“ fiili için, te’kiddir. 


13 

İşte bu yetimlerin işinden ve onun sonrasından itibaren zikredilen hükümler Allahü teâlâ'nın hudududur, onu 
bilsin ve onu aşmasın diye kulları için sınırladığı kanunlardır. Ve her kim Allahü teâlâ'ya ve hükmetmiş olduğu 
şey hususunda Peygamberine itâat ederse onu altından ırmaklar akan cennetlere sokar ki, orada ebedi kaldıkları 
hâlde. Ve bu büyük bir kurtuluştur. 


“yudhil“ fiili yâ ile okunduğu gibi, iltifat olsun diye nün'la “ nüdhil“ diye de okundu. 


14 
Ve kim de Allahü teâlâ'ya ve Peygamberine isyan eder, hududunu tecavüz eylerse onu da içinde ebedi kalmak 
üzere bir ateşe sokarki orada ebedi kaldıkları hâlde. Ve onun için orada mühin, zillete düşüren bir azap vardır. 


“yudhil“ fiili yâ ile okunduğu gibi, iltifat olsun diye nün'la “ nüdhil“ diye de okundu. 
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Kadınlarınızdan fuhuş, zina işlemiş olanların aleyhine sizden müslüman erkeklerinizden dört şahit ikâme 
ediniz. Eğer onlar kadınların aleyhine zina ile şahitlik ederlerse o kadınları evlerde tutun, onları hapsedin. Ve 
onları insanlara karışmaktan menediniz. Kendilerine ölüm ölüm melekleri gelip (onların) ruhlarını alıncaya ya 
da onlara Cenâb-ı Hak bir yol, evlerden çıkmaya bir yol açıncaya kadar. 


İslâm'ın ilk zamanlarında bununla emrolundular. Sonra onlar için, bekâr olanına yüz sopa ve bir sene sürgün, 
evli olanına da recm yapmakla bir yol kılındı. Hadis-i Şerifte rivâyet olundu ki, Ne zaman ki, (zinanın) haddi 
beyan olundu. Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) “Benden alın, benden alın; Artık Allahü teâlâ onlar için 
bir yol kıldı. “ dedi. (Müslim rivâyet etti.) 
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Sizden, erkeklerinizden onu zina fuhşunu ya da livâtayı yapanların ikisine gelince, onların her ikisine de 
(yargılama neticesinde) dövmekle, sopalarla dövmekle bir eziyet veriniz. Eğer ondan tevbe ederler ve 
amellerini düzeltirlerse onlardan vazgeçiniz, onlara eziyet vermeyiniz, Şüphe yok ki, Allahü teâlâ tevbe edenin 
tevbesini çok kabul edendir, ona çok acıyıcıdır. 


Ellezâni lâfzı nunun tahfifiyle okunduğu gibi şeddelenmesiyle de “ellezânni “ diye de okundu. 


Bu âyeti kerime, eğer “ fahişe “ile zina murad olunmuşsa, hadle nesholunmuştur. Yine aynı şekilde eğer “ 
fahişe “ile murad, livâta olursa İmâm-ı Şâfı'nin ındinde nesholunmuştur. (Çünkü ona göre livâta yapan da recm 
olunur.) Lakin onun ındinde kendisine livâta yaptıran kişi recm olunmaz. Her ne kadar evli olsa bile. Bilâkis 
sopa vurulur ve sürgün edilir. 


“fahişe ” lâfzından livatanın murad olunduğu (onu yapanlara dönen) zamirin tesniye kılınması sebebiyle daha 
zâhirdir. (Fahişeden murad zinadır diyen) ilk cemâat, “Allah zinâkâr erkekle kadını murad etti. “ dedi. Bunların 
bu sözünü o iki kişiye dönen zamirin erkeklerin zamiri (olan” küm ”e) bitişik olan“ min“ harfi cerri ile beyan 
edilmesi ve o ikisinin eziyette, tevbede ve (tevbeden sonra onlara eziyet yapılmasından) vazgeçilmesi 
hususunda müşterek olmaları reddetmektedir. Bu zikredilen eziyet, tevbe ve eziyetten vazgeçilmesi de geride 
kadınlar için hapis cezası geçtiğinden dolayı sadece erkeklere âittir. 
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Allahü teâlâ'nın üzerine olan tevbe fazlı keremi ile kendi nefsine, onun kabulünü yazdığı tevbe, o kimseler 
içindir ki, cehaletle -hâldir. Rablerine âsi oldukları sırada câhil oldukları hâlde - bir kötülük, günah işlerler de az 
bir zaman sonra -ki, o gargara hâline daha gelmemişken- tevbekâr olurlar. İşte onlar için Allahü teâlâ tevbeyi 
kabul eder. Ve Allahü teâlâ mahlükâtını ziyade bilicidir. Onları yaratışında da hikmet sâhibidir. 
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Ve o tevbe, o kimseler için değildir ki, kötü şeyleri günahları yapar dururlar. Ne zaman ki, onlardan birine ölüm 
gelip ruhu çekilmeye başlayınca, içinde bulunduğu hâli gördüğü anda “Ben şimdi tevbe ettim“ der. Bu tevbe 
ona menfaat vermez. Ve ondan kabul edilmez. 


-O tevbe- kâfir oldukları hâlde ölen kişiler için de değildir. Azâbı gördükleri anda, âhirette tevbe ettikleri zaman 
tevbe, onlardan kabul olunmaz. İşte onlar var ya, biz onlar için elim, elem verici bir azap hazırladık. 


19 
Ey iman edenler! Kadınlara, zorla onları bu işe zorladığınız hâlde varis olmanız -sizin için helâl olmaz. 


“kerhen lâfzı fethayla ve zammeyle okundu. Bu iki ayrı lügattır. 


Cahiliyye devrinde kadınlara, akrabaları vâris olurlardı. Eğer isterlerse onlarla, mehirsiz olarak evlenirler ya da 
onları evlendirip mehirlerine el koyarlardı. Veya onları (ölen kocalarından) vâris oldukları şeyi, fidye olarak 
verinceye ya da ölünceye kadar evlenmekten men ederler ve onlara varis olurlardı. Sonra bu işten menedildiler. 


Ve onlara vermiş olduğunuz mehrin bazısını giderip kurtarmak için onları sıkıştırmanız onlara karşı bir 
meyliniz olmadığı hâlde, sırf zarar olsun diye onları hapsederek sizden gayrısıyla evlenmekten menetmeniz - 
helâl olmaz. - 


Meğer ki, apaçık bir fuhuş yapıversin. “ Beyân edilmiş*yada “ apaçık “- bir zina ya da bir masiyet - 
yapıversinler- o zaman sizin için tâki onlar size fidye ya da boşanma karşılığında para verinceye kadar, onları 
sıkıntıya sokmanız caizdir. Ve onlarla maruf veçhiyle, siz, nafaka ve ev hususunda onlarla iyice geçininiz. 
Şâyet onları kerih görürseniz sabrediniz. Olabilir ki, siz bir şeyi kerih görürsünüz, Allahü teâlâ ise, onda bir çok 
hayır vücüda getirir. Ve Allahü teâlâ sizi onlar tarafından sâlih bir çocukla rızıklandırmakla onlarda bir hayır 
yaratır. 


Mübeyyine lâfzı kesrayla okunduğu gibi fethayla “ mübeyyene “ diye de okundu. 


Ve eğer bir zevcenin yerini başka bir zevceyle değiştirmek onları boşayarak, birinin yerine başka birini almak 
isterseniz, onlardan hanımlardan birine çok mal mehir vermiş olduğunuz hâlde bile ondan bir şey almayınız. 
Onu iftira ederek zulmen ve apaçık bir günaha girerek alıverir misiniz? 


Bühtan ve “ ismen”lafızların nasbı hâl olmak üzeredir. Istifham ise azarlamayı ifade içindir. 
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Ve onu nasıl hangi vecihle alırsınız ki, buradaki soru inkâr içindir halbuki bazınız bazınıza mehri gerektiren 
cimayla birleşti. Ve sizden şiddetli bir ahid almışlardır. O ahit Allahü teâlâ'nın emretmiş olduğu: Onları ya 
iyilikle tutmaktır ya da güzellikle onları salıvermektir. 


DD 

Ve babalarınızın nikahlamış olduğu kadınlar ile evlenmeyiniz. Ancak böyle bir iş yapmış olmanızdan geçmişte 
kalan müstesna. Çünkü o affedilmiştir. Şüphe yok ki o, onlarla evlenmek çirkin ve gazâblanılan, Allah 
tarafından gazâba sebep olan şey oldu. - Mekt; Buğz'un en şiddetli olanıdır. - Ve o ne fena bir yol oldu. 


2) 
Sizin üzerinize haram olmuştur; 


l- Analarınız, onlarla evlenmeniz (analarınız tabiri baba ve ana tarafından olan nineleri de içine almıştır.) ve 
2- Kızlarınız (bu tâbir) ne kadar aşağı doğru inerlerse insinler çocukların kızlarını da içine almıştır ve 

3- Kız kardeşleriniz, baba veya anne tarafından olan ve 

4- halalarınız babalarınız ve dedelerinizin kız kardeşleri ve 

5- Teyzeleriniz annelerinizin ve ninelerinizin kız kardeşieri ve 

6- Erkek kardeşin kızları ile 


7- Kız kardeşin kızları. Bunların içine onların kızları girer. Ve (hadisi şerifin de beyan ettiği gibi) iki sene 
tamam olmadan evvel beş defa emzirmekle 


8- Sizleri emziren anneleriniz ve sütten olan kız kardeşleriniz, bu gruba, hadisi şerifle sütten olan kızlar da 
katılır. Onlar, “kişinin vaty etmiş olduğu hanımının emzirdiği kızlardır. Ayrıca (bu gruba) “Nesebten haram 
olan sütten de haramdır “ hadisinden (Buhâri ve Müslim rivâyet etti) dolayı sütten olan halalar, teyzeler, erkek 
kardeşin kızları, kız kardeşin kızları da katılır. 


Ve zevcelerinizin valideleri ve kendilerine duhül ettiğiniz cima ettiğiniz zevcelerinizden evlerinizde terbiye 
ettiğiniz üvey kızlarınız 


“ ellâti fi hucüriküm“ galibe, ekseriyyete nisbetle olan bir sıfattır. Bu sıfat için zıt bir mefhum yoktur. 
evlerinizde olanlarla evlenemezsiniz, evlerinizde olmayanlarla evlenirsiniz diye bir mânâ anlaşılmaz. Bu sıfat 
buraya çoğunlukta anneler evlenirken, kızlarını da yanında getirirler olduğuna binâen zikredildi. 


Rebâib lâfzı rebibe'nin cemisidir. O da kadının başka kocadan olan kızıdır. 


Şâyet zevcelerinize cimâd a bulunmamış iseniz sizin üzerinize o kadınlardan ayrıldığınız zaman onların 
kızlarıyla evlenmenizde bir günah yoktur ve kendi sulblerinizden olan oğullarınızın aileleri, hanımları -size 
haram kılındı- Oğul edinmiş olduğunuz kimselerin hanımları ise bunun hilâfınadır. O zaman sizin için onların 
hanımlarıyla evlenmeniz caizdir. 


Ve nesebden ya da sütten olan İki kız kardeşin arasını bir nikâhla cemetmeniz de -sizin üzerinize haramdır- Bu 

iki kız kardeşe hadisi şerifle kızla, onun halasını ya da teyzesini cem etmek de katılır. Bunlardan sâd ece birinin 
nikâhı yalnız başına câiz olur. (Eğer onlar köle ise) onların her ikisini de beraber mülk edinmek caizdir. -Fakat- 
sadece birine vaty edebilir. 


Lâkin cahiliyye devrinde geçen şey, Araplar'ın, zikredilenlerin bazısıyla evlenmeleri müstesna. Sizin üzerinize 
bu hususta bir günah yoktur. -Artık o nikâha da devam edilmesin- Şüphe yok ki, Alahü teâlâ nehy olmadan 
evvel, sizden geçmişte sâd ır olanları mağfiret edicidir, bu hususta da sizlere rahmet edicidir. 
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Sağ ellerinizin, esir etme yoluyla mâlik olduğu cariyeler müstesna, çünkü eğer onların kocaları dâr-ul harpte 
bulunduysa, isfibrâd an sonra onlara vat'etmek sizin için caizdir, olmak üzere kadınlardan muhsan olanlar, 
kocalı olanlar, ister müslüman hür kadın olsunlar ya da ehli kitaptan olsunlar onlarla kocalarından ayrılmazdan 
evvel evlenmeniz -sizin üzerinize haramdır-, 


Allahü teâlâ'nın sizin üzerinize bir kitabı olmak üzere “ Bu, Allah'ın kitabı olmakla -sizin üzerinize- yazıldı. “ 


Bunların gerisinde sizin üzerinize haram kılınmış kadınlardan başka olan -kadınları- ise muhsin evlenmeyi 
istiyor olarak, zinadan da kaçınmış olarak mallarınızla, mehirle ya da parayla talep etmenizi sizin için helâl 
kıldı. Artık onlardan evlendiklerinizden hangisiyle vat yapmakla metalandıysanız onlara ücretlerini, onlar için 
takdir etmiş olduğunuz mehirleri bir farize olarak veriniz. Mihir takdir olunduktan sonra siz ve onların 
birbirinizle uzlaştığınızda, mehrin tümünü ya da bir kısmını düşürmek veya mehrin üzerine ziyâde yapmakta 


üzerinize bir günah yoktur. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ mahrukatını bilicidir. Onlar için tedbir etmiş olduğu 
şeyde de hikmet sâhibidir. 


“kitâballâh “mef ûlü mutlaktır. 
“ ehalle “ fiili, fail için bina edilmekle okundu. Ayrıca mef'ül için bina edilmekle ” uhille “ diye de okundu. 
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Ve sizden her kim muhsan hür, mü'min kadınlar ile evlenmek için bir zenginliğe güç yetiremezse sağ 
ellerinizin mâlik olduğu mü'mine olan genç kızlardan evlenir. Allahü teâlâ sizin İmanınızı bi-hakkın bilendir. 
Öyleyse o imanın zâhiriyle yetinin. Gizlilikleri O'na (Allah'a) havale edin. Çünkü o gizli olan şeyleri tafsiliyle 
bilicidir. Nice câriye, iman hususunda hür olan kadının üstündedir. Bu âyet cariyelerle evlenmek üzere 
mü'minleri alıştırmaktır. Bazınız bazınızdandır. sizler ve onlar din hususunda eşitsiniz. Öyleyse onlarla 
evlenmekten çekinmeyiniz. İmdi onlar namuslarını korur, cehren zinâ yapmak ve gizlice zina ettikleri dostları 
edinmez oldukları hâlde ehillerinin sahiplerinin izniyle onları nikahlayınız ve onlara ücretlerini, mehirlerini 
güzelce oyalama ve eksiklik olmaksızın veriniz. Evlendirildikleri zaman evlendikleri zaman eğer bir fuhuş, zina 
yaparlarsa o zaman üzerlerine zina etlikleri vakit muhsanâtın, hür ve bekâr olan kadınların üzerlerine olan 
cezanın, haddin yarısı lâzım gelir. Onlara elli sopa vurulur. Ve altı ay kadar sürgüne gönderilirler. Erkek köleler 
de cariyelere kıyas edilir. (Âyette) ihsan, haddin vücübunun değil de onların üzerine asla recmin olmadığının 
şartı kılındı. 


Ve sizden her kim muhsan hür, mü'min. Bu sıfat gâlip üzere geldi. Bunun bir mefhumu yoktur. kişi hür olan 
mü'min kadınla ya da hür olan kitablı kadınla da evlenmek ister ve fakirliğinden dolayı gücü yetmeyebilir. 


Bir kırâatta fail için bina edilerek “ehsanne “ diye okundu. 


Bu, zenginliğin bulunmadığı zamanda cariyelerle evlenmek, sizden meşakkatten, zinadan korkan içindir. Hür 
erkeklerden zinadan korkmayan, bunun (cariyelerle evlenebilen kimsenin) hilâfınadır. O kimse için cariyelerle 
evlenmek helâl değildir. Ve aynı şekilde hür kadınla evlenmemeye gücü yeten kimse için cariyelerle evlenmek 
helâl değildir. İmâm-ı Şafii bu görüş üzeredir. Ayrıca “sizin mü'mine olan cariyeleriniz “kavliyle kâfir olanları 
dışarı çıktı. Kişi için (kâfir olanlarla) nikâh yapması -kendisinin parasal gücü olmadığında zinadan da korksa 
bile- helâl değildir. Ve sizin cariyelerle evlenmekten sabretmeniz çocuk köle olmasın diye sizin için daha 
hayırlıdır. Ve Allahü teâlâ bu hususta genişlik yapmakla mağfiret sâhibidir ve rahmet edicidir. 


“Anet” lâfzı aslında meşakkat demektir. Zina onunla isimlendirilmiştir. Çünkü zina, dünyada had yenilmesi, 
âhirette de azap çekilmesi dolayısıyla meşakkate sebebtir. 
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Allahü teâlâ sizlere dininizin kurallarını ve işinizin maslahatlarını açıklamak, sizleri tahlil ve tahrim hususunda 
sizden evvelkilerin, peygamberlerin sünnetlerine, yollarına erdirmek ve sizleri tevbeye muvaffak kılmak, sizleri 
üzerinde bulunmuş olduğunuz masiyetten, tâate, döndürmeyi diler. Ve Allahü teâlâ sizleri bilicidir, sizler için 
tedbir etmiş olduğu şeyde de hikmet sâhibidir. 
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Ve Allahü teâlâ sizlerin tevbelerinizi kabul edip affı ilâhiye nailiyetinizi diler. Şehvetlerine uyanlar Yahüdiler, 
Hıristiyanlar veya mecüsiler ya da zinâkârlar, sizin büyük bir meyille meyletmenizi, üzerlerinize haram kılınan 
şeyleri yapmakla haktan sapıp onlar gibi olmanızı isterler. 
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Allahü teâlâ sizden hafifletmek, sizin üzerinize şeriat hükümlerini kolaylaştırmak ister. Ve insan zayıf olarak 
yaratılmıştır. Kadınlara ve şehevi şeylere sabredemez. 
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Eyîman etmiş olanlar! Mallarınızı aranızda bâtıl yere faiz ve gasb gibi, şeriatta haram olan (yolla) yemeyiniz. 
Meğerki tarafınızdan karşılıklı rızayla ve nefis hoşluğundan olan bir ticaret olsun. “ O mallar -tarafınızdan 
karşılıklı rızâd an- sadır olan ticaret malları olursa. O zaman sizin için onları yemeniz caizdir. Ve kendilerinizi 


ister dünyada olsun ister âhirette onları helâka götürecek şeyi işlemekle ölüme götürmeyiniz. Şüphe yok ki, 
Allahü teâlâ sizi bundan men etmekte sizlere acıyıcıdır. 


Bir kırâatta”Ticâretin” lâfzı nasbla”Ticâreten“ diye okundu. 
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Ve her kim bunu ondan nehyedildiği şeyi bir düşmanlık, helâli tecâvüz ve bir zulüm -te'kiddir-olarak yaparsa, 
onu yakında orada yanacağı ateşe yaslandırırız, girdiririz. Ve bu Allahü teâlâ'nın üzerine kolaydır. 
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Eğer nehyedilmiş olduğunuz şeylerin büyüklerinden -ki, meselâ adam öldürmek, zina, hırsızlık gibi üzerine 
tehdid vârid olan şeylerdir. Ibn Abbâs'tan rivâyet olundu ki: Onlar yedi yüze yakındır-, kaçınırsanız sizden 
kabahatlerinizi, küçük günahları tâatlar karşılığında sileriz. Ve sizleri, kerim bir mevziye ki o cennettir, 
girdiririz. 


“müdhalen” lâfzı mimin zammesi ve fethasıyla okundu. “ İdhâlen-girdirmek“ya ' da “ Bir mevzi “ demektir. 


32 

Ve Allahü teâlâ'nın dünya ve din cihetinden bazınıza diğer bazınız üzerine ihsan buyurmuş olduğu şeyi 
hasedleşmeye ve buğuzlaşmaya götürmesin diye temenni etmeyiniz. Erkekler için yapmış oldukları cihad ve 
gayrisi şeyler sebebiyle kazançlarından bir nasip, bir sevap vardır. Kadınların da kocalarına itâatten ve 
namuslarını korumaktan dolayı kazançlarından bir nasip vardır. (Âyetin buraya kadar olan kısmı) Ummü 
Seleme'nin''Ne olaydı bizler erkek olsaydık ve cihad etseydik de bizim için de erkeklerin ecrinin dengi olsaydı, 
“ demesi üzerine nâzil oldu. 


Ve Allahü teâlâ'dan fazlından olarak ihtiyaç duyduğunuz şeyi isteyiniz, size versin. 


Şüphe yok ki, Allahü teâlâ her şeyi hakkıyla bilicidir. Fazlının nüzul etmesi ve sizin istekte bulunmanız onun 
ilmindendir. 


Ac Ace 


“İs'elû“ fiili hemzeyle okunduğu gibi hemzesiz olarak “selû“ diye de okundu. 
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Anne-baba ve yakınların bıraktıkları her şey için mirasçılar kıldık. Kendileriyle yeminleşmiş olduğunuz 
kimselerin de paylarını verin. Şüphesiz Allah her şeye şahittir. 
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Erkekler kadınlar üzerine ziyâde kaimdirler, tasallud edilmişlerdir. Onları edeblendirirler ve onları ellerinde 
tutarlar. Çünkü Allahü teâlâ onların bazısını bazısı üzerine tafdil buyurmasıyla o erkekleri kadınlar üzerine 
akılla, ilimle, velâyetle ve gayrı şeylerle faziletli kılması sebebiyle ve mallarından, o kadınlar üzerine infak 
etmeleri sebebiyle. İmdi onlardan sâlih kadınlar kânittirler, kocalarına itâatlidirler. Allahü teâlâ'nın onları 
koruması sebebiyle -ki, onların üzerine kocalarını vasi kılmıştır- gaybı kocalarının olmadığı zamanda ferçlerini 
ve diğer şeyleri muhafazakârdırlar. Serkeşliklerinden, isyanın bazı alâmetinin zâhir olması sebebi ile size 
isyanlarından korktuğunuz kadınlara gelince onlara nasihat ediniz ve onları Allah'tan korkutunuz. Ve onları 
yataklarda yalnız bırakın, eğer isizhar ederlerse, başka bir yatağa geçin. Ve onları, yatakta terk etmek sebebiyle 
de isyanlarından dönmezlerse, kırıcı olmayan bir dövmekle dövünüz. Fakat kendilerinden istenen şey 
hususunda sizlere itâat ederlerse artık onların aleyhlerinde, zulmen onları dövmeye bir yol aramayınız. Şüphe 
yok ki, Allahü teâlâ çok yücedir, çok büyüktür. Onlara zulmederseniz O'nun sizi azâba çekmesinden kaçınınız. 
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Ve aralarının, karı-kocanın aralarının ayrılmasından korkarsanız, bilirseniz, o zaman onların rızasıyla onlara bir 
hakem âdil bir erkek onun akrabasından, bir hakem de ötekinin akrabasından gönderiniz. Koca, talâk ve talâka 
karşılık alınacak bedel hususunda hükmünü, kadın da bedeli verme hususundaki hükmünü o kişiye ulaştırır. 
Sonra o iki hakem, bir çalışma yapıp, zâlim olana, dönmesiyle ya da eğer bir ayrılığın olabileceğini görmüşlerse 
ayrılmalarını emrederler. 


“Şikâka beynihimâ“ daki izafet, ittissâ içindir. (Aslında) “ aralarında vâki olan bir ayrılık “mânâsmdadır. 


Allahü teâlâ buyurdu ki: Eğer bu iki hakem bir ıslahta bulunmak isterlerse, Allahü teâlâ aralarında, karı koca 
arasında bir muvaffakiyyet husule getirir, onları tâata, ıslah ya da ayrılığa kâdir kılar. Şüphesiz Allahü teâlâ her 
şeyi bilicidir. Zâhir olanlardan haberdar olduğu gibi gizli olanlardan da haberdardır. 


36 

Ve Allahü teâlâ'ya ibâdet ediniz. O'nu birleyiniz. Ve O'na hiçbir şeyi şerik koşmayınız ve ana babaya ihsan 
etmekle, iyilikte bulunmakla, iyilik ediniz. Ve karabet sahiplerine, yetimlere, yoksullara ve yakın komşuya 
sana, komşulukta veya nesepte yakın olana ve uzak komşuya, komşulukta veya nesebte uzak olana ve 
yanınızdaki arkadaşınıza seferde ya da zanaatta sana arkadaş olana - denildi ki: O (kişinin) karısıdır. - ve yolcu 
olana sefere rabt olmuş olana ve sağ ellerinizin mâlik olduğuna, kölelere -de iyilik ediniz- Şüphe yok ki, Allaüh 
teâlâ mütekebbir olanı, kendisine verilen şey dolayısıyla insanlara karşı böbürleneni sevmez. 
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Onlar ki, -Yahûdiler- mübtedâd ır. kendilerine vacip olan şeye cimrilikte bulunurlar ve insanlara o şey 
hususunda da cimrilikte bulunmalarını emrederler ve Allahü teâlâ'nıi kendilerine fazlından vermiş olduğu şeyi 
İlmi, malı gizlerler. Onlar için şiddetli bir tehdid vardır. Mübtedânın haberidir. Ve biz kâfirler için bundan ve 
başka şeylerden dolayı hakaret verici, hakaret sâhibi bir azap hazırlamışızdır. 
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Ve o kimseler ki, mallarını insanlara gösteriş için onlara gösteriş yaparak sarf ederler ve Allahü teâlâ'ya ve 
âhiret gününe iman etmezler (meselâ münafıklar ve Mekke ehli gibi.) Ve her kime ki, şeytan yakın (aynı şu 
kimseler gibi) onun emriyle iş yapan bir arkadaş olursa artık ne fena bir arkadaştır o. 


“ ellezine ” lâfzı bir önceki âyetteki “ ellezine “ nin üzerine atfolunmuştur. 
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Ne olurdu onlara? Eğer Allahü teâlâ'ya ve âhiret gününe iman etselerdi ve Allahü teâlâ'nın kendilerini merzuk 
buyurmuş olduğu şeylerden infakta bulunsalar idi. bu hususta onların aleyhine ne zarar vardır? İstifham inkâr 
içindir. “ Lev “ harfi, mastara çevirmek içindir. onların üzerine bu hususta hiçbir zarar yoktur. Ancak zarar, 
onların içinde bulundukları durumdur. Ve Allahü teâlâ onları bi-hakkın bilicidir. Sonra onları yaptıkları şey 
karşılığında cezalandıracaktır. 
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Şüphe yok ki, Allahü teâlâ hiç kimseye zerrece, en küçük karınca miskali ağırlığı olarak, onu hasenatından 
eksiltmekle ya da günahları ilâve etmekle zulüm etmez. Ve eğer o zerre mü'min tarafından bir hasene olursa 
Onu, ondan yedi yüzden fazlaya kadar kat kat arttırır. Ve kendi tarafından kat kat olarak büyük bir mükâfat da 
verir ki, ona hiçbir kimsenin gücü yetmez. 


“ haseneten” lâfzı bir kırâatta refle okundu. O zaman”Tekü “ fiili tâmme olmuş olur. 
Bir kırâatta “yüdâife “ fiili şeddelenmekle beraber “yüdağğife “ diye okundu. 
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Kâfirlerin hali nasıl olacak? Her ümmetten o ümmetin üzerine o ümmetin ameliyle şahitlik yapacak bir şahit - 
ki, o şahit o ümmetin peygamberidir- getireceğimiz ve seni de Ey Resülüm Muhammed! onların üzerine şahit 
olarak getireceğimiz zaman. 
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Kâfir olanlar ve Peygamberlere isyan etmiş olanlar o gün, geldiğinde, o günün dehşetinden dolayi “keşke o yer 
gibi, toprak olup, yer onlar ile dümdüz olsaydı, diye arzu edecekler. Başka bir âyette de olduğu gibi kâfir''Ne 
olaydı ben de toprak olsaydım" diyecek. Ve Allahü teâlâ'ya yaptıkları işlerden hiçbir sözü 
saklayamayacaklardır. Başka bir vakitte ise onu saklayabilirlerdi. Ve “Vallahi ey Rabbimiz! Bizler müşrik 
değildik“ derlerdi. 


“ Tüsevvâ“ fiil mef'ül için bina edilerek (meçhül) okundu. Ayrıca fail için de bina edilerek” Tüsevvi “ diye de 
(malüm) okundu. Ayrıca aslında bulunan iki ta'dan birinin hazfıyla ve de ikinci ta'nın sin'e idğamıyla da 
okundu. Bu son iki kırâate göre bu fiil aslında”Tetesevuâ “idi. 


43 

Ey mü'minler! Siz şaraptan dolayı sarhoşlar olduğunuz hâlde namaza yaklaşmayınız, namaz kılmayınız. Çünkü 
bu âyetin nüzul sebebi, sarhoşluk anında cemâatle namaz kılmaktır. Ta ki, ayılarak ne dediğinizi bilinceye 
kadar. Ve bir şey girdirmekle veya meninin inzâliyle cünüp olduğunuz hâlde de yolu geçen, aşan sefere çıkanlar 
müstesna, tâki gusül edinceye kadar -namaza yaklaşmayınız- O zaman sizin için namaz kılmanız caizdir. 
Misafirin istisna edilmesi onun için ayrı bir hüküm olduğundan dolayıdır ki, yakında beyanı gelecektir. 


cünüben lâfzının nasbı, hâl olmak üzeredir. Ve müfrede de cemiyede söylenebilir. 


Denildi ki, Murad olan, namaz mevzilerine mescidlere yaklaşmaktan men etmektir yoksa bir eyleşme 
olmaksızın o mescidlerden geçmekten men etmek değildir. Ve eğer siz suyun zarar verebileceği bir hastalıkla 
hasta ya da sefer halinde, misafirler olursanız ve cünüb ya da abdestsizseniz ya da sizden biri heladan, kazayı 
hacet için hazırlanmış olan yerden gelirse abdest bozmuşsa ya da kadınlara dokunmuşsanız Her iki kırâatta da 
dokunmak demektir ki, elle dokunma kastedilmektedir. İbn Ömer böyle beyan etti. İmâmı Şafi de bu görüş 
üzeredir. Bu görüşe vücudun diğer yerlerine de dokunmak da eklenmiştir. İbn Abbâs'tan rivâyet olundu ki: 
Dokunmaktan maksud cimâ etmektir. Ve eğer talep ve teftişten sonra namaz için kendisiyle taharetleneceğiz bir 
su bulamazsanız -Burası hasta olan kimsenin başkasıyla ilgilidir- iyi bir toprakla, temiz olan toprakla 
teyemmüm alınız, vaktin girişinden sonra (o toprağa vurmayı) kastediniz ve o toprağa iki vuruşla vurunuz. 
Yüzlerinize ve ellerinize dirsekleriyle-beraber meshediniz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ affedici ve yarlıgayıcıdır. 


Bir kırâatta” Lâmestüm“ fiili elifsız olarak “ Temestüm“ diye de okundu. 
“mesehâ“ fiili, kendi kendine mef'üle tesir ettiği gibi harfi cerle de tesir edebilir. 


44 

Kendilerine kitaptan bir nasip, haz verilmiş olanları -onlar Yahûdilerdir- görmedin mi? Hidâyetin karşılığında 
da sapıklığı satın alıyorlar ve sizin de yolu sapıtmanızı, onlar gibi olmanız için hak yolunu şaşırmanızı 
istiyorlar. 


45 

Ve Allahü teâlâ sizin düşmanlarınızı sizden daha iyi bilicidir. Ve onlardan kaçınmanız için onları size haber 
verecektir. Ve Allahü teâlâ bir veli olarak, sizi onlardan hıfzedici olarak kâfidir. Ve Allahü teâlâ yardımcı 
olarak sizin için onların hilesini menedici olarak kâfidir. 


46 

O Yahüdi olanlardan bir kavim vardır ki, kelimeleri Allahü teâlâ'nın indirmiş olduğu, Tevrat'taki Hazret-i 
Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'in sıfatını, üzerine koyulmuş olduğu mevzilerinden tahrif ederek, 
değiştirirler. Ve onlara bir şey emredildiği zaman, Hazret-i Peygamber'e (sallalahü aleyhi ve sellem) dillerini 
eğerek, değiştirerek ve dine İslâm'a tâan ederek, kötüleyerek, senin sözünü işittik ve emrine isyan ettik ve işit, 
işitmez olasıve “Rainâ“ derler. Halbuki Resülüllâh'a (sallalahü aleyhi ve sellem), râina kelimesiyle hitap 
edilmesi yasaklanmıştı. Râina onların lügatında sövme kelimesidir. Ve eğer onlar isyan ettik yerine işittik ve 
itâat ettik ve (sadece) işit ve bize nazar et, râina yerine “Bize bak“ deselerdi elbette onlar için dedikleri şeyden 
daha hayırlı ve daha dürüst, ondan daha âdil olurdu. Ve lâkin Allahü teâlâ küfürleri sebebiyle onlara lânet 
etmiştir, onları rahmetinden uzaklaştırmıştır. Artık onlardan pek azı (Abdullah b. Selâm ve arkadaşları gibi) 
müstesna onlar iman etmezler. 


“ gayramüsmain“ hâl olup dua manasındadır. “işitmeyesin" 


47 

Ey kendilerine kitap verilmiş olanlar! Sizinle beraberinizde bulunanı Tevrat'ı, Müsaddık olarak indirmiş 
olduğumuza Kur'ân'a, iman ediniz, biz birtakım yüzlerini silip, o yüzlerdeki göz, burun ve kaşı mahvedip de 
enselerine çevirmemizden ve onları tek bir levha gibi enseler kılmamızdan veya onlardan ashâbı sebte lânet 


ettiğimiz, şekillerini değiştirdiğimiz gibi onlara lânet etmemizden, onları maymunlara çevirmemizden evvel. Ve 
Allahü teâlâ'nın emri, hükmü vâki bulunmaktadır. Bu âyet-i kerime indiğinde Abdullah b. Selâm müslüman 
olmuştur. Denildi ki: Bu, şartlı bir tehdid idi. Ne zamanki bir kısmı müslüman oldu, kaldırıldı. Ve yine denildi 
ki: Kıyâmet gününden önce: Yüzleri düzlemek ve süret değiştirme hadisesi vâki olacaktır. 


48 

Şüphe yok ki, Allahü teâlâ kendisine şerik koşulmasını affetmez. Onun aşağısında olanı, günahları, 
bağışlamayı dilediği kimseyi, azâbsız cennete sokmakla mağfiret eder. Mü'minlerden olup, dilediği kimseyi de 
günahları sebebiyle azâb eder. Sonra onu cennete sokar. Ve her kim Allahü teâlâ'ya şerik koşarsa, muhakkak 
pek büyük bir günah ile iftirada bulunmuş olur. 


49 

Bakmadın mı, o kimseler ki, nefislerini tezkiye eder dururlar. Onlar Yahüdilerdir. Onlar“Bizler Allah'ın 
oğullarıyız ve O'nun dostlarıyız “ derler. iş onların kendilerini tezkiye etmesi değildir. bilâkis Allahü teâlâ, 
dilediğini iman ile tezkiye eder, temizler. Ve kıl kadar, en küçük çekirdeğin sırtındaki çizgi kadar zulüm 
olunmazlar, amellerinden noksanlaştırılmazlar. 


50 
Teaccüb ederek bak, Allahü teâlâ'ya karşı bu şekilde nasıl yalan uyduruyorlar. Bu açık bir günah olarak kâfidir. 


51 

Bu âyet-i kerîme Yahûdi ulemâsından olan Ka'ab b. Eşref ve onun gibileri hakkında inmiştir. Onlar Mekke'ye 
gelip Bedir de öldürülenleri görmüşler ve müşrikleri intikamlarını almaya ve Hazret-i Peygamberle (sallalahü 
aleyhi ve sellem), savaşmaya kışkırtmışlardır. 


Görmedin mi o kendilerine kitaptan bir nasip verilmiş kimseler ki, Cibt ve Tâğut'a -Bu ikisi Kureyş'in iki 
putudur- îman ediyorlar ve kâfirler için. Ebi Süfyan ve arkadaşları için, onlar Yahûdilere “Biz mi yol cihetinden 
daha hidâyetteyiz ki, bizler Kabe'nin dostlarıyız, hacılara su veririz, misafirleri doyururuz, esirleri azad ederiz 
ve (daha birçok şey) yaparız yoksa Muhammed mi ki, o babalarının dinine muhalefet etti, sila-i rahmi kesti, 
Harem-i Şerifi terk etti. “ dediklerinde, derler ki, “ Bunlar, siz mü'minlerden yol cihetinden daha hidâyettesiniz 


cc 


52 
Onlar o kimselerdir ki, onlara Allahü teâlâ lânet etmiştir. Ve kime ki, Allah lânet ederse, artık onun için bir 
yardımcı, O'nun azâbından menedici bulamazsın. 


53 

Yoksa (bilâkis) onlar için mülkten bir nasip mi var? , bir mülk olsa bile onlar için o mülkten bir şey yoktur. O 
hâlde onlar insanlara bir çekirdek şiddetli cimriliklerinden dolayı, çekirdeğin arkasındaki çukur kadar olan 
düşük bir şey bile vermezler. 


54 

Yoksa onlar Allahü teâlâ'nın fazlından olarak verdiği şey nübüvvet ve hanım çokluğu üzerine insanlara, 
Hazret-i Peygamber (sallalahü aleyhi ve sellem)'e haset mi ediyorlar, ondan yitmesini istiyorlar. Onlar şöyle 
derlerdi: Eğer Peygamber olsaydı elbette kadınlardan yüz çevirirdi. Biz muhakkak âli İbrâhim'e onun 
dedelerine (Müsa, Dâvud ve Süleyman gibi) Kitap ve hikmet ve nübüvvet verdik. Ve onlara büyük bir mülk 
verdik. Dâvud (a, s.) için doksan dokuz hanım, Süleyman (aleyhisselâm) için de bin hür kadın ve câriye vardı. 


25 
Artık onlardan kimi, O'na, Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'e iman etti. Ve onlardan kimi de, ondan 
yüz çevirdi ve iman etmedi. Cehennem iman etmeyene, yalımlı bir ateş olarak azâb olarak kifâyet eder. 


56 
Şüphesiz o kimseler ki, bizim âyetlerimizi inkâr ettiler, onları onda yanacakları bir ateşe yaslayacağız, 
sokacağız. Onlar her piştikçe, yandıkça azâbı tatmaları için, onun şiddetini mukayese etmeleri için, onları 


yanmamış olan ilk hâline döndürmekle derilerini başka derilerle değiştireceğiz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ 
Aziz'dir, Onu, hiçbir şey âciz bırakamaz, yaratışında da hikmet sâhibidir. 


57 

Ve o kimseler ki, iman ettiler ve sâlih amellerde bulundular, onları da altlarından ırmaklar akan cennetlere, 
içlerinde ebedi kalmak üzere elbette sokacağız. Onlar için orada, hayızdan ve her türlü pislikten temiz zevceler 
vardır. Ve onları koyu güneşin onu bozamadığı dâim bir gölgeye -o cennettir- sokacağız. 


58 
Muhakkak Allahü teâlâ size emrediyor ki: Emânetleri emânet edilen hakları ehline veriniz. 


Bu âyet-i kerime, Hazret-i Ali'nin, Kabe'nin anahtarını, oranın anahtarcısı olan Osman b. Talha El Hacbi'den, 
elini sıkarak aldığında nâzil oldu. ki, Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) fetih günü, Mekke'ye gelmiş 
(anahtarı istemiş) ve el Hacbi ise onu menetmişti. El Hacbi dedi ki: Eğer onun Allah'ın elçisi olduğunu 
bilseydim onu katiyen men etmezdim. Sonra Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) kendisine verilmesini 
emretti, Hazret-i Ali de dedi ki: Bunu ebedi olarak al. 


Osman b. Talha el Hacbi ise bundan dolayı hayrete düştü. Hazret-i Ali de ona bu âyeti okudu. O da hemen 
müslüman oldu. Osman b. Talha, ölüm anında Kabe'nin anahtarını kardeşi Şeybe'ye verdi. Sonra ise anahtar 
onun oğlunda kaldı. Bu âyeti kerime, her ne kadar hâs bir sebep üzere inmişse de çoğul sığası karinesiyle, 
umumiliği itibara alınmıştır. Ve insanların arasında hüküm edince sizlere adâletle hükmetmenizi emrediyor, 
Şüphe yok ki, Allahü teâlâ bununla, emanetleri yerine vermek ve adâletle hükmetmekle size ne güzel öğüt 
veriyor. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ denileni bi-hakkın işitici yapılanı da bi-hakkın görücüdür. 


“Nıimmâ” lâfzında “ niğme ” lâfzının mim'inin, nekire-i mevsüfe olan“ mâ” lâfzının mim'ine idgamı vardır. 


59 

Ey îman edenler! Allahü teâlâ'ya itâat ediniz ve Peygamber'e ve size Allah ve Rasûlü'ne tâatla emrederlerse 
sizden olan emir sahiplerine emirlere, itâat ediniz. Sonra bir şey hakkında münazaaya düşerseniz, ihtilâf 
ederseniz eğer siz Allahü teâlâ'ya ve âhiret gününe iman edenler iseniz onu Allahü teâlâ'ya O'nun kitabına ve 
hayatı müddetinde Peygamberine, vefatından sonra da O'nun sünnetlerine arz ediniz. o mesele üzerine bu iki 
şeyden biriyle açıklama yapmaya çalışın. O bu ikisine (bir meseleyi) sunmak, sizin için münazaa yapmaktan ve 
bir görüş belirtmekten daha hayırlı ve hem de netice cihetinde de daha güzeldir. 


60 

Bu âyet-i kerime, bir Yahüdi ile münafıkın anlaşmazlıkta bulunup, münafıkın aralarında hükmetsin diye 
Yahüdiyi Ka'ab b. Eşrefe çağırması, Yahüdinin de Hazret-i Peygamber'e çağırması üzerine inmiştir. Bu ikisi 
Rasülüllah'a gelmişlerdi. O da Yahüdinin lehine hüküm vermişti. Münafık ise buna râzı olmamıştı. Sonra da 
Hazret-i Ömer'e geldiler. Yahüdi de durumu ona anlattı. O da münafığa “ Bu şekilde mi oldu? ” diye sordu. 
Oda ”evet“ dedi. Bunun üzerine Ömer (radıyallahü anh) onu öldürdü. 


Sana indirilmiş olana ve senden evvel inzal edilmiş bulunana iman ettiklerini zannedenlere bakmadın mı ki, 
onlar Tâğüt'un azgınlığı çok olanın -Ka'ab b. Eşrefin- huzurunda muhakeme olmayı isterler. Halbuki onu inkâr 
etmekle ve onu dost edinmemekle emrolunmuşlardı. O şeytan ise onları haktan pek uzak bir sapıklıkla dalâlete 
düşürmek ister. 


6l 
Onlara Allahü teâlâ'nın, Kur'ân'da inzal etmiş olduğuna hükme ve aranızda hükmetsin diye peygambere geliniz 
denildiği vakitte o münafıkları görürsün ki, senden senden başkasına kaçındıkça kaçınıyorlar, yüz çeviriyorlar. 


62 

Ya onlara kendi ellerinin evvelce yaptığı şey küfür ve masiyetler sebebiyle bir musibet azap isabet ettiği zaman 
nasıl yapacaklar? yüz çevirmeye ve ondan kaçmaya kâdir olabilirler mi? Hayır, kâdir olamazlar. Sonra da sana 
gelirler: Biz senden, başkasına bir hükmü getirmekle, başka değil ancak iyilik etmeyi salahı ve tevfikı, hakkın 
elden çıkması olmaksızın hüküm hususunda bir yakınlaştırma yapmakla iki hasmın arasını bulmayı istiyoruz 
diye Allahü teâlâ'ya yemin ederler. 


“ câüke “ fiili “yesuddüne “ fiiline ma'tüftur. 


63 

Onlar o kimseler ki, Allahü teâlâ onların kalplerinde olan şeyi nifakı, özürlerindeki yalanlarını bilir. Artık terk 
etmekle onlardan çekilin. Ve onlara öğüt ver onları Allah'tan korkut, ve onlara nefisleri hakkında beliğ, onlara 
tesir edici söz söyle. küfürlerinden dönsünler diye onları korkut. 


64 

Biz hiçbir Peygamber göndermedik, ancak Allahü teâlâ'nın izniyle, emriyle, emrettiği ve hükmettiği şey 
hususunda itâat edilmesi için gönderdik, yoksa ona isyan olunması ve muhalefet edilmesi için -göndermedik- 
ve eğer onlar nefislerine, Tağüt'a bir hükmü getirmekle zulmettikleri zaman tevbe edici olarak sana gelip 
Allahü teâlâ'dan mağfiret isteseydilerve onlara Peygamber de istiğfarda bulunsaydı, elbette Allahü teâlâ'yı 
tevbelerini ziyade kabul edici ve çok merhametli bulacaklardı. 


Râsul lâfzında onun şanını yüceltmek için“ hitap “ Tan“ gayb“ a geçiş vardır. 


65 

Hayır, Rabbine andolsun ki, onlar, aralarındaki münazaa edilmiş, karışıklığa düşülmüş bir şeyde seni hakem 
tayin etmedikçe, sonra da hükmedeceğin şeyden dolayı nefislerinde bir haraç, bir sıkıntı ve şikâyet bulmadıkça 
ve hiç bir takıntı olmaksızın tam bir teslimiyet ile teslim olmadıkça senin hükmüne boyun eğmedikçe, iman 
etmiş olmazlar. 


66 

Eğer onların üzerine, “ nefislerinizi öldürünüz veya yurtlarınızdan çıkınız “ diye, Beni İsrâil üzerine 
yazdığımız gibi yazsaydık, bunu onların üzerine yazılanı onlardan birazı müstesna olmak üzere yapmazlardı. 
Ve eğer onlar kendisiyle öğüt verdikleri şeyi, peygambere itâat etmeyi yapsa idiler, elbette onlar için hayırlı ve 
berdevam olması, imanlarını tahkik etmesi itibarıyla daha sağlam olurdu. 


“kalilun” lâfzı bedel olmak üzere, refle ve müstesna olmak üzere de nasbla okundu. 


67 
Ve o zaman, eğer sabit olsalardı, elbette onlara tarafımızdan pek büyük bir mükâfat -o cennettir- verirdik. 


68 
Ve elbette onları bir doğru yola hidâyet ederdik. 


69 
Sahâbeden bazılari “ Biz seni cennette nasıl göreceğiz, hâlbuki sen en yüksek derecelerdesin. Biz ise senden 
aşağıdayız.“ dediler, Bunun üzerine, bu âyet-i kerime nâzil oldu. 


Ve her kim, emrettikleri şey hususunda Allahü teâlâ'ya ve Peygambere itâat ederse işte onlar, Allahü teâlâ'nın 
kendilerine ihsan buyurmuş olduğu nebiler ile, sıddıklar ile sıdk ve tasdik hususunda mübalağalı olduklarından 
dolayı, peygamberlerin arkadaşlarının en üstün olanları ile ve şehitler Allah yolunda öldürülenler ile, sâlih 
zâtlar ile zikrolunanlardan başkası ile beraberdirler. Onlar ise refik olarak, her ne kadar bulundukları yer, 
başkalarına nisbetle yüksek derecelerde olsa da onları görmekle, ziyaretleriyle ve onlarla beraber olmakla orada 
nimetlenildiğinden dolayı cennette arkadaşlar olarak ne güzeldir. 


70 

İşte bu, zikredilenlerle beraber olmak. -Mübtedadır. Haberi ise- Allahü teâlâ tarafından bir fazıldır, onunla 
onların üzerine ihsanda bulunmuştur, yoksa onlar Tâatlarıyla, buna nail olmadılar. Ve Hak teâlâ âhiretin 
sevabını bilici olarak kâfidir. size haber vermiş olduğu şeye güvenin. Çünkü hiçbir haberci, onun gibi haber 
veremez. 


71 


Ey iman edenler! düşmanlarınızdan ihtiyat tedbirinizi alın, ondan sakınınız ve ona karşı uyanık olun, bölük 
bölük çıkınız, o düşmanla savaşmak için parça parça dağılınız, veya hep birden, toplu olarak seferber olunuz. 


12 

Ve şüphesiz ki, sizden öyle kimseler vardır ki, elbette ağır davranacaktır, savaştan geri kalacaktır 
(Münafıklardan Abdullah b. Übey ve arkadaşları gibi). Allahü teâlâ zâhir hasebiyle o münafığı müslümanlardan 
saydı. Eğer size ölüm ve hezimete uğramak gibi bir musibet isabet ederse “ muhakkak Allahü teâlâ bana 
lütfetti, çünkü onlar ile hazır bulunmadım yoksa isabet ederdi. “ der. 


“ Le yübattienne “ fiilindeki lâm kasem içindir. 


73 

Ve yemin olsun ki, eğer size Allah tarafından fetih ve ganimet gibi bir fazl isabet ederse sanki sizinle onun 
arasında bir sevgi, tanışıklık ve arkadaşlık yokmuş gibi nedamet duydukları hâlde “ ne olurdu ben de onlar ile 
beraber olsaydım büyük bir ganimete nail olsaydım ganimetten büyük bir pay alsaydım" diyecektir. 


“keen” lâfzi “ keenne “ den tahfif edilmiştir, ismi de mafzuftur. (Aslında) “keenhu “idi. 
lem yekün fiili yâ ile okundu. Ayrıca te ile lem tekün diye de okundu. 


74 

Allahü teâlâ buyurdu ki: Artık dünya hayatını, âhiret mukabilinde satacak olanlar Allah'ın dinini yüceltmek 
için Allah yolunda savaşa atılsınlar. Ve her kim Allah yolunda savaşır ve katledilirse, şehit edilirse veya gâlip 
olursa düşmanına karşı muzaffer olursa ona elbette büyük bir mükâfat, çok sevap vereceğiz. 


75 

Ve sizin için ne var ki, Allah yolunda ve erkeklerden kadınlardan, çocuklardan zaafa düşürülmüş, olan 
birtakım biçâreler, kâfirlerin onları hicret etmekten menedip, eziyet ettikleri kimseler uğrunda -İbn Abbâs 
(radıyallahü anh) dedi ki: “Ben ve annem o biçarelerden idik. - savaşta bulunmayasınız. Onlar ki, dua edici 
olarak ”ey Rabbimiz! Bizi, şu ahalisi küfür sebebiyle zâlim olan şehirden, Mekke'den çıkar. Ve bizim için 
tarafından, bizden onları defedecek bir yardımcı kıl“ derler. Allahü teâlâ da onların dualarını kabul buyurdu. 
Bazıları için Mekke'den çıkmayı kolaylaştırdı ve bazısı da Mekke fethedilene kadar orada kaldı. (Mekke'nin 
fethinden sonra) Hazret-i Peygamber (sallalahü aleyhi ve sellem) Attab b. Üseyd'i vali tayin etti. O da 
mazlumun hakkını zâlimden aldı. 


İstifham, azarlamayı ifade içindir. “sizler için savaştan bir mani yoktur. 
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İman etmiş olanlar, Allahü teâlâ'nın yolunda muharebede bulunurlar. Kâfir olanlar da Tâğut'un, şeytanın 
yolunda savaşırlar. Artık o şeytanın dostlarıyla onun dininin yardımcılarıyla savaşınız, tâ ki, Allah'la olan 
kuvvetinizden dolayı gâlip olasınız. 


TU 

O kimseleri görmez misin ki, onlara: Savaşı Mekke'den talep ettiklerinde ” kâfirlerle savaşmaktan ellerinizi 
çekiniz “-Onlar sahâbeden bir gruptur. - namaz kılınız, zekât veriniz denilmişti. Ne zamanki üzerlerine cihat 
yazıldı, farz kılındı o zaman içlerinden birtakımı Allah'ın azâbından korkmaları ya da Allah için olan 
korkularından daha şiddetli bir korkuyla insanlardan, kâfirlerden öldürülmekle onların azâbından korkarlar. Ve 
onlar ölümden korktukları için “ey Rabbimiz! Ne için üzerimize cihadı yazdın? Ne olurdu bizi yakın bir 
müddete kadar tehir etseydin“ dediler. Onlara de ki: Dünyanın metâı orada kendisiyle faydalanılan şey ya da 
dünyayla faydalanmak azdır, yok olmaya dönücüdür. Âhiret cennet ise günahı terk edip Allah'm azâbından 
sakınanlar için elbette hayırlıdır. Ve siz kıl kadar, çekirdeğin arkasındaki çizik kadar zulme uğramayacaksınız. 


“ eşedde ” lâfzının nasb'ı hâl olmak üzeredir. 


cc. .499 


“Lemmâ “ harfinin cevabı üzerine “izâ” lâfzı ile onun sonrası delâlet etmektedir. “ ansızın onları bir korku 
ce 
kaplar 


“ Lâtuzlemüne “ fiili te ile okundu. Ayrıca yâ ile ” Lâyuzlemüne “ diye de okundu, -Amellerinizden size bir 
noksanlık yapılmayacak. 
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Her nerede olursanız, size ölüm yetişir velev ki, tahkim edilmiş, yüksek kuleler, korunaklar içinde bulununuz. 
Öyleyse ölüm korkusundan dolayı savaşmaktan ürkmeyiniz. Ve eğer onlara, Yahüdilere bir güzellik, ekin 
bolluğu ve zenginlik dokunursa derler ki, bu Allah tarafındandır. Ve eğer onlara bir kötülük kıtlık ve belâ 
dokunursa -nitekim Hazret-i Peygamber'in (sallalahü aleyhi ve sellem) Medine'ye gelişinde onlara vaki olduğu 
gibi- “ey Resülüm Muhammed! - Bu senin tara fındandır, senin uğursuzluğun sebebiyledir. “ derler. Onlara de 
ki, iyilikten ve kötülükten her şey Allah'ın ındindendir. O'nun tarafındandır. Artık o taifeye ne oluyor ki, 
neredeyse Peygambere vahyedilen sözü anlamaya yanaşmıyorlar. (Birşey) anlamaya yaklaşamıyorlar. 


“mâ- lâfzı onların aşırı cehaletlerinden kaynaklanan hayrete düşmeyi ifâde etmektedir. Fiilin (anlamalarının) 
(neredeyse olamaması) o anlama işini, tamamen nefyetmekten daha mübalağalıdır. 
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Ey insan! Sana güzellikten, hayırdan her ne şey isabet ederse, Allah tarafındandır, sana, O'nun tarafından bir 
lütuf olarak gelmiştir. Ve sana kötülükten, belâd an her ne şey isabet ederse, kendi nefsindendir, o sana onu 
gerektiren günahları işlediğin için gelmiştir. Ve seni Ey Resülüm Muhammed! İnsanlara Peygamber olarak 
gönderdik. Allahü teâlâ senin peygamberliğine şahit olarak kâfidir. 


“rasülen lâfzı hali müekkidedir. 
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Her kim Peygambere itâat ederse muhakkak Allahü teâlâ'ya itâat etmiş olur. Ve her kim arkasını dönerse, 
O'nun tâatinden yüz çevirirse, bu seni mahzun etmesin. Çünkü seni onların üzerine hafız olarak, onların 
amellerine bekçi olarak göndermedik. bilâkis korkutucu olarak gönderdik. Onların işleri bize dönücüdür. Ve 
onları cezalandıracağız. 


Bu savaşla emrolunmazdan evveldir. 
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Ve onlar, o münafıklar sana geldikleri vakit“Bizim işimiz sana itâattir. “ derler. Sonra senin yanından 
ayrıldıkları, çıktıkları zaman, onlardan bir grup senin huzurunda sana dedikleri şeyin tâatın gayrisini sana âsi 
olmayı geceleyin kuruntu yaparlar, - gizlerler. Ve Allahü teâlâ, onların ne kuruntu ettiklerini onun karşılığında 
cezalandırmak için onların sahifelerine yazıyor, yazılmasıyla emrediyor. Artık terk ederek, onlardan yüz çevir 
ve Allahü teâlâ'ya tevekkül et, O'na güven, çünkü o sana kâfidir ve Cenâb-ı Hak vekil olarak, kendisine iş 
ısmarlanan olarak yeter. 


“Beyyete tâifun”lafızları te'nin di ya idgamı ve terkiyle okundu. 
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Kur'ân'ı ve onun içindeki yüce mânâları düşünmezler mi? Ve eğer Allahü teâlâ'dan başkası tarafından olsa idi, 
elbette onda birçok ihtilâf, mânâlarında zıtlık, kelimelerinde de uyuşmazlık bulurlardı. 
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Ve onlara, yardım edilmekle hâsıl olan emniyetten ya da hezimete uğramakla olan korkudan, Hazret-i 
Peygamber'in (sallalahü aleyhi ve sellem) seriyyeleri tarafından bir haber gelse onu zayi ederler, onu 
yayıverirler. 


Bu âyet-i kerime, münafıkların ya da mü'minlerin zayıfları hakkında inmiştir. Onlar, böyle birtakım işler 
yaparlardı. Bundan dolayı da mü'minler zayıflığa düşer, Peygamber (sallalahü aleyhi ve sellem) de 
eziyetlenirdi. Ve eğer onu, haberi Peygamber'e veya kendilerinden olan emir sahiplerine sahâbenin 
büyüklerinden olan görüş sâhibi kimselere arz etseler o haber onlara verilinceye kadar ondan sussalar, elbette 
onlardan, Peygamberden ve emir sahiplerinden bunu istinbâd eden, onu araştırıp, onu bilmeyi talep eden zâtlar 


ki, onlar yaymaya salâhiyetli olanlardır - bunu bilirlerdi. Ve eğer Allahü teâlâ'nın sizin üzerinize İslâm'la olan 
lutfu ve size Kur'ân'la olan nimeti olmasa idi pek azınız müstesna, elbette size emretmiş olduğu fuhşi şeyler 
hususunda ona tâbi olmuş olurdunuz. 


W* kk 
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Artık, Allah yolunda savaşta bulun, Ey Resûlüm Muhammed! Sen nefsinden başkası ile mükellef olmazsın. 
Öyleyse senden (söz dinlemeyip) geride kalmaları sebebiyle kederlenme. Mânâ şöyledir; Sen, yanlız da olsan 
savaş. Çünkü sen yardım edilmekle vaad olundun. Mü'minleri teşvik et, onları savaşmaya hırslandır ve ona 
rağbet ettir. Umulur ki (şüphesiz), Allahü teâlâ kâfir olanların be'sini, harbini defeder ve Allahü teâlâ savletçe 
onlardan daha şiddetlidir ve tenkil azâb etme cihetinden de onlardan daha şiddetlidir. 


Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) buyurdu ki: “Nefsim elinde olan Zat'a yemin ederim ki, Tek başıma da 
olsam elbette çıkacağım. “Ve yetmiş süvariyle beraber Bedri Suğra denilen yere çıktı. Ve Allahü teâlâ da 
kâfirlerin kalplerine korku salarak ve Ebü Süfyan'ı savaşa çıkmaktan men etmekle onların savletini defetti. (Al-i 
İmrân süresinde geçtiği gibi) 
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Her kim güzel, şeriata uygun bir şefaatle insanlar arasında şefaatte bulunursa onun için, o şefaatten, onun 
sebebiyle ecirden bir nasip olur. Ve her kim kötü, şeriata aykırı bir şefaatle bulunursa, onun içinde o şefaatten, 
onun sebebiyle bir hisse, suçtan bir nasib vardır. Ve Allahü teâlâ her şey üzerine Mukit'tir, muktedirdir. Ve 
sonra herkese yaptığı şey karşılığında bir ceza verecektir. 
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Ve bir selâm ile (meselâ; size “esselâmu aleyküm“ denildiği gibi) selamlandığınız zaman, ondan daha güzeli 
ile, ona “ Aleykes Selâmu ve Rahmetullahi ve Berekâtuhu“ diyerek, selâm verene selâm veriniz veya onu, o 
kimsenin söylediği gibi -aynı ile- iade ediniz. vacip olan, ikisinden birisidir. Birinci en faziletli olandır. Şüphe 
yok ki, Allahü teâlâ her şey üzerine muhâsipdir. Ve o şey üzerine cezalandırır. Bu selâm vazifesi de bu 
cümledendir. 


Sünneti seniyye, kâfiri, bid'atçıyı, fâsığı, kazay-ı hacet üzerine olan müslümanı, hamamda olanı ve yemek 
yiyeni bu konunun dışında saymıştır. Çünkü onlara selâmı iade vacip değildir. bilâkis sonuncusunun 
dışındakilerde mekruhtur. Kâfire ise sadece “ aleyke “ denilir. 
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Allahü teâlâ ki, ondan başka mâbut yoktur. Ve Allahü teâlâ kendisinde şüphe, şek olmayan Kıyâmet gününde 
kabirlerinizden çıkartıp sizi cem edecektir. Ve Allah'tan daha doğru sözlü kim vardır. 
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İnsanlardan bazısı Uhud'dan (gitmekten) vazgeçince başkaları onların hakkında ihtilâf etti. Bir kısım “Onları 
öldür“ dedi. Bir kısmı da “ hayır“ dedi. Sonra bu âyet-i kerime nâzil oldu. 


Size ne oluyor ki, haliniz nedir? Münafıklar hakkında iki fırka oldunuz. Allahü teâlâ kazandıkları şey, küfür ve 
masiyet sebebiyle onları tersine çevirdi, onları geri çevirdi. Hak teâlâ'nın saptırdığını, doğru yola getirmenizi mi 
onları hidâyete ermişler grubundan mı saymayı murat ediyorsunuz. Ve her kimi ki, Allahü teâlâ saptırırsa artık 
sen onun için hidâyete bir yol bulamazsın. 


Gerideki iki mevzideki istiflham, inkâr içindir. 
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Arzu ettiler, temenni ettiler ki, kendilerinin kâfir oldukları gibi siz de kâfir olup siz ve onlar, küfürde müsavi 
olasınız. O hâlde onlar Allah yolunda imanlarının olduğunu gösteren, sahih bir hicretle muhaceret edinceye 
kadar onlardan, her ne kadar imanı izhar etseler de, kendileriyle dostluk yapacağınız dostlar edinmeyiniz. Eğer 
yüz çevirirlerse, bulundukları hâl üzere devam ederlerse, esir olarak onlarıyakalayınız ve öldürünüz. Ve 
onlardan, kendileriyle dostlukta bulunacağınız ne bir dost, ne de kendisiyle düşmanınıza karşı yardım 
olunacağınız bir yardımcı edininiz. 
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O kimseler müstesna ki, onlar sizin aranızla kendi aralarında bir misak, onlar ve onlara sığınanlar için emânla 
olan bir muahede bulunan -Nitekim Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'in Hilâl b. Uveymir el Eşlemi ile 
muahede yaptığı gibi- bir kavme iltica etmiş veyahut kavimleriyle beraber sizinle mukâtelede bulunmaktan 
veyahut sizinle beraber kendi kavimleriyle muharebede bulunmaktan göğüsleri darlanmış oldukları hâlde, 
sizinle ve onlarla savaşmaktan (kendilerini) geri tuttukları hâlde size gelmiş olurlar. Onlara, bir şey almak ya da 
katletmek için taarruz etmeyiniz. Buraya kadar olan yer ve sonrası kılıç âyetiyle nesholunmuştur. 


Eğer Allahü teâlâ onları sizin üzerinize Müsallat kılmayı dileseydi. Onların kalplerini takviye ederek onları 
sizin üzerinize Müsallat ederdi de sizi katlediverirlerdi. Lâkin Allahü teâlâ bunu dilemedi. Ve onların kalplerine 
korkuyu attı. İmdi onlar sizden bir tarafa çekilirler de, sizinle savaşta bulunmazlarsa ve müsâlemeti sulhu size 
bırakırlarsa boyun eğerlerse artık Allahü teâlâ sizin için onların aleyhine bir şey almak ve öldürmekle bir yol 
vermemiştir. 
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Başka bir taife de bulacaksınız ki, onlar, sizin yanınızda îmanı izhar etmek sebebiyle hem sizden emin, 
kavimlerinin yanına döndüklerinde de küfürleri sebebiyle kavimlerinden emin bulunmayı isterler. Onlar Esed 
ve Gatafân kabileleridir, Fitneye reddolundukları, şirke çağırıldıkları her vakit onun içine baş aşağı atılırlar, 
şiddetli düşüşle düşerler. Artık sizlerle savaşmayı terk etmekle, sizden çekinmezlerse ve barışı size 
bırakmazlarsa ve ellerini sizden çekmezlerse, onları nerede ele geçirirseniz, onları bulursanız, esir ederek onları 
tutunuz, ya da onları öldürünüz. İşte sizin için onların aleyhine açık olan bir ferman, gadirlerinden dolayı 
öldürülmeleri ve esir edilmeleri üzere, açık ve zâhir olan bir burhan verdik. 
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Bir mü'min için bir mü'mini öldürmesi lâyık değildir, ondan, mü'min kardeşini öldürmesinin sâd ır olması câiz 
değildir. Ancak yanlışlıkla, bir kast olmaksızın öldürmekte hatalı olması müstesna. Ve her kim hatalı olarak av 
hayvanı veya ağaç gibi bir şeye atış yapmayı kastedip, fakat ona isabet edip, galipte öldürmeyecek bir darbeyle 
onu vurup öldürürse, onun üzerine bir mü'mine rakabe, bir dişi insan ve onun ehline maktulün varislerine teslim 
edilecek, ödenecek bir diyet vermesi lâzım gelir. Meğer ki, tasadduk etsinler, onu affederek o kişiye onu 
tasadduk etsinler. 


Sünneti seniyye beyân etmiştir ki: O diyet develerden yirmi tane binti mahazdır. Benâtü lebün, benü lebün, 
hıkâk ve cizâg da böyledir. 


Ve bu diyet öldürenin âkılesi üzerinedir. Akile kişinin aslı ve fer'i hariç bütün asabesidir ve bu diyet onların 
üzerine, üç senede ödemek üzere dağıtılır. Onlardan zengin olanının üzerine, yarım dinar, normal durumda olan 
üzerine çeyrek dinar vardır. Bu her sene içindir. Eğer asabe ödeyemez ise Beytül Mal'den ödenir. Eğer bu da 
mümkün olmazsa cinâyeti işleyen üzerine kalır. 


Ve eğer maktul, mü'min olduğu hâlde sizinle harp durumunda olan düşman olan bir kavimden ise, o hâlde 
keffâret olarak, onun katilinin üzerine bir mü'min rakabe azad edilmesi icâb eder. 


Onlar ile harp durumunda olduklarından dolayı, maktulün ehline teslim olunacak bir diyet yoktur. Ve eğer 
maktul sizin ile aralarında bir misak, and bulanan bir kavimden (ehli zimmet gibi) ise o zaman vârislerine 
teslim olunmuş onun için olan bir diyet (o diyet, eğer maktul Yahüdi ya da Hristiyan ise, mü'minin diyetinin 
üçte biridir. Eğer mecusi ise, o diyetin onda birinin üçte ikisidir), ile onu katilinin üzerine bir mü'min rakabe 
azad edilmesi lâzım olur. Fakat her kim rakabeyi, onu yitirmek ya da onu elde edebilecek şeyi de yitirmekle 
bulamazsa Allahü teâlâ tarafından bir tevbe olmak üzere o kişinin üzerine keffâret olarak muttasıl iki ay oruç 
tutması lâzımdır. Allahü teâlâ (katil oruç da tutamazsa) aynı zihâr meselesinde olduğu gibi yemek yedirmeye 
intikal edilmesini zikretmemiştir. İmamı Şafii de iki kavlinden en sahih olanında bununla amel etmiştir. Ve 
Allahü teâlâ mahlükatını bilicidir, onların için takdir ettiği şeyde de hikmet sâhibidir. 


“ Tevbeten” lâfzı gizli bir fiil ile mefâlü mutlak olarak mensubtur. 
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Ve her kim bir mü'mini galipte öldürme işinde kullanılan bir âletle ve o mü'minin, mü'min olduğunu da bilerek 
onu öldürmeyi kastederek, kasten öldürürse onun cezası; içinde ebedi kalmak üzere cehennemdir. Ve Allahü 
teâlâ onun üzerine gazap etmiş ve ona lânette bulunmuş onu rahmetinden uzaklaştırmış ve onun için ateşte pek 
büyük bir azap hazırlamıştır. 


Bu âyet-i kerime, o mü'mini öldürmeyi helâl sayan kişiyle ya da bu ceza, eğer kişi onunla cezalandırılacaksa, 
onun cezasıdır şeklinde tevil edilmiştir. Ve vaide huluf etmekte de “ şirkten gayrisini dilediği kimse için 
affeder“ âyetinden dolayı bir terslik yoktur. İbn Abbâs'tan rivâyet olundu-ki: Bu âyet-i kerime zâhiri üzerinedir. 
Ve bu âyeti kerime, gayrisi olan mağfiret âyetlerini neshedicidir. 


Bakara âyeti şunu beyân etmiştir ki: Muhakkak ki, kasten öldüren kişi öldürür ve eğer affedilirse kendisinin 
üzerine diyet vardır. O diyetin miktarı da geride geçmiştir. 


Sünnet-i seniyye beyan etmiştir: Kasten öldürmek ile hataen öldürmenin arasında bir öldürme daha vardır ki, 
şibh-i amd-kast benzeri diye isimlendirilir, O da kişiyi gâliben öldürmeyecek şeyle öldürmektir. Bunda bir kısas 
yoktur. bilâkis sıfat hususunda amd gibi, tecil ve hamil hususunda hataen olan gibi sadece diyet vardır. Şibhi 
amd ve amd, keffârete hataen olandan daha lâyıktır. 
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Bu âyet-i kerime, sahâbeden bir grubun, Beni Selim'den olan koyunları otlatan bir adama rastladıklarında, o 
adamın onlara selâm verip onların da “ Bu bize takiye yaparak selâm verdi “ deyip sonra onu öldürerek 
koyunlarını götürmelerinden dolayı nâzil oldu. Ey iman edenler! Allahü teâlâ'nın yolunda yürüdüğünüz cihad 
için sefere çıktığınız zaman, dikkati nazarda bulunun ve size selâm tahiyye ya da İslâm'ın olduğu üzere işaret 
olan kelime-i sehâdeti söylemekle teslimiyeti veren kimseye bu şekilde dünya hayatının arazını, ganimet olarak 
onun metâını arayarak, talep ederek “sen mü'min değilsin, bu sözü sen kendini ve malını korumak için dedin“ 
demeyiniz ve onu öldürmeyiniz. Allahü teâlâ'nın ındinde o gibi kimseleri, malı için öldürmekten sizi ihtiyaçsız 
bırakacak çok ganimetler vardır. Siz de evvelce öyle idiniz, kanlarınız, mallarınız sadece sehâdeti söylemizle 
korunurdu, da Allahü teâlâ size, imanın iştiharı ve istikâmetle inâyet buyurdu. Artık, bir mü'mini katletmenizi 
iyice araştırınız. İslâm'a girene, size ne yapılmışsa, onu yapınız. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ sizin yaptığınıza, 
hakkıyla haberdar bulunmaktadır. Sonra sizleri, onun karşılığında cezalandıracaktır. 


Bir kırâatta”Tebeyyenü“ fiili her iki mevzide (te ile) okunmuştur. 
“selâm lâfzıelifle ve elifsiz “selem“ diye okundu. 
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Mü'minlerden, bir kötürümlük, körlük ya da benzeri şeyden dolayı bir özür sâhibi olmaksızın cihattan oturanlar 
ve Allahü teâlâ'nın yolunda mallarıyla, canlarıyla cihada atılanlar müsavi olmazlar. Allahü teâlâ malları ile ve 
canları ile cihada atılanları bir zarar dan dolayı oturanlar üzerine derece itibarıyla, niyet hususunda eşit 
oldukları mücahidlerin müjdelenmekle ziyadelenmesinden dolayı fazilet itibarıyla tafdil buyurmuştur. Ve 
Allahü teâlâ iki fırkadan hepsine hüsnâyı cenneti, vadetmiştir. Ve Allahü teâlâ mücahid olanları, bir zaruret 
olmaksızın oturanlar üzerine, pek büyük bir mükâfat ile üstün kılmıştır. 


“ gayr” lâfzı refle sıfat olarak ve nasbla müstesna olarak okundu. 
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Tarafı ilâhiden derecelerdir fazilet cihetinden bazısı bazısının üzerinde olan menzillerdir, ve mağfiret ve 
rahmettir. Ve Allahü teâlâ dostlarını mağfiret edicidir, kendisine tâatta bulunanlara rahmet edicidir. 


“ derecât” lâfzi “ ecram lâfzından bedel olmaktadır. 
Bu iki lâfız mukadder olan fiilleriyle mensubtur. 
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Bu âyet-i kerime; müslüman olup da hicret etmeyen ve Bedir gününde kâfirlerle beraber öldürülen bir cemâat 
hakkında nâzil olmuştur. 


Muhakkak o kimseler ki, kâfirlerle beraber oturup hicreti terk etmekle nefislerine zulmeder oldukları hâlde 
canlarını melekler alacaklardır, azarlayarak onlara “ ne işte idiniz “ dininizin işi hususunda hangi şeyde idiniz 
diyeceklerdir. Onlar da özür beyan ederek: Biz yeryüzünde, Mekke arazisinde zayıf sayılır kimseler, dini kâim 
kılmaktan âcizler idik, derler. Melekler de azarlamak için onlara “ Allah'ın yeryüzü geniş değil mi idi ki, orada, 
sizin gayrınızın yaptığı gibi küfür yerinden başka bir yere hicret ede idiniz deyiverirler. Allahü teâlâ buyurdu 
ki: İşte onların varacakları yer cehennemdir. Ne fena uğranacak yerdir o. 
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Ancak erkeklerden ve kadınlardan ve çocuklardan zayıf sayılıp da hiçbir çâreye güçleri yetmeyenler, kendileri 
için hicrete ve bir nafaka üzere kuvveti olmayanlar ve hicret arazisine hiçbir yol bulamayanlar müstesna. 


W* Kk 
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İşte onları, umulur ki (şüphesiz), Allahü teâlâ af buyurur. Ve Allahü teâlâ affedici, mağfiret buyurucudur. 
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Ve her kim Allahü teâlâ yolunda muhacerette bulunursa, yeryüzünde birçok hayırlı barınacak yer, hicret 
edilecek yer ve rızık hususunda genişlik bulur. Ve her kim evinden Allahü teâlâ'ya ve Rasülü'ne muhâcir olarak 
çıkarsa, sonra da yolda Cündeb b. Damretü'l-Leysi'ye vaki olduğu gibi ölüm yetişirse muhakkak onun ecri 
Allahü teâlâ üzerinedir, sabittir. Ve Allahü teâlâ Gafür'dur, Rahim'dir. 
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Ve yeryüzünde yürüdüğünüz, sefer ettiğiniz zaman kâfir olanların size fenalık edeceklerinden, size bir çirkin iş 
bulaştıracaklarından korkarsınız, namazdan onu dörtten ikiye indirmekle kısaltma yapmanız hususunda sizin 
üzerinize bir günah yoktur. 


“ eğer kâfirlerin size fenalık yapacağından korkarsanız “ âyeti sadece olan durumu ifade etmektedir. Burada zıt 
bir mefhum yoktur. eğer korku yoksa kısaltma yapılamaz, diye bir şey anlaşılmaz. 


Sünnet-i Seniyye beyan etmiştir ki: Seferle murad uzun olanıdır. Bu da dört berddir. iki merhaledir, (İki günlük 
yürüyüştür.) 


“Sizin üzerinize bir günah yoktur” kavlinden şu alınır; Muhakkak ki, namazı dört rekâttan iki rekâta indirmek 
ruhsattır, vacip değildir. İmâm Şafi de bu görüş üzeredir. Şüphe yok ki, kâfirler sizin için apaçık, düşmanlığı 
aşikâr olan bir düşman bulunmaktadırlar. 


Hanefi mezhebinde seferde, dört rekâtın iki rekat olarak kılınması vaciptir. 
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Ey Resülüm Muhammed! Sen içlerinde hazır olup da ve onlar da düşmanlardan korkuyorlarsa, onlara namaz 
kıldıracağın zamanonlardan bir zümre seninle beraber namaza dursun ve diğer taife geride kalıp ve onlar 
seninle beraber kâim olan taife, onlarla beraber silahlarını alsınlar. Bunlar secde edince, namaz kılınca, o diğer 
taife arka tarafınızda bulunsunlar, namazı kılıncaya kadar himaye eder ve sonra himaye edilen o taife gider ve 
namazı kılmamış olan diğer bir zümre de gelsin seninle beraber namazı kılsın ve ihtiyat tedbirlerini ve siz 
namazı kılıncaya kadar beraberlerinde silahlarını da alıversinler. Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) Batn-ı 
Nahle denilen yerde bu şekilde muamelede bulunmuştur. (Buhan ve Müslim rivâyet etti.) 


Kâfir olan kimseler arzu ederler ki, namaz kıldığınız vakit silahlarınızdan ve eşyalarınızdan gafil bulunasınız da 
sizin üzerinize, saldırıp sizi yakalayarak bir baskın ile baskında bulunuversinler. 


Bu son cümle, silah edinilmesiyle emredilmesinin illetidir. Ve eğer size yağmurdan bir eziyet var ise veya siz 
hasta bulunmuş iseniz silahlarınızı bırakmanızdan dolayı üzerinize bir günah yoktur. O zaman o silahları 
taşımayınız. Bu âyet, bir özür bulunmadığı anda, onların taşınmasının vacip olduğunu ifâde eder. Bu İmâmı 
Şâfi'nin iki kavlinden birisidir. İkincisi ise; onun taşınması sünnettir. Ve bu kavil tercih edilmiştir. 


Ve düşmandan ihtiyat tedbirinizi alınız, gücünüz yettiği kadar, o düşmandan sakınınız. Şüphe yok ki, Allahü 
teâlâ kâfirler için hakaret verici olan, ihanet sâhibi olan bir azap hazırlamıştır. 
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İmdi namazı kılıp bitirdiğiniz, ondan boş kaldığınız zaman ayakta iken ve otururken ve yanlarınız üzere iken, 
yatar şekilde iken, bütün hallerde tehlille ve tesbihle Allahü teâlâ'yı zikrediniz. Ne zamanki mutmain olursanız, 
emniyette olursanız, artık namazı tamamiyle ikâme ediniz, onu bütün haklarıyla eda ediniz. Şüphe yok ki, 
namaz mü'minlerin üzerine vakitlenmiş olan, vakti takdir edilmiş olan bir kitap, yazılmış farz kılınmış oldu. 
Artık namaz o vakitten tehir edilemez. 
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Bu âyet-i kerime, Ashâb-ı Kiramın, Uhud'dan döndüklerinde Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'ın Ebü 
Süfyan ve arkadaşlarının aranması için bir taife gönderip, onları da yaralarının olduğundan şikâyette 
bulunmaları üzerine nâzil oldu. Onlarla savaşmanız için kavmi, kâfirleri aramakta gevşek olmayınız, zayıf 
kalmayınız. Eğer siz elem çekmekte olursanız yaraların elemini hissederseniz, onlar da sizin elem çektiğiniz 
gibi sizin gibi elem çekerler. Ve sizinle savaşmaktan korkmazlar. Halbuki onların ümit etmediği şeyi yardımı 
ve sevabı Allah'tan siz ümit ediyorsunuz. Öyleyse sizler bu sebeple onların üzerine çıkmış oluyorsunuz, Artık 
sizlerin savaşa, onlardan daha rağbet edici olmanız lâzımdır. Ve Allahü teâlâ her şeyi bilicidir, yaratışında 
hikmet sâhibidir. 
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Tuğme b. Übeyrık adlı şahıs bir zırh çalıp, onu bir Yahüdinin yanında sakladı. Sonra o zırh o Yahüdinin 
yanında bulunca Tuğme, o zırhı Yahüdiye isnâd etti ve onu çalmadığına yemin etti. Bunun üzerine Tuğme'nin 
kavmi Rasülüllah'tan onun nâmına mücadele edip, onu temize çıkarmasını istediler. Sonra da bu âyet nâzil 
oldu. Şüphesiz biz, sana kitabı, Kur'ân'ı hakla indirdik ki, insanlar arasında, Allahü teâlâ'nın sana onun 
hakkında gösterdiği sana bildirdiği ile hükmedesin ve Tuğme gibi hainler için de hasım, onların nâmına 
müdafaacı olma. 


ace 


Bil hakın'daki “ Bâ “ harfi cerri “ enzelnâ“ fiiline taalluk edicidir. 
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Kastetmiş olduğun şeylerden dolayı Allah'tan mağfiret iste. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ Gafür ve Rahim olmaya 
dâim oldu. 
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Nefislerine hıyanet edenler, nefislerine masiyetlerle hainlik edenler tarafından mücadelede bulunma. Çünkü 
onların hıyanetinin vebali onların üzerinedir. Şüphe yok -ki, Allahü teâlâ hıyanete düşkün, hıyaneti çok olanı, 
çok günahkâr olan kimseyi sevmez. ona azap eder. 
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Onlar Tuğme ve kavmi utandıkları için insanlardan gizlenirler de Allah'tan gizlenmezler. Halbuki, Allahü teâlâ 
râzı olmadığı sözü, onların hırsızlık olmadığı üzere yemin edip, hırsızlığı da Yahüdinin üzerine atmayı 
istemelerini onlar gece konuştukları, gizledikleri zaman, ilmiyle onlar ile beraberdir. Ve Allahü teâlâ onların 
yaptıkları şeyi ilim cihetinden kuşatmış bulunmaktadır. 
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İşte siz, ey o kimseler -Tuğme'nin kavmine hitaptır- dünya hayatı hususunda onların Tuğme ve onun yakınları 
tarafındanmücadelede bulundunuz, müdafaada bulundunuz. -Fakat- Kıyâmet 'gününde onları azâba çektiği ' 
zaman, onlar tarafından Allahü teâlâ'ya karşı, kim mücadelede bulunacak? Veya onların üzerine kim vekil 
olacak, onların işini üzerine alacak ve onlardan defedecek? hiç kimse bunu yapamaz. 


“ anhüm“ Bir kırâatta “ anhü“ diye okundu. 
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Ve her kim bir kötülük onunla gayrisinin perişan olduğu bir günah (Tuğme'nin Yahüdiye iftira atması gibi) 
yaparsa ya da nefsine zulmeder, sadece kendisine münhasır olan bir günah işler de sonra ondan dolayı Allah'tan 
mağfiret talep ederse tevbe ederse, Allahü teâlâ'yı onu bağışlayıcı, ona acıyıcı bulur. 
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Ve her kim bir isim, günah kazanırsa onu ancak kendi nefsi aleyhine kazanır. Çünkü o günahın vebali onun 
üzerinedir. Başkasına zarar vermez. Ve Allahü teâlâ Alim, yaratışında da hikmet sâhibi olmaya dâim oldu. 
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Ve her kim bir kusur, küçük günah veya isim, büyük günâh kazanır da sonra da onu, o günahtan beri olan bir 
kimse üzerine atarsa muhakkak ki, (bu suçu) ona atması sebebiyle bir iftirayı ve onu kazanması sebebiyle 
apaçık bir günahı yüklenmiş olur. 
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Ey Resûlüm Muhammed! Eğer Allahü teâlâ'nın fazl ve korumakla olan rahmeti senin üzerine olmasaydı, 
elbette onlardan Tuğme'nin kavminden bir taife senin üzerine bilgileri karıştırmakla seni, hakla hüküm 
vermekten şaşırtmayı kastetti, içinde gizledi. Halbuki onlar kendi nefislerinden başkasını şaşırtamazlar. Ve sana 
hiçbir şeyden zarar veremezler. Çünkü şaşırtmalarının vebali onların üzerinedir. Ve Allahü teâlâ sana kitabı, 
Kur'ân'ı ve hikmeti kitabın içindeki hükümleri indirdi ve sana bilir olmadığın şeyleri hükümleri ve gaybı 
öğretti. Ve Allahü teâlâ'nın fazlı senin üzerine, bundan ve başka şeylerden dolayı pek büyük olmuştur. 
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Onların insanların, gizlice konuşmalarının bir çoğunda bir hayır yoktur. konuşmada bir necata ulaşamazlar, 
konuşup dururlar. Bir sadaka ile veya iyilikte iyi amelle, veya insanların arasını ıslâh etmek ile emreden 
kimsenin gizli konuşması müstesna. Ve her kim dünya işlerinden olan başka şeyi değil Allahü teâlâ'nın rızasını 
talep ederek, bu zikredileni yaparsa biz ona elbette çok büyük bir mükâfat vereceğiz. 


“Nu'tihi “ fiili nun ile okunduğu gibi yâ ile de “yu'tihi “ - diye okundu. (O zaman fail) Allah (celle 
celâlühü)'dır. 
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Her kim de kendisine hidâyet tebeyyün ettikten mu'cizelerle kendisine hak zâhir olduktan sonra, peygambere 
getirmiş olduğu hak hususunda muhalefet ederse ve kâfir olması sebebiyle mü'minlerin yolundan üzerlerinde 
bulunmuş oldukları din yollarından gayrı bir yola tâbi olursa, onu takip ettiği yola sevk ederiz. Onunla o yol 
arasını dünyada boş bırakmakla, onu yönelmiş olduğu sapıklığı takip eden kılarız. Ve onu âhirette cehenneme 
sokarız. Sonra orada yanar. Ve ne fena gidilecek yerdir, o. 
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Şüphe yok ki, Allahü teâlâ, kendisine şerik koşulmasını mağfiret etmez. Ve bunun gayrısındakini de dilediği 
kimseye mağfiret buyurur. Ve her kim Allahü teâlâ'ya şerik koşarsa muhakkak ki, haktan pek uzak bir delâletle 
sapmıştır. 
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O'nun Allah'ın gayrısına dua etmezler. O müşrikler ibâdet etmezler. Ancak dişilere Lat, Uzza, Menât gibi dişi 
putlara -ibâdet ederler- Ve onlara ibâdet etmekle ancak isyankâr itâatten çıkmış olan şeytana, o putlar 
hususunda ona itâat ettiklerinden dolayı dua etmiş olurlar, ibâdet ederler. O İsyankâr şeytan, İblis”tir. 
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Allahü teâlâ ona lânet etmiştir. Onu rahmetinden uzaklaştırmıştır. O şeytan da demiştir ki, elbette ben senin 
kullarından takdir olunmuş kesinleşmiş bir nasip pay edineceğim. Kendim için kılacağım. Onları bana itâate 
davet edeceğim. 


119 

Ve elbette onları vesvese ile haktan saptıracağım. Ve elbette onları kuruntuya düşüreceğim. Onların kalplerine 
uzun hayatı, dirilmenin ve hesabın olmadığını atacağım. Ve muhakkak onlara emredeceğim de hayvanların 
kulaklarını yaracaklar. Ve bu fiil (cahiliye zamanında) 5 defa yavrulayan dişi develere yapılmıştı. Ve elbette 


onlara emredeceğim de, Allahü teâlâ'nın yarattığını dinini, inkâr etmekle ; haram kıldığını helâl saymakla, helâl 
kıldığını daharam saymakla değiştirecekler. Ve her kim Allahü teâlâ'dan gayrı olarak şeytanı veli edinirse onu 
dost edinip ona itâat ederse, şüphe yok ki, üzerine ebedi olarak kalan ateşe döneceği için, pek açık bir ziyan ile 
ziyana düşmüş olur. 
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Şeytan onlara uzun ömrü vaad eder. Ve onların içine dünyada bir çok emele nail olmayı, dirilmenin ve hesaba 
çekilmenin olmadığını atar. Halbuki şeytan bununla onlara aldatmadan bâtıldan başka birşey vaadetmez. 
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İşte onların varacakları yer cehennemdir. Ve ondan kaçıp sığınacak dönülecek bir yer de bulamayacaklardır. 
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Ve o kimseler ki, îman ettiler ve iyi işler yaptılar, onları yakında altlarından ırmaklar akan cennetlere orada 
ebedî olarak kalıp durmak üzere elbette girdireceğiz. Bu Allah'ın hak olan vaadidir. Allahü teâlâ bunu onlara 
vâadetti ve doğru kılmakla doğru kıldı. Allahü teâlâ'dan daha doğru sözlü kim vardır? Kimse yoktur. 
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Bu âyet-i kerîme, müslümanlarla ehli kitabın, birbirlerine karşı iftihar etmeleri üzerine inmiştir. 


İş sizin kuruntularınıza bağlı değildir. Ve ehli kitabın kuruntularıyla da değildir. Bilâkis sâlih amelledir. Her 
kim bir kötülük yaparsa, ister dünyada olsun ister âhirette olsun, belalarla ve sıkıntılarla cezalandırılır. (Hadisi 
şerifte de varid olduğu gibi) Ve kendisi için Allah'tan başka onu koruyacak bir dost, ondan men edecek bir 
yardımcı bulamaz. 
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Ve erkekten ve kadından herhangi bir kimse, mü'min olduğu hâlde, sâlih şeylerden bir şey işlerse, işte onlar 
cennete gireceklerdir. Ve bir çekirdeğin arkasındaki çukurcuk kadar bile, zulme uğramayacaklardır. 


“yedhulüne fiili, fail, için bina kılınmakla okundu. Ayrıca mef'ül için bina kılınmakla yüdhalüne - 
girdirileceklerdir- diye okundu. 
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Ve din itibarıyla daha güzel kimdir. hiç kimse yoktur. O kimseden ki, muhsin muvahhid olduğu hâlde yüzünü 
Allah'a teslim etmiş, -O'na- boyun eğmiş ve amelini ihlaslı yapmış ve hanif olarak bütün dinlerden sadece 
kayyım olan dine meyledici olarak, İslâm dinine muvafık olan İbrâhim'in milletine tâbi olmuştur. Allahü teâlâ 
da İbrâhim'i halil ona muhabbeti halis olan bir dost edinmiştir. 


126 
Göklerde ve yerlerde mülk, halk, kullar olarak ne varsa Allah'ındır. Ve Allahü teâlâ her şeyi ilim ve kudret 
cihetinden kuşatıcıdır. bu sıfatla sıfatlanıcı olmaya dâim olmuştur. 
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Ve senden kadınların ve miraslarının hakkında fetva isterler, senden fetva taleb ederler. Onlara deki: Onların 
hakkında fetvayı, size Allah veriyor ve kitapta Kur’ân'da sizin üzerinize miras âyetinden okunanı -fetva 
veriyor- ve kendileri için yazılmış, farz kılınmış olanı, mirası kendilerine vermediğiniz ve hakir olduklarından 
dolayı kendilerini nikâhlamaya ve miraslarına tama edildiğinden dolayı (başkalarıyla) evlenmelerine engel 
olmaya rağbet ettiğiniz (ey veliler! ) yetim kadınlar hakkında böyle yapmamanızı size fetva veriyor ve zayıf 
olan, küçük olan çocuklar hakkındaki onlara haklarını vermenizle -size fetva veriyor- ve yetimlere karşı miras 
ve mehr hususunda, adâletli olmanızla size emrediyor. Ve siz hayırdan ne yaparsanız, şüphe yok ki, Allahü 
teâlâ onu bihakkın bilicidir. Ve sonra onun karşılığında sizleri mükâfatlandıracaktır. 
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Eğer bir kadınkocası tarafından bir nüşüzden, onunla bir yatakta yatmayı terketmesiyle onun kendisinden nefret 
etmesinden, (kocasının) ona buğzundan dolayı nafakasında bir taksirden ve kocasının gözünün ondan daha 
güzel birine takılmasından veya kocasının yüzünü ondan çevirmesinden korkup, beklerse, kadının kocası için, 


beraberliğin-devamını talepden dolayı, az bir şey terk etmesiyle beraber, kasem ve nafaka hususunda aralarını 
sulh ile ıslah etmelerinden 


“imraetün” lâfzı âyetteki “ hâfet“ fiilinin tefsir ettiği gizli bir “ hâfet“ fiili ile merfüdur- 


“yessâlaha “ fiilinde aslında olan (tenin) sad'a idgamı vardır. Bir kırâatta -Yessalaha- fiili (ifâl babından) “ 
eslaha “ fiilinin muzarisi olan“yuslihâ“ diye okundu. 


(Yukarıda zikredilen mesele) eğer kadın' buna râzı olursa (olur). Yoksa kocanın üzerine kadının hakkını 
ödemesi ya da ondan ayrılması vardır. Ve sulh, firkatten, nüşüzden ve yüz çevirmekten hayırlıdır. Allahü teâlâ, 
insanın yaratışını beyanla şöyle buyurdu. 


Ve nefislerde şuh, şiddetli cimrilik hazırlanmıştır. nefisler cimriliğe atılıcıdır. Öyleyse sanki nefisler o cimriliğe 
hazırdır, cimrilik onlardan kaybolmaz. Mânâ şudur; Şüphesiz ki, kadın kendi kocasından, nasibine karşı 
neredeyse müsamahakâr değildir, koca da o kadından gayrisini sevdiği vakit kendi karısına karşı (bir şey 
vermek) cömertliğinde neredeyse bulunamaz. Ve eğer kadınlara dostluğu ihsan ederseniz. Ve onlara adâletsiz 
olmaktan çekinirseniz şüphe yok ki, Allahü teâlâ yapacağınız şeyden tamamen haberdardır. Ve sonra sizleri o 
şey karşılığında mükâfatlandıracaktır. 
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Ve sevgi hususunda kadınlar ” arasında adâlette bulunmanıza, eşitlik sağlamanıza ne kadar bunu arzulamış 
olsanız bile asla muktedir olamazsınız. Artık kasem ve nafaka hususunda sevmiş olduğunuza büsbütün meyl ile 
meyletmeyiniz ki, ötekini kendisinden meylolunanı, muallaka, kocası olup ta olmayan gibi bırakmayınız. Ve 
eğer kasem hususunda adâletle ıslah eder ve zulüm yapmaktan sakınırsanız şüphe yok ki, Allahü teâlâ 
kalbinizde olan meyli mağfiret edicidir, bu hususta sizlere rahmet edicidir. 
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Ve eğer onlar, karı-koca, talâkla ayrılırlarsa Allahü teâlâ hepsini diğer arkadaşından, kendi genişliğinden 
kadına ondan gayrı bir koca, kocaya da ondan gayrı bir kadın vermekle fazlından olarak müstağni kılar. Ve 
Allahü teâlâ mahlükatına karşı fazl hususunda vâsidir, onlar için ayarlamış olduğu şeyler hususunda da hikmet 
sâhibidir. 
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Ve göklerde ne varsa ve yerde ne varsa Allahü teâlâ'nındır. Yemin olsun ki, sizden evvel kendilerine kitap, 
kitaplar verilmiş olanlara Yahüdilere ve Hristiyanlara da ve sizlere de ey ehli Kur'ân, Allahü teâlâ'dan 
sakınınız. O'na itâat ederek O'nun azâbından korkunuz, diye tavsiye etmişizdir. Ve onlara ve sizlere dedik ki, 
vasiyet olunduğunuz şeye eğer küfrederseniz, şüphe yok ki, göklerde ve yerde halk, mülk ve kullar olarak ne 
varsa Allahü teâlâ'nındır, sizin küfrünüz de O'na hiçbir zarar veremez. Ve Allahü teâlâ mahlükatından ve 
onların ibâdetinden müstağnidir, Hamid'dir onları yaratışında da övgüye lâyıktır. 


132 
Ve göklerde olanlar da, yerlerde olanlar da Allahü teâlâ'ya âittir. Ve vekil olarak, o ikisinde olanların O'na âit 
olduğuna şahit olarak Allahü teâlâ yeter. 


Bu cümleyi sakınmayı gerektiren şeyi zihinlere yerleşmesini te'kidlemek için yeniden tekrar buyurdu. 


133 
Ey insanlar! Allahü teâlâ dilerse sizi giderir ve sizin karşılığınızda başkalarını getirir ve Allahü teâlâ buna 
bihakkın kâdirdir. 


134 
Ve her kim ameliyle, dünya sevabını isterse, sonuçta onu isteyen için dünya ve âhiret sevabı da Allah'ın 
neznindedir, başkasının yanında değildir. Allah'a ihlasla daha yüce olan taleb edilmeyip de niçin o iki sevaptan 


daha değersizi isteniyor? O şekildeki onun isteği, Allah'ın nezdinden başkasının yanında mevcut değildir. Ve 
Allahü teâlâ bihakkın işitici ve görücüdür. 


135 

Ey iman edenler! Adâletle bi-hakkın kâim Allah için hakla şahit kimseler olunuz. Velev ki, şehadet 
şahıslarınızın aleyhine bile olsa hakkı ikrar etmek ve onu gizlememekle onların aleyhine şahit olunuz. Veya 
anne-babanızın ya da en yakınlarınız aleyhine olsa bile. İster o aleyhine şahitlik yapılan zengin olsun ya da fakir 
olsun. Çünkü Allahü teâlâ onlara sizden daha yakındır. Ve Onların maslahatlarını daha iyi bilicidir. Artık 
haktan döndüğünüz, meylettiğiniz için, zenginle rızası için veya fakirle de ona acıdığınız için, aranızda olan bir 
sevgiden dolayı sehâdetiniz hususunda hevâya tâbi olmayınız. Ve dilinizi eğer bükerseniz, sehâdeti 
değiştirirseniz veya sehâdeti yerine getirmekten yüz çevirirseniz, şüphe yok ki, Allahü teâlâ işlediğiniz şeyden 
bi-hakkın haberdardır. Ve sonra sizleri onun karşılığında cezalandıracaktır. 


“ Telvü“ fiili, tahfif olsun diye birinci vâvın hazfıyla okundu. 


136 

Ey iman etmiş olanlar! Allahü teâlâ'ya ve O'nun Peygamberine ve Peygamberine Muhammed (sallalahü aleyhi 
ve sellem)'e indirilmiş olan kitaba -o Kur'ân dır- ve daha evvel peygamberlere indirilmiş olan kitaba, kitaplara 
iman ediniz, iman üzere devam ediniz. Ve herkim Allahü teâlâ'yı ve meleklerini ve kitaplarını ve 
peygamberlerini ve âhiret gününü inkâr ederse, muhakkak ki, haktan pek uzak delâletle sapıklığa düşmüş olur. 


Bir kırâatta “Nüzzile ”Ve “ unzile “ fiilleri fail için bina kılınarak “Nezzele ”Ve ”enzele “ diye okundu. 


137 

Muhakkak o kimseler ki, Hazret-i Müsa'ya iman ettiler -onlar Yahûdilerdir- sonra buzağıya tapmakla kâfir 
oldular, sonra o küfürden sonra îman ettiler, sonra Hazret-i Îsa'ya küfrettiler sonra da Hazret-i Muhammed'e 
küfürlerini arttırdılar, artık Allahü teâlâ onlar bu durum üzerine oldukları müddetçe, onlar için mağfiret edecek 
değildi. Ve onları hakka doğru giden yola sevk edecek değildir. 


138 
Ey Resülüm Muhammed! Münafıklara müjdele, haber ver ki, onlara muhakkak bir elim, acı verici azap vardır. 
-O azap ateş azâbıdır. - 


159 

Onlar ki, mü'minleri bırakarak kâfirleri onlar hakkında tevehhüm ettikleri bir kuvvetten dolayı dost tutarlar. 
İzzeti onların yanında mı arıyorlar, talep ediyorlar? Muhakkak ki, dünyada ve âhirette bütün izzet Allahü 
teâlâ'nındır. Ve ona ancak O'nun dostları nail olabilir. 


2.99 


“ eliezine ” lâfzı “münafıkin” lâfzından bedeldir, ya da onun sıfatıdır. 


Bu istifham istifham inkârıdır. “o izzeti onların yanında bulamazlar.“ 


140 

Ve muhakkak kitapta, Kur'ân'daki En'âm süresinde sizin üzerinize indirmiştir ki, şüphesiz ki, Allahü teâlâ'nın 
âyetlerine, Kur'ân'a küfredildiğini ve onlar ile istiHazret-ia yapıldığını işittiğiniz zaman başka bir konuşmaya 
dalıncaya kadar onlar, kâfirler ve alaycılar ile oturmayınız. Şüphe yok ki, siz de o zaman eğer onlar ile 
oturursanız, günah hususunda onların aynısısınız. Muhakkak ki, Allahü teâlâ münafıkları ve kâfirleri onlar 
dünyada küfür ve istiHazret-ia üzere bir araya geldikleri gibi cehennemde toptan toplayıcıdır. 


“ nezzele “ fiili fail için bina kılınmakla (malüm) okundu. Ayrıca mef'ül için bina kılınmakla “ nüzzile “ diye 
de (meçhül) okundu. 


“en” lâfzı "Enne ” den tahfif edilmiştir. İsmi de mahzüftur. Enhü, şüphesiz ki,...... demektir. 


141 


Onlar ki, - bir önceki ellezine'den bedeldir- sizi, işlerinizi gözetlerler, beklerler. Eğer sizin için Allahü teâlâ'dan 
bir fetih, zafer ve ganimet olsa, sizlere ” Biz de dinde Ve cihatta sizinle beraber değil miydik! Öyleyse bize de 
ganimetten bir parça şey verin“ derler. Ve eğer kâfirler için sizin üzerinize, zaferden bir nasip olursa, onlara da 
“Biz sizin üzerinize gâlip gelmez miydik ve sizi yakalamaya ve öldürmeye kâdir olmaz mıydık? -Fakat- sizleri 
bıraktık ve size mü'minlerin gâlip gelmeleriyle olacak tecavüzlerini onları hileye düşürmek ve sizlere onların 
haberlerini yollamakla men etmedik mi? Öyleyse, bizim için sizin üzerinize gerekli olan bir minnet vardır. “ 
derler. Allahü teâlâ buyurdu: Artık Allah Kıyâmet gününde sizinle onların arasında, sizleri cennete, onları da 
ateşe sokarak hükmedecektir. Ve elbette Allahü teâlâ kâfirler için mü'minler aleyhine -mü'minleri- tamamen 
yok etmekte olan bir yol vermeyecektir. 


142 

Şüphesiz münafıklar, Allahü teâlâ'ya karşı, küfrün dünyevi ahkâmını (cizye, vs.) kendilerinden defetmek için, 
içlerinde gizlemiş oldukları o küfrün zıttını (imanı) izhar etmeleriyle hilede bulunmak isterler. Halbuki O, 
onlara hile yapandır, hilelerine mukabil onları cezalandırandır. Şöyle ki, Allahü teâlâ'nın onların gizlemiş 
olduktan şey üzerine, Rasülü'nü muttali kılmasıyla, dünyadayken rezil olurlar. Âhirette de azâba çekilirler. Ve 
mü'minlerle beraber namaza kalktıkları zaman tembelce ağırlanarak kalkarlar, insanlara namaz kılmalarıyla 
gösterişte bulunurlar. Ve Allahü teâlâ'yı pek az ki, oda riya olsun diye yâd ederler, namaz kılarlar. 


143 
Onun, -küfürle İmanın arasında mütereddittirler. Ne onlara kâfirlere, ne de bunlara mü'minlere mensuplar. Ve 
her kimi Allahü teâlâ saptırırsa, artık ona elbette hidâyete doğru olan bir yol bulamazsın. 


144 
Ey iman etmiş olanlar! Mü'minleri bırakıp ta kâfirleri dostlar edinmeyiniz. İster misiniz ki, Allahü teâlâ için, 
onları dost edinmek sebebiyle aleyhinize açık bir hüccet, sizin münafıklığınız üzerine aşikâr bir delil edinesiniz. 


145 
Şüphe yok ki, Münafıklar ateşten en alt tabakada, mekândadırlar. Orası cehennemin en dibidir. Ve elbette onlar 
için bir yardımcı, azaptan men eden bir kimse bulamazsın. 


146 

Ancak o kimseler ki, nifaktan tevbe ettiler ve amellerini düzelttiler ve Allahü teâlâ'ya yapıştılar, güvendiler. Ve 
dinlerini Allah için riyadan hâlis kıldılar onlar müstesna. İşte onlar mü'minlerle, onlara verilecek şeyler 
hususunda beraberdirler. Mü'minlere ise, Allahü teâlâ ileride âhirette büyük bir mükâfat -o cennettir- verecektir. 


147 

Eğer onun nimetlerine şükreder ve ona iman etmiş olursanız, Allahü teâlâ size azap etmekle ne yapacaktır? 
İstifham, nefy mânâsındadır. “sizlere azap etmez “- Halbuki Allahü teâlâ, mü'minlerin amellerine sevap vererek 
şükredicidir, mahlükatını bilicidir. 


148 

Allahü teâlâ hiç kimseden, çirkin lakırdının açıklanmasını sevmez, ona karşılık azap eder. Ancak zulmedilmiş 
olan başka. Çünkü ona zulmedenin, zulmünden haber verip, Onun aleyhine dava açmak için, o çirkin şeyi 
açıklamakla ona azap etmez. Ve Allahü teâlâ denileni bi-hakkın işiticidir, yapılanı da bi-hakkın bilicidir. 


149 
İyi olan işlerden bir hayrı açıklarsanız, izhar ederseniz veya onu gizlerseniz gizlice onu işlerseniz veya bir 
kötülükten, zulümden affederseniz, şüphe yok ki, Allahü teâlâ affedici ve çok kudretlidir. 


150 

Muhakkak o kimseler ki, Allahü teâlâ'yı ve O'nun peygamberlerini inkâr ederler ve Allahü teâlâ ile 
peygamberlerinin arasını O'na imân edip fakat peygamberlerine iman etmemekle ayırmak isterler ve “ 
Peygamberlerden bazısına iman eder, onlardan bazısını da inkâr ederiz. “ derler. Ve bunun küfürle imanın 
arasında, ona doğru gidecekleri bir yol tutmak isterler. 


151 


İşte hakkan kâfir olanlar onlardır. “ hakkan” lâfzı, kendinden önceki cümlenin içerdiği mânâyı tekitleyici 
mastardır. -Biz de kâfirler için ihanet edici ihanet sâhibi olan bir azap hazırladık. -O azap, ateş azâbıdır. - 


152 

Ve o kimseler ki, Allahü teâlâ'ya ve bütün peygamberlerine iman etmişlerdir. Ve onlardan hiçbirinin arasını 
ayırmamışlardır. İşte onlara da ecirlerini, amellerinin sevabını elbette vereceğiz. Ve Allahü teâlâ dostlarına 
mağfiret edicidir, kendine itâat edenlere acıyıcıdır. 


“Nü'tihim” lâfzı, nünla okunduğu gibi yâ ile “yü'tihim"* diye okundu. 


153 

Ey Resülüm Muhammed! Ehli kitap Yahüdiler üzerlerine, azgınlıklarından dolayı semâdan, Müsa'ya indirildiği 
gibi topyekün bir kitap indirmeni senden isterler. Şâyet sen bunu büyük görürsen, muhakkak ondan daha 
büyüğünü Müsa'dan, onlar onların babaları istemişlerdi de “Bize Allah'ı apaçık iyânen göster “ demişlerdi. 
Artık isteme hususunda inatlaşmalarından dolayı, zulümlerinden sebep onlara azap için kendilerini yıldırım 
ölüm çarptı. Kendilerine beyyineler, Allah'ın vahdâniyyeti üzerine mu'cizeler geldikten sonra da buzağıyı ilâh 
edindiler. Nihâyet bundan affettik ve onları kökünden kazımadık. Ve Müsa'ya pek açık saltanat onların üzerine 
aşikâr ve zâhir bir tasallut -emir altına alma kuvveti- verdik. Şöyle ki, onlara tevbe olsun diye kendilerini 
öldürmeleriyle emretmişti onlar da ona itâat ettiler. 


154 

Ve misakları sebebiyle üzerlerine misak alınması sebebiyle, korksunlar ve onu kabul etsinler diye üstlerine 
Tür'u kaldırdık. Ve o dağ onların üstünde gölgelendiği haldeyken onlara dedik ki: “zelilliği gösteren bir 
secdeyle, secde eder olduğunuz hâlde kapıdan köyün kapısından girin. “Ve onlara dedik ki: Cumartesi gününde, 
o günde balık avlamakla haddi aşmayınız. Ve onlardan bunun üzerine bir ahid aldık. Sonra da onu bozdular. 


Bir kırâatta “lâ tağdü“ fiili aynın fethası ve dal'ın şeddelenmesiyle ” Lâ taaddü“ diye okundu. Bu kırâatta 
aslında olan te'nin dal'a idgamı vardır. 


155 

Artık onlar, ahidlerini bozmaları ve Allahü teâlâ'nın âyetlerini inkâr etmeleri ve Peygamberleri haksız 
öldürmeleri, Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) “Bizim kalplerimiz perdelidir. Senin sözünü anlamazlar" 
demeleriyle -onlara lânet ettik “- Hayır Allahü teâlâ onların kalplerini küfürleri sebebiyle mühürlemiştir. 
Bundan sebep onların kalpleri, hiçbir vaazı anlamaz. Binaenaleyh Abdullah b. Selâm ve arkadaşları gibi 
onlardan pek azı müstesna olmak üzere iman etmezler. 


“ Bimanakzıhim“ deki “ ma” zait olup, “Va “ harfi cerri de sebebiyet içindir. Ve mahzüf bir fiille taalluk 
edicidir. “ -ahidlerini bozmaları sebebiyle onlara lânet ettik. “ 


156 
Ve ikinci olarak da, İsa (aleyhisselâm)'ya küfür etmeleri sebebiyle ve Meryem üzerine büyük bir iftira sözü 
söylemeleri (Çünkü ona zina iftirası yapmışlardı.) sebebiyle -onları lânetledik. 


“Bi-küfrihim“ deki ” Ba “ harfi cerrini onunla ve mutufun aleyh arasında fasl olsun diye tekrar buyurdu. 


157 

Ve öğünerek” muhakkak biz Meryem'in oğlu Allah'ın Peygamberi İsa'yı öldürdük “-ki, bu hadise onların kendi 
zanlarına göredir- demeleri sebebiyle -onları lânetledik- Halbuki onu ne öldürdüler ve ne asıverdiler. Fakat o 
katledilen ve asılan kişi -ki, o onların arkadaşıdır- onlar için İsa'ya benzetilmişti. Allahü teâlâ onlara ona 
benzeyen birini attı. Onlar da onu İsa zannettiler. 


Ve şüphe yok ki, onda İsa'da ihtilâf edenler ondan, onun katlinden dolayı elbette bir şek içindeydiler. Şöyle ki, 
onlardan bir kısmı maktulü gördüklerinde “yüz, İsa'nın yüzü, cesed ise onun cesedi değildir. Öyleyse bu o 
değildir. “ dedi. Bir kısmı ise “O maktul, İsa'dır. “ dediler. Onlar için bunda onun öldürülmesi hakkında zanna 
uymaktan başka bir bilgi yoktur. “illa “ ile yapılan istisna, istisnâ-i münkatidır. lakin hayallerinde uydurdukları 


bir zanna tâbi oluyorlar. Ve onu hakikaten katletmiş değildirler. “yakinen” lâfzı katletmeyi zihinlerden 
kaldırmak içindir. - 


158 
Hayır. Allahü teâlâ onu kendisine yükseltmiştir. Ve Allahü teâlâ mülkünde Aziz'dir, yaratışında hikmet 
sâhibidir. 


159 

Ve ehli kitaptan hiçbir fert yoktur ki, illâ kitabi olan kişi ölümünden evvel melekleri görmesi anında ona Îsa'ya 
iman edecektir. -Fakat- imanı ona fayda vermez. Veya Isa (aleyhisselâm) Kıyâmete yakın semâdan indiğinde 
ölümünden evvel -iman edecektir- (Hadisi Şerifte de rivâyet olunduğu gibi.) 


Ve Kıyâmet gününde o, İsa (aleyhisselâm) onların aleyhine olarak onlara gönderildiğinde, ona yaptıklarına 
şahitlik edecektir. 


160 

Artık Yahüdilerden bir zulümle, zulüm sebebiyle ve insanları Allah yolundan, dininden birçok men etmekle 
men etmeleri sebebiyle onlara helâl kılınmış olan temiz şeyleri üzerlerine haram kıldık. O haram kılınan temiz 
şeyler “ her tırnak sâhibini haram kıldık“ âyetinde belirtilenlerdir. 


161 

Ve ribayı Tevrat'ta ondan nelhyedilmiş oldukları hâlde alıvermeleri sebebiyle ve insanların mallarını 
(mahkemelerdeki) hükümler hususunda, rüşvetlerle haksız yere yemeleri sebebiyle... Ve onlardan kâfir olanlar 
için elim, elem verici azap hazırladık. 


162 

Fakat Abdullah b. Selâm gibi onlardan ilimde mütehassıs olanlar, sabit olanlar ve mü'minler, muhâcirler ve 
ensar, sana indirilmiş olana ve senden evvel indirilmiş olan kitaplara inanırlar. O namazı dosdoğru kılanları 
övüyorum. Ve zekâtı verenler ve Allahü teâlâ'ya ve âhiret gününe inananlar var ya işte onlara elbette büyük bir 
mükafat cennettir- vereceğiz. 


Mukimine lâfzı gizli bir medh fiili ile nasbolunmak üzere mensuptur. Ayrıca refle “ mukimüne “ diye de 
okundu. 


“ nü’tikim“ nun’la okunduğu gibi “yu'tihim“ diye yâ ile de okundu. 


163 

Muhakkak biz sana vahyettik. Nüh'a ve ondan sonraki peygamberlere vahyettiğimiz gibi ve nitekim İbrâhim'e, 
İsmail'e ve Esbât'a. Yaküb'un evlâtlarına, Isa'ya, Eyyüb'e, Yünus'a, Harün'a ve Süleyman'a vahy eylemiştik ve 
Dâvud'a Süleyman'ın babasına Zebur'u vermiştik. 


Zebür lâfzı ” zâ” nın fethasıyla “ gönderilen kitab““ın ismidir. Zamme ile ise mastar olup “mezbur,yazılmış şey“ 
demektir. 


164 
Ve evvelce kıssalarını sana bildirdiğimiz Peygamberleri ve kıssalarını sana bildirmediğimiz Peygamberleri 
gönderdik. 


Rivâyet olundu ki: Allahü teâlâ sekiz bin peygamber yolladı. Bunlardan dört bin tanesi Beni İsrâil'dendir. Diğer 
dört bini de diğer insanlardandır. (Şeyh, bunu Gâfir süresinde beyan etti.) Ve Allahü teâlâ Müsa (aleyhisselâm) 
ile vasıtasız olarak konuşmakla konuştu. 


165 

İman edenleri sevapla müjdeleyici ve inkâr edenleri de azapla korkutucu oldukları hâlde Peygamberler 
gönderdik ki, onlara gelen peygamberlerin gönderilmesinden sonra insanlar için, Cenab-ı Hakk'a karşı 
söylenebilecek bir mazeret bulunmasın. Ve “ey Rabbimiz! Hele bize bir Peygamber gönderseydin de, senin 


âyetlerine tâbi olup mü'minlerden olsaydık“ demesinler. Bundan sebep, onların mazeretlerini kesmek için 
peygamberleri yolladık. Ve Allahü teâlâ mülkünde Aziz'dir, yaratışında da hikmet sâhibidir. 


“Rusulen” lâfzı evvelki âyetteki “Rüsülen" den bedeldir. 


166 

Bu âyet-i kerime, Yahüdilerin Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'dan nübüvvetini sorup, ondan sonra da 
onu inkâr etmelerinden dolayı inmiştir. Fakat Allahü teâlâ sana indirmiş olduğuyla, acze bırakan Kur'ân'la şahit 
oluyor, senin nübüvvetini beyân ediyor ki, onu kendi ilmi ile onu bilici olarak ya da onun hakkında ilmi olduğu 
hâlde indirmiştir. Ve melekler de aynı şekilde senin için şehadet ediyorlar. Ve Allahü teâlâ buna şahit olarak 
kâfidir. 


167 

Muhakkak o kimseler ki, Allah'a küfretmişler ve insanları Allah yolundan, İslâm dininden, Hazret-i 
Muhammed'in vasfını gizlemeleriyle men etmişler -onlar Yahüdilerdir- şüphe yok ki, onlar haktan pek uzak bir 
sapıklıkla sapmışlardır. 


168 
Şüphesiz ki, Allah'a küfreden ve sıfatını gizlemekle peygamberine zulmeden kimseler, onlar için Allahü teâlâ 
mağfiret edecek değildir. Ve onları yollardan herhangi bir yola iletecek değildir. 


169 
Cehennem yolu, ona götüren yol müstesna. Oraya girdikleri zaman orada ebedi olarak ebedilikleri mukadder 
olduğu hâlde (kalacaklardır.) 


170 

Ey insanlar! Ey Mekke ehli! Muhakkak size Rabbinizden bir Peygamber -O Hazret-i Muhammed (sallalahü 
aleyhi ve sellem) - hak ile gelmiştir. Ve O'na iman ediniz. Ve İçinde bulunduğunuz şeyden hayırlısını kendiniz 
için talep ediniz. Ve eğer O'nu inkâr ederseniz şüphe yok ki, göklerde ve yerde mülk, halk ve kullar olarak ne 
varsa Allah'ındır. Bundan dolayı sizin inkarınız Allah'a zarar veremez. Ve Allahü teâlâ mahlukâtını en iyi 
bilendir, onları yaratışında da hikmet sâhibidir. 


171 

Ey kitap İncil ehli! Dininizde azmayınız, haddi tecavüz etmeyiniz. Ve Allahü teâlâ'ya ancak O'nu ortaktan ve 
çocuktan beri kılmaktan ibaret olan hak olan sözü söyleyiniz. Şüphe yok ki, Meryem oğlu İsa olan Mesih, 
Allahü teâlâ'nın ancak bir Peygamberidir. Ve onu, Meryem'e atmış olduğu ona ulaştırmış olduğu bir kelimedir 
ve onun tarafından bir ruhtur, ruh sâhibidir. -Ruh, İsa (aleyhisselâm)'a şeref verilmesi için Allahü teâlâ'ya nisbet 
edilmiştir. Yoksa İsa sizin zannetiğiniz gibi ne Allah'ın oğludur, ne onunla beraber bir ilâhtır ne de üçün 
üçüncüsüdür. Çünkü ruh sâhibi cüzlerden oluşmuş bir varlıktır. İlâh ise böyle bir varlık olmaktan ve böyle bir 
varlığın ona nisbet edilmesinden münezzehtir. - Allahü teâlâ'ya ve O'nun peygamberlerine iman ediniz. Ve 
ilâhlar üçtür, Allah, İsa ve annesidir demeyiniz. Bundan vazgeçiniz. Ve ondan hayırlısını yapınız, -ki, o da 
tevhiddir- Muhakkak ki, Allahü teâlâ tek ilâhdır. “Ve kendisi için bir velet olmasından, onu tenzih etmekle 
tenzih ederim. Göklerde ne varsa ve yerde ne varsa, halk, mülk ve kullar olarak Allah'ındır. Her şeye sahip 
olmak ise, oğul edinmeye zıt bir durumdur. Vekil olarak bunun üzerine şahit olarak Allah yeter. 
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İlâh zannetiğiniz Mesih de Alahü teâlâ için kul olmaktan asla çekinmez, tekebbür etmez, kaçınmaz. Allah'ın 
mdinde mukarreb olan melekler de kul olmaktan çekinmezler. Bu son cümle, istidradın (konu bu olmadığı 
hâlde bir alâka bulunup yine de zikretmenin) en güzelidir. Melekleri ilâh ya da Allah'ın kızları zannedenlere red 
olsun diye zikredildi. Tıpkı makabliyle, hitabı kastedilen ve o yanlış zanda bulunan Hıristiyanlara red yapıldığı 
gibi. 


Her kim onun ibâdetinden çekinir ve kibirlenirse elbette onları âhirette umümen huzuruna toplayacaktır. 
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Artık o kimseler ki, iman etmiş ve sâlih amellerde bulunmuş olurlar, elbette onlara mükâfatlarını, amellerinin 
sevabını ödeyecek. Ve onlara kendi fazlından olarak, hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir 
beşerin kalbinden geçmediği şeyleri de ziyâde olarak verecektir. Amma o kimseler ki, yüz döndürdüler ve O'na 
ibâdet etmekten tekebbürde bulundular, onları da elbette elim, elem verici bir azap ile azaplandıracaktır. O 
cehennem azâbıdır. 


174 
Ey insanlar! Muhakkak size Rabbinizden üzerinize olan bir burhan, hüccet geldi. O burhan Hazret-i 
Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'dir. Ve sizlere apaçık bir nür indirdik. O nür Kur'ân -ı Kerim'dir. 


175 
Artık o kimseler ki, Allahü teâlâ'ya îman ettiler ve ona sığındılar, elbette onları kendi tarafından bir rahmetin 
ve fazlın içine girdirecektir. Ve onları kendine müteveccih bir doğru yola -O İslâm dinidir- hidâyet edecektir. 


176 

Senden, kelâle hakkında fetva istiyorlar. De ki: Allahü teâlâ kelâle -babası ve çocuğu olmayan kimse- hakkında 
fetva veriyor: Bir kimse çocuğu olmaksızın ve babası da olmaksızın ölüp de -ki, bu kimse kelaledir- kendisinin 
anne babadan ya da babadan bir kız kardeşi bulunursa onun için terekesinin yarısı vardır. O erkek kardeş de 
aynı şekilde o kız kardeşine bıraktığı malların tümüne varis olur, eğer kız kardeş için çocuk yoksa. Eğer onun 
için erkek çocuk varsa o çocuğa bir şey yoktur. Eğer kız çocuğu varsa o annenin nasibinden arta kalan o kız 
çocuğuna âittir. Şâyet kız kardeş ya da erkek kardeş anneden olursa o zaman farz olan altıda birdir. (Sürenin 
evvelinde geçtiği gibi.) Ve Eğer kız kardeşler iki ya da daha çok olurlarsa - Daha çok diye de tefsir edildi. 
Çünkü bu âyet ölüp de arkasında ikiden fazla kızkardeş bırakan Câbir hakkında inmiştir- Onlara erkek kardeşin 
terekesinden üçte iki vardır. Ve eğer onlar varisler erkek ve kız kardeşler olursa onlardan erkek olana iki kız 
hissesinin aynısı vardır. Allahü teâlâ size delâlete düşmeyiniz diye dininizin kurallarını beyan ediyor. Ve Allah 
her şeyi hakkıyla bilicidir. Miras da O'nun malumatındandır. Buhari ve Müslim Berâ'dan rivâyet ettiler ki: Bu 
âyet ferâiz meselelerinden en son inen âyettir. 


“imriun” lâfzıâyetteki “ heleke “ fiilinin tefsir ettiği bir gizli “ heleke “ fiiliyle merfüdur. 


MAİDE 
SÜRESİ 


Hicretten sonra nâzil oldu. 120 Âyet-i kerimedir. 


1 

Ey iman edenler! Akitleri aranızdaki ve Allah'la insanlar arasındaki tekidlenmiş olan anlaşmaları yerine 
getiriniz. Sizin için behime denilen hayvanât, deve, sığır, koyun kesildikten sonra yenilmek üzere helâl 
kılınmıştır. Ancak sizlere “sizlerin üzerinize ölü (eti) haram kılındı... “ âyetinde haram kılındığı bildirilecek 
olanlar müstesna. Âyetteki istisna munkatığdır. Muttasıl olması da caizdir. Harâm kılınma ve siz ihramlı 
muhrim iken avlanmayı helâl görmemek şartı ile. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ helâl kılmaktan ve gayrısından 
dilediği ile hükmeder. Onun üzerine hiçbir itiraz yoktur. 


Âyetteki “ gayra Muhilli “ ibaresindeki gayr lâfzının nasbi, “ Leküm“ deki zamirden hâl olmak üzeredir. 


2 

Ey iman edenler! Allahü teâlâ'nın şeâirine O'nun dininin alâmetlerine ihramda avlanmakla ve haram olan aya o 
ayda savaşmakla ve kurbana hayvanlardan hareme kurban için gönderilene, ona taarruz etmekle ve gerdanlıklı 
kurbanlara kılâd e emniyette olsun diye haremi şerifin otlarından ona gerdanlık yapılan kurban hayvanıdır. ona 
ve onun sahiplerine taarruzda bulunmayınız ve Rablerinden ticaret sebebiyle fazl rızık ve fasit zanlarınca 
O'ndan rıdvan talebinde bulunarak beyt-i hareme gelmek kastında bulunanlara da onlarla savaşmanızla 
tecavüzü helâl saymayınız. Buraya kadar olan yer “ Berâet“ âyetiyle nesholundu. 


İhramdan çıktığınız zaman avlanınız. -Bu emir, mubah kılma emridir- Sizi mescidi haramdan men etmiş 
olduklarından dolayı bir kavme olan öfke buğz sizi onların üzerine katletmekle ya da gayrısıyla olan bir şeyle 
tecavüze sevk etmesin. Ve birr, emrolunduğunuz şeyleri yapmak ve nehyolunduğunuz şeyleri terk etmekle 
takva üzere yardımlaşınız. Günah, mâsiyetler ve adavet Allah'ın hadlerini aşmak üzere yardımlaşmayın. Ve 
Allah'tan O'nun azâbından O'na itâat etmenizle korkunuz. Ve şüphe yok ki, Allah kendisine muhalefet edene 
azâbı çok şiddetlidir. 


Kalâid, kılâd e lâfzının cemisidir. 
Şeneânü lâfzı nun'un fethası ile okunduğu gibi sükunuyla da okundu. 
“ Teâvenu“ fiilinde aslında bulunan iki tâ dan birinin hazfı vardır. 


3 

Sizlere ölü eti onu yemek, kan, damardan fışkırmış olanı (hayvanlarda olduğu gibi), domuz eti, Allah'ın isminin 
gayrısı üzere kesilmekle Allah'dan başkasının namına boğazlanan hayvan, munhanika, boğulmakla ölen 
hayvan, mevküze, vurulmakla öldürülen hayvan, mütereddiye yüksekten aşağıya düşüp ölen hayvan, nadihâ 
başka bir hayvanın onu boynuzlayıp öldürdüğü hayvan ve ondan canavar yemiş, daha ölmeden kestiğiniz, 
zikredilen hayvanlardan kendisinde ruh olana yetişip onu boğazladığınız müstesna ve dikili taşların ismi üzere 
boğazlanan hayvanlar ve fal oklarıyla (Zülem; demir ucu ve tırtığı olmayan küçük kumar okudur. Bu oklar yedi 
tane olup Kabe'nin hizmetçisinin yanında bulunurdu. Ve okların da üzerlerinde yazılar vardı. İnsanlar o okların 
hükmüne tâbi olurlardı. Eğer ok onlara bir şeyi emrederse hemen o emre uyarlar eğer onları bir şeyden 
menederse hemen ondan geri dururlardı), kısmet istemeniz, kısmet ve hüküm talep etmeniz haram kılınmıştır. 
Bunlar birer fısıktır Tâattan dışarı çıkmaktır. 


Nusub lâfzı Nisâb'ın cemisidir. Nusub putlara denir. 


Ezlâm, zâ'nın fethası ve zammesi, lamın da fethasıyla beraber zelem ya da zülem lâfzının cemisidir. 


Bu âyet veda haccı senesi, arefe günü nâzil oldu. Bugün kâfirler sizin dininizden, bu dinin kuvvetini gördükleri 
zaman sizin irtidadınızı arzu etmelerinden sonra artık sizin dinden dönmenizden yeise düşmüşlerdi. Artık 
onlardan korkmayınız, benden korkunuz. Bugün sizin için dininizi, onun hükümlerini ve farzlarını tamam 
eyledim. Bundan sonra ne bir haram ne de bir helâl nâzil olmayacaktır. Ve sizin üzerinize nimetimi, o dini 
ikmâl etmekle (denildi ki, “ emin olduğunuz hâlde Mekke'ye girmekle “) tamamladım. Ve sizin için din olarak 
İslâmiyet'e râzı oldum, seçtim. 


Her kim son derece açlık halinde, kendisine haram kılınan bir şeyi yemeye çaresiz kalırsa ve günaha, masiyete 
meyil edici olmaksızın onu yerse şüphe yok ki, Allahü teâlâ onun için yediği şeyi bağışlayıcıdır. Ona onu 
mubah kılmak hususunda da ona acıyıcıdır. 


(Bu şeyler mubah kılınması hususunda) günaha mail olan onunla alâkalanan (meselâ yol kesen ve âsi olan gibi) 
âyette zikredilen kişinin hilâfınadır. Çünkü onun için yemek helâl değildir. 
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Ey Resülüm Muhammed! Senden sorarlar ki, yiyecekten kendileri için helâl kılınmış olan şey nedir? De ki: 
Sizin için temiz olanlar lezzetli şeyler helâl kılınmıştır. Ve yırtıcı hayvanlardan, köpeklerin, canavarların ve 
kuşların avcı olanlarından av üzerine yollayarak eğittiğiniz hayvanların avı da helâldir. Cenâb-ı Hakk'ın size 
bildirmiş olduğu av Âd abından onlara öğretiyorsunuz onları edeplendiriyorsunuz. Artık sizin için onların 
tuttuklarından her ne kadar o avdan yememeleri şartıyla o avı öldürseler bile yeyiniz. Eğitilmemiş olan bunun 
hilâfınadır. Çünkü onun avı helâl değildir. 


Tuallimüne fiili “mükellibine ” lâfzının zamiri olan“ hüm “-den hâldir. 


Onu eğitmenin alâmeti; gönderdiğin zaman gitmesi, menettiğin zaman geri durması, avı tutup, ondan 
yememesidir. Bunu bilmenin en azı da üç keredir. Eğer ondan yerse o zaman sâhibi için av tutan hayvanlardan 
değildir. Ve o avı yemek de helâl olmaz (Buharı ve Müslim'de rivâyet olunduğu gibi.) 


Bu âyette şu da vardır ki, (Ava) yollanıp üzerine Allah'ın ismi zikrolunan okun avı, aynı yırtıcı hayvanlardan 
eğitilmiş olanın avı gibidir. 


Ve onun gönderilmesi anında onun üzerine Allah'ın ismini zikrediniz. Ve Allah'tan korkunuz. Şüphe yok Allah 
seriul hisâbtır. 
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Bugün sizin için temiz olan nimetler lezzetli olanlar helâl kılınmıştır. Ve kendilerine kitap verilmiş olanların 
taamı Yahüdilerin ve Hıristiyanların kestikleri sizin için helâldir. Sizin de onlara yemek vermeniz onlar için 
helâldir. Ve mü'minlerden hürre ve afife olanlar ve kendilerine sizden önce kitap verilmiş olanlardan hürre, 
afife olanlar, onlar ile evlenmeniz helâldir. Onlara o ecirlerini mehirlerini evli olduğunuz, onlarla zinayı ilân 
etmediğiniz ve onlarla zina etmekle mesrur olduğunuz hâlde onlardan gizli dostlar edinmediğiniz takdirde - 
sizlere helâldir. - 


Ve her kim imana küfrederse dinden çıkarsa muhakkak ki, bundan önceki sâlih ameli mahvolur. Ona itibar 
olunmaz ve onun üzerine sevap ta verilmez. Ve o kimse o hâl üzere öldüğü zaman âhirette de hüsrana uğramış 
olanlardandır. 
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Ey mü'minler! Abdestsiz olduğunuz haldeyken namaza kalktığınız kalkmayı murat ettiğiniz zaman yüzlerinizi 
ve kollarınızı dirseklerinize kadar dirseklerle beraber (nitekim sünneti seniyye bunu beyan etmiştir) yıkayınız 
ve başlarınıza meshediniz. “suyu akıtmaksızın meshi başlarınıza bitiştiriniz. Mesh lâfzı ismi cins olup kendisine 
mesh denilebilir miktar da yeterli olur. O da bir kılın bir parçası da olsa mesh etmektir. İmamı Şafii bu görüş 
üzeredir ve ayaklarınızı da iki topuğa kadar ikisiyle beraber (nitekim sünneti seniyye bunu da beyan etmiştir) 
yıkayınız. Âyette geçen kâbeyn kelimesi her bacaktaki, kaval kemiği ile ayağın ayrımında bulunan dışarı doğru 
çıkık iki kemiktir. Ve (âyette), yıkanan eller ile ayakların arasının meshedilen başla ayrılması bu azaların 


taharetinde tertibin gerekli olduğunu ifade etmektedir. İmâmı Şâfi'de bu görüş üzeredir. Sünneti Seniyyeden de, 
abdestte diğer ibâdetlerde olduğu gibi niyyetin farz olduğu elde edilmiştir. 


Bi-ruüsiküm'deki ba ilsâk içindir. 


“ ercüleküm” lâfzı “Eydiyeküm'ün üzerine atfolunduğu için nasbla okundu. Ayrıca civar atfı üzere bir önceki 
“Ruüsiküm” lâfzına atfolunduğu için cerle de okunmuştur. 


Ve eğer cünüb iseniz tamamen yıkanınız, guslediniz ve eğer suyun zarar verdiği bir hastalıkla hastalar iseniz 
veya sefer üzere iseniz misafirler iseniz veya sizden biri heladan gelmiş ise abdest bozmuşsa ya da kadınlarınıza 
dokunmuşsanız da -Nisa süresindeki âyette bunun benzeri geçti - suyu aradıktan sonra bulamazsanız öyleyse 
temiz bir toprak ile teyemmüm ediniz. Ondan, iki vuruşla yüzlerinize ve ellerinize dirsekle de beraber 
meshediniz. Allahü teâlâ sizin üzerinize farz kıldığı abdest, gusül ve teyemmümle bir sıkıntı darlık vermek 
istemez. Fakat o sizi hadeslerden ve günahlardan tertemiz kılmak ve üzerinize İslâm'la olan nimetini dinin 
kurallarını beyân etmekle itmam etmek ister ki, onun nimetlerine şükür edesiniz. 


“Bi-vücühiküm ” deki “Ba" ilsak içindir. Ve hadis-i şerif (âyetteki meshten) murat olunanın iki uzuv (yüz ve 
elleri) meshle kaplamak olduğunu beyan etmektedir. 
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Ve Allahü teâlâ'nın üzerinize İslâm'la olan nimetini ve Hazret-i Peygamber'e biat ettiğinizde O'na; sevdiğimiz 
ve seymediğimiz şeylerden emrettiğin ve nehyettiğin her şey hususunda “ işittik ve itâat ettik“ dediğiniz vakit 
Cenâb-ı Hakk'ın sizi onunla bağladığı, sizinle üzerine anlaştığı misâkını, ahdini yâd ediniz. Ahdi hususunda onu 
bozmanızdan Allah'tan korkunuz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ göğüsleri kalplerde olanı tamamen bilicidir. 
Öyleyse kalbin gayrısında olanı da evlâ olarak bilir. 


8 

Ey iman edenler! Allahü teâlâ için onun hukukuyla kâimler, adâletle şahitler olunuz. Bir kavme kâfirlere olan 
öfke, buğz sizi adâlet etmenize böylece onlar tarafından onlara düşmanlığa nail olmanıza sevketmesin. Düşman 
ve dost hususunda adâlette bulununuz. O adâlet takvaya daha yakındır. Ve Allahü teâlâ'dan korkunuz şüphe yok 
ki, Allahü teâlâ yapacağınız şeylerden tamamen haberdardır. Sonra sizleri onun mukabilinde hesaba çekecektir. 


9 
Allahü teâlâ, iman edip sâlih amellerde bulunanlara güzel bir vaad ile vaad buyurmuştur ki: Onlar için mağfiret 
ve büyük bir mükâfat vardır. O da cennettir. 


10 
Ve o kimseler ki, kâfir oldular ve bizim âyetlerimizi yalanladılar, onlar da cehennem ehlidirler. 


11 

Ey îman edenler!.. Allahü teâlâ'nın sizin üzerinize olan nimetini yâd ediniz ki, bir vakit bir kavim -onlar 
Kureyş kabilesidir- size sizleri rehin almak için ellerini döşemeyi uzatmayı kastetmişlerdi, onların ellerini 
Cenâb-ı Hakk sizden menetti ve size karşı murad ettikleri şeyden sizleri korudu. Ve Allahü teâlâ'dan korkunuz 
ve mü'minler artık Allahü teâlâ'ya tevekkül etsinler. 
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Ve andolsun ki, Allahü teâlâ birazdan zikir olunacak şeyle İsrâfl oğulları'nın ahdini almıştı ve onlardan on iki 
müfettiş, her bir kabileden kavminin üzerine bir tekid olsun diye onların üzerine ahde vefaya kefil olan bir 
müfettiş göndermiştik, ikâme etmiştik. Ve Allahü teâlâ onlara buyurdu ki, “Ben yardımla, destekle sizinle 
beraberim. Yemin olsun ki, eğer namazı ikâme eder ve zekâtı verir ve peygamberlerime inanır ve onları 
desteklerseniz, onlara yardımda bulunursanız ve Allahü teâlâ'ya onun yolunda infak yapmakla güzel bir 
ödünçle ödünç verirseniz. Elbette sizden kusurlarınızı örterim ve sizi mutlaka altlarından ırmaklar akar 
cennetlere girdiririm? -Fakat- bundan misaktan sonra her kim kâfir olursa muhakkak ki, yolun ortasında 
şaşırmış olur. Doğru yolu şaşırmış olurlar. -Sevâ lâfzı aslında “orta “ demektir. 


Baasnâ filinde gaybdan tekellüme dönüş vardır. 


“ Lein”deki lâm, kasem içindir. 
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Sonra onlar ahdi bozdular. Allahü teâlâ da buyurdu ki: Sonra ahidlerini bozmaları sebebiyle onlara lânet ettik. 
“ma” zâiddir. Onları rahmetimizden uzaklaştırdık. Ve kalplerini kaskatı kıldık. İmanı kabule bir yumuşaklık 
göstermez. Onlar Tevrat'ta bulunan Hazret-i Muhammed'in sıfatı ve gayrisi şeylerden olan kelimeleri Allahü 
teâlâ'nın üzerine koymuş olduğu yerlerden tahrif ederler, onu değiştirirler. Ne Tevrat'ta tezkir olundukları, 
emrolundukları şeylerden Hazret-i Muhammed'e tâbi olmaktan bir haz, nasib almayı da unutmuşlardır, terk 
etmişlerdir. Ve müslüman olan kesimden olup onlardan pek azı müstesna olmak üzere daima onlardan ahid ya 
da gayrı bir şeyi bozmakla olan bir hainliğe muttali olursun, rastlarsın - Hitap Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve 
sellem)'adır. - Onlardan affet, iğrazda bulun. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ muhsin olanları sever. Affetmekle ve 
onlardan yüz çevirmekle olan emir kılıç, âyetiyle nesholundu. 
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Ve “ Biz Nasara “yız diyenlerden Yahüdi olan Beni İsrâil'den aldığımız gibi ahidlerini almış idik. Sonra 
İncil'de ihtar oldukları şeylerden, iman ve diğer şeylerden bir nasip almayı unuttular. Ve ahdi de bozdular. Artık 
biz de onların arasına Kıyâmet gününe kadar aralarındaki ayrılıklarla, arzuların değişik olmalarıyla bir adavet 
ve buğz bıraktık. Öyle ki, (onlardan) her bir fırka ötekini tekfir etmektedir. Ve Allahü teâlâ neler yapmış 
olduklarını yakında âhirette haber verecektir. 


15 

Ey ehli kitap, Yahüdiler ve Hıristiyanlar! Muhakkak size, Rasülüm, Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem) 
geldi. Kitaptan, Tevrat'tan ve İncil'den gizlemekte olduğunuz birçok şeyleri (Meselâ recm âyeti ve Hazret-i 
Muhammed'in sıfatı gibi şeyleri) size açıklıyor. Ve onların bir çoğundan da geçiveriyor. Rezil olmanız 
müstesna, onda bir maslahat olmadığı zaman onu beyan etmiyor. Şüphe yok ki, size Allahü teâlâ tarafından bir 
nür - O Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) dir - ve bir apaçık, aşikâr, zâhir kitap, Kur'ân gelmiştir. 
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Allahü teâlâ, iman etmekle rızasına tâbi olanları onunla kitapla selâmet yollarına hidâyet eder. Ve onları 
izniyle, irade-i külliyesiyle zulmetlerden küfürden nür'a iman'a çıkarır ve onları dosdoğru bir yola, İslâm dinine 
hidâyet eder. 


17 

Şüphe yok ki, Allah, O Meryem'in oğlu Mesih'tir“ diyenler, yemin olsun ki, muhakkak kâfir olmuşlardır. 
Çünkü Hazret-i İsa'yı ilâh edindiler. Bu kişiler Hıristiyanlardan bir fırka olan Yakübiye fırkasıdır. Dedi ki: “ 
eğer Meryem'in oğlu Mesih'i ve annesini ve yerde bulunanların hepsini helâk etmek istese kim Allah'ın 
azâbından bir şeye sahip olabilir, defedebilir. hiç kimse bunu defedemez. Şâyet Mesih ilâh olsaydı buna gücü 
yeterdi. Göklerin de, yerin de ve bunların aralarında bulunanların da mülkü Allah'a âittir. Dilediğini yaratır. Ve 
Allah dilemiş olduğu her şeye tamamiyle kâdirdir. 


18 

Yahüdiler ve Hıristiyanlar onlardan her biri biz Allah'ın oğullarıyız, yakınlıkta ve rütbede O'nun oğulları 
gibiyiz ve O da rahmette ve şefkatte bizim babamız gibidir. Ve O'nun dostlarıyız dediler. Ey Resülüm 
Muhammed! Onlara dedi ki: Peki ne için, şâyet bu hususta doğru söylüyorsanız sizleri günahlarınız sebebiyle 
azaplandırıyor. Hâlbuki baba çocuğuna, dost ta dostuna azap etmez. Ve şüphesiz ki, O sizi azâba çekdi. Demek 
ki, sizler yalan söylüyorsunuz. Siz ancak O'nun yaratmış olduğu beşerin cümlesinden olan bir beşersiniz. Onlar 
için olan sizin için de vardır, onların aleyhine olan sizin de aleyhinizedir. Mağfiretini dilediği kişiyi bağışlar ve 
azap etmeyi dilediği kişiye de azap eder. O'nun üzerine hiçbir itiraz yapılmaz. Ve göklerin, yerin ve aralarında 
bulunanların mülkü Allah'a âittir. Ve dönüş ancak O'nadır. 


19 

Ey ehli kitap! Peygamberlerden bir fetret kesiklik olduğu zamanda size dinin kurallarını beyanda bulunur 
olarak Rasülümüz Muhammed geldi. Çünkü Hazret-i Muhammed ile İsa (aleyhisselâm) arasında bir peygamber 
gelmemiştir. Bunun müddeti de 569 senedir. Ta ki, azap edildiğiniz zaman bize ne müjdeleyici ne de korkutucu 
gelmedi demeyesiniz. İşte size müjdeleyici ve korkutucu geldi. Artık bu takdirde sizin için bir özür beyan etme 


hakkı yoktur. Ve Allahü teâlâ tamamıyla her şeye kâdirdir, ki, eğer O'na tâbi olmazsanız sizi azaplandırması 
O'nun kudretindendir. 


20 

Ve bir vakitte Müsa (aleyhisselâm) kavmine demişti ki: Ey kavmim! Allahü teâlâ'nın üzerinize olan nimetini 
yad ediniz. Çünkü içinizden sizden peygamberler vücuda getirdi. Ve sizleri hükümdarlar hizmetçiler ve asker 
sahipleri kıldı. Ve âlemlerden hiçbir ferde vermediğini kudret helvası, bıldırcın eti, denizin yarılması ve başka 
şeyleri sizlere verdi. 


21 

Ey kavmim! Allahü teâlâ'nın sizin için yazdığı oraya girmekle size emrettiği mukaddes tertemiz mekâna -o 
mekân Şam beldesidir- giriniz. Ve arkalarınız üzere geri dönmeyiniz. Düşman korkusundan dolayı hezimete 
uğramayınız. Sonra yaptığınız işte ziyana uğramışlar olarak geri dönersiniz. 


22 

Dediler ki: Ya Mûsa! Muhakkak orada Âd kavminin arda kalanlarından cebbarlar olan bir kavim boyları uzun 
ve kuvvet sâhibi olan kimseler vardır. Ve onlar oradan çıkmadıkça biz oraya elbette girmeyeceğiz. Fakat onlar 
oradan çıkarlarsa şüphesiz ki, bizler oraya giricileriz. 


23 

Allahü teâlâ'nın üzerlerine muhafaza etmekle in'amda bulunmuş olduğu Allah'ın emrine muhalefetten 
korkanlardan iki er -o iki kişi Yuşa ve Kalip'tir. Müsa (aleyhisselâm)'ın kavm-i cebbarın hallerinin keşfi 
hususunda göndermiş olduğu müfettişlerdendir. Bu ikisi ötekilerinin hilâfına cebbarların hallerinden muttali 
oldukları şeyi Müsa hariç herkesten gizlediler. Öteki müfettişler ise o şeyi yaydılar. Bundan sebep halk da 
korktu. - onlara dedi ki: Onların üzerine kapıdan köyün kapısından giriniz. Onlardan korkmayınız. Çünkü onlar 
kalpsiz cesetlerdir. Siz oraya girdiğiniz zaman şüphe yok ki, sizler galipsiniz. Bu ikisi bu sözü Allah'ın 
yardımına ve vadini yerine getirdiğine tam olarak inandıkları için söylediler. Artık siz mü'min kimseler iseniz 
Allahü teâlâ'ya tevekkül ediniz. 


24 
Dediler ki: Ya Müsa! Biz elbette oraya ebediyen girmeyeceğiz, onlar orada devam ettikçe! Artık sen Rabbinle 
git onlarla mukâtelede bulunun. Bizler ise burada savaştan oturucularız. 


25 

O vakitte Müsa (aleyhisselâm) dedi ki: Ya Rabbi! Şüphe yok ki, ben kendi nefsim ile kardeşimin nefsi 
müstesna hiçbir şeye mâlik olamam ikisinin gayrısına sahip olamam. Artık o kavmi tâat üzere zorla. Ve bizim 
aramızla o fâsıklar olan kavmin arasını ayır. 


26 

Allahü teâlâ da ona buyurdu ki, şüphesiz orası, arzı mukaddes onların üzerine kırk yıl oraya girmeleri haram 
kılındı. O yerde -o yer dokuz fersahlık bir arazidir. Bunu İbn Abbâs söyledi- şaşkın şaşkın dolaşıp 
duracaklardır. Artık o fâsıklar kavmine acıma, üzülme. 


Rivâyet olundu ki: Onlar geceleri çabalayıcı oldukları hâlde dolaşır idiler. Sabahladıkları zaman ise bir de onlar 
başlamış oldukları yerdedirler. Aynı şekilde gündüzleri de dolaşırlardı. Ta ki, yirmi yaşına daha ulaşmamışlar 
hariç hepsi helâk oldular. 


Denildi ki: Onlar sekiz yüz bin kişi idiler. Müsa ile Hârun ise Tih vadisinde vefat ettiler. Bu durum o ikisi için 
rahmet, onlar için ise azâb oldu. Müsa (aleyhisselâm), ölüm anında Rabbisinden kendisini bir taş atımı 
Mukaddes yere yaklaştırmasını istedi, O da onu oraya yaklaştırdı (Hadis-i şerifte de olduğu gibi). Yüşâ 
(aleyhisselâm) kırk sene sonra peygamberlik vazifesine başladı. Ve Cebbarlarla savaşılmasını emretti. 
Kendisiyle beraber kalanlarla beraber gitti ve onlarla savaştı. Günlerden Cuma günüydü ve onlarla savaştan boş 
kalıncaya kadar güneş onun için bir saat olduğu yerde durduruldu. İmamı Ahmed Müsnedinde şu hadisi rivâyet 
etti “gerçekten güneş, Beyti Makdis'e yürüdüğü gecelerde Yüşa (aleyhisselâm) için müstesna hiçbir kişi üzerine 
hapsolunmamıştır. “ 


27 

Ey Resülüm Muhammed! Onlara, kavmine, Âdem'in iki oğlunun Hâbil ile Kâbil'in haberini hakkıyla oku. O 
vakit ki, onlar Allah'a iki kurban takdim etmişlerdi. O kurban Habil'in koçu, Kâbil'in bir miktar ekinidir. 
Birisinden -o Hâbil'dir- gökten bir ateş inip onun kurbanını yakıp yemesi işaretiyle kabul edilmiş, diğerinden -O 
da Kabii'dir- kabul edilmemişti. Bundan dolayı o da kızdı. Ve hasedini ta ki, Âdem (aleyhisselâm) hacca 
gidinceye kadar içinde sakladı. Ona dedi ki: “ elbette seni öldüreceğim “ hâbil de “Niçin? ” dedi. O da “Benim 
kurbanım değil senin kurbanın kabul edildi “ dedi. O da dedi ki: “Allahü teâlâ ancak mütteki olanlardan kabul 
eder. “ 


28 
Yemin olsun ki, eğer beni öldürmek için bana elini uzatırsan ben seni öldürmek için elimi sana uzatmam. Şüphe 
yok ki, ben seni katletmekte âlemlerin Rabbi olan Allahü teâlâ'dan korkarım. 


29 

Muhakkak ben isterim ki, sen benim günahımı benim öldürme günahımı ve bundan önce işlediğin kendi 
günahını yüklenirsin de ateş ashâbından olasın. Ben seni öldürdüğüm zaman senin günahını yüklenip o 
kimselerden olmak istemiyorum. Allahü teâlâ buyurdu: İşte bu zâlimlerin cezasıdır. 


30 

Artık kardeşini öldürmeyi kendisine nefsi kolaylaştırdı, süsledi de onu öldürdü. Sonra da onu öldürmesi 
sebebiyle ziyana uğramışlardan oldu. Ve onu ne yapacağını da bilemedi. Çünkü Habil, Ademoğullarından 
yeryüzünde ilk ölmüş olan kişi idi. Sonra onu sırtı üzerinde taşıdı. 


31 

Sonra Allahü teâlâ ona kardeşinin cesedini nasıl defin edeceğini göstermek için bir karga gönderdi ki, yeri 
eşiyordu. Toprağı gagası ve iki ayağı ile eşeliyordu. Ve o toprağı kendisiyle beraber bulunan ölü bir karganın 
üzerine ta ki, onu gizleyinceye kadar atıyordu. 


“yazıklar olsun bana! Şu karga gibi olup da kardeşimin cesedini örtmekten âciz mi oldum. “ dedi. Artık onu 
taşımaktan dolayı nedamete düşenlerden olmuştu. Onun için bir çukur kazdı ve onu örttü. 


32 

Kabil'in işlemiş olduğu bu şeyden dolayı İsrâiloğulları'nın üzerine yazdık ki, muhakkak ki, durum şudur; her 
kim bir şahsı, öldürmüş olduğu bir şahıs mukabilinde veya küfürden veya zinadan veya yol kesmekten ya da 
başka şeyden olarak yeryüzünde yapmış olduğu bir fesad olmaksızın öldürürse sanki bütün insanları öldürmüş 
gibi olur. Ve her kim, onu öldürmekten geri durmakla bir şahsı ihya ederse sanki bütün insanları ihya etmiş gibi 
olur. İbn Abbâs'tan rivâyet olundu ki: Yemin olsun ki, bizim peygamberlerimiz onlara İsrâiloğulları'na 
beyyinelerle, mu'cizelerle gelmişlerdir. Sonra onlardan birçokları bundan sonra yeryüzünde muhakkak müsrif 
kimseler, küfürle, katille ve bunların gayrisi şeyler sebebiyle haddi aşanlar olmuşlardır. 


33 

Bu âyet-i kerime, Irnîler'in hakkında indi. Onlar Medine'ye hasta oldukları hâlde geldiklerinde Rasülüllah 
onlara develerin yanına gitmeleri ve onların bevillerinden ve sütlerinden içmelerine izin verdi. Sonra sıhhate 
kavuştuklarında ise Rasülüllah'ın çobanını katlettiler, develeri de sürüp götürdüler. 


Müslümanlarla harp etmekle Allahü teâlâ ile ve Peygamberleriyle savaşta bulunanların ve yeryüzünde yol 
kesmekle fesada çalışanların cezaları ancak öldürülmeleri veya asılmaları veya ellerini ve ayaklarını sağ 
ellerinin ve sol ayaklarının çaprazca kesilmeleri veya yerde sürülmeleridir. 


Âyetteki harf-i âtıf olan “ev “ hallerin sırasını beyan içindir. 
Şöyle ki, öldürülme cezası sadece öldürme işi yapan içindir. Asılma cezası, öldürüp malı alan içindir. Kesilme 


cezası mal alıp öldürmeyen içindir. Sürülme cezası da sadece korkutan kişi içindir. Bunu İbn Abbâs söylemiştir. 
İmamı Şafi de bu görüş üzerinedir. 


İmamı Şâfi'nin iki kavlinden en sahih görüşü: Öldürüldükten sonra üç gün kadar asılı kalmasıdır. Denildi ki: 
Öldürülmeden evvel az süre asılı tutulur. 


Sürgün cezasına, azap verme hususunda ona benzeyen hapis ve diğer cezalar da ilhak edilmiştir. 


Bu zikredilen ceza onlar için dünyada rezilliktir, zillettir. Ve onlar için âhirette büyük bir azap vardır -o ateş 
azâbıdır-. 


34 
Ancak üzerlerine kâdir olmanızdan evvel harp edip yol kesenlerden tevbe edenler müstesna. İmdi biliniz ki, 
Allahü teâlâ onlar için yaptıkları şeyi ziyade mağfiret edicidir, onlara acıyıcıdır. 


Allahü teâlâ bununla (onları Allah'ın bağışlayıcı olmasıyla) tabir buyurdu, “onlara had vurmayın “lâ tabir 
buyurmadı. Şunu ifade etsin diye ki, O kişinin tevbe etmesiyle ondan insanların hakları değil, sadece Allah'ın 
hadleri düşer. Bana bu şekilde zâhir oldu. Ve buna itiraz eden birisini de görmedim. Allahü teâlâ daha iyi 
bilicidir. Kişi öldürüp malı alırsa öldürülür, kesilir fakat asılmaz. Bu, İmamı Şâfi'nin iki kavlinden en sahih 
olanıdır. 


Ve o kişinin üzerine (askerler) kâdir olduktan sonra onun tevbe etmesi hiçbir şey ifade etmez. Bu da aynı 
şekilde İmam-ı Şâfii'nin aynı iki kavlinden en sahih olanıdır. 


35 

Ey îman edenler! Allah'tan sakının, ona itâat etmenizle onun azâbından korkun. Ve ona vesile, sizi ona 
yaklaştırıcı tâat arayınız, talep edin. Ve onun yolunda onun dinini yüceltmek için cihatta bulununuz ki, felâha 
eresiniz, kurtuluşa eresiniz. 


36 

Şüphesiz o kimseler ki, kâfir oldular, eğer yerde bulunanların cümlesi ve onunla beraber bir misli daha onların 
olup da Kıyâmet gününün azâbından dolayı onları feda edecek olsalar kendilerinden kabul edilmez ve onlar için 
elim bir azap vardır. 


37 
Ateşten çıkmayı isteyeceklerdir, temenni edeceklerdir. Hâlbuki onlar, ondan çıkacak kimseler değildirler. Ve 
onlar için dâimî bir azap vardır. 


38 
Ve hırsızlık yapan erkeğin ve hırsızlık yapan kadınınikisinin ellerini o ikisinden her birerinin sağ elini bilekten 
kesiniz. 


Hadisi şerif beyân etmiştir ki, Elin kesilmesini gerektiren miktar bir dinarın dörtte biri ve ondan fazlasıdır. Ve 
kişi yeniden hırsızlık yaparsa sol ayağı mafsalından itibaren kesilir. Sonra sol el sonra sağ ayak -kesilir- Bundan 
sonra ise tâzir cezası görür. 


Kazandıklarının bir cezasıve Allahü teâlâ tarafından bir azap, o ikisine bir ukubet olmak üzere. Ve Allahü teâlâ 
azizdir, işi üzerine gâlip olandır, yaratışında da hikmet sâhibidir. 


“ essâriku”Ve ”essârikatü “lafızlarının başındaki “ el © Takısı mevsuktur. Ve şarta benzediği için haberine “fa “ 
harfi dahil olmuştur. Haberi de: İkisinin ellerini 


“ cezâen” lâfzımefülü mutlak olmak üzere mensuptur. 
39 


Fakat her kim zulmünden sonra tevbe eder, hırsızlıktan döner ve amelini düzeltirse şüphe yok ki, Allahü teâlâ 
gafurdur, rahimdir. 


Allahü teâlâ'nın bu şekilde (zulmünden döndüğü zaman Allah'ın onun bağışlayıcı, rahmet edici olmasıyla) tabir 
etmesi gerilerde (bahsedilmiş olan) mevzudur. Şöyle ki, onun tevbe etmesiyle insan hakkı olan el kesilme 
cezası düşmez. Ve malı da geri öder. Evet, Hadisi şerif beyan etti ki, Eğer malı çalınan kişi imama davayı 
çıkarmadan evvel onu affederse kesilme cezası düşer. İmam-ı Şafi de bu görüş üzeredir, 


40 

Bilmez misin ki, göklerin de yerin de mülkü Allahü teâlâ'ya âittir. Azap etmeyi dilediği kişiye azap eder, 
bağışlamayı dilediği kişiyi de bağışlar. Ve Allahü teâlâ her şeye hakkıyla kâdirdir- Ve azâba çekmesi ve 
bağışlaması onun kudretindendir. 


Buradaki istifham takrir (bilinen bir meselenin bir kere daha yerleştirilmesini ifade) içindir. 


41 

Ey Rasül! Küfür içinde yarış edenler, küfre süratle düşenlerin, bir fırsat bulduklarında küfrü aşikâr edenlerin 
işleri seni mahzun etmesin. O kimselerden ki, ağızlarıyla dilleriyle İman ettik dedikleri hâlde kalpleri iman 
etmemiştir, -o kişiler münafıklardır - Ve Yahüdi olan kimselerden bir kavim ki, bunlar, din adamlarının iftira 
ettikleri yalanı kabul işitmesiyle pek ziyadeyle dinleyicidirler. Ve sana gelmeyen Yahüdilerden diğer bir kavmi 
de -O kavim- Hayber halkıdır ki, içlerinde iki evli zina yapmış. Onlar ise bu kişileri recm etmeyi çirkin 
görmüşlerdi. Ve Kurayza Yahüdilerini de Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'a bu kişilerin hükmünü 
sormaları için yolladılar, ziyade dinleyicidirler. 


“Bi-efvâhihim“ deki, bâ harfi cerri ” kâlü“ fiille mütealliktir. 


Recm âyeti gibi Tevrat'ta bulunan kelimeleri Allahü teâlâ'nın oraya koyduğu mevzilerinden sonra değiştirirler, 
başka bir kelime karşılığında tebdil ederler. Ve göndermiş oldukları kişilere de derler ki: Eğer size bu tahrif 
edilmiş hüküm sopa atılması hükmü verilirse Muhammed size bunu fetva verirse onu alınız, onu kabul ediniz. 
Eğer size onu fetva olarak vermezse bilâkis hilâfını fetva verirse, onu kabul etmekten kaçınınız. 


Ve Allahü teâlâ her kimin fitnesini, sapmasını murad ederse elbette sen onun için o fitnenin defi hususunda 
Allahü teâlâ tarafından bir şeye malik olamazsın. 


Onlar o kimselerdir ki, Allahü teâlâ onların kalblerini küfürden temizlemeyi murat etmemiştir. Eğer istemiş 
olsalardı elbette olurdu. Onlar için dünyada rezillik ayıp ve cizye sebebiyle bir mezellet vardır. Ve onlar için 
âhirette de pek büyük bir azap vardır. 
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Onlar yalanı ziyadesiyle dinleyicidirler. Yasak olanı rüşvet gibi haram olan şeyi pek ço k yiyicilerdir. Artık 
sana onların arasında hüküm veresin diye gelirlerse aralarında hükmet veya onlardan yüz çevir. Bu iki şey 
arasındaki seçim” ve onların arasında hükmet” kavliyle nesholunmuştur. Öyleyse bize hüküm için bir dava 
getirdiklerinde aralarında hüküm vermek vaciptir. Bu imamı Şafi'nin iki kavlinden en sahih olanıdır. Ve eğer 
bir mü'minle beraber bir dava getirirlerse icmaan hüküm vermek vaciptir. 


“suht lâfzı hâ'nın zammesiyie ve sükünuyla okundu. 


Ve eğer onlardan yüz çevirirsen sana hiçbir şey ile zarar veremezler. Ve eğer onların arasında hüküm edersen 
aralarında doğrulukla, adâletle hükmet. Şüphe yok ki, Allahü teâlâd oğrulukta bulunanları, hüküm vermekte 
adâlette bulunanları sever, onları sevaplandırır. 
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Ve seni nasıl hakem yapıyorlar? Halbuki onların yanında içinde Allahü teâlâ'nın recmle ilgili hükmü bulunan 
Tevrat vardır. onlar bununla doğru olanı bilmeyi kastetmiyorlar, bilâkis kendilerine en elverişli olanı istiyorlar. 
Sonra da bu hükmü vermenin ardından sırt çevirirler, onların kitabına muvafık olarak senin recmle olan 
hükmünden yüz çevirirler. Ve onlar mü'min kimseler değillerdir. 


Âyetteki soru taaccübü ifade içindir. 


44 

Muhakkak Tevrat'ı biz indirdik. Onda, dalâletten hidâyete eriş ve bir nûr, hükümleri beyan etmek vardır. 
Müslim olan, Allah'a boyun eğen, Beni İsrâîl'den olan nebiler onun ile Yahûdilere hüküm ederler. Rabbaniler, 
onlardan din âlimleri ve ahbâr, fakihler da Allahü teâlâ'nın kitabından onu değiştirmekten muhafazaya memur 
olmaları, onlara emanet edildiği için Allahü teâlâ onları bunu korumaya memur kıldığı sebeble -hükümde 
bulunurlardı. - Ve onlar o kitap üzerine onun hak olduğu hakkında şahitlerdir. Ey Yahüdiler! Artık yanınızda 
olana, Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'ın sıfatını ve recmin ve gayrisinin izhâr edilmesinde insanlardan 
korkmayın ve onun gözlenmesi hususunda benden korkunuz ve benim âyetlerim ile o âyetleri gizlemek üzere 
almış olduğunuz dünyalıktan az bir bedel satın almayınız. Ve her kim Allahü teâlâ'nın indirmiş olduğu ile 
hükmetmez. İşte onlar ona küfredenlerin tâ kendileridir. 


45 

Ve biz onların üzerine onda Tevrat'ta yazdık ki, farz kıldık ki, şüphesiz bir can bir canı öldürdüğü zaman o 
canın karşılığında o can öldürülür, gözün karşılığında göz çıkartılır, buruna bedel burun kesilir, kulağa bedel 
kulak kesilir, dişe bedel diş koparılır Ve yaralar da birbirine kısastır. yaralarda da eğer mümkün oluyorsa kısas 
yapılır. Meselâ el, ayak ve tenasül uzvu ve bunun gibi. Eğer kendisinde kısas mümkün değilse o zaman bunda 
idareli yolu seçmek vardır. Bu hüküm her ne kadar onların üzerine farz ise de bizim şeriatımızda da yerleşmiş 
bir hükümdür. 


Bir kırâatta, nefs, ayn, enf, üzün ve sinn lafızları refle okundu. 
Curüh lâfzı da nasbla ve refle okundu. 


Her kim onu o kısası kendi tarafından affederek bağışlarsa, bu onun onu yapan için keffaret olur. Ve her kim 
Allah'ın (kısasta ve gayrısında) indirdiğiyle hükmetmezse, işte zâlimler onlardır. 
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Ve arkadan da onların peygamberlerin izleri üzerine Meryem oğlu İsa'yı önündeki kendinden önceki Tevrat'ın 
bir tasdikçisi olarak gönderdik, tâbi kıldık. Ve O'na İncil'i verdik ki, içinde dalâletten hidâyet ve bir nür 
hükümleri beyan etmek vardır. Ve önündeki Tevrat'ı onda olan hükümleri tasdik edici olduğu hâlde. Ve 
müttekiler için bir hidâyettir ve vaazdır. 


a tasdik edici olduğu hâlde. Mûsaddık lâfzı hâldir. 
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Ve biz dedik ki: O İncîl ehli de Allahü teâlâ'nın onda indirmiş olduğu hükümlerle hükmetsin. Ve her kim 
Allahü teâlâ'nın indirmiş olduğu ile hükmetmezse işte onlar fasıklardır. 


“yahküm“ fiili bir kırâatta nasbla, evvelindeki lâm da “âteynâhu“ fiilinin ma’mûlü üzerine atfolunduğundan 
dolayı kesrayla okundu. 
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Ey Resülüm Muhammed! Sana kitabı Kur'ân'ı hakla indirdik. Önündeki kendisinden evvel ki, kitabı tasdik 
edici ve üzerine bir muhafız, şâhid olmak üzere. Artık ehli kitap sana bir dava getirdikleri zaman aralarında ehli 
kitabın arasında Allahü teâlâ'nın sana indirmiş olduğu ile hükmet. Ve sana gelen haktan ayrılıp da onların 
hevalarına tâbi olma. Ey ümmetler! Sizden her bireriniz için bir şeriat ve yol, üzerinde yürüyecekleri din 
hususunda açık bir yol kılmıştık. Ve eğer Allahü teâlâ dilese idi elbette sizleri tek bir şeriat üzerine olan bir 
ümmet kılmış olurdu. Fakat sizden itâatkâr olanla âsi olana baksın diye size vermiş olduğu şeylerde muhtelif 
şeriatlarda sizi imtihan etmek için sizleri fırkalar kıldı. Artık hayırlı işlere koşun, ona sürat ediniz. Nihâyet 
diriltilmekle cümlenizin dönüşü Allahü teâlâ'yadır. Sonra sizlere din işinden kendisinde ihtilâf etmiş olduğunuz 
şeyleri haber verecektir. Ve sizden her birerinizi ameli mukabilinde cezalandıracaktır. 


“Bil hakki “ daki bâ harfi “ enzelnâ“ fiiline taalluk edicidir. 


âyetteki kitap lâfzi “ kitaplar “mânâsındadır. 
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Ve aralarında Allahü teâlâ'nın indirmiş olduğu ile hükmet ve onların hevalarına tâbi olma. Ve Allahü teâlâ'nın 
sana indirmiş olduğu şeylerin bazısından seni fitneye düşüreceklerinden seni şaşırttıracaklarından dolayı 
onlardan kaçın. Eğer onlar indirilmiş olan hükümden yüz çevirip gayrisini isterlerse artık bil ki, Allahü teâlâ 
muhakkak diliyor ki, onları yapmış oldukları bazı günahları sebebiyle dünyada azap ederek musibete uğratsın. 
ki, -onların- yüz çevirmeleri o bazı günahlar cümlesindendir. Âhirette de bütün günahlara karşılık onları 
cezalandıracaktır. Ve şüphe yok ki, insanlardan birçokları elbette fâsık kimselerdir. 
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Onlar cahiliyet devrindeki hükmü mü arıyorlar? -hevayı nefse- sırt çevirdikleri zaman -hevayı nefse- bir yüz 
verme, meyil mi istiyorlar? Âyetteki soru inkâr içindir, Allahü teâlâ'dan daha güzel hükmeden kim vardır? 
Kimse yoktur. O'na tam kanâat sâhibi bir kavim için, bir kavim ındinde. Bu kişiler özellikle zikredildiler. 
Çünkü ancak onlar inceden inceye bunu düşünenlerdir. 


Yabgüne fiili yâ ile okundu. Ayrıca te ile ” Tebgüne “ diye de okundu. 
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Ey îman edenler! Yahûdileri ve Hristiyanları onlarla arkadaşlık yaptığınız, sevdiğiniz, dostlar tutmayınız. 
Küfür hususunda bir oldukları için onların bazıları bazılarının dostudur. Ve sizden her kim onları dost edinirse 
muhakkak onlardandır, onların cümlesindendir. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ kâfirlerle dostluk yapmaları 
sebebiyle zâlimler olan kavme hidâyet etmez. 


W* xK 
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İmdi kalplerinde bir maraz, itikad zayıflığı olan kimseleri -Abdullah b. Übeyyil Münafık gibi kişileri- görürsün 
ki, onların içinde onlarla dostluk içinde koşar dururlar, onlarla dostluk yapmaktan dolayı özür beyan eder 
oldukları hâlde de zamanın bizim üzerimize kıtlıktan ya da küffarın galebesinden olan bir felaketin bize isabet 
etmesinden korkarız. ki, Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'in de işi henüz tamam olmadı -yardım 
olunmadı- ki, yoksa bu kâfirler bize yiyecek namına bir şey vermezler. Allahü teâlâ da buyurdu ki: Artık 
umulur ki (şüphesiz), Allahü teâlâ bir feth, dininin izharı için peygamberine bir yardım ve o münafıkların 
örtüsünün yırtılıp rezil olmalarıyla olan nezdi ilâhiyyesinden bir emir vücuda getirir de onlar kendi nefislerinde 
gizledikleri o şekten ve kâfirlerle dostluktan dolayı pişman olurlar. 
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İman edenler o münafikların örtüsü yırtıldığı zaman şaşkınlıklarından dolayı bazı kardeşlerine diyecekler ki, 
Din işinde sizinle beraber olduklarına dair yeminlerinin en nihai derecesiyle, yeminlerindeki en son 
gayretleriyle Allahü teâlâ'ya kasem eden kimseler şunlar mıdır? 


Yekülu fiili cümlei istinâfiye olmak üzere refle; hem vavla hem de vavsız olarak okundu. Ayrıca bir önceki 
âyetteki ”ye'tiye “ fiilinin üzerine atfolunarak nasbla da okundu. 


Allahü teâlâ da buyurdu ki: Onların sâlih amelleri habt oldu, bâtıl oldu ve rezil olmaları sebebiyle dünyaları, 
azâb edilmek süretiyle de âhiretleri ziyana uğramış kimseler oldular. 
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Ey iman edenler! Sizden her kim dininden küfre irtidad ederse (küfre) dönerse (Bu cümle Allahü teâlâ'nın 
olacağını bildiği şeyi önceden haber vermesidir. Ve gerçekten de Hazret-i Peygamberin vefatından sonra bir 
grup insan tekrar kâfir olmuşlardır). Muhakkak Allahü teâlâ onların yerine bir kavmi getirir ki, onları sever, 
onlar da onu sever. Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) buyurdu ki: O kavim şu adamın kavmidir (Ve 
kendisi o sırada Ebü Müsa el-Eş'ari'ye işaret ediyordu.) Hakim bunu Sahih'inde rivâyet etti. Mü'minlere karşı 
zelil, mütevâzi olurlar kâfirlere karşı da izzet sâhibi, sert olurlar. Allah yolunda savaşa atılırlar. Ve bu hususta 
aynı münafıkların kâfirlerin kınamasından korktukları gibi kınayanın kınamasından da korkmazlar. İşte 
zikrolunan şu özellikler Allahü teâlâ'nın fazlıdır. Onu dilediğine verir. Ve Allahü teâlâ vâsidir, lutfu çoktur, o 
lutfa lâyık olanı da bi-hakkın bilicidir. 


“yertedde “ fiili idgamla okundu. Ayrıca idgam olmaksızın“yertedid"* diye de okundu. 
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Bu âyet-i kerime, Abdullah b. Selâm'ın“ya Rasülallah! Gerçekten kavmimiz bizi terk etti “ demesi üzerine nâzil 
olmuştur. 


Sizin veliniz ancak Allahü teâlâ'dır. Ve O'nun Peygamberidir ve İman etmiş olanlardır. O iman edenler ki, 
namazı dosdoğru kılarlar ve zekâtı verirler ve onlar ruküya varanlardır, huşu içinde olanlardır. Ya da tetavvu 
(nafile) namaz kılanlardır. 
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Ve her kim Allahü teâlâ'yı ve O'nun Rasülü'nü ve iman edenleri veli edinirse, onları destekleyip yardım ederse 
şüphe yok ki, Allah'ın firkası, Allahü teâlâ onlara yardım ettiği için gâlip olanların ta kendileridir. Âyette, 
Allahü teâlâ “feinnehüm“yerine, o kişilerin O'nun hizbinden olduğunu O'na tâbi olanlardan olduğunu beyân 
etmek için“ hizballah”lafızlarını kullandı. 
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Ey iman edenler! Sizden evvel kendilerine kitap verilmiş olanlardan dininizi eğlence, kendisiyle eğlenilen ve 
oyuncak edinenleri ve kâfirleri, müşrikleri dostlar edinmeyiniz. Ve onlarla dostluğu keserek Allahü teâlâ'dan 
korkunuz. Eğer mü'minler iseniz, imanınızda sadıklar iseniz. 


“küffâr” lâfzı cerle ve nasbla okundu. 
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Ve ezanla beraber namaza nida ettiğiniz çağırdığınız zaman onu namazı, onunla alay ederek ve aralarında 
gülüşerek bir eğlence ve bir oyuncak edinirler. Bu, ittihaz onların âkilâne düşünmez bir kavim olmalarından 
dolayıdır. 
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Bu âyet-i kerîme, Yahûdilerin Rasûlüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'a peygamberlerden hangilerine 
inanıyorsun deyip, O da “ Allah'a ve bize indirilene iman ederim. “ âyetini okuyup ne zaman ki, Isa 


(aleyhisselâm)'ı zikrettiğinde onların“sizin dininizden daha şerli bir din bilmiyoruz “ demeleri üzerine nâzil 
oldu. 


De ki: Ey ehli kitap! Bizden hoşlanmıyorsunuz, inkâr ediyorsunuz, -bunun sebebi- ancak bizim Allahü teâlâ'ya 
ve bize indirilene ve daha evvel peygamberlere indirilenlere iman ettiğimizden ve sizin birçoğunuzun şüphesiz 
fasıklar olmalarından dolayıdır? 


“enne eksaraküm.....“ cümlesi “ en âmennânın üzerine atfolunmuştur. 


Mânâ şöyledir; sizler ancak bizim iman etmemizi ve kendisinden fâsıklıkla (ki, o fâsıklık ta o İmanı kabul 
etmemekten ötürüdür.) tabir olunan, o inkâr hususunda size muhalefet etmemizden hoşlanmıyorsunuz. Hâlbuki 
bu hoşlanılmayacak bir şey değildir. 
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De ki: Allahü teâlâ'nın ındinde mesâbet olarak, sevap bakımından cezaca o hoşlanmayacağınız şeyin sâhibinden 
daha şerlisini haber vereyim mi? 


O kişi o kimsedir ki, Allahü teâlâ ona lânet etti rahmetinden uzaklaştırdı ve üzerine gazapta bulundu ve 
onlardan süretlerini değiştirmekle maymunlar ve hınzırlar ve Tağüt'a şeytana, ona itâat etmekle tapanlar yaptı. 
Âyetteki kişilerle murat Yahüdilerdir. İşte bunlar mevkice daha şerlidir. Çünkü varacakları yer ateştir. Ve düz 
yoldan, hak yoldan tamamiyle sapık kimselerdir. 


Ayetteki “sevâe ” lâfzının asıl mânâsı, “ Bir şeyin tam ortasi “ demektir. 


mekânen lâfzı, temyizdir. 


“ şerrun ile ” edallü “lafızları Yahüdilerin*'Biz sizin dininizden daha şerli bir din bilmiyoruz “sözlerinin 
karşılığında zikrolundu. 


6l 
Ve onlar, Yahüdilerin münafıkları, size geldikleri zaman“iman ettik“ derler. Halbuki onlar sizin yanınıza 


küfürle birlikte çıkmışlardır ve iman da etmemişlerdir. Allahü teâlâ da onların gizledikleri münafıklığı en iyi 
bilendir. 
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Ve onlardan Yahüdilerden birçoğunu görürsün ki, günaha, yalan söylemeğe ve düşmanlığa zulme ve yasak 
olanı meselâ rüşvet gibi haram olanı yemeğe koşarlar. Hızlıca -içine- düşerler. Yaptıkları şey, amelleri ne fena 
bir şeydir o. 
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Onlardan din bilginleri ve fakihleri, onları günah, yalan sözlerinden ve haram yemelerinden nehyetmesi 
gerekmez miydi? İşledikleri şey o halkı (bu kötü şeylerden) nehyetmeyi terk etmek ne kadar kötü. 
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Vaktiyle Yahüdiler mal bakımından insanların en çoğu olduktan sonra, Resülüllah Efendimizi yalanlamaları 
sebebiyle onların üzerine bir sıkıştırma yapılınca dediler ki: “Allah'ın eli bağlanmıştır. Bizim üzerimize rızık 
yağdırmaktan tutulmuştur. “ Bu sözle cimrilikten kinaye yapmışlardı. Allahü teâlâ ise cimrilikten münezzehtir. 


Allahü teâlâ da buyurdu ki: Bu dedikleriyle kendi elleri hayırları işlemekten bağlandı, tutuldu -Bu onlara bir 
bedduadır- ve lânet olundular. Hayır Allah'ın iki eli de açıktır. Bu söz cömertlikle vasıflamakta bir mübalağa 
yapmaktır. “ el” lâfzı da bir tür bolluğu ifade etmek için tensiye olarak getirildi. Çünkü cömert bir kimsenin 
malından karşılıksız olarak dağıtmasının en son noktası her iki eliyle beraber vermesidir. Bollaştırmaktan ve 
darlaştırmaktan dilediği şekilde infakta bulunur. Ona karşı bir itiraz mevcut değildir. 


Ve and olsun ki, sana Rabbinden indirilmiş olan şey Kur'ân onlardan bir çoğu için, o Kur'ân inkâr etmeleri 
sebebiyle tuğve küfrü arttıracaktır. Ve biz onların arasında Kıyâmet gününe kadar düşmanlık ve kin bıraktık. 
Öyle ki, onlardan her bir fırka ötekine sürekli muhalif olacak. Her ne zaman savaş için, Hazret-i Peygamberle 
(sallalahü aleyhi ve sellem) savaşmak için bir ateş yakıverdilerse onu Allahü teâlâ söndürdü her zaman savaşı 
isteseler Allahü teâlâ onları geri çevirdi. Ve onlar yeryüzünde fesada masiyetlerle fesad çıkardıkları hâlde 
koşarlar, Allahü teâlâ ise müfsit olanları sevmez. şüphesiz onları azaplandırır. 
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Ve eğer ehli kitap Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'e iman etseler ve küfürden korksalar idi elbette biz 
onların günahlarını örter ve elbette onları nimetleri bol cennetlere girdirirdik. 


66 

Ve eğer onlar Tevrat'ı ve İncil'i, onlarda bulunanlar ile amel etmekle -ki, Hazret-i Muhammed'e iman edilmesi 
de o bulunanların cümlesindendir ve onlara Rableri tarafından indirilmiş olanı, kitapları gereğince uygulasalardı 
elbette hem üstlerinden hem de ayakları altından yiyeceklerdi. Şöyle ki, rızık onların üzerine bollaştırılacak ve 
her taraftan akacaktı. Onlardan mutedil bir ümmet, cemâat vardır. O Tevrat'la amel ederler. Onlar Abdullah bin 
Selâm ve arkadaşları gibi Rasülüllah'a İman edenlerdir. Onlardan birçoğunun yaptıkları şey de ne fenadır. 
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Ey Peygamber! Sana Rabbinden indirilmiş olanın hepsini tebliğ et. Bir musibete uğrarsın korkusundan dolayı 
ondan hiçbir şeyi gizleme. Ve eğer yapmaz isen, sana indirilenin hepsini tebliğ etmezsen O'nun risâletini tebliğ 
etmiş olmazsın. Çünkü bir kısmını gizlemek sanki hepsini gizlemek gibidir. Ve Allahü teâlâ seni insanlardan, 
seni öldürmelerinden korur. Ashâb-ı Kiram, Rasülüllah'ı (sallalahü aleyhi ve sellem) bu âyet inene kadar 
insanlardan korurdu. (Bu âyet indiğinde) buyurdu ki: Artık gidiniz. Çünkü şüphesiz ki, Allahü teâlâ beni 
koruma altına aldı (Bu hadisi Hâkim rivâyet etti.) Şüphe yok ki, Allahü teâlâ kâfir olan bir kavmi hidâyet 
etmez. 


“risâlet” lâfzı müfred olarak okunduğu gibi ayrıca cemi olarak “risâlât“* diye de okundu. 
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De ki: Ey ehli Kitap! Tevrat'ı ve İncil'i ve size Rabbiniz tarafından indirilmiş olanı onda olan şeylerle amel 
etmenizle -ki, “ Bana iman edilmesi “ de onda olan şeylerin cümlesindendir. - ikame edinceye kadar dinden 
hatırı sayılır bir şey üzerine değildiniz. Ve andolsun ki, sana Rabbi'nden indirilmiş olan Kuran onlardan birçoğu 
için o Kur'ân'ı inkâr ettiklerinden dolayı tuğve küfrü arttıracaktır. Artık onlar sana iman etmezlerse o kâfirler 
olan kavim üzerine teessürde bulunma, üzülme onlardan sebep kederlenme. 
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Muhakkak o kimseler ki, iman ettiler ve o kimseler ki, -mübtedadır- Yahüdiliğe dahil bulundular -ki, onlar 
Yahüdilerdir- ve Sâbiiler -Yahüdilerden bir fırkâdir- ile Nasrâniler bunlardan her kim Allahü teâlâ'ya ve âhiret 
gününe iman etmiş ve sâlih amellerde bulunmuş ise, artık onların üzerine bir korku yoktur ve onlar âhirette 
mahzun da olmayacaklardır. 


“men” lâfzı mübtedadan bedeldir. 


<A 


“onların üzerine bir korku yoktur. “ âyeti mübtedânın haberi olup ve “ İnne ” nin haberine de delâlet edicidir. 
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Yemin olsun ki, biz İsrâiloğulları'nın Allah'a ve peygamberlere itaâtına dair misâkını aldık ve onlara 
peygamberler gönderdik. Her ne vakit onların nefislerinin hevasına uymayan haktan olan bir şeyle, onlara, 
onların içinden bir peygamber geldi ise o hak olan şeyi yalanladılar ve onlardan bir kısmını yalanladılar, 
onlardan bir kısmını da öldürürler. Meselâ Zekeriyya ve Yahya (Aleyhisselâm) gibi. 

Âyette, fiili muzari olan“yaktulüne “ fiili ile tabir yapılıp, fiili mazi olan” katelü “ile tabir yapılmaması âyetlerin 
sonları uygun bitsin diye ve mazide olan bir durumu (sanki şimdi oluyormuşçasına) hikâye edilsin içindir. 
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Ve sandılar ki, zannettiler ki, Bir fitne, peygamberleri yalanlamaları ve öldürmelerinden dolayı onlara bir azap 
olmayacak vuku bulmayacaktır. Artık onlar haktan kördürler, onu göremezler ve onu işitmekten de sağır 
kesildiler. Sonra tevbe elliklerinde Allahü teâlâ onların tevbelerini kabul buyurdu. Sonra yine ikinci defa 
onlardan bir çoğu kör ve sağır kesildiler. Allahü teâlâ ise yaptıklarını bi-hakkın görücüdür. Ve onları o şeyin 
karşılığında cezalandıracaktır. 


“ Tekünü “refle okundu. O zaman evvelindeki ”en” lâfzı “Enne “ den tahfif edilmiştir. Ayrıca nasbla da 
okundu. O zaman “en” lâfzı nasbedici olan en'-i mastariyedir. 


ec 


“sammü“ fiilindeki vav zamirinden bedeldir. 
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Yemin olsun ki, “Şüphesiz Allah, o Meryem'in oğlu Mesih'tir“* diyenler kâfir olmuşlardır. -Bu âyetin benzeri 
geride geçti. - Ve halbuki Mesih onlara demişti ki: Ey İsrâiloğulları! Benim Rabbim ve sizin Rabbiniz olan 
Allah'a ibâdet ediniz. Şüphesiz ki, ben bir kulum, ilâh değilim. Şüphe yok ki, her kim ibâdet hususunda O'ndan 
başkasını Allahü teâlâ'ya ortak koşarsa muhakkak Allahü teâlâ ona cenneti haram kılmış olur, oraya girmekten 
onu meneder. Ve onun varacağı yer ateştir. Ve zâlimler için onları Allah'ın azâbından korur olan 
yardımcılardan kimse yoktur. 
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Elbette kâfir olmuşlardır; “ Tanrı şüphesiz üç ilâhın üçüncüsüdür üçünden bir tanrıdır“ diyen kimseler. Diğer 
iki ilâh ise İsa ile annesidir. Bu kimseler Hıristiyanlardan bir fırkâdir. Halbuki bir olan Allahü teâlâ'dan başka 
hiçbir ilâh yoktur. Eğer dediklerine, üçleme İddiasına bir son verip Allah'ı bir olarak kabul etmezlerse onlardan 
kâfir olanlara küfür üzere sabit kalanlara elbette elim elem verici bir azap vardır. - ki, o ateştir- 
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Hâlâ Allah'a tevbe edip de O'ndan dedikleri şeyden ötürü mağfiret istemeyecekler midir? . Ve Allahü teâlâ 
tevbe edene mağfiret edicidir, ona rahmet edicidir. 


75 

Meryem'in oğlu Mesih, bir peygamberden başka değildir. Ondan evvel de nice peygamberler gelip geçmiştir. 
O da onlar gibi gelip geçer. Ve onların zannettiği gibi ilâh da değildir. Eğer öyle olmasaydı gelip geçmezdi. Ve 
onun anası da pek sadık bir kadındır, doğrulukta ileriye gitmiş bir kadındır. İkisi de diğer canlılar gibi yemek 
yerlerdi. Kim de böyle olursa, parçalardan (cüzlerden) oluştuğu ve zayıf olduğu için ve kendisinden neş'et eden 
bevil ve katı pislikten dolayı da ilâh olamazlar. Taaccüp ederek bak ki, onlara bizim vahdâniyyetimiz üzerine - 
delâlet eden- âyetleri nasıl da açıklıyoruz. Sonra da bak onlar nasıl çeviriyorlar, delilin varlığıyla beraber nasıl 
da haktan döndürülüyorlar. 
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De ki: Allahü teâlâ'dan başkasına mı, sizin için zarar a da faideye de mâlik olmayan şeylere mi tapıyorsunuz? 
Halbuki Allahü teâlâ sizin sözlerinizi bi-hakkın işiticidir, hallerinizi debi-hakkın bilicidir. 
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De ki, Ey ehli kitap! Yahüdiler ve Hristiyanlar! Dininizde hakka mugayir bir azmakla azmayınız, İsa'yı 
rütbesinden aşağı indirmekle ya da onu hak ettiğinin üstüne çıkartmakla haddi aşmayınız. 


Ve evvelce haddi aşmaları sebebi ile delâlete düşmüş -o kişiler onların atalarıdır - ve insanlardan birçoklarını da 


idlâlde bulunmuş ve doğru yoldan hak yolundan"'sevâ” lâfzı asıl mânâsında da “ Bir şeyin ortasi “ demektir- 
sapıtmış olan bir kavmin hevalarına uymayınız. 


78 

İsrâiloğulları'ndan kâfir olanlar Dâvud'un lisanıyla, onlara beddua edip maymunlara çevrilmeleriyle -ki, o 
kişiler Eyle ahâlisidir- Ve Meryem oğlu İsa'nın da -lisanıyla- onlara beddua edip hınzırlara çevrilmeleriyle - 
onlar da- kendilerine gökten sofra inenlerdir- lânet olunmuşlardır. Bu, lânetlenme de onların isyan etmeleri ve 
haddi tecavüz etmeleri sebebiyledir. 
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Onlar yapmış oldukları fenalıkları Âd et edinmekten birbirlerini vazgeçirmeye çalışmazlardı, onların bazısı 
bazısını nehyetmezdi. 'Elbette ki, onların yaptıkları ne kötüdür, o fiilleri. 
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Ey Resûlüm Muhammed! Onlardan birçoklarını görürsün ki, size buğz ettiklerinden dolayı Mekke ehlinden 
kâfir olanlara dostlukta bulunurlar. Yemin olsun ki, onlar için nefislerinin takdim ettiği şeyler, ameller, sonu 
hüsranı gerektiren dönüşlerinden dolayı ne kadar kötüdür. Allahü teâlâ onlara gazap etmiştir. Ve onlar azap 
içinde ebedi kalacak kimselerdir. 
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Eğer onlar Allahü teâlâ'ya ve peygambere, Muhammed'e (sallalahü aleyhi ve sellem) ve ona indirilmiş olana 
iman etmiş olsalar idi onları, kâfirleri dost edinmezlerdi. Fakat onlardan birçokları fâsık kimselerdir, imandan 
çıkan kimselerdir. 
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Ey Resülüm Muhammed! Yemin olsun ki, iman edenlere insanların adavetçe en şiddetlisini mutlaka küfürleri 
kat kat olup hiçbir şey bilmediklerinden ve birtakım arzu emellere tâbi olmaya düştükleri için Yahüdiler ile 
Mekke ehlinden olan müşrikleri bulacaksın. Ve yine kasem olsun ki, insanların mü'minlere sevgice en yakın 
olanlarını biz Nasârayız diyenler bulacaksın. 


Bu, onların mü'minlere olan sevgilerinin yakınlığı onların içinden kıssisler, âlimler, rahibler, âbidler olması ve 
Yahüdilerin ve Mekke ehlinin tekübbürde bulundukları gibi hakka tâbi olmaktan tekebbürde 


bulunmamalarından dolayıdır. 
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Bu âyet-i kerime, müslümanlara Habeşistan'dan gelen Necaşi'nin -gönderdiği- heyet hakkında nâzil oldu. 
Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) Yâsin süresini okuyunca ağladı ve derhal müslüman oldular. Ve dediler 
ki: “ Bu okunan âyetler Isa (aleyhisselâm)'a inenlere ne kadar benziyor. “ 


Ve Peygambere indirilmiş olanı, Kur'ân'ı dinledikleri zaman, hakkı bildiklerinden dolayı onların gözlerinin 
yaşla dolup taşdığını görürsün. Derler ki, Ey Rabbimiz! İman ettik, senin peygamberini ve kitabını tasdik edip 
ikrar eyleyenlerle beraber yaz. 


84 

Ve onları İslâm'a girmekle Yahüdilerden ayıplayanlara cevap olarak dediler ki: Biz ne için Allahü teâlâ'ya ve 
bize haktan gelen, Kur'ân'a iman etmeyelim. bunu gerektiren şeyin mevcud olmasıyla beraber artık bizim için 
iman etmekten bir engel yoktur. Halbuki biz ümit ederiz ki, Rabbimiz bizi sâlihler mü'minler olan kavim ile 
beraber cennete idhal buyursun. 


“natmau“ fiili gerideki “ nü'minü“ fiilinin üzerine atfolunmuştur. 


85 

Allahü teâlâ da buyurdu ki: Artık Allahü teâlâ da onlara bu söylediklerinden dolayı altından ırmaklar akan 
cennetleri, içlerinde ebediyyen kalıcı olmakları üzere ihsan buyurdu. Bu ise iman sebebiyle muhsin olanların 
mükâfatıdır. 
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Ve kâfir olanlar ve bizim âyetlerimizi inkâr edenler ise onlar cehennem ashâbıdırlar. 


87 
Bu âyet-i kerime, sahâbe-i kiramdan bir cemâatın sürekli oruç tutmaya, geceleri kâim olmaya, hanımlarına ve 
hoş olan yiyeceklere yaklaşmamaya, et yememeye ve döşek üzerinde uyumamaya kastetmeleri üzerine inmiştir. 


Ey İman edenler! Allahü teâlâ'nın sizin için helâl kılmış olduğu temiz şeyleri haram kılmayınız, haddi de 
aşmayınız. Allah'ın emrinin dışına çıkmayınız. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ haddi aşanları sevmez. 
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Ve Allahü teâlâ'nın sizi merzuk etmiş olduğu şeylerden helâl ve temiz olanları yiyiniz. Kendisine iman etmiş 
olduğunuz Allahü teâlâ'dan korkunuz. 


“ helâlen” lâfzımef'ül olup cârmecrürolan"* mim mâ “ise hâldir ve halâlene taalluk edicidir. 
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Allahü teâlâ sizleri yeminlerinizdeki lağv sebebiyle muahaze etmez. Yemindeki lağv; Bir yemin kastı 
olmaksızın insanın diline öylesine geliveren sözdür. Meselâ insanın şöyle demesi gibi: “Hayır, vallahi! Evet, 
vallahi “Velâkin sizi bile bile o şey üzerine kasten yemin etmeniz sebebiyle akdettiğiniz yeminler ile muahaze 
eder. Bunun onu bozmuş olduğunuz bu yeminin keffâreti ise ailenize ondan yedirmiş olduğunuz orta 
derecesinden en iktisatlısı ve galibi olanından, en yükseği ve en düşüğünden olmayarak on fakiri doyurmak -her 
fakir için bir müd yiyecek vardır. - ve yahut onları gömlek, sarık, izâr gibi kisve diye isimlendirilen bir şeyle 
giydirmek - zikrolunanların hepsini tek bir miskine vermek câiz değildir. İmam-ı Şafii de bu görüş üzeredir. - 
ya da bir köle, mü'min bir köle azad etmektir. Tıpkı ölüm ve zihar keffâretlerinde olduğu gibi. (Âyette mü'min 
kaydı geçmediği hâlde mü'min köle diye tefsir etmek mutlak olanı, rakabe lâfzını mukayyedin (diğer 
âyetlerdeki rakabetin mü'minetin) terkibi üzerine hamledildiğinden dolayıdır. Fakat kim şu zikrolunanlardan 
birini bulamazsa onun keffâreti üç gün oruç tutmaktır. Âyetin zâhiri şudur ki, bu üç gün orada peş peşe olmak 
şart değildir. İmam-ı Şafi de bu görüş üzeredir. İşte bu zikrolunan yemin ettiğiniz ve bozduğunuz zaman 
yeminlerinizin keffâretidir. Ve yeminleriniz, iyi bir iş üzere ya da insanların arasını ıslâh üzere olmadığı 
müddetçe onları bozmaktan koruyunuz. (Bakara süresinde de geçtiği gibi.) 


İşte, zikrolunan şeyleri sizlere beyan ettiği gibi Allahü teâlâ âyetlerini sizin için böyle beyân ediyor. Ta ki, 
bunun üzerine O'na şükredesiniz. 


“Akadtüm“ fiili tahfifle okundu. Ayrıca şeddelenmekle “Akkattüm“ diye de okundu. Bir hraatta da “âkadtü“ 
diye okundu. 
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Ey iman edenler! Muhakkak ki, içki, aklı uyuşturan sarhoş edici şey ve meysir, kumar ve dikili taşlar putlar ve 
ezlâm kısmet için çekilen zarlar, şeytanın süslemiş olduğu işinden olan bir pisliktir, pis sayılan murdar bir 
şeydir. Artık ondan onunla şu şeylerden tabir olunan şu pislikten, onu yapmanızdan kaçınınız ki, felâh 
bulasınız. 
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Şüphe yok ki, şeytan aranıza ancak içki ile, kumar ile onları yaptığınız zaman, onlarda hâsıl olan şer ve 
fitnelerden dolayı adaveti, kini ve sizi onlarla meşgul olmakla Allahü teâlâ'nın zikrinden ve namazdan 
alıkoymayı ister. Allahü teâlâ, o (namaza) hürmeten onu da ayrıca zikretti. Artık siz onları yapmaktan 
vazgeçtiniz değil mi? artık vazgeçin. 


92 

Allahü teâlâ'ya itâat ediniz ve peygambere itâat ediniz ve günahlardan kaçınınız. Şâyet Tâattan yüz çevirirseniz 
artık biliniz ki, bizim peygamberimizin üzerine âit olan apaçık bir tebliğden, aşikâr bir ulaştırmadan ibarettir. 
Ve sizi cezalandırmak da bizim üzerimizedir. 


93 

Îman edip de sâlih amellerde bulunanların üzerine haram kılınmış şeylerden sakınıp da mü'min bulundukları ve 
güzel işleri işledikleri sonra da müttekî oldukları ve îman eyledikleri takva ve îman üzere sabit oldukları, sonra 
da ittikâd a bulunup ameli de güzel yaptıkları takdirde tatmış oldukları, haram kılınmadan önce içkiden ve 
kumardan yemiş oldukları şeyde bir günah yoktur. Ve Allahü teâlâ muhsin olanları sever, şüphesiz ki, onları 
sevaplandırır. 
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Ey iman edenler! Allahü teâlâ elbette sizi kendi ellerinizin o avdan küçük olanlarına ve mızraklarınızın da o 
avdan büyük olanlarına erişebileceği avdan size onu göndereceği bir şey ile belâlandıracaktır, sizi imtihan 
edecektir. Bu olay Hüdeybiye'de olmuştur. Onlar (o zaman) ihramlı idiler ve birtakım vahşi hayvanlar ve kuşlar 
onları, kafilelerinin içindeyken istilâ etmişlerdi. 


Ta ki, Allahü teâlâ kendisinden gaybi olarak -hâldir- onu göremediği bir gâib şey olduğu hâlde korkup avdan 
sakınanları, ilmi zuhuriyle bilsin -onları meydana çıkarsın- Artık bundan avdan nehyolunduktan sonra, kim 
tecâvüzde bulunur ve o avı avlarsa ona elim bir azap vardır. 
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Ey îman edenler! Siz ihramda iken, hac ve umre için ihrama girmişken avı öldürmeyiniz. Sizden her kim onu 
kasten öldürse bir ceza vardır, onun üzerine bir ceza vardır. O ceza da öldürdüğü hayvanın misli hilkat 
hususunda ona benzer olandır. Buna bu misle sizden kendileri için, eşyanın ona en benzeyenini ayırabilecekleri 
bir zekâ olan iki adâlet sâhibi erkek hükmeder. 


İbn Abbâs, Ömer ve Ali (r. anhüm) naâme (deve kuşu) hakkında bedene (deve) ile hükmettiler. İbn Abbâs ve 
Ebü Ubeyde vahşi sığır ve vahşi eşekte, sığırla (kesilmesiyle) hükmettiler. İbn Ömer ve İbn Avf, geyikte ise bir 
koyunla hükmettiler. Ayrıca İbn Abbâs ve Ömer ve gayrıları güvercin hakkında da koyunun (kesilmesiyle) 
hükmettiler. Çünkü koyun su içme hususunda güvercine benzemektedir. Kâbe'ye vasıl olacak Harem-i Şerife 
ulaştırıp orada kesecek ve onu fakirlere dağıtacak bir kurbanlık olmak üzere veya her ne kadar yukarıda 
zikrolunanı bulsa bile o cezadan gayrı olarak bir keffâret vardır ki, o da, o beldenin azığının en galipte 
kullanılanından ve zikredilen cezanın kıymetine de denk olup her bir fakir için bir müd miktarı olmak üzere 
miskinleri yedirmektir. Veya o kişinin üzerine, her bir müd'e karşılık bir gün tutacağı oruç olarak o yemeğin 
muâd ili, misli vardır. Eğer kişi yemek yedirme imkânı bulursa bu sefer üzerine vacip olur. Tâ ki, bu sürette 
yapmış olduğu işin vebalini, cezasının ağırlığını tatsın. Allahü teâlâ geçmiş olanı haram kılınmadan evvel av 
hayvanını öldürmeyi af buyurmuştur. Ve her kim bir daha bu avlanmaya dönerse, Allah ondan intikamını alır. 
Ve Allahü teâlâ Aziz'dir, işi üzerine gâliptir. Kendisine âsi olandan intikam alma sâhibidir. 


Zikrolunan şeyler hususunda kasten av hayvanını öldürmeye, hata yollu öldürmek de ilhak olunmuştur. 
“ cezâün” lâfzı tenvinle ve kendisinden sonra ki, lâfzın refiyle okundu. 


Bir kırâatta “ cezâün” lâfzı “misil” lâfzına muzaaf olarak okundu. 


Bu kurban öyle herhangi bir yerde kesilemez-” Baliğ” kelimesinin nasbı mâkablinin (hedyen lâfzının) sıfatı 


olduğundan dolayıdır. Her nekadar ” Baliğ” lâfzı Kâbe lâfzına muzaf olsa bile. Çünkü onun izafeti, izafeti 
lâfziyedir. Bu izafet de tarifliği ifade etmez. 


“ hedyen” lâfzı ” cezaün” lâfzından hâldir. 
Bir kırâatte ” keffaret” lâfzı kendisinden sonraki lâfza izafetle okundu. Ve o izafet beyan içindir. 


96 

Ey İnsanlar! İster ihramlı olmayınız, ister olunuz sizin için deniz avı, onu yemeniz -Deniz avı; Balık gibi sadece 
denizde yaşayabilendir-. Hem denizde hem karada yaşayan yengeç gibi hayvanlar bunun hilâfınadır ınadır 
(yenilmezler), ve onu yemek bir fayda olsun diye helâl kılındı, onu yiyebilirsiniz. Ayrıca seyyar olanlar için, 
sizden seferde olanlar için de -helâl kılındı- onu azık olarak yanlarına alabilirler. Ve sizin üzerinize ihramda 
bulunduğunuz müddetçe kara avı -Kara avı; eti yenilen hayvanlardan olup karada yaşayandır-onu avlamanız 
haram kılınmıştır. Eğer onu ihramda olmayan biri avlarsa muhrim olana, nitekim Hazret-i Peygamber'den 
rivâyet olunan hadisi şerifinde beyân ettiği gibi, onu yemesi helâldir. Huzuruna haşrolunacak olduğunuz Allahü 
teâlâ'dan korkunuz. 


97 

Allahü teâlâ Kabe'yi, o beyti haramı, muharramı insanlar için bir medar, istifade kıldı ona hac etmekle 
dinlerinin işi, oraya girenin emin olmasıyla, ona dokunulmamasıyla ve her yerin meyvasının oraya 
getirilmesiyle dünyalarının işi yolunda gitmektedir ve şehri haramı da, haram ayları Zilkade, Zilhicce, 
Muharrem ve Receb'i onların o aylarda savaştan emniyette olmalarıyla bir medarı istifade -kıldı- ve bağsız ve 
bağlı kurbanları da onları sahiplerinin kendisine dokunulmasından emniyette olmasıyla -onları- insanlar için bir 
medarı istifâde kıldı. Bu zikredilen kılış bilmeniz içindir ki: Şüphesiz Allahü teâlâ göklerde olanı da ve yerde 
olanı da bilir. Ve muhakkak ki, Allahü teâlâ her şeyi tamamiyle bilendir. Çünkü menfaatli olan şeyleri celbedip 
ve sizden zarar lı şeyleri defetmek için bu kadar şeyi daha onlar vuku bulmadan yapması, onun varlık âleminde 
olanı ve olacak olanı bildiğine bir delildir. 


Bir kırâatta” kıyâmen” lâfzı kıyamen diye elifsiz okundu. 
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Biliniz ki, Allahü teâlâ'nın düşmanlarına olan ikâbı muhakkak pek şiddetlidir. Ve şüphe yok ki, Allahü teâlâ 
dostlarını mağfiret edicidir, onlara acıyıcıdır. 


99 
Peygamberin üzerine, size tebliğden başka yoktur. Ve Allahü teâlâ ise açıkladığınız, izhar ettiğiniz şeyi ameli 
de o amelden sakladığınız, gizlemiş olduğunuz şeyi de bilir. Sonra sizleri onun karşılığında hesaba çekecektir. 
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De ki: Murdar, haram olan ile temiz, helâl olan eşit olmaz. Velev ki, murdarın çokluğu senin hoşuna gitsin, seni 
sürurlandırsın. Artık ey akıl sahipleri! Onu terketmek hususunda Allah'tan korkunuz. Tâ ki, felâha eresiniz, 
kurtulasınız. 


101 
Bu âyet-i kerime, Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem)'a çok soru sorulması üzerine inmiştir. 


Ey iman edenler! Her şeyden sual etmeyiniz ki, eğer size açıklanırsa, beyan edilirse, onlarda bulunan zorluktan 
dolayı sizi müteessir eder. Ve eğer siz Kur'ân indiği sırada Hazret-i Peygamber'in (sallalahü aleyhi ve sellem) 
zamanında sorarsanız onlar size açılır. 


Mânâ şöyledir; Hazret-i Peygamberin zamanında öyle şeylerden sorduğunuz zaman, Kur'ân onları açıklamakla 
nâzil olur. Ve ne zaman ki, onları açıklarsa, onlar sizi müteessir eder. Öyleyse onlardan sormayın. Muhakkak 
ki, Allahü teâlâ onlardan, sual sormanızdan af buyurmuştur. Artık tekrar sormaya kalkışmayın. Ve Allahü teâlâ 
Gafür'dur, Halim'dir. 


102 
Ve muhakkak ki, onları, o şeyleri sizden evvel bir kavim peygamberlerine sordu ve o şeylerin hükümleriyle 
cevaplandırıldılar da sonra o hükümlerle amel etmeyi terk ederek, o şeyler sebebiyle kâfir oldular. 
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Allahü teâlâ behirâ'dan, saibe'den, vasile?'den ve ham'den hiçbirini cahiliyye halkının yapar oldukları gibi - 
meşru- kılmamıştır. 


İmâmı Buhari, Said b. Müseyyeb'den rivâyet etti ki, O da dedi ki: 
Bahirâ: Sütü putlar için korunan ve insanlardan hiçbir kimsenin sağmadığı devedir, 


Saibe: Putlar nâmına adak yaptıkları (istenilen şey husule gelince de salıverilip) üzerine hiçbir şey 
yüklenilmeyen devedir, 


Vasile: Doğumda ilk olan dişi devedir ki, o da deveyle çiftleşmesi sonucunda ilk doğumda dişi doğurmuş ve 
ikinci doğumda da dişi doğurmuştur. İşte bu deveyi putları için adarlardı. Eğer bu iki dişi devenin arasında 
(başka bir deveden) bir erkek olmaksızın birbirlerine kavuşmuşlarsa. 


Ham: Sulbünden on beş deve türetilmiş erkek devedir. İşi bittiği zaman onu putları için serbest bırakırlardı ve 
ona bir şey yüklemekten onu azat ederlerdi. Böylece onun üzerine hiçbir şey yüklenmezdi. Ve onu Hami diye 
isimlendirirlerdi. 


Ve lâkin kâfir olanlar bu hususta ve bu işi Allah'a nisbet etmekle yalan iftira ederler. Ve onların çokları da 
bunun bir iftira olduğunu akıl edemezler. Çünkü bu işte babalarını taklit etmişlerdir. 
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Ve onlara Allahü teâlâ'nın indirdiğine ve Peygambere, sizin haram kıldığınız şeyi helâl kılmak olan hükmüne 
geliniz denildiği vakit“ Babalarımızı üzerinde bulduğumuz şey, din ve şeriat bize yeter “ derler, Bu şey onlara 
yeter mi babaları hiçbir şey bilmiyorlar ve hak olana gitmiyorlarsa da! 


Âyetteki soru onların bu durumunu inkâr içindir. 
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Ey iman edenler! Siz kendi nefsinize bakınız. onu koruyunuz ve onun maslahatıyla kâim olunuz. Siz hidâyette 
bulunduktan sonra dalâlete düşmüş olanlar size bir zarar vermez. 


Denildi ki, Murad olan, ehli kitaptan sapıtmış olanlar size zarar veremez. Ve ayrıca denildi ki, Murad olan ehli 
kitabın gayrısıdır. Bu da Ebi Salebe el Haseni'nin hadisinden dolayıdır ki, şöyle dedi: “Rasülüllah (sallalahü 
aleyhi ve sellem)'a bu âyetten sordum. O da dedi ki: “iyilik ile emrediniz, kötülükten nehyediniz. Tâ ki, itâat 
edilen bir cimrilik, peşine düşülen bir hevâ, (kişiyi) etkileyen bir dünyalık ve her görüş sâhibinin ancak kendi 
görüşüyle hoşlandığını görürsen o zaman nefsini koru. “ (Bu hadis-i şerifi, İmâm-ı Hâkim ve gayrisi rivâyet 
ettiler.) 


Hepinizin nihâyet varacağı yer Allahü teâlâ'dır. O da size ne yaptığınızı haber verecektir. Ve sizleri o şey 
karşılığında hesaba çekecektir. 
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Ey iman edenler! Herhangi birinize ölüm, ölümün sebepleri geldiği zaman vasiyet vaktinde aranızda şehadet 
edecek olan ya sizden adâlet sâhibi iki kimsedir. Veya siz yeryüzünde dolaşırken, sefer yaparken ölüm musibeti 


isabet etti ise sizin gayrınızdan, dininizden olmayan iki şahıstır. Bunların sehâdetinde şüphelendiğiniz şekke 
düştüğünüz takdirde bunları namazdan, ikindi namazından sonra hapsedersiniz, (o ikisini) alıkoyarsınız. Bunlar 
Allahü teâlâ'ya kasem, yemin ederler. Ve derler ki: “Allah'a yemin mukabilinde bir şey ondan dolayı yalan yere 
sehâdetle veya yemin etmekle, o yemine karşılık dünyalıktan alacağımız bir bir bedel almayız. Velev ki, o 
lehine yemin edilen ya da şehadet edilen -bizim için- karabet sâhibi olusun. Ve Allah'ın emretmiş olduğu 
şehadetini gizlemeyiz. Şüphesiz ki, biz o takdirde, eğer o sehâdeti gizlersek elbette günahkârlardan olmuş 
oluruz. 


Ey iman edenler! Herhangi birinize ölüm, ölümün sebepleri geldiği zaman vasiyet vaktinde aranızda şehadet 
edecek olan ya sizden adâlet sâhibi iki kimsedir. Cümle, haberiyye cümlesidir. Fakat emir mânâsındadır. “ (o 
iki kişi) şehadet etsin“Şehadet lâfzının“Beyn” lâfzına izafeti mânâd aki genişlikten dolayıdır. “ hin” lâfzi “ izâ 
lâfzından bedeldir ya da “ hadara “ fiilinin mef ûlü fihidir. 


., 


“ Tahbisünehümâ“ cümlesi “ Aharâni “ lâfzının sıfatıdır. 
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Eğer onların bir günaha meselâ yanlarında töhmet altına alındıkları bir şey bulunup ve onu ölen kişiden 
aldıklarını ya da onlara vasiyet edildiğini iddia etmeleriyle o günahı gerektiren işi (hıyanete ya da şehadet 
hususunda yalan söylemeye) müstehik olduklarına dâir bir vukuf hasıl olursa, yeminlerinden sonra bir şeye 
muttali olunursa o zaman aleyhlerine bir yeminin teveccüh etmesi hususunda bu ikisinin yerine üzerlerine 
vasiyyet hak kazanılmış olanlardan -ki, onlar vârislerdir- iki kimse, ölenin iki velisi onun iki akrabası kâjim 
olurlar. Ve şahitlerin hıyaneti üzerine Allah'a yemin ederler. Ve derler ki: “ elbette ki, bizim şehadetimiz, 
yeminimiz onların şahadetinden, yemininden daha haktır, daha doğrudur. Ve biz iğtidâd a bulunmadık, yemin 
hakkında hak olanı tecavüz etmedik. Şüphesiz ki, biz o takdirde zâlimlerden olmuş oluruz. “ 


“el evle ” lâfzi “ âhârani lâfzından bedeldir- Bir kırâatta “el evveline “ diye okundu. (O zaman) “ ellezine'nin 
sıfatıdır ya da ondan bedeldir. 


Âyetin mânâsı şöyledir; ölüm kendisine yakınlaşmış kişi, kendi dininden, ya da sefer ve bunun gibi sebepten 
dolayı kendi dininden olanları bulamamışsa başka dinden iki kişiyi vasiyeti üzerine şahit kılsın ya da onlara 
vasiyyet etsin. Sonra eğer vârisler bu iki kişi hakkında şüpheye düşerlerse ve onların bir şey alarak, ya da o şey 
birisine vasiyet edildi zannederek onu o şahsa vermekle hıyanetlikte bulunduklarını iddia ederlerse, her ikisine 
de yemin ettirilir. Eğer onların yalan attıklarına dâir bir işarete rastlanırsa ve bu durumu defeden başka bir şeyi 
iddia ederlerse, bu sefer vârislerden ölüye en yakın olan kişi, o ikisinin yalancılığa ve kendilerinin savundukları 
şeyin doğruluğu üzerine yemin eder. 


Âyette geçen hüküm vâsi olanlar hakkındadır, şahitler hakkında ise nesholunmuştur. Ayrıca başka dinden 
olanın sehâdeti de nesholunmustur. İkindi namazına itibar edilmesi yeminin (zaman cihetinden) önemini 
kuvvetlendirmek içindir. 


Âyette yeminin vârislerin en yakınından olan iki kişiye tahsis edilmesi; âyetin ondan sebep nâzil olduğu olayın 
hususiyetinden dolayıdır. O olay Buhari'nin rivâyet ettiği şu hadistir: Sehmoğulları'ndan bir adam Temimi Dâri 
ve Adiy b. Beddâ ile -ki, bu iki kişi hıristiyan idiler- sefere çıkmışlardı. Sonra Sehmi hiçbir müslümanın 
bulunmadığı bir yerde öldü. Temim ile Adiy, onun mirasıyla beraber dönerlerken altınla nakışlanmış gümüşten 
bir kâseyi sakladılar. Sonra ise bu ikisi Hazret-i Peygamber'in huzuruna çıkarıldılar. Bunun üzerine hemen âyet 
indi ve onlara yemin ettirirdi. Sonradan kâse bulundu. Ve (kâse kendisinde bulunan adam) “Biz onu Temim ile 
Adiy'den satın aldık“ dedi. Bunun üzerine ikinci âyet indi. Ve Sehmi'nin akrabalarından iki kişi, ayağa kalktılar 
ve yemin ettiler. 


Tirmizi'nin rivâyetinde de şöyle varid olmuştur; Amr b. As ve onlardan olan başka birisi ayağa kalktılar ve 
yemin ettiler. O kişi ölenin yakınlarındandı. 


Bir rivâyette de şöyle zikredilmektedir: Sehmi (sefer esnasında) hastalandı. Ve o ikisine vasiyette bulunarak, 
onlara, arkada bıraktığı mallarını ehline ulaştırmalarını emretti. Öldüğü zaman ise o kâseyi aldılar ve geri kalanı 
onun ehline teslim ettiler. 
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Bu varislerin üzerine yeminin reddinden olmak üzere zikrolunan hüküm şehadeti lâik veçhiyle bir değişiklik ve 
hıyanet olmaksızın sehâdeti yüklenmiş oldukları hâl üzere onların şahitlerin ya da vâsilerin eda etmelerine veya 
müddei olan vârislerin üzerine yeminlerinden sonra yeminlerinin red edilmesinden korkmalarına en yakındır. 
Böylece onların hıyanetliği ve yalancılığı üzere yemin ederler. Ve onlar da rezil olup (zimmetlerine almış 
oldukları şeyden dolayı da) borçlarını ödemeye zorlanırlar. Ve yalan da söyleyemezler. Ve hıyaneti ve yalanı 
terk etmekle Allah'tan korkunuz ve emrolunduğunuz şeyi kabul işitmesiyle dinleyiniz. Allahü teâlâ fâsıkları, 
hayır yolunda ona Tâattan çıkanları hidâyete erdirmez. 
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Yad et o günü ki, -o gün Kıyâmet günüdür- Allahü teâlâ peygamberleri toplayacak ve onların kavmini 
azarlamak için onlara” Tevhide çağırdığınız zaman size verilen cevap ne idi? diyecek, onlar da “Bizim için 
bunun hakkında bir bilgi yoktur. Şüphe yok ki, gaybları, kullardan gâib olan şeyleri hakkıyla bilen ancak 
sensin“ diyeceklerdir. Peygamberlerden Kıyâmet gününün şiddetinden ve korkularından dolayı, o bilgi zail 
olmuştur. Sonra ise sakinleştikleri zaman ümmetleri üzerine şehadet ederler. 
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Yâdet o vakti ki, Allahü teâlâ buyurdu: Ey Meryem'in oğlu İsa!.. Senin üzerine ve validenin üzerine olan 
nimetimi zikret, o nimete şükret. O zamanı ki, seni Ruhul Kudüs, Cibril ile teyit ettim, seni takviye ettim. Sen 
beşikte iken de bebekken de, yetişkinken de insanlara söz söylüyordun. O zamanı ki, sana kitabı, hikmeti, 
Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştim. Ve o zamanı ki, benim iznimle çamurdan kuş heyeti, süreti gibi bir şey tasvir 
ediyor da içine üflüyordun. O da hemen benim iznimle, irademle bir kuş oluveriyordu. Anadan doğma körü, 
vücudunda beyaz beyaz lekeler bulunan kimseyi de benim iznimle iyi ediyor idin. Ve o zamanı ki, ölüleri 
kabirlerinden benim iznimle, diriler olarak çıkarıyordun. Ve o zamanı ki, İsrâiloğulları'nı seni öldürmeye 
kastettikleri zaman senden defetmiştim, onlara beyyinelerle, mu'cizelerle geldiğin vakitte ki, onlardan kâfir 
olanlar: “ Bu, senin getirmiş olduğun şey bir büyüden başka bir şey değildir. “ demiş idi. 


Sen beşikte iken de bebekken de, yetişkinken de insanlara söz söylüyordun. Bu kavil, onun Kıyâmetten evvel 
gökten ineceğini ifade etmektedir. Çünkü İsa (aleyhisselâm) yaşça kemâle ermeden göğe kaldırılmıştır. 
(Nitekim Al-i İmrân süresinde geçtiği gibi) ” tükellimu“ fiili “ eyyedtüke “ deki kâfdan hâldir. 


“kehey'eti “ deki kâf harf değil, “misl “mânâsında isimdirve mef ûldür. 


Bir kırâatta “sihrun“ iafzi “sâhirun“sihirbaz diye okundu. Bu kırâate göre onlar, İsa (aleyhisselâm)'ı 
kastediyorlar. 
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Ve o zamanı ki, “ Bana ve Peygamberime Îsa'ya îman ediniz diye o havarilere ilâm etmiştim, Îsa'nın lisânı 
üzere onlara emretmiştim. Onlar da “ ikisine de iman ettik, bizim muhakkak müslimler olduğumuza şahit o1“ 
demişlerdi. 
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O vakti yâdet ki, havariler: Ey Meryem oğlu Îsa!.. Rabbin gökten bizim üzerimize bir mâide indirebilir mi? 
yapabilir mi? diye sordular. Isa (aleyhisselâm) da onlara dedi ki: Ayetleri, 'hevâyı nefse göre talep etmek 
hususunda Allah'tan korkunuz. Eğer mü'minler iseniz. 

Bir kırâatta “yestetiu“ fiili te ile ” Testetîu“ diye ve ondan sonraki “Rab” lâfzı da nasbla okundu. “Rabbinden 
istemeye kâdir olabilir misin? “ 
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Dediler ki: Biz bunu istemeyi murad ediyoruz ki, ondan yiyelim ve kalplerimiz yakıni imanın ziyadeleşmesiyle 
mutmain olsun sükün bulsun ve şüphesiz ki, senin bize peygamberliği iddia hususunda doğru söylediğini 
bilelim ve biz onun üzerine şahitlerden olalım. 


“ en” lâfzi “ Enne “den tahfif olundu. (Aslında) “ en ke “idi. 
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Meryem'in oğlu İsa dedi ki: Ey Allah! Ey bizim Rabbimiz! Bizim üzerimize gökten bir mâide indir ki, onun 
indiği gün bizim için, evvelimiz ve bizden sonra gelenler olan âhirimiz için, ona tazim ettiğimiz ve 
şereflendirdiğimiz bir bayram ve senin kudretin ve benim Peygamberliğim üzerine senden bir âyet olsun ve bizi 
onunla rızıklandır. Ve sen rızık verenlerin en hayırlısısın. 


“ Li-evvelinâ“ cârmecrüru harfi cerrin tekrarıyla beraber “ Lenâ“ dan bedeldir. 
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Allahü teâlâ onun duasına icabet ederek buyurdu ki: Ben onu sizin üzerinize elbette indireceğim. Fakat sonra 
mâide indikten sonra sizden kim küfre düşerse artık ben âlemlerden hiçbir kimseyi azap etmeyeceğim bir azap 
ile onu azaplandırırım. Sonra melekler gökten mâide indirdiler. Üzerinde yedi çörek, yedi balık vardı. Onlar, 
doyana kadar ondan yediler. (Bunu İbn Abbâs radıyAllahü anh'den rivâyet etti.) 


“münzil” lâfzı tahfifle okundu. Ayrıca şeddelenmekle beraber “münezzil* diye okundu. 


Bir hadis-i şerifte varid olmuştur ki: Gökten ekmek ve balık olduğu hâlde bir sofra indi. Ve onlar hıyanette 
bulunmamak ve yarın için (o sofradan) bir azık saklamamakla emrolundular. Fakat onlar hıyanette bulundular 
ve azık sakladılar. Sonra ise maymunlara ve hınzırlara dönüştürüldüler. 
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Ve o vakti yadet ki, Allahü teâlâ, İsa (aleyhisselâm)'a onun kavmini azarlamak için Kıyâmette dedi ki, diyecek 
ki, “ey Meryem'in oğlu İsa! Sen mi insanlara “Beni ve anamı Allah'tan başka iki ilâh edininiz “ dedin. İsa 
(aleyhisselâm) da korkmuş olduğu hâlde dedi ki: Seni ortaktan ve Sana lâyık olmayan şeylerden, seni tenzih 
etmekle seni noksan sıfatlardan tenzih ederim. Benim için hak olmayan şeyi söylemek benim için olmaz, lâyık 
değildir. Eğer ben onu söylemiş isem, sen onu elbette bilmişsindir. Sen benim nefsimde gizlemiş olduğumu 
bilirsin. Ben ise senin zâtındakini gizlemiş olduğun malümatı bilemem. Şüphe yok ki, gaybları bilen ancak 
sensin. 


“Bi-hakkın”leysenin haberidir. “ Li ” lâfzı da beyân içindir 
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Ben onlara senin bana emrettiğinden başkasını söylemedim. O şey, “Benim ve sizin Rabbiniz olan Allahü 
teâlâ'ya ibâdet ediniz. Ve ben içlerinde bulunduğum müddetçe üzerlerine şahit, gözetleyici olmuş idim. Onları 
demiş oldukları şeyden men ederdim. Ne zamanki, beni aldın, semâya yükseltmekle beni kabzettin, onların 
üzerlerine murakıp, amellerini hıfzeden ancak sen oldun ve benim onlara olan sözümden ve onların benden 
sonraki sözleri ve gayrısından olan herşey üzerine tamamiyle şahitsin, muttalisin, onu bilicisin. 
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Eğer onları onlardan küfür üzerine kalanı azâba çekersen onlar senin kullarındır. Ve sen de onların sâhibisin, 
dilediğin gibi onların hakkında tasarrufta bulunursun. Senin üzerine hiçbir itiraz yoktur. Ve eğer onları onlardan 
iman edenleri bağışlarsan yine şüphesiz ki, sen Aziz'sin işi üzerine gâlip olansın, işinde hikmet sâhibi olansın. 
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Allahü teâlâ buyurdu ki, bu Kıyâmet günü dünyada İsa gibi sâdıklara sadakatlerinin fâide vereceği bir gündür. 
Çünkü o ceza günüdür. Onlar için altlarından ırmaklar akan cennetler vardır ki, onlar burada ebedi kalıcı 
oldukları hâlde Allahü teâlâ, O'na tâat edilmesi sebebiyle onlardan râzı olmuş, onlar da sevabı sebebiyle Allahü 
teâlâ'dan hoşnut olmuşlardır. İşte bu, en büyük bir kurtuluştur. Dünyada yalancı olanlara oradaki sıdkları fayda 
vermez. O kimseler gibi ki, azâbı gördüklerinde iman etmişler. 
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Göklerin ve yerin mülkü, yağmur, nebat, rızk ve gayrı şeylerin hazineleri ve bunlarda bulunanların -mülkü- 
Allahü teâlâ nındır. O her şeye bi-hakkın kâdirdir. Sâd ık olanı sevaplandırıp, yalancı olanı azâba çekmesi 
bunun cümlesindendir. 


EN'AM 
SÜRESİ 


165 âyettir. 


1 

Hamd -güzel olan şeyle vasıflamak- Allah içindir. (Bu cümle ile) murad O'na imanı veya sena yapmayı ya da 
her ikisini bildirmektir. Bunların içinde en faydalısı üçüncüsüdür. Şeyh bunu Kehf süresinde belirtmiştir. Öyle 
zat ki, gökleri ve yeri yaratmış, bu ikisini özel olarak zikretti. Çünkü bu ikisi, nazar eden kimseler için 
mahlükatın en büyüğüdür ve zulmetler ile nüru yani her zulmeti ve nüru var etti. İş bu O'nun bir olduğunun 
delillerindendir. Sonra kâfir olanlar bu delilin var olmasıyla beraber Rablerine -bunları- denk tutuyorlar. 
Allah'ın gayrisini ibâdet hususunda eşit görüyorlar. 


“mâfihinne “ de gayrı akıl olan, akıllıların üzerine gâlip kılındığı için“ mâ” lâfzı getirildi. 


2 

O öyle bir zattır ki, babanız Âdem'i ondan yaratmasıyla sizi bir çamurdan yarattı. Sonra sizin için bir ecel takdir 
etti ki, o sona erdiğinde ölürsünüz. Ve onun ındinde diriltilmeniz için isimlendirilmiş belirlenmiş bir vakit 
vardır. Sonra da siz ey kâfirler! Şüphe ediyorsunuz, diriltilmek hakkında şunu bildikten sonra şek ediyorsunuz. 
Şüphesiz ki, o sizi yaratmaya ihtida edendir. Ve her kim başlangıçta bir şeyi yaratmaya kadir olursa, onu iade 
etmeye de daha kadirdir. 


3 
Ve O göklerde de yerlerde de Allah'dır, ibâdete lâyıktır. Sizin gizlinizi ve aşikârınızı, gizlediğiniz şeyleri ve 
aşikâr ettiğiniz şeyleri bilir. Ve ne kazanacağınızı, hayırdan ve şerden ne yapacağınızı bilir. 


4 
Ve onlara yani Mekke ehline Rablerinin âyetlerinden Kurandan bir âyetgelmez ki, onlar ondan yüz çevirirler. 


“min âyetin“ deki min harfi cerri zaiddir. 


5 
İşte onlar hakkı, Kur'ân'ı kendilerine geldiği vakit tekzip ettiler. Fakat onlara ne ile alay eder olduklarının 
sonuçlarının haberleri ileride gelecektir. 


6 

Şam veya başka yere seferlerinde görmediler mi? Onlardan evvel ne kadar topluluk geçmiş ümmetlerden nice 
ümmet helâk ettik. O nesillere kuvvet ve zenginlikle beraber yeryüzündeki mekânda sizegüç yetirtmediğiniz, 
size vermediğimiz şeylere güç yetirtmiştik, (onlara) vermiştik. Ve onların üzerine göğü, yağmuru bol bol peş 
peşe salıvermiştik. Ve altlarından, meskenlerinin altlarından akar hâlde olan nehirler kılmıştık. Sonra onları 
günahları, peygamberleri yalanlamaları sebebiyle helâk ettik. Ve onlardan sonra başka başka nesiller yarattık. 


“kem” lâfzi “ çok “mânâsını ifade edip, haber vermek içindir- istifham içindeğildir) 

Bu lafizda gâibtan (hitaba) iltifat vardır- (gaib lâfzı yerine muhatap kullanılmıştır) 

7 

Eğer sana onların istediği gibi kâğıtta, bir deri üzerinde olan bir kitap yazılmış bir şey indirseydik de onu 


elleriyle yoklasalardıelbette kâfir olanlar dik kafalılıktan ve inattan dolayı diyeceklerdir ki: “ Bu ancak aşikâr 
bir sihirdir “ 


“ elleriyle yoklasalardi “ deyimi şekki tamamıyla ortadan kaldırdığı için“onu gözleriyle görselerdi “ 
deyiminden daha mübalağalıdır. 


8 

Ve dediler ki: Onun, Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'in üzerine onu tasdik eden bir melek indirilseydi 
(indirilmeli değil miydi? ) Ve eğer onların teklif ettiği gibi bir melek indirseydik ve onlar da iman etmeselerdi 
elbette onların helâkiyle iş bitirilmiş olurdu. Sonra onlara nazar edilmezdi, tevbe veya bir mazeret için onlara 
mühlet verilmezdi. Aynı onlardan öncekiler hakkında onların teklif ettikleri şey yerine getirilip de, iman 
etmedikleri zaman Allah'ın onları helâk etmesi âdeti gibi. 


9 

Ve eğer onu -kendisine Kur'ân indirilen Peygamberi- melek kılsaydık, elbette onu, meleği erkek -suretinde- 
kılardık. Tâ ki, onu görmeye güçleri yetsin. Çünkü insan için meleği görmeğe bir kuvvet yoktur. Ve eğer onu 
indirseydik ve erkek -suretinde- kılsaydık yine “ Bu ancak sizin gibi bir beşerdir“ demeleriyle, kendilerine 
şüphe ettiklerişeyi onlara karıştırırdık, şüphe ettirirdik. 


10 

Yemin olsun ki, senden evvelki peygamberler ile de elbette alay edildi. Bu âyet-i kerime'de Peygamberi teselli 
etmek vardır. Artık o kendisiyle alay ettikleri şey -o azap- onlardan alayda bulunanları kuşattı, onlara indi. Ve 
aynı şekilde; seninle alay edeni de kuşatır. 


11 
Onlara ibret alsınlar diye: “yeryüzünde dolaşınız sonra da peygamberleri yalanlayanların âkıbetleri azapla helâk 
olmaları nasıl olmuştur, bakınız “ de. 


12 

De ki: Göklerde ve yerde olan şeyler kimindir? De ki: Allahü teâlâ'nındır. Eğer bunu söylemezlerse bundan 
gayrı da cevap yoktur. O kendi zâtı üzerine kendi tarafından bir fazl olarak rahmeti yazmıştır, hükmetmiştir. Bu 
âyet-i kerîme’de onları imana çağırmak hakkında bir yumuşak davranma vardır. 


Elbette sizleri Kıyâmet gününde, amelleriniz mukabilinde sizlere karşılık vermek için toplayacaktır. Bunda 
hiçbir şüphe, şek yoktur. O kimseler ki, nefislerine, onu azâba arz etmekle ziyankâr olmuşlardır - (cümlenin 
evvelindeki) “ ellezine ” müsteda olup haberi ise- işte onlar iman etmezler. 


13 
Halbuki, gecede ve gündüzde barınan, hulül eden ne varsa yani her şey O'nundur. Allahü teâlâ, onun Rabbi, 
yaratıcısı ve sâhibidir. Ve O, denileni hakkıyla işitendir, yapılanı da hakkıyla bilendir. 


14 

Onlara de ki: Göklerin ve yerin yaratıcısı olan o ikisini yoktan var eden Allah'tan başkasını ona ibâdet ettiğim 
bir dost edinir miyim? Hâlbuki o yediriyor, rızıklandırıyor ve kendisi de yedirilmekten, rızıklanmaktan 
münezzeh oluyor. 


De ki: Ben muhakkak emir olundum ki: Şu ümmetten Allah'a iman edenlerin ilki olayım ve bana denildi ki: 
Sakın O'na şirk koşanlardan olma. 


15 
De ki: Eğer ben O'ndan gayrisine ibâdet etmekle Rabbime isyan edersem büyük günün -O Kıyâmet günüdür- 
azâbından korkarım. 


16 
Kimden o gün azap defedilirse muhakkak Allahü teâlâ ona rahmet etmiştir. Ve işte o aşikâr bir kurtuluştur, açık 
bir necattır. 


“yusraf” fiili mef'ul için bina edilerek okundu. O zaman naibi faili “ azap “ Tır. Fail için de bina kılınarak 
(Yasrif diye) okundu. Faili ise “Allah“ dır. Ismi şart olan“ men ”e dönen zamir ise mahzüftur. 
y 


17 

Ve eğer Allah sana bir zarar, hastalık, fakirlik gibi bir belâ dokundurursa onu O'ndan başka açacak, kaldıracak 
yoktur. Ve eğer sana sıhhat ve zenginlik gibi bir hayır dokunursa işte O her şeyekadirdir. Ve o şeyin sana 
dokunması O’nun tarafından olup onu senden çevirmeye de O'ndan gayrisi kadir olamaz. 


18 
Ve O kullarının üstünde istiğlâ etmiş olduğu hâlde kahirdir, hiçbir şey onu acze bırakmayan kadir zattır. Ve o 
yaratışında hikmet sâhibidir, onların dışları gibi içlerini de ziyade bilendir. 


19 

Bu âyet-i kerime Hazret-iNebi (sallallahü aleyhi ve sellem)'e “Bize, senin lehine nübüvvetle şehadet eden birini 
getir. Çünkü ehli kitap seni inkâr etli “ demelerinden dolayı nâzil oldu. Onlara de ki: “ hangi şey sehâdetçe 
büyüktür“ deki: Allahü teâlâ'dır. Eğer bunu demezlerse başka cevap da yoktur. O benimle sizin aranızda benim 
doğruluğuma şehadet edicidir. Ve bana bu Kur'ân sizleri ey Mekke ehli! ve eriştiği kimseleri “ cinlerden ve 
insanlardan Kur'ân kendisine ulaşani “ onunla inzar edeyim, korkutayım diye vahyolundu. 


Ya siz Allahü teâlâ ile beraber başka ilâhlar da olduğuna şehadet mi edersiniz? Onlara de ki: Ben buna şahit 
olamam. De ki: O ancak tek ilâhtır. Ve muhakkak ki, ben sizin onunla beraber şirk koştuğu putlardan beriyim. 


şehadet lâfzı mübtedâd an döndürülmüş olan bir temyizdir. 
“men Beleğa “ daki “men” lâfzi “ Ünzirküm“ deki zamirin üzerine ma'tüftur. 
Ya siz Allahü teâlâ ile beraber başka ilâhlar da olduğuna şehadet mi edersiniz? (Bu soru) istifham-ı inkârdır. 


20 

Kendilerine kitap vermiş olduğumuz kimseler O'nu, Muhammed'i kitaplarında mevcut olan sıfatıyla beraber 
kendi oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar. Onlardan kendi nefislerini hüsrana uğratanlar, onlar O'na iman 
etmezler. 


21 

O'na ortak nisbet ederek Cenâb-ı Hakk'a karşı yalan yere iftirada bulunandan veya onun âyetlerini, Kur'ân'ı 
yalanlayandan daha zâlim kim vardır. Yani hiç kimse yoktur. Şüphe yok ki, o zâlimler bu sebeple felâhda 
bulamazlar. 


22 
Ve yâdet o günü ki, onları hep birlikte haşredeceğiz sonra şirke düşmüş olanlara azar olsun diye, “Allah'ın 
ortakları zannettiğiniz ortaklarınız nerede? ” diyeceğiz. 


23 
Sonra onların fitnesi Yani onların mazareti “Vallahi ey Rabbimiz! Bizler müşriklerden olmadık“ demelerinden 
başka bir şey olmayacak. 


“fitne ” lâfzı nasbla ve refle okundu. 


“Rabbinâ” lâfzı cer ile okunduğunda Allah lâfzının sıfatıdır. Nasb ile “Rabbena “ diye okunduğunda ise 
münadadır. 


a“ 


“ Lem Tekün” lâfzı te ile okunduğu gibi yâ ile ” Lem yekün“ diye de okundu. 


24 
Allahü teâlâ buyurdu ki: Ey Resülüm Muhammed! Bak! Kendi nefisleri aleyhine kendilerinden şirki 
nefyetmekle nasıl yalan söylediler. Ve Allah üzerine iftira ettikleri ortaklar nasıl da saptı kayboldu. 


25 


Ve onlardan sen okuduğun zaman seni dinleyen vardır. Fakat onların kalplerinin üzerine onu Kur'ân'ı hakkıyla 
anlamamaları için kat kat engeller, perdeler ve kulaklarının içinde de ağırlık, bir sağırlık kıldık. Artık onu kabul 
işitmesiyle dinleyemezler. Ve eğer her bir mu'cizeyi görseler ona yine inanmazlar. Hattâ sana geldiklerinde 
seninle mücadelede bulunurlar. 


Kâfir olanlar dedi ki: Bu Kur'ân ancak gülünç ve acâib olan şeyler gibi olan eskilerin uydurmalarıdır, 
yalanlarıdır. Ve onlar insanları bundan, peygambere tâbi olmaktan hem nehyederler, kendileri de bundan uzak 
dururlar. Artık ona da iman etmezler. 


Denildi ki: (bu âyet-i kerime) Ebü Talip hakkında indi. Kendisi O'na eziyet edilmesini nehyediyordu, fakat O'na 
iman da etmiyordu. 


Ve ondan uzaklaşmakla ancak kendilerini helâk etmiş olurlar. 
Çünkü uzaklaşmalarının zarar ı onların üzerinedir. Ve bunun da farkına varamazlar. 
“ esatir” lâfzi “ Üstüratün” lâfzının cemisidir. 


27 

Ey Resûlüm Muhammed! -onları- ateşin üzerinde durdurulup, (ona) arz edilip de: “ ey! Ne olaydı biz dünyaya 
döndürülseydik ve Rabbimizin âyetlerini yalanlamasaydık mü'minlerden olsaydık“ dedikleri zaman bir görecek 
olsan. 


“ ey! tenbih içindir. 


“Lâ nükezzibu” Ve “ Nekûnu“ fiileri cümle-i istinâfiyye olmak üzere refle okundular. Ayrıca temenninin 
cevabında oldukları için nasbla ”lâ nükezzibe ”Ve “ Neküne “ diye de okundular. 


28 

Allahü teâlâ buyurdu; Hayır -Gerideki temenni (lerin) denanlaşılan İman etmeyi istemekten susulduğunu 
(tarafına bakılmadığı) ifade etmek içindir. - Evvelce “Vallahi ey Rabbimiz! Bizler müşrik değiliz “ demeleriyle 
gizlemiş, saklamış oldukları şeyler onların azalarının şehadet etmesiyle onlara zâhir oldu da bundan sebep bu 
geri dönmeyi temenni ettiler. 


Ve eğer faraza dünyaya geri çevrilselerdi nehyedilmiş oldukları şirke geri dönerlerdi. Ve şüphe yok ki, onlar 
iman etmekle olan vaadlerinde elbette yalancıdırlar. 


29 
Ve dediler ki öldükten sonra dirilmeyi inkâr edenler “ Bizim dünya hayatımızdan başka hayat yoktur ve biz bir 
daha dirilecek değiliz “ 


30 

Ve Rablerinin huzurunda durduruldukları, arzolundukları zaman görecek olsan elbette büyük bir iş görürdün. 
Allahü teâlâ azarlamak için meleklerin lisanı üzere onlara buyuracak ki: “Şu, dirilmek ve hesaba çekilmek hak 
değil miymiş!“ Onlar da derler ki: “ evet! Rabbimize andolsun ki, o gerçekten haktır. “ cenâb-ı Hak da: “O 
hâlde dünyada küfreder olduğunuz şeyler sebebiyle azâbı tadınız. “ Buyuracaktır. 


31 
Allahü teâlâ'ya diriltilmekle kavuşmayı kendilerine ansızın, birden saat Kıyâmet gelinceye kadar inkâr eden 
kimseler muhakkak hüsrana uğramışlardır. 


“ hattâ “onların yalanlamalarının sınırını belirtmek içindir. 


32 


Ve dünya hayatı yani onunla meşgul olmak bir oyundan ve bir oyalanmaktan başka bir şey değildir. Tâata ve 
ona yardımcı olan şeye gelince onlar âhiret işlerindendir. Ve elbette âhiret yurdu yani cennetşirkten kaçınanlar 
için hayırlıdır. Buna akıl erdiremez misiniz? ve İman etmez misiniz? 


Bir kırâatta “ dâr” lâfzı eliflâmsız olarak “Vele dârülâhırati “ diye okundu. 


cc 


“Lâ tağkılün“ fiili tâ ile okunduğu gibi yâ ile ” Lâ yağkılün“ diye de okundu. 

33 

Muhakkak biliyoruz ki: Onların sana dedikleri şey tekzib seni elbette mahzun ediyor. Halbuki onlar senin doğru 
olduğunu bildikleri için, işin içyüzünde onlar seni yalanlamıyorlar. Yani seni yalana nisbet etmiyorlar. Fakat o 
zâlimler Allahü teâlâ'nın âyetlerini Kur'ân'ı inkâr ediyorlar, yalanlıyorlar. 


Bir kırâatta “lâ yükezzibüne “ fiili tahfifle beraber “ Lâ yekzibüne “ diye okundu. 
Zâlimin lâfzıni “ hum” zamirinin yerine getirdi. 


34 

Ve andolsun ki, senden evvel de peygamberler tekzip olunmuşlardır. Burada Rasülüllah'ı (sallallahü aleyhi ve 
sellem) teselli vardır. Fakat -tekzib olundukları ve eziyete uğradıkları şeylere karşı sabrettiler. Nihayet onlara 
kavimlerinin helâkıyla olan yardımımız yetişti. O hâlde sen de kavminin helâk edilmesiyle olan yardım sana 
gelinceye kadar sabret. Ve Allahü teâlâ'nın kelimelerini, vaadlerini, tebdil edecek yoktur. Ve andolsun ki, sana 
peygamberlerin haberlerinden kalbinin onunla sükünete erdiği şey gelmiştir. 


35 

Ve eğer senin üzerine onların İslâm'dan yüz çevirmeleri, senin onlara olan düşkünlüğünden dolayı büyük 
gelmişse artık yerde bir menfez, tünel veya gökte bir merdiven, yükselme âleti araştırıp ta onlara istedikleri 
şeyden olan bir âyet getirmeye gücün yeterse yap. 


Mânâ şudur; Muhakkak ki, sen buna güç yetiremezsin. Öyleyse Allah hüküm edinceye kadar sabret. Ve eğer 
Allah onların hidayet bulmasını dileseydi onları hidayet üzere toplardı. Lâkin bunu dilemedi ve onlar da iman 
etmediler. Sakın bunu bilmezlerden olma. 


36 

Ancak anlayış ve ibret alma işitmesiyle dinleyen kimseler, senin imana davetine icabet eder. Ölüleri de yani 
kâfirleri -Onları işitememe hususunda ölülere benzetti- Allahü teâlâ âhirette diriltir. Sonra da ona döndürülürler, 
çevrilirler ve sonra amelleri mukabilinde Allah onları hesaba çeker. 


37 

Ve onlar yani Mekke kâfirleri dediler ki, Onun üzerine Rabbin tarafından, bir dişi deve, asa ya da sofra gibi bir 
âyet indirilseydi. Onlara de ki: Şüphe yok ki, Allahü teâlâ onların isteklerinden olan âyeti indirmeğe kadirdir. 
Fakat onların çoğu eğer onu inkâr ederlerse onların helakini gerektireceği için o âyetin nüzulünün üzerlerine bir 
belâ olduğunu bilmezler. 


“yünezzile “ fiili şeddeyle okunduğu gibi tahfifle “yünzile “ diye de okundu. 


38 

Ve yerde yürüyen hiçbir hayvan ve havada iki kanismi ile uçan hiçbir kuş yoktur ki, illâ yaratılışının tedbiri, 
rızkı ve ahvâli hususunda sizin gibi ümmetlerdir. Bu kitapta, levhi mahfuzda hiçbir şeyi noksan bırakmadık, 
terk etmedik ki, onu yazmamış olalım. Sonra Rablerinin huzuruna sevk olunacaklardır ve aralarında 
hükmedecek, boynuzlu koyundan boynuzsuz koyunun bile kıssasını alacak. Sonra da onlara” Toprak olunuz “ 
diyecektir. 


39 


Ve o kimseler ki, bizim âyetlerimizi, Kur'ân'ı yalanladılar, zulmetler, küfür içinde kalmış o âyetleri kabul 
işitmesiyle işitmekten sağır ve hakkı konuşmaktan dilsizdiler. Allahü teâlâ şaşırtmayı dilediği kimseyi şaşırtır. 
Kimin de hidayetini dilerse onu doğru bir yol, İslâm dini üzere kılar. 


40 

Ey Resülüm Muhammed! Mekke ahalisine de ki: Gördünüz mü, bana haber verebilir misiniz? Eğer dünyada 
size Allahü teâlâ'nın azâbı gelirse ve size saat, o azâbı da içine almış olan Kıyâmet ansızın gelirse Allahü 
teâlâ'dan başkasına mı niyazda bulunursunuz? Hayır. Eğer siz putların size menfaat vereceğinde doğru sözlü 
kimselerseniz onlara niyazda bulunun. 


41 

Hayır, başkasına değil, ancak ona sıkıntılar hususunda niyaz edersiniz O da kendisine sizden zarar dan ve onun 
gibisinden açmasını niyaz ettiğiniz şeyi açar. Eğer onu açmayı dilerse. Siz de Allahü teâlâ'ya onunla beraber 
şerik edindiğiniz şeyleri unutursunuz, terk edersiniz. Artık bundan sonra da o şeylere niyazda bulunmazsınız. 


42 

Yemin olsun ki, senden evvel de ümmetlere peygamberler gönderdik. Sonra da onları yalanladılar. Biz de o 
ümmetleri be'sâ şiddetli fakirlikle ve darrâ hastalıkla yakaladık. Ola ki, yalvarıversinler, tezellülde bulunsunlar 
da iman ediversinler. 


43 

Artık bizim azâbımız onlara geldiği zaman yalvarmalı değil miydiler? Yani bu durumu gerektiren şeyin 
olmasıyla beraber bunu yapmadılar. Fakat onların gönülleri katılaşmış, imana karşı bir yumuşaklığı kalmamış 
ve şeytan onlara yapar oldukları şeyleri masiyetleri süslemiş idi. Onlar o masiyetlere ısrarla devam etliler. 


44 

Ne zamanki onlar kendilerinin onunla tezkir edildiği, vaazlandıkları ve korkutuldukları şeyi şiddetleri ve 
zorlukları unuttular, terk ettiler. Ve vaazlanamadılar. Onların üzerlerine onları derece derece helâka çekmek 
için nimetlerden her şeyin kapılarını açıverdik Nihayet kendilerine verilen şeyler ile ferahlandıkları bir vakit 
onları azâb ile ansızın birdenbire yakalayıverdik. Artık onlar o anda umutlarından mahrumdular. Her türlü 
hayırdan ümit kesmişler idi. 


“fetahnâ“ fiili tahfifle okundu. Ayrı şeddelenmekle “fettahnâ“ diye de okundu. 


45 
Artık o zulüm eden kökü yani en sonuncusu bile, kökten kazıma ile kesilmiş oldu. Peygamberlere yardımı, 
kâfirleri de helaki üzere âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 


46 

Mekke ehline de ki: Gördünüz mü, bana haber veriniz! Eğer Allahü teâlâ sizin kulaklarınızı -alsa- sizi sağır 
bıraksa ve gözlerinizi alsa, sizi kör yapsa ve kalplerinizin üzerine mühürlese, bassa da hiçbir şeyi bilemezseniz 
Allah'tan başka onu sizden almış olduğu şeyi, sizin zannınızca getirecek hangi bir ilâh vardır. Bak biz âyetleri, 
bizim tekliğimiz üzerine delâlet eden şeyleri nasıl sarf eyliyoruz, açıklıyoruz. Sonra onlar kaçınıyorlar, 
âyetlerden yüz çeviriyorlar ve iman etmiyorlar. 


47 

Onlara de ki: Gördünüz mü kendinizi! Eğer Allahü teâlâ'nın azâbı sizlere ansızın veya apaçık gece ya da 
gündüz gelirse zâlimler, kâfirler olan kavimden başkası mı helâk edilmiş olur. Yani ancak onlar helâk edilmiş 
olur. 


48 

Biz peygamberleri göndermeyiz ki, ancak iman edeni cennetle müjdeleyiciler ve küfredeni de ateşle 
korkutucular olarak göndeririz. Artık her kim onlara iman ederse ve halini düzeltirse artık onlar için âhirette bir 
korku yoktur ve onlar mahzun da olmazlar. 


49 


Ve o kimseler ki, bizim âyetlerimizi yalanladılar, onlara yapmış oldukları fısk sebebiyle azap isabet edecektir. 


50 

Onlara de ki: Ben size demiyorum ki, benim yanımda Allahü teâlâ'nın, onlardan rızıklanılan hazineleri vardır. 
Ve ben gaybı, bana vahyolunmamışsa benden gaib olanı da bilmem ve size demiyorum ki, muhakkak ki, ben 
meleklerden olan bir meleğim. Ben bana vahyolunandan başkasına tâbi olmam. De ki: Kör kâfir ile, gören 
mü'min müsavi olur mu? Hayır..... Artık bu hususta düşünmez misiniz de iman edesiniz. 


W* Kokk 

51 

Ve onunla yani Kur'ân'la o kimseleri korkut ki, onlar Rablerinin huzuruna haşr olacaklarından korkarlar bir 
hâlde ki, onlar için ondan başka onlara yardımcı olacak bir dost ve onlara şefâat edecek bir şefaatçi yoktur. 
Âyetteki kişilerle murad âsi olan mü'minlerdir. Gerktir ki, onlar, içinde bulundukları durumdan sıyrılmakla ve 
tâatleri işlemekle Allah'tan korkarlar. 


“ Leyse “ fiili ile başlayan nefy cümlesi “yuhşeru“ fiilinin zamirinden hâldir. Bu cümle korkunun mahalli olan 
cümledir. 


52 

O zâtları yanından kovma ki, sabah ve akşam ibâdet etmeleriyle Rablerine dünya metalarından olan bir şeyi 
değil O'nun cemâlini dileyerek dua ederler. O kişiler fakir olan zâtlardır ki, müşrikler onların haklarında ileri- 
geri konuşup, Hazret-iPeygamber'in kendileri onunla otursunlar diye onları kovmasını istemişlerdir, Rasûlüllah 
(sallallahü aleyhi ve sellem) da neredeyse, sadece onların İslâm'a gireceği umuduyla bu durumu murad 
eylemişti, Senin aleyhine, o kişilerin içi bundan râzı olmasa bile onların hesabından bir şey yoktur. Ve senin 
hesabından da onların üzerine bir şey yoktur ki, onları kovasın -nefyin cevabıdır- ve eğer bunu yaparsan 
zâlimden olasın. 


53 

Ve işte böylece onların bazısını, bazısıyla hali iyi olanı kötü olanla, zengini fakirle, onu imana ilk önce 
geçmekle takdim etmemizle fitneye düşürmüşüzdür, imtihan etmişizdir, ki, onlar yani şerefli ve zengin olanlar 
inkâr edici olarak ya, Allahü teâlâ aramızdan şu fakirlere mi hidayetle ihsan buyurmuştur. Yani onların, 
üzerlerinde bulundukları durum hidayet olmuş olsaydı, onlar ona ilk önce girmiş olamazlardı. Allahü teâlâ da 
buyurdu ki: Allahü teâlâ kendisine şükredenleri ziyadesiyle bilen değil midir ki, onları hidayet etsin! Evet (en 
iyi bilendir.) 


54 

Ayetlerimize iman edenler, sana geldikleri zaman onlara de ki: Selâm sizlere, Rabbiniz kendi üzerine rahmeti 
yazdı hükmetti ki, muhakkak ki, sizden her kim bir kötülüğü irtikâp ettiğinde kendi tarafından olan bir cehaletle 
o kötü işi işlese de ondan sonra onu işledikten sonra ondan tevbe etse dönse ve durumunu düzeltse şüphesiz ki, 
O Allah, o kişiyi mağfiret edicidir, ona acıyıcıdır. 


“İnnehü“ Bir kırâatta rahmet lâfzından bedel olarak fethayla okundu. 


55 
Ve böylece, zikredileni beyân ettiğimiz gibi âyetleri Kur'ân'ı hak zâhir olsun ve onunla amel olunsun diye tafsil 
ederiz, açıklarız. Ve günah işleyenlerin yolu apaçık seçilsin, zâhir olsun da ondan kaçınılsın için. 


“ Testeblne “ fiili te ile okundu. -Ayrıca bir kırâatta da yâ ile “yestebine “ diye okundu. Ayrıca “sebil” lâfzın 
nasbıyla da “sebile “ diye kırâat olundu. Bu kırâat, Rasülüllah'a hitap edildiğinden dolayıdır. 


56 

De ki: Ben Allahü teâlâ'dan başka niyazda bulunduğunuz, taptığınız şeylere ibâdet etmekten nehyedilmiş 
bulunmaktayım. De ki: Onlara ibâdet etmekte sizin arzularınıza asla uymam. O takdirde eğer onlara uyarsam 
ben muhakkak dalâlete düşmüş ve ben hidâyete erenlerden olmamış olurum. 


57 


De ki: Ben şüphesiz Rabbimden bir beyyine beyân üzerindeyim. Siz ise onu Rabbimi, şirk koştuğunuz için 
tekzip ettiniz. Sizin acele ettiğiniz şey, azap benim yanımda değildir. Bu ve bunun gayrisi hususunda hüküm 
ancak Allah'ındır. Hak olan hükmü o hükmeder ve o ayırt edenlerin hükmedenlerin en hayırlısıdır. 


Bir kırâatta “yakdi* fiili “yekussu“ diye okundu. Yani “yekülü-söyler. “ 


58 

Onlara de ki: Eğer o acele ettiğiniz şey benim yanımda olsaydı iş benimle sizin aranızda sizin için onu acele 
yapıp rahatlamamla elbette hâl olurdu. Ve lâkin o Allah'ın ındindedir. Allahü teâlâ zâlimleri, onlara ne zaman 
azap edeceğini bi-hakkın bilicidir. 


59 

Ve gaybın anahtarları, onun hazineleri ya da onu bilmeye ulaştıracak yollar O'nun yanındadır. Onları O'ndan 
başkası bilemez. O gayb olan şeyler “muhakkak ki, Kıyâmet saatinin ilmi Allah'ın ındindedir.....“ Ayet-i 
kerimesinde olduğu üzere beş şeydir. (Buhâri'nin de rivâyet ettiği gibi.) 


Ve karada ve denizde nehir kıyılarındaki beldelerde olanı bilir. Bir yaprak düşmez ve yerin zulmetleri içinde bir 
habbe de bulunmaz ki, illâ onu bilir. Ve bir yaş ve bir kuru da yoktur ki, illâ apaçık bir kitaptadır, levhi 
mahfuzdadır. 


“ratbin” lâfzi “Varakatin” lâfzının üzerine atfolundu. 
Buradaki istisna, bir önceki istisnadan bedeli istimaldir. 


Ve O, O zattır ki, sizleri geceleyin uykuya daldırır, uyku halindeyken ruhlarınızı alır Ve gündüzün ne 
kazandığınızı bilir. Sonra mukadder olan ecel -hayatın eceli- nihayete ersin diye sizi onda yani gündüzde, 
ruhlarınızı tekrar iade etmekle uyandırır. Sonra diriltilerek dönüşünüz O'nadır. Sonra size ne işler yapar 
olduğunuzu haber verecektir. Ve sizleri onun karşılığında cezalandıracaktır. 


6l 

Ve kullarının üstünde yüce olarak kahirdir. Ve sizin üzerinize hafazayı, amellerinizi sayan melekler gönderir. 
Nihayet sizden birinize ölüm gelince onun ruhunu bizim elçilerimiz, ruhları kabzetmekle görevlendirilmiş 
melekler kabzederler. Ve onlar vazifelerinde geri kalmazlar, emrolundukları şeyde kusur etmezler. 


Bir kırâatta”Teveffethu“ fiili “ Teveffâhu“ diye okundu. 


62 

Sonra onlar yani halk hak olan, sabit ve âdil Mevlâları olan, sahipleri olan Allah'a onları hesaba çeksin diye red 
olunmuş olurlar. Agâh olunuz ki, hüküm, onların hakkında geçerli olan kaza, O'na aittir. Ve o hesap görenlerin 
en süratlisidir. Bütün mahlûkatı dünya günlerinden bir gündüzün yarısı kadar zamanda hesaba çeker. (Bununla 
ilgili olan bir hadisi şerife dayanılarak böyle tefsir olundu.) 


63 

Ey Resûlüm Muhammed! Mekke ehline de ki: Sizi karanın ve denizlerin karanlıklarından seferleriniz esnasında 
ikisinin dehşetli durumlarından kim kurtarır, O'na aşikâre ve gizlice dua eder de “Yemin olsun ki, eğer bizi 
bundan kurtarırsan yani “ Allah bizi kurtarırsa “elbette bizler şükredenlerden, mü'minlerden oluruz dediğiniz 
zaman. 


Bir kırâatta “enceytenâ“ fiili “ encânâ“ diye okundu. 


64 
Onlara de ki: Allah sizi ondan ve her türlü kederden, onun gayrısındaki gamdan kurtarır. 


Aee Ace 


“yünci“ fiili tahfifle okunduğu gibi şeddeyle “yünecci“ diye de okundu. 


W##* 


65 

De ki: O, sizin üzerinize üstünüzden, gökten taş ve haykırış gibi veya ayaklarınızın altından yere batma gibi bir 
azap göndermeğe ve sizi cemâatler, hevâları farklı fırkalar halinde karıştırmağa ve bazınıza bazınızın hıncını 
öldürmekle tattırmağa kadirdir. Bak âyetleri, bizim kudretimize delâlet eden şeyleri nasıl sarf ediyoruz onlara 
açıklıyoruz ki, onlar anlasın diye, kendilerinin üzerinde bulundukları halin bâtıl olduğunu bilirler. 


66 
Kavmin onu, Kur'ân'ı yalan saydı. Halbuki o bir hakikattir, doğruluktur. Onlara de ki: Ben sizin üzerinize bir 
vekil olmuş değilim. Sizi cezalandırayım. Ben ancak bir korkutucuyum. Sizin işiniz Allah'adır. 


Bu âyet savaşla emir olunmazdan evveldi. 


67 
Her bir haber için mukarrer bir zaman, onda vâki bulup istikrar edeceği bir vakit vardır. Sizin azâba çekilmeniz 
de bu kabildendir. Ve yakında bilirsiniz. Bu onlara bir tehdittir. 


68 

Ve bizim âyetlerimizde Kur'ân'da alay yollu -cahilane, görüşlere- dalanları gördüğün zaman onlardan yüz 
çevir. Ve onlarla oturma ta ki, ondan başka bir söze dalıncaya kadar. Ve şayetşeytan sana unutturursa ve onlarla 
oturursan hatırladıktan yani onu hatırladıktan sonra o zâlimler ile beraber oturma. 


Müslümanlar “eğer onlar alaylı olarak söze daldıklarında bizler kalkarsak ne mescidde oturmaya ne de tavaf 
etmeye güç yetiririz. “ dediler. Bunun üzerine bu âyet-i kerime indi. 


Ve Allah'tan korkanların üzerine onların, o dalanların hisabından onlarla oturduklarında bir şey yoktur. Fakat 
onların üzerine öğüttür, onlara hatırlatmadır ve vaazdır. Ola ki, onlar bu (cahilane) dalıştan sakınırlar. 


al 


“immâ” lâfzında in-i'şartiyyenin nün'unun zâid olan“ mâ” mimine idgamı vardır. 


“yünsiyen“ fiili nûn’un sükunu ve tahfifle beraber okundu. Ayrıca, nun'ün fethası ve şeddelenmekle beraber 
“yünsiyenne “ diye de okundu. 


“zâlimin” lâfzında zamirin ( “ hum” lâfzının) yerine ismi zâhir getirilmiştir. 


70 
Dinlerini onunla mükellef oldukları şeyi, onunla alay etmeleri sebebi ile bir oyuncak ve bir eğlence edinen ve 
kendilerini dünya hayatı mağrur etmiş olanları bırak, terk et. Onlara dokunma. 


Bu âyet savaşla emrolunmazdan evvel idi. Ve onunla, Kur'ân'la insanlara öğüt ver, vaaz et. ki, hiçbir kimse 
kazanmış olduğu, işlemiş olduğu şey sebebiyle helâka düşmesin, helâka teslim olmasın. Onun için Allahü 
teâlâ'dan başka ne bir dost yardımcı, ne de ondan azâbı defedebilecek bir şefaatçi yoktur. Ve o bütün fidyeyi 
feda edecek olsa ondan fidye olarak verdiği şey alınmaz. Onlar o kimselerdir ki, kazanmış oldukları şeyler 
sebebiyle azâba maruz kalmışlardır. Onlar için küfrettikleri sebebiyle, küfürleri sebebiyle pek sıcak sudan bir 
içki, harareti nihâi dereceye ulaşmış su ve elem verici bir azap vardır. 


al 

De ki: Biz Allah'tan başka ona ibâdet etmekle bize ne faide ne de ona ibâdetin terk edilmesiyle bir zarar 
veremeyecek şeyleri -putlara- niyaz eder miyiz ibâdet eder miyiz? Ve bizi Allahü teâlâ İslâm'a hidayet etmişken 
ardımıza döndürülür müyüz, müşrik olmaya döner miyiz, o kimse gibi ki, yerde şaşkınca, şaşırmış olarak 
nereye gideceğini bilmeyerek onu dalâlete düşürmüştür. Halbuki onun için bir takım arkadaşlar vardı ki, ona 
gel bize diyerek onu hidayete yani onu doğru yola çağırırlardı. O ise onlara katılmaz ve helâk olurdu. De ki: 
Muhakkak ki, Allahü teâlâ'nın hidayeti, İslâm'ı hidayetin ta kendisidir. Ondan başkası sapıklıktır. Ve biz 
âlemlerin Rabbi'ne ibâdet için ona ibâdet etmekle emrolunduk. 


Hayrâne hâldir. 


Âyetin başındaki soru inkâr içindir. Teşbih cümlesi de “ nüraddü“ fiilinin zamiri olan“ nahnü“ den hâldir. 


12 
Ve namaz kılın ve O'ndan korkunuz ve O, öyle bir zattır ki, ona haşrolunacaksınız, Kıyâmet gönünde hisap için 
toplanacaksınız, diye de emrolunduk. 


73 

Ve O, o zatı kibriyâd ır ki, gökleri ve yeri hakkıyla hakkını vererek yaratmıştır. Ve o günü yâdet ki, bir şeye 
“Ol“ der. O da oluverir. O gün Kıyâmet günüdür. Mahlükata” kalkın“ der onlar da hemen kalkarlar. Kelâmı 
haktır, doğru ve hiç şüphesiz vâki olandır. Ve sür'a, boynuza İsrafil tarafından ikinci bir üfürülüşle üfürüleceği 
gün mülk O'nundur. O günde O'ndan gayrısına âit bir mülk yoktur. O gün mülk kimindir? Allah'ındır. Gaybı 
da, şehadeti de, gaib olanı da, görüleni de bilendir. O yaratışı hususunda hikmet sâhibidir, eşyanın bâtınını, 
zâhiri gibi haber alandır. 


74 

Ve o vakti yâdet ki: İbrâhim babası Âzer'e demişti ki: Âzer onun lakabıdır. İsmi Târih'dir. “sen putları ilâhlar 
mı ediniyorsun, onlara ibâdet mı ediyorsun? Ben şüphe yok seni ve kavmini o putların ilâh edinilmesi 
sebebiyle, haktan apaçık bir sapıklıkta görüyorum. “ 


“sen putları ilâhlar mı ediniyorsun, onlara ibâdet mi ediyorsun? Bu soru azarlamayı ifade etmektedir. 


75 

Ve şöylece ana babasının ve kavminin sapıklığını gösterdiğimiz gibi, onunla bizim birliğimiz üzerine delil 
edinsin diye göklerin ve yerin melekûtunu mülkünü gösteriyorduk ki, yakînen onu bilip iman edenlerden 
oluversin. 


“kezâlike “Ve onun sonrası cümle-i itiraziyyedir. Ve bir önceki âyetteki “kâle “ fiilinin üzerine atfolundu. 


76 

Ne zamanki üzerine yine gece çöktü, karanlıkladı, bir yıldızı - denildi ki, o yıldız Zühre yıldızıdır- gördü, 
yıldızlara tapmakta olan kavmine dedi ki: Bu sizin yanlış inancınıza göre benim Rabbimdir. Batınca gözden 
kaybolunca da “Ben Öyle batanları, onları Rab edinmeyi sevmem deyiverdi. Çünkü Rab, onun üzerine hiçbir 
değişiklik ve intikal câiz olmayandır. Çünkü değişime uğramak ve intikal etmek, sonradan ortaya çıkan şeylerin 
özelliğindendir. Fakat Hazret-iİbrâhim'in bu sözü onların içinde kabul görmedi. 


TT 

Ne zamanki ayı doğar bir hâlde gördü onlara “Rabbim budur“ dedi. Sonra ay batınca da “Yemin olsun ki, eğer 
bana Rabbim hidayet etmemiş olsaydı, beni hidayet üzere sabit kılmasaydı, elbette ben dalâlete düşünler 
güruhundan olacaktım“ dedi. Bu söz kavmine, onların dalâlet üzerine olduklarıyla bir dokundurma yapmaktır. 
Fakat bu sözü de onların içinde kabul görmedi. 


78 

Ne zamanki güneşi doğmaya başlar gördü. Dedi ki: Şu Rabbimdir. Bu yıldızdan ve aydan daha büyüktür. 
Nihayet o da batınca ve delil üzerlerine artık kuvvetleşip ve onlar da hâlâ dönüş yapmayınca dedi ki: Ey 
kavmim! Ben muhakkak sizin Allah'a şerik koştuğunuz şeylerden putlardan ve bir yaratana ihtiyaç duyan 
yaratılmış bir takım gök cisimlerinden beriyim. 


“ hâzâ” lâfzının müzekker kılınıp müennes olarak “ hâzihi diye getirilmemesinin sebebi haberinin müzekker 
y 
olmasından dolayıdır. 


70 

Onlar da: Sen neye ibâdet ediyorsun? Dediler. O da dedi ki: Ben muhakkak ki, bir muvahhid olarak, doğru olan 
dine meyledici olarak yüzümü gökleri ve yeri yaratana Allah'a çevirdim, O'na ibâdet etmeyi kastettim. Ve ben 
O'na şerik koşanlardan değilim. 


80 


Ve ona karşı kavmi hüccet getirmeye kalkıştı. Onunla dini hususunda mücâdeleye girdiler ve onu eğer putları 
terk ederse ona bir musibet dokunduracakları hususunda tehdid ettiler. De ki: Siz, Allah'ın birliği hakkında bana 
karşı hüccet getirmeye mi kalkıyorsunuz, benimle mücadeleye mi kalkıyorsunuz? O halbuki beni kendisinin 
birliğine hidayet etmiştir. Ve ben O'na şerik koştuğunuz şeylerden putlardan, hiçbir şeye kudretleri olmadığı 
için bana bir kötülük iliştireceklerinden korkmam. Fakat Rabbim bir şey, sıkıntı dilemiş olsun mütesnâ, bana 
isabet eder ve olur. Rabbim her şeyi ilim yönünden ihata etmiştir. Yani O'nun ilmi her şeyi kuşatmıştır. Artık 
hâlâ hiç düşünmez misiniz de İman etmezsiniz? 


“ Tuhâccünn'i “ fiili nun'un şeddelenmesiyle okundu. Ayrıca iki nün dan birinin hazfıyla” Tühâccüni “ diye de 
okundu, buradaki nün nahivcilere göre ref nünudur. Imâm-ı Ferrâ'ya göre nün-u vikayedir. 


81 

Ve nasıl olur da sizin Allah'a şerik koştuklarınızdan korkarım. Hâlbuki onlar ne zarar verebilir ne de bir fayda 
verebilir. Hâlbuki siz -haklarında ona ibâdet edileceğiyle ilgili üzerinize bir sultan, hüccet ve burhan 
indirmemiş olduğu şeyleri ibâdette Allah'a şerik koşuyorsunuz da o Allah'dan korkmuyorsunuz. Hâlbuki o her 
şeye kadirdir. Artık korkudan emin olmaya bu iki fırkadan hangisi daha lâyıktır? Biz mi yoksa siz mi? Eğer siz 
emin olmaya lâyık olanı bilir kimseler iseniz, -ki, o fırka biziz. - o fırkaya tâbi olunuz. 


82 

Allahü teâlâ buyurdu; O kimseler ki, iman etmişler ve imanlarını bir zulme yani şirke bulaştırmamışlar, 
karıştırmamışlar. (Buharı ve Müslim'de de zulüm lâfzı bu şekilde tefsir edildi.) İşte azâbtan emin almak onlara 
aittir. Ve hidâyete ermiş olanlar da onlardır. 


83 

Ve işte hüccetimiz, İbrâhim'in, yıldızın ve diğerlerinin batıp kaybolmasından sonra, Allah'ın birliği üzere 
onunla delil getirdiği hüccet onu kavmine karşı İbrâhim'e vermiştik, İbrâhim'i ona, hüccet olduğuna irşad ettik. 
Dilediğimizi ilim ve hikmet hususunda derecelerle yükseltiriz, Şüphe yok ki, Rabbin işinde hikmet sâhibidir, 
mahlükatını da bilicidir. 


“ Tilke ” lâfzı mübtedâd ır. Bir sonraki kelime de ondan bedeldir. 
“ derâcât” lâfzı “men” lâfzına muzaaf olarak ya da izafet olmaksızın“ deracâtin* diye okundu. 


84 

Ve ona İshak'ı ve Ya'kub'u -İshak'ın oğlunu- ihsan ettik. Ve ikisinin hepsini de hidâyete erdirdik. Daha evvel 
İbrâhim'den evvel Nüh'u ve onun, Nüh'un neslinden Dâvud'u ve Süleyman'ı -Dâvud'un oğlunu- Eyyüb'ü, 
Yusuf'u -Ya'küb'un oğlunu- Müsa'yı ve Harun'u hidâyete erdirmiştik. Ve böylece biz onları 
mükâfatlandırdığımız gibi güzel hareket edenleri de mükâfatlandırırız. 


85 

Ve Zekeriyya'yı da Yahya'yı da -Zekeriyya'nın oğlunu-İsa'yı da -Meryem'in oğlunu- İsa'nın zikredilmesi, 
zürriyetin kızın çocuklarına da şâmil olduğunu ifade eder- İlyas'ı da Müsa'nın kardeşi Harun'un oğlunu - 
hidayete erdirdik- Onlardan her bireri de sâlih zâtlardan idi. 


86 
Ve İsmâil'i de İbrâhim'in oğlunu ve Elyesa'yı -baştaki elif lâm zâiddir- ve Yünus'u ve Lut'u İbrâhim'in kardeşi 
Harun'un oğlunu -hidayete nail eyledik- Ve onların her birerini âlemlerin üzerine nübüvvet ile tercih eyledik. 


87 

Ve onların babalarından, zürriyetlerinden ve kardeşlerinden bir kısmını da hidayete erdirdik ve onları seçtik ve 
kendilerini doğru bir yola kavuşturduk. 

“min âbâihim“ cârmecrüru önceki âyetteki “küllem ya da “Nühân” lâfzının üzerine atfolundu. -” min“ harfi 
cerri ise teb'ız yani bağziyyeti ifade içindir. Çünkü onların bir kısmının çocuğu yoktu bazısının da çocukları 
içinde kâfir olanı vardı. 


88 

İşte o, kendisine hidayet olundukları din Allahü teâlâ'nın hidayetidir. Onunla kullarından dilediğine hidayet 
eder. Eğer onlar faraza şirk etmiş olsalardı elbette yapmış oldukları amelleri kendilerinden düşmüş gitmiş 
olurdu. 


89 

İşte onlar o kimselerdir ki, kendilerine kitap yani kitaplar hüküm, hikmet ve nübüvvet vermişizdir. Şimdi şu 
kavimler yani ehl-i Mekke bunu yani şu üç delili inkâr ederlerse artık biz ona münkir olmayan bir kavmi - 
muhacirler ile ensârı- tevkil etmişizdir. Onlara gözcü kılmışızdır. 


90 

İşte onlar, Allahü teâlâ'nın kendilerini hidayet ettiği zâtlardır. Sen de onların bu hidayetini, tevhid ve sabır 
yollarını takip et. Mekke ehline de ki: Sizden bunun, Kur'ân'ın üzerine bana onu vereceğiniz bir ücret istemem. 
O, âlemler, insanlar ve cinler için bir mev'izeden başka bir şey değildir. 


“İktedih* fiiline vakf ve vasl halinde ha-i sekte ile konuldu. Bir kırâatta sadece vasl halinde hâ'nın hazfıyla 
okundu. 


91 

Ve onlar yani Yahüdiler Allahü teâlâ'nın kadrini O'nun şânına lâyık olacak bir suretle takdir edemediler. Yani 
O'na lâyık bir tazimle tazim edemediler ve onu, O'na lâyık bir bilmekle bilemediler. Çünkü Rasülüllah 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'e Kur'ân hakkında muhaseme ederek dediler ki: “Allah insanlara bir şey indirmiş 
değildir. “ Onlara de ki: Müsa'nın bir nür ve insanlar için bir hidâyet olarak getirmiş olduğu kitabı kim 
indirmiştir? Onu kâğıtlar hâline getiriyorlar Yani parça parça olarak defterlere yazıyorlar, onda izhar etmeyi 
sevdikleri şeyi meydana koyuyorlar ve onda olan şeylerden çoğunu da (Muhammed (sallallahü aleyhi ve 
sellem) in sıfatı gibi) gizliyorlar. Ve ey Yahüdiler! Kur'ân'da sizin ve babalarınızın Tevrat'tan bilmedikleri 
şeyleri size karışık olan ve ihtilâf ettiğiniz şeylerin beyân edilmesiyle öğretilmiş oluyorsunuz. 


Allah onu indirdi de! Eğer onlar cevap veremezse. Bundan başka da cevap yoktur. Sonra onları daldıkları 
batakta, bâtıl şeylerinde oynar oldukları hâlde bırak. 


“yec'alüne “ fiili ve bundan sonraki iki fiil yâ ile ve tâ ile okundu. 


92 

Ve işte bu Kur'ân bir kitapdır ki, onu biz indirmişizdir. Mübarektir. Önündekileri, kendisinden evvelkileri 
kitapları tasdik edicidir. Ve sen ümmül kurayı ve çevresindekileri yani Mekke ehlini ve diğer insanları inzâr 
etmen için indirdik. “ Litünzirâ” lâfzı makablindeki bir mânânın üzerine affolunmaktadır. Yani “ Biz onu 
bereket için, tasdik için ve onunla korkutasın diye indirdik. “Ve âhirete iman edenler buna da iman ederler. Ve 
onlar onun azâbından korktukları için namazı da muhafazada bulunurlar. 


Âyetteki “ Lev “ harfinin cevabı şudur, “ elbette büyük bir işi görmüş olursun. “ 


93 

Ve daha zâlim kim vardır -kimse yoktur- O kimseden ki, kendisine nebilik iddiasında bulunarak yalan yere 
Allahü teâlâ'ya iftirada bulunmuş veya kendisine bir şey vahyedilmediği hâlde bana vahyolundu demiş. Ve yine 
o kimseden ki, ben de Allah'ın indirdiğinin mislini indireceğim diye iddiada bulunmuş. Bu kişiler alay edip 
duranlardır. “ eğer biz dilesek bunun benzerini söyleyebiliriz “ demişlerdi. Ey Resüâlüm Muhammed! Görecek 
olsan o zaman ki, o zikredilen zâlimler ölüm gamarâtı, sarhoşlukları içinde kalacak, onlara melekler de 
dövmekle ve azap etmekle ellerini uzatacak ve onlara sıkıntı vermek için: canlarınızı, onları alalım diye bize 
çıkartın. Bugün zillet azâbıyla cezalandırılacaksınız, Allahü teâlâ'ya karşı nübüvvet davasında bulunmakla ve 
yalan yere vahyolunmak sebebiyle hak olmayanı söyler olduğunuzdan ve onun âyetlerinden böbürlenerek 
kaçtığınızdan, onlara iman etmekten tekebbür ettiğinizden dolayı, diyeceklerdir. 


Bu âyet Müseyleme hakkında inmiştir. 
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Ve diriltildikten zaman onlara denilir ki: Yemin olsun ki, siz bizim huzurumuza ilk evvel yarattığımız gibi 
yalınayak yürür, çıplak ve sünnetsiz olarak teker teker aileden, maldan, çocuktan ayrı kalıp tek, tek 
gelmişinizdir. Ve sizi meşgul ettiğimiz şeyleri size verdiğimiz malları arkalarınızın gerisine, sizin seçme 
hakkınız 

olmaksızın dünyaya bırakmışsınızdır. Ve azarlamak için onlara denilir: Ve sizinle beraber şefaatçilerinizi, 
putları göremiyoruz ki, sizin hakkınızda, sizin ibâdet etmenize hak kazanması hususunda onların Allah'a 
ortaklar olduğunu zannediyordunuz. Muhakkak ki, aranız, bağlantınız kopmuştur artık bir araya gelmeniz 
mümkün değildir. Yani “ aranızdaki bağlantılar -koptu-“ demektir. Ve dünyada zanneder olduğunuz şey, 
onların şefâat etmesi, kayboldu gitti. 


Bir kırâatta “Beynuküm “ Terkibindeki “ Beyn” lâfzı nasbla okundu. O zaman mef'ulu fiyh olur. 
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Şüphe yok ki, nebatlar için daneleri, hurma için çekirdeği yaran Allahü teâlâ'dır. İnsanın nutfeden, kuşun da 
yumurtadan çıkması gibi diriyi ölüden çıkarır. Ölüyü de nutfeyi ve yumurtayı diriden çıkaran O'dur. İşte O 
yaran ve çıkaran Allah teâlâ'dır. Artık nasıl olur da -ondan- çevriliyorsunuz? .. Bu kadar delillerin olmasıyla 
beraber nasıl da imandan çevriliyorsunuz? 
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O zat, sabahı yarıp çıkarandır. Yani sabahın direklerini (ufuktaki çizgilerini) yarıp çıkarandır. “isbâh” lâfzı 
mastar olup “sabah “mânâsında kullanılmıştır. Sabah, gecenin karanlığından itibaren günün ışığından ilk zâhir 
olanıdır. Ve geceyi, mahlükatın yorgunluğundan dolayı dinlendiği bir rahat zamanı ve güneş ile ayı da birer 
hesab, vakitler için bir hesap vasıtası kılmıştır. İşte bu zikrolunan, mülkünde Aziz olan, mahrukatını bi-hakkın 
bilen zâtın takdiridir. 


“Şems ve kamer “ Lafızlari “ Leyl” lâfzının mahalline atfolunarak nasbla okundu. 


“ hüsban” lâfzının evvelinde hazfolunmuş bir“ Ba “ harfi cerri de olsa o zaman mukadder bir lafızdan hâldir; 
yani “ o güneş ve ay belli bir hesapla dolanırlar “Rahman süresindeki Ayette de olduğu gibi. 
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Ve O, öyle bir zattır ki: Yıldızları sizin için yaratmıştır. Ta ki, onlar ile yolculuklarda karanın ve denizin 
karanlıklarında yollarınızı dosdoğru takip edesiniz. Biz muhakkak âyetleri, kudretimize delâlet eden şeyleri bilir 
kişiler, düşünen kimseler olan bir kavim için tafsil ettik, beyan ettik. 
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Ve O, öyle bir zattır ki, tek bir nefisten -O Âdem (aleyhisselâm)' dır. - sizleri inşâ etti, sizleri yarattı. Artık 
rahimlerde sizden karar eden ve sulblerde sizden emanet duran vardır. Hakikat ki: Biz âyetleri kendilerine 
söylenen şeyleri inceden inceye anlayanlar olan bir kavim için mufassalen beyan ettik. 


Bir kırâatta “ müstekırr” lâfzıkaf'ın fethasıyia “ müstekarr“ diye okundu. Yani sizin için bir karar yeri vardır. 
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Ve O öyle bir zattır ki: Gökten su indirmiştir. Sonra onunla, su ile, biten her şeyin nebatmı çıkarttık Sonra 
ondan yani nebattan da yetişen şeyler çıkarıverdik. Ondan o yeşil (fidanlardan) birbiri üzerine binmiş, buğday 
ve benzeri nebatın başakları gibi bazısı bazısının üzerine binen taneler çıkarıyoruz. Ve hurmada, onun 
tomurcuğundan, o hurmadan ilk biten şeyden de yakın, bazısı bazısına yakın salkımlar vardır. Ve meyvaları 
birbirine benzemeyen zeytin ve nar çıkardık. Ey Muhataplar! İbret alma nazarı ile bir bakınız! Her bireriniz 
meyva verdiği vakit meyvasına ilk çıkanın ne olduğuna ve nasıl olduğuna Ve kemâle erişine, vakti geldiğinde 
olgunlaşmasına, nasıl bu hâle geldiğine -bakınız- şüphe yok ki, bunda îman eder kavim için bir çok âyetler, 
O'nun diriltmeye ve gayrısına kadirolduğuna delâlet eden şeyler vardır. 


Âyette iman edenler özellikle zikredildi. Çünkü onlar, kâfirlerin hilafına iman hususunda bu âyetlerle 
menfaatlenenlerdir. 


“ ehracnâ“ fiilinde gaybdan tekellüme dönüş vardır. “ hadir” lâfzi “ Ahdar “mânâsındadır. 


“semer “ lâfzi si'nin ve mim'in fethasıyla okundu. Ayrıca her ikisinin zammesiyle “sümür“ diye de okundu, 
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Ve Allahü teâlâ'ya ortakları, cinleri koştular. Şöyle; ki, putlara ibâdet hususunda onlara itâat ettiler. Hâlbuki 
onları da o yaratmıştır. Onlar nasıl onun ortakları olabilirler. Ve Cenâb-ı Hakk'a bilmeksizin oğullar ve kızlar 
uydurdular. Çünkü onlar Üzeyr Allah'ın oğludur, melekler de Onun kızlarıdır dediler! O'nu tenzih etmekle 
tenzih ederim ve O'nun kendisi çocuğu vardır şeklindeki vasıflamalarından yücedir. 


Âyette Allah lâfzı ikinci mef'ul, şürekâ lâfzı birinci mef'ul, cin lâfzı da ondan bedeldir. 
Âyetteki “ harakü“ fiili tahfifle okundu. Ayrıca şeddelenmekle ” harrakü “ diye de okundu. 
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O semâları ye yeri yoktan var edendir. ikisini hiçbir geçmiş benzeri olmaksızın yaratandır. O'nun için nasıl 
çocuk olabilir. Ve O'nun için refika, zevce de yoktur. Ve her şeyi O yaratmıştır. Yaratmak O'nun şânındandır. 
Ve O her şeyi bilendir. 
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İşte Rabbiniz Allahü teâlâ'dır. O'ndan başka mâbud yoktur. Her şeyi yaratan O'dur. Artık O'na ibâdet ediniz. 
O'nu birleyiniz. Ve O her şey üzerine vekildir, koruyucudur. 
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Gözler O'nu -görüp- idrak edemez O'nu göremez. Bu özel bir şeydir. Çünkü Allahü teâlâ'nın* Bir takım yüzler 
o gün parlayıcıdır ve Rablerine bakıcıdır” kavlinden ve Buhâri ile Müslim'deki “muhakkak ki, siz Rabbinizi 
Bedr gecesi ayı gördüğünüz gibi göreceksiniz “ hadisinden dolayı mü'minler Allahü teâlâ'yı göreceklerdir. 


Denildi ki: (O'nu idrak edemez ile) murad O'nu ihata edemez demektir. 
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O ise bütün gözleri idrak eder. O dostlarına karşı latiftir, onlardan haberdar olandır. 


Muhakkak size Rabbiniz tarafından basiretler, deliller gelmiştir. Artık her kim görürse ve iman ederse kendi 
lehine görmüş olur. Çünkü görmesinin sevabı kendisi içindir. Ve her kim onlardan kör olur ve sapıtırsa onun 
sapıtmasının vebali kendi aleyhinedir. Ve ben sizin üzerinize bir muhafız amellerinizi gözetleyici değilim. Ben 
sadece bir korkutucuyum. 
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Ve işte böylece zikrolunanları beyan ettiğimiz gibi, âyetleri de onlar ibret alsınlar diye türlü türlü beyan ederiz. 
Ta ki, onlar yani kâfirler için sonunda: Sen ders almışsın ehli kitapla müzakere yapmışsın, desinler Yani “ 
geçmiştekilerin kitaplarına çalıştın ve onlardan çıkarıp bunu getirdin“- ve biz onu bilir olan kavim için açıkça 
beyan edelim. 


Bir kırâatta “ dâreste “ fiili “ dereste “ diye okundu. 
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Sen Rabbin canibinden sana vahyolunana Kur'ân'a tâbi ol, ondan başka ilâh yoktur. Ve müşriklerden yüz çevir. 
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Ve eğer Allahü teâlâ dileseydi onlar şirke düşmezlerdi. Ve seni onların üzerine bir muhafız, gözetleyici 
kılmadık ki, amelleri mukabilinde onları cezalandırasın. Ve sen onların üzerine bir vekil de değilsin ki, onları 
iman etmeye mecbur kılasın. Bu âyet savaşla emir olunmazdan evvel idi. 
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Allahü teâlâ'dan başkasına yani putlara tapanlara sövmeyiniz. Sonra onlar da bilmeksizin, kendi câniblerinden 
Allahü teâlâ'ya karşı olan cehaletten dolayı düşmanlıkla, haddi aşmakla ve zulümle söverler. Böylece şu kişilere 


bulundukları hali süslediğimiz gibi, her ümmete hayırdan ve şerden olan amellerini süsledik. Onlar da onu 
yaptılar. Sonra âhirette dönüşleri Rablerinedir. Artık onlara ne yapar olduklarını haber verecektir. 


Ve onları onun karşılığında cezalandıracaktır. 
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Ve onlar, ehl-i Mekke Allahü teâlâ'ya olanca yeminleriyle, yeminler hususundaki son gayretleriyle kasem ettiler 
ki, eğer onlara talep ettikleri şeyden bir âyet gelirse elbette ona iman edecekler. Onlara de ki: Âyetler ancak 
Allahü teâlâ'nın ındindedir. İstediği gibi onları indirir. Ben ise ancak bir korkutucuyum. Size ne bildirecektir ki, 
o âyet geldiğinde size ne bildirecektir ki siz onu bilemezsiniz ki, o âyet geldiği zaman benim bilgimde geçen 
şeye göre yine İman etmeyeceklerdir. 


Bir kırâatta “lâ yüminüne “ fiili te ile ” Lâ tüminüne “ diye kâfirlere hitap olarak okundu. 


Bir kırâatta da “İnnehâ“ daki elif nun maddesi fethayla "ennehâ“ diye okundu. O zaman ya”lealle “ 
mânâsındadır ya da makablindeki fiilin ma'mülüdür. 
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Ve biz onların kalplerini çevireceğiz, onların kalplerini haktan döndüreceğiz de onlar onu anlayamayacaklar ve 
gözlerini de ondan -çevireceğiz- Onu da göremeyecekler ve iman edemeyecekler. Aynı evvelce de ona, 
indirilmiş olan o âyetlere İman etmedikleri gibi. Ve onları o tuğyanları, sapıklıkları içinde bırakacağız, terk 
edeceğiz. Onlar bocalar oldukları hâlde, hayret içinde tereddüt içinde oldukları hâlde. 
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Eğer biz hakikaten onlara melekleri indirsek ve onlar ile aynı istedikleri gibi ölüler konuşacak olsalar ve onların 
üzerine bölük bölük, cemâatcemâat haşretsek ve senin doğruluğunu görseler yine de Allahü teâlâ'nın ilminde 
geçtiği üzere iman edecek değillerdir. Lâkin Allahü teâlâ onların imanını -dileyecek olsa müstesna. O zaman 
iman ederler. Fakat onların çokları bunu bilmezler. 


Âyetteki ” kubul” lâfzı kafın ve bânın zammesiyie ” kabil” lâfzının cemisidir. Kafın kesrası ve bânın fethasıyla 
ise “ görmek“ demektir. 
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Ve böylece, şu kişileri senin düşmanların kıldığımız gibi herpeygamber için düşman, azgın şeytanlar, insanlar 
ve cinler kıldık. Onların bâzısı bazısına aldatmak için-yani onları aldatmak için sözün yaldızlısını bâtıldan 
uydurulmuş olanını vahyeder, vesvese verir. Ve eğer Rabbin dilemiş olsaydı onu zikrolunan telkini 
yapmazlardı. Artık onları kâfirleri ve iftira eder oldukları şeyleri, küfrü ve onlara süslenilmiş olan gayrı şeyleri 
bırak, terk et. Bu âyet savaşla emir olunmazdan evvel idi. 
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Ve âhirete inanmayanların gönülleri, kalpleri ona yani o yaldızlı sözlere meyletsin diyeve ondan hoşlansınlar ve 
onlar irtikap eder oldukları şeyleri günahları irtikâp etsinler, kazansınlar da ona karşılık azâb olunsunlar. 


Bir önce âyetteki “ gurûran” lâfzının üzerine ma'tüftur. 
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Bu âyet-i kerîme Rasûlüllah (sallallahü aleyhi ve sellem)'den kendisiyle onların arasında bir hakem koymasını 
talep etmeleri üzerine inmiştir. De ki: Allahü teâlâ'dan başka hakem, benimle sizin aranızda hüküm veren arar 
mıyım, talep eder miyim? O size kitabı, Kur'ân'ı mufassalan, kendisinde hak bâtıldan ayırt edilip açıklanmış 
olarak indirmiş olan Zat'tır. Ve kendilerine kitap, Tevrat verdiklerimiz (Abdullah b. Selâm ve arkadaşları gibi) 
bilirler ki, o şüphesiz Rabb'in tarafından hak olarak indirilmiştir. 


Artık sakın şüphe edenlerden, onun hakkında şekke düşenlerden olma. Bununla murad kâfirlere, şüphesiz ki, 
onun hak olduğunu iyice yerleştirmektir. 


“münzelüm lâfzı tahfifle okundu. Ayrıca şeddelenmekle “ münezzelün“ diye okundu. 
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Rabbinin hükümlerle ve vaadlerle olan kelimesi doğruluk ve adâletçe temyizdir tamamlanmıştır. Onun 
kelimelerini eksiltmekle ya da yerine başka bir şey getirmekle tebdil edecek yoktur. O denileni bi-hakkın 
işiticidir, yapılanı da bi-hakkın bilicidir. 
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Ve eğer yerde bulunanların çoğuna yani kâfirlere itâat edersen seni Allahü teâlâ'nın yolundan dininden 
saptırırlar. Onlar ölü hayvan etinin durumu hususunda seninle mücadelelerinde ancak zanna tâbi olurlar. Çünkü 
onlar demişlerdir ki: Allah'ın öldürdüğü hayvan, sizi onu yemenize sizin öldürdüğünüzden daha lâyıktır. Ve 
onlar ancak yalan yanlış söyler, bu hususta yalan söylerler. 
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Şüphe yok ki, Rabbin O'dur. Yoldan sapıvermiş kimseleri en ziyade bilen, bi-hakkın bilen ve doğru yola 
gidenleri de en ziyade bilen O'dur. Sonra onlardan her birerine mükâfatını verecektir. 


118 
İmdi eğer siz onun âyetlerine inanan kimseler iseniz üzerine Allahü teâlâ'nın ismi anılmış, onun ismi üzere 
kesilmiş olanlardan yiyin. 
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Size ne var ki, üzerine Allahü teâlâ'nın ismi zikredilmiş olanı kesilmiş olan hayvanları yemeyesiniz. Ve 
muhakkak size haram olan şeyler “size ölü hayvan eti haram kılındı.....“ âyetinde mufassalan bildirilmiştir. 
Ancak kendisine ondan muzdar kaldığınız şey müstesna. Bu da aynı şekilde size helâldir. Mana şöyledir: Sizin 
için zikredilenleri yemekten bir mâni yoktur. Ve muhakkak ki, yenilmesi haram kılınmış olanı da size beyan 
etti. Bu o kısımdan değildir. Ve şüphe yok ki, birçokları bu hususta yaslanacakları bir ilim olmaksızın kendi 
hevalarıyla nefislerinin arzu ettiği şey ki, etinin ve gayrısının helâl kılınmasıyla dalâlete düşerler. Senin Rabbin 
ise muhakkak ki, haddi aşanları helâlden harama tecavüz edenleri en ziyade bilendir. 


“fussile “ ile ” hurrime “ fiilleri mef'ul için bina edilerek okundu. Ayrıca fail için bina edilerek “fassale “Ve “ 
harrame “ diye okundu. 


“yedillüne “ fiili fethayla okundu. Ayrıca zammeyle “yudillüne “ diye de okundu. 
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Günâhın aşikâr olanını da, gizlisini de, aleni olanını da gizli, olanını da bırakınız. Denildi ki: o günah zinadır. 
Ve denildi ki: Her masiyettir. Şüphesiz o kimseler ki, günahı kazanırlar elbette irtikâp ettikleri, kazandıkları 
şeyden dolayı âhirette cezalandırılacaktır. 
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Ölmesi sebebiyle ya da Allah'ın isminin gayrisi üzere kesilmesi sebebiyle üzerine Allahü teâlâ'nın ismi 
zikredilmemiş olanlardan yemeyiniz. Böyle olmayıp da müslümanın kesip fakat kasten ya da unutarak onda 
besmele çekmediği helâldir. İbn Abbâs böyle dedi. İmâm-ı Şâfiî de bu görüş üzeredir. Ve şüphe yok ki, o yani 
ondan yemek elbette fasıklıktır, helâl olandan dışarı çıkmaktır. Ve muhakkak ki, şeytanlar ölü hayvan etinin 
helâl kılınması hususunda sizinle mücadele etmeleri için kendi dostlarına, vahiyde bulunurlar, vesvese verirler. 
Ve eğer onlara bu hususta itâat ederseniz şüphe yok ki, siz de müşriklersiniz. 
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Bu âyet-i kerime Ebü Cehil ve gayrisi hakkında nâzil oldu. Yâ bir adamki küfür sebebiyle ölüiken onu hidayetle 
diriltmişiz ve ona birnur vermişiz. Onunla insanların arasında yürüyor. Hak olanı gayrısından ayırıp inceden 
inceye görüyor - ki, o hak da imandır - Omeselâ zulmetler içinde kalmış, ondan asla çıkamaz bir hâlde 
bulunmuş olan bir kimse -o ki, kafir olandır - gibi midir? Hayır. 


Yani “ o kimse gibi ki, o “. İşte böylece, mü'minlere iman süslenildiği gibi kâfirlere de yapmış oldukları şey, 
küfür ve günahlar süslenildi. 


Âyetteki. “mesel” lâfzı zaiddir. 
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Ve böylece Mekke'nin fâsıklarını oranının önde gelenleri kıldığımız gibi her bir beldede günahkârlarını 
büyükler kıldık ki, orada imandan saptırmakla hile de bulunsunlar. Hâlbuki onlar ancak kendilerine hilede 
bulunmuşlardır. Çünkü onun vebali onların üzerinedir. Ve bunun farkına varamazlar. 
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Ve onlara, Mekke ehline, -Resülüllah (s: a. v.)'in doğruluğu üzere bir âyet geldiği zaman derler ki, Allah'ın 
Peygamberlerine verilmiş olanın misli olan peygamberlik ye vahiy, biz malca çok ye yaşça büyük olduğumuz 
için bizlere verilinceye kadar biz ona İman etmeyiz. 


Allahü teâlâ da buyurdu ki: Allahü teâlâ risâletlerini nereye vereceğini ziyadesiyle bilendir. 


Elbette bu sözü söylenmekle günahkâr olanlara yapar oldukları mekirden dolayı yani mekirleri sebebiyle Hak 
teâlâ'nın ındinden bir aşağılık, mezellet ve şiddetli bir azap isabet edecektir. 


Âyetteki “Risâlât” lâfzı cemiyle okundu. Ayrıca müfret olarak “risâlet“ diye okundu. “ haysü “ lâfzı da gizli 
filin mef'ulü gibidir. O fiilin üzerine “eğlamu” lâfzıdelâletetmektedir. Yani, “o risaleti, oraya koyacağı sâlih 
yeri o bilir “Ve onu oraya koyar. Şu kişiler ise o risalete ehil değillerdir. 
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İmdi Allahü teâlâ her kime hidayet etmek isterse onun göğsünü, kalbine bir nür atıp, ona nura karşı bir genişlik 
verip, onu kabul etmesiyle Islâm için genişletir. (Hadisi şerifte de vârid olduğu gibi). Ve her kimi Allah dalâlete 
düşürmek dilerse onun göğsünü dar ve sıkışmış şiddetli dar kılar. 


İşte böyle yapmakla iman etmeyenlerin üzerine bir pisliği azâbı ya da şeytanı havale kılar yani onu musallat 
kılar. 


Âyetteki “ dayyikan” lâfzı şeddeyle okundu. Ve ayrıca tahfifle “ dayikan“ diye de okundu. 


“ haracen” lâfzı râ'nın kesrasıyla “ haricen“ diye okundu. Böyle okunduğunda sıfatı müşebbehedir. Ayrıca 
fethayla okundu, (âyette de olduğu gibi) böyle okunduğunda mastardır. Bunun mübalağa olsun diye vasıf 
yapıldı. Sanki imanla mükellef olduğu zaman üzerine şiddetli geleceğinden dolayı zorla göğe yükselecek imiş 
gibi olur. Bir kırâatta “yessağğadu “ fiili “yassâadu “ diye okundu. Her ikisinde de aslında te olan (sadın) sad'a 
idgamı vardır. 
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Ey Resülüm Muhammed! Bu senin üzerinde bulunduğun şey Rabbinin dosdoğru olan kendisinde bir eğrilik 
olmayan yoludur. Muhakkak ki, biz âyetleri düşünür, vaazlanır bir kavim için tafsil etmişizdir, beyan 
etmişizdir. Ayette “ düşünebilenler “ özel olarak ayırt edildi. Çünkü ancak onlar menfaatlenebilirler. 


Onlar için Rablerinin ındinde selâm yani selâmet yurdu vardır. O, cennettedir. Ve onların yaptıkları sebebiyle 
onların velisidir. 


“müstekimen” lâfzının nasbi cümleyi tekitleyen hâl olmak üzeredir. Onda amel eden ise (ismi işaretten 
anlaşılan) işaret mânâsıdır. 


“yezzekkerüne “ fiilinde aslında te olan (dal'ın) dal'a idgamı vardır. 
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O vakti yad et ki, Allahü teâlâ onların hepsini haşredeceğiz. Onlara denilecek ki: Ey cin taifesi! insanlardan 
vesvese vermeniz sebebiyle birçok kimseler edindiniz. Onlara itâat eden insanlardan olan dostları da diyecek ki, 
Ey Rabbimiz! Bizim bazımız bazımızla idi. İnsanlar cinlerin onlara şehevi şeyleri süslemesiyle menfatlendiler. 
Cinler de insanların onlara itâatleriyle menfaattendiler. Ve bizim için tayin ettiğin ecelemize erdik. O ecel 
Kıyâmet günüdür. Bu söz onlar tarafından eseflenmektir. Allahü teâlâ da meleklerin lisanı üzerine onlara dedi 


ki: Ateş sizin karargâhınızdır. Varacağınız yerdir. Orada ebedi kalıcı olduğunuz hâlde. Ancak, Allahü teâlâ'nın 
dilediği, hamim denilen içeceği içmek için, oradan çıkacakları vakitler müstesna çünkü hamimin içileceği yer 
cehennemin dışındadır. Nitekim Allahü teâlâ'nın buyurduğu gibi “sonra şüphesiz ki, onların dönüşü elbette 
ateşedir “. 


İbn , Abbâs'tanrivâyet olundu ki: Muhakkak ki, bu, Allahü teâlâ'nın onların mü'min olduğunu bildiği kimşeler 
hakkındadır. 


Şüphesiz ki, Rabbin işmde hikmet sâhibidir, mahlükatını bilicidir. 


“ nahşuru” lâfzı nün la okundu. Ayrıca yâ ile “yahşuru“ diye de okundu. Yanı Allahü teâlâ mahlükatın hepsini 
haşredecektir. 


ASA 


Âyetteki “mâ” lâfzı “men“ mânâsındadır. 

129 

Ve işte böylece insanların ve cinlerin bazısını bazısıyla menfaatlendirdiğimiz gibi zâlimlerin bazısını bazısına 
yani bazısının üzerine irtikâp etmiş oldukları şey günahlar sebebiyle veli kılarız. 


Âyetteki nüvelli fiili veâyet mastarından alınmıştır 


130 
Ey cin ve ins cemâati! İçinizden size benim âyetlerimi tebliğ eder ve sizi bugüne kavuşmanızla korkutuyor. 


Diyeceklerdir ki, biz şüphesiz ki, bize tebliğ ettiğiyle kendi aleyhimize şehadet ederiz. Ve onları dünya hayatı 
aldattı da iman etmediler. Ve aleyhlerine şehadette bulundular ki: Onlar muhakkak kâfir kimseler olmuşlardır. 


131 

İşte bu yani peygamberlerin gönderilmesi, şundan dolayıdır ki: Rabbin beldeler ahalisini, gafil bir hâlde 
bulunurken, onlara ayetleri beyanda bulunan peygamberler göndermemişken onlar tarafından olan bir zulüm 
sebebiyle helâk edici olmadığından dolayıdır. 


Nec 


“ en” lâfzının önünde bir lâm harfi cerri mukadderdir. Ve enne de tahfif edilmiştir. Yani “lienhü“ demektir. 


132 
Bir işi işleyenlerin hepsi için hayırdan ve şerden yaptıkları şeylerden dolayı dereceler, mükafat vardır. Ve senin 
Rabbin onların ne yapar olduklarından gafil değildir. 


“yağmelüne “ fiili ya ileokundu. ayrıca te ile ” Tağmelüne “ diye okundu. 


133 

Ve senin Rabbin mahlükatından ve onların ibâdetinden ganidir, rahmet sâhibidir. Ey Mekke ehli! Eğer dilerse 
sizi helâk etmekle giderir. Ve sizin arkanızdan dilediği, mahlükatı yerinize getirir. Nasıl ki, sizi ortadan 
kaldırdığı bir kavmin zürriyetinden vücuda getirmiştir. Velâkin Allahü teâlâ sizlere rahmetinden dolayı sizleri 
baki bıraktı.. 


134 
Şüphe yok ki, vaad olunduğunuz şey, Kıyâmet ve azap elbette gelicidir, hiç şüphe yok. Ve siz bertaraf 
edebilecek bizim azâbımızdan kaçabilecek değilsiniz. 


135 

Onlara de ki: Ey kavmim! Son derece iktidarınız, durumunuz ile yapacağınızı yapınız. Şüphe yok ki, ben de 
durumum üzere (vazifemi) yapıcıyım. Artık şüphesiz yakında bileceksiniz ki, kim ki, âhiret dâr'ının âkıbeti 
âhiret dâr'ındaki övülen âkıbet onun için olacaktır. Biz mi siz mi? Şu muhakkak ki, zâlimler, kâfirler felâha 
eremeyeceklerdir, mesud olamayacaklardır. 


“men” lâfzı ismi mevsül olup “ Tağlemüne “ fiilinin mef'uludur. 


136 

Ve onlar Mekke kâfirleri Allah için onun yarattığından ekinden ve hayvanlardan bir pay ayırdılar. O payı 
misafirlere, miskinlere harcıyorlar. Ayrıca putları içinde bir nasip ayırdılar. O payı da onlara hizmet edenlere 
harcıyorlar. Sonra zanlarınca bu Allah içindir, bu da ortaklarımız içindir, dediler. Mekke kâfirleri, Allah'ın payı 
olarak ayrılmış olan şeye o putların payından bir şey karıştığı zaman hemen onu alırlardı. Ya da o putların 
payına Allahü teâlâ'nın payından bir şey karıştığında ise onu bırakırlar, almazlardı. Ve “ Allah bundan ganidir“ 
derlerdi. Nitekim Allahü teâlâ'nın da buyurduğu gibi artık ortakları için olan, Allah'a O'nun canibine ulaşmaz. 
Allah için olan ise, ortaklarına ulaşır. Hükmeder oldukları şey, onların hükmü ne fenadır o. 


Ve işte böylece zikrolunan şey onlara süslenildiği gibi müşriklerden birçoklarına rızık korkusu sebebiyle 
çocuklarını öldürmeyi onların cinlerden olan ortakları tezyin etmişlerdir. 


“zağm” lâfzı fethayla okundu. Ayrıca zammeyle “zuğm' diye de okundu. 


Şurakâü lâfzı refle “zeyyene “ fiilinin failidir. Bir kırâatta mef'ul için bina kılanarak” züyyine “ diye de okundu. 
(Bu kırâate göre) “katl” lâfzı refle, “ evlâd “ lâfzi da katl kelimesinin onu nasb etmesiyle, “Şurekâihim” lâfzı da 
katl kelimesinin muzâf olmasıyla cerle okundu. Bu kırâatta muzafla muzafın ileyhin arası mef'ulle ayrılmıştır. 
Katl lâfzının Şurekâihim lâfzına izafeti ise, o ortakların öldürmeyi emretmelerinden dolayıdır. 


137 
Ta ki, onları helâk etsinler ve dinlerini de kendilerine karıştırsınlar. Ve Allahü teâlâ dileseydi onu yapmazlardı. 
Artık onları da ve iftira eder oldukları şeyi de bırak. 


138 

Ve kendi inançlarınca yani bunun hakkında kendileri için bir delil olmadığı hâlde dediler ki: Bu hayvanlar ve 
ekinler men edilmiştir, haramdır. Onları dilediğimiz kimselerden putlara hizmet edenlerden ve gayrısından 
başkası yiyemez. Ve bir kısım hayvanların da sırtları haram kılınmıştır. Onlara binilemez (develer ve putlara 
adanması için ayrılmış koyunlar gibi). Ve bir kısım hayvanlar da vardır ki, onların üzerine boğazlanmaları 
anında Allah'ın ismini zikretmezler. Bilâkis putlarının isimlerini zikrederler ve bunu da Allah'a O'na iftira 
olarak nisbet ederlerdi. Elbette bunları ona iftira ettikleri şey yüzünden yakında cezalandıracaktır. 


139 

Ve dediler ki: Şu haram kılınmış hayvanların; bahirelerin ve saibelerin karınlarındaki, sâd e erkeklerimize 
mahsustur, helâldir. Ve eşlerimizin kadınların üzerine haram kılınmıştır. Eğer ölmüş olursa onlar onda 
ortaklardır. Allahü teâlâ onlara bu helâl kılmakla ve haram kılmakla olan vasıflamalarını yani onun cezasını 
yakında verecektir. Şüphe yok ki, o işinde hikmet sâhibidir, mahlükatını da bi-hakkın bilicidir. 


“meyte ” lâfzi “ Tekün“ fiilinin münennes ve müzekker olmasıyla beraber refle ve nasbla okundu. 


140 

Çocuklarını rızık korkusu sebebiyle sefihlikten, cehaletten bilgisizlikten dolayı öldürenler Ve Allahü teâlâ'nın 
merzuk ettiği şeyi zikrolunanları Cenâb-ı Hakk'a iftira ederek haram sayanlar şüphe yok ki, hüsrana 
uğramışlardır. Muhakkak ki, onlar sapıtmışlar. Doğru yolu da bulmuş değillerdir. 


“katelü“ fiili tahfifle okundu. Ayrıca şeddelenmekle beraber “kattelü“ diye de okundu. 


141 

Ve O, o zattır ki, yerleşmiş, yeryüzüne döşenmiş bahçeler, bostanlar -karpuz gibi- ve hurma ağacı gibi bir 
gövde üzerinde yükselmekle döşenmemiş -bostanları- ve yenilmesi, suret ve tat hususunda meyvası ve taneleri 
muhtelif hurmaları ve ekinleri ve yaprakları birbirine benzer ve tatları birbirine benzemez bir hâlde zeytin ve 
nar ağaçlarını yaratmıştır. Onlardan her birinin olgunlaşmadan evvel meyva verdiğinde meyvesinden yiyiniz. 
Biçildiği gün de hakkını onda birini ya da yarısını veriniz. Ve hepsini vermekle - Öyleki aileniz için hiçbir şey 
kalmıyor- israf etmeyiniz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ müsrifleri, kendilerine konulan sınırlan aşanları sevmez. 


müteşabihen lâfzı hâldir 


142 

Ve hayvanlardan yük taşıyanları, üzerinde yük yüklemeye sâlih olanları (büyük develer gibi) ve küçük develer 
ve koyunlar gibi yük taşımaya elverişli olmayan serilecek olanları -da o yaratmıştır- Bu hayvanlar “ferş- 
serilecek“ diye isimlendi. Çünkü bunlar yere yakın olduklarından yere nisbetle yatak gibidirler. Allahü teâlâ'nın 
size rızık kıldığı şeylerden yiyin ve şeytanın izlerine, haram kılma ve helâl kılma hususunda onun yollarına 
uymayın. Şüphe yok ki, o sizin için apaçık düşmanlığı aşikâr olan bir düşmandır. 


143 

Allahü teâlâ sekiz çift, sınıfyarattı. Koyundan iki çift, erkek ve dişi keçiden de iki tane. Ey Resülüm 
Muhammed! Bazı kerre koyun, keçi gibi hayvanları erkeklerini bazı kerre de dişilerini haram kılıp ve bu yalanı 
Allahü teâlâ'ya nisbet edene de ki: Allahü teâlâ sizin üzerinize, koyun ve keçiden erkek olanları mı haram kıldı. 
Yoksa onlardan iki dişiyi mi? Ve ister erkek olsun ister dişi olsun iki dişinin rahimlerinin muhtevi olduklarını 
mı? Eğer siz bunda doğru sözlü bulunmakta iseniz bana bunun haram kılınmasının keyfiyetinden haber veriniz. 


Mânâ şöyledir; Bu haram kılma nereden ortaya çıktı. Eğer erkeklikten dolayı ise bütün erkekler de haramdır. 
Eğer dişilikten dolayı ise bütün dişiler haramdır. Eğer rahmin ihtiva etmesinden dolayı ise hem dişi hem de 
erkek haramdır. Öyleyse bu özelleştirme nereden geldi. 


semâniye lâfzi “ hamületen” lâfzından bedeldir. 
Âyetteki istifham (soru) inkâr içindir. 


144 

Deveden de iki çift, sığırdan da iki çift -yarattı- dedi ki: İki erkeği mi haram kıldı, yoksa iki dişiyi mi? Yoksa 
iki dişinin rahimlerinin muhtevi olduklarını mı? Yoksa siz Allahü teâlâ bununla haram kılmakla size tavsiyede 
bulunduğu zaman şahitler, hazırlar mı idiniz? ki, buna itimad ettiniz. Hayır bilâkis sizler bunun hakkında 
yalancılarsınız. Artık insanları bilmeksizin saptırmak için Allahü teâlâ'ya karşı bu şekilde yalan yere iftirada 
bulunan kimseden daha zâlim kim vardır? Yani kimse yoktur. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ zâlimler güruhunu 
hidayete erdirmez. 


145 

De ki: Bana vahyedilmiş olanda yiyecek bir kimseye yiyeceği haram kılınmış bir şey bulamıyorum. Meğerki, 
ölü veya fışkırmış, akan kan -diğerlerinin hilafınadır. Meselâ ciğer ve dalaktaki kan gibi ki, onlar akar kan 
değildir veya domuz eti olursa müstesna. Çünkü bu murdar, haram bir şeydir. Ve yahut bir fısk ki, üzerine 
Allah'tan başkası için kesilmiş onun gayrisinin ismi üzerine kesilmiş, -bu da müstesnadır - Maahezâ kim bu 
zikrolunanlardan bir şeye muzdar kalırsa ve tecavüz etmeksizin ve haddi aşmaksızın onu yerse şüphesiz ki, 
Rabbin o kişi için yediği şeyi mağfiret edicidir, ona acıyıcıdır. 


Âyette zikrolunanlara, sünnetle (hadisi şerifler vasıtasıyla) yırtıcı hayvanlardan her azı diş sâhibi ve kuşlardan 
da pençe sahipleri de ilhak olunmuştur. 


“meyte ” lâfzı nasbla okundu. Bir kırâatta da refle okundu. O zaman fiili de te ile. 
“yeküne “ fiili yâ ile okundu. Ayrıca te ile ” Teküne “ diye de okundu. 


146 

Ve Yahüdilerin üzerine her tırnaklı olanı haram kıldık. Bu haram kılınan tırnaklı hayvanlar parmaklarını açıp 
ayıramıyanlardır. Deve, koyun vs.....gibi. Ve onlara sığırdan ve koyundan -çıkarılan-iç yağlarını bağırsaktaki iç 
yağı ile böbrek içyağlarını da haram kıldık. Ancak bunların sırtlarına yapışan yani o içyağından sırta bağlanmış 
olanı veya bağırsaklarına yapışanı veya o iç yağından kemikle karışanı -o iç yağı kalçadaki kemikle karışan iç 
yağıdır- müstesna. Çünkü bu zikredilen iç yağları onlara helâl kılınmıştır. Bu haram kılma, Nisa süresinde de 
geçtiği üzere hadde tecavüz ettikleri için, zulüm ettikleri için onlara onunla bir ceza olarak yaptık. Ve şüphe 
yok ki, biz haberlerimizde ve vaâd lerimizde elbette sadıklarız. 


“ havaya” lâfzi “ havyâu“'ya da “ haviye ” lâfzının cemisidir. 


147 

İmdi seni getirdiğin şey hususunda yalanlarlarsa onlara de ki: Rabbiniz geniş bir rahmet sâhibidir. Çünkü size 
karşı azâbla acele etmiyor. Bu âyette onları imana davet etmeye bir yumuşaklıkta bulunmak vardır. Fakat 
O'nun ikâbı, geldiği vakit ki, azâbı günahkâr olan bir güruhtan reddolunmaz. 


148 

Müşrik olanlar elbette diyeceklerdir ki: Eğer Allah dilemiş olsa idi bizler şirke düşmezdik, babalarımız da. Ve 
de bir şeyi haram kılardık. Netice itibarıyla bizim şirke düşmemiz de, bir şeyi haram kılmamız da O'nun 
dilemesiyledir. Öyleyse o buna râzı olucudur. 


Allah teâlâ da buyurdu ki: İşte böylece bunları yalanladıkları gibi onlardan evvelkiler de peygamberlerini 
yalanladılar. Nihayet ikâbımızı, azâbımızı tattılar. De ki: Sizin yanınızda Allahü teâlâ'nın buna râzı olduğuna 
dair ilimden bir şey var mı? Onu bize çıkarsanıza. Yani sizin yanınızda hiçbir bilgi yoktur. Siz bu hususta 
zandan başka bir şeye tâbi olmuyorsunuz. Ve siz ancak yanlış tahminlerde bulunuyorsunuz, bunun hakkında 
yalan şeyler söylüyorsunuz. 


149 
De ki: Eğer sizin için bir hüccet yoksa hücceti bâliğa, tam olan Allahü teâlâ'ya mahsustur. Eğer o sizin 
hidayetinizi dileseydi elbette hepinizi hidayete erdirirdi. 


150 

De ki: Haydi Allahü teâlâ, bunları haram kıldığınız şeyleri muhakkak haram kıldı diye şehadet edecek olan 
şahitlerinizi getiriniz, hazır kılınız. Şayet onlar şehadet ederlerse sen onlar ile beraber şehadette bulunma ve 
âyetlerimizi tekzip edenlerin ve âhirete inanmayanların hevalarına tâbi olma. Ve onlar, başkalarını Rablerine 
denk tutarlar, ortak koşarlar. 


151 

De ki: Geliniz, Rabbinizin üzerinize neleri haram kılmış olduğunu okuyayım; şöyle ki, O'na hiçbir şeyi şerik 
koşmayınız ve ana ile babaya iyilik etmekle iyilik ediniz. Ve çocuklarınızı yoksulluktan ondan korkar 
olduğunuz fakirlikten dolayı toprağa gömerek öldürmeyiniz. Sizi de onları da rızıklandırırız. Ve fuhşiyâta zina 
gibi büyük günahlara onlardan zâhir olanına ve gizli olanına yani alenî olanına ve sirrî olanına yaklaşmayınız. 
Ve Allahü teâlâ'nın haram kıldığı herhangi kimseyi de öldürmeyiniz bi-hakkın olan kısas, riddet haddi ve 
evlinin recmi gibi olanlar müstesna. İşte bu zikrolunan ile size tavsiyede bulunmuştur. Ta ki, akledesiniz, iyice 
düşünesiniz. 


W* Kk 
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Ve yetimin malına ihtilâm olmakla rüşdüne ulaşıncaya kadar yaklaşmayınız. Ancak ki, en güzel olan bir 
hasletle ola. O güzel haslet, kişinin onda maslahatı olduğu şeydir. Ve ölçeği ve tartıyı doğrulukla, adâletle ve 
eksiltmeyi terk etmekle ifa ediniz. Biz bir kimseyi vüs'unun, bu hususta takatinin fevkinde bir şey ile mükellef 
kılmayız. Öyle ki, kişi ölçekte ve tartıda yanlış yapar da -Allah da onun niyyetinin sıhhatini biliyorsa- onun 
üzerine bir hesaba çekme yoktur, (nitekim hadisi şerifte de vârid olduğu gibi) Ve bir hüküm ya da gayrisi 
hakkında söz söyleyeceğiniz zaman doğrulukla adâlette bulununuz. Velev ki, kendi lehine ya da aleyhine söz 
söylenen karabet sâhibi olsun. Ve Allahü teâlâ'nın ahdini yerine getiriniz. İşte size bunlar ile tavsiyede 
bulunmuştur ki, düşünesiniz diye. 


“ Tezekkerüne “ fiili şeddeyle okundu. Ayrıca sükunla”Tezkürüne “ diye de okundu. -vaazlanırsınız. 


153 

Ve şüphesiz ki, bu, sizlere vasiyet ettiğim şey müstekim olarak yorumdur. Artık ona tâbi olunuz. Başka yollara, 
O'nun yoluna muhalif olan yollara tâbi olmayınız. Sonra bunlar sizi Allah'ın yolundan, dininden ayırır. İşte size 
bununla tavsiyede bulundu ki, sakınasınız. 


“ enne ” lâfzı lamın takdiri üzere fethayla okundu. Ayrıca istinâfiye olmak üzere kesrayla “ inne “ diye de 
okundu. 


“ Teferraka “ fiilinde iki tâ dan birinin hazfı vardır. yani meylettirir. 


154 

Sonra biz Müsa'ya? Onunla kâim olmayı güzel edene kitabı, Tevrat'ı ve sonra nimeti tamam etmek için 
haberleri sırasıyla tertip etmek için ve din hususunda kendisine ihtiyaç duyulan her şeyi tafsil etmek, beyan 
etmek ve bir hidayet ve rahmet olmak için verdik. Ta ki, onlar Beni İsrâil, diriltilerek Rablerinin huzuruna 
varacaklarına iman etsinler. 


155 
Ve bu, Kur'ân bir kitaptır ki, bunu biz indirdik, mübarektir. Ey ehli Mekke! Onda bulunanla amel etmekle ona 
tâbi olunuz. Ve küfürden sakınınız. Tâ ki, rahmete eresiniz. 


156 
Biz onu indirdik, demeyiniz ki, “kitap ancak bizden evvel iki taifeye, Yahüdilere ve Hıristiyanlara indirilmiştir. 
Şüphesiz ki, biz onların kırâatından gafiller idik. Bizim lugatımızda olmadığından o kırâati bilemiyorduk. 


“in” lâfzi “ inne den tahfif edilmiştir. İsmi ise mahzüftur. “ 


157 

Yahut demeyiniz ki, eğer bize kitap indirilmiş olsa idi elbette zihinlerimiz daha iyi olduğu için biz onlardan 
daha ziyade hidayete ermiş olurduk. İşte size Rabbinizden beyyine, bir beyan geldi. Ona tâbi olana hidayet ve 
rahmette. Artık Allahü teâlâ'nın âyetlerini yalanlayandan ve ondan meyledenden yüz çevirenden daha zâlim 
kim vardır? kimse yoktur. Biz âyetlerimizden yüz çevirenleri elbette böyle yüz çevirmeleri sebebiyle azâbın en 
kötüsü yani en şiddetlisi ile cezalandıracağız. 


158 

Onlar tekzib edenler başka şeyi değil kendilerine ruhlarını kabzetmesi için meleklerin gelmesi veya Rabbinin 
bazı âyetlerinin o âyet güneşin batıdan doğmasıdır (nitekim Buhâri ye Müslim'deki hadiste de olduğu gibi) 
geleceği gün evvelce İman etmemişveya imanında bir hayır tâat kazanmamış olan nefse imanı fayda vermez. 
Yani onun tevbesi ona menfaat vermez (hadisi şerifte de vârid olduğu gibi). De ki: Bu şeylerden birini 
bekleyiniz ve şüphesiz ki, biz de bekleyicileriz. 


“ Te'tiye “ fiili “ Te “ile okundu. Ayrıca yâ ile yetiye, diye de okundu. 
A geleceği gün evvelce İman etmemiş. Bu cümle “ nefs” lâfzının sıfatıdır. 


159 

Şüphesiz o kimseler ki, dinlerini onda ihtilâfa düşmeleri sebebiyle tefrikaya düşürdüler, bazısını alıp bazısını da 
terk ettiler ve cemâatlere, bu hususta muhtelif fırkalara ayrıldılar. Yani emrolunmuş oldukları dini terk ettiler. O 
kişiler Yahüdiler ve Hıristiyanlardır. Sen hiçbir şeyde onlardan değilsin. Yani onlara dokunma, onların işleri 
ancak Allah'a aittir. O işi üzerine almaktadır. Sonra âhirette onlara ne yapar olduklarını haber verecektir. Sonra 
onları o yaptıklarının karşılığında cezalandıracaktır. Bu âyet kılıç âyetiyle nesholunmuştur. 


(ec 


Bir kırâatta “ farrakü“ fiili “ farakü“ diye okundu 


160 

Her kim bir iyilik yani Lâ ilahe illallah ile gelirse kendisi için onun on misli yani on tane hasene mükâfatı 
vardır. Ve her kim bir kötülük ile gelirse o ancak onun misli ile yani karşılığı ile cezalandırılır. Ve onlar zulme 
uğramazlar, mükâfatlarından az bir şey dahi de olsa eksiltilmezler. 


161 
De ki, şüphe yok ki, Rabbim beni müstekim bir yola, dosdoğru müstekim bir dine İbrâhim'in hanif olan 
milliyetine hidayet buyurdu. Ve o müşriklerden olmuş değildi. 


“ dinen” lâfzi “sıratın” lâfzının mahallinden bedeldir. 


162 
De ki: Benim namazım, nüsüküm hac ve gayrısından olan ibâdetim ve diriliğim, hayatım ve ölümüm âlemlerin 
Rabbi olan Allahü teâlâ içindir. 


163 
Onun için bu hususta bir ortağı yoktur. Ve ben bununla yani tevhidle memur oldum. Ve ben bu ümmetten 
müslümanların ilkiyim. 


164 

De ki: Ben Allahü teâlâ'dan başka bir Rab ilah mı ararım. Yani ondan gayrisini mi talep ederim. O her şeyin 
rabbidir, sâhibidir. Ve herkesin kazanacağı günah ancak kendi aleyhinedir. Ve hiçbir günahkâr nefis başka bir 
nefsin günahını yüklenemez. Taşıyamaz. 


Sonra dönüşünüz ancak Allah'adır. O zaman o Rabbiniz kendisinde ihtilâfa düşmüş olduğunuz şeyleri size 
haber verecektir. 


165 

Ve O, o zattır ki, sizi yeryüzünde halifeler kıldı orada bazınız bazınıza halife olur. Ve bazınızı bazınızın üzerine 
dereceler bakımından malla, rütbeyle ve başka şeylerle yükseltti. Ta ki, size verdiği şeylerde sizden itâatkâr 
olan ile âsi olanı açığa çıkarıp sizi ibtilâ etsin (imtihan etsin) diye. Şüphe yok ki, senin Rabbin kendisine âsi 
olana azâbı seri olandır ve muhakkak ki o, mü'minleri mağfiret edicidir, onlara rahmet edicidir. 


“ halâif” lâfzi “ halife ” lâfzının cemisidir. 


A'RÂF 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil oldu. 206 âyeti kerimedir. 
Bismillahirrahmanirrahim 


1 
Elif, Lâm, Mim, Sâd. Allahü teâlâ bununla olan muradını en iyi bilendir. 


p 

Bu bir kitaptır ki, bununla korkutasın diye ve ona iman edenlere bir mev'ize olarak sana - hitap Rasülüllah 
(sallalahü aleyhi ve sellem)'adır. — indirilmiştir. Ondan, tekzib edileceğin korkusundan dolayı onu tebliğ 
etmekten senin kalbinde bir sıkıntı olmasın. 


“ Li - tünzira “ fiilinin başındaki “lâm “ harfi cerri “ ünzile “ fiiline mütealliktir. 


3 

Onlara de ki: Rabbiniz tarafından size indirilene Kur'ân'a tâbi olunuz. Onlar Allah'tan başka, Allah'a karşı 
günah işlemekte kendilerine itâat ettiğiniz dostlara tâbi olmayın - onları dost - edinmeyin. Ve - gerçekten - 
sizler pek az tezekkür edersiniz. Vaazlanırsınız. 


“ Tezekkerün“ fiili tâ ile okundu. Her iki kırâate göre asılda olan”Tâ “ harfinin“zâl “ harfine idgâmı vardır. 


4 

Nice beldeler - yani oraların halkını kastediyorum - vardır ki, - âyetteki “kem” lâfzı, haber içindir. Ve 
mef'üldür. - oraları helâk ettik, oraları helâk etmeyi murat ettik hemen oralara be'simiz azâbımız geceleyin ya 
da onlar kaylüledeyken yani öğle uykusundayken gelip çattı. Yani azâb, onlara bir defasında geceleyin bir 
defasında da gündüzleyin geldi. Kaylüle: Gündüzün ortasında, yapılan bir istirahattır ki, bazen o istirahatle 
beraber uyumak olmayabilir. 


5 
Onlara azâbımız geldiği zaman ise onların sözleri “ Biz hakikaten zâlim kimseler olmuş idik“ demekten başka 
olmamıştır. 


6 

Sonra kendilerine peygamberler gönderilmiş olanlara ümmetlere, peygamberlere icabet etmelerinden ve onlara 
ulaşan şey hususunda amel etmelerinden mutlaka soracağız. Ve gönderilen peygamberlere de elbette ki, tebliğ 
işinden soracağız. 


7 
Sonra da onlara bir ilimle elbette anlatacağız. Elbette onlara yaptıklarını, tam bir bilgiyle haber vereceğiz. Ve 
biz peygamberlerin tebliğinden ve yapmış oldukları şey hususunda geçmiş ümmetlerden gâibler değil idik. 


8 

Hak adil olan, amellerin ya da sayfaların, dili ve iki kefesi olan bir teraziyle (nitekim bir hadis-i şerifte de vârid 
olduğu gibi) tartılması o gündedir. Yani zikrolunan sualin olduğu gündedir. - O gün Kıyâmet günüdür - Ve artık 
her kimin terazileri iyilikler sebebiyle ağır gelirse işte felâha erenler kurtulanlar onlardır. 


9 


Her kimin de terazileri kötülüklerle hafif gelirse işte onlar âyetlerimize zulmetmiş inkâr etmiş olmaları 
sebebiyle nefislerini, o nefisleri ateşe intikal ettirdiklerinden dolayı hüsrana bırakmış kimselerdir. 


10 
Yemin olsun ki, ey Âdemoğulları! Sizleri yerde yerleştirdik. Ve orada sizin için birçok maişet vasıtaları kıldık. 
Siz ise buna pek az şükredersiniz. 


“maâyiş” lâfzı yâ ile beraber okundu, “onlarla hayatınızı sürdürdüğünüz sebepler “ demektir. Ve ” maişet” 
lâfzının da cemisidir. 


“mâ” lâfzı azlığı tekitlemek içindir. 


11 

Yemin olsun ki, sizi babanız Âdem'i yarattık. Sonra sizleri sûretlendirdik. Yani sizler onun zahrında (bel 
kemiklerinde iken) onu sûretlendirdik. Sonra da Âdem'e eğilerek selâm secdesiyle secde ediniz, diye meleklere 
emir ettik derhal secde ettiler. Ancak iblis cinlerin babası - ki, meleklerin de arasında bulunuyordu - o secde 
edenlerden olmadı. 


12 
Allahü teâlâ buyurdu ki: Sana emrettiğimiz zaman seni secde etmenden ne alıkoydu? Dedi ki: Ben ondan 
hayırlıyım, beni ateşten yarattın, onu ise çamurdan yarattın. 


13 
Buyurdu ki: Artık oradan yani cennetten - denildi ki, göklerden - in, çünkü orada senin için kibirlenmek 
selâhiyeti yoktur. Artık oradan çık. Şüphe yok ki, sen alçaklardansın, zelil kimselerdensin. 


14 
Dedi ki: Onların yani insanların diriltilip haşrolunacakları güne kadar bana mühlet ver, beni te'hir et. 


15 
Buyurdu ki: Sen muhakkak mühlet verilmişlerdensin. 


Başka bir âyette ” malum vaktin gününe kadar yani birinci nefha vaktine kadar“ diye geçmektedir. 


16 
Dedi ki: Senin beni azgınlığa uğratmana andolsun ki, elbette onlar için Ademoğulları için senin dosdoğru yolun 
üzerine yani sana ulaştıran yol üzerine oturacağım. 


17 

Sonra muhakkak ki, onların önlerinden, arkalarından sağ taraflarından ve sol taraflarından yani her yönden 
geleceğim. Onları yol almalarından men edeceğim. İbn Abbâs buyurdu ki, Kul ile Allahü teâlâ'nın rahmetinin 
arasına perde olmasın diye onlara üstlerinden gelmeye kadir olamaz. 


18 
Ve onların çoğunu şükür ediciler, mü'minler bulmayacaksın. 


19 

Ve ey Âdem! Sen ve hanımın Cennette ikamet ediniz, dilediğiniz yerden yiyiniz ve şu ağaca ondan bir şey 
yemek için yaklaşmayınız. - O ağaç buğday ağacıdır - Sonra ikiniz de zâlimlerden olursunuz. 

Havva medle okundu. 


“ente ” lâfzi “ Üskün“ fiilinin altındaki zamiri, onun üzerine “zevcüke ” lâfzı atfedilebilsin diye tekitleyicidir. 


20 


Sonra şeytan iblis ikisine de onların kendilerinden örtülmüş olan çirkin yerlerini onlara açıvermesi için vesvese 
vermeye başladı. Ve Rabbiniz, sizi bu ağaçtan nehyetmedi ancak iki melekolacağınız veya ebedi kalacaklardan 
olacağınızı hoş görmediği için nehyetti. Yani bu zikredilen o ağaçtan yemekten ötürü lâzım gelen şeydir. 
Nitekim başka âyette de olduğu gibi “sizi ebedilik ağacına ve hiç eskimeyen bir mülke delâlet edeyim mi? “ 


“Vüriye “ fiili “muârât” mastarından" fürle “Veznindendir. 
y 
“melekeyn” lâfzı lamın kesrasıyla “ melikeyn“ diye de okundu. 


21 
Ve onlara yemin etti ki onlar için Allah'a yemin etti ki, ben muhakkak sizin için bu hususta nasihat verici 
olanlardanım. 


DY 

Artık kendi tarafından olan bâtıl sözle onları aldattı. O ikisini makamlarından indirdi. Ne zaman ki, o ağacı 
tadıverdiler yani ondan yediler, kapalı olan avret yerleri onlara görünmeye başladı. Yani her ikisine kendisinin 
ve diğerinin önü ve arkası zâhir oldu. - Ön ve arkanın her ikisine “sev'e “ denildi. Çünkü onun açılması sâhibini 
üzer. - Onların üzerini cennet yaprağından, onunla gizlenmek için örtmeye yapıştırmaya başladılar. Ve Rableri 
ise onlara nida etti ki: “sizi bu ağaçtan nehyetmiş değil miydim? Ve şüphe yok ki, size, şeytan apaçık 
düşmanlığı aşikâr olan, bir düşmandır, dememiş mi idim? 


Buradaki istifham (soru) mevzuyu zihne yerleştirmek içindir. 


23 
Dediler ki: Ey Rabbimiz! Günah işlememiz sebebiyle nefislerimize zulmettik ve eğer bizi yarlıgamaz isen ve 
merhamet buyurmaz isen, elbette biz hüsrana uğramışlardan oluruz. 


24 

Allahü teâlâ - buyurdu ki: Hepiniz (peşinizden gelecek olan) zürriyetinizle beraber, Âdem ile Havva inin. 
Bazınız, zürriyetin bazısı bazısına, birbirlerine zulüm edeceklerinden dolayı düşman olduğu hâlde. Ve sizin için 
yeryüzünde ecellerinizin sona ereceği vakte kadar, bir müstekar istikrar mekânı ve meta, (nimetlerle) 
faydalanmak vardır. 


25 
Buyurdu ki, Orada yeryüzünde yaşayacaksınız, orada öleceksiniz. Ve yine diriltilmekle oradan çıkarılacaksınız. 


“ Tuhracûne “ fiili, fail ve mef'ül için bina kılınarak okunmuştur. 


W* KK 

26 

Ey Âdemoğulları! Size bir örtü indirdik onu sizin için yarattık. Öyle ki, çirkin yerlerinizi örtüyor ve bir de bir 
zinet libası - o elbiselerden onunla güzel görünülen libastır - indirdik. Takva libası ameli sâlih ve güzel bir 
sekinet” Libasüttakva “ daki “libas” lâfzı, gerideki libas lâfzının üzerine atfolunarak naspla vce mübteda olmak 
üzere de refle okundu. Haberi ise şu cümledir: O daha hayırlıdır. Bu işte, Allah'ın âyetlerindendir. O'nun 
kudretine delâlet eden şeylerdendir. Ki, düşünürler diye. Ve hemen iman ederler. Bu son cümlede, hitaptan 
gaybe dönüş vardır. 


27 

Ey Âdemoğulları! Sizi de, şeytan bir fitneye düşürmesin. Sizi sapıttırmasın. Yani ona tâbi olmayın ki, fitneye 
düşmeyesiniz. Nasıl ki, ana - babanızı, onların çirkin yerlerini göstermek için fitne vererek onların örtülerini 
çekip atarak cennetten çıkarttı. Şüphe yok ki, o yani şeytan ve onun güruhu onun ordusu sizi, cesetlerinin 
latifliğinden dolayı ya da renklerinin olmadığından dolayı, onları göremeyeceğiniz bir taraftan görürler. 
Muhakkak ki, biz şeytanları iman etmeyen kimseler için dostlar yardımcılar ve yakınlar kıldık. 


28 


Ve onlar, bir yaramazlık meselâ şirk ve “ Biz Allah'a isyan ettiğimiz elbiseler içerisinde tavaf etmeyiz “ der 
oldukları hâlde çıplak olarak Kâbe'yi tavaf etmeleri gibi şeyler yapıp ve ondan nehyolundukları zaman biz 
babalarımızı da bunun üzerinde bulduk, sonra onlara tâbi olduk ve Allah aynı şekilde de bize emretmiştir, 
derler. Onlara de ki: Şüphe yok ki, Allahü teâlâ fahiş şeylerle emretmez. Siz Allah'ın söylediğini bilmediğiniz 
şeyleri Allah'a karşı söyler misiniz? 


Buradaki istifham inkâr içindir. 


29 
De ki: Rabbim kıst, adâlet ile emretti ve her secdede yüzünüzü Allah'a kâim kılınız. Yâni “ Adâletli olun ve onu 
ayağa dikin. “ 


“ ekimü“ fiili, gerideki “ Bil kıst“ cârmecrürunun mânâsına atfolundu. 


30 
Sizden bir cemâate hidâyet etti. Bir cemâatin üzerlerine de dalâlet hak oldu. Çünkü onlar Allahü teâlâ'dan başka 
olarak, şeytanları dostlar edindiler. Ve kendilerini de hidayete ermişler zannederler. 


31 
Ey Âdemoğulları! Her mescid yerinde namaz ve tavaf ânında ziynetinizi avretinizi örtecek şeyi alınız. Ve 
dilediğiniz şeyi yiyiniz ve içiniz. İsraf da etmeyiniz. Şüphe yok Ki o, israf edenleri sevmez. 


32 

Onların üzerine inkâr olsun diye de ki: Allahü teâlâ kulları için olan Allah'ın ziynetini libasını ve rızıktan temiz 
olanları lezzet sâhibi olanları, kim haram kılmıştır. De ki: O hak kazanması sebebiyle dünya hayatında iman 
edenler içindir. Her ne kadar o dünya hayatında, onlara başkaları ortak olsa da. Kıyâmet gününde ise sadece 
onlara halis has olduğu hâlde işte âyetleri bilir kişiler olan düşünebilen kişiler olan bir kavim için böyle tafsil 
ediyoruz. Böyle bir tafsil gibisiyle âyetleri açıklıyoruz. Çünkü o âyetlerle menfaatlenebilen kimseler ancak 
onlardır. 


“ hâsseten” lâfzı refle okundu. 


33 

De ki: Rabbim ancak fa hiş şeyleri zina gibi büyük günahları, onlardan zâhir olanı da, gizlice yapılanı da, onun 
aşikârını da gizlisini de ve her türlü günahı ve haksız yere - ki, o zulümdür - insanlara tecavüzü ve ona dâir 
Allah'a şerik koşulmasına dair hiçbir sultan, delil indirmemiş iken Allahü teâlâ'ya şerik ittihaz etmenizi ve 
bilmediğiniz şeyleri, mesela haram kılmadığı şeyin haram kılınması ve gayrı şeyi Allahü teâlâ'ya karşı 
söylemenizi haram kılmıştır. 


34 
Her ümmet için bir ecel, müddet vardır. Artık onların ecelleri geldiği zaman, ne bir saat ondan geri 
bırakılabilerler, ne de onun önüne geçebilirler. 


35 
Ey Âdemoğulları! Size içinizden peygamberler gelip te size âyetlerini beyan edecek olduklarındakim şirkten 
sakınır ve amelini ıslah ederse artık onlar için bir korku yoktur ve onlar âhirette mahzun da olmayacaklardır. 


ATA 


“immâ” lâfzında “ in“ işartiyeninnünunun, zaid olan“ mânın mimine idgamıvardır. 


36 
Ve o kimseler ki, bizim âyetlerimizi tekzip ettiler ve onlardan kibirlendiler ve onlara iman etmediler. İşte onlar 
ateşin arkadaşlarıdır. Onlar o ateşte ebedi olarak kalacaklardır. 


37 
Artık o kimseden daha zâlim kimdir yani kimse yoktur ki: Allahü teâlâ'ya şerik ve çocuk nisbet eder yalan yere 
iftirada bulunmuş veya O'nun ayetlerini, Kur'ân'ı tekzip etmiş olur. Onlar, kitaptan, levhi mahfuzda onları için 


yazılan rızık, ecel ve bunun gayrisi şeyden nasipleri, hazları onlara nail olacaktır, onlara isabet edecektir. 
Nihayet onlara elçilerimiz melekler gelip onların canlarını alırlarken, onları azarlamak için derler ki: Allah'tan 
başka kendilerine dua ettikleriniz, tapındıklarınız nerede? Onlar da diyecekler ki, Bizden kayboldular ve biz de 
onları göremedik. Ve onlar ölüm anında kendi nefisleri aleyhine, kendilerinin şüphesiz kâfirler olduklarını - 
itiraf ile - şehadette bulunmuş olurlar. 


38 

Onlara Kıyâmet gününde buyurur ki: Sizden evvel ins ve cinden gelip geçmiş olan ümmetlerin hepsinin içinde 
cehenneme giriniz. Her zaman bir ümmet ateşe girdikçe onun sebebiyle sapıtmış olduğu için, ondan önce olan 
dindaşına lânet eder. Nihayet hepsi oraya girip birbirine iltihak edince sonrakileri - onlar tâbi olanlardır— 
öncekileri için yani onlar için - ki, onlar kendilerine tâbi olunanlardır - diyeceklerdir ki: Ey Rabbimiz! Onlar 
bizi sapıttırdılar, artık onlara ateşten iki kat, katlanmış azap ver. Allahü teâlâ da buyuracak ki: Sizden ve 
onlardan hepiniz için kat kat, iki kat azap vardır. Lâkin onlar her fırka için olanı bilemezler. 


“Lâ yağlemüne “fili yâ ile okundu. Ayrıca”Te “ile ” Lâ tağlemüne “ diye okundu. 


39 

Önceki de sonrakilere diyecekler ki: Sizin için bizim üzerimize bir fazl - üstünlük - yoktur. Çünkü sizler bizim 
sebebimizle kâfir oldunuz. Öyleyse biz ve siz eşitiz. Allahü teâlâ da onlara buyurdu ki: Artık siz de kazanır 
olduğunuz şey sebebiyle azâbı tadınız. 


40 

Şüphe yok o kimseler ki, âyetlerimizi tekzib ettiler ve onlara karşı tekebbürde bulundular ve onlara iman 
etmediler, onlar için gök kapıları açılmaz. Öldükten sonra ruhları göklere yükseldiği zaman, siccin denilen yere 
atılır. Mü'min ise bunun hilâfınadır; gök kapıları onun için açılır ve ruhu yedinci kat semâya yükselir. (Hadisi 
şerifte de vârid olduğu gibi.) ve deve iğnenin deliğine girinceye kadar cennete giremeyeceklerdir. Ki, devenin 
iğnenin deliğinden girmesi mümkün değildir. Aynı şekilde, onların cennete girmesi de mümkün değildir. Ve 
işte küfür sebebiyle mücrim olanları böyle bir ceza ile cezalandırırız. 


41 
Onlar için cehennemden bir döşek, yatak ve üstlerinden örtüler, ateşten perdeler vardır. İşte zâlimleri böyle 
cezalandırırız. 


“ gavâşın” lâfzı, “ gâşiye ” lâfzının cemisidir. Tenviri ise mahzüf olan ya dan bedel olarak geldi. 


42 

O kimseler ki, iman ettiler ve iyi amellerde bulundular ”ellezine ” lâfzı mübtedadır. - Biz ise hiçbir nefsi, 
kudretinin, iş hususunda takatinin üzerinde olan bir şey ile mükellef kılmayız. - Bu cümle mübteda ile haberi 
arasında cümie - i itiraziyedir. Haber ise - İşte onlar, cennet sahipleridir. Onlar, orada ebedi kalıcıdırlar. 


43 

Ve biz onların göğüslerinde gılden, dünyada aralarında var olan kinden her ne var ise hepsini söküp atmışızdır. 
Onların altlarından, köşklerinin altlarından ırmaklar akar. Ve menzillerine yerleştikleri anda da derler ki: O 
Allahü teâlâ'ya hamdolsun ki, bizi karşılığı bu olan şu amele hidayet etti. Biz kendi kendimize hidayete 
eremezdik, eğer Allahü teâlâ bize hidayet etmeseydi. 


“ Leylâ“ nın cevabı, mâ kabli onun üzerine delâlet ettiği için hazfolundu. 


Muhakkak ki, Rabbimizin peygamberleri, hakla geldiler. Ve onlara “İşte bu cennettir ki, siz buna - sâlih - 
amelleriniz sebebiyle vâris olundunuz, diye nida olunacaktır. 


Âyetteki “ en” lâfzı, enne'den muhaffefdir yani “ enhu“ demektir. - Ya da (burası ve bundan sonraki) beş yerde, 
“en” lâfzı müfessire olarak kullanıldı. 


44 


Ve cennet ashâbı, durumu takrir ve - onları - azarlamak için cehennem ehline, “Rabbimizin bize vaad ettiğini, 
sevabı biz şüphe yok ki, hak bulduk. Siz de Rabbinizin size vaad ettiğini azâbı hak buldunuz mu? ” diye nida 
edecektir. Onlar da: “ evet“ diyecekler! Derken aralarında, iki fırkanın arasında bir münadi nida etti onlara şunu 
işittirdi; “Allah'ın lâneti zâlimlerin üzerinedir. “ 


45 
Öyle zâlimler ki, insanları Allah'ın yolundan, dininden men ederlerdi. Ve ona o yola eğriliği ararlardı, isterlerdi. 
Ve onlar âhireti münkir kimseler idi. 


46 
Ve ikisinin yani cennet ashâbıyla, ateş ashâbının arasında bir hicâb, engel vardır. Denildi ki, o engel A'râf 
surlarıdır. 


Ve A'râfın - cennet surları - üzerinde bir takım şahıslar vardır ki, onların hasenatı ile günahları eşit miktardadır 
- nitekim bir hadis - i şerifte de vârid oldu - onlar cennet ve cehennem ehlinden olan herkesi simaları, alâmetleri 
ile tanırlar. O alâmet ise; mü'minler için, yüzlerin beyaz olması, kâfirler için ise siyah olmasıdır. 


O kişiler, bulundukları mevzi yüksekte olduğu için herkesi tamamiyle gördüklerinden dolayı - cennet ve 
cehennem ashâbını simalarıyla tanırlar. - 


Ve ashâbı cennete şöyle nida ettiler: “Selâm sizin üzerinize olsun. “ Allahü teâlâ da buyurdu ki: Onlar A'râf 
ashâbı oraya cennete girmeyi arzu ettikleri hâlde - oraya - giremediler. İmam - ı Hasen buyurdu ki: Allahü teâlâ 
onların (cennete hemen girmesini) arzu etmedi. Fakat onlar için murad etmiş olduğu bir kerimlikten dolayı - 
onların cennete girmesini - arzu etti. 


Hâkim, Huzeyfe (radıyallahü anh)'dan rivâyet etti: O da dedi ki: “O A'râf ashâbı bir süre böyle hâlde 
bulunurlar. Sonra bir an onların üzerine Allahü teâlâ tecelli eder ve der ki: “kalkınız ve cennete giriniz. Çünkü 
ben sizleri bağışladım. “ 


47 
Ve onların yani, A'raf ashâbının gözleri, ateş ehli tarafına çevrildiği zaman da: “Rabbimiz! Bizi zâlim güruhu 
ile beraber ateşte kılma “ derler. 


48 

Ve ashâbı A'râf, simalarıyla tanıdıkları ateş ashâbından bir takım kişilere de nida ederek derler ki: “sizi ateşten 
ne cemiyetiniz, mal ya da çokluğunuz ve ne de kibirlenir olmanız iman etmekten tekebbürde bulunmanız 
kurtardı. - Bu sözleri - onlara, müslümanların zayıf olanlarına işaret eder oldukları hâlde söylerler. 


49 

Ya o kimseler mi idi ki, “Allah onları rahmetine nail etmez, “ diye yemin ediyordunuz. Halbuki onlara denildi 
ki, “ cennete giriniz, size ne bir korku vardır ve ne de siz mahzun olacaksınız. “ 

“Üdhulü“ fiili, mef'ül için bina edilerek “Üdhilü“ diye okundu ve ayrıca “ dahalü“ diye de okundu. Nefiy 
cümlesi olan ”lâ havfun...... “ise hâldir. Yani onlara bu söz (sizin üzerinize bir korku yoktur......) sözü 
söylenildiği hâlde cennete girdiler. 


50 

O kimseler ki, dinlerini bir eğlence ve bir oyun ittihaz ettiler ve onları dünya hayatı aldatmış oldu. Artık onlar 
onun için amel etmeyi terk ederek bu günlerine kavuşacaklarını unuttukları ve bizim âyetlerimizi inkâr eder 
oldukları gibi yani (dünyada) inkâr ettikleri gibi biz de bu gün onları unutacağız, onları ateşe atacağız. 


51 

O kişiler ki, dinlerini oyun ve oyuncak edindiler ve dünyâ hayâtı onları aldattı, şu güne kavuşmayı, o gün için 
amel etmeyi terk etmeleriyle unuttukları gibi, ve âyetlerini inkâr ettikleri gibi, biz de bugün onları unuturuz, 
onları ateşe terkederiz. 


52 

Muhakkak onlara yani Mekke ehline, bir kitap, Kur'ân getirdik. İşte ona iman edecek bir kavim için bir hüdâve 
rahmet olarak tambir bilgi üzere onda tafsil olunanı bilici olarak onu tafsil ettik, onu haberlerle, vaadle ve 
tehditle beyân buyurduk. 


“fassalnâhü“ daki “ hü” zamirinden hâldir. 


53 
Onlar, onun tevilinden, onda mevcut bulunanın âkıbetinden başka bir şey beklerler mi? Yani beklemezler. 


Onun âkıbeti geldiği gün - Kıyâmet günü - ise onu evvelce unutmuş olanlar, ona imanı terk edenler diyecektir 
ki: Muhakkak Rabbimizin Peygamberleri hakkı getirmişlerdir. İmdi bizim için şefâat edicilerden kimse var 
mıdır ki, bize şefâat ediversinler ve yahut dünyaya geri döndürülür müyüz ki, yapar olduğumuz şeylerin 
başkasını yapıverelim. Allah'ı birleyelim, şirki terk edelim. Sonra onlara dediler ki: “ hayır!“ Allahü teâlâ da 
buyuracak ki: Şüphe yok ki, onlar nefislerini ziyana uğratmışlardır. Çünkü helâka doğru dönmüşlerdir. Ve o 
iftira eder oldukları şey, şerik davası onlardan çıkıp gitmiştir. 


54 

Muhakkak Rabbimiz O Allah'tır ki, gökleri ve yeri dünya günlerinden altı gün içinde onun miktarınca olan bir 
sürede - Miktar ile tefsir edildi Çünkü orada güneş yoktur - yarattı. Dileseydi onları, bir göz açıp kapama 
zamanı içinde de yaratabilirdi. Altı günde yaratması mahlükata acele etmemeyi öğretmek içindir. Sonra arş 
üzerine kendisine uygun olan bir istiva ile istiva buyurdu. Geceyi gündüze örtüverir Çabuk, hızlı bir aramakla 
onu arar, - onlardan her biri ötekini arar takip eder - Güneşi de, ayı da, yıldızları da - Bu üç lâfız gerideki 
“semâvât lâfzının üzerine atfolunarak nasbla okundu. Ayrıca refle de - mübteda olmak üzere - okundu. Haberi 
ise - emrine, kudretine musahhar olarak, boyun eğici olarak yarattı. Agâh olun ki, bütün olarak mahlükat ve 
emrinin hepsi O'na mahsustur. Âlemlerin Rabbi, sâhibi olan Allahü teâlâ pek muazzamdır. 


Arş, lügatta padişahın tahtına denir. 


“yuğşi “ fiili tahfif edilmiş olarak okundu. Ayrıca şeddelenmiş ölarak“yuğaşşi “ diye okundu. Yani onlardan her 
birerini öteki ile örter. 


25 
Rabbinize yalvararak ve gizlice dua edin. Çünkü O, haddi aşanları sevmez. 


56 

Ve yeryüzünde peygamberlerin gönderilmesiyle ıslahtan sonra şirkle ve mâsiyetlerle ifsatta bulunmayın. Ve 
O'nun azâbından korkarak ve rahmetini de umarak dua edin. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ'nın rahmeti iyilik 
edenlere, itâatta bulunanlara pek yakındır. 


Müennes olan rahmet lâfzının haberi olan” karib” kelimesinin, müzekker kılınması rahmet lâfzının Allah 
lâfzına muzafa olmasından dolayıdır. 


57 

Rüzgârları rahmetinin önünde müjde olarak gönderen o’dur. Sonunda onlar “ o rüzgarlar“ ağır bulutları 
yüklenince onu ölü bir memlekete sevk ederiz. Orada suyu indirir ve onunla türlü türlü meyveler çıkarırız. İşte 
ölüleri de böyle çıkaracağız ki, bundan ibret alasınız. 


58 

Ve temiz bir beldenin toprağı hoş olan bir yerin ekini, Rabbinin izniyle güzel olarak çıkar. Bu tâbir vaaz 
dinleyip onunla menfaatlenen mü'mini temsil içindir. Toprağı pis olanın ise ekini, ancak külfetle meşakkatle 
beraber, zorlukla çıkar. İşte biz âyetleri, Allah'a şükreder ve îman eden bir kavim için, böylece zikrolunan 
sözleri beyan ettiğimiz gibi beyan ediyoruz. 


59 


Yemin olsun ki, Nüh'u kavmine peygamber olarak gönderdik. Dedi ki: “ ey kavmim! Allah'a kulluk edin. Sizin 
için ondan başka bir ilâh yoktur. Muhakkak ki, ben, - eğer O'ndan gayrısına ibâdet ederseniz. - üzerinize, büyük 
bir günün - o gün Kıyâmet günüdür - azâbından korkuyorum. “ 


Yemin olsun ki, mahzüf bir yeminin cevabıdır. 
“ gayr” lâfzı, cer ile beraber “ilah” lâfzının sıfatıdır. Refle beraber “ gayr” lâfzının mahallinden bedeldir. 


60 
Kavminden ileri gelen bir cemâat, eşraf dedi ki: “Şüphe yok ki, biz seni apaçık bir sapıklık içinde görüyoruz. “ 


6l 

Dedi ki: “ ey kavmim! Ben de hiçbir dalâlet yoktur. dalâletlâfzı, “ dalal” lâfzında daha umumidir. Bundan 
dolayı dalâletin nefyi, dalâlin nefyinden daha mübalağalıdır. Fakat ben âlemlerin Rabbi tarafından bir 
peygamberim “<. 


62 
Size Rabbimin risâletlerini tebliğ ediyorumve sizin için nasihat buyuruyorum, hayrı murad ediyorum. Ve ben 
Allahü teâlâ tarafından, sizin bilmediklerinizi biliyorum. 


“Übelliğu“ fiili, tahfifle ve şeddelenmekle okundu. 


63 

Yoksa size Rabbiniz tarafından sizden olan bir zatın lisanı üzere, eğer iman etmezseniz, sizi azaptan korkutmak 
ve Allah'tan sakınmanız için ve böylece rahmete eresiniz diye bir zikrin, mev'izenin gelmesine mi teaccüb 
ettiniz ve yalanladınız!.. 


64 
Bunun üzerine onu tekzib ettiler. Biz de onu ve onunla beraber gemide olanları boğulmaktan kurtardık. 
Ayetlerimizi tekzip edenleri de tufanla boğduk. Çünkü onlar, haktan kör olan bir kavim olmuşlardı. 


65 

İlk Âd kavmine de kardeşleri Hüd'u peygamber olarak gönderdik. Dedi ki: Ey kavmim! Allah'a kuluk edin! 
O'nu birleyin. Sizin için ondan başka bir ilâh yoktur. Hâlâ sakınmayacak mısınız? Korkmayacak ve iman 
etmeyecek misiniz? 


66 
Onun kavminden kâfir olan bir cemâat dedi ki: Muhakkak ki, biz seni bir sefahat, cehalet içinde görüyoruz. Ve 
biz seni, risâletin hususunda elbette ki, yalancılardan sanıyoruz. 


67 
Dedi ki: Ey kavmim! Bende hiçbir sefahat yoktur. Fakat ben âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş bir 
Peygamberim. 


68 
Size Rabbimin risâletlerini tebliğ ediyorum. Ve ben sizin için bir emin, risâletine güvenilen öğüt vericiyim. 


69 

Yoksa sizi korkutmak için, size Rabbiniz tarafından bir mev'izenin sizden bir kişinin lisanı üzere gelmesinden 
teaccüp mü ettiniz? .. Hatırlayınız ki, sizi Nûh kavminden sonra yeryüzünde halifeler kıldı ve sizi hilkat 
hususunda vüs'at, kuvvet ve uzunluk cihetinden ziyade eyledi. Onların uzun olanı yüz zira, kısa olan ise altmış 
zira idi. Artık Allahü teâlâ'nın nimetlerini yâd ediniz ki, felâh bulasınız kurtuluşa eresiniz. 


70 
Dediler ki: Sen bize, yalnız bir Allah'a ibâdet edelim ve babalarımızın tapar olduklarını terk eyleyelim, diye 
geldin. Haydi, sen, sözünde doğru kimselerden isen bizi onunla korkutur olduğun şeyi azâbı bize getir. 


7il 

De ki: Üzerinize şüphe yok ki, Rabbiniz tarafından bir musibet azap ve bir gazap tahakkuk etti, vacip oldu. 
Kendilerinizin ve babalarınızın ibâdet ettiğiniz putları isimlendirmiş olduğunuz isimler hakkında benimle 
mücadele mi ediyorsunuz? 


Yani onlara ibâdete dair hiçbir sultan, hüccet ve burhan indirmiş değildir. Artık azâbı bekleyin, ben de sizinle 
beraber, beni yalanlamanız sebebiyle o azâbı bekleyenlerdenim. Sonra, onların üzerine bir helâk edici kasırga 
gönderildi, 


12 
Bunun üzerine onu yani Hûd'u ve kendisiyle beraber olan mü'minleri, bizden bir rahmet olarak halas ettik. 
Ayetlerimizi tekzip eden ve îman etmiş olmayan kavmin arkasını kesiverdik onları kökünde kazıdık. 


Ayetteki “mâ kânü mü’minin“ cümlesı “kezzâbů“ cümlesinin üzerine ma'tüftur. 


73 

Ve Semüdkavmine kardeşleri Sâlih'i gönderdik. De ki: Ey kavmim! Allah'a ibâdet ediniz. Sizin için ondan 
başka bir ilâh yoktur. Sizlere muhakkak ki, Rabbinizden benim doğruluğum üzere apaçık bir beyine mu'cize 
gelmiştir. İşte şu Allah'ın devesi âyet olaraksizin içindir. Kavmi ondan, belirlemiş oldukları bir kayadan 
kendileri için bir dişi deve çıkarmasını istemişlerdi. 


Artık onu bırakınız ki, Allah'ın arzında otlasın ve ona bir kötülükle, kesmekle ya da dövmekle dokunmayınız ki, 
sonra Sizi çok şiddetli bir azap yakalar. 


Semüd lâfzı kendisiyle kabile murad edildiği için gayrı munsarif olarak okundu. 
Âyeten lâfzı, hâldir. Âmili ise ” hâzihı “ den anlaşılan işaret manasıdır 


74 

Ve o zamanı yâd ediniz ki, sizi Âd 'dan sonra yeryüzünde halifeler kıldı. Ve yerde sizi yerleştirdi, sizi iskân etti. 
Onun ovalarından yazın orada yerleştiğiniz köşkler ediniyorsunuz. Ve dağlarını da - kışın orada kalacağınız - 
evler halinde oyuyorsunuz. Artık Allahü teâlâ'nın nimetlerini anın ve yerde müfsitler olaraktaşkınlık yapmayın. 


“ Büyüten” lâfzının nasbı, hâli mukaddere olmak üzeredir 


75 

Kavminden kibirlenen, O'na iman etmekten tekebbür eden bir cemâat, onlardan onun kavminden zayıf 
görülenlere iman edenlere dedi ki: Siz Sâlih'i gerçekten Rabbi tarafından sizlere gönderilmiş mi bilirsiniz? 
a Onlar da dediler ki: Evet..... Şüphe yok biz onunla gönderilmiş olan şeye inanmışlarız. 


“ Limen“ cârmecrüru, harfi cer olan lamın iadesiyle beraber mâ kablindeki ”lillezîne “ den bedeldir. 


76 
Kendilerini büyük görenler ise dedi ki: Biz muhakkak sizin o iman ettiğiniz şeyi inkâr edenleriz. O dişi deve 
için su içme hususunda özel bir gün, onlar için de ayrı bir gün vardı. Sonradan ise bundan usandılar. 


77 

Sonra o dişi deveyi boğazladılar. Onu Kattâr isimli bir şahıs, onların emriyle kılıçla katlederek boğazlamıştı. Ve 
Rablerinin emrinde tekebbürde bulunup kaçındılar ve ”ey Sâlih! Eğer gönderilmiş peygamberlerden isen bizi 
onunla korkutur olduğu şeyi, o dişi devenin katledilmesinden dolayı inecek azâbı bize getir. “ dediler. 


78 
Bunun üzerine onları bir recfe yer tarafından şiddetli bir sarsıntı, gök tarafından da bir sayha tutuverdi. 
Yurtlarında diz üstü çöküvermiş dizleri üzerine yığılmış ve ölmüş olarak kalıverdiler. 


79 
Artık Sâlih onlardan yüz çevirdi. Ve dedi ki: Ey kavmim! Ben size Rabbimin risâletini muhakkak ki, tebliğ 
ettim ve sizin için öğüt verdim. Ve lâkin siz öğüt verenleri sevmezsiniz. 


80 
Ve zikret Lut'u, o vakti ki, kavmine dedi: “siz öyle bir fuhuşa yani erkeklerin arkasına yaklaşır mısınız ki, onu 
sizden evvel âlemlerden insanlardan ve cinlerden hiçbir kimse yapmış değildir. “ 


“İz “ lâfzı “lüt” lâfzından bedeldir. 


81 
Muhakkak ki, siz kadınlarınızı - bırakıp - şehvet ile erkeklere yanaşıyorsunuz. Bilâkis siz müsrif, helâli aşıp 
harama tecavüz eden bir kavimsiniz. 


“ ginneküm” lâfzı (baştaki) iki hemzenin gerçekten mahrecinden çıkarılmasıyla, veya ikincisinin teshiliyle ya 
da her iki vecih üzere de aralarına bir elif girdirmekle okundu. 


82 
Ve kavminin cevabi “ onları yani Lüt ve ona tâbi olanları kasabanızdan çıkarınız, çünkü onlar erkeklerin 
arkalarından uzak kalan insanlardır. “ demekten başka olmadı. 


83 
Artık biz onu ve ehlini kurtardık zevcesi müstesna. O geriye kalıp helâk olanlardan, azâbın içinde kalanlardan 
oldu. 


84 
Ve onların üzerine bir - azap - yağmuru - o siccil denilen taştır - yağdırdık ve hemen onları helâk ettik. Artık 
bak günahkârların âkıbeti nasıl oldu. 


85 

Ve Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı peygamber olarak gönderdik. Dedi ki: Ey kavmim! Allahü teâlâ'ya ibâdette 
bulunun, sizin için ondan başka ilâh yoktur. Muhakkak ki, size Rabbinizden benim doğruluğum üzere apaçık 
bir burhan mu'cize geldi. Artık ölçeği ve teraziyi ifâ edin tam tutun ve insanlara eşyalarını eksik vermeyin. Ve 
yeryüzünde peygamberlerin gönderilmesiyle hasıl olan ıslahından sonra küfürle ve masiyetlerle fesat 
çıkarmayın. Bu zikrolunan şey sizin için hayırlıdır. Eğer siz inanır kimseler, imanı murad eden kimseler iseniz, 
artık imana koşunuz. 


86 

Tehdit ettiğiniz insanların elbiselerini alarak ya da onları beklemekle korkuttuğunuz ve Allah'ın yolundan, 
dininden ona iman edeni, onu öldürmekle tehdit etmenizle alıkoyduğunuz, çevirdiğiniz ve o yola bir eğrilik 
aradığınız, talep ettiğiniz hâlde her bir yol üzerine oturmayınız. Ve hatırlayınız ki, siz pek az idiniz sonra sizi 
çoğalttı. Ve bakınız ki, peygamberlerini tekzib etmeleri sebebiyle sizden önceki müfsitlerin âkıbeti, helâktan 
olan son durumları nasıl oldu! 


87 

Ve eğer sizden bir taife, kendisiyle göndermiş olduğum şeye inanmışlar ve bir taife de ona inanmamışlar ise, 
artık Allah bizimle sizin aranızda mü'min olanı kurtarmak, kâfir olanı da helâk etmekle hükmedinceye kadar 
sabredin, bekleyin. Ve o hâkimlerin en hayırlısıdır, onların en âdilidir. 


88 

O'nun kavminden iman etmekten tekebbürde bulunmuş olan bir cemâat demişti ki: Ey Şuayb! Seni ve seninle 
beraber iman edenleri elbette yurdumuzdan çıkarırız yahut kafi olarak bizim milletimize, bizim dinimize avdet 
edersin, dönüverirsin. 


Müşrikler, Şuayb (aleyhisselâm)'a hitap ederken cemiyi müfret üzerine gâlip kıldılar. Çünkü Şuayb 
(aleyhisselâm) hiçbir zaman onların dini üzerine olmamıştı. Ve kendisi de bunun benzeri üzere (cemi ile) cevap 
verdi. Ya biz onu kerih görenler olarak mı o dine döneceğiz! (Soru inkâr içindir.) 


89 

Eğer Allahü teâlâ bizi ondan kurtardıktan sonra, sizin milletinize dönersek, muhakkak Allah'a karşı yalan yere 
iftira etmiş oluruz. Bizim için onda dönmek lâyık olmaz. Ancak, Rabbim olan Allahü teâlâ bunu dilesin ve 
çevirmiş olsun. Rabbimiz her şeyi ilim cihetinden kuşatmıştır. Yani onun ilmi her şeyi içine almıştır. Benim ve 
sizin durumunuz da onun (geniş olan) ilminin bir parçasıdır. Allahü teâlâ'ya tevekkül etmişizdir. Ey Rabbimiz! 
Bizim aramızla, kavmimizin arasını hak ile fethet hükmet ve sen fethedenlerin, hükmedenlerin en hayırlısısın. 


90 
Ve onun kavminden kâfir olmuş olan ileri gelenleri dedi ki onların bir kısmı bir kısmına dedi ki: “Yemin olsun 
ki, eğer Şuayb'a tâbi olursanız, şüphesiz siz o zaman en büyük zarar a düşmüş olursunuz. “ 


91 
Derken onları recfe, şiddetli bir sarsıntı yakaladı. Yurtlarında düz üstü çöküvermiş dizleri üzerine yığılmış ve 
ölmüş oldular. 


> 

Şuayb'ı tekzib edenler - mübtedâdır, haberi ise - sanki “keen” lâfzı tahfif edilmiştir. Ve ismi de mahzüfdur. 
Yani ” keenhu“ - sanki onlar - orada diyarlarında hiç kalmamışlar, ikâmet etmemiş gibi oldular. Şuayb'ı 
yalanlayanlar, en büyük zarar a uğrayanlar onlar olmuşlardır. 


Şuayb'ı tekzib edenler - mübtedâd ır, haberi ise - sanki “keen” lâfzı tahfif edilmiştir. Ve ismi de mahzüfdur. 
Yani “keenhu “ 


Âyette ismi mevsülün ve gayrisinin iadesiyle tekid yapmak, onların önceki sözlerinden dolayı onlara red olsun 
içindir. 


93 

İmdi onlardan döndü, yüz çevirdi de dedi ki: “ ey kavmim! Ben Rabbimin risâletlerini muhakkak ki, size 
ulaştırdım. Ve sizin için nasihatte bulundum. Ve bana iman da etmediniz. Artık kâfirler olan bir kavme karşı 
nasıl fazlaca mahzun olurum? - Soru, olumsuzluk mânâsındadır. - 


94 

Bir memlekete bir Peygamber göndermedik ki, ve onu yalanladılar da illâ onun ahâlisini be'sâ, şiddetli 
fakirlikle ve darrâ hastalık ile yakaladık, azâb ettik. Tâ ki, yalvarıp yakarsınlar, tezellülde bulunsunlar da iman 
etsinler. 


95 

Sonra fenalık, azâb yerini güzelliğe, zenginliğe ve sıhhate tebdil ettik, onlara verdik. Tâ ki, çoğaldılar ve nimete 
küfür olarak dediler ki: Muhakkak bizim babalarımıza da, bize dokunduğu gibi sıkıntılı haller, neşveli demler 
dokunmuştur. Bu, zamanın bir Âd etidir, Allah tarafından olan bir azap değildir. Artık sizler hangi hâl üzere 
iseniz o hâl üzere olun. 


Allahü teâlâ da buyurdu ki: Artık biz de onları evvelce geliş vaktini anlayamadıkları hâlde ansızın, birden 
azapla tutup yakaladık. 


96 

Eğer o memleketlerin tekzibte bulunan ahalisi Allah'a ve peygamberlerine iman etselerdi ve küfürden ve 
günahlardan sakınmış olsalar idi, elbette onların üzerine gökten yağmurla, yerden de ekinlerle olan bereketler 
açardık. Fakat peygamberleri - yalanladılar. Artık biz de onları kazanır oldukları şey sebebiyle tutup yak 
alayıverdik, onlara azap ettik. 


“fetahnâ“ fiili, tahfifle otundu. Ayrıca şeddetenmekle fettahnâ diye de okundu. 


97 
Ya o memleketlerin tekzibte bulunan ahalisi, bizim azâbımızın geceleyin uyurken, ondan gafiller iken 
kendilerine gelmesinden emin mi oldular? 


98 
Ya o memleketler ahâlisi bizim azâbımızın onlara daha, gündüz vaktinde oynar oldukları hâlde geleceğinden 
emin mi bulundular? 


99 
Ya onlar, Allahü teâlâ'nın mekrinden onları nimetle derece derece helâka çekip, ansızın yakalanmalarından 
emin mi oldular? Fakat Allah'ın mekrinden hüsrana uğramış olan kavimden başkası kendisini emin göremez. 


100 

Yere ahalisinin helâkından sonra arada, ikâmet etmekle vâris olacaklar için teheyyün etmedi mi ki: Muhakkak 
ki, eğer biz dilemiş olsaydık onlardan öncekileri musibetlendirdiğimiz gibi onları da günahları sebebiyle azapla 
musibetlendirirdik. Ve biz kalplerini mühürlerdik de onlar iyice düşünme işitmesiyle vaazları işitemezlerdi. 


“ en” lâfzı, lem yehdi fiil'nin faili olup “enne “ den tahfifletilmiştir. İsmi ise mahzüfdur ”enhu “ 


Dört mevzide (dört tane cümlenin başında bulunan) hemze azarlamayı ifade içindir. Hemzenin üzerlerine dahil 
olduğu fa ve vav harfleri atıf içindir. 


101 

İşte zikri geride geçen o memleketler, sana ey Resülüm Muhammed! Onların haberlerinden, oraların ahalisinin 
haberlerinden bazılarını hikâye ediyoruz. Muhakkak ki, peygamberlerimiz onlara beyyineler açık mu'cizeler ile 
geldiler. Evvelce, o peygamberlerin gelmesinden evvel, tekzip etmiş oldukları, inkâr etmiş oldukları şeylere o 
peygamberlerin gelişi vaktinde yine iman eder olmadılar. Bilâkis küfür üzere dâim oldular. İşte Allahü teâlâ 
kâfirlerin kalplerini böyle bir mühürlemekle mühürler. 


102 
Ve biz onların yani insanların çokları için ahde yani misakin alındığı gündeki ahidlerine karşı bir vefa 
görmedik. Ve şüphesiz ki, biz onların ekserini fâsık kimseler bulduk. 


“in“ hafzi “inne “den tahfif edilmiştir. 


103 

Sonra onları yani zikri geçmiş olan peygamberleri müteakip Müsa'yı dokuz âyetimizle Fir'avn'a ve onun 
topluluğuna, kavmine gönderdik. O - âyetlere - zulmettiler, küfrettiler. Artık bak ki, küfürle fesat çıkaranların 
helâk edilmeleriyle olan âkıbeti nasıl oldu. 


104 
Ve Müsa dedi ki: “ ey Fir'avn!.. Şüphesiz ki, ben âlemlerin Rabbi tarafından sana gönderilmiş bir 
peygamberim. “ O da yalanladı. 


105 

Müsa da dedi ki: “Ben Allahü teâlâ'ya karşı Haktan başkasını söylememekte aleddevâm sabitim - buna - 
layığım. Şüphesiz ki, ben size Rabbinizden bir mu'cize ile geldim. Artık İsrâiloğulları'nı benimle beraber Şam'a 
gönder. Fir'avun ise onları köle edinmişti. 


Bir kırâatta ya'nın şeddelenmesiyle okunda. Hakikun lâfzı mübteda olup ”en“ ile onun sonrası, hakikun lâfzının 
haberidir. 


106 
Firavun O'na dedi ki: Eğer sen kendi dâvan üzerine bir mu'cize ile gelmişsen onu getir. Sen eğer o mu'cize 
hakkında sâdıklardan isen. 


107 
Bunun üzerine asasını bıraktı. Asa hemen apaçık bir ejderha, büyük bir yılan oluverdi. 


108 
Ve elini çekti, onun cebinden çıkardı. O hemen, bakan biri için, insan vücudunun olması gereken hâlinin 
hilafına bembeyaz ışık sâhibi oluverdi. 


109 

Firavun'un kavminden ileri gelenler “ Şüphe yok ki, bu çok bilen sihirbazdır, - sihir ilminde çok üstte olan 
birisidir— dediler. “ Şu'arâ süresinde zikrolundu ki: Bu söz Fir'avun'un kendi sözündendir. Sanki onlar o sözü 
meşveret yolu üzerine onunla hep beraber söylemiş oldu. 


110 
Sizi yerinizden çıkarmak istiyor. O hâlde siz ne emredersiniz? 


111 
Onu ve kardeşini alıkoy, işlerini - biraz - ertele. Ve şehirlere haşrediciler, toplayıcılar yolla. 


112 
Her, sihir ilminde Mûsa'nın üstünde olan bilgin büyücüsana getirsinler. Ve hemen Fir'avn'ın adamları, 
sihirbazları toplamaya başladılar. 


Bir kırâatta “sâhir” lâfzi “sehhâr“ diye okundu. 


113 
Ve büyücüler Fir'avuna geldiler. Dediler ki: Elbette bize bir mükâfat olacak mı? Eğer biz galipler olur isek. 


“ einne ” lâfzı, iki hemzenin gerçek mahrecinden çıkartılmasıyla, ayrıca ikincisinin teshiliyle ve her iki vecihte 
de aralarına bir elif dahil edilmesiyle okundu. 


114 
Dedi ki: Evet..... Ve şüphe yok ki, siz en yakınlardansınız. 


115 
Dediler ki: Yâ Müsa! Ya sen âsanı atıver veya bizler beraberimizde olanı atıverenler olalım. 


116 

Dedi ki: Siz atıveriniz. Bu emir, hakkın izhârına ulaşmak için onların atmasının evvelce olmasına izin için olan 
bir emirdir. Ne zamanki onlar, iplerini ve âsalarını atıverdiler, insanların gözlerini büyülediler. O gözleri gerçek 
idrakından çevirdiler. Ve onları, onlara hareket eden yılanları hayal ettirdikleri için korkuttular. Ve büyük bir 
sihir - meydana - getirmiş oldular. 


117 
Ve Müsa'ya vahyettik, âsanı atıver. Hemen o - âsa - da onların uydurmuş oldukları, karıştırmaları sebebiyle - 
gerçeğinden - çevirdikleri şeyleri kapıverdi, yutuverdi. 


“ Telkafu“ fiili aslında bulunan iki tâ'dan birinin hazfıyla okundu. 


118 
Artık hak vâki olmuş, sabitleşmiş ve zâhir olmuş ve onların sihirden yapar oldukları ise bâtıl olmuştur. 


119 
Artık orada, onlar, Fir’avun ve kavmi mağlup oldular. Ve düşük kimseler oldular, zelil oldular. 


120 


Ve sâhirler de tevbe eder oldukları hâlde yere kapanmış oldular. 


121 
Ve dediler ki: Alemlerin Rabbine iman ettik. 


122 
Müsa ile Harun'un Rabbine. (İman etmelerinin sebebi) onların görmüş oldukları asâ'nın, sihre gücü 
yetmeyeceğini bildiklerinden dolayıdır. 


123 

Firavun dedi ki: Ben size izin vermeden O'na, Müsa'ya iman ettiniz. Şüphe yok ki, bu yaptığınız şey, bir 
hiledir, siz bu hileyi şehirde yaptınız ki, ahâlisini ondan çıkarıveresiniz. Artık yakında benim tarafımdan size 
ilişecek olanı bileceksiniz. 


Âmentüm fiili, iki hemzenin gerçek mahreçlerinden çıkartılmasıyla, ayrıca ikincisinin elife kalb olunmsıyla 
okundu. 


124 
Elbette sizin ellerinizi ve ayaklarınızı çapraz olarak herkesin sağ elini ve sol ayağını keseceğim. Sonra da sizi 
elbette cümleten asacağım. 


125 
Dediler ki: Biz şüphe yok ki, hangi yolla olursa olsun ölümümüzden sonra, âhirette Rabbimize münkalıp 
olacağız, döneceğiz. 


126 

Ve bizden intikam alman - bizi inkâr etmen - başka değil, ancak bize Rabbimizin âyetleri geldiği zaman onlara 
iman ettiğimizden dolayıdır. Ey Rabbimiz!.. Fir'avun bize vaad ettiği işi yaptığı anda tekrar kâfirler olmaya 
dönmeyelim diye üzerimize sabır yağdır. Ve bizleri müslümanlar olarak öldür. 


127 

Fir’avun'un kavminden ileri gelenler ona dediler ki: Mûsa'yı ve kavmini bırakır mısın, terk eder misin ki, 
yeryüzünde - İnsanları - sana muhalefete çağırmakla fesat çıkarsınlar. Ve seni ve ilâhlarını terk eylesinler. 
Firavun onlar için küçük putlar yapmıştı.. Onlara ibâdet ederlerdi ve derdi ki: “Ben sizin ve onların rabbiyim. 
“ki, bundan dolayı kendisi : “Ben en yüce Rabbinizim. “ demiştir. O da dedi ki: Elbette onların doğmuş 
oğullarını öldüreceğizve kadınlarını diri bırakacağız, baki bırakacağız (onlara bundan önce de yaptığımız gibi). 
Ve şüphe yok ki, biz onların üzerinde kahir kimseleriz, kudretli kişileriz. Ve onlara bunu yaptılar. Sonra Beni 
İsrâil de şikayette bulundu. 


“Nükattilü“ fiili şeddelenmekle okundu. Ayrıca tahfifle beraber “ naktülü“ diye de okundu. 


W* xK 

128 

Mûsa kavmine dedi ki: Allahü teâlâ'dan yardım isteyiniz ve onların ezasına sabrediniz. Şüphe yok ki, yeryüzü 
Allahü teâlâ'nındır. Ona kullarından dilediğini vâris kılar ona verir. Övgüye lâyık olan âkıbet, Allah'tan 
korkanlar içindir. 


W* Kk 

129 

Dediler ki: “Biz senin bize gelmenden evvel de ve bize geldikten sonra da eza gördük.“ “Umulur ki, dedi, 
“Rabbiniz düşmanlarınızı helâk edecek ve sizi onların yerine halef kılacaktır ki, yeryüzünde nasıl amel 
edeceğinize bakacaktır. “ 


130 
Ve andolsun ki, Fir’avun'un kavmini senelerle kıtlıkla ve meyvaların eksikliği ile giriftar ettik. Tâ ki, tezekkür 
etsinler, vaazlansınlar da iman etsinler. 


131 

Fakat onlara güzellik, ekin bolluğu ve zenginlik gelince bu bizim hakkımızdır, biz buna hak kazanıyoruz 
dediler ve ona şükür etmediler. Onlara bir kötülük, kıtlık ve belâ isabet ederse Müsa ve onunla beraber olan 
mü'minler ile uğursuzlanırlardı. Haberiniz olsun ki, onların uğursuzlanması, Allahü teâlâ'nın ındindedir, onlara 
onu gönderecektir. Fakat onların pek çokları O'nunındinden isabet edecek olanı ilmezler. 


132 
Ve Müsa'ya dediler ki: Kendisiyle bize sihir etmek için bize her ne mu'cize getirirsen getir, biz sana iman 
ediciler değiliz. Bunun üzerine Müsa da onlara bedduada bulundu. 


133 

Artık biz onların üzerine mufassal, beyan edilmiş âyetler olmak üzere tufanı - o bir sudur ki, onların evlerine 
kadar girmiş ve yedi gün içinde, oturan ne kadar kimse varsa hepsinin boğazına kadar ulaşmıştır. - ve 
çekirgeleri - ki, aynı şekilde onların ekinlerini ve meyvalarını yediler - ve böcekleri, güveleri ya da o kummel 
denilen şeyleri. - Kene denilen böceğin bir türüdür. - Çekirgenin terk edip bıraktığı şeylere gelir - yer. Ve 
kurbağaları ki, onların evlerine ve yiyeceklerinin içine doldular, ve sularının içine kanı gönderdik. - Fakat - yine 
de ona iman etmekten tekebbürde bulundular. Ve günahkârlar olan bir kavim oldular. 


134 

Ne zamanki onların üzerine ricz, azap çökünce dediler ki: Yâ Müsa!.....Bizim için Rabbine dua et. Sana olan 
ahde, eğer iman edersek bizden azâbı kaldıracağına dâir andolsun ki, eğer bizden azâbı açarsa sana elbette iman 
ederiz ve elbette seninle beraber İsrâil oğulları'nı göndeririz. 


135 
Ne zamanki onların, ona erişecekleri bir müddete kadar, Mûsa'nın duası sebebiyle onlardan azâbı açıverdik. 
Onlar ise derhal iptal eder oldular, ahitlerini bozup, küfürleri üzere ısrar eder oldular. 


136 
Artık biz de onlardan intikam aldık, onları derin denizde, tuzlu olan o denizde gark ettik. Onlar âyetlerimizi 
tekzip ettikleri ve onlardan gafil bulunup onları düşünmedikleri sebebiyle. 


137 

Ve köle edinilmek suretiyle zayıf, hakirgörülen o kavmi - Onlar Beni İsrâil'dir - kendisinde su ve ağaç ile 
bereket vücuda getirmiş olduğumuz yerin şark cihetlerine ve garp taraflarına varis kıldık ve Rabbinin güzel 
kelimesi İsrâiloğulları üzerine, düşmanlarının eziyyetlerine sabreder oldukları sebebiyle tamam oldu. Ve 


Firavun ve kavminin yapmakta oldukları şeyleri - bina yapımını - Ve yükseltmekte oldukları binaları tamamen 
helâk ettik. 


138 

Ve Isrâiloğulları'nı denizden aşırttık, geçirttik kendilerine âit, onlara ibâdet üzere kâim oldukları bir takım 
putlara ibâdette bulunan bir kavme uğradılar. Dediler ki: Yâ Müsa! Bize de bir ilah ona ibâdet edebileceğimiz 
bir put yap. Nasıl ki, onların putları vardır. Dedi ki: Muhakkak siz cahillik eder bir kavimsiniz. Çünkü Allah'ın 
sizin üzerinize olan nimetini, söylemiş olduğunuz şeyle değiştirdiniz. 


139 
Şüphe yok ki, şu kişiler var ya, içinde bulundukları şey helâk olucudur. Ve amel eder oldukları şey de bâtıldır. 


140 
De ki: Sizin için Allahü teâlâ”dan başka bir ilah mâbud mı talep edeyim! Halbuki o sizi - (bir sonraki âyette de 
zikrolunduğu gibi) zamanınızdaki âlemler üzerine tafdil eylemiştir. 


“ ebgiküm “ün aslı “ ebgi leküm“ dür. 


141 


Ve yâd ediniz o vakti ki, sizi Fir'avun'un âlinden kurtarmıştık. Size azâbın kötüsünü, en şiddetlisini 
taddırıyorlardı, size yüklüyorlardı. O azap; oğullarınızı katlediyorlardı, kadınlarınızı diri bırakıyorlardı, geride 
bırakıyorlardı. Ve bunda kurtarma ve azapta sizin için Rabbiniz tarafından bir belâ, ikram ve imtihan vardır. 
Hâlâ vaazlanmıyor musunuz ve dediğiniz şeyden vazgeçmiyor musunuz? 


ce ce 


Bir kırâatta “enceynâküm“ “ encâküm“ diye okundu. 

142 

Ve Müsa ile otuz geceye vaadleştik. O günleri oruçlu geçirmesiyle beraber o günler tamam olduğu anda onunla 
konuşacağız. O günler Zilkade ayının (günleridir). O günleri oruçlu olarak geçirdi. Günler tamam olduğunda 
ağzının kokusu hoşuna gitmemiş ve misvak kullanmıştır. - Fakat - Allahü teâlâ onunla, ağzının kokusu ile 
konuşmak için tekrar bir on günle emretmiştir. (Nitekim Allahü teâlâ'nın buyurduğu) ve onu Zilhicce'den bir on 
ile tamamladık. Artık Rabbi'nin mikâtı onunla konuşması vaadinin vakti tam kırk gece oldu. Ve Müsa münâcaat 
için dağa gidişi anında kardeşi Harun'a dedi ki: Sen kavmin içinde bana halife ol, benim halifem ol. Ve onların 
işini ıslâha çalış. Ve mâsiyetlere uymaları sebebiyle fesat çıkaranların yoluna uyma. 


“Vâadnâ“ fiili elifle okundu. Ve elifsiz olarak ”Vaadnâ“ diye de okundu. 


143 

Ne zamanki, Müsa bizim mikâtımıza, onda konuşmakla, ona vaad ettiğimiz vakte geldi ve ona Rabbi hiç 
vasıtasız her taraftan işiteceği bir kelâmla tekellümde bulundu. Dedi ki: Yâ Rab! Bana zâtını göster. Sana 
bakayım. - Cenâb - ı Hak da - buyurdu ki: Sen beni katiyyen göremezsin, beni görmeye asla güç yetiremezsin. 
Fakat senden daha kavi olan dağa bir nazar et, eğer yerinde istikrar ederse, sabit durursa sen beni görebilirsin 
yani beni görmek için sabit kalabilirsin, yoksa senin için (beni görmeye) takat yoktur. Hemen Rabbi dağa tecelli 
edince yani onun nurundan, bir serçe parmağının tırnağının yarısı kadar zâhir olunca (nitekim Hâkim'in de 
sahih kabul ettiği bir hadiste de olduğu gibi) onu paramparça yani yerle beraber dümdüz parçalanmış etti. Müsa 
da gördüğü şeyin dehşetinden bayılmış olarak yere düştü. Ne zamanki, ayıldı dedi ki: Seni noksan sıfatlardan 
beri kılmakla seni tenzih ederim. Emrolunmadığım bir şeyi istemekten dolayı sana tevbe ettim. Ve ben kendi 
zamanımda iman edenlerin ilkiyim. 


Allahü teâlâ'nın (âyette) “ Len terâni “ ile tabir buyurup”len ura “ - katiyen ben gürülmem - ile. 
Dekken lâfzı kasr ve medle okundu. 


144 

Allahü teâlâ buyurdu ki: Yâ Müsa! Muhakkak ben seni risâletimle ve kelâmım yani benim seninle konuşmam 
ile insanlar, senin ehli zamanın üzerine ihtiyar eyledim. İmdi sana fazıldan verdiğimi al ve nimetlerime 
şükredenlerden ol. 


“Risâlati” lâfzı cemi olarak okundu. Ayrıca müfred olarak “risâleti “ diye de okundu. 


145 

Ve onun için levhalarda yani Tevrat levhalarında din hususunda ihtiyaç duyulan her şeyden bir mev'iza ve her 
şeye bir tafsil, beyân yazdık; Artık onu kuvvetle, ciddiyet ve çalışkanlıkla tut ve kavmine emret, onu en 
güzeliyle tutsunlar. Elbette sizlere fâsıkların Fir'avun ve ona tâbi olanların yurdunu - Orası Mısır'dır - onlarla 
ibret alasınız diye göstereceğim. 


Tevrat levhaları cennetin sidir ağacından ya zebercedden ya da zümrütten olup yedi veya on adet idi. 


Ace 


“ huz “ fiilinden evvel mukadder olarak” kulnâ“ fiili vardır. 


146 

Yerde haksız yere tekebbür edenleri, onları perişan etmekle elbette âyetlerimden mahlükattan ve gayrısından 
olan kudretime delâlet eden şeylerden çevireceğim, ve artık yerde tekebbür edemeyecekler. Ve her bir âyeti 
görecek olsalar ona iman etmezler. Ve eğer rüşd, Allah tarafından gelen hidâyet yolunu görseler asla onu yol 


edinmezler onda sülük etmezler. Ve eğer azgınlık, dalâlet yolunu görseler onu yol edinirler. Bu, çeviriş onların 
âyetlerimizi yalanlamalarından ve onlardan gafil bulunduklarından dolayıdır. - Bunun benzeri geride geçmişti. - 


147 

Ve o kimseler ki, âyetlerimizi ve âhirete kavuşmayı diriltilmeyi ve gayrisini tekzib etmişlerdir, onların amelleri 
dünyada hayır olarak işlemiş oldukları (meselâ akrabayı ziyaret, sadaka gibi) heba olmuştur, bâtıl olmuştur. O 
ameller şartı (olan iman) ı yitirdiğinden dolayı onlar için bir sevap yoktur. Başkasıyla değil, ancak kendi 
yaptıkları, tekzip ve mâsiyetlerin, cezasıyla cezalandırılacaklardır. 


148 

Ve Müsa'nın kavmi ondan sonra yani Müsa, münâcaata gittikten sonra zinet takımlarından, Fir'avun'un 
kavminden düğün için emânet olup sonra yanlarında kalan şeylerden bir buzağı - Onu, onlar için Sâmiri denilen 
şahıs zinet eşyasından yapmıştı. - böğürmesi, işitilen bir sesi olan çesed et ve kan sâhibi bir varlık edindiler. Bu 
heykel, cesed olmaya, Sâmiri'nin, Cebrâil (aleyhisselâm)'ın atının ayağının (altından) aldığı bir toprak parçasını 
onun ağzına atmasıyla intikal etmiştir. Çünkü Cebrâil (aleyhisselâm)'mın atının dokunduğu şey koyulduğu 
yerde canlılığı ortaya çıkarır. Onlar görmediler mi ki, o kendileriyle konuşamaz ve onlara bir yol gösteremezdi, 
o nasıl ilâh edinilir. Onu ilâh edindiler ve onu edinmek sebebiyle zâlimler oluverdiler. 


Ceseden lâfzi “ ıclen” lâfzından bedeldir. 
Âyetteki “ İttihâze “ fiilinin ikinci mef ûlü, mahzüftur. Yani (onu) “ilah ”edindiler. 


149 

Ne zaman ki, nedamete düştüler yani ona ibâdet etmekten dolayı pişmanlık duydular ve kendilerini hakikaten 
ona ibâdet etmekten dolayı yoldan çıkmış olduklarını gördüler, bildiler - Bu durum Müsa (aleyhisselâm)'ın 
dönüşünden sonra olmuştur - dediler ki: Eğer bize Rabbimiz merhamet etmezse ve bizi bağışlamazsaelbette 
büyük bir ziyana uğramışlardan olacağız. 


“yerham”Ve “ yağfir“ fiileri yâ ile okundu. Ayrıca”Te “ile beraber “ Terham”Ve “ Tağfır* diye de okundu. 


150 

Ne zamanki, Müsa kavmine onlardan dolayı gazaplı ve esefle pek hüzünlü olarak döndü, onlara dedi ki: Benden 
sonra bana halef ettiğiniz, peşimden yaptığınız şu muhalefet ne kötüdür. Çünkü şirk koştunuz, Rabbinizin 
emrini acele mi ediverdiniz. Ve Rabbisi için gazâblandığından dolayı levhaları bıraktı ve onlar da kırıldılar. Ve 
kardeşinin başını yani sağ eliyle saçını, sol eliyle de sakalını tutup gazâbından dolayı kendine doğru çekiverdi. - 
Kardeşi de - dedi ki: Ey anam oğlu (Umm anne demektir. Harun (aleyhisselâm) “Annemin (oğlu) “ demeyi 
murad etmiştir. Ve bunu Müsa'nın kalbine yumuşaklık vereceği için zikretmiştir, - bu kavim muhakkak ki, beni 
zayıf saydılar ve az kaldı, neredeyse beni öldürüyorlardı. Artık benimle, bana iyi davranmamanla düşmanları 
sevindirme, ferahlandırma. Ve beni buzağıya ibâdet etmek sebebiyle zâlim olan kavimle hesaba çekilme 
hususunda beraber kılma. 


299 


“Ümmi” lâfzı kesrayla ve fethayla okundu. 


151 

Dedi ki: Yâ Rabbi! Benim için, kardeşime yaptığımı ve kardeşim için mağfiret et. Mûsa (aleyhisselâm), Harun 
(aleyhisselâm)'ı râzı kılmak ve onun (sıkıntıda olmasıyla) düşmanları sevinmesin diye, duaya onu da ortak 
kıldı. Ve bizi rahmetine girdir ve sen merhamet edenlerin en merhametlisisin. 


152 
Allahü teâlâ da buyurdu ki: Şüphe yok ki, o buzağıyı ilâh edinenlere elbette Rablerinden bir gazap, azap ve 
dünya hayatında bir zillet erişecektir. 


Sonra onlar kendi nefislerini öldürmekle emrolunmakla azap olundular. Ve onların üzerine Kıyâmet gününe 
kadar zillet vuruldu. Ve işte, onları cezalandırdığımız gibi, Allah'a karşı şirkle ve gayrısıyla iftira edenleri böyle 
cezalandırırız. 


155 

Ve o kimseler ki, kötülükleri işlemişler, sonra hemen onun arkasından o kötülükten tevbe etmişler, ondan 
dönmüşler. Ve Allah'a iman etmişler. Şüphe yok ki, ondan yani tevbeden sonra Rabbin - onları - yargılayıcıdır, 
onlara rahmet edicidir. 


154 

Ne zamanki Müsa'dan o öfke sustu, sükünet buldu. O bıraktığı levhaları alıverdi ve o levhaların nüshasında 
yani onlarda nüsha edilen yani yazılan şeyde, Rabbinden korkanlar için - dalâletten - hidâyete kavuşmak ve 
rahmet vardır 


Mef'ül olan“Rabbihim” lâfzı, (âmilinin) önüne tekaddüm etliği için üzerine bir lâm dahil edildi. 


155 

Ne zamanki, Mûsa, kavminden buzağıya tapmamış olanlardan yetmiş erkeği - Allah'ın emriyle - mikâtımız 
arkadaşlarının buzağıya tapmalarından dolayı bir mazeret beyan etmek için onların gelmesiyle ona vaad 
ettiğimiz vakit için seçmişti ve onlarla beraber çıkmıştı. Ne zamanki, onları recfe şiddetli sarsıntı yakaladı. - İbn 
Abbâs (radıyallahü anh) buyurdu ki: Çünkü onlar kavimleri buzağıya taptıkları vakit onlara karışmamışlardı. 
Ve dedi ki: Ve onlar Cenâb - ı Hakkı görmeyi isteyenlerin gayrısıdır. Onları ise yıldırım yakalamıştır. Müsa 
dedi ki: Yâ Rabbi! Eğer dilese idin onları ve beni daha evvel Beni İsrâîl bunu görsün ve beni töhmet altına 
almasınlar diye onlarla beraber çıkmamdan evvel helâk ederdin. Bizden bir takım sefihlerin yaptıkları şey 
sebebiyle bizi helâk eder misin? Bu sefih kimselerin içine düşmüş olduğu fitne ancak senin fitnendir, 
imtihanındır. Bununla, sapıttırmayı dilediğin kimseyi saptırırsın ve sen hidayetini dilediğin kimseyi hidâyet 
edersin. Sen bizim velimizsin, işlerimizi üzerine alıp, halledensin. Artık bize mağfiret buyur ve bize rahmet ve 
mağfiret edenlerin en hayırlısısın. 


Bu istifham şefkatin, acımanın talep edildiğini belirten bir istifhamdır. Yani “ Bizlere, başkalarının günahı 
sebebiyle azap etme!“ 


156 

Ve o bizim için bu dünyada da âhirette de bir hasene yaz, vacip kıl. Biz muhakkak ki, sana döndük, tevbe ettik. 
— Cenâb-ı Hak - buyurdu ki: Azabımdır. Bunu, ona azap etmeyi dilediğime isabet ettiririm. Rahmetim ise 
dünyada her şeyi içine almıştır, kaplamıştır. Onu, ittikada bulunanlar ve zekâtlarını verenler ve bizim 
âyetlerimize iman edenler için âhirette yazacağım. 


157 

O kimseler ki, Rasüle, nebi, ümmi olana Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'e tâbi olurlar. O nebi ki, onu 
yanlarındaki Tevrat'ta ve İncil'de ismiyle ve sıfatıyla yazılmış bulurlar. Onlara maruf ile emreder ve onları 
münkerden nehy eyler ve onların şeriatında haram kılınmış olanlardan temiz olanları onlara helâl kılar. Onların 
üzerine habis şeyleri, zorlukları - ölü hayvanı ve bunun gibisini - haram kılar. Ve onlardan ağır yüklerini ve 
üzerlerinde bulunan bağları - meselâ tevbe hususunda kişinin kendisini öldürmesi ve necasetin değdiği yerin 
kesilip atılması gibi şeyleri - kaldırır. Artık o kimseler ki, onlar O'na İman ederler ve ona tazimden bulunurlar 
ve ona hürmet ederler ve ona yardım ederler ve onunla beraber indirilmiş olan nura yani Kur'ân'a tâbi 
oluverirler, işte felâhbulanlar onların ta kendileridir. 


158 
De ki: 'Hitap Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem) içindir.' Ey insanlar! Şüphe yok ki, ben hepinize Allahü 
teâlâ'nın bir Rasülü'yüm. Öyle Allah ki, göklerin ve yerin mülkü O'na âittir. O'ndan başka ilâh yoktur. Hem 


diriltir ve hem öldürür. Artık Allahü teâlâ'ya ve bir nebiyyi ümmi olup Allah'a ve O'nun kelimelerine Kur'ân'a 
inanan Rasülü'ne iman ediniz ve O'na tâbi olunuz ki, hidâyete erişesiniz, rüşd üzere olasınız. 


159 
Ve Müsa'nın kavminden bir ümmet cemâat vardır ki, hak ile insanları hidâyete erdirirler. Ve hüküm hususunda 
hak ile adâlette bulunurlar. 


160 


Ve biz onları Beni İsrâtl'i onikiye, o kadar sebtlere kabilelere ümmetlere ayırdık. Ve Müsa'ya kavmi, Tih 
çölünde kendisinden su istedikleri vakit vahy ettik ki, asân ile taşa vur. O da hemen vurdu. Ve ondan kabilelerin 
adedince on iki pınar kaynayıp akmaya başladı. Her insan onlardan her kabile, su içeceği yeri bildi. Ve onların, 
üzerine Tih çölünde güneşin hararetinden dolayı bulutları gölgelik yaptık. Ve onların üzerine kudret helvası ile 
bıldırcın indirdik. O ikisi terencebin denilen bir yiyecekle tayrı semânı denilen kuştur. Ve onlara dedik ki: Size 
rızık olarak verdiğimiz şeylerin temizlerinden yiyiniz. Ve onlar bize zulüm etmediler. Velâkin kendi nefislerine 
zulmeder oldular. 


“ esbât” lâfzi “ istenetey aşerate “ den bedeldir - “Ümem” lâfzı “esbât” lâfzından bedeldir. 


161 

Ve yâdet o vakti ki, onlara denilmişti: Şu beldede Beyti Makdis'te oturunuz ve ondan dilediğiniz yerde yiyiniz. 
Ve “Bizim işimiz hıttadır* deyiniz. Ve eğilme secdesiyle secde eder olduğunuz hâlde kapıya, beldenin kapısına 
giriniz ki, sizin için hatalarınızı bağışlayalım. Tâatla muhsin olanları sevap cihetinden elbette arttıracağız. 


“Nağfir“ fiili nun ile okundu. Ayrıca mef'ül için bina kılınmakla yâ ile “yuğfer “ diye de okundu. 


162 

Fakat onlardan zulüm edenler kendilerine denilen sözü, başka bir söze çevirdiler. Dediler ki: “ Başağın içinde 
olarak buğday isteriz. “Ve kalçalarının üzerinde sürünerek alaylı bir tavırla (İçeri girdiler). Artık onların 
üzerlerine zulmeder oldukları şey sebebiyle gökten ricz, azap indirdik. 


163 

Ey Resülüm Muhammed! Azarlamak için onlara denizin kenarında bulunan, Kulzem denizinin civarında 
bulunan beldeye o belde ehline vâki olan şeyden sor. O zaman ki, onlar, Cumartesi gününde, o günde terkiyle 
emrolundukları balık avlanmasıyla haddi tecavüz eder olmuşlardı. O vakit onlara, Cumartesi günlerinde 
balıkları çokça, suyun üzerinde görünür olduğu hâlde gelirlerdi. Cumartesi tazimi yapmadıkları günde diğer 
günlerde balıklar Allah tarafından bir imtihan olarak onlara gelmezdi. İşte onları yapar oldukları fıskları 
sebebiyle böyle imtihan ederiz. 


Balık avlamaya başladıklarında belde üç gruba ayrıldı. Üçte biri onlarla beraber balık avladı. Üçte biri onları 
nehyetti, diğer üçte biri de avlanmak veya avlanmamak hususunda bir şey söylemeyerek geri çekildi. 


“iz “lâfzi gerideki “yağdüne “ fiilinin zarfıdır. 


164 

Ve o vakit onlardan avlanmayıp, avlanmaktan nehyedeni de men etmeyen bir cemâat dedi ki: Allahü teâlâ'nın 
kendilerini helâk edeceği veya şiddetli bir azap ile azaplandıracağı bir güruha niçin nasihatte bulunuyorsunuz? 
Dediler ki: Bizim nasihatimiz bir i'tizardır. Onunla biz Rabbimize karşı, nehyi terk hususunda bir eksiklik 
yapmayalım diye mazerette bulunuyoruz. Ve umulur ki, onlar avlanmaktan sakınırlar. 


İz “lâfzi bir önceki âyetteki “ iz “ lâfzının üzerine affolundu. 


165 

Ne zamanki onlar hatırlatıldıkları, vaazlandıkları şeyi unuttular, terk ettiler ve geri de dönmediler, kötülükleri 
nehyedenleri necata nail kıldık ve haddi aşmak sebebiyle zulmedenleri de yapar oldukları fıskları sebebiyle 
beis, şiddetli bir azapla yakaladık. 


166 
Ne zamanki nehyolundukları şeyleri terk etmekten serkeşlikte bulundular, tekebbür ettiler. Onlara “zelil alçak 
maymunlar olunuz“ dedik. Hemen onlar da maymun oluverdiler. 


Bu âyet bir önceki âyeti tafsil edicidir. İbn Abbâs dedi ki, susup (hiçbir şey yapmayan) cemâate ne yapıldı, 
bilemiyorum. İkrime (rahmetüllahi aleyh) da dedi ki: Onlar helâk olmadılar. Çünkü avlananların yaptığını 
çirkin gördüler ki, (emri bil mâruf yapanlara) “Allah'ın helâk edeceği kavme niçin vaazda bulunuyorsunuz “ 


dediler. İmâmı Hâkim, İbn Abbâs (radıyallahü anh)'dan rivâyet etti ki: Kendisi İkrime'nin kavline rücü etti ve o 
kavil onun hoşuna gitti. 


167 

O vakit Rabbin bildirmiş oldu, elbette Kıyâmet gününe kadar onların yani Yahüdilerin üzerine onlara en kötü 
azap ile, zilletle ve cizye alınmasıyla işkencede bulunacak kimseler gönderecektir - Onların üzerine Süleyman 
(aleyhisselâm)'ı ve sonra Buhtunnassar'ı gönderdi. Onları katletti ve esir aldı. Üzerlerine cizye vurdu. Onlar o 
cizyeyi Peygamberimiz gönderilinceye kadar mecüsilere ödüyorlardı. Sonra Hazret - iPeygamber, o cizyeyi 
onların üzerine yükledi. 


Şüphe yok ki, Rabbin kendisine âsi olana seriul ikâbtır. Ve kendesine tâat edenlere mağfiret edicidir, onlara 
rahmet edicidir. 


168 

Ve yeryüzünde ümmetler, cemâatler olarak onları parçalar yaptık, onları ayırdık. Onlardan sâlih kimseler 
vardır. Ve onlardan onun altında kâfir ve fâsık insanlar vardır. Ve onları iyiliklerle, nimetlerle ve kötülüklerle, 
sıkıntılarla imtihan ettik. Tâ ki, onlar fâsıklıklarından vazgeçerler. 


169 

Onlardan sonra bir takım kimseler halef oldu. Babalarından kitaba, Tevrat'a vâris oldular. Ve bu deni şeyin 
metâını şu alçak şeyin yani dünyanın helâlden ve haramdan olan metaını alır dururlar. Ve derler ki: Elbette 
bizim ileride yaptığımız şey affolunacaktır. Ve onlara onun misli bir meta gelecek olsa onu da alıverirler. Bu 
cümle hâl cümlesidir” mağfirete dönerler hâlbuki onlar, yaptıkları şeye tekrar dönücüdürler ve onun üzerinde 
ısrar edicidirler. Ve hâlbuki Tevrat'ta (günaha) ısrar etmekle beraber, günahın affedileceğine dair bir vaad 
yoktur. Onlardan Allahü teâlâ'ya karşı haktan başkasını söylemeyeceklerine dair kitapta bir misak alınmamış 
mıydı? Halbuki onlar o kitaptakini okumuşlardi “ deresü“ fiili gerideki “ Lem yu'haz “ fiilinin üzerine 
atfolundu. - öyleyse niçin (günahta) ısrarla beraber, yine de Allah'ın mağfiret edeceğini söylemekle O'na karşı 
yalan söylüyorlar. Âhiret evi ise haramdan sakınanlar için hayırlıdır. Hâlâ âhiretin hayırlı olduğunu akıl 
edemiyecekler mi? 


Bu istifham, mevzunun zihinlere daha da yerleştirilmesini ifade eden bir istifhamdır. 
“Lâ yağkılüne “ fiili yâ ile okundu. Ayrıca”Te “ile ” Lâ tağkılüne “ diye de okundu. 


170 
Ve onlardan olan o kimseler ki, Kitab'a yapışırlar ve namazı dosdoğru kılmış bulunurlar, - Abdullah b. Selâm 
ve arkadaşları gibi - şüphe yok ki, biz muslih kimselerin mükâfatını zayi etmeyiz. 


Yümessiküne fiili ya ile okundu. Ayrıca”Te “ile ” Tümessiküne “ diye de okundu. 


Bu son cümle ” ellizine “ nin haberidir. Burada (yani müslihin lâfzında) zamir yerine ismi zâhir getirilmiştir. 
(aslında) “ ecrahum“ dur. 


171 

Ve o vakti yadet ki, dağı sanki bir gölgelik imiş gibi onların üzerine aslından koparmıştık, onu kaldırmıştık. Ve 
sandılar inandılar ki, o hakikaten onların üzerine düşecek. Yani eğer Tevrat'ın hükümlerini kabul etmezlerse 
Allah'ın dağı onların üzerine düşüreceği vaadinden dolayı o dağ üzerlerine düşecek. Yahüdiler Tevrat'ın 
hükümlerinin ağırlığından dolayı, o hükümlerden vazgeçmişlerdi. Onlara dedik ki: Size verdiğimizi kuvvetle, 
ciddiyetle ve çalışkanlıkla tutun. Ve onda olanı onunla amel ederek zikrediniz ki, sakınasınız. 


172 

Ve o vakti yâdet ki: Rabbin Âdemoğulları'ndan, onların sırtlarından zürriyetlerini Âdem'in sulbünden olarak bir 
kısmını onun sulbünden, bir kısmını nesil nesil çıkartmakla (aynı arefe günü Nüman denilen yerdeki uçuşan toz 
taneleri gibi) çıkarttı. Ve onlar için kendi Rabliği üzerine bir takım deliller sundu ve onlara akıl yükledi. Ve 
onları kendi nefisleri üzerine şahit tuttu. Dedi ki: “Ben sizin Rabbiniz değil miyim? “Onlar da evet - sen bizim 


Rabbimizsin - ve buna şahidiz “ dediler (Onları şahit tutması) o kâfirler Kıyâmet günü““Biz, bundan tevhidden 
gafiller idik, onu bilmiyorduk“ demesinler diyedir. 


“zuhürihim” lâfzı harfi cerin de iadesiyle beraber “min Beni Âdem“ den bedeli istimaldir. 


“yekülü“ fiili her iki mevzide (burada ve bir sonraki âyette) yâ ile okundu. Ayrıca”Te “ile ” Tekülü“ diye de 
okundu. 


175 

Veya demesinler ki, muhakkak babalarımız daha evvel yani bizden önce şerik koşmuşlardı. Ve biz ise, onlardan 
sonra bir zürriyet olduk. Bundan dolayı onlara uyduk. Bizleri şirki meydana çıkarmakla mubtıl olanların 
babalarımızın yaptıklarıyla helâk mı edeceksin, bizlere azap mı edeceksin? 


Mânâ şudur; Onlar için kendi nefislerinin üzerine tevhidle sehâdette bulunmalarıyla beraber bu şekilde delil 
getirmeleri mümkün değildir. (Peki şu dünya hayatında hiç kimse bu sehâdeti hatırlamamaktadır. Bu nasıl 
olacak? ) Bu ahdin Peygamberlerin lisânı üzere hatırlatılması, nefislerde de zikredilmesi yerine kâimdir. 


W* Kk 
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Ve biz işte âyetleri böyle tafsil ederiz. Misâkı beyân ettiğimiz gibi o âyetleri de iyice anlasınlar diye beyân 
ediyoruz ki, onlar küfürlerinden dönsünler diye. 


175 

Ey Resûlüm Muhammed! Onlara yani Yahûdilere o kimsenin haberini de oku ki, o kimseye âyetlerimizi 
vermiştik. Onlardan sıyrılıp ayrıldı. Küfrü sebebiyle o âyetlerden yılanın derisinden çıktığı gibi çıkıverdi. O kişi 
Beni İsrâîl'in âlimlerinden olan Belâm İbn Baûrâ'dır. Kendisinden Müsa (aleyhisselâm)'nın aleyhine dua 
edilmesi istenmiş ve ona bazı hediyeler verilmiştir. O da bedduada bulunmuş böylece gerisin geriye dönmüş ve 
dili de göğsü üzerine sarkmıştı. Şeytan da onu kendisine tâbi kıldı. Ona bulaşıp, onun arkadaşı oldu. Artık 
sapıklardan oldu. 


176 

Ve eğer biz dileseydik, onu amel işlemeye vâki kılmakla o âyetler ile âlimlerin makamlarına yükseltirdik. Fakat 
o yeryüzüne yani dünyaya sükün etti ve ona meyletti. Ve dünyaya meylederek dua etmesinden dolayı hevasına 
tâbi oldu, ve biz de onu rezil ettik. Artık onun meseli sıfatı, o köpeğin meseli gibidir ki, kovmak ve 
korkutmakla üzerine varırsan solur, dilini çıkarır veya terk etsen de yine - dilini çıkarır - solur. Ondan gayrı 
hiçbir hayvan böyle değildir. 


- İki şart cümlesi de hâldir. Yani “Bütün durumlarda dilini çıkaran ve zelil olan köpek gibidir - “ Bununla kasıt 
rezillik ve düşüklük hususunda bir teşbih yapmaktır. Bu da “ fa “ harfi karinesiyle olmaktadır. O “fa” ki, mâbâd 
i'nin, mâkabli - dünyaya meyli ve hevâye tâbi olmak - üzerine tertibini işaret edicidir. Bu ise, şu âyet karinesiyle 
anlaşılmaktadır: İşte bu mesel, âyetlerimizi tekzip eden kavmin meselidir. Artık Yahüdilere kıssaları hikâye et. 
Belki onlar tefekkür ederler, bu kıssalar hakkında derince düşünürler de hemen iman ederler. 


177 
O kavmin meseli mesel olarak ne çikindir. O kavim ki, bizim âyetlerimizi tekzip ettiler. Ve tekzip sebebiyle 
kendi nefislerine de zulüm eder oldular. 


178 
Allahü teâlâ kime hidâyet ederse işte hidâyete eren odur. Kimleri de dalâlete düşürürse işte felâkete uğrayanlar 
da onlardır. 


179 

Yemin olsun ki, cinden ve insten çoklarını cehennem için yarattık. Onların kalpleri vardır ki, onlar ile hakkı 
anlayamazlar. Ve onlar için gözler vardır ki, onlar ile ibret alma bakışıyla, Allah'ın kudretine delâlet eden 
şeyleri göremezler. Ve onlar için kulaklar vardır ki, onlar ile âyetleri ve vaazları düşünme ve vaazlanma 
işitmesiyle işitemezler. İşte onlar anlayış, görmek ve işitmenin olmaması hususunda hayvanlar gibidirler. 


Bilâkis onlar hayvanlardan da daha sapıktırlar. Çünkü hayvanlar kendilerine menfaatti olan şeyleri talep edip, 
kendilerine zarar lı olan şeylerden kaçarlar. Bu kişiler ise inattan dolayı, ateşe doğru giderler, işte onlar gafil 
olanların tâ kendileridir. 


180 

En güzel isimler, hadis - i şerifle vârid olan doksan dokuz isim Allah'a aittir. O'na, o isimler ile duada bulunun, 
Allah'ı onlarla isimlendirin. Ve O'nun isimlerinde ilhâd edenleri haktan meyledenleri bırakınız, terk ediniz. 
Çünkü onlar o isimlerden ilâhları için birtakım isimler türetmişler. Meselâ “Allah” lâfzından”lât“ 1, “Aziz “ 
lâfzından” uzzâ“yı, “mennân” lâfzından“ menât“ ı (türetmeleri) gibi. Onlar âhirette işler oldukları şeylerin 
cezasıyla cezalandırılacaklardır. Bu, savaşla emir olunmadan evvel idi. 


Hüsna lâfzı Ahsen lâfzının müennesidir. 
Yülhidüne fiili “ elhada “ - fiilinden gelmektedir. (Sülâsi mücerredi de) “ Lahide “ fiilidir. 


181 
Ve yarattıklarımızdan bir ümmet de vardır ki, onlar hak ile rehberlik ederler. Ve hak ile adâlette bulunurlar. O 
ümmet, Ümmet - i Muhammed'dir (Hadis - i Şerifte de olduğu gibi) 


182 
Ve âyetlerimizi Kur'ân'ı tekzib eden kimseler, ehl-i Mekke işte onları bilmez oldukları bir cihetten yavaş yavaş 
helâka çekeceğiz, azar azar onları yakalayacağız. 


183 
Ve ben onlara mühlet veririm. Şüphe yok ki, benim yakalamam pek çetindir, şiddetlidir, takat getirilemez. 


184 
Onlar düşünmediler mi ve bilmediler mi ki, onların sahiplerinde Muhammed (sallalahü aleyhi ve sellem)'de bir 
cinnet, delilik yoktur. O ancak aşikâr, inzârı açık bir nezirden başka değildir. 


185 

Onlar göklerin ve yerin melekütüne, mülküne ve Allahü teâlâ'nın yarattığı herhangi bir şeye bakmazlar mı ve 
onunla, onu yaratan, kudreti ve birliği üzere delil edinemezler mi ve ecellerinin yaklaşmış olabileceğine ve 
kâfirler olarak ölüp cehenneme döneceklerine ve hemen iman etmeye koşmalarının gerektiğine - bakmazlar mı 
- Artık bundan yani Kur'ân'dan sonra hangi bir söze inanacaklar. 


le) 


“min şey'in“ cârmecrüru “mâ” lâfzını beyan edicidir. 


186 
Allahü teâlâ kimi dalâlete düşürürse, artık ona hidâyet edecek kimse yoktur. Ve onları kendi dalâletlerinde 
bocalar oldukları hâlde hayretten dolayı mütereddid bir hâlde oldukları hâlde bırakır. 


“yezerü“ fiili yâ ile okundu. Ayrıca nun ile “ nezeru“ diye de okundu. Ve her iki fiil cümle - i istinâfiye olarak 
refle okundu. Ayrıca fa'yı cezâiyeden sonraki “mâ” lâfzının mahalli üzerine atfolunarak cezmle de (“yezer ve 
nezer “ ) diye de okundu. 


187 

Onlar, ehli Mekke, senden saatin Kıyâmetin ne zaman subut bulacağını sorarlar. Onlara de ki: Onun ne zaman 
subut bulacağının ilmi Rabbimin katındadır. Onun vakti hakkında O'ndan başkası açıklamada bulunamaz. Bu 
yerlerde ve göklerde, dehşetli oluşundan dolayı yerlerin ve göklerin ehli üzerine ağır, büyük olan bir 
keyfiyyettir. O sizlere ansızın, birdenbire gelir. Senden sorarlar, sanki sen ondan sual hususunda haberdar imiş, 
onun hakkında bir bilgi bilirmiş gibi ki, tâ ki, onu bilmişsin. De ki: Ona âit bilgi Allahü teâlâ'nın nezdindedir. 
Fakat insanların çoğu onun ilminin Allahü teâlâ'nın ındinde olduğunu bilmezler. 


“Vakt” lâfzının başındaki lâm harfi cerri “fi “mânâsındadır. 


Tekidleyici bir cümledir. 


188 

De ki: Allahü teâlâ'nın dilediğinden başka nefsim için ne bir faideye - mâlik değilim - yani onu celb edemem, 
ne de bir zarar a mâlik değilim yani onu def edemem. Ve eğer gaybı, benden gâib olan şeyleri bilir olsa idim 
elbette hayırdan daha çok şeyler yapardım. Ve bana fakirlikten ve gayrı şeylerden bir kötülük, zarar lardan 
sakınmak sebebi ile ondan kaçındığım için dokunmazdı. Ben ancak kâfirleri ateşle korkutucu ve iman eden 
kavmi de cennetle müjdeleyiciyim. 


189 

O Allah öyle bir zattır ki, sizi tek bir nefisten Âdem'den yaratmıştır ve eşini Havva'yı ondan yapmıştır, 
yaratmıştır ki, ona sükün ede ve ona ünsiyette buluna. Ne zamanki onu kapladı, ona mukarenette bulundu hafif 
bir yük - o nutfedir - yüklendi. Bir müddet onunla uğradı, hafifliğinden dolayı gidip geldi. Ne zamanki ağırlaştı. 
Çocuk onun karnında büyüdü ve canlı bir yaratık olmaya yakın oldu, Allah'a Rablerine dua ettiler ki, eğer bize 
sâlih, düzgün bir çocuk verirsen elbette bunun üzerine sana şükredenlerden oluruz. 


190 

Ne zamanki onlara sâlih bir çocuk verdi. Bunlar kendilerine verdiği şeyde ona Abdulhars ismini vermekle 
Allah'a şerikler yani ortaklar koşmaya başladılar. Halbuki o çocuğun ancak Allah'a kul olması lazımdır. - Fakat 
- (ona bu ismin verilmesi) Âdem (aleyhisselâm) masum olduğu için, kulluk hususunda bir şirk koşmak değildir. 
Semüre (radıyallahü anh) Hazret - iPeygamber'den (sallalahü aleyhi ve sellem) rivâyet eyledi ki, Dedi ki, Havva 
çocuk doğurduğunda İblis onun etrafında dolaşmaya başladı Ve Havva'nın hiçbir doğan çocuğu da yaşamayıp 
ölüyordu. İblis dedi ki: Sen onu bu isimle Abdulhars diye isimlendir. O zaman yaşar. Havva da onu 
isimlendirdi. Ve çocuk yaşadı. Bu şeytanın vahyetmesinden ve işinden dolayı olmuştur. (Bu hadisi, Hâkim 
rivâyet etti ve sahih, dedi. Tirmizi de rivâyet etti ve hasen ve garibtir, dedi.) Allahü teâlâ ise bunların Mekke 
ehlinin şerik koştuğu putlardan müteâlidir. 


Bir kırâatta “Şürekâ” lâfzı, şin'in kesrasıyla ve tenvinle okundu. 


Bu cümle başka bir cümleden sebep olarak gelmiştir. Ve “ halakaküm“ cümlesinin üzerine atfolunmuştur. 
İkisinin arasındaki cümleler itirâziye cümleleridir. 


191 
Bir şey yaratamayanları mı ibâdet hususunda ona şerik koşuyorsunuz? Hâlbuki onlar yaratılmaktadırlar. 


192 

Hâlbuki bunlar için kendilerine ibâdet edenler için yardımda bulunmaya muktedir olamazlar. Ve ne de kendi 
nefislerine, onlara, kırmakla ya da başka bir şeyle zarar ı kast eden kimselerden, nefislerini men etmekle yardım 
edebilirler. 


Bir önceki âyetteki istifham (soru) azarlamak içindir. 


193 

Ve eğer onları yani putları doğru yola davet etseniz size tâbi olmazlar. Siz onları doğru yola davet etseniz de 
veya onlara dua edilmesinden süküt eder olsanız da sizin üzerinize müsavidir. Duyamadıkları için ona tâbi 
olamazlar. 


“Lâ yettebiüne “ fiili, şeddeyle okundu. Ayrıca şeddesiz olarak “lâ yetbaüne “ diye de okundu. 


194 
Allahü teâlâ'dan başka taptığınız şeyler şüphe yok sizin gibi sahipli kullardır. Haydi, onları çağırınız da sizin 
için duanıza icabet etsinler. Eğer siz onların ilâhlar olduğu hususunda sâdıklar iseniz. 


195 
Sonra o putların acziyetini ve onlara ibâdet edenlerin o putların üzerine olan üstünlüğünü beyan etmeyi murad 
etti ve buyurdu; 


Onlar için kendileriyle yürüyecekleri ayakları mı veya bilâkis onlar için tutacak elleri mi ya da bilâkis onlar için 
kendileriyle görecekleri gözleri mi veyahut bilâkis onlar için kendisiyle işitecekleri kulakları mı var? Buradaki 
soru, inkârı ifâde etmektedir. Yani “ Onlar için, size âit olan kâbiliyyetlerden olan bir şey yoktur. Öyleyse 
onlara nasıl ibâdet ediyorsunuz. Hâlbuki sizler onlardan şekil cihetinden daha tamsınız. Onlara de ki, Ey 
Resülüm Muhammed! Haydi şeriklerinizi benim helâkıma çağırınız, sonra hile yapınız ve hiç mühlet 
vermeyiniz. Hiç şüphesiz ki, ben sizlere aldırış etmem. 


“ eydim” lâfzi “yed” lâfzının cemisidir. 


196 
Şüphe yok ki, benim velim, işlerimi üzerine alan o kitabı Kur'ân'ı indirmiş olan Allahü teâlâ'dır. Ve o bütün 
sâlihlere korumakla velilik eder. 


197 
Ve ondan başka tapındıklarınız, size yardım etmeğe muktedir olamazlar ve ne de nefislerine yardım edebilirler. 
Öyleyse onlara niye aldırış edeyim? 


198 
Ve onları yani putları doğru yola çağıracak olsanız duymazlar ve onları yani putları (Ey Resülüm Muhammed! ) 
sana bakarlar yani bakan bir şahıs gibi sana mukabele eder olduklarını görürsün. Hâlbuki onlar göremezler. 


199 
Affı, insanların ahlâkına kolay geleni iltizam et. O ahlâklar hususunda bir araştırma yapma. Hoş bir tavırla, 
mârüfu emret. Ve câhillerden yüz çevir. Onların sefihlikleri sebebiyle onlara mukabelede bulunma. 


200 
Ve eğer, seni şeytan tarafından bir vesvese dürtecek olursa yani emrolunduğun şeyden seni çevirecek olursa (0 
vesveseden) yüz çevir hemen Allah'a sığın. Şüphe yok ki, O bi - hakkın sözü işiticidir, işi de bilicidir. 


“Immâ” lâfzında, “in“ işartiyyenin nünunun zâid olan“ mâ” lâfzının mimine idğamı vardır. 
Şartın ve emrin cevabı mahzüftur. Yani “senden o şeyi - Allah - defeder. “ 


201 

Muhakkak o kimseler ki, mütteki olmuşlardır, onlar kendilerine şeytan tarafından bir arızadokunduğu, onlara 
isabet ettiği zaman Allah'ın azâbını ve sevabını, düşünürler. Hemen bir de onlar o şeyden gayrı olarak hakkı 
görücü olurlar. Ve geri dönerler. 


Bir kırâatta “ dayfum lâfzi “ dâ'ifun* diye okundu yani “ onlara elem veren bir şey “. 


202 
Ve onların kardeşleri yani kâfirlerden olan, şeytanın kardeşleri onları o şeytanlar dalâlete sürüklerler. Onlar terk 
etmezler. Müttekilerin gördükleri gibi görüp, o dalâletten geri durmazlar. 


203 

Ve onlara yani ehli Mekke'ye, diledikleri şeyden bir âyet getirmediğin zaman“Onu sen oluşturmalı, kendi 
tarafından uydurmalı değil miydin? ” derler. Onlara de ki: Ben ancak Rabbimden bana vahyolunana tâbi 
olurum. Ve benim için kendi tarafımdan bir şey getirebilmem diye bir şey yoktur. Bu Kur'ân Rabbiniz 
tarafından basiretlerdir, hüccetlerdir. Ve mü'minler olan bir kavim için hidâyettir ve rahmettir. 


204 
Ve Kur'ân okunduğu zaman onu hemen dinleyin ve konuşmaktan süküt edin. Tâ ki, rahmete nail olasınız. 


Bu âyet - i kerime hutbe esnasında konuşmayı terk etmek hususunda nâzil olmuştur. Allahü teâlâ, Kur'ân 
hutbeyi de içine aldığı için hutbeden Kur'ân'la tâbir buyurdu. Denildi ki: Bu âyet - i kerime, mutlak olarak 
Kur'ân'ın kırâati hususunda nâzil olmuştur. 


205 

Ve Rabbini içinden gizli olarak yalvararak, zelil olarak ve O'ndan korkarak ve kırâattan cehren kırâatin altı ve 
gizli okumanın üstü olarak yani ikisinin arasını kastederek sabahları ve akşamları, gündüzün ilk saatleri ve 
sonlarında zikret ve Allah'ın zikrinden gafil olanlardan olma. 


206 

Şüphe yok ki, Rabbin ındinde bulunanlar yani melekler O'na ibâdet etmekten tekebbürde bulunmazlar. Ve O'nu 
tesbih ederler. O'na lâyık olmayan şeyden O'nu tenzih ederler. Ve ancak O'nun için secdeye kapanırlar. Yani 
O'na, boyun eğmeyi ve ibâdet etmeyi has kılarlar. Artık onlar gibi olunuz. 


ENFAL 
SÜRESİ 


Medine”de nâzil olup, 75 Âyet - i kerimedir. 


Müslümanlar Bedir ganimetlerinde ihtilâfa düşüp genç olanlar ” ganimetler bizim içindir Çünkü bizler savaşa 
gittik“ deyip, ihtiyarlar da “Bizler sizler için bayraklar altında birer korunaklar idik. Eğer ileri doğru çıkar 
olsaydınız, elbette ki, yine bize doğru kaçardınız “ deyince bu âyet'i kerime indi. 


1 

Ey Resülüm Muhammed! sana enfâlden ganimetlerden“onlar kimin içindir“ diye soruyorlar. Onlara da deki: 
Ganimetler Allahü teâlâ'ya ve peygamber'e aiddir istedikleri yere onu koyarlar. Resülüllah (sallallahü aleyhi ve 
sellem) de o ganimetleri aralarında eşit şekilde paylaştırdı (Bu hadisi Hâkim, Müstedrekinde rivâyet etti) Artık 
Allahü teâlâ'dan korkunuz. Aranızı yani aranızdaki durumu sevgi ile ve münakaşayı terk etmekle düzeltiniz. Ve 
Allahü teâlâ'ya ve Resülüne itâat ediniz. Eğer gerçekten mü'min kimseler iseniz. 


2 

Gerçekten mü'minler imanı kâmil olanlar, Allahü teâlâ yani O'nun vaidi zikredildiği zaman yürekleri titrer 
korkar. Ve onlara Cenab - ı Hakk'ın âyetleri okunduğu zaman onları iman tasdik yönünden ziyadeleştirir. Ve 
ancak Rablerine tevekkül ederler başkasına değil, ancak O'na güvenirler. 


3 
Onlar - o mü'minlerdir ki, - namazı ikame ederler Onu bütün haklarıyla beraber yerine getirirler Ve onları 
rızıklandırdığımız, onlara verdiğimiz şeylerden Allahü teâlâ'ya Tâatte infakta bulunurlar. 


4 

İşte onlar zikredilen şeylerle sıfatlanmış olan kimseler gerçekten hiç şüphesiz doğru olarak mü'min olanların ta 
kendileridir. Onlar için Rablerinin nezdinde dereceler cennette olan menziller ve mağfiret ile cennette mevcut 
olan kerim bir rızık vardır. 


5 
Nasıl ki, Rabbin seni hak uğrunda evinden çıkarmıştı. Halbuki mü'minlerden bir kısmı ise şüphesiz bu çıkışı 
hoş görmüyorlardı. 


Son cümle ” ehraceke “ deki kef'den hâldir Âyet'teki ” kema “ cer mesruru mahzüf bir mübtedanın haberidir 
yani onların hoş görmemeleri hususunda şu hâl için senin çıkartılmanın bir misali vardır. Halbuki senin 
çıkartılman onlar için hayırlı olmuştu. Bu da öyledir. 


Bu yukarıda anlatılanların beyanına gelince şöyledir: Ebü Sufyan Şam'dan bir kafileyle beraber (Mekke'ye) 
dönüyordu Rasülullah (sallallahü aleyhi ve sellem) ve Ashâbı o kafileyi yakalayıp ganimet almak için harekete 
geçtiler. Hemen Kureyş de bunu haber aldı ve Ebü Cehil ile Mekke'nin askerleri o kafileden bu durumu def 
etmek için harekete geçtiler. Onların hepsi süvari idi. Ebü Sufyan sahil yolunda kafile ile beraber giderek 
kurtuldu. Sonra Ebü Cehil'e ” artık geri dön“ denildi. O ise kabul etmeyip Bedir tarafına yürüdü. Hazret-i 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) de Ashâbı ile müşavere ederek “Allahü teâlâ bana iki taifeden birini 
vaadetti “ dedi ve hemen bir bölük, süvarilerle savaşmak üzere ona muvaffakat ettiler. Bir kısım da bunu hoş 
görmedi Ve Allahü teâlâ'nın da bir sonraki âyette belirteceği gibi “Biz buna hazırlanmamıştık“ dediler. 


6 
Hak tebeyyün ettikte onlara zâhir olduktan sonra o hakta savaşta seninle mücadelede bulunurlar. Sanki onlar o 
ölümü hoş görmemeleri hususunda, gözle görmekle ona bakar oldukları hâlde o ölüme sevk olunuyorlarmış 


7 

Ve o vakti yad et ki, Allahü teâlâ size iki taifeden birini ya kafileyi ya da süvarileri şüphesiz o sizindir diye 
vaad etmişti. Siz ise arzu ediyordunuz istiyordunuz ki, kuvvet yani şiddet ve silah sâhibi olmayan - o kafile - 
sayılarının azlığından dolayı ki, onların sayısı süvarilerin hilafına (az) idi. Sizin olsun. Hâlbuki Allahü teâlâ 
İslâm'ın zuhuruyla beraber (bu hususta indirmiş olduğu) önceki emirleriyle hakkı izhar etmeyi ve kâfirlerin 
arkasını, onların sonunu kökten kazımakla kesmeyi irade buyuruyordu. Bundan dolayı sizlere o süvarilerle 
savaşmayı emretti. 


8 
Tâ ki, Hakkı ispat ve bâtıl küfrü iptâl etsin diye. Velev ki, günahkârlar, bunu kabul etmeyenler hoşnut 
olmasınlar. 


9 

O vakti yâdet ki: Rabbinizden imdat istiyordunuz. O'ndan sizin üzerinize yardım etmekle imdadını talep 
ediyordunuz” şüphe yok ki, peş peşe ardı ardına, bazısı bazısını takip eden meleklerden bin ile size imdat 
ediciyim, size yardım ediciyim" diye sizin için - duanıza - icabette bulundu. 


İlk önce onlara bin ile vaat etmişti. Sonra o melekler üç bin, daha sonra beş bin adet oldu (Ali İmrân süresinde 
de olduğu gibi) 


Âyet'teki “ elfin” lâfzi “ Alüfin“ diye aynı ”Elfüsin“ gibi okundu “Alüfin” lâfzı ”ELf” lâfzının cemisidir 


10 
Ve Allahü teâlâ bunu yani imdat etmeyi ancak bir müjde olmak ve bununla kalbleriniz mutmain olsun diye 
yapmıştır. Ve hâlbuki nusret ancak Allahü teâlâ tarafındandır. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ Aziz'dir, Hakim'dir. 


11 

Yâd ediniz ki, o Allahü teâlâ tarafından sizin için ortaya çıkan korkudan bir eminlik olsun diye sizi hafif bir 
uykuya daldırmıştı. Ve gökten üzerinize su da indiriyordu. Onunla sizleri abdestsizlikten ve cünüplüklerden 
temizlesin ve sizden“ Eğer siz hak üzerine olsaydınız susuz ve abdestsiz olmazdınız. Müşrikler ise su 
içindedirler “ şeklinde olan şeytanın size karşı pisliğini vesvesesini gidersin ve kalblerinize yakın ve sabır ile bir 
rabıta bir bağlantı versin ve ayaklarınızı (harb meydanındaki) kumda kaymaktan sabit kılsın diye. 


12 

Hani Rabbin Müslümanlara onlarla yardım ettiği meleklere vahiy ediyordu ki, şüphesiz ben destekle ve 
yardımla sizinle beraberim. Haydin iman edenleri yardım etmekle ve müjdelemekle sabit kılın. Kâfir olanların 
yüreklerine elbette korku düşüreceğim. Hemen boyunlarının üstüne yani başları vurun. Ve onların bütün 
parmaklarına yani ellerinin ve ayaklarının her tarafına vurun. 


(Savaş esnasında kişi kâfirin boynuna vurmayı kastederdi - fakat - kılıcı daha ona ulaşmadan o kafa yere 
düşerdi. Resülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) onlara çakıl taşlarından bir avuç fırlattı 'Ve iki gözüne o çakıl 
taşlarından bir şey girmemiş hiçbir müşrik kalmadı. Böylece bütün kâfirler hezimete uğradılar). 


13 
Bu onlara inen azap onların Allahü teâlâ'ya ve Rasülü'ne muhalefet ettiklerinden dolayıdır. Ve her kim Allahü 
teâlâ'ya ve Rasülü'ne muhalefet ederse şüphe yok ki, Allahü teâlâ'nın ona azâbı pek şiddetlidir. 


14 
Şu - azap - var ya onu - Ey kâfirler - dünyada tadınız. Ve şüphesiz ki, kâfirler için âhirette ateş azâbı vardır. 


15 
Ey îman etmiş olanlar. Kâfir olanlara ağır oldukları toplu bulundukları hâlde - sanki onlar çokluklarından dolayı 
ağır ağır yürüyorlar - karşılaşırsanız hezimete uğramış hâlde onlara arkalarınızı çevirmeyiniz. 


16 


Ve her kim o günde yani onlarla karşılaşma gününde onlara arkasını çevirirse, tekrar geriye dönmeyi kasteder 
olduğu hâlde hile için bir kere kaçmakla onlarla savaşmak için bir tarafa kaçan veya bir fırkaya onlarla beraber 
saldırıya geçeceği Müslümanlardan bir cemâate katılıcı olan müstesna. Muhakkak ki, Allahü teâlâ tarafından 
bir gazapla dönmüş olur ve onun yurdu cehennemdir. Ve ne fena dönülecek bir yerdir o. Bu durum kâfirlerin 
(Müslümanların bir zayıflığıüzerine fazla olmadığı zamana mahsustur). 


17 

Sonra onları Bedir'de kuvvetinizle siz öldürmediniz. Velâkin Allahü teâlâ sizlere yardım etmekle onları 
öldürdü. Ve çakıl taşlarını attığın zaman o kâfir kavmin gözlerine sen atmadın Ey Resülüm Muhammed 
(sallallahü aleyhi ve sellem) ! Çünkü bir insanın bir kere atmasıyla çakıl taşlarından bir avuç sayısı çok olan bir 
ordunun askerlerinin gözlerini dolduramaz. Fakat o çakıl taşlarını onlara ulaştırmakla Allahü teâlâ attı. Bunu 
kâfirleri kahretmek için yaptı. Hem de taraf - ı ilâhisinden mü'minleri güzel bir imtihanla bahşişle - o ganimettir 
- imtihan etmek için. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ onların sözlerini işiticidir, onların hallerini bilicidir. 


18 
Bu bela haktır Ve şüphe yok ki, Allahü teâlâ kâfirlerin hilesini iptal edicidir. Zayıf kılıcıdır 


19 

Eğer - Ey kâfirler - fetih istiyorsanız yani bir fetih (yani bir hüküm) istiyorsanız - şöyle ki, sizden olan Ebü 
Cehil demişti ki, Ey Allah'ım o kişi (yani Muhammed) sılâ - i rahimi kesicidir ve bize bilmediğimiz şeylerle 
geldi. Artık sen onu bu akşamüzeri helâk et - İşte size fetih bu şekildeki kişinin helaki ile olan hüküm gelmiştir. 
O kişi Ebü Cehil ve onunla beraber katledilenlerdir. Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ve 
mü'minler değillerdir. Ve eğer küfürden ve harpten vazgeçerseniz o sizin için daha hayırlıdır. Ve eğer 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ile savaşmaya dönerseniz biz de sizin aleyhinize ona yardım etmeye 
döneriz. Ve elbette cemâatiniz çok da olsa sizden o cemâatleriniz bir şey def edemez. Ve muhakkak ki, Allahü 
teâlâ mü'minlerle beraberdir. 


Son cümledeki e! if - nun maddesi istinâfiye olmak üzere kesra ile okundu ve ayrıca evvelinde bir lâm takdir 
edilmesi üzerine fetha ile okundu - 


20 
Ey iman etmiş olanlar! Allahü teâlâ'ya ve Peygamber'ine itâat ediniz ve Kur'ân'ı ve vaazları işitir olduğunuz 
hâlde emrine muhalefet etmekle ondan yüz çevirmeyiniz. 


21 
Ve öyle kimseler gibi olmayınız ki, onlar işittik derler. Hâlbuki onlar tefekkür etme ve vaazlanma işitmesiyle 
işitmezler O kimseler ya münafıklardır veya müşriklerdir 


22 
Şüphesiz ki, Allahü teâlâ nezdinde hayvanların en kötüsü hakkı işitmekten sağır olanlar ve onu söylemekten 
dilsiz olanlardır ki, buna da akıl erdiremezler. 


23 

Ve eğer Allahü teâlâ onlarda bir hayır hakkı işitmek dolayısıyla bir salah bilseydi anlama işitmesiyle onlara 
işittirirdi. Ve onlarda hiçbir hayır olmadığını bildiği hâlde faraza onlara işittirseydi elbette onlar ondan geri 
dönerlerdi. Ve onlar inat ve inkâr yüzünden onu kabul etmekten kaçınanlardır. 


24 

Ey mü'minler sizi kendinize hayat verecek - Çünkü o ebedi hayata sebeptir - şeye din işine davet ettiği vakit 
Allahü teâlâ'ya ve Rasülü'ne Tâatle icabet edin. Ve biliniz ki, Allahü teâlâ kişiyle kalbi arasına perde olur. Artık 
kişi iman etmeye ya da kâfir olmaya ancak onun dilemesiyle güç yetirebilir. Ve şüphesiz O'na 
haşrolunacaksınızdır. Ve amelleriniz mukabilinde sizleri cezalandıracaktır. 


25 
- Eğer size isabet etmiş ise - Bir fitneden sakınınız ki, sizden yalnız zulüm edenlere dokunmakla kalmaz, 
bilâkis onları ve gayrisini içine alır. O fitneden sakınmak, o fitneyi gerektiren şeyi münkir (o fitneyi 


istemeyenin) inkârıyla olur ve biliniz ki, muhakkak Allahü teâlâ'nın kendisine muhalefet edene azâbı pek 
şiddetlidir. 


26 

Ve yâd ediniz ki, bir zaman siz yeryüzünde, Mekke arzında zayıf sayılan azlık idiniz. İnsanların sizi 
çarpmasından, kâfirlerin sizi süratle yakalayıp kapmasından korkar idiniz. Sonra - Allahü teâlâ - sizi Medine'ye 
yerleştirdi. Ve Bedir gününde meleklerle yardım etmesiyle sizi teyid etti, sizleri takviye etti Ve sizleri temiz 
şeylerden, ganimetlerden rızıklandırdı. Tâ ki, O'nun nimetlerine şükredesiniz. 


2I 

Bu âyet - i kerîme Ebi Lubabe Mervan b Abdilmünzir hakkında nâzil oldu. Rasülullah (sallallahü aleyhi ve 
sellem) onu Beni Kurayza'ya, onun hükmüne râzı olsunlar ve onunla istişare yapsınlar diye göndermişti O da “ 
şüphesiz ki, hüküm öldürmektir“ diye işaret etti. Çünkü onun evlâtları ve malı Beni Kurayza'nın içindeydi. 


Ey iman edenler! Allahü teâlâ'ya ve peygamber'e hıyanet etmeyiniz. Ve emanetlerinize üzerine emin kılınmış 
olduğunuz din işi ve gayrısına hıyanet etmeyiniz. Hâlbuki siz bilirsiniz. 


28 

Ve biliniz ki, muhakkak mallarınız ve çocuklarınız sizin için âhiret işlerinde men edici bir fitnedir. Ve şüphe 
yok ki, Allahü teâlâ'nın katında pek büyük bir mükâfat vardır. O mükâfatı mallara, çocuklara riâyet etmekle ve 
onlardan dolayı hıyanette bulunmakla kaçırmayınız. 


29 

Bu âyet - i kerîme Ebû Lubâbe'nin tevbesi hakkında indi. Ey îman edenler! Eğer günahtan dönmekle Allahü 
teâlâ'dan korkarsanız sizin için sizinle korktuğunuz şey arasında bir fırkan kılar. Böylece kurtulursunuz Ve 
sizden günahları örter. Ve sizin için günahlarınızı bağışlar. Ve Allahü teâlâ pek büyük bir fazl sâhibidir. 


30 

Yâd ed Ey Resülüm Muhammed! Hani bir zamanda o kâfirler seni tutup bağlamaları ve hapsetmeleri ya da seni 
öldürmeleri - hepsi bir adamın katili olacaklardı - ya da seni Mekke'den çıkarmaları için sana hilede 
bulunuyorlardı. Ve muhakkak ki, senin hakkında meşveret etmek için Dârunnedve'de toplanmışlardı. Ve onlar 
sana hilede bulunurlar. Ve Allahü teâlâ da sana onların hazırladıkları şeyi vahyedip ve evden çıkmanla sana 
emrederek senin işini ayarlamakla onlara mekrediyor Ve Allahü teâlâ mekredenlerin hayırlısıdır. O onların 
mekrini en iyi bilenidir. 


31 

Ve onlara âyetlerimiz Kur'ân okunduğu zaman dediler ki, Artık işittik, eğer dileyecek olsak elbette bunun 
benzerini biz de söyleyebiliriz. Bu sözü Nadr ibni Hars söylemiştir Çünkü o, Hire denilen yere gelir ve orada 
ticaret yapardı. Acemlerin haberlerinin bulunduğu kitapları satın alır ve onları Mekke ahalisine anlatırdı. Bu 
Kuran evvelkilerin uydurduklarından yalanlarından başka bir şey değildir. 


32 

Ve bir vakit dediler ki, Ey Allahü teâlâ eğer şu Muhammed'in okuduğu şey senin tarafından hak olan indirilen 
ise hemen üzerimize gökten taşlar yağdır veya bize onu inkâr etmekten dolayı elim elem verici bir azap getir. 
Bu sözü Nadr ve gayrıları alay ve kendilerinin bir basiret ve onun butlanı hakkında bir kesin görüşlülük üzerine 
olduklarını vehmettirmek için söylemişlerdir. 


33 

Ve hâlbuki sen onların aralarında bulundukça istedikleri şey sebebiyle Allahü teâlâ onlara azap edecek değildir. 
Çünkü azap indiği zaman herkesi kapsar. Hâlbuki her ümmet, ancak peygamber'i ve mü’minler oradan 
çıkarıldıktan sonra azap edilmiştir. Ve hâlbuki onlar istiğfarda bulundukları hâlde de. Şöyle ki, taraflarında bizi 
bağışla bizi bağışla derlerdi. Denildi ki, o istiğfar edenler aralarında zayıf görülen mü'minlerdir. Nitekim Allahü 
teâlâ'nın buyurduğu gibi;” şayet yok olursanız elbette onlardan kâfir olanları elim bir azapla azaplandırırız. 
Allahü teâlâ onları azaplandırıcı değildir. 


34 


Onların neyi var ki, ! Allahü teâlâ sen ve zayıf görülen Müslümanlar çıktıktan sonra onları kılıçla 
azaplandırmasın. 


Bir önceki âyette istiğfar etmeleri hususunda zikredilen iki kavilden birincisi üzerine bu âyet bir önceki âyeti 
neshedicidir. Ve muhakkak ki, Allahü teâlâ onları Bedir'de ve gayrı yerlerde azaplandırmıştır. Ve onlar Mescid 
- i Harâm'dan Müslümanların orayı tavaf etmelerinden Hazret-i Peygamberi ve inanan kimseleri men ediyorlar. 
Hâlbuki onlar zannettikleri gibi o Mescid - i Harâm'ın velileri değillerdir. Onun velileri muttakilerden başkası 
değildir. Lâkin onların birçokları kendileri için Mescid - i Harâm üzerine bir velayet bulunmadığını bilmezler. 


35 
Ve onların Beyt - i Şerifteki namazları ıslık çalmaktan ve el çırpmaktan başkası değildir. Yani bu işleri onunla 
emrolunmuş oldukları namazın yerine koydular. Artık Bedir'de azâbı tadınız. Küfreder olduğunuzdan dolayı. 


36 

Muhakkak o kimseler ki, kâfir olmuşlardır mallarını Allahü teâlâ'nın yolundan men etmek için Peygambere 
karşı savaşmak hususunda infak ederler. Artık onu yine infak edeceklerdir. Sonra o mallar işin sonunda onların 
üzerine elden kaçtığı ve kastettikleri şeyinde elden kaçmasından dolayı bir hasret ve bir nedamet olacaktır. 
Sonra dünyada mağlup olacaklardır. Ve onlardan kâfir olanlar âhirette cehenneme haşr olunacaklardır. Sevk 
olunacaklardır. 


37 

Ta ki, Allahü teâlâ, habisi kâfiri temizden mü'minden ayırt etsin Ve habis olanın bazısını bazısı üzerine hep 
birlikte yığsın. Bazısını bazısının üzerine yığılmış olduğu hâlde toplasın. Artık onu cehenneme koysun. İşte 
ziyana uğramış olanlar ancak onlardır. 


Liyemize'deki lâm harf - i ceri bir evvelki Âyetteki tekünu fiiline mütealliktır. Yemize fiili tahfifle okunduğu 
gibi yümeyyize diye de okundu (İkisinin manası da “ ayırd etsin' demektir) 


38 

Kâfir olanlara — Ebü Sufyan ve ashâbı gibi - de ki: Şayet küfürden ve Resülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) 
ile savaşmaktan vaz geçerlerse, onlar için geçmişteki amelleri afv olunur. Ve eğer yine O'nunla savaşmaya geri 
dönerlerse artık şüphe yok ki, evvelkilerin sünneti yani bizim onların hakkındaki helâk etmekle olan Âd etimiz 
geçmiştir. Aynı şekilde bunlara da yapabiliriz. 


39 

Ve onlar ile bir fitne şirk kalmayıncaya kadar ve din tamamıyla yalnızca Allahü teâlâ'ya âit oluncaya ve ondan 
gayrisine ibâdet edilmeyinceye kadar cihatta bulunun. Artık küfürden vazgeçerlerse şüphe yok ki, Allahü teâlâ 
yapacak oldukları şeyleri tamamıyla görücüdür. Ve onları o şey karşılığında cezalandıracaktır. 


40 
Ve eğer imandan yüz çevirirlerse artık biliniz ki, Allahü teâlâ sizin mevlânızdır. Sizin yardım ediciniz ve 
işlerinizi yürütendir - O - ne güzel bir Mevlâ ve ne güzel yardımcıdır. Yani size yardım edendir. 


41 

Ve biliniz ki, muhakkak her hangi bir şeyden ganimet olarak aldığınız, kahran kâfirlerden elde ettiğiniz malın 
beşte biri Allahü teâlâ içindir. Ve karabet sahipleri Beni Haşimi el Beni Muttalip'ten olup Hazret-i Peygamber'e 
yakınlık sâhibi olanlar ile yetimler kendileri fakir olup babalan ölmüş olan Müslüman çocukları ve fakirler, 
Müslümanlardan olan hacet sahipleri ve yolcu Müslümanlardan olup seferinde yolda kalan içindir. Yani bu 
beşte bire Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ve diğer dört sınıf Allahü teâlâ'nın taksim ettiği 
üzere her biri için beşte birin beşte biri olmak üzere hak kazanmış olur. Diğer geri kalan beşte dört ise ganimet 
alanlara aittir. Eğer siz Allahü teâlâ'ya iman etmişseniz bunu biliniz Ve Furkân gününde hakla bâtılın arasını 
ayıran Bedir gününde o iki topluluğun Müslümanların ve kâfirlerin karşılaştığı günde kulumuz Muhammed 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'e indirmiş olduğumuza meleklere ve âyetlere - iman etmiş iseniz. - Ve Allahü teâlâ 
her şeye kemâliyle kadirdir sizin az olup onların ise çok olmasıyla beraber size yardım etmesi O'nun kemali 
kudretindendir. 


e indirmiş olduğumuza meleklere ve âyetlere - İman etmiş iseniz - (Son cümlenin başındaki “ ma” lâfzı bir 
önceki cümledeki Allah lâfzının üzerine atfedilmiştir. ) 


42 

O vakit ki, siz Medine'ye yakın bir vadide idiniz, onlar ise Medine'den uzak bir vadide idiler. Kervan ise deniz 
tarafını takip eden cihetten sizden aşağıda olan bir mekânda idi. Eğer siz ve o süvariler savaş için 
vaatleşseydiniz vaat mahalli hakkında ihtilâfa düşerdiniz. Velâkin hiçbir vaatleşme olmamasıyla beraber Allahü 
teâlâ ilminde yapılmış olan bir emri - o emir İslâm'a yardım edilip küfrün ortadan kaldırılmasıdır - yerine 
getirmek için sizleri bir araya topladı. 


O vakit ki, “iz “ lâfzi bir önceki âyetteki “yevm” lâfzından bedeldir. 
“ udve ” lâfzı başındaki ayn harfinin zammesi ve kesrasıyla beraber okunur Vadinin bir tarafı demektir. 


Bunu yaptı tâ ki, helâk olan kimse bir delilden yani kendisinin aleyhine kâim olan açık bir hüccetten sonra - O 
hüccet de mü'minlerin az olmasıyla beraber çok olan orduya karşı yardım edilmeleridir - helâk olsun kâfir olsun 
Ve diri kalan da bir delilden diri kalmış olsun. İman etmiş olsun Ve şüphe yok ki, Allahü teâlâ kemaliyle 
işiticidir, tamamıyla bilicidir. 


43 

Yâdet o vakti ki, Allahü teâlâ onları sana rüyanda az gösteriyordu. Ta ki, bunu ashâbına haber veresin ve hemen 
sevinip (cihada çıksınlar). Ve eğer onları sana çok göstermiş olsaydı elbette korkacak idiniz. Ve işte cihad 
işinde münazaa ederdiniz. İhtilafa düşerdiniz Velâkin Allahü teâlâ sizi korkudan ve ihtilâftan selâmete erdirdi. 
Şüphe yok ki, o sadırların zâtını kalplerin içinde olanı bihakkın bilicidir. 


44 

Ve o vakit ki, karşı karşıya geldiğiniz zaman onları size yetmiş ya da yüz kişi kadar - Halbuki onlar bin kişi 
idiler - siz onların üzerine gidesiniz diye gözlerinizde pek az gösteriyordu. Ve sizleri de onları size yönelip 
sizinle savaşmaktan geri dönmesinler diye onların gözlerinde az gösteriyordu. Bu bahsedilen durum harp 
şiddetlenmeden evveldi. Ne zamanki harp şiddetlendi Allahü teâlâ müslümanları kâfirlere iki misli olarak 
gösterdi (Âl - i İmrân süresinde de olduğu gibi) Ta ki, Allahü teâlâ yapılmış olan bir emri yerine getirsin. Ve 
bütün işler Allahü teâlâ'ya döndürülür. 


45 

Ey İman edenler! Bir taife ile kâfir bir cemâat ile karşılaştığınız zaman onlarla savaşmak için sebat ediniz ki, 
hezimete uğramayasınız. Ve Allahü teâlâ'yı çokça zikrediniz, yardım etmesi için O'na dua ediniz. Ta ki, felâh 
bulasınız kurtuluşa eresiniz. 


46 

Ve Allahü teâlâ'ya ve Resülü'ne itâat ediniz ve münazaa etmeyiniz aranızda ihtilâfa düşmeyiniz. Sonra 
korkarsınız ve kuvvetiniz ve devletiniz gidiverir. Ve sabrediniz. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ yardımla ve 
destekle sabredenlerle beraberdir. 


47 
Ve o kimseler gibi olmayınız ki, başkalarını men etmek için yurtlarından çalım satarak ve insanlara gösteriş 
yaparak çıktılar. Ve o ticaret kafilesi kurtulduktan sonra da geri dönmediler. 


Şöyle ki, onlar (Ebü Cehil ve arkadaşlari ” Bizler ta ki, şarap içinceye, deve eti yiyince kadar geri 
dönmeyeceğiz “ dediler.) Ve Allahü teâlâ yolundan insanları men ediyorlar. Allahü teâlâ ise ne yaptıklarını 
ilmen kuşatıcıdır. Ve onları yaptıkları karşılığında cezalandıracaktır. 


“yağmelüne “ fiili 'ya' ile okunduğu gibı “ Te “ile ” tağmelüne “ diye de okundu. 
48 


Yâdet o vakti ki, şeytan iblis, o müşrikler Beni Bekr kabilesinden olan düşmanlarından savaşa çıkma esnasında 
korktuklarında onları Müslümanlarla karşılaşmaya şecaatlendirmekle o müşriklere amellerini süslemiş ve 


onlara demişti ki: Bugün insanlardan size gâlip olacak yoktur. Ve ben de Beni Kenane kabilesinden olan sizin 
için bir komşuyum. 


İblis onlara Kenane kabilesinin seyyidi olan Sürâka b. Malik'in suretinde gelmişti. Ne zaman ki, Müslüman ve 
kâfir olan iki fırka bir birlerine göründüler karşılaştılar ve şeytan da melekleri görünce ki, eli de Hars ibni 
Hişam'ın eli üzerinde idi (yani anlaşma yaptığı hâlde ) kaçar hâlde topukları üzerine geri döndü. Ve onlar ona 
“Bizi bu hâl üzerine mi bırakıyorsun? ) dediklerinde dedi ki: Ben sizden sizinle komşuluk yapmaktan beriyim. 
Ben muhakkak ki, sizin görmediklerinizi melekleri görüyorum. Şüphe yok ki, ben Allahü teâlâ'dan beni helâk 
etmesinden korkarım. Ve Allahü teâlâ'nın ikabı da pek şiddetlidir. 


49 

O vakit ki, münafıklar ve kalblerinde hastalık itikat zayıflığı bulunanlar diyordu ki, “onları yani Müslümanları 
dinleri aldatmıştır. Çünkü onlar az olmalarıyla beraber (savaşa) çıkmışlar, dinleri sebebiyle yardım 
edileceklerini vehmettiklerinden dolayı sayısı çok olan bir toplulukla savaşıyorlar. Allahü teâlâ da onlara 
cevapla buyurdu ki: Herkim Allahü teâlâ'ya tevekkül ederse O'na güvenirse gâlip gelir artık şüphe yok ki, 
Allahü teâlâ Aziz'dir işi üzerine gâliptir. Yaratışında da hikmet sâhibidir. 


50 

Ve görecek olsan Ey Resülüm Muhammed! o zaman ki, melekler kâfir olanların canlarını alırlar. Onların 
yüzlerine ve arkalarına demirden gürzlerle vuruyor olduklarıhâlde ve onlara derler ki, yangının yani ateşin 
azâbını tadınız. 


“yeteveffâ“ fiili ya ile okunduğu gibi te ile ” Tetevaffa “ diye de okundu. 
Âyetin başındaki “ Lev “ harfinin cevabı şudur: “ elbette ki, büyük bir görmüş olurdun. “ 


51 

Bu azâbı tatmak ellerinizin takdim ettiği şey sebebiyle, Allahü teâlâ ellerle tabir edip gayrısıyla bir tabirde 
bulunmadı Çünkü işlerin çoğu onlarla ortaya çıkar, ve Allahü teâlâ'nın kullarına zulmedici zulüm sâhibi 
olmaması sebebiyledir. Ki, onlara günahsız yere azap etmez. 


52 

Bunların hali Firavun'un kavmi ile ondan evvelkilerin hali gibi âdeti gibidir. Ve Allahü teâlâ'nın âyetlerini 
inkâr ettiler. Allahü teâlâ da bunları günahları sebebiyle azapla yakaladı - son iki cümle makablindeki cümleyi 
tefsir edicidir - Şüphe yok ki, Allahü teâlâ murat ettiği şey üzerine kuvvet sâhibidir, ikabı da şiddetlidir. 


53 

Bu yani kâfirlere azap edilmesi Allahü teâlâ'nın ta ki, onlar nefislerinde olanı tağyir edinceye nimetlerini 
küfürle değiştirinceye kadar - Mesala Mekke kâfirlerinin açlıktan doyurulmalarını, korkudan emniyette 
olmalarını ue kendilerine Peygamber gönderilmesini küfürle, Allah u teâlâ yolundan men etmekle ve 
mü'minlerle savaşmakla değiştirmeleri gibi - bir kavme ihsan etmiş olduğu nimeti değiştirici o nimeti musibetle 
tebdil edici olmaması ve şüphesiz ki, Allahü teâlâ'nın işitici ve bilici olması sebebiyledir. 


54 

Firavun'un kavminin ve onlardan evvelkilerinin âdeti gibi ki, Rablerinin âyetlerini tekzip ettiler. Artık onları 
günahları sebebiyle helâk ettik. Ve Firavun'un kavmini onunla berber gark ettik. Ve tekzipte bulunan 
ümmetlerinden hepsi zâlimler olmuşlardır. 


55 
Bu âyeti kerîme Kurayza hakkında nâzil oldu. Şüphe yok ki, yeryüzünde yürüyen canlıların Allahü teâlâ 
katında en şerlisi o kimselerdir ki, kâfir olmuşlardır. Artık onlar iman etmezler. 


56 

Onlar ki, onlarla, müşriklere yardım etmeyecekleri hakkında muahede yapmış idin. Sonra her defasında 
hakkında anlaşma yapmış oldukları ahidlerini bozarlar. Ve onlar bu mağduriyette bırakmaları hususunda Allahü 
teâlâ'dan korkmazlar 


57 

İmdi her ne zaman Muharebede kati surette onları yakalarsan, onları bulursan onlarla onların arkasında olan 
muharipleri onlara azap etmek ve ukubetle ayır. Ta ki, onlar yani onların arkasında olanlar tezekkür ederler 
onlarla vaazlanırlar. 


“imma” lâfzında in'i şartiyyenin nünunun zaid olan“ ma “ nın mimine idğamı vardır. 


Eğer seninle anlaşma yapmış bir kavmin sana zâhir olan bir alâmet sebebiyle anlaşma hususunda hıyanetinden 
korkarsan onların anlaşmasını onlara müsavaat üzere onların seni bir gadirle töhmet altına almasınlar diye 
onlara ahdin bozulduğunu bildirerek o ahdin bozulduğunu bilme hususunda sen ve onla eşit olduğu hâlde at. 
Şüphe yok ki, Allahü teâlâ hain olanları sevmez. 


58 

Bu âyet'i kerime Bedir gününde kaçıp kurtulan kâfirler hakkında indi. Zannetme ki, Ey Resülüm Muhammed! 
küfreden kişiler Allahü teâlâ'yı geçmişlerdir. Onu aşmışlardır. Şüphe yok ki, onlar âciz bırakamayacaklardır. 
O'nu aşamayacaklardır. 


59 

Bu âyet - i kerîme Bedir gününde kaçıp kurtulan kâfirler hakkında indi “ zannetme ki, Ey Resûlüm 
Muhammed! küfreden kişiler Allahü teâlâ'yı geçmişlerdir Onu aşmışlardır. Şüphe yok ki, onlar âciz 
bırakamayacaklardır. O'nu aşamayacaklardır. 


Bir kırâatte ” Lâ tahsebenne “ fiili “ya “ ile'Lâ yahsebenne “ diye okundu O zaman birinci mef'ul mahzüftur 
Yani “ kendilerini “Bir kırata “ innehum“ deki elif nun maddesi bir lâm harfi cer'inin takdir edilmesi üzere fetha 
ile ennehüm diye okundu. 


60 

Ve onlara onlarla savaşmaya her kuvvetten Resülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) buyurdu ki, “o kuvvet ok 
atmaktır (Bunu Müslim rivâyet etti) Ve atları bağlamaktan - Rıbat kelimesi - mastar olup yani o atları Allahü 
teâlâ yolunda hapsetmekten gücünüzün yettiğini hazırlayınız. Bununla Allahü teâlâ düşmanını ve sizin 
düşmanınızı yani Mekke kâfirlerini ve onlardan gayrı başkalarını yani onların dışında olanları - Ki, onlar ya 
münafıklardır ya da Yahüdilerdir - Ki, siz bunları bilemezsiniz, Allahü teâlâ onları bilir - korkutunuz. Ve her ne 
şeyi ki, Allahü teâlâ yolunda infak ederseniz size onun karşılığı tamamen ödenir. Ve siz asla zulme 
uğratılmazsınız. Ondan hiçbir şey bakımından noksan bırakılmazsınız. 


Bir kırâatte “lâ tahsebenne “ fiili ya ile la yahsebenne diye okundu. O zaman birinci mefülmahzüftur. Yani 
kendilerini bir kırâatte innehüm?deki elif nun maddesi bir lâm harfi cer'i nin takdir edilmesi üzere fetha ile ” 
ennehüm“ diye okundu. 


6l 

Ve eğer onlar sulha meylederlerse sen de ona meylet ve onlarla anlaşma yap. İbn Abbâs (radıyallahü anh) 
buyurdu ki: “Âyet'in bu kısmı kılıç âyet'i ile neshedilmiştir. İmam - ı Mücahid de buyurdu ki, bu anlaşma ehli 
kitaba mahsustur. Çünkü bu âyet Beni Kurayza hakkında nâzil olmuştur. Ve Allahü teâlâ'ya tevekkül et. Ona 
güven Şüphe yok ki, o sözü bihakkın işiticidir Fiili de bihakkın bilicidir. 


“silm” lâfzı kesrayla ve fethayla okundu sulh demektir. 


62 
Sana karşı hazırlık yapmak için sulh yapmaklasana hile yapmak isterlerse şüphe yok ki, sana yetici olan Allahü 
teâlâ'dır. O, o zattır ki, seni nusretiyle ve mü'minler ile te'yid buyurmuştur. 


63 

Ve düşmanlıklardan sonra onların kalblerinin arasını te'lif etti, cem etti ki, eğer yerde bulunanın tamamını sarf 
edecek olsa idin onların kalbleri arasına bir ülfet düşüremezdin. Velâkin Allahü teâlâ onların arasını kudreti ile 
te'lif etti. Şüphe yok ki, O Aziz'dir. İşi üzerine gâliptir Hakim'dir hiçbir şey O'nun hikmetinden dışarı çıkmaz. 


64 
Ey peygamber sana Allahü teâlâ kâfidir. Ve Müslümanlardan sana tâbi olanlar da sana kâfidir. 


65 

Ey Peygamber mü'minleri kâfirlerle savaşmaya teşvik et. Eğer sizden sabredici yirmi kişi olsa onlardan iki 
yüz'e gâlip olurlar. Ve eğer sizden yüz kişi olsa kâfir olanlardan bin'e gâlip gelirler. Çünkü onlar şüphe yok ki, 
hakkı anlamaz bir kavimdirler. 


“yekün' fiili ”ya' ile okunduğu gibi ”te “ile "tekün“ diye de okundu. 


Bu âyet, emir manasında olan bir haberdir. Yani sizden yirmi kişi iki yüz kişi ile, yüz kişi de bin kişi ile 
savaşsın ve onlara karşı sebatkâr olsun demektir. Sonra bu âyet'i kerime Müslümanlar çoğaldığı zaman bir 
sonraki Ayet - i kerimeyle neshedilmiştir. 


66 

Şimdi Allahü teâlâ sizden hafifleştirdi. Ve bilmiştir ki, sizde muhakkak ki, sizin gibilerinizin on tanesinin savaş 
yapmasında bir zayıflık vardır. Sizden sabredici yüz kişi bulunursa onlardan iki yüze gâlip olurlar. Ve eğer 
sizden bin kişi bulunursa Allahü teâlâ'nın izni ile Onun iradesi ile iki bine gâlip gelirler. 


Bu, emir manasında olan bir haberdir Yani sizin iki katınızla savaşınız ve onlara karşı sebatkâr olunuz Ve 
Allahü teâlâ yardımıyla sabredenlerle beraberdir. 


67 

Bu âyet'i kerime Müslümanlar Bedir esirlerinden fidye aldıklarında inmiştir. Hiçbir Peygamber için yeryüzünde 
tamamen kuvvetlenmedikçe kâfirleri katletmek hususunda mübalağa etmedikçe kendisi için esirler bulunması 
muvafık değildir. Ey mü'minler siz fidye almakla dünya menfeatını metaını istersiniz. Allahü teâlâ ise sizin için 
âhireti yani onları katlederek âhiret sevabını irade buyuruyor. Ve Allahü teâlâ Aziz'dir, Hakim'dir. Bu âyet'i 
kerime “feimma mennen bağdu ve imma fidâen“ âyeti kerimesi ile nesh olunmuştur. 


“yeküne “ fiili “ya ile okunduğu gibi “ta “ ile ” teküne “ diyede okundu. 


68 
Eğer Allahü teâlâ'dan sizin için ganimetlerin ve esirlerin helâl olmasıyla geçmiş bir yazı olmasaydı almış 
olduğunuz şey fidye hususunda size elbette büyük bir azap dokunurdu. 


69 
Artık ganimet olarak elde ettiğiniz şeyden helâl ve hoş olarak yiyin ve Allahü teâlâ'dan korkun. Şüphe yok ki, 
Allahü teâlâ Gafür'dur, Rahim'dir. 


70 

Ey Peygamber! Ellerinizde esirlerden olan kimselere de ki: Eğer Allahü teâlâ sizin kalblerinizde bir hayır iman 
ve ihlas bilirse sizden alınmış olan şeyden fidyeden daha hayırlısını dünyada size onu kat kat vererek ve âhirette 
de sizi sevaplandırarak size verir. Ve sizin için günahlarınızı mağfiret eder. Ve Allahü teâlâ Gafür'dur, 
Rahim'dir. 


Bir kırâatte “üsera” lâfzı “esra “ diye okundu. 


71 

Ve eğer o esirler sana izhar etmiş oldukları sözle hiyanet etmek isterlerse, muhakkak ki, daha evvel Bedir'den 
evvel küfürle Allahü teâlâ'ya hıyanet ettiler de Bedir'de katledilmekle ve esir edilmekle onlara (mağlup 
edilmelerine) imkân verdi eğer geri dönerlerse bunun aynısını beklesinler Ve Allahü teâlâ mahlukatını bilicidir, 
yaratışında hikmet sâhibidir. 


72 


O kimseler ki, iman ettiler ve hicrette bulundular ve Allahü teâlâ yolunda mallarıyle ve nefisleriyle mücahedeye 
atıldılar - ki, onlar muhacirlerdir - ve o kimseler ki, Hazret-i Peygamber'e yer verdiler ve yardım ettiler - ki, 
onlar ensar - ı kiramdır - işte onlar yardımda ve verasette birbirlerinin velileridirler. Ve o kimseler ki, iman 
ettiler ve hicrette bulunmadılar ve hicret edinceye kadar onların velayetinden hiçbir şey size âit değildir. Sizinle 
onların arasında hiçbir veraset bağı yoktur. Ve ganimette de onlar için bir nasip yoktur. 


“Velyet” lâfzı ” vav “ın fethasıyla okunduğu gibi kesrasıyla” Vilayet“ diye de okundu. 


Bu zikredilen son cümle sürenin sonundaki âyet'le nesholunmuştur. Ve eğer din hususunda sizden yardım 
isterlerse kâfirler üzerine onlara yardım etmek sizin üzerinize icab eder. Ancak sizinle onların arsında bir misak 
bir anlaşma bulunmuş olan bir kavim aleyhine değil. Artık o kavim aleyhine onlara yardımda bulunmayınız ve 
o kavimle olan anlaşmayı bozmayınız Ve Allahü teâlâ yapacaklarınızı tamamıyla görücüdür. 


73 

Ve o kimseler ki, kâfir olmuşlardır, onların bazıları bazısının yardım ve veraset hususunda velileridir. Onlarla 
sizin aranızda bir veraset bağı yoktur. Eğer bunu müslümanları dost edinmeyi ve kâfirleri kesip yok etmeyi 
yapmazsanız yeryüzünde küfrün kuvvetli olması ve İslâm'ın zayıf olması sebebiyle bir fitne ve pek büyük bir 
fesat olur. 


74 

Ve o kimseler ki, îman ettiler ve hicrette bulundular ve Allahü teâlâ yolunda cihada atıldılar ve o kimseler ki, - 
muhacirleri - barındırdılar ve yardım ettiler. İşte gerçekten mü'min olanlar onlardır. Onlar için bir mağfiret ve 
cennette kerim bir rızık vardır. 


75 

Ve o kimseler ki, sonradan yani imana ve hicrete ilk yönelenlerden sonra iman ettiler ve hicrette bulundular ve 
sizinle beraber cihada atıldılar artık onlar da sizlerdendir. Ey muhacirler ve ensar! Ve rahim sahipleri karabet 
sahipleri Allahü teâlâ'nın kitabında Levh - ı mahfuz'da bazıları bazılarına veraset hususunda, iman ve geçen 
âyet'te zikredilen hicret sebebiyle varis olmaktan daha yakındır. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ her şeyi tamamıyla 
bilicidir. Mirasın bu hikmeti de onun geniş olan ilmindendir. 


TEVBE 
SÜRESİ 


Medine?de nâzil olup, 129 Âyet - i kerimedir. 


1 

Bu süre Allahü teâlâ ve Resülü'nden kendileriyle andlaşma yaptığınız müşriklere ulaşmak üzere indirilen bir 
ihtardır. Bu andlaşma süresiz, dört aydan daha az veya bu sürenin üzerinde olabilir. Andlaşmanm (müşrikler 
tarafından) bozulmuş olduğu yüce Allahü teâlâ'nın şu kavl - i şerifinde zikredilmiştir: 


p 

Bundan böyle yer yüzünde dört ay serbestçe dolaşın güvence içerisinde yürüyün. İleride gelecek âyet'in delâleti 
ile bu dört ayın ilki Şevval ayıdır. Bu aylar çıktıktan sonra artık size hiçbir güvence yoktur. Şunu da bilin ki, siz 
Allahü teâlâ'yı âciz bırakacak değilsiniz yani O'nun azâbından kurtulacak değilsiniz. Allahü teâlâ mutlaka 
kâfirleri rüsvay edecektir dünyada (Müslümanlar tarafından) katletmek, âhirette cehennem ateşi ile yakmak 
sureti ile onları rezil edecektir. 


3 

Bir de Allahü teâlâ ve Resülü'nden hacc - ı ekber günü, kurban bayramının birinci günü insanlara bir ilan, 
bildiridir ki, Allahü teâlâ müşriklerden ve onların antlaşmalarından beridir. Rasülü'de aynı şekilde bu 
andlaşmalardan beridir. Nitekim Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Hazret - i Ali'yi bu âyet'in 
nâzil olduğu hicretin dokuzuncu yılı bu âyetlerin yanı sıra “ Artık hiçbir müşrik bu seneden itibaren 
haccetmeyecek ve hiç hiçbir çıplak Kabe'yi tavaf etmeyecektir “fermanı ile birlikte (Mekke'ye) göndermiştir - 
Buhâri. Derhal küfürden tevbe ederseniz, bu sizin için hayırlı olur. Yok, eğer imandan yüz çevirirseniz, bilin ki, 
siz, Allahü teâlâ'yı âciz bırakacak değilsiniz. kâfirleri acıklı elem verici bir azapla müjdele (onlara bu azâbın 
varlığını) haber ver ki, o azap ta dünyada öldürülmek ve esir olmak, âhirette de ateşte yanmaktır. 


4 

Ancak andlaşma yaptığınız müşriklerden bilahare size antlaşmanın şartlarından hiçbir eksiklik yapmamış ve 
sizin aleyhinizde kâfirlerden hiçbir kimseye arka çıkmamış, yardım etmemiş onlar müstesna! Bunların üzerinde 
sözleştiğiniz müddetleri sona erinceye kadar sözleşmelerini tamamlayınız. Çünkü Allahü teâlâ, ahitleri 
tamamlamak suretiyle takvaya erenleri sever. 


5 

Müşriklere verilen sürenin bitimi sayılan haram aylar çıktığı vakit artık o müşrikleri nerede bulursanız - ister” 
hil“ bölgesi olsun, ister harem bölgesi olsun - öldürün. Onları esir etmek sureti ile yakalayın, kalelerinde 
hapsedin ki, öldürmek ya da Müslüman olmak seçeneklerinden birini kabule mecbur kalsınlar. Ve gittikleri 
bütün yol başlarını tutun. Eğer küfürden tevbe ederler ve namazı kılıp zekâtı verirlerse, kendilerini serbest 
bırakın ve onlara sataşmayın. Gerçekten Allahü teâlâ tevbe edenleri çok bağışlayıcı; çok merhametlidir. ftnl 


“külle ” lâfzı harfi cerin çekilmesiyle mensubtur. 


6 

Eğer müşriklerden biri senden öldürülmekten eman dilerse ona eman ver! Ta ki, Allahü teâlâ'nın Kelâmını, 
Kuranı dinlesin. Sonra onu eğer iman etmez ise, biraz daha düşünmesi için emin olduğu yere - ki, o yer de 
kendi kavminin yurdudur - ulaştır. Bu zikredilen emir şundan dolayıdır ki, onlar Allahü teâlâ'nın dinini 
bilmeyen bir topluluktur, mutlaka Kur'ân dinlemeleri gerekir. 

Âyet'i kerime'de geçen “ ahadün” kelimesi mukadder bir “istecere “ fiili ile merfü” olup mezkür “isticere “ fiili 
onu tefsir etmektedir. 


7 

Müşriklerin Allah resülü katında nasıl bir sözleşmesi olabilir? Oysa onlar Allahü teâlâ'yı ve Resûlü’nü inkâr 
etmekte ve onlara verdikleri sözde durmamaktadırlar. Yani böyle bir sözleşme olamaz. Ancak Hüdeybiye günü 
Mescid'i Harâm'da sözleşme yaptığınız kimseler vardır ki, onlar müstesnadır. Bunlar, daha önce istisna edilen 
Kureyş topluluğudur. Bunlar size karşı dürüst hareket ettikçe, verdikleri sözde durup onu ihlal etmedikçe, siz de 
onlara karşı sözünüzü yerine getirmek hususunda dürüst olun. Şüphesiz Allahü teâlâ, (hıyanetten) sakınanları 
sever. Nitekim Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Müşrikler Huza'a kabilesine karşı Beni Bekr 
kabilesine yardım edinceye kadar, onlara vermiş olduğu ahdine sadakat göstermiştir. 


72) 


Âyet'i kerime'de geçen “ istekamü” kelimesinin başındaki “ mâ“ şartiyyedir. 


8 

Müşriklerle nasıl sözleşme olabilir ki, size gâlip gelseler yani size karşı zafer kazanmış olsalar hakkınızda ne 
bir yakınlık gözetirler, ne de bir zimmet: sözleşme. Aksine onlar güçleri nisbetinde sizleri ezmeye çalışırlar. 

Ağızlarıyla yani güzel sözleriyle sizi râzı etmeye çalışırlar. Fakat kalbleri verdikleri sözde durmaya karşıdır. 

Onların çoğu fasıklardır. Yani ahitlerini bozucudurlar. 


Âyet i kerime'de geçen şart cümlesi hâldir. 


9 

Onlar Allahü teâlâ'nın âyet'leri olan Kur'ân karşılığında, dünyadan az bir kıymeti satın aldılar da yani heva ve 
arzularına tâbi oldular ve o âyetlere uymayı terk ettiler de insanları Allahü teâlâ yolundan, Onun dininden 
çevirdiler. Bunlar yok mu? Yaptıkları şeyler yani onların bu davranışları pek çirkindir. 


10 
Bir mü'minin hakkında ne bir yakınlık gözetirler, ne de bir sözleşme. İşte bunlar mütecavizlerin ta kendileridir. 


11 
(Bundan böyle) Eğer tevbe ederler, namazı dosdoğru kılarlar; zekatı verirlerse, o vakit onlar dinde 
kardeşleriniz olurlar. Biz âyetleri anlayacak yani düşünecek bir kavme açıklarız. 


12 

Eğer sözleşmelerinden sonra yeminlerini, verdikleri sözleri bozarlar ve dininize saldırmaya kalkışırlarsa 
dininizi ayıplarlarsa küfrün öncülerini yani küfre önderlik edenleri hemen tepeleyin. Çünkü onların yeminleri 
yani sözleşmeleri yoktur. Olur ki, küfürlerinden vazgeçerler. 


Âyet - i kerîme’de zâhir isim (Eimmete'l küfri) zamir yerine konulmuştur. Âyet'i kerime'de geçen ”lâ Eymâne ” 
lâfzı bir kırâate ” Lâ imane “ (onların imanları yoktur) şeklinde, hemzenin kesrası ile okunmuştur. 


13 

Öyle bir kavimle harbetmez misiniz yani harbetmelisiniz ki, onlar yeminlerini yani sözleşmelerini bozdular. 
Darünnedve'de yaptıkları istişare neticesinde Peygamberi Mekke'den çıkarmaya karar verdiler. Ve ilk önce 
sizin anlaşmalılarınız olan Huza'a kabilesine karşı Beni Bekr kabilesi yanında çarpışmak suretiyle size hücuma 
onlar başladılar. O hâlde onlarla çarpışmaktan sizi alıkoyan şey nedir? Yoksa onlardan çekiniyor yani korkuyor 
musunuz? Eğer gerçek mü'minler iseniz onlarla çarpışmayı terk etmek hususunda Allah, korkulmaya daha 
lâyıktır. 


14 

Onlarla harbedin ki, Allah sizin ellerinizle kendilerine azâb etsin - yani onları öldürsün - onları rüsvay etsin 
yani esaret ve üzerlerine hâkimiyetle onları alçaltsın onlara karşı size yardım etsin ve mü'min bir kavmin 
yüreklerine kendilerine yapılanlara mukabil sevinç versin. Burada sözü edilenler Huza'a kabilesidir. 


15 
Ve kalplerindeki kini tasayı gidersin. Hem Allah Ebü Sufyan gibi dilediğine İslâm'a dönmek suretiyle tevbe 
nasib eder. Allah her şeyi bilir, hikmet sâhibidir. 


16 

Yoksa - Buradaki “ em “istifham hemzesi anlamındadır - siz zannettiniz mi ki, kendi halinize bırakılacaksınız 
da Allah içinizden samimiyetle cihad edenleri, Allah'dan, Resülü'nden ve mü'minlerden başkasını dost sırdaş ve 
yârânlar edinmeyenleri ortaya koyma ilmiyle bilmeyecek? Yani (davalarında) samimi olanlar - ki, onlar da 
yukarıda vasıfları belirtilen kimselerdir - diğerlerinden ayrılmayacak? Hâlbuki Allah, bütün yaptıklarınızdan 
haberdardır. 


17 

Müşrikler, vicdanlarına karşı kendi küfürlerine kendileri şahit olup dururlarken, içine girmek ve orada oturmak 
suretiyle Allah'ın mescidini imar etmeleri kabil değildir. Onların bütün yaptıkları geçerlilik şartı (olan iman) 
bulunmadığı için boşa gider. Cehennemde ebedi kalacaklar da onlardır. 


Âyet i kerime?de geçen “ mescide ” kelimesi “mesacide “ (mescidler) şeklinde çoğul olarak da okunur. 


18 
Allah'ın mescidlerini ancak Allah'a ve âhiret gününe iman eden, namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren, Allah'dan 
başka kimseden korkmayanlar imar eder. İşte hidâyete ermiş olmaları umulanlar da bunlardır. 


19 

Siz, hacılara su dağıtma işi ile Mescid - i Harâmın imarını yani bu işleri yerine getiren kimseleri Allah'a ve 
âhiret gününe iman edip Allah yolunda cihad eden gibi mi tuttunuz? Bunlar Allah ındinde fazilet noktasında bir 
olamazlar. Allah zâlim yani kâfir bir kavme hidâyet vermez. Bu âyet - i kerime, söz konusu eşitliği iddia eden 
Hazret - i Abbâs ve onun gibi düşünenler hakkında nâzil olmuştur. 


20 

İman edip muhacir olanlar, Allah yolunda mallarıyla canlarıyla cihad yapanlar Allah katında derece rütbe 
itibariyle böyle olmayanlardan daha büyüktürler. Ve işte bunlar murada erenlerin hayra nail olup kurtulanların 
ta kendileridirler. 


21 
Rableri onları, kendi tarafından bir rahmet ve rıza ile, onlar için içlerinde daimi nimetler bulunan cennetlerle 
müjdeler. 


22 
Onlar orada ebedî olarak kalıcıdırlar. Çünkü Allah katında pek büyük mükâfat vardır. 


Âyet i kerîme’de geçen “ hâlidîne ” kelimesi “ hâl - i mukaddere" düşer. 


23 

Bu âyeti kerime, ailesi ve ticareti dolayısıyla hicreti terk eden rnüslümanlar hakkında nâzil olmuştur: Ey iman 
edenler! Babalarınız ve kardeşleriniz, iman üzerine küfrü tercih ediyor, benimsiyorlarsa, onları dost edinmeyin. 
Sizden kim onları dost edinirse, işte onlar, zâlimlerin ta kendileridirler. 


24 

(Hicret etmeyenlere) de ki: “ eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, karılarınız, kabileniz, yakınlarınız 
kazandığınız mallar, geçersiz olmasından yani revaç bulmamasından korktuğunuz bir ticaret ve hoşunuza giden 
meskenler, size Allah ve Rasülü'nden ve hak yolunda cihaddan daha sevgiliyse, buna bağlı olarak da hicretten 
ve cihaddan geri kalacak iseniz Allah'ın emri gelinceye kadar bekleyin. Bu emir onlar için bir tehdittir, Allah 
fasık bir kavme hidâyet vermez. 


Âyet i kerime?de geçen “ Aşiretüküm" kelimesi, bir kırâatta “Aşiratüküm' şeklinde çoğul olarak okunmuştur. 


25 

Yemin olsun Allah size Bedir, Kureyza ve Nadir gibi bir çok harb yerlerinde ve hatırla ki, Huneyn gününde 
yardım etti. Huneyn: Mekke ile Taif arasında bir vadinin ismidir. Yani: Bu vadide Hevâzin kabilesi ile 
çarpıştığınız günü hatırla. Bu da Hicretin 8. senesi Şevval ayında olmuştu. Hani çokluğunuz o zaman size 


kendini beğenmişlik vermişti buna bağlı olarak: ” Bu gün azlığımız sebebiyle mağlup olmayız “ demiştiniz - o 
vakit rnüslümanlar on iki bin, kâfirler dört bin kişi civarında idiler - de bu sizden hiçbir şeyi giderememişti. 
Yeryüzü olanca genişliği ile başınıza dar gelmişti. Ve size ulaşan korkunun büyüklüğü nedeniyle içinde rahat 
edebileceğiniz bir yer bile bulamamıştınız. Sonra da bozularak hezimet içerisinde arkanıza dönmüştünüz. 
Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) beyaz katırı üzerinde, yanında yalnızca Hazret - i Abbâs ve 
hayvanının yularını tutan Ebü Süfyan olduğu hâlde yerinden hiç ayrılmamıştı. 


Âyet i kerime'de ” Bimâ Rahubet“ cümlesi içinde geçen “ ma “ mastariyedir. Cümle 'Mea 
ruhbiha”Tevilindedir. 


26 

Sonra Allah sükunet gönül rahatlığı ve rahmetini Rasülü ile mü'minlerin üzerine indirdi. Hazret - i Abbâs 
Hazret-i Peygamberin izniyle onları çağırdı ve Hazret-i Peygamberin etrafında toplanıp çarpışmaya devam 
ettiler. Görmediğiniz meleklerden askerler indirdi de kâfirleri katletmek ve esir almak suretiyle azâba çekti. İşte 
kâfirlerin cezası budur. 


21 
Sonra Allah bunun arkasından onlardan dilediğine müslüman olmak suretiyle tevbe nasib eder. Allah çok 
bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


28 

Ey iman edenler! Müşrikler iç âlemleri kinli ve iğrenç olması nedeniyle ancak bir pisliktir. Artık bu yıllarından 
hicretin dokuzuncu yılından sonra Mescidi Harâm'a yaklaşmasınlar harem bölgesine girmesinler. Eğer siz 
müşriklerin sizlerle olan ticaretlerinin kesilmesi dolayısıyla yoksulluktan fakirlikten korkarsanız, Allah dilerse 
sizi fazlından zengin kılar. Nitekim fetihler ve aldıkları cizyelerle onları zengin kılmıştır. Şüphesiz Allah, en iyi 
bilendir; hikmet sâhibidir. 


29 

Kendilerine kitap verilenlerden yani Yahûdi ve Hıristiyanlardan oldukları hâlde Allah'a ve âhiret gününe 
inanmayan çünkü eğer aksi sabit olsaydı Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e iman ederlerdi 
Allah'ın ve Rasülü'nun meselâ içki gibi haram ettiğini haram tanımayan ve kendinden başka bütün dinleri 
nesheden hak yani aslen sabit olan dini —ki, o da İslâm dinidir— din edinmeyen kimselerle alçalmış oldukları 
hâlde yani hor ve zillet içerisinde İslâm'ın hükmüne teslim oldukları hâlde cizyeyi her yıl vermek üzere 
kendileri için tayin edilmiş vergiyi kendi elleriyle yani teslim oldukları hâlde, ya da (bir başka tefsire göre) 
vekil tayin etmeden bizzat kendi elleriyle cizyeyi gelip teslim ettikleri hâlde verinceye kadar harp edin. 


Âyet - i kerime'de “ minellezine ” lâfz - 1 şerifinde geçen “ min“ harf - i cerri, (bir önceki) “ ellezine ” lâfz - 1 
şerifini beyan etmektedir “Anyedin” lâfz - ı şerifi de hâl düşmektedir. 


30 

Yahüdiler: “ üzeyr, Allah'ın oğludur“ dediler. Hıristiyanlar da “ mesih İsa Allah'ın oğludur“ dediler. Bu, onların 
ağızlarıyla söyledikleri sözleridir söyledikleri bu sözde hiçbir dayanakları yoktur. bilâkis sırf taklit gayesi ile, 
daha önce atalarından küfredenlerin sözlerine benzetiyorlar. Allah onları kahretsin, onlara lânet etsin delilin 
varlığına rağmen hakdan nasıl da döndürülüyorlar! 


31 

Allah'ı bırakıp hahamlarım - ki, Yahûdilerin bilginlerine denir - papazlarını - ki, Hıristiyanların bilginleri için 
kullanılır - Ve Meryem'in oğlu Mesih'i Rab edindiler. Allah'ın haram kıldıklarını helâl saymak, helâl 
kıldıklarını haram saymak hususunda (Allah'a değil) onlara uydular. Halbuki onlar da Tevrat ve İncil'de ancak 
bir olan Allah'a ibâdet etmekle - buradaki “Lâm “ harf - i cerri ” Ba “ mânâsındadır - emrolunmuşlardı. 
Allah'dan başka hiç bir ilâh yoktur. O, müşriklerin ortak koştuğu şeylerden münezzehtir. 


32 
Allah'ın nürunu şeriatını ve delillerini ağızlarıyla yani bu konudaki sözleriyle söndürmek istiyorlar. Ama 
kâfirler bundan hoşlanmasa da Allah mutlaka nürunu tamamlamak yani izhar etmek istiyor. 


33 
O, peygamberi Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)" hidâyetle ve hak dinle ona muhalif olan bütün dinlere 
üstün çıkarmak için göndermiştir. İsterse müşrikler bundan hoşlanmasınlar. 


34 

Ey İman edenler! Gerçekten haham ve papazlardan birçoğu, insanların mallarını haksızlıkla meselâ hüküm 
verirken alınan rüşvetler gibi yiyorlar yani alıyorlar ve insanları Allah'ın yolundan yani dininden çeviriyorlar. 
Bir de altını ve gümüşü biriktirerek onları yani hazineleri Allah yolunda harcamayanlar yani onlardan hakkı 
olan zekâtı ödemeyenler var ya! İşte bunları acıklı yani pek elem verici bir azapla müjdele! Yani bu azâbın 
varlığını onlara haber ver. 


Âyet i kerime?de geçen “Vellezine ” lâfz - ı şerifi mübteda, “febeşşirhüm“ cümlesi de haberdir. 


35 

Kıyâmet gününde bu biriktirilen malların üzerleri cehennem ateşinde kızdırılacak ve onlarla sahiplerinin 
alınları, yanları ve sırtları dağlanacak yakılacak. Biriktirdikleri tüm hazineleri konulabilecek şekilde derileri 
genişletilecek Ve kendilerine: “İşte nefisleriniz için biriktirdiğiniz budur. Haydin tadın bakalım 
biriktirdiklerinizi yani onların cezasıni “ denilecek. 


36 

Şüphesiz ki, Allah'ın göklerle yeri yarattığı günkü kitabında yani Levh - ıMahfüz'da yılı hesaplamak için itibar 
edilen ayların sayısı, Allah ındinde oniki aydır. Onlardan yani o aylardan dördü yani Zilkade, Zilhicce, 
Muharrem ve Receb ayları haram aylardır. Yani saygın kılınmışlardır. İşte bu bu ayların saygın kılınmış 
olmaları en doğru dindir. Onun için bilhassa bu aylarda yani haram aylarda ma'siyetlerle nefislerinize 
zulmetmeyin. Zira bu aylarda ma'siyetlerin veballeri daha da artmaktadır. Bir görüşe göre bu nehiy bütün aylar 
için geçerlidir. Ama müşrikler nasıl sizinle toptan harp ediyorlarsa, siz de onlarla toptan ve bütün aylarda harp 
edin. Ve bilin ki, Allah, yardım ve zaferiyle takva sahipleriyle beraberdir. 


37 

Geciktirme işi yani bir ayın hürmetini başka bir aya erteleme işi cahiliye Arapları böyle yaparlardı; onlar 
savaşta iken muharrem ayının hilâlini gördüklerinde onun hürmetini Safer ayına ertelerlerdi. Küfür de bir 
fazlalıktır. Çünkü bu, Allah'ın bu aydaki hükmünü inkâr anlamını taşır. Onunla kâfirleri saptırır. Onu yani 
geciktirme işini bir yıl helâl, bir yıl haram sayarlar ki, bir ayı helâl saymak ve onun yerine başka bir ayı haram 
saymak suretiyle Allah'ın aylardan haram kıldığının sayısına uydursunlar da Allah'ın haram kıldığını helâl 
saysınlar. Yani ne ilâve ediyor, ne noksanlaştırıyor ne de haram kılınan ayların kendilerinin haramlığını 
gözetiyorlar Bu surette kötü amelleri kendilerine süslenip güzel gösterildi de onlar kötü amelleri güzel 
zannettiler. Ama Allah, kâfir bir kavme hidâyet vermez. 


Âyet i kerime?de geçen “yudillu” lâfz - ı şerifi bir kırâatta “ya “ nın fethası ile (yani ”yadillu“ şeklinde) 
okunmuştur. (Bu takdirde ”saptırır “mânâsına gelmiş olur.) 


38 

Bu âyet - i kerime Hazret-i Peygamberin (sallallahü aleyhi ve sellem) gayet zor durumda ve aşırı derecede 
sıcaklığın etkisi altında bulunan halkı Tebuk gazvesine davet etmesi ve söz konusu sebeple bu davetin onlara 
ağır gelmesi neticesinde nâzil olmuştur. Ey İman edenler! Size ne oldu ki, “Allah yolunda seferber olun“ 
denilince yere (mıhlanıp) ağırlaştınız? Yani ağırlaştınız ve cihaddan sapıp yere meylettiniz ve orada oturup 
kaldınız. Buradaki istifham tevbih (muhatabı azarlamak) içindir. Yoksa âhiret yerine onun kalıcı nimetleri 
yerine dünya hayatına ve onun lezzetlerine mi râzı oldunuz? Fakat âhiretin zevkinin yanında o dünya hayatının 
zevki pek az yani değersiz bir şeydir. 


Âyet i kerime'de geçen “ İssakaltüm” lâfzı, aslındaki “ Ta “ nın ”sa “ya idğamı ve hemze - i vaslın getirilmesi 
iledir. 


39 
Eğer toplanıp seferber olmazsanız yani Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ile birlikte cihada 
çıkmazsanız O, sizi acıklı yani elem verici bir azâba duçar eder ve yerinize sizden başka (itâatkâr) bir kavim 


getirir. Siz ona yani yüce Allah'a yahut Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e yardımı terk etmek 
suretiyle hiçbir zarar da getiremezsiniz. Çünkü Allah dininin yardımcısıdır. Allah, her şeye kadirdir. Dinine ve 
Peygamberine yardım etmesi de kudreti altındadır. 


Bu ve bir sonraki Âyet - i kerime'de geçen “ İllâ” lâfz - ı şerifinde “İni şartiyye “ nin nünü ” Lâ“ya idgam 
edilmiştir. 


40 

Eğer siz ona yani Hazret-i Peygamber (s. av)'e yardım etmezseniz (biliyorsunuz ya) vaktiyle Allah ona yardım 
etti. Küfredenler onu Mekke'den çıkardıkları vakit yani müşrikler Darunnedve'de toplanıp katlini yahut hapsini 
ya da sürgün edilmesini istediklerinde onu Mekke'den çıkmak zorunda bıraktıkları vakit ikinin ikincisi idi. Yani 
iki kişiden biri idi. Diğeri de Hazret - i Ebü Bekir idi. Burada ifade edilmek istenen mânâ şudur: Bu zor 
durumda Resülü'ne yardım elini uzatan Allah, başka durumlarda da onu yardımsız bırakıp zelil etmez. O vakit 
onlar Sevr dağında bulunan mağarada idiler. O vakit Peygamber müşriklerin ayaklarını görüp endişeye kapılan 
ve Hazret-i Peygamber'e: “Onlardan biri ayaklarının altından bakacak olsa, şüphesiz bizi görecek“ diyen 
arkadaşına: Yani Hazret - i Ebü Bekr'e “ üzülme! Çünkü Allah yardımıyla bizimle beraberdir. “ diyordu. 
Nihayet Allah onun bir görüşe göre Hazret-i Peygamber'İn, bir görüşe göre de Hazret - i Ebü Bekr'in üzerine 
huzur ve sükünetini rahatlığını indirdi. Ve Onu Yani Hazret-i Peygamber'i (sallallahü aleyhi ve sellem) 
görmediğiniz askerlerle yani mağarada ve savaş meydanlarında bir takım meiâike ordularıyla kuvvetlendirdi. 
Böylece küfredenlerin kelimesini yani şirk davasını en alçak yani mağlub, Allah'ın kelimesini yani kelime - i 
şehadeti ise en yüksek yani üste çıkan ve gâlip yaptı, Allah mülkünde güçlüdür. Bütün işlerinde hikmet 
sâhibidir. 


Ayet i kerime'de geçen “saniye ” lâfz - 1 celili hâl, ikinci ve üçüncü “iz'ler birinci ”iz “ den bedel düşer. 


41 

Gerek hafif, gerek ağırlıklı olarak yani dinç veya yorgun argın bir şekilde, —Bir görüşe göre de: “ kuvvetli 
veya zayıflar olarak ya da zenginler veya fakirler olarak“ şeklinde tefsir edilmiştir. Sefere çıkın. Bu âyet - i 
kerime”nin hükmü Tevbe süresi 91. Âyet - i kerime ile neshedilmiştir. - Ve mallarınızla, canlarınızla Allah'ın 
yolunda mücahade edin. Bu, sizin için daha hayırlıdır. Eğer bunun sizin için daha hayırlı olduğunu bilirseniz 
artık ağırlaşmayın. 


42 

Bu âyet - i kerime Tebuk gazvesinden geri kalan münafıklar hakkında nâzil olmuştur. Eğer onları davet ettiğin 
şey elde edilmesi kolay, yakın bir dünya menfaati ve orta bir sefer olsaydı, ganimet arzusuyla mutlaka senin 
arkana düşerlerdi. Lâkin o meşakkat yani yolculuk mesafesi onlara uzak geldi de gazveden geri kaldılar. 
Bununla beraber kendilerine döndüğünüz de ” eğer sefere çıkmaya gücümüz yetseydi sizinle beraber sefere 
çıkardık“ diye Allah'a yemin edecekler. Böylece yalan yere yemin etmekle kendilerini helake 
sürükleyeceklerdir. Ama Allah biliyor ki, onlar bu sözlerinde muhakkak yalancıdırlar. Hazret-i Peygamber 
(sallallahü aleyhi ve sellem) kendi içtihadına dayanarak Tebuk gazvesinden geri kalmak isteyen bir topluluğa 
izin vermişti. Bunun üzerine ona azarlama olsun diye. 


43 

Bu âyeti kerimenâzil olmuştur. Ne var ki, Resül - i Ekrem'in gönlünü rahatlatmak gayesiyle öncelikle afva 
mazhar olduğu zikredilmiştir. Allah seni affetti ya! geri kalma hususunda Neden onlara izin verdin. Şu 
mazeretlerinde doğru söyleyenler sence belli oluncaya ve mazeretlerinde yalancıları bilinceye kadar onları 
bırakmalı değil miydin? 


44 
Allah'a ve âhiret gününe îman edenler, mallarıyla canlarıyla cihad etmekten geri kalmak hususunda senden izin 
istemezler. Allah, takva sahiplerini çok iyi bilendir. 


45 
Geri kalmak hususunda senden ancak Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyenler ve dinde kalpleri şüpheye 
düşenler izin isterler. Onlar şüphelerinde bocalayıp dururlar. Şaşkınlık içindedirler. 


46 

Eğer seninle beraber çıkmak isteselerdi, elbette onun için savaş malzemesi ve yol azığı gibi bir hazırlık 
yaparlardı. Fakat Allah onların davranışlarından hoşlanmadı çıkmalarını murad eylemedi. Bu sebeple onları 
oyaladı yani kendilerine bir tembellik verdi ve kendilerine “Oturun oturanlarla hasta, kadın ve çocuklarla 
beraber “ denildi. Yani Allahü teâlâ onlar için bunu takdir buyurdu. 


47 

Eğer onlar da içinizde (savaşa) çıkmış olsalardı mü'minlerin morallerini düşürmek suretiyle bozgunculuk 
etmekten başka bir faydaları olmayacak ve aranıza düşmanlık ilka ederek sizi fitneye uğratmak maksismiyle 
aranızda lâf taşıyıcılıkla koşarlardı, içinizde onların söylediklerini kabul kulağıyla dinleyecekler de vardır. 
Allahü teâlâ zâlimleri çok iyi bilendir. 


48 

Doğrusu bunlar daha önce Medine'ye ilk vardığında da hakkında fitne çıkarmak istemişler ve sana türlü işler 
çevirmişlerdi. Yani sana tuzak kurmak ve dinini ortadan kaldırmak için (birçok) fikir yürütmüşlerdi. Nihayet 
hak Allahü teâlâ'nın yardımı geldi. Allah'ın emri dini onlar istemedikleri ve o dine zâhiren girdikleri hâlde gâlip 
geldi. 


49 

Onlardan bazıları da, “Aman geri kalma konusunda bana izin ver ve beni fitneye sokma “ diyordu. Bu sözü 
söyleyen Cedd b. Kays'dır. Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) kendisine: ” Benü'l - Asfar 
(Rumlar) la vuruşmaya varmışın? ” diye sordu. O da: ” Ben kadınlara düşkün bir adamım Benü'l - Asfar 
kadınlarını görürsem korkarım ki, onlara karşı kendime sahip olamam da fitneye düşerim“ cevabını verdi. 
Allahü teâlâ buyuruyor ki: Bilmiş ol ki, savaştan geri kalmak suretiyle asıl fitne içine onlar düştüler: Ve 
şüphesiz, cehennem kâfirleri kuşatacaktır. Onlar için cehennemden kurtuluş yoktur. 


Bir kırâate göre 'sakata “ (düştü) şeklinde okunmuştur. 


50 

Sana zafer ve ganimet gibi bir iyilik gelirse fenalarına gider. Ama sana bir belâ bir şiddet gelirse ” Biz savaştan 
geri kaldığımızda verdiğimiz isabetli kararla tedbirimizi önceden yani bu musibetle karşılaşmadan önce 
almıştık“ derler ve başına gelenlere sevine sevine dönüp giderler. 


51 
De ki: Bizim başımıza hiç bir zaman Allahü teâlâ'nın başımıza geleceğini yazdığından başkası gelmez. O bizim 
Mevlâmız yardımcımız ve sorunlarımızı üstlenendir Onun için mü'minler yalnız Ona tevekkül etsinler. 


52 

De ki: ”siz bize ancak iki güzel âkıbetin birini zaferi veya şehitliği gözetleyebilirsiniz bunlardan birinin 
gerçekleşmesini bekleyebilirsiniz. Biz ise size Allah'ın kendi tarafından gökten gelecek bir yıldırım ile veya 
bizim ellerimizle sizinle savaşmaya mezun olmakla azap indirilmesini gözetiyoruz bekliyoruz. O hâlde 
hakkımızda bunu gözetin. Çünkü biz de beraberinizde âkıbetinizi gözetleyicileriz. [34] 


Âyet - i kerime'de geçen “ Terabbesune ” lâfz - ı şerifinde iki “ Ta “ dan bir tanesi hazfedilmiştir. Ayrıca “ 
hüsneyeyn” lâfz - ı şerifi, “ ahsen” kelimesinin müennesi olan“ hüsna “ nm tesniyesidir. 


53 
De ki: Allah'a ibâdet uğruna ister gönül rızası ile ister rızasız harcayın yaptığınız infak sizden asla kabul 
edilmeyecektir. Çünkü siz fasık bir kavim oldunuz. Buradaki emir, haber cümlesi anlamındadır. 


54 

Harcadıklarının onlardan kabul edilmesine engel olan ancak şudur: Onlar Allahü teâlâ ya ve peygamberine 
küfrettiler, namaza ancak üşene üşene ağırlaşmış olarak geliyorlar. Verdiklerini de yani yaptıkları harcamaları 
da bir borç ödeme duygusuyla yaptıkları için ancak istemeyerek veriyorlar. 


Âyet - i kerime'de geçen ”en tükbele ” lâfz - ı celili ”en yükbele “ şeklinde de okunmuştur. Âyet i kerime'de 
geçen “ennehüm” lâfz - ı Celili fail, “ en tükbele ” lâfz - 1 celili de mef'ül düşer. 


55 

Onların ne malları ne evlâtları seni imrendirmesin. Bizim kendilerine verdiğimiz nimetlerimizi güzel görme. 
Zira bu bir istidraçtan ibarettir. Allahü teâlâ bunlar sebebiyle onlara ancak dünya hayatında onları bir araya 
getirene kadar uğradıkları meşakkat ve onları muhafaza sırasında karşılaştıkları musibetler sebebiyle azâb 
etmeyi ve kâfir oldukları hâlde canlarının çıkmasını ve âhirette en çetin azapla kendilerini azapladırmayı 
istiyor. 


56 

Şeksiz şüphesiz sizden olduklarına dair yani mü'min olduklarına dair Allahü teâlâ'ya yemin de ediyorlar. 
Hâlbuki onlar sizden değildirler. Lâkin onlar öyle bir kavim ki, kendilerine müşrikler gibi yapacağınızdan 
korkuyorlar. 


57 

Eğer sığınacakları bir sığınak veya barınacak mağaralar yahut girebilecekleri bir yer bulsalardı koşarak o tarafa 
yönelirlerdi. Yani sizden uzaklaşıp buldukları yere girmek için o kadar çabuk davranırlardı ki, onların bu halleri 
sâhibi tarafından dizginlenemeyen ve ona gâlip gelen çok süratli bir beygiri andırır. 


58 
İçlerinden bazıları da sadakaların dağıtımı hususunda seni ayıplıyor. Çünkü o sadakalardan kendilerine 
verilmişse hoşnut olurlar. Verilmemişse, derhal kızarlar. 


59 

Ne olurdu, bunlar Allah'ın ve Rasülü'nun verdikleri ganimet ve benzerlerine râzı olup da “Bize Allah yeter. 
Yakında bize fazlından bize yetecek bir ganimetten Allahü teâlâd a verir. Rasülü de. Biz ancak Allahü teâlâ ya 
onun bizi zenginleştirmesine rağbet ederiz “ demiş olsalardı, kendileri için daha hayırlı olurdu. 


60 

Sadakalar zekâtlar Allah tarafından farz olarak ancak ve ancak kendilerine yetecek miktarın bir bölümünü 
karşılayamayacak durumda olan fakirlere, kendilerine yetecek miktarı elde edemeyen miskinlere, zekât 
işlerinde çalışan zekât memurlarına toplayıcısına, taksim edicisine, yazıcısına ve biriktiricisine, kalpleri 
müslümanlığa ısındırılmak istenenlere müslüman olmalarını sağlamak için, yahut müslümanlıkta sebat etmeleri 
için, yahut onlar gibilerinin müslüman olmalarını sağlamak için, yahut kâfirleri müslümanlardan uzaklaştırmak 
için (verilmek üzere) dört kısımdan ibarettir. İmam Şafi (Allah kendisinden râzı oisun)'ye göre İslâm artık izzet 
bulduğu için birinci ve ikinci kısımlara zekât verilmez. Ancak üçüncü ve dördüncü kısımlar böyle değildir, 
mezhebin sahih görüşüne göre bunlara zekât verilebilir (Aynı şekilde) mükateb kölelere yani onların azad 
edilmeleri için borçlulara yani borç ehline. Bunlara zekât verilebilmesi için (içki ve faiz gibi) masiyet için 
borçlanmış olmamaları yahut masiyet için borçlanmış iseler tevbe etmiş olmaları ve borçlarını ödeyebilecek 
durumda olmamaları veya - zengin bile olsalar - iki müslümanın arasını bulmak için borçlanmış olmaları 
gerekir. Allah yolundaki gazilere yani Allah yolunda cihad için koşuşturan ve - zengin bile olsalar - ganimetleri 
olmayan mücahidlere ve yolculuğunda yolda kalmışlara mahsustur. Yani (mezkür yerlere) verilir. Allah 
mahlükatını iyi bilendir. İşinde hikmet sâhibidir. Yani zekâtı söz konusu sınıfların dışındakilere vermek câiz 
olmadığı gibi bu sınıflardan biri mevcut olduğu hâlde zekâtı kendisinden alıkoymak da câiz değildir. (Bu 
sınıfların tümü mevcut olduğunda) devlet idarecisi zekât mallarını kendilerine eşit miktarlarda taksim eder. 
Devlet idarecisi, söz konusu sınıfların fertleri arasında fazla verme yetkisine sahiptir. Zekâtın sarf edildiği 
sınıfların“ Elif - lâm “ile ifade edilmiş olmaları, fertlerinin istiğrakının (tamamını kapsadığının) gerekliliğini 
ifade etmektedir. Fakat bu taksim zor olacağından, zekâtını taksim eden mal sâhibine vacib değildir. Aksine her 
sınıftan üç kişiye vermek kâfidir, ne var ki, sınıfların cemi (çoğul) ifade eden lafızlarla beyan edilmesinden de 
anlaşılacağı üzere üç kişiden aşağısı kâfi gelmez. Hadis - i şerifler, zekât malından alabilmenin şartının 
müslüman olmak, Beni Haşim ve Beni Muttalib soylarına rnensub olmamak olduğunu beyan etmiştir. 


Âyeti kerime'de geçen “farizaten” lâfz - 1 celili mukader bir “faraza “ fiiliyle mansuptur. 


6l 


Yine onlardan yani münafıklardan öyleleri var ki, kusur isnat etmek ve söylediklerini aktarmak suretiyle 
Peygamberleri incitiyorlar ve kulağına gitmemesi için yaptıklarından sakındırıldıkları zaman: “O bir kulak“ 
diyorlar. Yani söylenen her söze kulak verir ve onu kabul eder bununla beraber biz kendisine; bunu 
söylemediğimize dair yemin ettiğimiz zaman da bizi doğrular. De ki: O, sizin için bir hayır kulağıdır. Yani 
hayra kulak verendir Şene kulak veren değil. Allah'a da inanır, mü'minleri de kendisine ulaştırdıkları haberler 
konusunda tasdik eder. Onların dışındakileri (mü'min olmayanları) değil. Sizden İman edenlere de bir rahmettir. 
Allah'ın Resülü'ne eziyet edenlere ise pek acıklı bir azap vardır. ftn20 


Âyet i kerime?de geçen “ Lil mü”minine ” lâfzı celili üzerindeki "lâm “ Teslim imanı ile tasdik imanını bir 
birinden ayırmak içindir. “Rahmetün” lâfz - ı celilini ref ile okumak caizdir. Bu takdirde “ üzün” lâfz - 1 celili 
üzerine atfedilmiş olur. Cer ile okumak da caizdir. Bu takdirde de ” hayrin” lâfz - ı celili üzerine atfedilmiş olur. 


62 

Ey mü'minler! (Münafıklar) sizin rızanızı kazanmak için ” kulağınıza gelen, peygambere eziyet ettiklerine 
ilişkin haberleri kendilerinin yapmadıklarına dair (Diğer bir nüsha da: Ona eziyet etmediklerine dair) Allah'a 
yemin ederler. Eğer bunlar gerçekten mü'min iseler, daha önce ibâdetle Allah'ı ve Rasülü'nü râzı etmeleri daha 
lâyıktır. fin21 


“yurduhu” lâfz - ı Celili üzerindeki “hu” zamirinin müfred olarak getirilmiş olması Allah ile Rasülü'nun 
rızalarını birbirinden ayrılamayacaklarını ifade içindir. Ya da lâfze - i celalin yahut”Rasülü “ lâfzının haberi 
mahzüftur. 


63 
Bilmediler mi ki, durum şundan ibarettir: Her kim Allah ve Resülü'ne karşı koyarsa yani onlara muhalefet 
ederse, onun için ceza olarak ebedi kalmak üzere cehennem ateşi vardır. İşte en büyük rüsvaylık budur. 


64 

Münafıklar, kalblerindekini yani nifaklarını haber verecek bir sürenin onlara yani mü'minlere inmesinden 
çekinirler. Bir de buna rağmen alay ederler. De ki: “ eğlenin bakalım!“ - Buradaki emir tehdit içindir - Allah, 
ortaya çıkartılmasından çekindiğiniz şeyi nifakınızı muhakkak meydana çıkartacaktır. 


65 
Yemin olsun ki, Tebük seferine giderken seninle ve Kur'ân la alay eden münafıklara (Benimle ve Kur'ân'la 
niçin alay ediyorsunuz? ” diye) sorsan, mutlaka, “Biz sadece yolu katetmek için lafa dalmış, şakalaşıyorduk. 


Maksadımız alay etmek değildir“ derler. Onlara “ Allah ile, âyetleri ile, Peygamberi ile mi eğleniyordunuz? ” 
de. 


66 

Boşuna ondan özür dilemeyin imanınızdan sonra kafir oldunuz. Yani iman ettiğinizi açıkladıktan sonra 
küfrünüz ortaya çıktı Cahş bin Humeyr gibi içinizden bir kısım ihlâs ve tevbe neticesinde affedilse bile, bir 
kısmınız ve istiHazret - ialarına ısrar ettiklerinden dolayı azaplandırılacaktır. ftn22 


“İn yu'fe ” lâfz - 1 celili “in na’fu“ affetset şeklinde nun ile ” Tuazzeb” lâfz - ı celili de ” muazzib “ (azâbımıza 
uğratırız) şeklinde yine nun ile de okunur. 


67 

Münafıkların erkekleri ve kadınları birbirinin tıpkıdırlar. Yani din hususunda bir şeyin parçaları gibi birbirlerine 
benzemektedirler. Kötülüğü küfrü ve ma'siyetleri emrederler, iyiliği yani imanı ve ibâdeti yasaklarlar. Ellerini 
Allah yolunda infak etmekten sıkı tutarlar. Onlar Allah'ı Ona ibâdeti unuttular. Allah da onları unuttu. Yani 
lütfundan onları terk etti. Doğrusu münafıklar, fâsıkların ta kendileridirler. 


68 

Allah münafıkların erkeğine, dişisine ve bütün kâfirlere yaptıklarına karşılık ve azap olarak ebedi kalmak üzere 
cehennem ateşini va'd buyurdu. Bu onlara yeter. Allah onlara lânet etti. Onları rahmetinden uzaklaştırdı. Onlar 
için devamlı bir azap vardır. 


69 

Siz ey münafıklar! Sizden öncekiler gibisiniz ki, onlar kuvvetçe sizden daha çetin, mal ve evlatça sizden daha 
çok idiler. Onlar dünya hayatından nasipleri kadar zevk sürmeye bakmışlardı faydalanmışlardı. İşte siz de ey 
münafıklar! Sizden öncekiler nasıl nasipleri ile zevk sürdülerse, siz de öyle nasibinizle zevk sürmeye baktınız 
siz de onların daldığı gibi bâtıla ve Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i kötülemeye daldınız. 
Onlar öyle kimselerdir ki, dünya ve âhirette amelleri boşa gitmiştir. Ve işte bunlar, ziyana uğrayanların ta 
kendileridirler. 


70 

Onlara, kendilerinden öncekilerin Nüh kavminin Âd - ki, Hûd kavmidirler - ve Semüd - ki, sâlih kavmidir - 'un 
İbrâhim kavminin, Ashâb - ı Medyen'in Şuayb kavminin ve ters çevirilen karyelerin - ki, Lut kavminin 
karyeleridir ve halkı kastedilmiştir - haberleri gelmedi mi? Peygamberleri onlara apaçık deliller mu'cizeler 
getirmişti de onları yalanlamaları yüzünden helâk edilmişlerdi. Demek ki, Allah onlara kendilerini suçsuz yere 
azaplandırmak suretiyle asla zulmetmiş değildir. Lâkin onlar günah işlemek suretiyle kendilerine 
zulmediyorlardı. 


71 

Erkek ve kadın bütün mü'minler, birbirlerinin velileridir, iyiliği emrederler, kötülüğü yasak ederler. Namazı 
dosdoğru kılarlar, zekâtı verirler, Allah'a ve Resûlü’ne itâat ederler. İşte bunlar (yok mu) Allah onları rahmeti 
ile bağışlayacaktır. Çünkü Allah, güçlüdür. Kimse O'nun vaadini ve tehdidini gerçekleştirmesinin önüne 
geçemez. Hikmet sâhibidir. Yersiz olarak hiçbir şey yapmaz. 


12 

Allah, erkek mü'minlere de kadın mü'minlere de - içlerinde ebedî kalmak üzere - altlarından ırmaklar akan Adn 
sonsuzluk cennetlerini ve çok güzel meskenler (köşkler) va'detti. Allah'ın rızası ise bütün bunlardan daha 
büyüktür. İşte büyük kurtuluş da budur. 


73 

Ey Peygamber! kâfirlere karşı kılıçla ve münafıklara karşı dil ile ve susturucu delil ile cihad et. Onlara karşı 
söylediklerini şiddetle reddetmek ve öfke ile muamele etmek suretiyle sert davran. Onların barınağı 
cehennemdir. Ve o, ne kötü dönüş yeridir. 


74 

Münafıklar, sana ulaşan o çirkin sözü söylemediklerine dair yemin ediyorlar. Yemin olsun ki, o küfür 
kelimesini söylediler. İslâm'a gelmişken yine kâfir oldular. Yani müslüman olduklarını izhar etmişlerken, şimdi 
de kâfir olduklarını izhar ettiler Ve o muvaffak olamadıkları cinayeti kurdular. Yani Hazret-i Peygamber 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'e suikast plânını hazırladılar Söz konusu suikast Hazret-i Peygamber'in Tebük'ten 
dönüşü sırasında, geceleyin (Medine ile Tebük arasında bulunan) Akabe mevkiine vardığı sırada sayıları on 
küsur kadar olan münafıklar tarafından tezgâhlandı. Ancak Ammar b Yasir'in, kuşatma sırasında münafıkları 
taşıyan develerin yüzlerine vurması sonucu geri çekilmek zorunda kalmışlardır. Halbuki intikam almaya 
kalkmaları için yadırgamaları için Allah ile Resülü'nun şiddetli bir ihtiyacın ardından fazl - u ihsanı ile 
ganimetlerle zenginleştirmiş olmasından başka bir sebep de yoktu. Yani Hazret-i Peygamber'den kendilerine 
bundan başka hiçbir şey ulaşmamıştır. Oysa bu da intikamı gerektirecek bir şey değildir. Bununla beraber eğer 
nifaklarından tevbe ederlerse ve sana iman ederlerse, haklarında hayırlı olur. Yok, imandan yüz çevirirlerse 
Allah onları dünyada katletmekle ve âhirette cehennem ateşi ile acıklı bir azâba uğratır. Artık onların 
yeryüzünde kendilerini o azaptan koruyacak ne bir dostu, ne de onları alıkoyacak bir yardımcısı vardır. 


75 

Onlardan bazısı ”Eğer Allah'u teâlâ lutfu kereminden ihsanda bulunursa, mutlaka zekâtını verir ve mutlaka 
sâlihlerden oluruz diye söz vermişti. Sözü geçen kişi Salebe b Hatıb'dır. Kendisi Hazret-i Peygamber (sallallahü 
aleyhi ve sellem)'den, kendisine mal vermesi yönünde Allah'a dua etmesini istedi ve her hak sâhibine hakkını 
vereceğine dair söz verdi. Resul - u Ekrem de kendisi için dua etti, yüce Allah onu zenginleştirdi. Ne var ki, 
zenginleştikten sonra Cumave cemâatlerden kesildi Zekâtını da vermedi. Tıpkı Yüce Allah'ın buyurduğu gibi: 


76 


Ne zamanki Allah, fazl - ı kereminden istediklerini verdi, cimrilik edip Allah'a itâatten yüz çevirdiler. Zaten 
onlar döneklerdir. ftn23 


Âyet i kerime'de geçen “ Lenessaddakanne ” lâfz - ı celilinde asıl olan ta, sad'a idgam edilmiştir. 


71 

Nihayet Allah'a verdikleri sözü tutmadıkları ve bu konuda yalan söylemeyi adet edindikleri için, Allah da bu 
işlerinin sonunu ona yani Allah'a varacakları güne - ki, o da Kıyâmet günüdür - kadar sürecek var olacak bir 
nifaka çevirdi. Bundan sonra malının zekâtını Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e getirdi. 
Hazret-i Peygamber ( ): — “Allah zekâtını kabul etmemi bana yasakladi “Buyurdu. Bunun üzerine (pişman 
oldu ve) kafasına toprak atmaya başladı. Daha sonra zekâtını Hazret - i Ebü Bekr'e getirdi. O da kabul etmedi. 
Daha sonra Hazret - i Ömer'e getirdi Hazret - i Ömer de kabul etmedi. Sonra Hazret - i Osman'a getirdi. O da 
kabul etmedi ve Hazret - i Osman zamanında vefat etti. 


78 

Bunlar yani münafıklar bilmediler mi ki, Allah onların içlerinde gizledikleri sırlarını da bilir, aralarında 
fısıldaştıkları fısıltılarını da... Allah bütün gaybları yani gözden ırak olanları hakkıyla bilendir. Zekât âyeti 
nâzil olunca bir kişi geldi ve epeyce tasaddukta bulundu. Münafıklar: ” Bu adam riyakârdır* dediler. Başka bir 
kişi geldi ve bir sa' tasaddukta bulundu. Onun hakkında da: “Allah'ın bu kimsenin sadakasına ihtiyacı yoktur“ 
dediler Bunun üzerine şu Âyet - i kerime nâzil oldu: 


79 

Sadakalar hakkında gönül rızası ile teberruda bulunan mü'minlere (bir türlü), güçlerinin yetebileceğinden 
başkasını bulamayanlara ve bulabildiklerini getirenlere de (bir türlü) lâf atarak yani onları ayıplayarak Onlarla 
eğlenenler var ya! Allah onları maskaraya çevirecektir. Eğlencelerinden dolayı onları cezalandıracaktır. Onlara 
bir de acıklı azap vardır. ftn24 


Âyet i kerime'de geçen ”eİlezine ” lâfz - ı celili mübteda, “sahirellahü“ cümlesi de haber düşer. Ey Resülüm 
Muhammed! 


80 

Onlar için ister mağfiret dile, ister dileme? Hazret-i Peygamber için, mağfiret dilemek ile dilememek arasında 
bir tahyir (serbest bırakma) dır. Nitekim Hazret-i Peygamber ( ): ” Ben muhayyer kılındım ve mağfiret dilemeyi 
seçtim“ Buyurmuştur - Buhâri, Onlar için yetmiş kere istiğfarda bulunsan, yine Allah, onları asla bağışlayacak 
değildir. Âyet - i kerime'de geçen “yetmiş kere “ifadesinden maksadın; mağfiret dilemedeki çokluğun 
mübalağası olduğu söylenmiştir. Buhâri'de geçen bir hadis - i şerifte: ” Bilsem ki, yetmişi aşarsam mağfiret 
olunacak onu aşmakta tereddüt etmem“ Buyurulmustur. Diğer bir görüşe göre ise maksad belirtilen sayıdır. 
Çünkü yine Buhâri hadisinde Efendimiz: ” Ben yetmiş'i aşacağım“ Buyurmuştur. Ne var ki, Allahü teâlâ : 
"Onlar için mağfiret dilesen de, dilemesen de hep birdir Allah onları asla bağışlayacak değildir “ ('Münafikün: 
6) mealindeki Âyet - i kerimesi ile mağfiret etmeyeceğini kesin bir dille Resülü'ne beyan etmiştir. Bunun 
sebebi şudur: Onlar Allah'ı ve Resülü'nü inkâr ettiler. Allah ise fasık bir kavme hidâyet vermez. 


81 

Tebük gazasından geri kalanlar, Rasülüllah'ın ardında oturup kalmalarına sevindiler. Allah yolunda mallarıyla 
canlarıyla mücahade etmekten hoşlanmadılar ve birbirlerine: ” Bu sıcakta seferber olup cihada çıkmayın“ 
dediler. De ki: ” cehennem ateşi “ Tebük yolculuğundan daha sıcaktır. Şu hâlde geri kalmayıp cehennem 
ateşinden korunmaları daha evladır. Fakat bunu bir anlasalardı bilselerdi asla geri kalmazlardı. 


82 
Artık yaptıklarının cezası olarak dünyada az gülsün âhirette çok ağlasınlar. Âyet - i kerime'de emir sigasıyla 
münafıkların hallerinden haber verilmektedir. 


83 
Bundan böyle Allah seni Tebük'ten onlardan Medine'de geri kalan münafıklardan bir kısmının yanına döndürür 
de seninle birlikte başka bir cihada çıkmak için senden izin isterlerse, onlara: ” artık benimle beraber ebediyyen 


sefere çıkamazsınız ve beraberimde hiçbir düşmanla muharebe edemezsiniz. Çünkü siz, evvelki defa oturup 
kalmayı arzu ettiniz. Şimdi artık gazadan geri kalan kadın, çocuk ve hastalarla beraber oturun" deyiver. 


84 

Hazret-i Peygamber ( .) (münafıklardan) Abdullah b Ubeyy'in cenaze namazını kıldırınca bu âyet - i kerime 
nâzil oldu: Ve onlardan ölen birinin üzerine ebediyyen cenaze namazı kılma! Defin işlemi yahut ziyaret için 
kabri başında durma! Çünkü onlar, Allah'ı ve Resülü'nü tanımadılar ve fasık kâfir olarak can verdiler. 


85 
Onların ne malları ne de evlâtları seni imrendirmesin. Allah, bunlar sebebi ile ancak kendilerine dünyada azap 
etmeyi ve kâfir oldukları hâlde canlarının çıkmasını istiyor. 


86 
“Allah'a iman edin! Ve Resülü ile birlikte cihad edin“ diye bir süre yani Kurandan bir bölüm indirildiği vakit, 
onlardan servet sâhibi olanlar senden izin istediler ve: ” Bırak bizi oturanlarla beraber olalım“ dediler. 


87 
Evlerinde oturup geri kalan kadınlarla beraber olmaya râzı oldular Ve kalbleri üzerine damga vuruldu. Artık 
onlar hayrı anlamazlar. ftn25 


Âyet - î kerime'de geçen “ havalif kelimesi “ 'Halifetün” lâfzının cemisidir. 


88 
Lakin peygamber ve beraberindeki iman edenler, mallarıyla canlarıyla cihad ettiler. Bunlar yok mu? İşte dünya 
ve âhirette bütün hayırlar bunlardır. Ve işte bunlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


89 
Allah, onlara, altlarından ırmaklar akan cennetler hazırladı. İçlerinde ebedi olarak kalacaklar. İşte en büyük 
saadet budur. 


90 

Bedevilerden özürlü olduklarını bahane edenler Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi vesellem)'e kendilerine 
oturma konusunda izin verilsin diye geldiler. Kendilerine izin verildi ve Allah'a ve Resülüne iman iddiasında 
yalan söyleyenler bedevilerin münafıkları, ortaya artıkları mazaret bahanesiyle gelmekten geri kalıp oturdular. 
Bunlardan kafir olanlara acıklı bir azap gelecektir. ftn26 

Âyet i kerime'de geçen “ muazzirune ” lâfz - ı celilinde kelimenin aslında bulunan ” ta “ “zal”e idğam 
edilmiştir. Nitekim bir kırâatte bu şekilde okunmuştur. Fitne çıkarmamak, gidenlere engel olmamak ve ibâdet 
etmek suretiyle geri kalıp, oturdular. 


91 

Allah'a ve Resûlü'ne sadık kalmak şartıyle, ne ihtiyarlar gibi zayıflara, ne körler ve kötürümler gibi hastalara, ne 
de cihadda sarf edecek bir şey bulamayan fakirlere, savaştan geri kalmakta bir günah yoktur. Sözü geçen 
şekilde iyilik edenleri sorgulamaya yol yoktur. Allah bunlar için çok bağışlayıcıdır. Ve bu konuda kendilerine 
bir genişlik vermek suretiyle onlara karşı çok merhametlidir. 


92 

Biri senden senin eşliğinde kendilerini gazaya götürecek binek hayvanı istemeye geldiklerinde - ki, onlar da 
Ensar'dan yedi sahâbidir. Bir görüşe göre de, (Müzeyne kabilesinin bir kolu olan) Benu Mukarran'dır - “sizi 
bindirecek hayvan bulamıyorum“ dediğin vakit, cihad uğrunda sarf edecek bir şey bulamadıklarından dolayı 
kendilerinden gözyaşları döke döke geri dönenlere günah yoktur. ftn27 


Ayet i kerime'de geçen : “külte la ecidü“ cümlesi, hâl, “ Tevellev** cümlesi de “ iza “ nın cevabıdır. 


93 


Sorumluluğa götüren yol, ancak o kimseleredir ki, zengin oldukları hâlde, savaşa gitmemek hususunda senden 
izin isterler. Bunlar geri kalan kadınlarla beraber olmaya râzı oldular. Allah da kalplerini mühürledi. (Son 
cümlenin) benzeri yukarıda geçmişti. 


94 

Gazadan yanlarına döndüğünüz vakit, geri kalmaları dolayısıyla sizden özür dileyeceklerdir. Onlara de ki: 
“Özür dilemeyin.. Size asla inanamayız. Sizleri tasdik edemeyiz Doğrusu Allah bize sizin ahvalinizden 
birçoklarını haber verdi. Bundan böyle de Allah ve Rasulu, yaptıklarını görecek; sonra tekrar diriltilmek 
suretiyle gizliyi ve açıkta olanı bilene yani Allah'a döndürüleceksiniz. O da size neler yapıyor idiyseniz haber 
verecektir. Yani Allah yaptıklarınıza mukabil sizleri cezalandıracaktır. 


95 

Tebük seferinden yanlarına döndüğünüz vakit kendilerini kınamayın yakalarını bırakasınız diye, gazadan geri 
kalma konusunda mazur olduklarına dair yemin billah edeceklerdir. Siz de onlardan yüz çevirin. Çünkü onlar iç 
dünyalarının kirli olması dolayısıyla pisliktirler. Kazandıklarının cezası olarak varacakları yer de cehennemdir. 


96 

Kendilerinden râzı olasınız diye, size yemin edecekler. Fakat siz onlardan râzı olsanız da, Allah, o fasık 
kavimden yani gazadan geri kalanlardan asla râzı olmaz. Allah'ın gazâbına rağmen sizlerin râzı olmanız da 
hiçbir şey kazandırmaz. 


97 

Bedeviler yani çöllerde yaşayanlar, kaba davranışları katı tabiatleri ve Kur'ân dinlemekten uzak kalmaları 
dolayısıyla, küfür ve nifak yönünden daha şiddetlidirler Ve Allah'ın Resülü'ne indirdiği hüküm ve şeriatların 
sınırlarını bilmemeye onlar daha lâyıktırlar. Allah mahlükatını hakkıyla bilen ve onlara olan tasarrufunda 
hikmet sâhibidir. 


98 

Bedevilerden bazısı vardır ki, Allah yolunda harcadığını zarar ve hüsran sayar. Çünkü o, harcadıklarından 
sevap beklemez bilâkis (Müslümanlardan) korkusu dolayısıyla harcamada bulunur. Bahsi geçen kişiler. Beni 
Esed ve Gatafan kabileleridirler. Ve bundan kurtulmak için sizin üstünüze belalar gelmesini yani olaylar 
aleyhinize dönüşerek zamanın musibetlerinin sizleri kuşatmasını gözetir bekler durur. O belalar kendi başlarına 
olsun. Yani azâb ve helâk onlara olsun size değil. Allah, kullarının söylediklerini hakkıyla işiten, yaptıklarını 
kemaliyle bilendir. ftn28 


Ayet i kerime'de geçen “sui ” lâfz - ı şerifi “sin“ in zammesi ve fethasi ile okunmuştur. 


99 

Yine Bedevilerden öylesi vardır ki, Allah'a ve âhiret gününe inanır ve Allah yolunda harcadıklarım Allah 

katında yakınlıklara O'na yaklaşmaya ve peygamberin kendisine dualarına vesile sayar. Cüheyne ve Müzeyne 

kabileleri gibi beri bakın! Bu yaptıkları harcama gerçekten Allah katında kendileri için yakınlıktır. Allah onları 

rahmetine cennetine koyacaktır. Çünkü Allah ona ibâdet edenler için bağışlayıcıdır, onlara karşı merhametlidir. 
ftn29 


Âyet i kerime”de yer atan ” kurbetün” lâfz - ı celili. Ra'nın zammesi ve sükünu ile okunmuştur. 


100 

(İslâm dinini kabulde) önde gelen muhacirler ve Ensar - ki, onlar da Bedir harbinde hazır bulunanlar, yahut 
tüm Eshab - ı kirâmdır - ile Kıyâmete kadar onlara amellerindeki güzellikle tâbi olanla (hak yoldan gidenler var 
ya! ) Allah onlardan O'na ibâdete kendilerini muvaffak kılmakla râzı olmuş, onlar da yaptıklarının sevabını 
vermekle Allah dan râzı olmuşlardır. Alah onlara, altlarından ıramaklar akan cennetler hazırladı ki, orada ebedi 
kalacaklardır. İşte en büyük saadet budur. fin30 


Bir kırâatta, “ Tahte ” lâfz - ı Şerifinin başına “ min“ harf - i cerri ilâve edilerek okunmuştur. 


101 


Ey Medineliler! Çevrenizdeki Bedevilerden - Eşlem, Eşca' ve Gıfar kabileleri gibi - bir takım münafıklar vardır. 
Medine halkından da bir takım münafiklar vardır ki, bunların bazıları da nifaka dalmışlar ve onda devam 
etmişlerdir. Sen onları bilmezsin - Buradaki hitab Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e dir - 
Onları biz biliriz. Biz onlara iki defa dünyada rüsvaylık ya da onları katlederek, kabirde kabir azâbına tâbi 
tutarak azap edeceğiz. Sonra da âhirette büyük bir azâba itileceklerdir ki, o da cehennem ateşidir. 


102 

(Münafıklardan) diğer bir kısım topluluk - ki, gazadan beri kalmalarından kaynaklanan günahlarını itiraf 
etmişlerdir - iyi bir amel ile - ki, o da daha önce cihada çıkmış olmaları veya günahlarını kabullenmeleri ya da 
bunun dışındaki şeylerdir - diğer bir kötü ameli karıştırdılar ki, oda gazadan geri kalmış olmalarıdır. Ola ki, 
Allah, tevbelerini kabul buyura! Çünkü Allah çok bağışlayıcı; çok merhametlidir. Bu âyet - i kerime Tebük 
gazasına çıkmaktan geri kalanlar hakkında nâzil olan âyetleri haber alıp kendilerini Mescidin direklerine 
bağlayan ve Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'den başka kimsenin kendilerini çözemeyeceğine 
dair yemin eden Ebü Lübabe ve bir grup arkadaşı hakkında nâzil olmuştur. Resül - i Ekrem kendilerini çözünce 
de aşağıdaki Âyet - i kerime nâzil olmuştur. ftn31 


Âyet - i kerime'de geçen “ Aherune ” lâfz - ı şerifi mübteda, I'terufu“ cümlesi sıfat, “ haletu“ cümlesi de haber 
düşer. 


103 

Onların mallarından bir zekât al ki, onunla kendilerini günahlarından temiz ve pak edesin. Bu emir üzerine 
Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) mallarının üçte birini alıp tasadduk etmiştir. Bir de onlara dua 
et. Çünkü senin duan onlar için bir rahmettir. Bir görüşe göre tevbelerinin kabulü neticesinde oluşan bir 
huzurdur Allah çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 


104 

Bilmediler mi ki, Allah kullarından tevbeyi bizzat kabul eder ve sadakaları da kabul buyurup alır. Gerçekten 
kullarının tevbelerini kabul etmek suretiyle tevbeleri kabul edici O, onlara karşı çok merhametli de O'dur. Âyet 
- i kerime'de geçen istifham takrir için olup bununla, onların tevbe etmeye ve sadakaya karşı duyarlı olmalarını 
sağlamak kastedilmiştir. Onlara yahut bütün insanlara, 


105 

De ki: dilediğinizi yapın. Zira yaptıklarınızı Allah da, Resülü de, mü'minler de görecektir. İleride tekrar 
diriltilerek hâzırı, gâibi bilenin yani Allah'ın huzuruna götürüleceksiniz. O size, neler yapıyor idiyseniz haber 
verecek ve yaptıklarınızın karşılığını verecektir. 


106 

Gazadan geri kalanların diğer bir kısmı da Allah'ın haklarında dilediği gibi emrine kadar tevbelerinin 
kabulünden geri bırakılmışlardır. Onları ya tevbelerini kabul buyurmadan ruhlarını kabzetmek suretiyle azâb 
eder, yahut tevbelerini kabul buyurur. Allah mahlükatını hakkıyla bilendir, onlara olan tasarrufunda hikmet 
sâhibidir. 


Âyet - i kerime'de sözü geçen ler, ileride gelecek olan üç kişi Nurare b Er - Rabi, Ka'b b Malik ve Hilâl b 
Umeyye'dir. Bunlar, tembellik edip rahatlığa meylettikleri için geri kalmışlardır. Yoksa münafıkolduklarından 
dolayı değil. Diğer geri kalanlar gibi Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e mazeret de beyan 
etmemişlerdir. Bu üç sahâbinin durumları tam elli gece askıda kalmış, nihayet tevbelerinin kabul 
buyrulduklarına ilişkin ileride gelecek (118.) âyet nâzil olmuştur. fin32 


Ayet i kerime'de geçen “ mürceune ” lâfz - ı şerifi, hemzeli ve hemzesiz olarak okunmuştur. 
y 3 


107 

Münafıklardan bir de mescid yapanlar - ki, onlar da münafiklardan on iki kişidirler - vardır (ki, o mescidi) Küba 
mescidi cemâatine zarar vermek için, küfür (milletini destek) için - Çünkü münafıklar söz konusu mescidi, 
Rahip Ebü Amir'in emriyle, onun yanından geleceklerin konaklayacakları bir sığınak düşüncesi ile bina 
etmişlerdi. Ebü Amir de, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ile savaş etmek için (Rum Kralı) 
Kayser? den ordular alıp gelmek üzere gitmişti - Küba mescidinde namaz kılan mü'minlerin bir kısmını kendi 


mescidlerine kaydırıp burasına tefrika sokmak için ve bundan yani bu mescidin inşasından evvel Allah ve 
Rasülü ile harp edeni Yani sözü geçen Ebü Amir'i beklemek ve gözetlemek için (inşa etmişlerdir) Bununla 
beraber iyilikten başka bir muradımız yoktu. “maksadımız yağmurlu ve aşırı derecede sıcak havalarda yoksula 
karşı şefkatli olmak ve mescid konusunda müslümanlara genişlik imkânı sağlamakti “ diye yemin ederler. Fakat 
Allah şahid ki, bunlar yeminlerinde seksiz, şüphesiz yalancıdırlar. 


108 

Münafıklar, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'den mescidlerinde namaz kılmasını istemişlerdi. 
Bunun üzerine aşağıdaki Âyet - i kerime nâzil oldu: O mescidde ebediyyen namaz kılma! Bu emir üzerine 
Hazret-i Peygamber (Mescid - i Dırar'a) derhal bir grup sahâbi gönderdi ve orayı yıkıp yaktılar. Yerini de 
leşlerin atıldığı çöplük hâline getirdiler. Ta ilk günden, hicret yurduna giriş yaptığın gün, temeli takva üzerine 
kurulan mescid - ki, o da Buhâri'nin rivâyetinde de yer aldığı gibi, Küba mescididir - içinde namaz kılmana 
elbette mescidi Dırar'da kılmandan daha lâyıktır. Orada temizlenmeyi seven bir takım adamlar vardır, sözü 
edilen adamlar Ensar'dır. Allah, daha çok temizlenenleri sever. Yani onları sevaplandırır. ftn33 


Âyet i kerime'de geçen “ mutahhirine" lâfzı, kelimenin aslındaki “ Ta" “ Ti “ye idğam edilmiştir. İbn Huzeyme 
Sahih'inde Uveymir b Saide'den rivâyet ediyor: ” Hazret - iPeygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Küba 
mescidinde Ensar topluluğunu ziyaret etti ve onlara: — “Allahü teâlâ mescidinizden bahsederken, 
temizlenmeniz noktasında sizlere güzelce övgüde bulundu. Sayesinde temizliği elde ettiğiniz bu temizlenmenin 
mahiyeti nedir? ” diye sordu. Onlar: — “ya Rasülallah! Vallahi bu konuda bildiğimiz tek şey; (şundan ibarettir) 
bizlerin ayak yoluna gittikleri zaman dübürlerini yıkayan Yahüdi komşularımız vardı. Bizler de onlar gibi (ayak 
yoluna gittiğimiz zaman) dübürlerimizi yıkıyoruz “ cevabını verdiler —Bezzar'ın rivâyet ettiği bir hadis - i 
şerifte de: “ Taş ile istincanın ardından su ile yıkıyoruz “ dediler “ şeklinde gelmiştir - Bunun üzerine Hazret - 
iPeygamber ( ): — O, budur. Şu hâlde ona devam ediniz" buyurdu. 


109 

Öyle ya! Binasını Allah korkusu ve Onun rızası ümidi üzerine kurmuş olan mı hayırlıdır, yoksa binasını 
çökmeye yüz tutmuş bir yerin kenarına kurup, onunla - yani bina yapıcısıyla - beraber cehennem ateşine 
yuvarlanan mı hayırlıdır? Takvanın zıddı üzere inşa edilen binanın âkıbeti ile alâkalı bir örnektir. Buradaki 
istifham takrir (vurgu) içindir. Yani elbette birincisi - ki, Küba mescidinin örneğidir - hayırlıdır. İkincisi ise 
Dırar mescidinin örneğidir. Allah, zâlim bir kavme hidâyet vermez. ftn34 


Ayet i kerime'de geçen “ cüruf kelimesi, “Ra “ nın zammesi ve sükunu ile de okunmuştur. 


110 

Onların kurmuş oldukları binaları, kalblerinde bir şüphe ve bir nifak düğümü olarak kalacaktır. Meğer ki, ölüp 
gitmek suretiyle kalbleri parçalanmış yerinden ayrılmış olsun. Allah mahlukatını ziyadesiyle bilen, onlara olan 
tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


111 

Allah, mü'minlerden canlarını ve mallarını meselâ O’nun yolunda harcayarak - Meselâ cihad gibi - cennet 
kendilerinin olmak bahasına satın aldı. Allah yolunda çarpışacaklar, öldürecekler ve öldürüleceklerdir. (son 
cümle) cümle - i istinâfiye olup alış - veriş vechini beyan etmektedir. Yani bir bölümü öldürülecek, kalanlar ise 
çarpışmaya devam edeceklerdir. ( O'nun) Tevrat'da, İncil'de ve Kur'ân'da (anılan bu va'dı) kendi üzerine hak 
bir va'ddir. Allah'dan daha ziyade sözünde duran kim olabilir? Yani Ondan daha ziyade sözünde duran kimse 
olamaz. O hâlde yaptığınız bu hayırlı alış verişten dolayı sevinin. Burada gaipten muhataba iltifat sanatı vardır. 
İşte bu alışveriş özlenen gayeye kavuşturan en büyük saadetin ta kendisidir. ftn35 


Bir kırâatta “Öldürülüyorlar, öldürüyorlar “mealinde, önce meçhül fiil, ardından malüm fiil gelecek şekilde 
okunmuştur. Ayet i kerime'de geçen “Va'den”Ve “ hakken” lâfz - ı celilleri mahfuz fiilleri ile mansup iki 
masdardır. 


112 
Hele şirkten ve nifaktan tevbe edenler, ibâdet edenler yani ibâdetlerini yalnızca Allah için ve samimi bir şekilde 
eda edenler, bütün hallerde O'na hamdedenler, oruç tutanlar, O ruküa varanlar, secdeye kapananlar yani namaz 


kılanlar, iyiliği emir, kötülüğü yasak edenler Ve Allah'ın hududunu ahkâmını onlarla amel etmek suretiyle 
muhafaza eyleyenler (yok mu? ) sen (böyle olan) mü'minlere cenneti müjdele. ftn36 


Âyet i kerime?de geçen ”et - Taibune ” lâfz - 1 celili, metih (övgü) makamında mahzüf bir mübtedaya haber 
vaki olmak üzere merfü'dur. 


113 

Bu âyet - i kerime, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in amcası Ebü Talib için mağfiret dilemesi 
ile, bir kısım sahabenin, müşrik anne ve babalan için mağfiret taleb etmeleri üzerine nâzil olmuştur: Müşriklerin 
küfürleri üzerine ölmek suretiyle cehennemlik oldukları anlaşıldıktan sonra, akraba bile olsalar, onlar için ne 
peygamberin, ne de iman edenlerin mağfiret dilemeleri doğru olmadı. 


114 

İbrâhim'in babası hakkındaki istiğfarı da, sırf müslüman olur ümidi ile “ ileride senin için Rabbimden mağfiret 
dileyeceğim" diyerek ona vermiş olduğu bir va'dden dolayı idi. Küfür üzere ölmesi ile onun bir Allah düşmanı 
olduğu kendisine belli olunca, ondan uzaklaştı ve onun için istiğfarı terk etti. Şüphesiz İbrâhim çok yalvaran ve 
dua eden, çok yumuşak huylu eziyetlere karşı çok sabırlı idi. 


115 

Allah bir kavmi İslâm'la müşerref kılıp hidâyete erdirdikten sonra amel için denelerden sakınacaklarını 
kendilerine açıklamadıkça, onlar da beyan edilen amelden sakınmayıp sapıklığa düşürülmeyi hak etmedikçe, 
sapıklığa düşürecek değildir. Muhakkak ki, Allah her şeyi en iyi bilendir. Dalâlete düşürülmeyi ve hidâyet 
edilmeyi hak eden kimse de O'nun bilgisi altında olan şeylere dâhildir. 


116 
Şüphesiz göklerle yerin mülkü Allah'ındır. O, diriltir ve öldürür. Ey insanlar! Size Allah?dan başka O'ndan 
koruyacak ne bir veli vardır ne de O'ndan gelebilecek zarar dan sizleri alıkoyacak bir yardımcı. 


117 
Yemin olsun ki, Allah, Peygamberin ve güçlük anında - Buradaki güçlük anından maksat, Tebük gazvesi 
sırasında müslümanların karşılaştıkları durumdur. Tebük Gazvesi sırasında bir hurma, iki kişi tarafından 
paylaşılıyor, bir deveye ard arda on kişi biniyordu. Sıcaklık o kadar şiddetli idi ki, (yanlarındaki suları 
tükendiğinden) develerin suluklarında biriken suları içmek zorunda kalmışlardı - ona uyan muhacirlerle 
Ensar'ın tevbelerinin kabulüne devam buyurdu da, içlerinden bir kısmının kalbleri, içinde bulundukları ortamın 
zorluğu dolayısıyla peygambere tâbi olmak yerine geri kalmaya az daha meyledecek gibi olmuşken, sonra sebat 
etmeleri ile tevbelerini kabul buyurdu. Çünkü Allah, mü'minlere karşı çok şefkatlidir; çok merhametlidir. 
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Âyet i kerîme’de geçen “yeziğu” lâfz - ı Celili ”ya” Lı ve “ Ta'lı olarak okunmuştur. 


118 

Tevbelerinin kabulü geri bırakılan üç kişiyi de bağışladı. Bu tefsirin karinesi âyetin devamıdır: Çünkü o derece 
bunalmışlardı ki, yeryüzü olanca genişliğine rağmen onların başlarına dar gelmişti. Kendilerine, rahat 
edebilecekleri bir yer bulamıyorlardı. Tevbelerinin kabulü geciktirildiği için maruz kaldıkları hüzün ve 
yapayalnızlık dolayısıyla vicdanları da kendilerini sıkmıştı. Gönülleri artık ne bir sürura ne de bir hoş sohbete 
müsait değildi. Allah'tan kurtuluşun ancak Allah'a sığınmakla olacağını yakinen anlamışlardı. Sonra tevbelerini 
kabul buyurdu. Onları tevbeye muvaffak kıldı ki, onlarda tevbekârlar arasına dâhil olsunlar. Şüphesiz ki, Allah 
tevbeleri çok çok kabul buyurandır, çok merhametli olandır. 


Âyet i kerime'de geçen ”en” lâfz - ı Celili, “muhaffafa “ (Enneden hafifletilmiş) dir. 
119 
Ey iman edenler! O'na karşı işleyeceğiniz günahları terk etmek suretiyle Allah'dan korkun ve doğruluğu düstur 


edinmek suretiyle de, iman ve ahitlerinde doğru olanlarla beraber olun. 


120 


edinelilerle, etrafındaki bedevilerin, savaşa gidince Resülüllah'tan geri kalmaları yaraşmazdı. O'nun nefsine 
lâyık gördüğü sıkıntıları bir kenara itip, kendi nefislerini muhafaza etmek suretiyle ne yaptığına bakmayıp da 
kendilerini düşünmemeliydiler. Bu cümle, haberiyye sigasıyla nehiy ifade etmektedir. Bu muhalefetin câiz 
olmaması şundandır: Çünkü onlara Allah yolunda erişen hiç bir susuzluk, yorgunluk, açlık, kâfirleri kızdıracak 
bir yere ayak basmaları ve Allah'ın düşmanlarına karşı, onları katletmek, yahut esir etmek ya da varlıklarına el 
koymak gibi bir muvaffakiyetleri yoktur ki, mükâfatlandırılmaları gayesi ile mukabilinde kendilerine bir amel - 
isâlih yazılmış olmasın. Çünkü Allah, iyi iş yapanların ecrini zayi etmez. Aksine onları sevaplandırır. 


 fin39Âyet i kerime'de geçen : ” mevtien”lazf - ı şerifi “Vaten“ mânâsında mastardır. 


121 

Allah yolunda küçük büyük velev ki, bir hurma olsun yaptıkları her masraf yürüyüp geçtikleri her vadi 
muhakkak onların lehine (hesaplarına) yazılmıştır. Bu, yaptıklarının yazılmış olması, Allah, onları yapmakta 
oldukları, amellerinin en güzeliyle mükâfatlandırması içindir. 


122 

Savaşta Resülüllah'dan geri kalmalarından ötürü azarlandırılmalarının ardından, Hazret-i Peygamber (sallallahü 
aleyhi ve sellem) seriyye çıkarınca eshab - 1 kiram toptan seferber oldular. Bunun üzerine şu Âyet - i kerime 
nâzil oldu: Bununla beraber mü'minlerin hepsi toptan savaşa seferber olmamalı idiler. Her kabileden bir cemâat 
seferber olup diğerleri (Rasülüllah'la beraber Medine'de) kalsa da geri kalanlar dinde fıkıh tahsil etseler ve 
kavimleri savaştan kendilerine döndükleri zaman öğrendikleri dini hükümleri onlara da öğreterek onları 
korkutsalardı ya! Olur ki, emirlerine ve yasaklarına uymakla Allah'ın azâbından sakınırlar. İbn Abbâs der ki: 
”Bu âyet - i kerime Hazret-i Peygamber'in katılmadığı seriyyelerle, yukarıdaki Âyet - i kerime ise, Hazret-i 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) çıktığı zaman bir kişi bile olsa geri kalmasının nehyedilmiş olması ile 
hususidir “ 


123 

Ey îman edenler! Sırası ile derece bakımından size yakan olan kâfirlerle harbedin. Onlar sizde bir şiddet 
bulsunlar. Yani onlara karşı tutumunuzu sertleştirin. Bilin ki, Allah yardımı ve nusreti ile takva sahipleri ile 
beraberdir. 


124 

Kur'ân dan bir süre indirildiği vakit onlardan yani münafıklardan bazısı istiHazret - ia gayesi ile arkadaşlarına: 
” Bu süre hanginizin imanını Peygamberi doğrulamasını artırdı bakalım? ” der. Allahü teâlâ buyuruyor ki: Iman 
edenlere gelince (her inen süre) onların ona imanını artırmıştır. Onlar inen her süre ile sevinip dururlar. 


125 
Kalplerinde hastalık inanç zayıflığı olanların ise, inen her sureyi inkâr etmeleri dolayısıyla bu sureler, 
küfürlerine küfür katmıştır ve kâfirler olarak geberip gitmişlerdir. 


126 
Görmezler mi ki, her yıl bir veya iki defa kıtlık ve çeşitli hastalıklarla belalara çarptırılırlar. Böyle iken yine ne 
nifaklarından tevbe ederler, ne de ibret alırlar. “ 


Âyet i kerime'de geçen “yerevne ” lâfz - ı celili “ Ta “ ile de okunmuştu. Bu takdirde mana: “ ey mü'minler! Siz 
bilmediniz mi? “ şeklinde değişir. 


127 

İçinde kendilerinden bahsedilen ve Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in okuduğu bir sûre 
indirildi mi birbirlerine bakıp kaçma arzusu ile ” kalktığınız vakit sizi bir gören oluyor mu? ” diye sorarlar. 
Kendilerini kimse görmüyorsa kalkıp giderler. Aksi hâlde oldukları yerde dururlar. Sonra küfürleri üzerine 
sıvışıp giderler. Allah, kalplerini hidâyetten çevirmiştir. Çünkü onlar hiç düşünmediklerinden gerçeği 
anlamayan bir kavimdirler. 


128 


Yemin olsun! Size kendinizden bir Peygamber Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem) geldi ki, zahmet 
çekmeniz ve istenmedik bir olayla karşılaşmanız ona ağır gelir. Çünkü O, size, hidâyette olmanıza çok 
düşkündür. Mü'minlere çok şefkatli oldukça merhametli, çok merhametlidir. Onların daima hayra nail 
olmalarını arzu eder. 


129 

Eğer sana iman etmekten yüz çevirirlerse de ki: ” Bana Allah yeter. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. Ben ancak 
Ona güvendim. Başkasına değil O, büyük arşın kürsinin sâhibidir. Yüce Allah, mahlükatın en büyüğü olması 
dolayısıyla özellikle Arş'ı zikretmiştir Hakim, Müstedrek adlı eserinde Ubeyy b Ka'b'dan rivâyet ediyor: “ ( 
Kur'ân da) en son: “Yemin olsun! Size kendinizden... (sürenin sonuna kadar) “ âyetleri inmiştir. 


YUNUS 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 109 Âyet - i kerimedir. 
Rahmân veRahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Elif, Lâm, Ra. Bu harflerden muradının ne olduğunu en iyi Allah bilir. Bu âyetler, hakim muhkem olan kitabın 
Kur'ân'ın âyetleridir. 


2 

İnsanlar arasından bir adama Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'e “İnsanları kâfirleri azâb ile korkut ve 
iman edenlere Rableri katında onlar için bir doğruluk geçmişi yani dünyadan ayrılmadan takdim ettikleri sâlih 
ameller dolayısıyla güzel bir ecir bulunduğunu müjdele “ diye vahyetmemiz, insanlar, Mekkeliler için şaşılacak 
bir şey mi oldu ki, kâfirler” hakikaten bu, korkutma ve müjdelemeye şamil olan Kur'ân açık bir sihirdir dediler. 


Âyet - i kerime'de geçen “ Aceben” lâfz - 1 celili, - “kane “ nin haberi olmak üzere - nasb ve ismi olmak 
üzere— Ref ile okunmuştur. Bu taktirde ” kane “ nin haberi, 'En evhayna” lâfz - 1 celilidir ki, birinci görüşe 
göre ” kane “ nin ismi düşer. Ayrıca âyetin devamında yer alan ”sihrun” lâfz - ı şerifi bir kırâatda”le sahirun“ 
(sihirbaz - anlammda). Bu durumda işaret edilen, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) dir. 


“Ayet“ ile “el - Kitab” lâfz-ı celilleri arasındaki izafet “min“ mânâsındadır. “ Lin - Nasi “ câr ve mecrüru 
'Aceben” lâfz - ı celilinden hâl düşer. “ enzir” lâfz - ı celili üzerindeki ”en“ müfessiredir. 


3 

Hiç şüphe yok ki, Rabbiniz, göklerle yeri dünya günlerinden altı günde yani bu kadar bir zaman süresi içinde 
yaratan - Çünkü o zaman güneş ve ay henüz yaratılmamışlardı (ki, gündüz ve gece ile tayin edilen günler 
oluşuversin) Allahü teâlâ dileseydi hepsini bir anda yaratabilirdi. Ne var ki, insanlara sebat edip teenni ile 
hareket etmelerini öğretmek hikmetine binaen onları bir anda yaratmamıştır - sonra şanına yaraşır bir istiva ile 
arşa istiva edip her şeyi hükmü altına alan, mahlükatı arasında (her) işi (yerli yerinde) idare eden Allah” tır. 
O'nun izni olmadıkça birine şefâat edecek hiçbir şefaatçi olmaz. Bu ferman - ı ilâhi, müşriklerin, “putların 
kendilerine şefâat edecekleri “iddialarını reddetmektedir. İşte bu yaratıcı ve her şeyi idare edici olan Allah, sizin 
Rabbinizdir. O hâlde Ona ibâdet edin O'nu birleyin Düşünmez misiniz? 

“ Tezekkerune ” lâfz - ı celilinde veznin aslında bulunan” Ta “ “ 
göre.) 


zal”e idğam edilmiştir. (Böyle okunan kırâata 


4 

Hepinizin dönüşü ancak Yüce olan O'nadır! Allah, bir gerçek olarak (bunu size) va'detmiştir. Halkı önce 
dirilten yani hiç yokken ilk olarak onu yaratan sonra İman edip sâlih ameller işleyenleri adaletle 
mükâfatlandırmak için öldükten sonra tekrar diriltmek suretiyle geri çevirecek olan O'dur. Küfredenlere ise, 
küfretmelerinden dolayı hamim kaynar su den bir içki ve acıklı elem verici bir azap vardır. 


Âyet - i kerime'de geçen “ İnnehu” lâfz - ı celili meksür okunursa cümle başı, meftuh okunursa mukadder bir 
lâm ile mukadder olur. Ayet - i kerime'de geçen “Va'den”Ve “ hakken” lâfz - 1 celilleri mukadder fiilleri ile 
rnansub iki ayrı masdardırlar. 


5 
(Allah) güneşi bir ışık sâhibun - nür, ayı da bir nür yapmıştır. Ona seyri itibariyle menziller takdir 
buyurmuştur. Her ayın yirmi sekiz gecesi, yirmi sekiz menzile uğrar. Ve eğer ay otuz gün çekerse iki gece gizli 


kalır. Yirmi dokuz gün çekerse, bir gece gizli kalır ki, bununla senelerin sayısını ve hesabı bilesiniz. Allah 
bunları sözü geçen şeyleri ancak hak ve sabit (bir hikmetle) yaratmıştır. Boşu boşuna değil. Zira Allah abes 
işlerle iştigalden münezzehtir. O, âyetleri düşünebilen bir kavme açıklar. 


Âyet - i kerime'de geçen “yufassilü “ lâfz - 1 celili, “ya “ ile okunduğu gibı “Nun“ ile de okunmuştur (Bu 
durumda mânâ: “Açıklarız “ şeklinde değişir). 


6 

Elbette gece ile gündüzün değişip durmasında gidip gelmelerinde, artıp eksilmelerinde Ve Allah'ın göklerle - 
Melekler, güneş, ay, yıldızlar vb gibi - yerde - canlılar, dağlar, denizler, nehirler, ağaçlar vb gibi - yarattığı 
varlıklarda, Allah'tan korkan ve inanan bir kavim için Yüce Allah'ın kudretine delâlet eden birçok ibret ve 
deliller vardır. Yüce Allah, kendisinden korkanları, âyetlerinden faydalanmalarına binaen hassaten zikretmiştir. 


7 

(Öldükten sonra) tekrar diriltilip bizim huzurumuza çıkacaklarını ummayanlar ve âhiret hayatını inkâr ettikleri 
için bunun yerine dünya hayatına râzı olup gönülleri ona yatmış ve huzur bulmuş kimselerle bizim bunca 
âyetlerimizden vahdaniyetimizin delilerinden gafil olanlar, onlarda tefekkür etmeyenler var ya! 


8 
İşte bunların varacakları yer, kazandıkları şirk ve günahlar sebebiyle ateştir. 


9 

Îman edip sâlih ameller işleyenleri ise Ona olan îmanlarındandolayı, Rableri kendilerini Kıyâmet günü onlar 
için, sayesinde rahatça yolalabilecekleri bir nûr yaratmak suretiyle, altlarından ırmaklar akan nimetibol 
cennetlere erdirir. 


10 

Bunların cennette canlarının çektiği şeyleri istemeleri şöyle söylemeleridir: “Allah'ım! Seni tenzih ederim “işte 
tam bu sırada arzu ettikleri şey önlerine gelir. Kendi aralarındaki tebrikleri de selâmdır. Dualarının sonu ise: ” 
Hamd, âlemlerin Rabbi olan Allah'a mahsustur “ifadesidir. 


Âyet - i kerime'de geçen : “ ellahümme ” lâfz - ı celili münada olup ”ya Ellahü “ Takdirindedir. Ayrıca 'El - 
HamdüLillâhi “ lâfz - ı celili üzerinde bulunan ”en“ müfessiredir. 


11 
Müşrikler tehdit edildikleri azâbın bir an önce gelmesini isteyince bu âyeti kerîmenâzil oldu. Eğer Allah, 
insanlara, hayrı çarçabuk istedikleri gibi şerri de acele verseydi muhakkak Yüce Allah'ın kendilerini helâk 
etmesi sonucu ecelleri sona ererdi. Ne var Ki o, kendilerine mühlet vermektedir. Fakat biz, bize kavuşacaklarını 
ummayanları, böyle azgınlıkları içinde şaşkın bir vaziyette sersem sersem bocalar hâlde bırakırız. 


Âyet - i kerime'de geçen “ kudiye ” lâfz - ı celili, meçhül ve malüm vezinlerle okunmuştur. 


12 

Kâfir insana bir zarar hastalık ve fakirlik dokunduğu vakit, gerek yan tarafına yatarken, gerek otururken, 
gerekse ayaktayken yani her durumda bize dua eder. Fakat ondan zarar ını giderdik mi, sanki kendisine 
dokunan zarar dan dolayı bize dua etmemiş gibi küfrü üzere geçer gider. İşte nasıl kâfir insana zarar anında dua, 
bolluk anında ondan yüz çevirmek süslü gösterildi ise, o müsriflere müşriklere yaptıkları ameller böyle süslü 
gösterilmektedir. 


13 

Ey Mekkeliler! Yemin olsun ki, biz, sizden önceki ümmetleri, kendilerine Peygamberleri doğru olduklarını 
ortaya koyan mu'cizelerle geldikleri hâlde şirk koşmak suretiyle (kendilerine) zulmettikleri ve imana 
gelmedikleri vakit helâk ettik. İşte nasıl onları helâk ettiysek, mücrim kâfir bir kavmi biz böyle cezalandırırız. 


Ayet - i kerime'de geçen : “Vema kânü “ lâfz - ı celili, “zalemü“ cümlesi üzerine mâtuftur. 
, 


14 
Ey Mekkeliler! Sonra arkasından, bakalım orada neler yapacaksınız, onlardan ibret alıp elçilerimizi tasdik 
edecek misiniz, diye, sizi yeryüzünde halifeler yaptık. 


Âyet - i kerime'de geçen : ” Halaife ” lâfz - ı celili, “ halifetün” kelimesinin çoğuludur. 


15 

Ayetlerimiz yani Kur'ân o müşriklere birer açık delil olarak, okunduğu vakit, bize kavuşmayanlar, tekrar 
diriltileceklerinden korkmayanlar, “ Bundan başka içinde ilâhlarımızın kötülenmesine yer olmayan bir Kur'ân 
getir; yahut bunu kendiliğinden değiştir“ dediler, sen onlara de ki, onu kendiliğinden değiştirmem yaraşacak bir 
iş değildir. Ben ancak bana vahyolunana uyarım. Ben onu değiştirip Rabbime isyan edersem, büyük bir günün - 
kiKiyâmetgünüdür - azâbından korkarım. 


16 

De ki: “ eğer Allah dileseydi, ben, bu Kur'ân'ı size okumazdım (Rabbim de) onu (benim dilimle) size 
bildirmezdi. Gerçekten ben sizin içinizden bundan önce size hiç bir şey anlatmadan bir ömür kırk yıl durdum. 
Onun tarafımdan olmadığını hiç akıl etmez misiniz siz? 


Bir kıratta “lâ edraküm” lâfz - ı celili üzerinde bulunan”lâ“*'n afiye olmayıp, “ Lev “in cevabında gelmiştir. (Bu 
durumda”leedra “ şeklinde okunur). Bu takdirde mana: “rabbim de onu bir başkasının diliyle size okurdu “ 
şeklinde değişir. 


17 

Artık Allah'a karşı eş koşmak suretiyle yalan uydurandan veya O'nun âyetlerini Kur'ân'ı, yalan sayandan daha 
zâlim kim olabilir? Yani ondan daha zâlim kimse yoktur. Hiç şüphesiz durum şundan ibarettir ki, mücrimler 
müşrikler kurtuluşa ermezler. 


18 


Allah'ı bırakıp da O'ndan başka kendilerine, ibâdet etmedikleri taktirde zarar, veya ibâdet ettikleri taktirde fayda 
vermeyen şeylere - ki, onlar da putlardır - tapıyorlar. Ve o putlar hakkında: ” Bunlar, Allah katında bizim 
şefaatçılarımızdır* diyorlar - Onlara de ki: 'Siz Allah'a göklerde ve yerde bilmediği bir şeyi mi haber 
vereceksiniz? ” Buradaki istifham, inkâr içindir. Şayet O'nun şeriki olsaydı mutlaka onu bilirdi. Çünkü hiçbir 
şey O'na gizli kalmaz. Allah, onların kendisine ortak koştukları şeylerden münezzehtir, yücedir. 


19 

İnsanlar vaktiyle bir tek ümmetti. Adem Peygamber'den, NuhPeygambere kadar - bir görüşe göre ise, İbrâhim 
Peygamberin zamanından Amrb Luhayy zamanına kadar - bir dine; İslâm'a bağlı idiler. Sonra ihtilâf ettiler. Bir 
kısmı olduğu dinde kaldı, bir kısım dinini terk edip küfre düştü. Eğer Rabbinden ezelde cezayı Kıyâmet gününe 
bıraktığına dair bir takdirgeçmemiş olsaydı, o ihtilâf ettikleri şeyde - ki, o da dindir - şimdiye kadararalarında 
yani insanların aralarında, dünyada kâfirleri azaplandırmakla çoktan hüküm verilmiş, bitmişti. 


20 


Bir de Mekkeliler: “Ona Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'e önceki peygamberlere verilen; deve, asa ve 
el gibi Rabbinden bambaşka bir âyet indirilse ya!“ diyorlar. Sen de onlara de ki: ” gayb, kulların gözünden ırak 
olan gaybın işi Allah'a mahsustur. İstediğiniz âyetler de bu kabildendir. Dolayısıylaonları ancak O getirebilir. 
Benim görevim yalnızca tebliğdir. İmdi, inanmadınızsa azâbı bekleyin! Ben de sizinle beraber 
bekleyenlerdenim. 


21 

İnsanlara, Mekke kâfirlerine dokunan bir zarar dan şiddetli bir ihtiyaç ve kıtlıktan sonra kendilerine bir rahmet 
yağmur ve bolluk tatdırırsak, hemen âyetlerimiz hakkında alay ve tekziple bir hileleri olur. De ki: “Allah'ın hile 
edenleri cezalandırması daha çabuktur “. Şüphesiz elçilerimiz hafaza melekleri sizin hilelerinizi yazıyorlar. 


Âyet - i kerime'de geçen “ Temkurüne ” lâfz - 1 celili, bir kırâatta “yemkurune “olarak okunmuştur. 


22 

Sizi karada ve denizde gezdiren O'dur. Hattâ siz, gemilerde olduğunuz vakit, o gemiler güzel bir rüzgârla 
içindeki yolcuları - Burada muhataptan (gaybe) iltifat edilmiştir - alıp akarken ve tam ferahlanırlarken, onlara 
şiddetli esen ve isabet ettiği her şeyi kırıp döken bir fırtına gelir çatar ve her yerden dalga gelmeye başlar. 
Anlarlar ki, her taraftan kuşatılmışlardır. Yani helâk edilmektedirler. O zaman Allah'a dinde dualarında halisane 
olarak dua ederler: “Ahdimiz olsun, eğer bizi bundan yani bu korkulu anlardan kurtarırsan, şeksiz, şüphesiz 
şükreden tevhid düsturuna sahip çıkan kullardan oluruz “. 


Âyet - i kerime'de geçen “yüseyyirükum” lâfz - ı celili “yenşürukum “ (...yayan O'dur...) şeklinde de 
okunmuştur. Ayet - i kerime'de geçen “ Le in” lâfz - ı celili üzerindeki lâm, kasem ifade etmektedir. 


23 

Fakat Allah, onları selamete çıkarınca, bir de bakarsın ki, yeryüzünde haksızlıkla şirkle zulme başlamışlardır. 
Ey insanlar! Sizin zulmünüz, ancak kendi aleyhinizedir. Çünkü onun vebali onlara aittir. O, kıymetsiz dünya 
hayatının menfaatidir. Orada, o menfaatten azıcık nasiplendirileceksiniz, sonra ölümün ardından döner bize 
gelirsiniz. Biz de size bütün yaptıklarınızı haber veririz. Yani yaptıklarınızın karşılığını veririz. 


Âyet - i kerîme’de geçen “ metau” lâfz - ı celil Mensûb olarak ta okunmuştur. Bu takdirde mana: “kıymetsiz 
dünya hayatının metaı gibi faydalandırılırsınız “ şeklinde olur 


24 


Dünya hayatının durumu, ancak gökten indirdiğimiz bir suya yağmura benzer ki, onun sebebiyle buğday, arpa 
ve bunlar gibi insanların yedikleri ile hayvanların yedikleri otlardan oluşan yer mahsulleri birbirine karışır. 
Hepsi bir bir içine girer. Nihayet yer bütün güzelliklerini takınıp - ki, o da yeşeren bitkilerdir - süslendiği, 
sahipleri de ona ürünlerini biçmeye kendilerini kadir zannettikleri bir sırada geceleyin veya gündüz ona 
emrimiz hükmümüz veya âfetimiz gelivermiş de onu sanki dün yokmuş gibi tırpanlarla biçilmişi andırır bir hâle 
getirmişizdir. İşte düşünen bir kavim için biz âyetleri böyle açıklarız. 


Âyet - i kerime'de geçen : “izzeyyenet” lâfz - 1 celili aslen”Tezeyyenet“ idi. Ta za'ya ibdal edilip za”ya idgam 
edilmiştir. Ayrıca” keen“ muhaffefe olup” keenneha”Takdirindedir. 


25 


Allah, imana çağırmakla selamet yurduna - ki, o da cennettir - çağırır ve hidâyetini dilediği kimseyi doğru yola 
İslâm'a hidâyet eder. 


26 


İman etmek suretiyle güzel ameller işleyenlere güzel mükâfat cennet ve birinde ziyade vardır. Müslim'in rivâyet 
ettiği bir hadisi şerifte de yer aldığı gibi, bu ziyadeden maksat Allahü teâlâ'nın cemalini müşahede etmektir. 
Onların yüzlerini ne bir karartı ne de tasalanıp mahzun olmak gibi bir zillet kaplar. İşte bunlar cennetliklerdir. 
Ve onlar orada ebedi kalacaklardır. 


>7 


Kötülükleri kazananlar şirk koşanlar içinde bir, kötülüğün cezası, misli iledir. Onları bir zillet kaplar. Onları 
Allah'tan koruyacak onun azâbından alıkoyacak hiç kimse yoktur. Sanki onların yüzleri, karanlık gece 
parçalarından kaplanmıştır, giydirilmiştir. İşte bunlar cehennemliklerdir. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 


Âyet - i kerime'de geçen : “ kıtaan” lâfz - ı Celili, “kıtan“ şeklinde 'Ti'nin sükunu ile de okunmuştur. Bu 
durumda “parça “ mânâsına gelmiş olur. Ayet - i kerime'de geçen ”ellezine “! afz - ı celili bir önceki âyette 


geçen “ Lillezine ” matuf olup “Velillezine ” Takdirindedir. 


28 


O günü hatırla ki, onların yani mahlükatın hepsini mahşere toplayacağız. Sonra şirk koşanlara: Siz ve Allah'a 
eş koştuğunuz ortaklarınız yani putlarınız yerinizde durun!“ diyeceğiz. Mü'minlerle aralarını açmışızdır. Tıpkı: 
“Ayrılın bugün ey mücrimler!“ (Yasin: 59) mealindeki âyetinde olduğu gibi. Ortakları onlara diyecekler ki: ”siz 
bize tapmazdınız. “ 


Âyet - ikerime'de geçen : ” mekaneküm” lâfz - ı celili. mukadder bir “ İlzemü“ fiili ile mansuptur “ entüm” lâfz 
- ı celili ise “Ve şürekaüküm” lâfz - ı cehlinin atfını sahih kılmak için mukadder fiilin tahtında müstetir zamiri 
tekid etmektedir. ” kuntum” lâfz - ı celili üzerinde bulunan“ ma “ nâfiyedir. Âyetlerin sonlarının birliğini 
sağlamak için mef'ül takaddüm etmiştir. 


29 
“Şimdi bizimle sizin aranızda şahid olarak Allah yeter. Doğrusu bizim, sizin tapmanızdan haberimiz bile 
yoktu. 


Âyet - i kerime'de geçen “ İn” lâfz - ı celili, muhaffefe olup “İnna”Takdirindedir. 


30 

Orada yani o gün herkes, geçmişte ne yaptı ise önceden hangi ameli gönderdi ise onun imtihanını verecek. 
Hepsi hakiki sabit ve dâim mevlâları olan Allah'a döndürülmüş; müşriklerin Allah'a eş uydurdukları putlar da 
kendilerinden kaybolmuş gitmiş olacaktır. 


Âyet - i kerime'de yer aian“Neblü “ lâfz - ı celili, “Belva” kökünden gelmektedir. Bir kırâatta” Tilavet” 
kökünden iki ta ile ” Tetlü “seklinde de okunmuştur. (Bu takdirde mânâokuyacak, şeklinde değişir) 


31 


De ki: Size gökten yağmurla ve yerden bitkilerle kim rızık veriyor? Yahut o kulaklara ve gözlere yani onları 
yaratmaya kim malik bulunuyor? Ve ölüden diriyi, diriden de ölüyü kim çıkarıyor? Yaratıklar arasında bütün 
işleri kim idare ediyor? Hemen“O, Allah'dır** diyecekler. Sen onlara de ki: “O hâlde Ondan sakınmaz mısınız 
siz “ki, iman da etmiyorsunuz. 


32 
İşte bu işleri yapan sizin hak varlığı tartışılmaz, Rabbiniz olan Allah’dır. Haktan sonra da sapıklıktan başka ne 
olabilir? 


Buradaki istifham, takrîr (hükmü vurgulamak) içindir Yani hakkın ötesinde yalnızca sapıklık vardır. 
Dolayısıyla: Kim Allah'a kulluktan ibaret olan haktan saparsa, şüphesiz sapıklığa düşmüş olur. Şu hâlde delilin 
varlığına rağmen imandan nasıl da çevriliyorsunuz? Bu kâfirler nasıl imandan çevrildiler yine? 


33 
Böylece Rabbinin kelimesi, yoldan çıkan fasıklara kâfirlere hak oldu. O kelime de şudur: ” cehennemi 
insanlarla cinlerden dolduracağım“yahut şudur: Onlar artık imana gelmezler. 


34 

De ki: Sizin Allah'a eş saydığınız ortaklarınızdan, halkı ilkin yaratacak, öldükten sonra tekrar diriltecek var mı? 
De ki: ” Halkı ilkin Allah yaratır. Öldükten sonra eski hâline iade eder diriltir. Artık delilin varlığına rağmen 
O'na kulluk etmekten nasıl da çevriliyorsunuz. 


35 

De ki: “Ortaklarınızdan isbat edici deliller tayin etmek ve hak yola varabilme melekesini yaratmak suretiyle hak 
yolu gösterecek var mı? ” doğru yola Allah iletir. O hâlde hakka ileten mi - ki, O da Allah'dır - arkasından 
gidilmeye daha lâyıktır. Yoksa hidâyet olunmadıkça o kendi başına doğru yolu bulamayan mı arkasından 
gidilmeye daha lâyıktır? Buradaki istifham takrîr (vurgulamak) ve tevbih (azarlamak) içindir. Yani elbette ki, 
ilki arkasından gidilmeye daha lâyıktır. Ne oluyor size? Nasıl, arkasından gidilmeye lâyık olmayan putlara tâbi 
olmaktan ibaret bu bâtıl kararla hükmediyorsunuz? ” de. 


36 

kâfirlerin çoğu putlara ibâdetinde sırf bir kuru zan ardından gider. Yani onlar bu konuda atalarını taklit 
etmişlerdir Ama gerçek bilgiye ulaşılması istenilen bir noktada zan, hak namına hiç bir şey ifade etmez. 
Şüphesiz Allah, onların neler yaptıklarını çok iyi bilendir. Dolayısıyla onlara yaptıklarının karşılığını 
verecektir. 


37 

Bu Kur'ân, Allah'tan başkası tarafından uydurulmuş bir şey değildir. Lâkin O, önündeki kitapları tasdik ve o 
kitabı açıklayıcı olarak yani Allah'ın (Levh - ıMahfüz'da) yazmış olduğu ahkâm ve diğer konuları beyan edici 
olarak âlemlerin Rabbinden indirilmiştir. Bunda hiç şüphe yoktur. 


Âyet - i kerime'de geçen “ min” harf - i cerri, “ Tasdike ” Iâfz - 1 celiline yahut mahzüfbir “ ünzile “ fiiline 
tealluk etmektedir. Ayet - i kerime'de geçen : 'Tasdike “Ve “ Tafsile ” lâfz - ı celilleri gizli bir “ hüve ” 
mübtedasının takdiri ile merfü” da okunmuşlardır. 


38 

Yoksa “onu Muhammed uydurdu “mu diyorlar? De ki: “O hâlde onun uydurulmuş olduğu yolundaki iddianızda 
doğruysanız, hemen uydurma yoluyla, fesahat ve belagat da onun gibi bir süre getirin. Çünkü sizler de benim 
gibi dilini çok fasih konuşan Arap dilinin mensuplarısınız! Ve Allah'dan başka kime gücünüz yeterse yardıma 
çağırın!“ fakat yine de buna gücünüz yetmeyecektir. Allahü teâlâ buyuruyor ki: 


39 


Hayır! O kâfirler, ilmini kavrayamadıkları yani hakkında hiç kafa yormadıkları ve te'vili yani onda yer alan 
tehditlerin sonucu kendilerine hiç gelmemiş olan şeyi yani Kur’ân’ı yalanladılar. Onlardan önce gelen ümmetler 
de, peygamberlerini böyle yalanlamayla yalanlamışlardı. Ama bak, peygamberlerini yalanlamakla zâlimlerin 
sonu ne oldu? Yani işlerinin sonu nasıl helake vardı? İşte bunları da böylece helâk edeceğiz. 


40 


Onlardan Yani Mekkelilerden bazıları Kur'ân'a inanır. Çünkü Allah ezeli ilmiyle onlardan iman edecekleri 
bilmektedir. Bazıları da sonsuza kadar inanmaz. Ama Rabbin fesatçıları çok iyi bilir. Bu, onlar için bir tehdittir. 


41 

Eğer seni yalanlamakta ısrar ederlerse, onlara “Benim işim bana, sizin işiniz de size aittir. Yani herkes 
yaptığının karşılığını görecektir. Siz benim yapacağımdan berisiniz. Ben de sizin yapacağınızdan beriyim* 
deyiver. Bu âyet kılıç âyeti ile neshedilmiştir. 


42 

İçlerinden Kur'ân okuduğun zaman seni dinleyenler de var. Fakat sağırlara sen mi işittireceksin? Allahü teâlâ, 
kendilerine okunan Kur'ân'dan istifade edememeleri yönüyle onları sağırlara benzetmiştir. Hele sağırlıklarının 
yanında akılları da ermiyorsa yani düşünemiyorlarsa! 


43 

Onlardan sana bakanlar da vardır. Fakat körlere sen mi yol göstereceksin? Hele basiretleri de yoksa! Allahü 
teâlâ, hakka varamamaları yönüyle kendilerini körlere benzetmiştir. Hattâ bunların durumu âmâlardan daha da 
ağırdır Zira: ” gerçek şu ki, gözler kör olmaz; lâkin sinelerdeki kalbler kör olur“ (El - Hac: 46) 


44 
Şüphesiz Allah insanlara hiç zulmetmez Lâkin insanlar kendilerine zulmederler. 


45 

O gün Allah, onları mahşere toplayacak. Sanki onlar, gördükleri dehşet verici haller dolayısıyla gündüzün bir 
saatinden başka dünyada, yahut kabirlerinde kalmamışlardır. Aralarında tanışacaklardır, öldükten sonra tekrar 
diriitildikleri zaman birbirlerini tanıyacaklar. Ancak daha sonra karşılaşacakları zorlukların daha da 


şiddetlenmesi sebebiyle bu tanışma son bulacak. Tekrar diriltilmek suretiyle Allah'ın huzuruna çıkacaklarını 
yalan sayıp da hidâyet yolunu tutmamış olanlar, muhakkak büyük zarar a, uğramıştır. 


Âyet - i kerime'de geçen Teşbih cümlesi, “ hüm” zamirinden hâl düşer. “yetearefune beynehüm“ cümlesi “ 
hüm” zamirinden (veya “yelbesü“ nun vavından) hâl - i mukaddere, yahut (âyetin başında bulunan) zarfın 
mutaallakı düşer. 


46 


Onları kendisiyle va'd ettiğimizin bir kısmını sana göstersek - ki, o da hayatında onların azaplandırılmasıdır - 
murad bu olmuş olur yahut senin ruhunu onları azaplandırmadan alsak, onların dönüşü ancak bizedir. Sonra 
Allah onların yapacakları şeylere yani yalanlamalarına ve küfretmelerine de şahittir. Detayıyla haberdardır. 
Dolayısıyla onları en çetin azapla azaplandıracaktır. 


Âyet - i kerime'de geçen “ İmma” lâfz - ı celilinde in - i şartıyye'nin nunu, ma - i zâide'ye idğam edilmiştir. 
Şartın cevabı mahzüf olup: ” fezake ” Takdirindedir. 


47 


Ümmetler içinde her ümmetin bir peygamberi vardır. Onların peygamberleri kendilerine geldiği vakit, onu 
yalanladıkları takdirde aralarında adaletle hüküm verilir. Yalanlayanlar azaplandırılır. Peygamber ise kendisini 
tasdik edenlerle birlikte kurtulurlar. Kendilerine onlara suçsuz yere azâb etmek suretiyle zulmedilmez. İşte 
bu ümmete de aynı muameleyi uygulayacağız. 


48 
“ eğer vaadinizde doğru söylüyorsanız bu azap ile va'd, ne zaman“ diyorlar. 


49 

De ki: ” Ben kendim için uzaklaştırabileceğim bir zarar veya elde edebileceğim bir faydaya malik değilim. 
Meğerki Allah beni ona karşı kudret sâhibi kılmayı dilemiş ola. Ya size azâbı indirmeye nasıl mâlik olayım? ” 
her ümmetin bir eceli, helâk edilmeleri için belirlenmiş bir müddetleri vardır. Ecelleri geldi mi bir an o ecelden 
ne geri kalırlar, ne de o ecelden ileri giderler. 


50 
De ki: “söyleyin bakalım, bana haber verin; Allah'ın azâbı geceleyin yatarken veya güpegündüz gelse, 
mücrimler müşrikler bundan yani bu azaptan hangisine acele ediyor? 


Âyet - i kerime'de zamir yerine zâhir isim kullanılmıştır. İstifham cümlesi, şarta cevap düşmektedir. Âyet - i 
kerime'nin ifade tarzı senin: “sana geldiğim zaman bana ne vereceksin? “sözüne benzer. Murad mânâ, 
bekledikleri azâbın büyüklüğüne karşı onları korkutmaktır. Yani; Müşriklerin acele davrandıkları şey, aslında 
ne kadar büyüktür. 


51 

Ya (bu azap) size indikten sonra mı O'na yani Allah'a yahut inişi sırasında azâba iman edeceksiniz? Hemze, 
geciktirilen imanın inkârı içindir. Yani (o vakit) o iman sizden kabul edilmeyecek ve size: “Şimdi mi 
inanıyorsunuz? Hani siz onu alaya alarak acele istiyordunuz? ” denilecek. 


52 
Sonra o zulmedenlere: “ Tadın bakalım ebedi azâbı! Yani içinde ebedi olarak kalacağınız azâbı Vaktiyle 
kazandığınızın cezasından başka bir sebeple cezalandırılacak değilsiniz!“ denilecek. 


53 
“ doğru mu bu bize vadettiğin azap ve öldükten sonra tekrar diriliş? ” diye sana soruyorlar. De ki: “ evet 
Rabbime yemin ederim ki, O dosdoğrudur. Ve siz bundan yakayı kurtaramazsınız. Bu azaptan kaçamazsınız. 


p<“ 


54 


Zulüm etmiş küfretmiş her nefis, yeryüzündeki varlıklara orada bulunan mallara tümüyle sahip olsaydı Kıyâmet 
günü azaptan kurtulmak için onları feda ederdi. Azâbı gördükleri vakit, iman etmedikleri için içten içe pişman 
olurlar. Yani kâfirlerden reis durumunda olanlar, aşağılanma endişesiyle pişmanlıklarını yoldan çıkardıkları 
zayıflardan gizleyecekler. Fakat yaratıkların aralarında adaletle hüküm verilmesi takdir edilmiştir, hiç birine hiç 
bir şekilde zulmedilmez. 


55 

Dikkat edin! Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Beri bakın! Hiç şüphesiz Allah'ın öldükten sonra 
tekrar dirileceğinize ve herkesin yaptığının karşılığını göreceğine dair vaadi haktır gerçektir. Lâkin onların yani 
insanların çoğu bunu bilmezler. 


56 
O diriltir, O öldürür ve âhirette ancak Ona döndürüleceksiniz de yaptıklarınızın karşılığını, sizlere 
gösterecektir. 


57 


Ey insanlar! Ey Mekkeliler! İşte size Rabbinizden bir öğüt içinde lehinize ve aleyhinize olan her şeyin yer 
aldığı bir kitap gönüllerdeki bozuk akide ve şüphelere bir deva ve ona inananlar için dalâletten hakka ulaştıran 
ve rahmet (olan Kur'ân ) geldi. 


58 


De ki, “Allah'ın lütuf ve rahmetiyle İslâm ve Kur'ân la ancak bununla yani bu lütuf ve rahmetle ferahlansınlar. 
Bu, onların topladıklarından dünyadan daha hayırlıdır. 


Âyet - i kerime'de geçen : ”yecmeune ” lâfz - ı celili “ Tec - meune “seklinde ” Ta “ ile de okunmuştur. 


59 

De ki: “söyleyin bana: Allah size rızık olarak neyi yarattı da siz ondan bahire, şaibe ve ölü hayvan gibi kimini 
haram, kimini helâl yaptınız? De ki: ”size bu haram ve helâl kılma hususunda Allah mı izin verdi? Hayır, (bu 
konuda Allah size izin vermedi) Aksine bunu kendisine nispet etmekle Allah'a iftira ediyorsunuz. ( O'nun 
adına) yalan söylüyorsunuz. “ 


60 


Yalanı Allah'a iftira edenler, Kıyâmet gününü ne zannediyorlar? Yalan söylemekle onların zanları nedir? 
Allah'ın kendilerini cezalandırmayacağını mı zannediyorlar? Hayır! Şüphesiz Allah, insanlara karşı mallarıyla, 
onlara bahşettiği nimetleriyle lütf - u ihsan sâhibidir. Lâkin onların çoğu şükretmezler. 


6l 


Ey Muhammed! Sen ne hâlde olsan, ondan ötürü yani içinde bulunduğun hâl dolayısıyla yahut Allah'dan gelen, 
sana indirdiği Kur'ân dan ne okusan ve sizler ne yapsanız - Burada yüce Allah Peygamberine ümmetiyle 
birlikte hitap etmiştir - o işe başlarken muhakkak biz üzerinizde şahit gözetleyici bulunuruz. Ne yerde ne gökte 
zerre en küçük karınca ağırlığınca hiç bir şey Rabbinden gizli kalmaz. Bundan daha küçük veya daha büyük hiç 
bir şey yoktur ki, açıkça bir kitapta Levh - ı mahfuzda yazılı olmasın. 


62 
Beri bakın! Şüphesiz Allah'ın velilerine hiçbir korku yoktur. Onlar âhirette mahzun da olmayacaklardır. 


63 


Onlar o kimselerdir ki, (Allah'a) İman etmişler ve emir ve yasaklarına uymak suretiyle Allah'tan korkmuşlardır. 
64 


Dünya hayatında müjde onlarındır. Hakimin Buhari ve Müslim'in şartlarına uygun olarak naklettiği bir hadis - i 
şerifte bu müjde, kişinin gördüğü veya kendisine gösterilen sâlih rüya, şeklinde tefsir buyurulmuştur. Âhirette 
de amellerinin karşılığını alıp cennete kavuşmakla (müjde onlarındır) Allah'ın kelimelerinde değişme olmaz. 
O'nun va'adlerinden geri dönme olmaz işte yukarıda zikredilenler var ya! Büyük bahtiyarlığın ta kendisidir. 


65 

Onların sana: “sen peygamber değilsin ve buna benzer sözü seni üzmesin. Şüphesiz ki, bütün izzet güç ve 
kuvvet Allah'ındır. O, söyleyenleri hakkıyla işitendir, yapılanları ayrıntılarıyla bilendir. Dolayısıyla onlara 
yaptıklarının karşılığını verecek ve sana yardım edecektir. 


Âyet - i kerime'de geçen “ Şüphesiz ki, bütün izzet Allah'ındır“ cümlesi, cümle - i isti'nâfiyedir (Yani “ kavı 
“maddesine makul düşmemektedir.) 


66 

Dikkat edin! Göklerde ve yerde ne varsa O'na kul olmak, O'nun mülkü olmak ve O'nun yaratığı olmak 
bakımından hepsi Allah'ındır. Allah'dan başkasına putlara ibâdet edenler dahi gerçekte Ona ortak koştukları 
şeylere tâbi olmazlar. Allahü teâlâ onların eş koşmalarından münezzehtir. Onlar bu hususta ancak zanna yani 
kendilerinin: “Onlar ilâhlardır ve kendilerine şefaatçi olacaklardır“ şeklindeki zanlarına tâbi olurlar. Ve onlar bu 
konuda sadece yalan söylüyorlar. 


67 

İçinde rahat edesiniz diye geceyi (çalışasınız diye) gündüzü görücü olarak yaratan O'dur. Burada görme işinin 
gündüze isnad edilmesi mecazi olup, görmeye mahal olduğu için bu şekilde istimal edilmiştir. Elbette bunda 
düşünmek ve öğütlenmek kulağıyla dinleyecek bir kavim için Allah'ın vahdaniyyetini gösteren bir çok ibretler 
vardır. Yahüdiler, Hıristiyanlar ve meleklerin Allah'ın kızları olduğu inancında olanlar, 


68 


“Allah çocuk edindi “ dediler. Allahü teâlâ böyle diyenlere şöyle sesleniyor: Hâşâ O, çocuk edinmekten 
münezzehtir. O, herkesten ganidir. Çocuğu, yalnızca ona ihtiyacı olan arzu eder. Göklerde ve yerde ne varsa 
O'nun mülkü olmak, O'nun yaratığı olmak ve O'na kul olmak bakımından hepsi O'nundur. Sizin elinizde bu 
söylediğiniz hususta hiçbir bağlayıcı delil yoktur. Siz, Allah'a karşı bilmediğiniz şeyleri mi söylüyorsunuz? 
Buradaki istifham tevbih (söylediklerine karşı onları azarlamak) içindir. 


69 


De ki, “kendisine çocuk nisbet etmek suretiyle Allah'a karşı yalan uyduranlar, elbette felâhbulmayacak, mesut 
olmayacaklardır. “ 


70 


Kendileri için dünyada hayatları boyunca faydalanacakları bir parça fayda vardır. Sonra ölümle dönüşleri 
bizedir. Sonra ölüm sonrası küfretmeleri sebebiyle, biz onlara şiddetli azâbı tattıracağız. 


71 


Ey Muhammed! Sen onlara yani Mekke kâfirlerine Nuh'un kıssasını oku. Hani o, kavmine: “ ey kavmim! Eğer 
benim aranızda bulunmam ve Allah'ın âyetlerini hatırlatmam, vaz - u nasihatte bulunmam size ağır geliyorsa 
(bilin ki,) ben ancak Allah'a tevekkül etmişimdir. Artık siz, ortaklarınızla beraber toplanıp görüş birliğine varın. 
Bana ne yapacağınızı kararlaştırın. Sonra yapacağınız bu iş, size örtülü kalmasın. Aksine onu izhar edin ve 
kararınızı açık açık bana bildirin sonra neyi arzu ediyorsanız bana uygulayın ve bana mühlet vermeyin. Çünkü 
ben size aldırış edecek değilim. 


Âyet - i kerime'de geçen “ İz “ lâfz - ı celili, makablindeki “ Nuh'un” lâfzından bedel düşer “Ve şürekaeküm” 
lâfz - 1 celili üzerinde bulunan*“Vav“ da “ mea “ mânâsındadır. 


72 

Eğer benim hatırlatmalarımdan yüz çevirirseniz, ben de sizden yaptığım hatırlatma üzerine bir ücret karşılık 
istemedim ki, yüz çeviresiniz! Benim ücretim sevabım ancak Allah'a aittir. Ben, müslümanlardan olmamla emir 
olundum demişti. 


73 

Bunun üzerine yine onu yalanladılar. Biz onu ve gemide beraberinde bulunan kimseleri selamete çıkardık ve 
onları yani beraberinde bulunan kimseleri yeryüzünde halifeler yaptık. Ayetlerimizi yalanlayanları ise tufanla 
boğduk. Bak, uyarılanların sonu nice oldu. Yani sonları helâk edilmeleri oldu. İşte seni yalanlayanları da böyle 
yaparız. 


74 

Sonra onun yani Nuh'un arkasından İbrâhim, Hud ve Sâlih gibi birçok peygamberleri kavimlerine gönderdik. 
Onlara açık mu'cizeler getirdiler. Fakat peygamberleri kendilerine gönderilmeden önce yalan söylediklerine bir 
türlü inanmak istemediler. İşte biz bu geçmiş ümmetlerin kalpleri üzerine mühür vurduğumuz gibi, ileri 
gidenlerin kalblerine de böyle mühür vururuz da bir türlü imanı kabullenmezler. 


75 

Sonra bunların arkasından Müsa ile Harun'u dokuz mu'cizeden ibaret âyetlerimizle birlikte Fir’avun'a ve onun 
adamlarına kavmine gönderdik. Fakat onlar o âyetlerimize imanı kibirlerine yediremediler. Mücrim bir kavim 
idiler. 


76 
Kendilerine tarafımızdan hak (mu'cize) geldiği vakit, “muhakkak bu açık ve ortada bir sihirdir* dediler. 


77 


Müsa: 'Ya size hak gelince böyle “ muhakkak bu sihirdir” mi diyorsunuz? Bu sihir mi? Oysa bunu ortaya koyan 
felâhbulmuş ve sihirbazların sihrini iptal etmiştir. Hâlbuki sihirbazlar felâhbulmazlar! 


Âyet - i kerime'de geçen iki yerdeki istifham da inkâr içindir. 
78 


Onlar: “sen bizi, atalarımızı üzerinde bulduğumuz yoldan çevirip bu yerde yani Mısır diyarında saltanat sizin 
ikinize kalsın diye mi geldin? Biz ikinizi de doğrulamayız “ dediler. 


79 
Fir'avn: ” Bana bütün bilgiç sihir ilminde hüner elde etmiş sihirbazları getirin“ dedi. 


80 


Sihirbazlar geldiği vakit, Müsa'ya: “sen mi atacaksın, yoksa (önce) atanlar biz mi olalım? ” dedikten sonra 
Müsa onlara: “Atacağınızı atın“ dedi. 


81 
Onlar iplerini ve sopalarını atınca Müsa “ Bu getirdiğiniz şey nedir? Sihir mi? Muhakkak Allah onu iptal 
edecektir. Çünkü Allah müfsitlerin işini rast getirmez. 


Âyet - i kerime'de geçen “ ma” lâfz - 1 celili istifhamiyye olup mübteda, “ ci'tüm! 1 cümlesi haber, “ es - Sihrü “ 
lâfz - s celili de “ ma “ dan bedel düşer. Ayet - ikerime'de geçen ”es - Sihrü “lâfz - ı celili bir kırâatta (ki, bizim 


kırâatimizdir) bir hemze ile haber olarak okunmuştur. Bu takdire göre “ ma “ mevsüle olup mübteda 
düşmektedir. 


82 
Allah, suçlular hoşlanmasa sözleri va'dleri ile hakkı gerçekleştirip ortaya çıkarır“ dedi. 
83 


Hâsılı, Fir'avun ve etrafındakilerin belası işkence edip dinlerinden çevirmesi korkusundan, Müsa'ya onun yani 
Firavun'un kavminin çocuklarından ancak bir taife iman etti. Çünkü Fir'avun o yerde yani Mısır diyarında çok 
üstün üstünlük taslayan idi ve Rubübiyyet iddiasında bulunacak kadar gerçekten çok aşırı giden sınırı aşan 
taşkınlardandı. 


84 


Müsa da kavmine, “ ey Kavmim! Eğer Allah'a iman ettinizse ve Ona teslim olmuş müslümanlarsanız, yalnız 
O'na tevekkül edin“ dedi. 


85 
Onlar dahi, “Biz ancak Allah'a tevekkül ettik. Ey Rabbimiz! Bizi bu zâlim kavmin fitnesine konu yapma! 


Yani onları bizlere gâlip getirme ki, kendilerinin hak üzere olduklarını zannedip bizimle fitneye düşmüş 
olmasınlar. 


86 
Ve bizi rahmetinle bu kâfir kavimden kurtar dediler. 


87 


Biz ise Müsa'ya ve kardeşine: “ kavminiz için Mısır'da bir takım evler edinin ve evlerinizi Fir'avun'dan emin 
olmanız için, içinde namaz kılabileceğiniz namazgâh yapın. Vaktiyle aşikâre namaz kılmalarına mani olmuştu. 
Namazı dosdoğru kılın onu tastamam eda edin. Hem de mü'minleri zafer ve cenneti ile müjdele. “ diye vahy 
ettik. 


88 


Müsa: “ ey Rabbimiz! Sen Firavun'a ve etrafındakilere dünya hayatında bir ziynet ve haşmet ile nice nice 
mallar verdin. Ey Rabbimiz onlara bu malları neticede senin yolundan dininden sapsınlar diye mi verdin? Ey 
Rabbimiz! Onların mallarını (asli suretlerinden) çevir ve kalplerini şiddetle sık onları mühürle ve güvence altına 
al ki, o elem verici azâbı görmedikçe İman etmesinler dedi. Hazret - i Müsa (a s) onlara beddua etti. Harun (as) 
da duasına “Âmin“ dedi. 


89 

“İkinizin duası da kabul olundu - Bu duanın ardından malları taşa çevrildi. Fir'avun”da boğulma kendisine 
ulaşana kadar iman etmedi - siz yine onlara azap gelinceye kadar, risalet ve davet üzere doğruda devam edin ve 
(onların helakine ilişkin) hükmümün çabucak gelmesini isteme noktasında (kendini) bilmezlerin yoluna 
gitmeyin. “ Buyurdu. Rivayete göre bundan sonra onlara azâbın erişmesine kadar kırk yıl geçmiştir. 


90 

Derken İsrâtloğulları'nı denizden geçirdik. Fir'avun ve askerleri, zulmetmek ve saldırmak için arkadan onlara 
yetişti. Nihayet boğulma ona ulaşınca (şöyle) dedi: “İnandım ki, İsrâiloğulları'nın iman ettiği Allah'dan başka 
ilâh yokmuş. Ben de müslümanlardanım “. Fir'avun kendisinden kabul olunur düşüncesiyle imanını tekrarladı. 
Ne var ki, imanı kabul edilmedi. Cebrâil (as) rahmete nail olur, endişesiyle denizin çamuruyla ağzını tıkadı ve 
ona şöyle dedi: 


Âyet - i kerime'de geçen ”ennehü “ lâfz - ı celili, bir kırâatta cümle - i müste'nife olarak hemzenin kesresi ile 
“İnnehü“ şeklinde okunmuştur. Ayet - i kerime'de geçen “ Bağyen”Ve “ Adven” lâfz - ı ce - lilleri i'rapta 
mef'ül - 1 leh düşerler. 


91 
Ya! Şimdi mi iman ediyorsun? Hâlbuki daha önce isyan etmiştin ve gerek kendi dalâletinde, gerekse başkalarını 
imandan saptırmanla müfsitlerden olmuştun! 


92 

Biz de bu gün seni cansız bedeninle cesedinle kurtarıp denizden çıkaracağız ki, arkandan geleceklere bir ibret 
olasın dasenin kulluğunu bilsinler ve senin gibisini yapmaya kalkışmasınlar. İbn Abbâs'tan rivâyete göre, İsrâil 
oğullarının bir kısmı Firavun'un ölüp ölmediği hususunda şüphe ettiler. Bunun üzerine onların görmeleri için 
denizden çıkarıldı. Bununla beraber insanların yani Mekkelilerin birçoğu, âyetlerimizden cidden gafildirler. 
Onlardan ibret almamaktadırlar. 


93 

Gerçekten, İsrâil oğullarını güzel ve hoş bir yurda yerleştirdik. Güzel yurttan maksat Şam ve Mısır şehirleridir. 
Ve kendilerine hoş nimetlerden rızık verdik. Nihayet bir kısmının mü'min, bir kısmının da kâfir olması suretiyle 
ihtilâfa düşmeleri de kendilerine ilim geldikten sonra oldu. Şüphesiz ki, ihtilâfa düştükleri şeylerde - ki, o da din 
konusudur - Rabbin Kıyâmet günü aralarında, mü'minleri kurtarıp kâfirleri azaplandırmak suretiyle hükmünü 
verecektir. 


94 

Ey Muhammed! Şimdi eğer sana geçmiş ümmetlerin haberlerinden indirdiğimiz şeylerde bilfarz şüphe edecek 
olursan, senden önce kitabı Tevrat'ı okuyanlara soruver. Çünkü o, ellerindedir. Sor da doğru olduklarını sana 
haber versinler. Bu emre karşı Resülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) “Ne şüphe ederim ne de sorarım“ 
Buyurmuştur. Yemin olsun ki, sana Rabbinden hak geldi. O hâlde sakın şüphe edenlerden olma! 


95 
Sakın Allah'ın âyetlerini yalanlayanlardan olma! Sonra hüsrana düşenlerden olursun. 


96 
Doğrusu aleyhlerinde azap ile Rabbinin takdiri vâcip olanlar imana gelmezler. 


97 
Onlara bütün mu'cizeler gelse bile, ta acıklı azâbı görünceye kadar inanmazlar. Bu esnadaki imanları da 
kendilerine fayda vermez. 


98 


Azap kendilerine inmezden önce bir belde - halkı kastedilmiştir - İman edip bu imanları kendilerine fayda 
verseydi ya! Lâkin Yünus'un kavmi kendilerine inecek azâbın emarelerini görüp bizzat inmesine kalmadan 
iman ettikleri vakit, dünya hayatında o rüsvaylık azâbını kendilerinden kaldırdık ve onları ecellerinin sona 
erdiği bir müddete kadar faydalandırdık. 


99 
Eğer Rabbin dileseydi, yeryüzünde kim varsa, hepsi topyekün imân ederdi. O hâlde sen, mü'min olsunlar diye 
insanları Allah'ın haklarında murad etmediği şeylere zorlayacak mısın? Hayır! 


100 
Allah'ın iradesi olmadıkça, hiçbir kimsenin iman etmesi mümkün değildir. Allah'ın âyetlerini düşünemeyenleri 
O, pislik azap içinde bırakır. 


101 


De ki: ” Bakın! Göklerde ve yerde Allahü teâlâ'nın vahdaniyetine delâlet eden âyetlerden neler var? Fakat bu 
âyetler, bu uyarıcılar yani elçiler, Allah'ın ezeli ilminde İman etmeyecek bir kavme ne kadar fayda verir? Yani 
onlara fayda vermezler. 


Âyet - i kerime'de geçen 'Nüzür” lâfz - 1 celili, “Nezirün” kelimesinin çoğuludur. 
102 


Onlar seni yalanlamakla, ümmetlerden kendilerinden önce geçen lerin günleri gibisinden yani onların başlarına 
gelen azap gibisinden başka bir şey gözetmezler. De ki: ” Bunu bekleyin! Çünkü ben de sizinle beraber 
bekleyenlerdenim. 


103 

Sonra peygamberlerimizi ve iman edenleri azaptan kurtarırız. Biz böylece bir kurtarmakla üzerimize bir borç 
olarak müşrikleri azaplandırdığımız bir sırada mü'minleri Hazret-i Peygamber (sallalahü aleyhi ve sellem)'i ve 
ashâbını kurtarırız. 


Âyet - i kerime'de geçen “ münecci ” lâfz - ı celili, mazideki hâlin hikâye edilmesi sebebiyle muzari sigasıyla 
zikredilmiştir. 


104 

De ki: “ ey insanlar! Yani ey Mekkeliler! Benim dinim de onun hak olduğu noktasında bir şüpheniz varsa, bilin 
ki, ben, Allah'ı bırakıp da O'nda şüphe ettiğiniz için sizin taptıklarınıza - ki, onlar da putlardır - tapmam. Lâkin 
ruhlarınızı kabzetmek suretiyle sizi öldürecek olan Allah'a kulluk ederim. Bana mü'minlerden olmaklığım 
emredilmiştir. Ve bana şöyle denilmiştir: 


105 
Hem yüzünü (bütün dinleri bırakıp) sırf hak dine yönelmiş olarak dine çevir. Sakın müşriklerden olma! 


106 


Allah'ı bırakıp da şayet ibâdet edersen sana faydası, ibâdet etmezsen zarar ı olmayan şeylere tapma! Bilfarz 
bunu yaparsan, o hâlde sen hiç şüphesiz zâlimlerden olursun. 


107 

Eğer Allah sana fakirlik ve hastalık gibi bir zarar dokunduracak olursa bil ki, onu ondan başka kaldıracak 
yoktur. Ama sana bir hayır dilerse, onun sana murad buyurduğu ihsanını geri çevirecek de yoktur. Onu yani o 
hayrı, kullarından dilediğine nasip eder. O, çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


108 

De ki: Ey insanlar! Yani ey Mekkeliler! Size Rabbinizden hak geldi. Artık kim hidâyeti kabul ederse, sırf kendi 
nefsi için kabul eder. Çünkü hidâyeti kabulünün sevabı kendisi içindir, kim saparsa, o da ancak kendi aleyhine 
sapmış olur. Çünkü sapmış olmasının vebali kendi aleyhinedir. Ben sizin üzerinize vekil değilim ki, sizleri 
hidâyete zorlayayım. 


109 

Sana ne vahyolunduysa, ona uy ve Allah haklarında emriyle hükmünü verinceye kadar davetine ve müşriklerin 
eziyetlerine sabret! O, hâkimlerin en hayırlısı en adilidir. Nitekim Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem)'de sabretti ve nihayet Allahü teâlâ müşrikler hakkında savaş, ehl-i kitap hakkında da cizye ile hükmünü 
verdi. 


HÜD 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup 123 âyettir 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle. 


1 

Elif, Lâm, Râ. Bunlarla muradı ancak Allah bilir. Bu bir kitaptır ki, âyetleri nazmının mükemmelliği ve 
mânâlarının benzersizliği ile muhkem yapılmış, sonra hikmet sâhibi ve her şeyden haberdar olan Allah 
tarafından hükümler, kıssalar ve nasihatler ile açıklanmıştır. 


2 
Ta ki, Allah'dan başkasına kulluk etmeyin. Ben onun tarafından şayet inkâr ederseniz azâb ile uyarıcı ve iman 
ederseniz sevap ile müjdeci olarak gönderilmiş (Peygamber)im. 


3 

Hem Rabbinizin şirkten bağışlamasını isteyin! Sonra O'na itâatle yönelin ki, sizi dünya da belirli bir zamana 
ölüme kadar rahat bir hayat ve geniş bir rızıkla güzel bir şekilde yaşatsın. Ve âhirette amelde bulunan her fazilet 
sâhibine mükâfatını versin. Eğer yüz çevirirseniz, bilin ki, ben sizin başınıza gelecek büyük bir günün ki, o da 
Kıyâmet günüdür azâbından korkarım. 


4 
Dönüşünüz ancak Allah'adır. O ise her şeye kadirdir. Sevap ve azap da onun kudreti dâhilindedir. 


Buhâri'nin rivâyet ettiğine göre İbn Abbâs şöyle anlatmıştır: ” Bir takım kimseler büyük abdest bozmaya 
çıktıklarında veya kadınlarıyla temasta bulunduklarında avret yerlerinin göğe dönmüş olmasından utanırlardı 
da, 


5 
Bu âyet onlar hakkında nâzil oldu. Bu âyetin münafıklar hakkında nâzil olduğu da söylenmiştir. 


Dikkat edin, onlar Allah'dan gizlenmek için göğüslerini çeviriyorlar. Dikkat edin! Onlar elbiselerine 
büründükleri zaman dahi Allahü teâlâ neyi gizlediklerini, neyi açığa vurduklarını bilir, o hâlde onların 
gizlenmeleri bir şey ifade etmez. Çünkü O, göğüslerin özünü hakkıyla bilendir. Yani kalplerde olanı bilir. 


Âyette geçen “ Tevellev“ fiilinden ta'ların biri hazfedilmistir. Aslında” Tetevellev “idi. 


6 

Yeryüzünde debelenen hiç bir canlı yoktur ki, rızkı Allah'a âit olmasın. Hepsinin rızkını lütuf ve keremi ile 
üzerine almıştır. “ dabbe “yeryüzünde yürüyen, kımıldayan her canlı için kullanılır. O onların dünyada yahut 
sulbünde durduğu yeri, meskenini de bilir, ölümden sonraki yahut rahimde emanet bulundukları yeri de. 
Anlatılanların hepsi açık bir kitapta Levh - ı mahfuzdadır. 


7 

O, amel bakımından hanginizin daha güzel yani daha itâatkâr olduğu hususunda sizi imtihan etmek için, yerleri 
ve gökleri yaratmadan önce, Arş'ı rüzgârın sırtı üzerinde bulunan su üzerinde iken, gökleri ve yeri altı günde 
yaratandır. O altı günün birinci günü pazar, sonuncu günü ise, Cuma günüdür. 

“Ve ma min dabbetin“deki “ min“zâittir” Liyeblüveküm'deki ”Lâm “ haleke'ye taalluk etmektedir. Buna göre 
mânâ: Yerleri, gökleri ve bu ikisinde bulunan size âit fayda ve maslahatları sizi imtihan etmek için yaratmıştır. 


Böyle iken eğer sen, Ey Resülüm Muhammed! onlara öldükten sonra muhakkak diriltileceksiniz! Dersen, 
kâfirler mutlaka bu senin söylediğin şey ve öldükten sonra dirilmeden bahseden Kur'ân açık bir sihirden başka 
bir şey değildir. 


Bir kırâatte ise “sahirun“ şeklinde olup bununla gösterilen ise Efendimiz (sallallahü aleyhi ve sellem) dir. 


8 

Eğer belirli bir vaktin gelişine kadar onlardan azâbı geciktirirsek, o vakit de mutlaka alay tarzında “ona mâni 
olan ne? “ onun gelişini engelleyen nedir? Derler. Bunun üzerine Allah - u teâlâ şöyle buyurdu “ haberiniz 
olsun! Kendilerine azap geldiği gün onlardan döndürülecek defolunacak değildir. Ve o alay ettikleri şey azap 
onlara inmiş olacaktır. 


9 
Şayet insana kafire tarafımızdan bir rahmet zenginlik ve sıhhat taddırır da sonra onu çekip alırsak muhakkak 
çok me'yus, Allah'ın rahmetinden ümidini kesmiş, çok nankör olur. Şiddetle onu inkâr eder. 


10 

Ama ona dokunan bir zarar dan fakirlikten, sıkıntıdan sonra, kendisine bir nimet tattırsak, mutlaka “Benden 
bütün kötülükler musibetler gitti der. “ Artık o nimetlerin elinden (bir daha) çıkacağını ummaz ve onlara karşı 
da şükürde bulunmaz. Çünkü o sevinir (bu anda) şımarıktır, kendine verilen şey ile insanlara karşı 
böbürlenendir. 


11 
Ancak dertlere sıkıntılara (göğüs gererek) sabredip bolluk anlarında da hayırlı işler yapanlar müstesna. Onlar 
için bir mağfiret ve büyük bir ecir vardır. O da cennettir. 


12 

Belki de sen Ey Resûlüm Muhammed! (müşriklerin) “Ona bir hazine indirilse ya! Yahut beraberinde bizim de 
teklif ettiğimiz gibi kendisini tasdik edecek bir melek gelse ya!“ demesinden onu onlara tilavet etmen ile 
göğsün daralarak sana vahyolunanın bazısını terk edecek hâle gelirsin. Sana vahyedileni onların küçümsemesi 
yüzünden onu kendilerine (belki de) tebliğ etmeyeceksin. 


Sen ancak uyarıcı bir peygambersin. Senin görevin sadece tebliğdir. Onların sana teklif ettikleri şeyi getirmek 
senin görevin değildir. Allah ise her şeye vekildir, gözetendir. O hâlde onları cezalandıracaktır. 


(Hayır, bu varit değildir. Çünkü peygamberler kendilerine vahyolunana hıyanetten masumdurlar. Bu âyette 
tebliğ konusunda Resûlünü teşvik etmek vardır.) 


13 

Yoksa “Onu Kuranı kendi uydurdu “mu diyorlar? De ki: “Öyleyse haydi siz de fesahatte ve belagatte onun gibi 
on süre getirin düzme ve uydurma olarak. Çünkü siz de benim gibi fasih konuşan Araplarsınız. Önce onlara on 
süre sonra bir süre getirmeleri ile meydan okudu. 


Ve bunun için Allah'dan başka gücünüzün yettiklerini de bu konuda yardıma çağırın! Bu Kur'ân'ın uydurulmuş 
olduğu hususunda Doğru söylüyorsanız (onları yardıma çağırarak bunu yapın.) 


14 

Eğer bunun üzerine onlar yani yardım için çağırdığınız kimseler size cevap vermezlerse, bilin ki, bu hitap 
müşriklere yapılmıştır. Kur'ân ancak Allah'ın ilmi ile indirilmiştir. Demek ki, Kur'ân'ı Muhammed uydurmuş 
değildir. 


O Allah ki, ondan başka hiçbir ilâh yoktur. Artık bu kesin delilden sonra müslüman oluyor musunuz siz? Yani, 
Müslüman olunuz! 


15 


Şirk üzere devam etmeye ısrar etmek suretiyle kim dünya hayatını ve ziynetini isterse, biz öylelerine, amellerini 
yani, sadaka ve yakın akrabayı gözetmek gibi yaptıkları hayrın karşılığını, rızıklarını onlara geniş yapmakla 
burada tamamen öderiz. Bu hususta dünyada onlara hiçbir noksanlık yapılmaz. 


16 
Bunlar öyle kimselerdir ki, âhirette kendilerine ateşten başka bir şey yoktur. Yaptıkları şeyler orada yani 
âhirette boşa gitmiştir. Ayrıca onlara hiçbir sevap verilmez. Zaten bütün yapmış oldukları şeyler boştur. 


17 

Hiç onlara benzer mi o kimse ki, Rabbinden açık bir delil açık beyan üzeredir ki, o da nebi sallallahü aleyhi ve 
selemdir. Yahut mü'minlerdir. O delil ise Kuran’dır. Hem onu, Allah'dan onun doğruluğuna şahit olan takip 
ediyor, Bu şahit Cibrîl (aleyhisselâm)'dır. Hem bundan yani Kur’ân dan önce kendisine uyulan ve bir rahmet 
olan Mûsa'nın kitabı Tevrat'da ona şahit olarak var. (Allah'dan kesin bir delil üzerine olan peygamber ve 
mü'minler) Bu şekilde olmayan kimseler gibi olur mu? Hayır olamaz. 


'En” lâfzı aslında “enne “idi. Tahfiflenmiştir. “ İmamen ve Rahme ten” kelimeleri hâldir. 


İşte bunlar yani Rabbinden bir delil üzere bulunan kimseler ona iman ederler. Yani Kur'ân'a ve onlar için 
cennet vardır. Hiziplerden kâfir toplumlarından her kim de onu inkâr ederse, artık ateş onun vaad edilmiş 
yeridir. Sen de bundan Kurandan şüphe içinde olma! Çünkü o Rabbin tarafından indirilmiş hak (bir kitab) dır. 
Lâkin insanların çoğu yani Mekke halkı iman etmezler. O'na ortak ve çocuk isnat etmek suretiyle Allah'a yalan 
uyduranlardan daha zâlim kim olabilir. Hiç kimse olamaz. 


18 

Onlar Kıyâmet günü halkın arasında Rablerine arz olunacaklar ve şahitler ki, bunlar meleklerdir. Tebliğe dair 
peygamberlerin lehine, tekzibe dair ise de kâfirlerin aleyhine şahitlik edecekler. “Rablerine karşı yalan 
söyleyenler bunlardır“ diyeceklerdir. Dikkat edin! Allah'ın lâneti zâlimlerin müşriklerin üzerinedir. 


19 
Onlar ki, Allah'ın yolundan İslâm dininden men ederler ve o yolu onun eğri olmasını eğrilenmiş olmasını 
isterler. Onlar âhireti de inkâr ederler. 


“ eşhad “Şahid'in çoğuludur” hum” zamiri tekid ifade etmektedir. 


20 
Bunlar yeryüzünde Allah'ı âciz bırakacak değillerdir. 


Kendilerini Allah'ın azâbından koruyacak Allah'dan başka hiçbir yardımcıları da yoktur. Başkalarını 
saptırmaları yüzünden onlara azap katlanacaktır. Onlar hakkı işitmeye tahammül etmiyorlardı, hem de hakkı 
görmüyorlardı. Yani onların hakkı ziyadesiyle kötü görmelerinden dolayı sanki (kabiliyetleri yok oldu da) 
hakkı işitmeye ve görmeye takarları yetmedi. 


21 
İşte bunlar, kendilerine yazık etmiş kimselerdir. Çünkü onlar, haklarında (âyet ve hadisle) desteklenmiş olan 
cehenneme varacaklardır. 


Ve Allah'a karşı iftira ettikleri, uydurdukları şeyler eş koşma davası hep kendilerinden kaybolup gitmiştir. 


22 
Şüphesiz gerçek şu ki, onlar, âhirette en çok ziyan çekeceklerdir. 


23 
Îman edip sâlih ameller işleyenler ve sükûnet ve kalp huzuru ile yahut yönelerek Rablerine itâat edenler var ya! 
İşte bunlar cennetliklerdir. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 


24 


Bu iki zümrenin yani Mü'minlerle kâfirlerin durumu kör ve sağır bu kâfirin durumudur. İle gören ve işitenin bu 
da mü'minin durumudur. Durumuna benzer. Hiç bunlar müsavi olurlar mı? Hayır müsavi olamazlar. Artık 
düşünmez misiniz siz? Hâlâ öğüt ve ibret almıyor musunuz? 


“ Tezekkerun* Aslında” Tetezekkerun“ idi. Kelimenin aslında bulunan” Ta “ harfi zal'a idgam edilmiştir. 


25 
Yemin olsun ki, biz Nûh'u kavmine göndermiştik. O kavmine şöyle demişi: ” Hakikat ben, sizin için apaçık bir 
uyarıcıyım şunu diyorum: 


26 
“Allah'dan başkasına ibâdet etmeyin. Ondan başkasına ibâdet ederseniz sizin için dünya ve âhirette elem verici 
şiddetli bir günün azâbından korkarım. 


“ enni “ “kavi ” kelimesinin hazfedilmesiyle kesra ile de okunmuştur. 


27 
Bunun üzerine kavminin ileri gelenleri eşraftan olanlar dediler ki: “Biz, seni ancak bizim gibi bir insan 
görüyoruz. Senin bizden üstünlüğün yoktur. 


Sana bağlı olanları da ilk bakışta içimizden sadece dokumacı, ayakkabıcı gibi ayak takımının, başlangıçta 
düşünmeden yani senin hakkında hiç düşünmeden, ilk görüşlerini ortaya koyma anında sana uyduklarını 
görüyoruz. Sizin bizden fazla bir üstünlüğünüzü de görmüyoruz. Bu nedenle bizim (size) uyma hakkına sahip 
değilsiniz. Hatta sizi risalet davasında yalancılar sayıyoruz. “ dediler. Kavmini de Nûh (aleyhisselâm) la 
beraber hitaba eklediler. 


“ Badiye' - r'a'yı “ hemzeli ve hemzesiz de okunmuştur. “ Badiyer'a'yı “zarfiyet üzere mensuptur. 


28 

Nüh şöyle dedi: “ ey Kavmim! Söyleyin bana! Eğer ben Rabbimden açık bir delil üzerinde isem, bir de Allah 
bana kendi tarafından bir rahmet peygamberlik bahşetmiş de size gizli kalmışsa, size onu istemediğiniz hâlde 
zorla mı onu kabul ettireceğiz. Bizim buna gücümüz yetmez. 


29 

Ey kavmim! Bana yani risaleti tebliğ etmeye karşı ben sizden bana vereceğiniz bir mal istemiyorum. Benim 
ecrim sevabım ancak Allah'a aittir. Ben İman edenleri benden istediğiniz gibi kovacak değilim. Elbette onlar 
öldükten sonra dirilmek suretiyle Rablerine kavuşacaklar. Neticede onları mükâfatlandırıp onların hakkını, 
kendilerine haksızlık yapan ve kovanlardan alacaktır. Lakin ben sizi işinizin âkıbetini bilmeyen bir kavim 
olarak görüyorum. 


“Amiyet” kelimesi bir kırâate göre meçhül olarak mim'in ve ya'nın şeddesi ile deokunmuştur. 


30 
Ey kavmim! Ben onları kovarsam Allah'dan yani azâbından bana kim yardım eder? Kim benden (azâbı) 
giderir? Benim için hiç bir yardımcı olamaz. Hiç düşünmez misiniz? Nasihat ve ibret almaz mısınız? 


ce ce 


“ Tezekkerun” kelimenin aslında bulunan ikinci ”ta “ “zal”e İdgam edilmiştir. 

31 

Ben size Allah'ın hazineleri benim yanımdadır demiyorum. Ben gaybı da bilmem. Ben bir meleğim de 
demiyorum. 


bilâkis sizin gibi bir beşerim. Gözlerinizin hor gördüğü kimseler (mü'minler) hakkında “ Allah onlara asla 
hayır vermez “ diyemem. Onların içlerindekini kalplerindekini en iyi Allah bilir. Ben böyle bir şey demiş olsam 
o takdirde, zâlimlerden olurum. “ 


32 
Kavmi: “ ey Nüh! Gerçekten bizimle mücadelende çok ileri gittin. Bu konuda Eğer doğru söyleyenlerden isen, 
haydi bizi tehdit edip durduğun o şeyi azâbı getir“ dediler. 


33 
(Nüh) Dedi ki: “Onu size, hemen acele vermeyi dilerse, ancak Allah getirir. Çünkü o iş ona aittir. Bana âit 
değil. Ve siz âciz bırakamazsınız. Allah'dan kurtulamazsınız. 


34 
Eğer Allah, sizi dalâlete düşürmeyi dilerse, ben size nasihat etsem de benim nasihatim size fayda vermez, 
Rabbiniz O'dur. Siz O'na döndürüleceksiniz. 


Birinci (cümledeki) şartın cevabı ikinci şartın cevabına delâlet ediyor. Yani Allah sizin dalâlete düşmenizi 
istemişse, benim nasihatim size fayda vermez. Allahü teâlâ buyurdu. 


35 

“yoksa onu uydurdu mu? Yani Mekke kâfirleri Muhammed onu uydurdu “ diyorlar. De ki: “ eğer onu 
uydurdumsa, vebali, günahım yani onun cezası benim boynumadır. Hâlbuki ben, sizin yüklendiğiniz vebalden 
bana isnat ettiğiniz iftira hakkındaki suçunuzdan beriyim. “ 


36 

Bir de Nüh'a şöyle vahyolunmuştu. Haberin olsun, iman edenlerden başka, kavminden sana hiçbir kimse asla 
iman etmeyecek, o hâlde onların yaptıklarından koştukları şirkten kederlenme! Bunun üzerine Nüh 
(aleyhisselâm) “ ey Rabbim! Yeryüzünde kâfirlerden hiç kimse bırakma! (Nüh - 26) diyerek kavmine beddua 
etti. Allahü teâlâ duasına hemen icabet ederek şöyle buyurdu: 


37 

“Bizim gözetimimiz ve korumamız altında ve vahyimizle emrimizle gemiyi yap! Hem o zulmeden kâfirler 
hakkında onları helâk etmeyi terk etme konusunda bana hitap etme! Çünkü onlar boğulmuşlardır 
(boğulacaklardır). 


38 

Nüh (aleyhisselâm) Gemiyi yapar. Olayı zihinlerde canlandırmak için geçmiş bir hâl, şimdiki zaman sığasıyla 
hikâye edilmiştir. Kavminin ileri gelenlerinden bir grup her uğradıkça onunla alay edip güldüler. O dedi ki: ”siz 
bizimle eğleniyorsanız, (ileride) biz kurtulup, siz boğulduğunuzda bizimle alay ettiğiniz gibi, biz de sizinle alay 
edeceğiz. 


39 
Kendisini rüsvay edecek azâbın kime geleceğini ve devamlı bir azâbın kimin başına geleceğini ileride 
bileceksiniz. “ 


40 
Nihayet onları helâk etme emrimiz gelip de fırıncı fırındaki ateşin suyu kaynadığını gördüğü vakit ki, bu 
(Tufanın kopacağına dair) Nüh (aleyhisselâm) için bir alamet idi. 


(Nüh'a) Dedik ki: Her birinden yani erkek ve dişiden onların her sınıfından erkek ve dişi olarak ikişer çift ile 
aleyhinde onlardan helâk edilmelerine dair söz geçmiş olanlar müstesna. Ki, onlar da (bir) hanımı ile oğlu 
Kenan'dı. Sam, Ham ve Yafes onları üç tane eşleri ile birlikte gemiye aldı aileni ve iman edenleri gemiye al! 
Hikâye edildiğine göre, Allahü teâlâ, Nüh (aleyhisselâm) için yırtıcı hayvanları, kuşları ve bunların 
dışındakileri bir araya topladı. Bunun üzerine Nüh (aleyhisselâm) her iki elini her sınıfın üzerinde gezdirmeye 
başladı. Sağ eli erkek, sol eli ise dişi üzerine gelerek onları gemiye yüklüyordu zaten onun beraberinde bulunan 
az kimselerden başkası da iman etmemişti. İman edenlerin sayısı hakkında ihtilâf edilmiştir. Denildi ki, onlar 
altı erkek ile hanımları idi. Yine denildi ki: Gemide bulunanların tümü seksen kişi idiler. Yarısı erkek, yarısı ise 
kadındı. 


Ace 


“men” lâfzı ismi mevsül'dür ve “ Ta'lemune ” kelimesinin mef'ül - ıdur. “ hattâ 
fiiline taalluk etmektedir. “ Isneyni “' kelimesi ”ihmil“ fiilinin mef'ül - ıdür. 


gaye içindir. Ve “ yasnev“ 


41 

Nüh Dedi ki: ” Binin içerisine, onun akması da, durması da Allah'ın ismiyledır. Yani onun su üzerinde yüzmesi 
de demirlemesi ve durması da Allah'ın ismiyledır. Gerçekten Rabbim çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. Ki, 
bu bakımdan bizi helâk etmedi. 


42 

Gemi, içindekilerle birlikte yükseklikte ve büyüklükte dağlar gibi dalgalar içinde akıp gidiyordu. Nüh 
(aleyhisselâm) gemiden ayrı bir yere çekilmiş olan oğluna Kenan'a seslendi: Yavrucağım! (gel) bizimle beraber 
sen de bin! kâfirlerle beraber olma! Oğlu cevap verdi; 


43 

“ Bir dağa sığınırım, o beni sudan korur “. Babasi ” Bugün Allah'ın emrinden azâbından koruyacak kimse 
yoktur. Fakat Allah'ın merhamet ettiği hariç “. O korunmuştur dedi. Allahü teâlâ şöyle buyurdu: Derken 
aralarına dalga giriverdi o da boğulanlardan oldu. 


44 

“ey Yer! Senden çıkmış olan suyunu yut! O da semadan yağıp da nehirler ve denizlere dönüşenden başka kendi 
suyunu içerisine çekti. Ve ey gök! Yağmurunu tut“ denildi o da yağmurunu tuttu, su çekildi. Azaldı Ve iş 
bitirildi. Nûh'un kavminin helâk olma işi tamamlandı. Gemi de, Musul yakınlarında Cezire (Irak'ta bir şehir) de 
bulunan Cûdi dağının üzerinde durdu, zâlimler kâfirler güruhuna uzak olsunlar helâk olsunlar“ denildi. 


45 

Nüh, Rabbine dua etti ve şöyle dedi: 'Ya Rabbi! Şüphesiz ki, oğlum Kenan benim ailemdendir oysa sen bana 
ailemi kurtaracağını vaad etmiştin. Şüphesiz senin vaadin haktır öyle ki, onda asla cayma olmaz. Ve sen 
hâkimlerin hâkimisin (hak ile) hükmedenlerin en bileni ve en âdilisin. 


46 

Allahü teâlâ buyurdu ki: “ ey Nüh! (aleyhisselâm) O, senin kurtuluşa erecek olan yahut senin dininin mensubu 
olan ailenden değildir. Çünkü o yani onun kurtulmasını benden istemen sâlih olmayan bir iştir. Çünkü o 
kâfirdir. kâfirler için ise asla kurtuluş yoktur. O hâlde bilmediğin bir şeyi oğlunun kurtulmasını sakın benden 
isteme! Ben sana, (Doğru olup olmadığını) bilmediğin bir şeyi istemekle cahillerden olmayasın diye öğüt 
veriyorum. 


47 
Nüh (aleyhisselâm)'Ya Rabbi! Bilmediğim bir şeyi, senden istemekten sana sığınırım. Benden sâdır olan şeyden 
eğer beni bağışlamaz ve bana acımazsan, ben hüsrana uğrayanlardan olurum. “ dedi. 


48 

“ ey Nüh! (aleyhisselâm) Sana ve gemide seninle beraber bulunan ümmetlere yani Nüh'un evlâtlarına ve 
(Kıyâmet gününe kadar gelecek olan) onların zürriyetlerine onlar da bütün mü'minlerdir, bizden selâm, selamet, 
yahut selâm ve bereketlerle hayırlarla gemiden in. Seninle beraber olanlardan (onlardan türeyecek) Daha birçok 
ümmetler vardır ki, biz onları dünyada faydalandıracağız. Sonra kendilerine âhirette bizden acıklı bir azap 
dokunacak denildi. Onlar da kâfirlerdir. 


49 

İşte bunlar yani Nüh'un kıssasını konu eden âyetler gayb haberlerindendir. Senin görmediğin haberlerdendir Ki, 
onları sana vahyediyoruz. Ey Resülüm Muhammed! Bundan Kurandan önce onları ne sen bilirdin, ne de 
kavmin! O hâlde Nüh (aleyhisselâm) sabrettiği gibi sen de kavminin eziyetine ve tebliğ konusunda sabret! 
Şüphesiz güzel âkıbet 

takva sahiplerinindir. 


“ Bir kırâate göre âyette geçen “ Amelün” kelimesi mim'in kesresi ile “Amile" şeklinde fiil olarak okunmuş, “ 
gayru” lâfzı ise (mef ûl'u olarak) Mensüb okunmuştur. Buna göre “Amile “ fiilinin tahtındaki zamir “ibn” 
lâfzına âit olmuş olur. “ umemun" lâfzı (mübteda olarak) merfü?” okunmuştur. 


50 

Âd (kavmin)'e de (din kardeşleri olmayıp) aynı kabileden (neseben) kardeşleri Hüd'u (peygamber olarak) 
gönderdik. Dedi ki: “ ey kavmim! Allah'a ibâdet edin. Onu birleyin! Sizin ondan başka hiçbir ilahınız yoktur. 
Siz putlara tapmakla Allah'a karşı yalan düzenlerden başka (kimseler) değilsiniz. 


51 
Ey kavmim! Buna karşı tevhid konusunda sizden bir ücret istemiyorum. Benim ücretim ancak beni yaratana 
aittir. Akıllanmayacak mısınız? 


52 

Ey kavmim! Şirk koşmaktan dolayı Rabbinizden bağışlanmanızı dileyin. Sonra ibâdet etmek suretiyle O'na 
dönün ki, böyle yaparsanız gökten size bol bol sağanak yağmur gönderir. (Rivayete göre üç yıl) onlara yağmur 
yağdırılmamıştı Ve mal ve çocuk vermekle kuvvetinize kuvvet katar. (Gelin) günahkârlar müşrikler olarak 
dönüp gitmeyin (yüz çevirmeyin). 


53 
Onlar: “ ey Hûd! (aleyhisselâm) Sen bize sözüne karşı açık bir mu'cize delil getirmedin. Biz de senin sözünle 
yani senin sözünden dolayı ilâhlarımızı bırakıcı değiliz. Sana inanıcılar da değiliz. 


54 
Âyetin tefsiri için bak:55 


55 

Biz senin hakkında “ ilâhlarımızdan bazısı seni fena çarpmış“ dokunmuş ”sen ilâhlarımıza sövdüğün için 
onlardan biri seni çarparak aklını bozmuş da sen sayıklıyorsun" (demekten) başka (bir şey) söylemeyiz. Hüd 
(aleyhisselâm) dedi ki: ” Ben kendime Allah'ı şahit tutuyorum. Siz de şahit olun ki, ben, sizin Allah'ı bırakıp 
Ona ortak koştuğunuz şeylerden beriyim. Artık bana siz ve putlarınız topyekun beni yok etmek için tuzak 
kurun. Sonra bana mühlet de vermeyin. 


56 
Şüphesiz ki, ben, hem benim, hem sizin Rabbiniz olan Allah'a dayanmışım. 


Yeryüzünde yürüyen ne kadar canlı varsa hepsinin alnından tutan O' dur. Yani hepsinin sâhibi ve kahiri (galebe 
çalanı) O'dur. O hâlde onun izni olmadan (kimseden kimseye) ne bir fayda vardır ne de bir zarar. 


“An kavlike “ de bulunan harf - i cer illet ifade eden” Lâm“yerindedir"'İn” lâfzı ise olumsuzluk ifade eden“ ma 
“ mânâsındadır. 


Özellikle alın saçı zikredildi. Çünkü alın saçından tutulan kimse nihai derecede boyun eğmiş olur. 
Şüphesiz ki, benim Rabbim, doğru bir yol üzerindedir hak ve adil bir yol üzerindedir. 


57 

Şimdi siz (imandan) yüz çevirirseniz (ne diyeyim). Ben size gönderilmiş olduğum vazifemi tebliğ ettim. Hem 
Rabbim, sizin yerinize başka bir kavmi getirir de, siz Ona şirk koşmanızla hiçbir zarar veremezsiniz. Muhakkak 
Rabbim, her şeyin koruyucusudur. 


Her şeyi gözetleyicidir. “ Tevellev“ fiilinden ” ta”lardan biri hazfedilmiştir. 
58 


Ne zamanki, azâb emrimiz geldi Hüd'u (aleyhisselâm) ve beraberinde iman etmiş olanları tarafımızdan bir 
rahmetle hidâyetle kurtardık. Evet, onları çok ağır katı bir azaptan kurtardık. 


59 

İşte Âd, (Kavmi) Bu, onların kalıntılarına işaret etmektedir. Yani (onların) yurtlarına seyahat edin de 
kalıntılarına bir bakın (da ibret alın) demektir. Daha sonra onların durumlarını tanımlayarak şöyle buyurdu. 
“Rablerinin âyetlerini, inkâr ettiler ve onun peygamberlerine âsi oldular. “Rusulehu” kelimesi çoğul olarak 
getirilmiştir. Zira bir peygambere isyan eden, bütün peygamberlere isyan etmiş olur. Çünkü onlar getirdikleri 
esas şeyde hepsi müşterektirler ki, o da tevhiddir. Ve hakka karşı direnen her inatçı zorba reislerinin emri 
ardından gittiler. Yani ayak takımı kimseler (onlara uydular). 


60 
Onlar, hem bu dünyada halk tarafından hem de Kıyâmet gününde halkın huzurunda lânete tâbi tutuldular. 


Bilesiniz ki, ! Âd kavmi, Rablerine küfrettiler. Onu inkâr ettiler. Haberiniz olsun! Hüd'un (aleyhisselâm) kavmi 
olan Ad Allah'ın rahmetinden uzak olsun. 


6l 

Semüd (kavmin)'e de aynı kabileden olan (neseb) kardeşleri Sâlih'i gönderdik. Dedi ki: “ ey kavmim! Allah'a 
ibâdet ediniz, onu birleyiniz. Sizin O'ndan başka hiç bir ilâhınız yoktur. O sizi topraktan meydana getirdi. 
Ceddiniz Âdem'i O'ndan yaratmakla sizi yerden yaratmaya başlayan O'dur. Ve sizi yeryüzünün mimarları ve 
orada yerleşen sakinleri kıldı. O hâlde koştuğunuz şirkten dolayı O'ndan mağfiret dileyin! Sonra ibâdet etmek 
suretiyle O'na yönelin! Şüphesiz Rabbim, ilmi ile mahlükatına yakındır, kendisinden isteyene icabet edicidir. 


62 

Onlar: “ ey Sâlih! Sen, bundan evvel bu sözleri söylemeden evvel bizim aramızda ümit beslenen bir kimse idin. 
Bizim liderimiz olacağını ümit ediyorduk. Şimdi kalkıp da bizi, babalarımızın taptığı putlara tapmaktan men 
etmek mi istiyorsun? Doğrusu biz, senin bizi davet ettiğin tevhidden (devamlı) kuşkuya düşüren bir şüphe 
içindeyiz “ dediler. 


63 

Bunun üzerine Sâlih: “ ey kavmim! Söyleyin bakayım. Eğer ben, Rabbim tarafından bir beyyine (mu'cize) 
üzerinde isem ve bana tarafından bir rahmet peygamberlik bahşetmişse, O'na âsi olduğum takdirde, beni 
Allah'dan yani azâbından kim kurtarabilir? Beni koruyabilir Demek ki, siz, bu işi bana söylemenizle bana zarar 
vermekten (amelleri) boşa çıkarmaktan başka bir şey artırmayacaksınız. 


64 
Ey kavmim! İşte size mu'cize olarak, Allah'ın bir dişi devesi, bırakın onu, Allah'ın arzında yesin. Ve kesmek 
gibi kötü bir maksatla ona dokunmayın, şayet onu keserseniz sonra sizi yakın bir azap yakalar“ dedi. 


65 

Derken deveyi kestiler. Deveyi Kidar (adındaki bir şahıs) onların emri (ve rızası) ile kesti (Suç hepsine isnad 
edildi) Bunun üzerine Sâlih: 'Yurdunuzda üç gün daha yaşayın. Sonra yok olacaksınız. İşte bu, içinde yalan 
bulunmayan gerçek bir vaattir. 


66 

Onların yok edilmesi ile ilgili Emrimiz gelince Sâlih'i de, beraberindeki iman etmiş olanları da ki, onlar dört bin 
kişi idiler. Tarafımızdan bir rahmetle kurtardık. Onları o günün kepazeliğinden de kurtardık. Şüphesiz ki, 
Rabbin güçlü gâlip, kuvvetli olanın ta kendisidir. 


“yevmi iz “mu'reb olarak mim'in kesrası ile, mebni olana izafe ile de mebni olarak mim'in fethası ile 
okunmuştur. Daha çok bu şekilde okunmuştur. 


67 
O zulmedenleri ise korkunç bir nâra yakaladı da yurtlarında ölü olarak diz üstü çöke kaldılar. 


68 


Sanki onlar orada yurtlarında hiç oturmamışlardı. Haberiniz olsun! Semüd kavmi, Rablerine küfrettiler. İyi 
dinleyin! Semüd (kavmi Allah'ın rahmetinden) uzak olsun! 


“keen“ aslında” keenne “idi tahfiflenmiştir. İsmi ise mahzüftur. Yani “ keennehum “idi. “semud” lâfzı ise 
mahalle, semt mânâsına itibarla munsarıf, kabile manasına itibarla da gayri munsarıf olarak okunmuştur. 


69 
Şanım haki için! İbrâhim'e onun ardından İshak ve Ya'küb'a da elçilerimiz müjde ile gelerek, “selâm“ dediler. O 
da, “selâm size olsun“ dedi. Ve hiç eğlenmeden gidip kızartılmış bir buzağı getirdi. 


“selamen” lâfzımef'ül - ı mutlak olarak (ismi) masdardır. 


70 
Ellerinin buzağıya uzanmadığını görünce, onları yadırgadı. Onlardan pek hoşlanmadı. Ve onlardan bir nevi 
korku duydu. Onlar, “korkma! Çünkü biz kendilerini helâk etmemiz için Lüt kavmine gönderildik. “ dediler 


71 

Onun hanımı yani İbrâhim'in hanımı Sare ayakta onlara hizmet etmekte idi (Bu söz üzerine) onların helâkine 
sevinerek güldü. Biz de ona, Ishak'ı ve İshak ın ardından oğlu Ya'küb'u ve sen torununu görünceye kadar 
yaşayacaksın diyerek (kendisini) müjdeledik. 


72 

'Vay başıma gelenler! Bu, büyük bir iş anında söylenen bir sözdür. Ben doğuracak mıyım? Hâlbuki ben doksan 
dokuz yaşında ihtiyar bir kadınım. Şu kocam da yüz yahut yüz yirmi yaşında yaşlanmış bir kimse! Doğrusu bu 
iki yaşlı kimseden bir çocuğun doğması (dünyaya gelmesi) çok şaşılacak bir şey! Dedi. 


73 
(Melekler): ”sen, Allah'ın emrine kudretine şaşıyor musun? Allah'ın rahmeti ve bereketleri sizin üzerinizdedir. 
Ey ehlibeyt! Şüphe yok ki, O, (zatında ve sıfatlarında) övülmüş ve çok kerimdir. “ dediler. 


74 
İbrâhim'den korku gidip kendisine çocuk hakkında müjde gelince, Lüt kavmi hakkında bizim elçilerimizle 
mücadele etmeye başladı. 


75 
Çünkü İbrâhîm çok yumuşak huylu, acele etmeyen oldukça teenni ile hareket eden, kalbi yanık ve tamamen 
kendini Allah'a vermiş (O'na) yönelen bir kimse idi. 


(Melekler, “Biz bu şehir halkını helâk edeceğiz “ deyince) İbrâhim (as) onlara: ”siz, içinde üç yüz mü'min olan 
bir köyü helâk mi edeceksiniz? Diye sormuş onlar: ” Hayır“ demişler içinde iki yüz mü'min olan bir köyü helâk 
mi edeceksiniz? Diye sormuş, onlar, “ hayır“ demişler. İçinde kırk mü'min olan köyü helâk mi edeceksiniz? ” 
diye sormuş Onlar da;” hayır“ demiş. İçinde on dört mü'min olan köyü helâk mı edeceksiniz? Diye sormuş 
Onlar” hayır“ demişler. Peki söyler misiniz; Orada bir tek mü'min kişi olsa orayı helâk eder misiniz? Diye 
sormuş, onlar: ” Hayır“ cevabını vermişler, bunun üzerine İbrâhim (aleyhisselâm): ” muhakkak ki, orada Lüt 
var“ demiş. Melekler: “Orada olanı biz iyi biliriz “ dediler. Böylece İbrâhim (aleyhisselâm) mücadeleyi 
uzatınca melekler, 


76 
“ ey İbrâhim bundan bu mücadeleden vazgeç! Çünkü Rabbinin onları helâk etme emri geldi. Muhakkak onlara 
reddi imkânsız bir azap gelecektir. “ dediler 


77 

Elçilerimiz Lût' a vardıklarında, onların yüzünden mahzun oldu, bunlar yüzünden göğsü daraldı. Çünkü onlar 
güzel yüzlü misafirler suretinde gelmişlerdi. Kavminden onlara bir kötülük geleceğinden korktu ve bu çok zor 
bir gün dedi. 


Âyette geçen 'Seyhan' lazfı hâl olmak üzere mansübdur. Âmili ise 'Za' daki işaret mânâsıdır, (yani “ uşiru“ 
fiilidir) “ 


78 

Lüt' un kavmi onların geldiklerini öğrenince koşarak ona geldiler. Bundan önce de yani meleklere gelmeden 
önce de kötü işler oğlancılık yaparlardı. Lüt: “ ey kavmim! İşte kızlarım onlarla evleniniz! Onlar sizin için daha 
temizdir. Artık Allah'dan korkun da, beni misafirlerimin içinde rezil etmeyin. Sizin aranızda iyiliği emredip, 
kötülükten alıkoyacak aklı başında bir adam yok mu“ dedi. 


79 
Onlar şu cevabı verdiler: “Pekâlâ bilirsin ki, bizim senin (milletinin) kızlarında hiç bir ihtiyacımız yok. Sen 
bizim erkeklerle ilişki kurma isteğimizi pekâlâ bilirsin. 


80 

Lüt: “ keşke size karşı bir gücüm olsaydı yahut çok sağlam bir kalaya sığınabilseydim!* size karşı bana yardım 
edecek bir aşirete sığınsaydım (mahzüf ” Lev “in cevabı) elbette sizi yakalayıp öldürürdüm, dedi. Melekler bu 
durumu görünce; 


81 

“ ey Lût! Biz Rabbinin elçileriyiz. Onlar sana hiç bir kötülükle asla dokunamazlar. Hemen gecenin bir kısmında 
ailenle birlikte yola çık. Sizden hiçbiriniz onların başına gelecek olan büyük bir belayı görmemek için geri 
kalmasın. Yalnız karın hariç. Yani onu alıp götürme! Çünkü kavmine gelecek musibet, ona da gelecektir, 
(müfessirler tarafından) denilmiştir ki, Hanımını dışarı çıkarmadı. Şöyle de denilmiştir: Hanımı da çıktı (Fakat 
giderken) dönüp geri baktı (kavmine gelen musibeti görünce): “Vah kavmim“ dedi. O anda bir taş gelip onu 
öldürdü. 


Lüt (aleyhisselâm) meleklere kavminin helâk vaktini sorunca onlar: Onların helâk zamanı sabahtır dediler. Lüt 
(aleyhisselâm): ” Bundan daha acele olmasını istiyorum“ deyince, melekler: “sabah yakın değil mi? ” dediler. 
Onların helâk edilmeleri ile ilgili. 


“İmre etuke “ “Ahadun'dan bedel olarak merfü” okunur. Bir kırâate göre de ” ehlike “ den istisna yapılarak 
Mensüb okunur. 


82 

Emrimiz gelince, oranın yani onların beldelerinin, Cibril'in o beldeleri göğe kaldırıp yere doğru ters çevirip 
salıvermesiyle üstünü altına getirdik ve üzerlerine, ateşte pişmiş çamurdan yapılmış taşları birbiri ardından 
yağdırdık. 


83 
Ki, bu taşlar, Rabbinin katında damgalanmışlardı. Her taş kimin üzerine, o taş kime atılacaksa onun ismi 
yazılmıştı. 


Onlar taşlar yahut onların beldeleri zâlimlerden yani Mekke halkından hiç de uzak değildir. 


84 

Medyen halkına da kardeşleri Şuayb'ı gönderdik. Dedi ki: “ ey kavmim! Allah'a kulluk edin, onu birleyin! 
O'ndan başka hiç bir ilâhınız yoktur. Ölçeği ve tartıyı eksik yapmayın! Çünkü ben sizi bir hayır ölçüde ve 
tartıda eksik yapmaya ihtiyaç duymayacak kadar bir nimet (zenginlik) içinde olduğunuzu görüyorum. Ve iman 
etmezseniz muhakkak bir gün sizi çepeçevre kuşatıcı sizi helâk edecek bir azaptan korkuyorum. 


“inde Rabbike “ “musevvemeten ”e tealluk etmektedir ” kuşatıcı günün azâbi “ (Burada mecazi aklı vardır) 
azâbın o günde olması itibariyle kuşatma fiili güne isnad edilmiştir. (Bu fiilin zamana isnadı şeklindedir, 


bundan dolayı) gün kuşatma ile vasıflanmıştır. 


85 


Ey kavmim! Ölçeği ve tartıyı adâletle tam yapın! İnsanların mallarından haklarından hiç bir şeyi eksiltmeyin. 
Ve yeryüzünde öldürmek ve buna benzer şekilde fesat çıkararak fenalık yapmayın! Ölçüyü ve tartıyı tam 
yaptıktan sonra, 


86 

Allah'ın sizin için bıraktığı (helâl) rızkı sizin için eksik ölçme ve tartmadan daha hayırlıdır. Eğer 
mü'minlerseniz. (Allah'ın size verdiği helâl mala râzı olunuz) Ben, sizin üzerinizde yaptıklarınıza karşılık size 
karşılığını verecek bir gözetleyici değilim!“ Ben sadece korkutucu olarak gönderildim. 


Âyette geçen “ Ta'sev” kelimesi sa'nın kesresi ile okunan“ Asiye “ fiilinden gelmektedir. İfsad etti 
mânâsındadır ” mufsidun“ hâl'i müekkededir. Amili olan” Ta'sev “filinin mânâsını tekid etmektedir 
(pekiştirmektedir). 


87 

Onlar; kendisiyle alay ederek ey Şuayb! Atalarımızın taptıkları putlarını terk etmemizi yahut mallarımızda 
istediğimizi yapmaktan vazgeçmemiz teklifini sana namazın mı emrediyor? Yani bu saçma bir iştir. Hiç bir 
davetçi hayır olarak buna (kimseyi) çağırmaz. 


Doğrusu sen çok yumuşak huylu, çok akıllısın“ dediler. Bu sözleri alay ederek söylediler. 


88 

Şuayb şöyle dedi: “ ey kavmim! Söyleyin bakayım! Eğer ben, Rabbimden bir beyyine (delil) üzerine isem ve 
(bana tarafından güzel helâl bir rızık vermişse ben onu tartı ve ölçüde eksik ve (müşteriden mal alırken) fazla 
yapmak suretiyle haramla (hiç) karıştırır mıyım? 


Size yasak ettiğim şeylerde onlara gitmekle aksini yaparak size aykırı davranmak istemiyorum ki, onları irtikâp 
edeyim (yapayım). Ben ancak gücümün yettiği kadar sizi adâletle ıslah etmek istiyorum. Bu ve buna benzer 
diğer itâatlere karşı başarım gücüm yalnız Allah'ın yardımı iledir. Ben, sadece Ona tevekkül ettim ve yalnız 
O'na yönelirim. 


89 

Ey kavmim! Bana karşı gelmeniz, sakın sizi Nüh kavminin veya Hüd kavminin yahut Sâlih kavminin başlarına 
gelen azâblar gibi, size bir musibet kazandırmasın! Lut kavmi oturdukları yerler yahut onların helâk olma 
zamanı sizden uzak değildir. O hâlde ibret alınız! 


Âyetteki “ Şikaki “ “yecrime “ nin failidir. Zamir bilinci mef'ül - 1, “ enyusibe “ikinci mef'ül - ıdur. 


90 
Rabbinizden mağfiret dileyin! Sonra O'na yönelin. Şüphesiz Rabbim mü'minlere çok merhametlidir, onları çok 
sevendir. Sözüne itibar etmediklerini bildirmek için: 


91 

Dediler ki: “ ey Şuayb! Biz, senin dediklerinin çoğunu anlamıyoruz. Ve biz gerçekten aramızda seni zayıf hakir 
bir kimse görüyoruz. Eğer senin aşiretin olmasaydı, mutlaka seni taşlayarak öldürürdük. Bizim katımızda senin 
değerin ve saygınlığın yoktur ki, seni taşlamaktan sakınalım. Sadece senin aşiretin saygıdeğer kimselerdir. 


92 

Şuayb şöyle dedi: “ ey kavmim! Benim aşiretim, size Allah'tan daha mı değerli ki, beni Allah için 
korumuyorsunuz da kavmim için beni öldürmeyi bırakıyorsunuz ve O'nu yani Allah'ı arkaya atılan ve kendisine 
değer verilmeyen, hakkı gözetilmeyen bir şey gibi sayıp arkanıza atıp unuttunuz. Şüphesiz Rabbim ilmi ile sizin 
bütün yaptıklarınızı kuşatmıştır, (yaptıklarınızın) karşılığını size verecektir. 


93 

Ey kavmim! Siz yolunuzda çalışmaya devam edin. Ben de yolumda çalışacağım. İleride rüsvay edecek azâbın 
kime geleceğini ve yalancının kim olduğunu bileceksiniz, işinizin sonunu bekleyin, ben de sizinle beraber 
beklemekteyim. 


Âyette geçen “ men“İsm - i mevsüldur “Alime “ fiilinin mef'ül - ıdur. 


94 

Onları helâk etme Emrimiz gelince, Şuayb'ı veberaberindeki iman edenleri tarafımızdan bir rahmetle kurtardık. 
Zulmedenleri ise, korkunç bir nâra yakaladı. Cibril onlara öyle bir nâra attı ki, yurtlarında ölü olarak diz üstü 
çöke kaldılar. 


95 
Sanki onlar orada hiç ikâmet edip yaşamamışlardı. Dikkat, edin! Semüd (kavmi Allah'ın rahmetinden) nasıl 
uzak oldu ise, Medyen (Halkı) da (Allah'ın rahmetinden) uzak olsun. 


“keen““ tahfiflenmiştir. Aslında” keennehum “idi. 


96 
Âyetin tefsiri için bak:97 


97 
Şanım hakkı için! Biz, Müsa'yı da mu'cizelerimiz ve açık hüccetimizle Fir’avun'a ve kavminin ileri gelenlerine 
gönderdik. Ama onlar, Firavun'un emrine uydular. Fir'avun'un emri ise hiç doğru değildi. 


98 
Fir'avn Kıyâmet gününde kavminin önüne geçecek dünyada ona uydukları gibi (Kıyâmet gününde de) onun 
ardına düşecekler ve onları cehenneme sokacaktır. O cehennem girilecek ne kötü bir yerdir. 


99 
Burada da dünyada, lânete tâbi tutuldular, Kıyâmet gününde de lânete tâbi tutuldular, yapılan vardım ve bahşiş 
ne kötüdür. Onlara yapılan bu yardım. 


100 

İşte bahsedilen bu kıssalar şehirlerin haberlerindendir. Ey Resûlüm Muhammed! Bu kıssaları sana anlatıyoruz. 
O şehirlerin bazısı duruyor, halkı yok olmuş, kendisi duruyor, bazısı da ekin gibi biçilmiştir. (O şehirlerden 
kimisi de) halkı ile beraber yok olmuş, tırpanla biçilmiş ekin gibi hiç bir izi kalmamıştır. Günahları olmadığı 
hâlde onları helâk ederek 


101 

Biz, onlara zulmetmedik, fakat onlar Allah'a eş koşmak suretiyle kendilerine zulmettiler. Rabbinin azâbı geldiği 
vakit, Allah'ı bırakıp da taptıkları ilâhları, kendilerinden hiç bir şeyi savamadı (defedemedi). Ve o şahısların o 
putlara tapınmaları sebebiyle onlara hüsrandan başka bir şey artırmış da olmadılar. 


“min“ har - i cem Zâittir 


102 

İşte, günahlar yüzünden zulümkâr şehirleri yakaladığı vakit, Rabbinin yakalaması böyle bir yakalamadır. Yani, 
Allah'ın yakalamasından hiçbir şey onlara fayda sağlayamaz ve hiç bir şey onlardan azâbı defedemez. 
Gerçekten O'nun yakalaması çok elem vericidir. Çok şiddetlidir. 


Âyette şehir zikredildi. Fakat şehrin halkı kastedilmiştir. 


Buhâri ve Müslim'in rivâyet ettiklerine göre EbüMüsa el - Eşari (radıyallahü anh) şöyle anlatıyor: “Rasülüllah 
(sallallahü aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Şüphesiz Allahü teâlâ zâlime mühlet verir. Nihayet onu 
yakaladığında, zâlim onun elinden kurtulamaz “sonra Rasülüllah (sallalahü aleyhi ve sellem) bu âyeti okudu 
(Buharı; Tefsiru'l - Kur'ân, Müslim; Birr. B1.) 


103 
Anlatılan bu kıssalarda âhiret azâbından korkanlar için muhakkak çok büyük bir ibret vardır. 


O Kıyâmet günü bütün insanların o günde toplanmış (toplanacağı) bulunduğu bir gündür. O bütün mahlükatın 
hazır olacağı bir gündür. 


104 
Biz, onu ancak vakti Allah katında malüm olan sayılı bir müddet için geriye bırakıyoruz. 


105 
O gün gelecek ya! O Kıyâmet gününde Allahü teâlâ'nın izni olmadıkça hiçbir kimse konuşamayacaktır. Artık 
onlardan yani halktan bir kısmı bedbaht ve onlardan bir kısmı bahtiyardır. Her biri ezelde yazılmıştır. 


Âyette geçen “ Tekellemu“ fiilinden “ta'lardan biri hazfedilmiştir. 


106 
Allahü teâlâ'nın ezeli ilminde Bedbaht olanlara gelince onlar ateştedirler. Onlar için orada şiddetli sesle nefes 
alıp cılız bir sesle vermeleri vardır. 


107 

Gökler ve yer durdukça yani göklerle ve yer dünyada devam ettikleri süre kadar orada ebedi kalıcıdırlar. 
Rabbinin bunlar üzerine sonsuza kadar ziyadesini dilediği (müddet) başka. Bunun mânâsı şudur: Onlar orada 
ebedi kalacaklardır. Muhakkak Rabbin istediğini hakkıyla yapandır. 


Âyette geçen "illa “ gayrü mânasında kullanılmıştır. 


108 

Bahtiyar olanlara gelince, onlar cennettedirler. Göklerle yer durdukça orada ebedi kalacaklardır. Rabbinin 
dilediğibaşka. Bunun da yorumu: Geride zikredildiği şekildedir. Bahtiyar kimseler hakkında cennette ebedi 
kalmaya (âyetin devamı) delâlet etmektedir. Bu, hizmet tükenmez, kesilmeyen (sonsuza kadar devam eden) bir 
lütuftur. Geride ifade edilen yorum (müfessirlerin görüşleri arasından) net ve açık olan bir yorumdur ki, bu da 
müşkülatsızdır. Allahü teâlâ muradını en iyi bilendir. 


T'aberi şöyle der: Araplar bir şeyin ebedi olarak sürekli olduğunu anlatmak İstediklerinde, bu göklerin ve yerin 
devamlı olması gibi devamlıdır. Yani ebedi olarak devam eder, derler. Yüce Allah onlara kendi aralarında 
kullandıkları sözlerle hitap etmiştir. 


109 

O hâlde Ey Resülüm Muhammed! Onların taptıkları şeylerden putlardan şüphe içinde olma! Çünkü biz, 
kendilerinden öncekileri cezalandırdığımız gibi onları da cezalandıracağız. Bu Resülüllah (sallallahü aleyhi ve 
sellem) için bir tesellidir. 


Onlar, daha evvelden ataları (putlara) nasıl tapıyorlar idiyse tıpkı onun gibi tapıyorlar. Yani tıpkı onların 
tapması gibidir. Oysa biz onları cezalandırdık. Biz de onların nasiplerini azaptan paylarını onlara verdiğimiz 
gibi eksiksiz vereceğiz. Yani, tam olarak vereceğiz. 


110 

Yemin olsun ki, biz Müsa'ya Kitabı Tevrat'ı verdik de Kur'ân gibi (kimi) tasdik etmekle (kimi de) yalanlamakla 
onun hakkında ihtilâf edildi. Eğer Rabbinden hesabın ve cezanın Kıyâmet gününe erteleneceğine dair bir 
kelime (söz) geçmiş olmasaydı mutlaka ihtilâf ettikleri şey hakkında dünyada aralarında hüküm verilmiş 
bitmişti bile. Gerçekten onlar yani Kur'ân'ı yalanlayanlar bundan yana kuşkuya düşüren bir şüphe içindedirler. 


111 
Şüphesiz Rabbin, her birinin yani bütün mahlûkatın amellerini yani amellerinin karşılığını onlara tam olarak 
verecektir. Çünkü O, onların yaptıkları her şeyden haberdardır. Dış yüzleri gibi iç yüzlerini de bilmektedir. 


“İnne “ şeddesiz ve şeddeli olarak da okunur” Le - ma “ Buradaki 'ma' zâittir” Lâm “ise (inne şeddeli 
okunduğunda mukadder kasemi hazırlayıcıdır (ona delâlet etmektedir) (İnne şeddesiz okunduğunda) ve Lâm'i 


farikedir (Yani tekid ile olumsuzluk iade eden“ in“ arasını ayırandır) Bir kırâate göre ” Le - ma “ şeddeli 
okunur, illa mânâsında istisna için olur. “ In“ ise olumsuzluk edatı olur. 


112 

Emrolunduğun gibi Rabbinin emrettiği şekilde amel etmek ve ona davet etmek üzere istikamet üzere ol! Ve 
seninle beraber iman edenler de dosdoğru olsunlar. Aşırı gitmeyin! Allah'ın koyduğu sınırları geçmeyin! Çünkü 
O, yaptıklarınızı hakkıyla görendir. Ve onların karşılığını size verecektir. 


113 

Sevmekle yahut yağcılık yapmakla veya onların yaptıklarına rıza göstermekle zâlimlere sakın meyletmeyin! Ki, 
sonra Size ateş dokunur. Zaten sizin Allah'tan başka sizi ateşten koruyacak yardımcılarınız yoktur, sonra yardım 
göremezsiniz. Allah'ın azâbından korunamazsınız. 


“min” lâfzızâtttir. 


114 
Gündüzün sabah akşam (her) iki tarafında yani sabah, öğle ve ikindi vakitlerinde ve gecenin gündüze yakın 
kısımlarında yani akşam ve yatsı saatlerinde namazı dosdoğru kıl. Bu öğüt alanlar için bir nasihattir. 


“Âyette geçen 'Zulefen' zulfet'in çoğuludur Şüphesiz ki, beş vakit namaz gibi iyi ameller, küçük günahları 
giderir. (İbn Mes'ud'un anlattığına göre) Adamın biri yabancı bir kadını öpmüş. Sonra Peygamberimiz (sav)'e 
gelip bunu haber vermişti. Bu kimse hakkında âyet nâzil oldu. Adam; 'Bu sadece benim için mi? diye sordu. 
Efendimiz: ” Bütün ümmetim içindir“ Buyurdu. Bu hadis - i şerifi Buharı ve Müslim rivâyet etmiştir (Buharı: 
Kitabu's - Salat) 


115 
Ey Resülüm Muhammed! Kavminden gördüğün eziyetlere yahut namaza sabret. Çünkü Allah, ibâdete devam 
etmek ile iyilik edenlerin ecrini zayi etmez. 


116 

Sizden önceki devirlerde geçmiş nesillerde yeryüzünde fesat çıkarmaktan vazgeçirmeye çalışacak dindar, 
fazilet sahipleri bulunmalı değil miydi? Buradaki teşvikten kastedilen menfiliktir. Yani onların arasında bu işi 
yapan olmadı. Fakat onlardan kurtardığımız kimseler pek azdır. Onlar vazgeçirmeye çalıştılar ve kurtuldular. 


“min“Beyan (açıklama getirmek) içindir. 


Fesat çıkarmak ve kötülükten vazgeçirmeyi terk etmekle zâlim olanlar ise kendilerine verilen (dünyevi) refahın 
nimetin ardına düştüler ve mücrim oldular. 


117 
Halkı mü'min oldukları hâlde senin Rabbin kendi tarafından haksızlıkla memleketleri asla helâk etmez. 


118 
Rabbin dileseydi bütün insanları bir tek millet tek din mensubu yapardı. Fakat onlar dinde ihtilâfa düşmeye 
devam edecekler. 


119 
Ancak Rabbinin kendilerine hayrı murad edip rahmetine nail olanlar müstesnadır. Onlar dinde ihtilâfa 
düşmeyeceklerdir (Allah bizi onlardan kılsın - Amin - ) 


Onları bunun için yaratmıştır. Yani, ihtilâf ehlini ihtilâf için, rahmet ehlini de rahmet için yaratmıştır. (Buradaki 
Lâm, sonuç bildiren Lâm'dır Yani Allah onları yarattı ki, neticede ihtilâf ehli ile rahmet ehli birbirinden 
ayrılsınlar.) 


Ve Rabbinin sözü yerine gelmiştir. O da şudur: “Yemin olsun ki, ben, cehennemi hep insan ve cinlerden 
dolduracağım “. 


Âyette geçen “ küllen“ “ negussu“ fiili ile mansübdur. Tenvini ise muzafunileyh”den ivazdır. 


120 
Peygamberlerin haberlerinden, onunla kalbini tatmin ve tesbit edeceğimiz kendisine ihtiyaç duyulan her haberi 
sana kıssa olarak anlatıyoruz. 


“ma - nüsebbitü“ “küllen” lâfzından bedeldir. 


Bunda yani bu haberler veya âyetlerde de sana hak, mü'minlere bir nasihat ve ihtar gelmiştir. kâfirlerin aksine, 
mü'minler Kur'ân'ın öğütlerinden yararlandıkları için (burada) özellikle zikredildiler. 


121 
Îman etmeyenlere de ki: ”siz kendi yol ve usulünüze göre amel edin! Biz de kendi yol ve usulümüze göre amel 
edicileriz. Bu onlara bir tehdittir. 


122 
Ve işinizin sonunu bekleyin. Biz de işinizin âkıbetini beklemekteyiz “, 


123 

Göklerin ve yerin gaybı yani göklerde ve yerde gizli olan şeyleri bilmek yalnız Allah'a aittir. Bütün işler ancak 
O'na döndürülecektir. O, âsi olan kimselerden intikamını alır. O hâlde yalnız O'na ibâdet et! O'nu birle. Ve O'na 
tevekkül eyle! O'na güven. Çünkü O, sana yeter. 


Rabbin sizin yapmakta olduğunuz şeylerden gafil değildir. Kendileri için tayin etmiş olduğu vakte kadar onları 
sadece geri bırakıyor. 


Âyette geçen “yerciu“ fiili malum sigasında okunur. “ İşler ona dönecektir” manasında olur. Meçhûl sigasında 
okunduğunda “ işler O'na döndürülecektir” manasında. 


YÜSUF 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 111 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Elif, Lâm, Râ. Bunlarla muradını ancak Allah bilir. 


Bu âyetler, hakkı bâtıldan (ayırıp) açıklayan Kitabın Kur'ân'ın âyetleridir. 
Âyâtu'l-Kitab'daki izafet, izafet-i beyaniye olup min manasınadır. 


2 
Biz onun mânâlarını anlayasınız diye Araplar'ın dili üzere Arapça bir Kur'ân olarak indirdik. 


3 
Biz, sana bu Kur'ân'ı vahyetmekle, en güzel kıssayı anlatıyoruz. Durum şu ki, sen, daha önce bundan haberdar 
olmayanlardandın. Hatırla ki: 


4 
Hani bir zamanlar, Yüsuf babasına Ya'küb'a: ” Babacığım! Ben, rüyada on bir yıldızla güneşi ve ayı gördüm, 
gördüm ki, bana secde ediyorlar! Demişti. 


“İn”Tahfiflenmiştir. Aslında “ innehu “idi. “ya ebeti “ hazfedilen izafet“ya “sına delâlet etmek üzere kesre ile, 
ya”dan kalbedilen mahzüf elife delâlet etmek üzere de fetha ile okunması caizdir. Âyette geçen ikinci “Rea “ 
cümlesi birincisini tekid etmektedir. “sacidin" akıllıların vasıflarından olan secde ile vasıflanmak için ya ve nun 
ile çoğul yapıldı. 


5 

Babası: ”yavrucuğum! Rüyanı kardeşlerine anlatma! Sonra sana tuzak kurarlar. On bir yıldızın tevili kendileri 
olduğunu, güneşin annen, ay'ın ise baban olduğunu bilirler de, haset ederek seni yok etme hususunda tuzak 
kurarlar “ Çünkü şeytan insanın apaçık düşmanıdır. Düşmanlığı ortadadır. 


6 

Rabbin seni böylece rüyada gördüğün gibi seni beğenip seçecek ve sana rüya tabirini öğretecek. Hem sana, hem 
Ya'küb ailesine çocuklarına nimetini bundan önce ataların İbrâhim ve Ishak'a Peygamberlik ile tamamladığı 
gibi (sana da nimetini) peygamberlik ile tamamlayacaktır. 


Rabbin mahlükatını bilendir, yaratıklarına yaptığı işlerde hikmet sâhibidir. 


7 
Şanım hakkı için, Yûsuf ve on bir kardeşlerinin haberinde onların haberlerini soranlar için ibretler vardır. 


8 

Hatırla! Hani yani Yûsuf'un kardeşleri birbirlerine 'Yüsuf ve öz kardeşi Bünyamin babamıza herhalde bizden 
daha sevgilidir. Hâlbuki biz bir cemâatiz. Doğrusu babamız onları bize karşı tercih etmekle açık bir yanılma 
içindedir. 


“İn tahfiflenmiştir. Aslında “ innehu “idi. 


9 

Yûsuf’u öldürün! Yahut onu uzak bir yere atın ki, babanızın yüzü yalnız size kalsın. Babanız tamamen size 
teveccüh etsin, sizden başkasına iltifatta bulunmasın. Ondan sonra yani Yüsuf'u öldürdükten yahut onu bir yere 
attıktan sonra tevbe ederek sâlih bir kavim olursunuz! Dediler. 


10 
İçlerinden biri Yahuda adındaki kardeşi: 'Yüsuf'u öldürmeyin! Onu karanlık bir kuyu dibine atın da bir yolcu 
kafilesinden biri onu bulup alsın. Babanızla onun arasını ayırma isteğinizi yapacaksanız bununla yetinin. 


Bir kırâate göre “ gayebet“ çoğul olarak da okunmuştur. 


11 
“ ey Babamız! Sen neden bize Yûsuf için güvenmiyorsun? Şüphe yok ki, biz elbet onun hayırhahlarız, onun 
faydasına olan şeyleri yerine getiren kimseleriz. 


12 
Yarın onu bizimle beraber çöl'e gönder de bol bol yiyelim ve oynayalım. Şüphesiz biz onun koruyucularıyız. 


Âyette geçen “ Nerte'g ve Nel'ab“ fiilleri ya ile de okunmuştur. “ 


13 
Babaları: “Onu götürmeniz, beni cidden üzer. Korkarım ki, siz ondan gafil bir haldeyken oyunla meşgulken onu 
kurt yer! Dedi. 


Ya'küb (aleyhisselâm)'ın kastetmiş olduğu belli bir kurt değil, kurt cinsini kastetmiştir. Kurt pek çoktu. 


14 
Onlar: Yemin olsun ki, biz bir cemâat olduğumuz hâlde onu kurt yerse, bu takdirde biz âciz durumuna düşmüş 
oluruz, dediler. Ve Yüsuf'u onlarla beraber gönderdi. 


Âyette geçen lâm, “kasem”lamıdır. 


15 
Ne zamanki, kardeşleri, Yüsuf u götürdüler ve onu kuyunun dibine atmaya karar verdiler. 


“ Lemma “nın cevabı hazfedilmiştir. 


Yani, ölümünü kastederek kendisini dövüp sövme ve benzeri şekillerle de ona eziyetten sonra gömleğini 
çıkardılar ve onu kuyuya sarkıtılar. Kuyunun yarısına kadar geldiğinde ölmesi için onu atıverdiler. Yüsuf önce 
suya düştü, daha sonra kuyunun içindeki bir kayaya tırmandı. Derken kardeşleri ona seslendiler. Kardeşlerinin 
kendisine acıdıklarını sanarak onlara cevap verince bir kaya parçası ile kendisini ezmek istediler. Fakat Yahuda 
onlara engel oldu. Bunun üzerine biz de ona kendisi on yedi yaşında yahut daha küçükken kalbini hoş etmek ve 
sebat vermek için gerçek bir vahiyle şöyle vahyettik: “yemin olsun! Sen onlara haber verirken senin Yüsuf 
olduğunun farkında değillerken bugünden sonra yaptıklarını haber vereceksin". 


16 
Akşam vakti ağlaya ağlaya babalarına geldiler, 


i7 
“ ey babamız “ dediler, Biz gittik atma yarışı yapıyorduk. Yüsuf'u da elbiselerimizin yanına bırakmıştık. (Birde 
ne görelim) onu kurt yemiş! Şimdi sen bizi asla tasdik etmezsin. Şayet Biz senin katında doğruyu söyleyenler 
olsak da Yüsuf'a fazla muhabbetinden dolayı elbette sen, bu konu hakkında bizi itham edip duracaksın. Artık 
bizim hakkımızda sü-i zanda bulunduğun hâlde bize inanman ve doğrulaman nasıl olacak? 


18 


Bir de üzerine yalan bir kan yani yalancı (sahte) bir kan ile gömleğini getirdiler. Bir oğlak kestiler ve kanını 
Yüsufun gömleğine bulaştırdılar. Fakat gömleği yırtmayı unutmuşlar ve bu Yüsuf'un kanıdır dediler. 


Babalan Ya'küb, gömleğin sağlam olduğunu görüp onların yalanını anlayınca: Hayır! Nefsiniz size Yüsuf'a 
yaptığınız işi süslü gösterdi. 


Bu hususta benim yapacağım iş bu konuda sabırsızlık ve şikâyet değildir güzel bir sabırdır. Yüsuf'un işi 
hakkında söylediklerinize karşı da kendisinden yardım istenilen ancak Allah'tır. 


Âyette geçen : “Alâ kamisihı “zarf olmak üzere mahallen mansübdur. Üzerinde mânâsındadır. 
Âyette geçen : “sabrun-cemil” mahzüf mübtedanın haberidir. Yani “ fe-emri sabrun cemil “ Takdirindedir. 


19 
Öteden beri Medyen'den Mısır'a doğru giden bir yolcu kafilesi gelip Yûsuf'un bulunduğu kuyunun yakınında 
bir yerde konakladılar. Bu arada kuyudan su almak için suya giden sucularını göndermişlerdi. Sucu kovasını 
kuyuya sarkıttı. Yüsuf derhal kovaya sarıldı ve onu çıkardı. Sucu onu görünce “Ay Müjde! İşte erkek bir 
çocuk“ dedi. 


Sucunun bu şekilde seslenişi mecazidir (Sanki o müjdeye seslendi ve) dedi ki: ” gel, şimdi senin zamanındır* 


Yüsuf'un kardeşleri işi anlayınca (bir nüshada) sucunun yanına, (diğer bir nüshada) kafilenin yanına gelerek, 
onu ticaret malı olarak gösterdiler. “ Bu, bizim kaçak kölemizdir* diyerek durumunu (insanlardan) gizlediler. 
Yüsuf da kendisini öldüreceklerinden korkarak ses çıkarmadı. 


Halbuki Allah, onların yaptıklarını çok iyi bilendir. 
Âyette geçen ” Büşra “ Bir kırâate göre de ” Büşraye “ şeklinde okunmuştur. 


20 
Kafileye onu değersiz düşük bir fiyatla, birkaç yirmi yahut yirmi iki dirheme sattılar. Onlar yani kardeşleri 
Yüsuf'a rağbet etmeyen (ona karşı ilgisiz) kimselerdi. 


Kafile onu Mısır'a götürdü ve Yüsuf'u satın alan kişi onu yirmi dinara ve iki çift ayakkabı ile iki elbiseye sattı. 


21 

Onu satın alan Mısırlı Mısır'ın azizi (Maliye Bakanı) Kıtfır idi. Karısına Zeliha'ya: “O'na iyi bak! Bunun 
makamını nezdimizde şerefli tut! Umulur ki, bize faydası olur. Yahut onu evlât ediniriz.- Aziz'in çocuğu 
olmuyordu- dedi. 


Onu öldürmekten ve kuyudan kurtarıp ona karşı Aziz! in kalbini şefkatli kıldığımız gibi, işte böylece Yüsufu 
orada Mısır diyarında yerleştirdik. Nihayet ulaşacağına ulaştı. Bunu bir de ona rü'ya tabirini öğretelim diye 
yaptık. 


Âyette geçen “Velinu'allimehu” mukadder bir fiil üzerine atıftır. O da “ mekkenna “ya taalluk etmektedir. 
Mukadder olan” Li-numellikehu" fiilidir. Yahut vav zâittir. 


Allahü teâlâ emrinde gâliptir. Hiçbir şey onu âciz bırakamaz Fakat insanların çoğu ki, onlar da kâfirlerdir, bunu 
bilmezler. 


27 

Yüsuf kemal çağına varınca yani otuz yahut otuz üç yaşına gelince peygamber olarak gönderilmeden evvel 
kendisine hikmet ve ilim dinde bilgili olma özelliğini verdik. İşte biz, onu mükâfatlandırdığımız gibi kendi 
menfaatlerine iyilik yapanları biz böyle mükâfatlandırırız. 


23 


Onun bulunduğu evdeki kadın- ki, o kadın Zeliha idi- onun nefsinden murad almak istedi. Yani onun kendisiyle 
ilişkide bulunmasını ondan istedi ve evin kapılarını sımsıkı kapadı ve ona: “sana söylüyorum gelsene! Yani 
gel!“ dedi. 


Yüsuf: Bu işten Allah'a sığınırım! Doğrusu o yani beni satın alan benim efendimdir, o bana güzel baktı. Bana 
güzel bir mevki vermiştir. Ailesi hakkında ona hainlik edemem. Hakikat şudur ki, zâlimler zaniler 
felâhbulmazlar* dedi. 


“ Lâm“Beyan içindir (yani sana söylüyorum) Bir kırâate göre ” heyte ” kelimesi ha'nın kesresi ile diğer bir 
kırâate göre ta'nın zammesi ile okunmuştur. 


24 

O kadın andolsun ona niyeti kurmuştu. Kadın onunla birleşmeye kesin olarak karar verdi, (belki Yüsuf da) onu 
kastetmiş gitmişti. Birleşmeyi kastetmişti. Rabbinin burhanını görmeseydi. Bu şartın cevabı elbette Yüsuf 
onunla cinsi münasebette bulunacaktı. 


İbn Abbâs (radıyallahü anh) der ki: “ (Babası) Ya'küb'un sureti kendisine gösterildi de, babası Yûsuf un 
göğsüne vurdu ve şehveti parmak uçlarından çıkıp gitti. 


İşte böylece biz, ondan fenalığı hainliği ve fuhşu zinayı gidermek için O'na deliligösterdik. Çünkü O, Tâatde 
ihlâsa erdirilmiş seçilmiş kullarımızdandır. 


Bir kırâatte “ muhlesin“ şeklinde lâm'ın fethası ile okunmuştur (Yani seçilmiş kullarımızdandı). 


Bir açıklama: Bazı kimseler fasıklardan birine dahi nisbet edilmesi uygun olmayan bu davranışı Hazret-i 
Yüsuf”a nisbet etmiştir. Bunlardan biri de Vâkıdi'dir. Birçok sapık görüşleri nakletmiştir. Kesinlikle Yüsuf 
(aleyhisselâm) bu işe niyet bile etmemiştir. Çünkü Âyet-in açık ifadesi şudur: Rabbinin delili olmasaydı, kadına 
yaklaşmaya niyet edecekti. Fakat delili görünce, kendisinden böyle bir niyet meydana gelmedi. Bazı 
kaynaklarda “selef ”e atfen nakledilen iftiralar ise, kesinlikle doğru değildir. Çünkü Selef böyle bir şeyi 
söylemez. Bkz. Fahruddin Razi Mefatihu'l Gayb. 


25 

İkisi de kapıya koştular. Yûsuf kaçıp kurtulmak, kadın da onu yakalamak maksadıyla kapıya doğru koştular. 
Nihayet kadın, onun elbisesini tuttu, onu kendine doğru çekmeye başladı. Kadın, onun gömleğini arkadan yırttı. 
Ve kapının yanında efendisine kadının kocasına rast geldiler. Kadın hemen kendini temize çıkarmaya başladı 
ve sonra dedi ki: ”senin hanımına kötülük zina yapmak isteyenin cezası, zindana atılmaktan veya dövülmek 
suretiyle acıklı bir azaptan başka ne olabilir? “ 


26 

Yüsuf: “suçsuz olduğunu göstermek için“O kendisi benim nefsimden murad almak istedi. “ dedi. O'nun 
yakınlarından bir şahid de kadının amcasının oğlu olup rivâyet edildiğine göre beşikteki bir çocuktu, şahadet 
etti, şöyle dedi: “ eğer Yüsuf'un gömleği önden yırtılmışsa, kadın doğru söylemiştir. Bu ise yalancılardandır. 


27 
Yok, eğer gömleği arkadan yırtılmışsa, kadın yalan söylemiş, bu ise doğru konuşanlardandır. “ 


28 

Kadının kocası Yüsuf'un gömleğinin arkadan yırtıldığını görünce “Anlaşıldı, bu yani, “senin hanımına kötülük 
yapmak isteyenin cezası diye devam eden sözün sizin fendinizdendir, hilelerinizdendir. Çünkü ey kadınlar! 
Sizin hileniz, gerçekten çok büyüktür. “ dedi. 


29 

Sonra Yûsuf a (dönerek): “ ey Yûsuf! Sen bundan bu işten vazgeç. (Ona buna) yayılmaması için bu işi 
(kimseye) açma. Ey Zeliha! Sen de günahına tevbe et! Çünkü sen günahkârlardan oldun! Dedi. Ve bu haber 
şöhret bulup her tarafa yayıldı. 


30 

Şehirde Mısır şehrinde bir takım kadınlar da, “Vezirin karısı delikanlısının kölesinin nefsinden murad almak 
istiyormuş, onun sevgisi yüreğinin zarına işlemiş kölesinin aşkı yüreğinin zarına ulaştı. Doğrusu biz, onu 
Yüsuf'a karşı aşkından dolayı açık bir sapıklıkta hatada olduğunu görüyoruz “ dediler. 


“Âyette geçen “ hubben” kelimesi temyizdir. 


31 

(Zeliha) kadınların kendisi hakkında gizliden gizliye dedikodu yaptıklarını işitince, onlara (davetçi) gönderdi. 
Onlar için yerken yaslanmak için yaslanacak bir yer (ve) bıçakla kesilen bir taam (sofrası) hazırladı. Bu taam 
ise turunçgillerden (portakal ve benzerleri) idi. Ve her birine bir bıçak verdi. Yûsuf’a da: “Çık karşılarına!“ 
dedi. Kadınlar onu görünce (gözlerinde) çok büyüttüler ve bıçaklarla ellerini kestiler de gönülleri Yûsuf a 
takıldığından dolayı acıyı hissetmediler. “ Allah'ı tenzih ederiz. Bu Yani Yüsuf bir beşer değildir. Bu, hemen 
hemen insan cinsinde bulunmayan bir güzelliğe sahip olduğundan ancak şerefli bir melektir. “ dediler. 


Buhâri'de rivâyet edilen bir hadis-i şerife göre: “Güzelliğin yarısı Yüsuf (aleyhisselâm)'a verilmiştir. 


32 

Azîz'in karısı, kadınların başına gelen şeyi görünce “İşte bu gördüğünüz, kendisi hakkında onu sevme 
konusunda beni ayıpladığınız işte bu kimsedir. Azîz'in karısı bu sözü onlara karşı bir mazeret beyanı olarak 
söylemiştir. 


Yemin ederim ki, ben bunun nefsinden murad almak istedim de, o şiddetle (bundan) sakındı. Yine yemin 
ederim ki, eğer o, kendisine emredeceğim şeyi yapmazsa, mutlaka zindana atılacak ve mutlaka zelillerden 
olacaktır. “ dedi. Kadınlar Yûsuf’a: ” Hanımefendine itâat et“ dediler. 


33 

Yüsuf: 'Ya Rabbi! Zindan bana bunların davet ettikleri şeyden daha makbuldür. Eğer bu kadınların tuzaklarını 
benden defetmezsen, ben onlara meylederim ve cahillerden günah işleyenlerden olurum.“ dedi. Yüsuf 
(aleyhisselâm) bu sözleri dua maksismi ile söylemiştir. 


34 
Bu sebeple Yüce Allah şöyle buyurdu: Bunun üzerine Rabbi duasını kabul ederek ona icabet etti de kadınların 
tuzağını ondan bertaraf etti. Çünkü o, konuşulanları hakkıyla işiten ve yapılanları hakkıyla bilendir. 


35 

Sonra Yüsuf'un suçsuzluğunu gösteren bunca delilleri görmelerinin ardından onu hapse atma (görüşü) 
kendilerine zâhir oldu. Yemin olsun ki, onu belli bir zamana halkın dedikodusu kesilinceye kadar mutlaka 
zindana atacaklarına dair yemin ettiler) ve zindana atıldı. 

Âyette geçen ” Beda “ fiilinin faili mahzüf olup şarihin takdir ettiği ” 
da”leyescunennehu“ delâlet etmektedir. 


enyescunuhu “sözüdür. Buna 


36 

Onunla beraber, zindana iki delikanlı daha girdi. Onlardan biri hükümdarın sâkisi, diğeri ise aşçısı olan 
hükümdarın iki kölesi idiler. Bu iki genç Yüsuf (aleyhisselâm)'ın rüya tabirinde bulunduğunu görünce “ 
mutlaka biz onu imtihan edeceğiz “ dediler. Bunun üzerine Onlardan biri, Sâki olan genç: ” Ben, rüyamda 
kendimi şarap yani üzüm sıkarken görüyorum“ dedi. Öteki aşçı olanı da: ” Ben de kendimi başımın üstünde 
ekmek taşırken görüyorum. Ondan kuşlar yiyor. Bize bunun tabirlerini haber ver! Çünkü biz, seni iyilik 
edenlerden görüyoruz “ dedi. 


37 

Rüya tabirini bildiğini haber vererek onlara Yûsuf şöyle dedi: Size rüyanızda, rızık olarak hiç bir yemek 
gelmiyor ki, daha açıklaması gelmeden önce ben size onun te'vilini (açıklamasını) uyanıkken yapmış 
olmayayım. Bu Rabbimin bana öğrettiği ilimlerdendir. Bu anlattıklarında o iki genci iman etmeye teşvik etti. 


Sonra bu teşvikini şu sözüyle kuvvetleştirdi: Çünkü ben, Allah'a inanmayan ve âhireti inkâr eden bir kavmin 
dinini terk ettim. 


Âyette geçen “ hum” zamiri te'kid ifade etmektedir. 


38 

Atalarım İbrâhim, İshak ve Ya'küb'un dinine masum olduğumuz için uydum. Herhangi bir şeyi Allah'a şirk 
koşmamız bize yakışmaz. Bu tevhid bize ve insanlara Allah'ın bir lütfudur. Lâkin insanların çoğu ki, bunlar 
kâfirlerdir, Allah'a şükretmezler de (Allah'a) eş koşarlar. Bundan sonra Yüsuf (aleyhisselâm) o iki genci açıkça 
imâna davet ederek söyle dedi: 


39 
Ey zindan arkadaşlarım! Ayrı ayrı birçok ilâhlar mı daha hayırlıdır. Yoksa hepsine gâlip ve hâkim olan bir 
Allah mı? Daha hayırlıdır? 


Buradaki istifham takrîr içindir (Yani Allah'ın daha hayırlı olduğunu ikrar ediniz). 


40 

Sizin onu bırakıp taptığınız şeyler ondan gayrisi bir takım kuru isimlerden ibarettir ki, onları siz ve atalarınız 
takmışsınız. Onlara putlar adını siz koydunuz. Yoksa Allah, onlara tapmayla ilgili hiçbir delil, burhan 
indirmemiştir. Hüküm ancak bir olan Allah'ındır. O, yalnız kendisine ibâdet etmenizi emir buyurmuştur. İşte bu 
tevhid dosdoğru ve sabit dindir. Velâkin insanların çoğu ki, onlar da kâfirlerdir. Varacakları azâbı bilmezler de 
şirk koşarlar. 


41 

Ey zindan arkadaşlarım! (rüyalarınıza gelince) ” Biriniz yani sâki olan üç gün sonra çıkıp efendisine daha 
önceki vazifesi üzere yine şarap sunacak. Diğeri ise üç gün sonra çıkıp asılacak ve kuşlar başından yiyecek. 
Görmüş olduğunuz rüyaların yorumu budur. Bunun üzerine onlar: ” Biz hiçbir şey (rüya) görmedik“ deyince, 
Yüsuf (aleyhisselâm) “İster doğru söyleyin, ister yalan fetvasını istediğiniz iş olup bitmiştir. (Çaresiz bu iş 
olacaktır). 


42 

(Yüsuf) onlardan kurtulacağını bildiği delikanlıya sâki olan gence: “ efendinin yanında beni an! O'na de ki: ” 
zindanda haksız yere hapsedilmiş bir genç var. “ Neticede genç zindandan çıktı. Ama şeytan efendisinin 
yanında Yüsuf'u anmayı ona yani Sâki'ye unutturdu da. Yüsuf senelerce zindanda kaldı. Yedi veya on iki yıl 
zindanda kaldığı rivâyet olunmaktadır. 


43 
(Bir gün) Mısır hükümdar'ı Reyyan İbn Velid şöyle demişti: “Rüyamda görüyorum yani gördüm ki, yedi semiz 
ineği, yedi zayıf inek yemektedir. Onları yutmaktadır. 


Âyette geçen “ İcaf” kelimesi “ Acfa “ nın çoğuludur. Ve ayrıca yedi yeşil başak ile diğer yedi kuru başak 
(gördüm) kurular, yeşillerin üzerine eğildi ve onları yedi. Ey ileri gelenler! Bu rüyanın tabirini bana anlatın! 
Eğer rüya tabir edebiliyorsanız rüyamın tabirini yapınız! 


44 
Tabirciler: ” Bunlar karma karışık rüyalardır. Biz böyle karışık rüyaların tabirini bilenler değiliz, “ dediler. 


45 
O ikiden kurtulanı yani iki gençten kurtulanı ki, o da sâki olanıdır. Nice zamandan sonra Yûsuf'un halini 


hatırladı da dedi ki: Ben size onun tabirini haber veririm. Hemen beni gönderin! 


Âyette geçen “ idde kere ” kelimesindeki (babın) aslında bulunan”Ta “ dal'a ibdal edilmiş, o “ dal“ da dal'a 
idgam yapılmıştır. 


Bu ifade üzerine onu (Yûsuf a) gönderdiler. Yüsuf'a gelerek dedi ki: 


46 

“ey Yüsuf! Ey pek doğru sözlü! Bize şunun hakkında fetva ver. Yedi semiz ineği, yedi zayıf (inek) yiyor ve 
yedi yeşil başağı, diğer yedi kuru başak yemiş, (yani ondaki rutubeti emmiş) umarım ki, insanlara yani 
hükümdara yahut arkadaşlarına dönerim de belki onlar bunun tabirini bilirler “ (anlamış olurlar). 


47 

Yüsuf şöyle dedi: “yedi sene sürekli olarak ard arda ekin ekiyorsunuz. Yani ekiniz! Ekin ekiniz! Bu yedi semiz 
ineğin yorumudur. Biçtiklerinizi bozulmamak için başaklarında bırakın. Yalnız yiyeceğiniz kadar az bir miktarı 
hariç onu döğünüz. 


48 

Sonra bunun arkasından yani yedi bolluk senesinden sonra yedi sıkıntılı kurak (yıl) gelecek. Bu da yedi zayıf 
ineğin yorumudur (tohumluk olarak) biriktirip sakladıklarınızdan az bir miktarı hariç olmak üzere bolluk 
yıllarında biriktirdikleriniz buğday ekinlerini yerler yani onu o yıllarda yiyeceksiniz. 


49 

Sonra bunun arkasından yani yedi kıtlık yılından sonra bir yıl gelecek ki yağmur yağması sebebiyle o yılda 
insanlar sıkıntıdan kurtulacak ve o yıl çok bolluk olacağı için, insanlar üzüm ve diğer meyveleri o sene de sıkıp 
sağacaklar. “ gönderilen kişi hükümdara gelip rüyanın yorumunu ona arz edince; 


50 

Hükümdar: “O'nu yani bu rüyayı tabir eden kişiyi bana getirin! Dedi. Bunun üzerine O'na yani Yüsuf”'a elçi 
gelince; ve (hapisten) çıkmayı kendisine arz edince, Yüsuf (kendisine isnat edilen) suçtan temiz olduğunu 
göstermeyi kastederek şöyle dedi: “ efendine dön de, o ellerini kesen kadınların hali neydi kendisine sor! Çünkü 
benim Rabbim efendim onların hilelerini çok iyi bilir. “ elçi geri dönüp hükümdara (olayı) anlattı. 


51 

Bunun üzerine kadınları toplayan hükümdar şöyle dedi: “yûsuf'un nefsinden murad almak istediğiniz vakit ne 
hâlde idiniz? “ Ondan size karşı meyil gördünüz mü? Kadınlar, “ hâşâ Allah için, biz onun aleyhinde bir fenalık 
bilmiyoruz “ dediler. Vezirin karısı: “Şimdi hak meydana çıktı. Ben onun nefsinden kâm almak istedim. O ise: 
“O (Zeliha) benden murad almak istedi “sözünde doğru söyleyenlerdendir. “ 


52 

Elçi, kadınların bu sözünü Yüsuf'a haber verince şöyle dedi: ” Bu yani Beraatımı arzu etmem, gıyabında ailesi 
hakkında kendisine hainlik etmediğimi ve Allah'ın, hakikaten hainlerin hilesini muvaffakiyete (başarıya) 
erdirmeyeceğini vezir bilmesi içindi. 


Âyette geçen ” Bi'l-gaybı “ hâldir. 


53 

Sonra Yûsuf (aleyhisselâm) Allah için tevazu ederek şöyle dedi;” Ben nefsimi hatalardan temize de 
çıkarmıyorum. Çünkü nefis, genelde gerçekten kötülüğü çok emreder. Ancak Rabbimin esirgediği ve koruduğu 
kimseler hariç. Çünkü Rabbim, çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. “ 


54 
Hükümdar: O'nu bana getirin! Öz be öz O'nu kendime has bir (müsteşar) edeceğim! Dedi. 


Bunun üzerine elçi kendisine gelerek: “ hükümdarın arzusunu yerine getir“ dedi. Yûsuf (aleyhisselâm) kalkıp 
zindanda bulunanlarla vedalaştı ve onlara dua etti, (çıktıktan) sonra gusül abdesti alıp, güzelce elbiseler giyerek 
hükümdarın yanına vardı. Sonra Yûsuf’la konuşunca ona “sen bugün, bizim yanımızda mühim bir mevki 
sâhibisin, İdaremizde emin (bir müsteşar) sın. Ne yapmamızı tavsiye edersin? ” dedi. Yûsuf (aleyhisselâm): Şu 
bolluk yıllarında yiyecek biriktir, bol ekin ek! Ve yiyeceği başaklarında sakla. Halk senden zâhire almak için 
sana gelecekler. Hükümdar: ” fakat bana bu işi kim yapıverecek“ dedi. 


55 


İşte o vakit Yüsuf (aleyhisselâm): Beni Mısır memleketinin hazineleri üzerine (memur) tayin et! Çünkü ben 
(onları) korumaya sâhibim, onların tasarruf şekillerini bilirim dedi. Bir görüşe göre kâtip ve muhasip şeklinde 
tefsir edilmiştir. 


56 

İşte Yüsuf'u böylece zindandan kurtarmayı kendisine ihsan ettiğimiz gibi o yere Mısır memleketine 
yerleştirdik. Darlık ve hapis hayatından sonra O, o yerden neresini dilerse orada konaklardı. Rivayet edildiğine 
göre hükümdar Yüsuf (aleyhisselâm)'a bir taç giydirir, devlet mührünü (çıkarıp) parmağına geçirip, kendisini 
vezirin yerine tayin eder. Veziri görevinden alır (görevinden alındıktan) sonra vezir vefat edince hükümdar 
Yüsuf'u vezirin hanımı (Zeliha) ile evlendirir. Gerdeğe girdiğinde Zeliha'yı bakire bulup (Yüsuf Zeliha'ya nasıl 
bu senin istediğinden daha iyi değil mi? demiş). Ve ondan iki oğlu dünyaya gelir, Mısır memleketinde adâleti 
icra eder ve insanlar (hükümdarlar) kendisine boyun eğip itâatkâr olurlar. 


Biz rahmetimizi dilediğimiz kimseye veririz. İyilik edenlerin mükâfatını da zayi etmeyiz. 


57 
Ama iman edip takva yolunu tutanlar için elbette âhiret mükâfatı dünya mükâfatından daha hayırlıdır. Derken 
kıtlık seneleri gelip Kenan (ili) ile Şam'da zuhur etti. 


58 

Mısır veziri parayla gıda maddesi veriyor haberi kendilerine ulaşınca zâhire almak için Bünyamin hariç 
Yüsuf'un kardeşleri çıka geldiler ve yanına girdiler. Yüsuf onların kendi kardeşleri olduklarını tanıdı. Onlarsa 
ondan ayrılalı aradan uzun zaman geçmesi ve onun öldüğünü zannetmelerinden dolayı onu tanıyamadılar. Bu 
yüzden kendisiyle İbranice konuştular. Yüsuf (aleyhisselâm) onları tanımazlıktan gelerek: ”siz benim ülkeme 
niçin geldiniz? Diye sordu. Onlar: “yiyecek için geldik“ dediler. Yüsuf (aleyhisselâm): ”yoksa siz casus 
musunuz? ” dedi. Kardeşleri: “Allah korusun!“ dediler. Yüsuf (aleyhisselâm) “Peki siz nerelisiniz? ” diye 
sordu. Kardeşleri: “ kenan ülkesindeniz, babamız Allah'ın peygamberi Yakup'dur. “ diye cevap verdiler. Yüsuf 
(aleyhisselâm): Babanızın sizden başka çocukları var mı? Dedi. Onlar: “ evet“ dediler. Biz on iki kardeştik. 
Küçüğümüz çöle gitti ve orada helâk oldu (kayboldu). Babamız en çok onu severdi. Geride onun öz kardeşi 
kaldı. Babamız ölenin üzüntüsünü onunla gidermek için onu yanında alıkoydu. “ Bunun üzerine Yüsuf 
(aleyhisselâm) onların konuk edilmelerini ve ağırlanmalarını emretti. 


59 

Yüsuf, onların bütün zâhire yüklerini hazırlayıp ölçeklerini tam yapınca, “ Bana baba bir erkek kardeşinizi 
Bünyamin'i getirin ki, söylediklerinizde doğru olduğunuzu bileyim. Görmüyor musunuz ben ölçeği eksik 
yapmaksızın tam ölçüyorum. Ve ben konukseverlerin en hayırlısıyım! 


60 
Eğer onu bana getirmezseniz, artık benim yanımda size kile yani zâhire yok ve bana (boşuna) yaklaşmayın! 


Âyette geçen “Ve-la tekrabun“ fiili ya nehy-i hazırdır (nun ise nun-u vikayedir) yahut da “ fela-keyle “ 
cümlesinin mahalli üzerine atfedilmiştir. Buna göre mânâ;” mahrum bırakılır ve (memleketime) 
yaklaşamazsınız. 


6l 
Kardeşleri, “Onu babasından istemeye çalışırız, Ve herhalde bunu başarırız “ dediler. 


62 

Yüsuf uşaklarına, bunların onunla yiyecek satın almak için verdikleri sermayelerini ki, o da birkaç dirhemdi 
yüklerinin içine koyun. Olur ki, ailelerine döndükleri ve çuvallarını boşalttıkları vakit, farkına varırlar da yine 
bize gelirler dedi. Çünkü onlar (o kadar dindar kimselerdir ki,) o sermayeyi yanlarında tutmayı helâl görmezler! 


Âyette geçen ” fityan” kelimesi ”fityet'un“ şeklinde de okunmuştur. 


63 


Bu suretle babalarına döndükleri vakit, şöyle dediler: “ey babamız! Eğer kardeşimizi kendisine göndermezsen 
bizden ölçek men edildi. (Zâhire verilmeyecek) Hemen kardeşimizi bizimle beraber gönder ki, ölçüp zâhire 
alalım. Biz onu muhakkak koruruz. 


Âyette geçen “ Nektel“ fiili 'ya' ile de okunmuştur. 


64 
Babaları dedi ki: ” Hiç ben onu size inanır mıyım? “ 


Âyette ver alan“ hel” kelimesi “ma “ (olumsuzluk) mânâsında kullanılmıştır. 


Meğer ki, bundan evvel kardeşini Yüsuf'u inandığım gibi ola. Siz de ona yapacağınızı yaptınız. Koruma 
bakımından Allah daha hayırlıdır. Hem O, acıyanların en acıyıcısıdır. Bu yüzden onu korumayı (bana) ihsan 
edeceğini ümit ederim. 


Âyette geçen “ hifzen“ Bir kırâate göre temyiz olarak ” hafızen“ şeklinde okunmuştur, “ Lillâhi Derruhu 
Farisen“ de olduğu gibi (Temyiz nekre olması gerekirken, müştak olarak gelmiştir). 


65 
Derken eşyalarını açınca, sermayelerini kendilerine iade edilmiş buldular. “ ey babamız: Daha ne isteriz. 


Âyette geçen “ ma” lâfzı istifhama aittir. Buna göre mânâsı Melik'in ikramından bundan daha büyük ne 
isteyelim? Âyette geçen 'Nebği “ Bir kırâate göre babalarına hitaben” Tebği “ şeklinde okunmuştur. Böylece 
Yüsuf'un kendilerine olan ikramını babalarına hatırlatmış oldular işte sermayemiz de bize iade olunmuş! Yine 
ailemize erzak getiririz. O erzak da gıda maddesidir. 


66 
Kardeşimizi de muhafaza ederiz. Hem kardeşimiz için bir deve yükü fazla alırız ki, cömert olduğu için Melik'e 
bu çok kolaydır. “ dediler. 


Babaları: “Onu sizinle asla gönderemem. Meğerki etrafınız ölmenizle yahut mağlup düşersiniz de onu 
getirmeye gücünüz yetmez bir suretle kuşatılmadıkça mutlaka onu bana getireceğinize dair yemin etmeniz 
suretiyle Allah'dan sağlam bir ahid veresiniz!*“ dedi. Evlâtları bu konuda babalarına icabet ettiler. Ne zamanki 
bu konuda babalarına yeminlerini verdiler-Babaları: “Allah bizim ve sizin söylediklerimize karşı vekildir. 
Şahittir dedi. Nihayet oğlunu onlarla beraber gönderdi. 


67 

Ey oğullarım! Mısır'a bir kapıdan girmeyin. Ayrı ayrı kapılardan girin ki, size nazar değmesin. Mamafih ne 
yapsam bu tavsiyem ile Allah'dan size yazdığı hiç bir şeyi sizden uzaklaştıramam. Benim bu tavsiyem ise bir 
şefkat eseridir. Hüküm ancak tek olan Allah'ındır. Ben ancak O'na tevekkül ettim. Sadece O'na güvendim. 
Tevekkül edenlerde yalnız O'na güvenmelidirler. “ dedi. 


Âyette geçen “ min“ harf-i cerri zâittir. 


68 

Allahü teâlâ şöyle buyurdu: Ne zamanki babalarının emrettiği yerden yani ayrı ayrı olarak şehre girdiler. Bu, 
Allah'ın kazasından hiçbir şeyi onlardan gidermedi. Sadece Ya'küb'un nefsindeki bir haceti yerine getirmiş 
oldu. O da (oğullarına olan) şefkatinden nazar değmemesini istemesiydi. 


Âyette geçen “ min“ harf-i cerri zâittir. Ayrıca “ illa edatı da”lakinne “ mânâsında kullanılmıştır. 


Şüphesiz Yaküb, bir ilim sâhibiydi. Çünkü biz ona öğretmiştik. Biz ona (vahiy ile) öğretmemizden dolayı bir 
ilim sâhibiydi fakat insanların çoğu ki, onlar da kâfirlerdir Allah'ın temiz kullarına ilhamını bilmezler. 


69 


Yüsuf'un huzuruna girdikleri vakit Yüsuf kardeşini yanına aldı ve “ Ben (evet) ben senin kardeşinim sen 
onların bize yaptıklarına bizi kıskanmalarına üzülme! Dedi. Onlara bir şey söylememesini ona tembih etti. Ve 
bir bahaneyle onu kendi yanında bırakacağına dair onunla anlaştı. 


70 

Yüsuf onların zâhire yüklerini hazırlayınca, su kabını ki, bu, cevherlerle süslenmiş altın bir ölçek (su tas ) idi. 
Kardeşi Bünyamin'in yüküne koydu, Yüsuf'un meclisinden ayrılmalarından sonra da bir dellal söyle bağırdı: “ 
ey kafile! Muhakkak siz hırsızlarsınız!* 


71 
Ya'kûb’un oğulları onlara dönerek: “Neyi yitirdiniz? (Neyiniz kayboldu? ) dediler. 


Âyette geçen “ Ekbele “ fiilinden ” ked “ harfi hazfedilmistir (Demek ki, cümle, hâl cümlesidir) Yine Âyette 
geçen ” za” kelimesi ”ellezi “mânâsında ism-i mevsüldur. 


72 
Onlar: ” Hükümdarın su kabını kaybettik “Onu getirene bir deve yükü yiyecek var. Ben de buna bir deve yükü 
yiyeceğe kefilim“ dediler. 


73 
Kardeşler, Allah Allah! Pek’âlâ, bilirsiniz ki, biz bu yere fesat çıkarmak için gelmedik, hırsız kimseler de 
değiliz. Biz asla hırsızlık yapmadık dediler. 


Âyette geçen “ Tellahi ” kasem için olup hayret mânâsı taşımaktadır. 


74 
Nida eden veya arkadaşları: ” Biz hırsız kimseler değiliz sözünüzde yalancılar iseniz ve de sizde bulunursa 
çalanın cezası nedir? Dediler. 


75 

Kardeşler, kimin yükünde çıkarsa, o kimsenin köle olarak alınmasıdır. Sonra bunu şu sözüyle pekiştirdi. İşte o 
kimse yani çalan kimse bunun yani çalınan şeyin cezasıdır. Ya'kûb (aleyhisselâm)'ın şeriatında hırsızın cezası 
buydu. 


Biz hırsızlık suçu işlemekle zâlim olanları böylece bir yıl köle olarak alınması cezasıyla cezalandırırız. Bundan 
sonra çuvallarının teftiş edilmesi için Yüsuf (aleyhisselâm. )'ın huzuruna döndürüldüler. 


76 

Bunun üzerine (Yüsuf) itham altında kalmamak için kardeşinin kabında evvel onların kaplarını aramaya 
başladı. Sonra onu yani tası kardeşinin kabından çıkardı. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “İşte biz 
Yüsuf için böyle bir tedbir kullandık. Kardeşini yanında tutması için Yüsuf'a bu çareyi ilham ettik. 


Mısır Hükümdarının kanununa göre, Yüsuf”un kardeşini hırsızlık suçundan dolayı köle olarak alıkoyma hakkı 
yoktu. Çünkü hükümdara göre hırsızın cezası, dövülmek ve çaldığının iki katı cezaya çarptırılmaktı. Köle 
olarak alınmak yoktu. 

Meğerki babasının şeriatına göre kardeşini alıkoymayı Allah dilemiş ola! 

“ cezahu” lâfzı mübteda, maba'di haberdir. 

Yani Yüsuf (aleyhisselâm) kardeşini yanına alıkoymaya ancak Allah'ın dilemesiyle imkân bulmuştur, (hırsızın 
cezası nedir şeklindeki) kardeşlerine sorulması ve onların da, kendi şeriatlarına göre cevap vermelerini Allahü 


teâlâ'nın ilham etmesiyle olmuştur. 


Biz dilediğimizi ilimde derecelerle yükseltiriz. Nitekim Yüsuf'u yücelttiğimiz gibi. Mahlükattan başlayıp 
Allahü teâlâ'ya varıncaya kadar Her ilim sâhibinin üstünde, ondan daha iyi bilen birisi vardır. 


Âyette geçen “ derecahu” kelimesi izafetle ve tenvinle de okunmuştur. 


77 

Kardeşleri, eğer (Bünyamin) çalmışsa, daha önce onun bir kardeşi yani Yûsuf da çalmıştı. Yûsuf (aleyhisselâm) 
(çocukluğunda) annesinin babasına âit altından yapılmış bir putu çalarak ona tapmasın diye kırmıştı. Yûsuf bu 
sözleri içine attı, onlara belli etmedi. 


İçinden, Siz Yûsuf ve kardeşinden daha kötü mevkidesiniz. Çünkü siz kardeşinizi babanızdan çaldınız ve 
zulmettiniz. Allah Yüsuf'un işi hakkında anlatmakta olduğunuz şeyi bilendir. “ dedi. 


Ayette geçen “ Lehum” zamiri “siz daha kötü mevkidesiniz “sözündeki “ entum” kelimesine aittir. 


78 

Kardeşleri, “ ey Vezir! Emin ol ki, bunun çok ihtiyar bir babası var. Bunu bizden daha çok sever, ölen çocuğu 
yerine bununla teselli bulur ve bundan ayrılması onu üzer. Onun yerine (bizden) birimizi al onu köle edin! 
Doğrusu işlerinde biz seni iyilikedenlerden görüyoruz!“ dediler. 


TE 
(Yüsuf), “ eşyamızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını almamızdan Allah'a sığınırız. 


Âyette geçen “ me'azellah” lâfzımef'ül-ı mutlak olmak üzere mansuprur. Fiili (âmili) hazfedilmiş ve mef ûlüne 
izafe edilmiştir. Yani Almamızdan Allah'a sığınırız takdirindedir. 


Yüsuf (aleyhisselâm) yalan konuşmaktan sakınmak için“ Eşyamızı çalan“ demedi (de ” eşyamızı kimde 
bulursak“ dedi). Şayet ondan başkasını alırsak o zaman biz zâlimler oluruz “ dedi. 


80 

Ondan ümitlerini kesince, fısıldaşarak bir kenara çekildiler. Yaş bakımından onların büyükleri Rubil, yahut 
akılca büyükleri olan Yehüdâ dedi ki: ” Babanızın sizden Allah adına kardeşiniz hakkında sağlam söz aldığını, 
bundanönce de Yüsuf hakkında ettiğiniz kusuru bilmiyor musunuz? “ 


Âyette geçen “ Neciyyen” lâfzı masdardır. Bir içinde kullanılır, birden başkası için de. Yani ”Birbirlerine 
fısıldaşarak. 


Âyette geçen “ ma” lâfzızâittir. Ayrıca “ ma “ nın masdariyye olup, mübteda olduğu haberi ise “ min-kablu 
“olduğunu söyleyen vardır. 


Artık ben, ta babam bana kendisine dönmeye izin verinceye veya kardeşimin kurtulmasıyla ile ilgili benim 
hakkımda Allah bir hüküm tayin edinceye kadar asla buradan Mısır yurdundan ayrılmam. O hâkimlerin en 
hayırlısıdır. En adil olanıdır 


81 

Siz, babanıza dönün ve deyin ki, Ey babamız! İnan, oğlun hırsızlık etti. Biz onun hakkında ancak kesin olarak 
bildiğimiz şeye tasın onun eşyası içinde görülmesine şahidiz. Yoksa biz söz ve yemin verme zamanında bizim 
bilmediğimiz gaybın koruyucuları (bilicileri) değiliz. Şayet onun çalacağını bilseydik onu (yanımıza) almazdık. 


82 

Hem bulunduğumuz şehre sor: O şehir de Mısır'dır. Yani Mısır halkına bir adam gönder de meseleyi onlara sor! 
Hem aralarında geldiğimiz ki, onlar Kenan'dan bir topluluktu. Kervana yani kafileye (sor). Biz emin ol, 
sözümüzde doğru (yu) söyleyicileriz. 


83 
Kardeşleri babalarına varıp aynı sözleri söylediler. Babaları: ” Hayır, size nefisleriniz bir işi süsledi de onu 
uyguladınız. Daha önce Yüsuf'a yaptıkları işten dolayı onları suçladı. 


Artık benim sabrım güzel bir sabırdır. Ola ki, Allah, bana hepsini Yüsuf ve iki kardeşini birden getirir. Çünkü 
benim halimi en iyi bilen tasarrufunda hikmet sâhibi ancak O'dur. “ dedi. 


84 
Ve Ya'küb, onlarla konuşmayı terk ederek, oğullarından yüzünü çevirdi de: 'Vay Yüsuf üzerine başıma 
gelenler!“ dedi. 


Âyette geçen ”esefa “ daki elif izafet ya'sından (mutekellim ya”sından) ivazdır (onun yerine getirilmiştir.) Yani 
“ey üzüntüm“ demektir ve oğluna olan kederinden gözlerine ak düştü, ağlamaktan dolayı gözlerinin siyahı 
silinip beyaza dönüştü. Artık gamını yutkunuyor, yutkunuyordu. Kederini belli etmeyecek şekilde gam ve 
kederini yutmaktaydı. 


85 
Oğulları, “Allah'a yemin ederiz ki, sen hâlâ Yüsuf”'u anıp duruyorsun. Sonunda uzun süre hastalığından sen 
ölüme yüz tutacaksın veya helâke uğrayanlardan ölenlerden olacaksın.“ dediler. 


Âyette geçen “ Tefteu“ fiilinin başından 'Lâm' hazfedilmiştir (Kasemin cevabıdır). Ayrıca “ harezen” kelimesi 
masdardır. Müfred ve diğerleri (tesniye-cemi) kip (siga) bakımından aynıdır. 


86 
O oğullarına şöyle dedi: “Ben gam ve kederimi ancak Allah'a şikâyet ederim. O'ndan başkasına açmam. O öyle 
bir zattır ki, kendisine yapılan şikâyet fayda verir. 


Bess: Herkesin ona tahammül edemeyip insanlara yaymaktan kendini alamayacağı merak ve hüzün demektir. 
Ve Allah tarafından sizin bilemeyeceğiniz Yüsuf'un rüyası doğrudur. O sağdır (gibi) şeyleri bilirim! 


87 
Ey oğullarım! Gidin de Yûsuf la kardeşinden haberlerini araştırın. Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. 
Çünkü Allah'ın rahmetinden ancak kâfirler güruhu ümidini keser. “ 


Bunun üzerine kardeşleri Mısır'a gitmek üzere çıktılar. 


88 

Yüsuf'un yanına girince, Ey Vezir! Bizi ve ailemizi darlık açlık bastırdı. Pek ehemmiyetsiz onları gören 
herkesin değersizliğinden dolayı geri vereceği bir sermaye ile de geldik. Sermayeleri ayarı düşük bir kaç dirhem 
yahut buna benzer bir şeydi. Sen yine bize tam ölçü zâhire ver ve sermayemizin değersizliğine bakmadan 
müsamaha ile tasadduk eyle! Şüphesiz Allah, sadaka verenleri mükâfatlandırır. Bunun üzerine kalbi onlara 
yumuşadı, merhamete gelerek onlarla arasındaki perdeyi (gizlediği şeyi) kaldırdı. 


89 

Sonra Yüsuf: Azarlayarak onlara: “siz cahilliğinizde Yüsuf'un işi nereye varacağını bilemediğiniz zamanda, 
dövme, satma ve buna benzer işlerle Yüsuf'a ve kardeşinin ayrılığından sonra kendisine eziyet ve haksızlık 
etmenizle de kardeşine ne yaptığınızı biliyor musunuz? Dedi. 


90 

Dikkatle düşünerek huylarından o olduğu ortaya çıkınca kardeşleri onu tanıdıktan sonra; Yoksa sen sahi sen 
Yüsuf musun? Dediler. O da “ (Evet) Ben, Yûsuf um, bu da kardeşim! Gerçekten Allah bize bir araya gelmeyi 
ihsan eyledi. Durum şu ki, Her kim Allah'dan korkar ve başına gelen şeylere sabrederse, bilsin ki, Allah iyilik 
edenlerin mükâfatını zayi etmez. “ dedi. 


Âyette geçen “ Einneke “iki hemzenin okunuşu ve aralarına elifi girdirmekle beraber ikinci hemzenin teshili ile 
iki vecih üzere okunmuştur. 


Âyette geçen “ Einneke “iki hemzenin okunuşu ve aralarına elifi girdirmekle beraber ikinci hemzenin teshili ile 
iki vecih üzere okunmuştur. 


91 

Kardeşleri: “Allah'a yemin ederiz ki, Muhakkak Allah saltanat ve diğer (sabır, ilim, yumuşak huylu gibi) şeyler 
ile seni bize üstün kılmıştır. Biz gerçekten sana yapılan iş konusunda günahkâr olanlardan olduk. Sana 
yaptıklarımızdan dolayı bizi zelil ve hakir kıldi “ dediler. 


Âyette geçen “ İn”Tahfiflenmiştir yani “ İnna “ (Biz mânâsı) takdirindedir. 


92 
Yüsuf, “ Bugün size kınama yok!” kınamanın beklendiği zaman olması bakımından Yüsuf (aleyhisselâm) 
özellikle bugünü (el-yevm) zikretti. O hâlde diğer günlerde kınamanın olmaması daha evladır (münasiptir). 


Allah sizi bağışlar. O, acıyanların en acıyısıdır. Yüsuf (aleyhisselâm) onlara babasının durumundan sordu. 
Onlar ” gözleri görmez oldu “ dediler. 


93 

Bunun üzerine “Şimdi siz, benim şu gömleğimi götürün de babamın yüzüne koyun ki, (tekrar) görür hâle 
gelsin. Bu gömlek İbrâhim (aleyhisselâm) atıldığı zaman giymiş olduğu gömlekti (Cebrâil tarafından) cennetten 
getirilen bu gömlek Yüsuf (aleyhisselâm) kuyudayken (nazar değmemesi için muska olarak)-boynunda asılı idi. 
Cibril bu gömleği babasına göndermesini emrederek“*Onda cennet kokusu vardır. Herhangi bir derde 
yakalanmış olana dokunursa mutlaka şifa bulur“ dedi. 


Ve bütün taallukatınızı da bana getirin“ dedi. 


94 

Kafile Mısır'dan Şam bölgesine doğru ayrılınca, öteden babaları yanında bulunan evlâtlarına ve onların 
çocuklarına: Ben Yüsuf'un kokusunu alıyorum. Sabâ rüzgârı bu (güzel) kokuyu Allahü teâlâ'nın izniyle üç veya 
sekiz yahut daha ziyade günlük mesafeden Ya'küb (aleyhisselâm)'a getirmiş idi. Eğer bana beyinsiz ve bunak 
demezseniz. (Cevabı mahzüftur) elbette beni tasdik ederdiniz. 


95 
Oradakiler ona: Allah'a yemin ederiz ki, sen Yüsuf'u aşırı derecede sevdiğin ve aradan uzun zaman geçmesine 
rağmen ona kavuşacağını umduğundan sen hâlâ eski yanlışlığındasın. 


96 

Fakat müjdeci Yahuda gömlek ile gelince ki, (daha önce) kanlı gömleği kendisi getirmişti. Babasını (daha önce) 
üzdüğü gibi (şimdi de) onu sevindirmek istedi. Gömleği yüzüne koydu, derhal görmeye başladı. “ Ben size, 
Allah'dan sizin bilemeyeceklerinizi, ben bilirim demedim miydim? ” dedi. 


97 
Oğulları: “ ey babamız! Bizim için günahlarımıza istiğfar ediver! Bizler, gerçekten günahkârlar idik“ dediler. 


98 
Babaları: “sizin için Rabbimden ilerde mağfiret dileyeceğim. O, gerçekten çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. * 
dedi. 


« 


Kabule daha şayan olsun diye, af dilemeyi seher vaktine erteledi (Bir görüşe göre) yahut da Cuma gecesine 
erteledi. 


Daha sonra hepsi beraber Mısır'a doğru hareket ettiler. Yüsuf (aleyhisselâm) ve devletin ileri gelenleri onları 
karşılamak için çıkmışlardı. 


99 

Ne zamanki onlar Yûsuf'un yanına (onları karşılamak için hazırlamış olduğu) çadırına girdiler. Yüsuf babasını 
ve anasını (veya annesi vefat etmişti de) yahut teyzesini kucakladı. Ve onlara “ Buyurun! Allah'ın izniyle emin 
olarak Mısır'a girin“ dedi. Ve böylece Mısır'a girdiler. Yüsuf (aleyhisselâm) tahtına oturdu. 


100 
Ve Annesiyle babasını (da) tahtında yanına oturttu. Hepsi yani anne, babası ve kardeşleri onun için (ona 
kavuştukları için) alnı yere koyma suretiyle olan bir secde değil, selamlama ve hürmetle eğilerek secdeye 
kapandılar. O devirde onların selamlaması (veya resmi selamlamaları) bu şekilde idi. (Bizim şeriatımızda ise bu 
câiz değildir). 


Yüsuf, “ ey babacığım! İşte bu, evvelce gördüğüm rüyamın tevilidir. Rabbim onu tahakkuk ettirdi. Ve 
hakikaten bana iyilik etti. Çünkü beni hapisten çıkardı. Yüsuf (aleyhisselâm) bir lütuf olarak, kardeşlerini 
utandırmamak için kuyudan (çıkardı) demedi, (yani kuyudan bahsetmedi). Şeytan, benimle kardeşlerimin 
arasını bozduktan sonra o, sizi çölden getirdi. Muhakkak Rabbim, dilediğine lütufkârdır. Çünkü yarattıklarını 
hakkıyla bilir, yaptıklarında hikmet sâhibidir. Babası Yüsuf (aleyhisselâm)'ın yanında yirmi dört yahut on yedi 
sene kalmıştır. Yüsuf (aleyhisselâm) babasından on sekiz, yahut kırk yahut da seksen sene ayrı kalmıştır. 
Babasının vefatı yaklaşınca Yûsuf a, na'şını götürüp babasının yanına defnetmesini vasiyet eder ve Yüsuf 
(aleyhisselâm) bizzat gidip babasının cenazesini götürüp oraya defneder. Sonra Mısır'a geri döner ve 
babasından sonra yirmi üç sene daha yaşar. Görevi tamamlanıp daha fazla yaşayamayacağını anlayınca, nefsi 
ebedi olan Melek'i (yaratanı) arzu etti ve şöyle dedi: 


101 
Ey Rabbim! Sen, bana mülkten bir nasip verdin ve rüya tabirini öğrettin. Ey göklerle yeri yaratan! Dünya ve 
âhirette benim velimsin. Dünya ve âhiret işlerimin sâhibisin. Canımı müslüman olarak al! Ve beni atalarımdan 
olan salihler zümresine kat!“ dedi. 


Yüsuf (aleyhisselâm) bundan sonra bir hafta veya bir haftadan fazla yaşamış ve yüz yirmi yaşında vefat 
etmiştir. Mısır ahalisi arasında nereye defnedileceği hususunda (anlaşmazlık çıkmış) birbirleriye kavga edecek 
hâle gelmişler. Nihayet mermerden bir tabut yapıp onun içine koymuşlar ve Nil nehrinin yukarı tarafına 
(mecrasına) defnetmeye karar vermişler ki, Nil nehrinin suları onun üzerinden geçerek bereket Nil'in her iki 
tarafına da yayılsın. Mülkünün sonu olmayan zatı tenzih ederim. 


102 
İşte Yüsuf'un kıssası hakkında anlatılan şeyler. Ey Resülüm Muhammed! Senin bilmediğin gayb 
haberlerindendir. O'nu sana vahy ile bildiriyoruz,. Yoksa onlar Yüsuf'a hile yapmak üzere işlerine karar verip 
yani onun aleyhine kesin karara vardıkları, O'na hile yaparlarken sen onların yani Yûsuf un kardeşlerinin 
yanında değildin. Yani, sen onların yanında değildin ki, onların kıssasını bilesin de onları haber veresin. 
Onların bilgisini ancak vahiy yoluyla elde etmişsin. 


103 
Sen ne kadar cân-ı gönülden onların iman etmelerini istesen de yine insanların yani Mekke ehlinin çoğu iman 
edecek değillerdir. 


104 
Buna yani Kur'ân'a karşı onlardan alacağın bir ücret de istemiyorsun, o yani Kur'ân ancak bütün âlemlere bir 
nasihattir. 


105 
Göklerde ve yerde Allah'ın birliğine delâlet eden nice alâmetler var ki, üzerlerinden geçerler onları görürler de 
onları düşünüp ibret almadan onlardan yüz çevirirler. 


106 
Allah'ın yaratıcı ve rızık verici olduğunu söylemelerine rağmen onların çoğu putlara tapmak suretiyle O'na şirk 
koşmaksızın Allah'a iman etmezler. Bu nedenle, telbiye yaparken şöyle derler” Lebbeyk Senin hiç ortağın 
yoktur. Ancak bir ortağın vardır ki, O senindir Sen, hem onun hem de onun sahip olduğu şeylerin de sâhibisin. 
Onlar (ortağın var dedikleri şeyle) putları kastediyorlar. 


107 


Acaba onlar, Allah'ın azâbından kendilerini saracak bir belânın kendilerine gelmesinden veya gelmeden önce 
onun geliş vaktinden haberleri olmadan ansızın Kıyâmetin tepelerine kopuvermesinden emin mi oldular? 


108 
Onlara De ki: İşte benim yolum budur. O yolu şu sözüyle izah etti Ben Allah'ın dinine davet ederim. Ben ve 
bana iman edip bana uyanlar kesin ve açık bir delil (ve) basiret üzereyiz. Allah'ı ortaklardan tenzih ederim. Ben 
müşriklerden değilim. Bu da onun yolunun kısmındandır. 


109 
Senden önce de, şehirler halkından kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkasını peygamber göndermedik. 


Melekleri peygamber göndermedik Çünkü şehirliler daha bilgili ve daha yumuşak huyludurlar. Çölde 
yaşayanlar ise bunun aksine kaba ve bilgisizdirler. Şimdi onlar Mekke ehli yeryüzünde hiç gezmediler mi? Ki, 
kendilerinden öncekilerin “sonunun nasıl olduğunu görsünler. Yani elçileri yalanlamaları yüzünden onların 
helâk edilmelerinden ibaret olan işlerinin sonu nasıl olmuştur. Bir görüp baksınlar. Âhiret yurdu yani Cennet 
Allah'dan korkanlar için elbet daha hayırlıdır. Hâlâ akıl etmeyecekler mi? 


Âyette geçen “yuha “ fiili, nun ile ve ha'nın kesresi ile de okunmuştur. 


110 
Nihayet peygamberler, ümitlerini kestikleri ve bundan sonra artık iman etmek yoktur, şeklinde tamamen 
yalanlandıklarını elçiler kesinlikle anladıkları vakit, onlara yardımımız gelmiş, böylece dilediğimiz kimseler 
kurtarılmıştı. Amma mücrimler müşrikler güruhundan bizim azâbımız önlenemez. 


111 
Yemin olsun, onların yani peygamberlerin kıssalarında, akıl sahipleri için büyük ibret vardır. Bu Kur'ân 
uydurulacak bir söz değildir. Lakin kendinden önceki kitapların tasdiki ve dinde ihtiyaç duyulan her şeyin 
beyanı îman edecek bir kavim için delâletten çıkaran bir hidâyet ve rahmettir. Özellikle mü'minler zikredildi. 
Çünkü Kur'ân la faydalanan sadece mü'minlerdir. 


RA'D 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 43 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım 


1 
Elif, Lâm, Mim, Râ. Bu harflerden muradının ne olduğunu en iyi Allah bilir. Bu âyetler, kitabın Kur'ân'ın 
âyetleridir. Sana Rabbinden indirilen Kur'ân haktır. Kendisinde hiç bir şüphe yoktur. Lakin insanların yani 
Mekkelilerin çoğu onun Allahü teâlâ katından olduğuna iman etmezler. 


“Âyet“ ile ” el-Kitap“ arasındaki izafet “min“ mânâsındadır. Ayrıca “ellezi “ Lafz-ı mübteda ”el-Hakkü “ Lafz- 
ı celili ise haber düşmektedir. 


2 

Allah O'dur ki, gökleri göreceğiniz direkler olmadan yarattı. Bu ifade, göklerin hiçbir şekilde direkleri 
olmadığını vurgulamaktadır. Sonra Arş üzerinde şanına lâyık olan bir istiva ile istiva buyurdu. Güneşi de ayı da 
kendi emrine ram etti. Bunlardan her biri belirli bir zamana Kıyâmet gününe kadar kendi yörüngesinde akıp 
gidiyor. Bütün işleri O idare ediyor. Mülkünün bütün işlerini O yoluna koyuyor, âyetleri kudretinin delillerini 
açıklıyor ki, ey Mekkeliler! Sizler öldükten sonra tekrar dirilmek sureti ile Rabbinize kavuşacağınızı kesin 
bilesiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Amed”lafz-ı celili direk manasında “ imad” kelimesinin çoğuludur. 


3 

O, yeryüzünü yayan orada oturaklı dağlar ve nehirler yaratan ve orada bütün meyvelerden her çeşit meyveden 
iki çift yaratandır. Geceyi karanlığıyla gündüze bürüyüp duruyor. Şüphesiz bütün bu anlatılanlarda, Allah'ın 
tasarrufunda düşünecek bir kavim için birçok ibretler, Allahü teâlâ'nın vahdaniyetini gösteren deliller vardır. 


4 

Yeryüzünde birbirine komşu birbirine bitişik ve birbirinden farklı toprak parçaları- Nitekim kimi toprak vardır 
verimlidir, kimi toprak vardır çoraktır. Kimi toprak vardır, mahsulü az olur. Kimi toprak vardır mahsulü çok 
olur. Bunların hepsi, yüce Allah'ın kudretinin delillerindendir- üzüm bağları, ekinler, çatallı aynı köke dayalı 
yukarıdan dallanıp çatallaşan ve çatalsız tek gövdeli hurmalıklar vardır ki, hepsi bir su ile sulanır. Hâlbuki tad 
hususunda onları birbirinden farklı yapmışızdır. Yani bir kısmı tatlı, bir kısmı da ekşidir. Bu da Allahü teâlâ nın 
kudretinin delillerindendir. Şüphesiz bu anlatılanlarda aklı başında olan düşünebilen bir kavim için ibretler 
vardır. 


Âyet-i kerime de geçen “ zer'un”Ve “ Nahilün”lafızlari ” cennatün“ üzerine atfedilmek suretiyle merfü, 
“A'nabin“ üzerine atfedilmek suretiyle de mecrür okunmuşlardır. “ Tuska” lâfzından bahçeler ve bunların 
içinde geçen lar kastedilerek” Ta “ ile, “mezkür" kastedilerek “ya “ ile okunmuştur. Ayrıca “ mufaddılü “ lâfzı 
”ya “ ile, “Ükul” lâfzıda” kaf “ın zammesi ve sükunu ile de okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen 


“sinvanün”lafz-ı “sinvün” kelimesinin çoğuludur. 


> 

Ey Resülüm Muhammed! Eğer kâfirlerin seni yalanlamasına şaşıyorsan, asıl şaşılacak şey onların öldükten 
sonra dirilmeyi inkârdan gelerek ” Biz toprak olduğumuz zaman mı, hele hele biz yeniden mi yaratılacağız? ” 
demeleridir. Çünkü hiç numune bulunmaksızın, insanları ve yukarıda zikredilenleri yoktan yaratmaya kadir 
olan bir zât'ın, onları yeni baştan iade etmeye kadir olacağı muhakkaktır. İşte bunlar, Rablerini inkâr etmiş 


olanlardır. İşte bunlar, boyunlarına demir halkalar vurulanlardır. Ve işte bunlar, cehennemliklerdir. Onlar orada 
ebedi kalacaklardır. 


Âyet-i kerime'nin iki ayrı yerinde bulunan iki hemzede (“ eiza”Ve ” einna”lafz-ı) ; lafızlarında iki hemzenin 
tahkiki, birinci hemzenin tahkiki ve ikinci hemzenin teshili, “ Tahkik ve teshil“** durumlarında iki hemze 
arasında Elifin dahil edilmesi ve bunun (Elif dahil edilmesinin) terki kırâatları bulunmaktadır. Ayrıca bir 
kırâatta, bu iki yerin ilkinde istifham, ikincisinde haber cümlesi ile diğer bir kırâatta ise bunun tersi ile 
gelmiştir. 


6 

Bu Âyet-i kerime, müşriklerin istiHazret-i a amacı ile acele azâbın gelmesini istemeleri hakkında nâzil 
olmuştur. Bir de senden iyilikten rahmetten önce acele kötülüğün azâbın gelmesini istiyorlar Hâlbuki onlardan 
önce nice örnek olaylar yani onlar gibi düşünenlerin başlarına gelen nice cezalar geçti. Hâlâ bunlardan ibret 
alsalar ya! Doğrusu Rabbin zulümlerine rağmen insanlara mağfiret sâhibidir. Aksi olsaydı yeryüzünde bir canlı 
bile bırakmazdı. Bununla beraber Rabbinin azâbı O'na âsi olanlar için gerçekten çok şiddetlidir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ mesülat”lafz-ı “semüretün”Vezninde olan, “mesuletün” kelimesinin çoğuldur. 


7 

Küfredenler, “Ona Muhammed'e asa, el ve deve gibi Rabbinden bir mu'cize indirilse ya!“ diyorlar. Allahü teâlâ 
buyuruyor ki: Sen ancak bir uyarıcısın kâfirleri korkutucusun. İstedikleri mu'cizeleri getirmek senin görevin 
değildir. Her kavmin de bir yol göstereni kendilerini ona, verdiği mu'cizelerle-onların bekledikleri şeylerle 
değil-Rablerine (imana) çağıran peygamberleri vardır. 


8 

Allah, her dişinin neye gebe olduğunu erkek midir dişi midir, tek midir, birden fazla mıdır vs ve rahimlerin 
hâmilelik müddetinden neyi eksiltip o müddetten neyi ziyade edeceğini bilir. Onun katında her şey bir ölçü 
iledir. O ölçüyü aşması mümkün değildir. 


9 
O gaybı uzakta olanı ve hazırı müşahede edileni bilendir, büyüktür ve kahrı ile mahlûkatı üzerine her şeyden 
yücedir. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”el-Müteâlı “ Lafz-ı ya'lı da okunmuştur, ya'sız da okunmuştur. 


10 
Sizden sözü gizli söyleyen veya açığa vuran ile, gece karanlığı ile gizlenip karanlığın kaybolması ile gündüz 
yolunda ortaya çıkan, ona göre Allahü teâlâ'nın ilminde müsavidir. 


11 
Onun insanın önünde ve arkasında kendisini Allah'ın emri ile cinlerden ve diğer yaratıklardan koruyan 
takipçiler onu takip eden melekler vardır. Şüphesiz ki, bir millet kendilerindeki güzel hallerini masiyetle 
değiştirmedikçe, Allah da onlarda bulunanı değiştirmez. Nimetini onlardan çekip almaz. Allah bir kavme 
kötülük azap dilerse ne takipçi melekler ne de başkaları tarafından artık onu önleyecek yoktur. Onlar için 
Allah'ın haklarında kötülük murad ettiği kimseler için ondan yani Allah'tan başka o azâbı onlardan alıkoyacak 
hiçbir veli yoktur. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ min”lafz-ı, zaiddir. 


12 
Size seferde olanlar için yıldırımlardan korkarak ve mukim olanlar için yağmurun gelmesini ümid ederek 
şimşeği gösteren ve yağmur yüklü bulutları meydana getiren yaratan O'dur. 


13 
Ra'd-Bulutları sevk etmekle görevli meleğin adıdır-O'na hamde ile bürünerek tesbih eder. Yani ”sübhanellahıi 
ve bihamdihi “ der. Melekler de Onun yani Allah'ın korkusundan tesbih ederler. Ve yıldırımlar- Bulutlardan 


çıkan bir ateş türüdür-da onlarla dilediğini çarpar ve gelen yıldırım çarptığı kimseyi yakıverir. Sadedinde 
bulunduğumuz Âyet-i kerime Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in kendisini İslâm'a davet etmek 
amacıyla gönderdiği elçiye: “Allah'ın Resülü de kim oluyor? Allah da neymiş? Altından mı yapılmış, gümüşten 
mi yoksa bakırdan mı? ” karşılığını veren ve kendisine bir yıldırım çarparak kafatası kemiğini götüren adam 
hakkında nâzil olmuştur. Böyle iken onlar yani kâfirler Allah katında mücadele ederler. Hazret-i Peygamber 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'le çekişirler. Hâlbuki O kuvveti yahut yakalaması pek şiddetli olandır. 


14 
Hak davet yani Hak söz ki,-o da ”lâ ilâhe illallah “sözüdür- ancak Allahü teâlâ içindir. Müşriklerin O'nu bırakıp 
da yani O'ndan başka ibâdet ettikleri şeyler ise- ki, onlar da putlardır- kendilerine istedikleri şeylerden hiç bir 
şeyle icabet edemezler. Onların icabeti ancak, kuyudan kendisine doğru yükselmek suretiyle ağzına gelsin diye, 
kuyunun kenarında durup suya doğru iki avucunu açana yani iki avucunu açan ve suya dua eden kimsenin 
icabetine benzer ki, o su, ebediyen ona yani ağzına gelmez. Aynı şekilde putlar da kendilerine dua edenlerin 
dualarına icabet etmezler. kâfirlerin putlarına ibâdetleri yahut bizzat duaları ancak dalâlette zayi olmaktadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yed'une ”lafz-ı, “ Ta “ ile de okunmuştur. 


15 
Göklerde ve yerde kim varsa, kendileri de, gölgeleri de sabah, akşam mü'minler gibi isteyerek de, münafıklar 
ve kılıçla ikrah edilenler gibi istemeyerek de Allah'a secde ederler. 


16 
Ey Resülüm Muhammed!“ göklerin ve yerin Rabbi kimdir? ” diye kavmine sor ve şayet onlar “Allah'dır** 
demez iseler, “Allah'dır* de. (Bunun) bundan başka bir cevabı yoktur. Onlara, “siz Allah'ı bırakıp yani ondan 
başka kendilerine dahi bir fayda ve zarar a malik olmayan bir takım putları veliler mi edindiniz ki, faydaya ve 
zarar a malik olan Allah'ı terk ettiniz de onlara ibâdet ediyorsunuz? ” Buradaki istifham tevbih (azarlamak) 
içindir. “ hiç körle, gören, kâfirle mü'min bir olur mu? Yahut karanlıklarla küfürle aydınlık İman bir olur mu? ” 
hayır olmaz “ de. Yoksa Allah'a onun gibi yaratan ortaklar buldular da, bu yaratmaları birbirine mi benzettiler? 
Yani ortakların yarattıklarını Allah'ın yarattıklarına mı benzettiler de, yaratmalarıyla ibâdete lâyık olduklarına 
inandılar? Buradaki istifham, inkâr içindir. Yani işin hakikati böyle değildir. İbadete de ancak yaratabilen lâyık 
olabilir. De ki: “Allah, her şeyi yaratandır. Bu konuda onun hiç bir ortağı yoktur. İbadet konusunda da onun hiç 
bir ortağı yoktur Bir olan ve kulları için kahhar olan O'dur. Bundan sonra Yüce Allah Hak ve bâtıla bir örnek 
vererek şöyle buyurdu: 


17 
Yüce Allah, gökten su yağmur indirdi de vadiler kendi suları miktarlarınca sel olup aktı. Bu sel, üste çıkan bir 
köpüğü yüklenip götürdü. Köpük, pislik ve benzeri şeylerden oluşup su üzerine çıkan şeydir. Eritilince zinet 
veya kendisi ile faydalanılabilecek kap ve kacak gibi eşya yapmak için, ateşte üzerini körüklediğiniz altın, 
gümüş ve bakır gibi yeryüzünün madenlerinden de onun gibi yani sel suyunun üzerine çıkan köpük gibi bir 
köpük çıkar. Bu köpük de, körüğün madenlerden ayırdığı pisliktir işte Allah hakla bâtıla da bu zikredilen 
şekilde misal verir. Yani onların örneklerini de bu şekilde beyan eder. Selden ve körüklenen madenlerden 
oluşan köpüğe gelince o, hiç bir işe yaramadan atılır gider. İnsanlara faydalı olan kısım ise- ki, onlar da su ve 
madenlerdir-belirli bir süre yerde kalır. İşte bâtıl da böyledir; her ne kadar bazı zamanlar hakkın üzerine çıksa 
da, çökmeye ve zail olmaya mahkümdur. Hak ise daimidir, bakidir. Allah işte bu mezkür şekilde misalleri 
beyan eder. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tükidüne ”lafz-ı, “ya “ ile de okunmuştur (Ki, bizim kırâatimiz da budur-çeviren). 


18 
İbadet ve tâat ile Rablerinin emrine icabet edenlere, daha güzeli cennet vardır. O'na icabet etmeyenler ise- ki, 
onlar da kâfirlerdir-yerde bulunan şeylerin hepsine, bir o kadarıyla beraber sahip olsalar, azaptan kurtulmak için 
hepsini verirlerdi. İşte bunlar var ya! Hesabın kötüsü onlar içindir. Hesabın kötüsü, tüm yaptıklarından, 
onlardan hiçbiri mağfiret edilmeden aynen sorgulanmalarıdır Sığınakları da cehennemdir. O ne fena yataktır O. 


19 


Bu Âyet-i-i kerime, Hazret-i Hamza ve Ebü cehil hakkında nâzil olmuştur: Hiç Rabbinden sana indirilenin hak 
olduğunu bilen ve ona iman eden bir kimse, onun hak olduğunu bilmeyen ve ona iman etmeyen kör gibi olur 
mu? Elbette ki, olmaz. Ancak akıl sahipleri öğüt alır. 


20 
Onlar ki, âlem-i zerrede iken kendilerinden alınmış olan Allah'ın ahdini yahut bütün ahitlerini yerine getirirler, 
iman etmemek ve farzları eda etmemek suretiyle verdikleri sözü bozmazlar. 


21 
Ve onlar ki, îman, akrabalık haklarına riâyet ve bunlar gibi Allah'ın idamesini emrettiği şeyleri gözetirler, 
Rablerinden yani O’nun tehdidinden korkarlar ve hesabın kötülüğünden korkarlar. Aynısı geride geçmişti. 


22 

Onlar ki, yalnızca Rablerinin rızasını kazanmak için ibâdet ve belaya karşı sabrederler ve masiyetten geri 
dururlar. Bunun dışında, dünya maksatlarından herhangi birini elde etmek İçin değil. Namazı dosdoğru kılarlar 
ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve aşikâr itâat uğruna infak ederler. Kötülüğü de iyilikle defederler. 
Sataşmayı hilimle, eziyeti sabırla defetmek gibi. İşte bunlar var ya! Âhiret yurdunun sonucu onlarındır. Yani 
âhiret yurdunda sevimli âkıbet onlarındır. 


23 

O sevimli âkıbet, Adn ikâmet cennetleridir. Onlar buralara, atalarından, zevcelerinden ve soylarından sâlih 
olanlarla iman edenlerle beraber girecekler. Bunlar, her ne kadar, onların amellerini işlememiş olsalar bile, 
onlara hürmeten makamlarında bulunacaklar. Onlar cennete ilk girdiklerinde tebrik amacı ile melekler cennetin 
kapılarından yahut köşklerin kapılarından her kapıdan yanlarına girecekler ve onlara: 


24 
“sabretmenize karşılık selâm size, yurdun sonu ne güzel “ (derler) Selâm size! Bu sevap, dünyada sabretmeniz 
sebebi iledir. (Dünya) yurdunun sonucu olan sizin sonucunuz (cennet) ne güzeldir“ diyecekler. 


25 

Ama Allah'ın ahdini sağlama bağladıktan sonra bozanlar ve Allah'ın eklenmesini emrettiği bağları koparanlar, 
yeryüzünü küfür ve masiyetlerle fesada verenler yok mu? Onlara da ancak lânet Allah'ın rahmetinden uzak 
olmak vardır. Yurdun kötüsü de âhiret yurdunda kötü âkıbet de-ki, o da cehennemdir-onlaradır. 


26 

Allah, dilediği kimseye rızkı genişletir, dilediği kimseye de onu daraltır. Onlar yani Mekkeliler, dünya hayatı 
ile yani dünyada nail oldukları nimetler ile, şımarıklık sevinciyle ferahlanmaktadırlar. Hâlbuki âhiret hayatının 
yanında dünya hayatı, ancak bir meta'dan kendisi ile faydalanılan ancak yok olmaya mahküm az bir şeyden 
ibarettir. 


27 

Yine Mekkelilerden o inkâr edenler “ Ona Muhammed'e Rabbinden, asa, el ve deve gibi bir mu'cize indirilseydi 
ya!“ Onlara de ki: ” Hiç şüphesiz Allah şaşırtmasını dilediği kimseyi şaşırtır. Bu mu'cizeler bile onlara hiç bir 
fayda sağlayamaz kendisine yönelen kimseyi de kendine dinine iletir. 


28 
Onlar ki, îman etmişlerdir ve kalbleri Allah'ı yani Onun vadini hatırlamakla huzura erer. Bilmiş olun ki, kalbler 
mü'minlerin kalbleri ancak Allah'ı zikirle yatışır. 


“Âyet-i kerime'de geçen ”ellezîne ”lafz-ı celili, bir önceki Âyet-in sonunda bulunan“ men“ den bedel düşer. 


29 
Îman edip yararlı işler yapanlara mutluluk ve güzel bir dönüş vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellezine ”lafz-ı mübteda. “ Tuba”lafz-ı da haber düşer. Ayrıca” Tuba” kelimesi ”et- 
Tıyb” kökünün (çukur) mastarı, yahut cennette bir ağaç olup, bir binitli gölgesinde yüz yıl yol almasına rağmen 
onu katedemez. 


30 

İşte tıpkı senden evvel peygamberler gönderdiğimiz gibi, seni de kendilerinden önce nice ümmetler geçmiş bir 
ümmet içinde gönderdik ki, sana vahyettiğimizi yani Kur'ân-ı onlara okuyasın. Onlar, Rahmân'ı inkâr ediyorlar. 
Şöyle ki, Rahmân'a secde etmekle emrolunduklarında “Rahmân neymiş? ” demişlerdi. Ey Resülüm 
Muhammed! Onlara De ki: “O, benim Rabbimdir. Ondan başka ilah yoktur. Ben ancak O'na dayandım, tevbe 
de ancak O'nadır. “ Aşağıdaki Âyet-i kerime, müşriklerin Hazret-i Peygamber'e: “ eğer peygambersen, 
Mekke'nin etrafını çevreleyen dağları bizlerden uzaklaştır da, yerlerini bizim için nehirlere ve kaynak sularına 
çevir ki, ağaç dikip ziraat yapalım. Ayrıca bizim için ölmüş atalarımızı dirilt de senin peygamber olduğuna dair 
bizimle konuşsunlar* demeleri üzerine nâzil olmuştur. Bir Kur'ân ki, onunla dağlar yürütülse yerlerinden 
kaldırılsalar veya onunla yer yarılsa, yahut onunla diriltilmek suretiyle ölüler konuşturulsa, o kâfirler yine iman 
etmezler. Fakat bütün işler, Allah'a aittir. Başkalarına değil. Binaenaleyh; o kâfirlere ileri sürdükleri mu'cizeler 
verilse bile, ancak Allah'ın imanını dilediği kimseler iman eder. Onların dışında kimse iman etmez. Sahabe-i 
Kiram, müşriklerin imanlarını ümit ederek, Hazret-i Peygamber'den ileri sürdükleri mu'cizeleri izhar etmesini 
arzu edince Âyet-i kerime'nin devamı nâzil oldu: İman edenler hâlâ bilmedi mi ki, eğer Allah dileseydi, hiç 
mu'cizeye gerek kalmadan bütün insanları toptan imana hidâyete erdirirdi. Mekkelilerden küfredenlere ise, 
kendi yaptıkları yüzünden yani küfretmeleri yüzünden öldürülmek, esirlik, harb ve kıtlık gibi belânın tüm 
çeşitlerinden onları helâke götürecek bir musibet gelip duracak yahut Ey Resülüm Muhammed! sen ordunla 
birlikte yurtları Mekke yakınlarına konaklayacaksın. Nihayet Allah'ın onlar üzerine zafer vaadi gelecektir. 
Şüphesiz ki, Allah, vaadinden dönmez. Nitekim Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Hüdeybiye'de 
konaklamış ve nihayet Mekke'nin fethi gelip çatmıştır. 


>2 

Yemin olsun, tıpkı seninle alay edildiği gibi senden önceki peygamberlerle de alay edildi. Bu, Hazret-i 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) için bir teselli niteliğindedir. Ben de o küfredenlere biraz mühlet 
verdim. Sonra onları azapla yakaladım. Benim azâbım nasılmış? Yani O, tam varacağı noktaya varmıştır. İşte 
seninle alay edenlere de böyle yapacağım. 


33 

Her nefsin bütün kazandıkları yaptıkları; hayır ve şer üzerinde kâim gözcü olan zat- ki, O da Allah (celle 
celâlühü)'dır-hiç böyle olmayan putlar gibi olur mu? Elbette ki, olmaz “ Bu tefsire, Âyet-i kerimenin devamı 
delâlet etmektedir: Halbuki onlar, Allah'a ortaklar koştular. De ki: “Onların adlarını Allah'a söyleyin bakalım! 
Kimlermiş onlar? “yoksa Allah'a yeryüzünde bilmediği bir şeyi yani bir ortağı mı haber vereceksiniz? ” 
Buradaki istifham, inkâridir. Yani O'nun hiçbir ortağı yoktur. Çünkü şayet olsaydı, mutlaka ortaktan münezzeh 
olan Allah, bunu bilirdi. Hayır aksine siz onlara dilde söz olsun diye, gerçekte bir hakikati olmayan boş bir 
zanla “ortaklar** adını veriyorsunuz. 


Aslında küfredenlere hileleri küfürleri süslü gösterildi ve doğru yoldan hidâyet yolundan saptırıldılar. Allah 
kimi saptırırsa, artık onu yolagetirecek yoktur. 


34 
Onlara dünya hayatında ölüm ve esaret ile bir azap vardır. Âhiretazâbı ise elbet dünyadaki azaptan daha 
çetindir. Onları Allah'tan koruyacak ( O'nun azâbından) alıkoyacak da yoktur. 


35 

Takva sahiplerine vaat olunan cennetin sıfat (lar) ı size aktaracağımız şekildedir: Altından ırmaklar akar. 
Yemişleri yani cennette yenilecek olanlar daimidir. Gölgesi de daimidir. Güneş onu kaldıramaz. Çünkü orada 
güneş diye bir şey yoktur. İşte bu yani cennet şirkten sakınanların âkıbetidir. kâfirlerin âkıbeti ise ateştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ meselü ”lafz-ı celili mübteda olup haberi mahzüftur. Takdiri: ” fima nakussu 
aleyküm“ dir. 


36 


Abdullah b Selâm ve ondan başka Yahüdilerden İman etmiş olanlar gibi kendilerine kitap verdiklerimiz, 
yanlarında bulunan kitaba muvaffakat etmesi sebebiyle sana indirilenle ferah duyuyorlar. Müşrik ve 
Yahüdilerden sana düşmanlıkta gruplaşmış olan hiziplerden onun bir kısmını inkâr edenler de var. 
Müşriklerin“Rahmân'ın zikredilmesini, Yahüdilerin de İsrâil oğulları haberleri dışında kalan âyetleri inkâr 
etmeleri gibi. De ki: ” Ben bana indirilen Kur'ân da yalnız Allah'a kulluk etmekle ve O'na ortak koşmamakla 
emrolundum. Yalnız O'na davet ederim, dönüşüm de yalnız O'nadır. “ 


37 

İşte biz onu yani Kur'ân'ı böyle Arapça Arap diliyle insanlar arasında kendisiyle hükmedeceğin bir hüküm 
olarak indirdik. Yemin olsun! Eğer sana (vahiyle) gelen bu tevhid noktasındaki bilgiden sonra farz-ı muhal 
onların yani kâfirlerin seni davet ettikleri; dinlerine tâbi olma konusunda hevalarına uyacak olursan, sana 
Allah'tan ne bir veli yardımcı vardır, ne de onun azâbından bir koruyan alıkoyan! Müşriklerin Hazret-i 
Peygamber! (sallallahü aleyhi ve sellem) çok kadınla evlendi diye ayıplamaları üzerine, 


38 

Bu Âyet-i kerime nâzil oldu. Yemin olsun ki, biz, senden önce de Peygamberler gönderdik. Onlara da zevceler 
ve evlât verdik. Sen de onlar gibisin. Allah'ın izni olmadıkça onlardan hiçbir peygamberin bir mu'cize 
getirmeye kudreti yoktur. Çünkü onlar da Allah'ın tasarrufu altında olan kullardır. Her ecel için süre için, bu 
sürenin sınırının yazılı bulunduğu bir kitap vardır. 


39 
Allah, bu kitaptan dilediğini silip iptal eder. Dilediği ahkâm ve sair şeyleri de sabit bırakır. Kendisinde hiç bir 
değişikliğin söz konusu olamayacağı kitabın aslı,- ki, o da ezelde yazmış olduğu kitaptır- O'nun katındadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yüsbitü ”lafz-ı celili, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur 


40 

Onlara kendisini vaat ettiğimizin yani azâbın bir kısmını sana hayatında göstersek, (Allah'ın iradesi) bu olmuş 
olur. Yahut onları azaplandırmadan seni vefat ettirsek, sana düşen ancak tebliğdir. Tebliğden öte senin hiç bir 
görevin yoktur. Hesap da bize aittir. Bize vardıkları zaman onlara yaptıklarının karşılığını vereceğiz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İmma” lâfzı, “in-i şartiyye “ nin Nun'u” ma-i Zâide “ye idğam edilmiştir. Ayrıca “İn-i 
şartıyye “nin cevabı mahzüf olup ”fezake ” Takdirindedir. 


41 

O Mekkeliler görmediler mi ki, biz arza geliyoruz arzı kastediyoruz da onu Hazret-i Peygamber (sav)'e 
fethetmek suretiyle etrafından eksiltip duruyoruz. Allah yaratıkları hakkında dilediği şekilde hükmeder. O'nun 
hükmü peşine düşecek O'nu reddedecek yoktur. Hem O, çabuk hesap görendir. 


42 

Onlardan önceki ümmetler de tıpkı bunların sana hile yaptıkları gibi, peygamberlerine hile yaptılar. Fakat 
bütünüyle hile (nin cezası) Allah'a mahsustur. Onların hileleri Allah'ın hilesi gibi olamaz Çünkü Allahü teâlâ 
herkesin ne yapacağını bilir. Ve ona göre karşılığını verir. İşte bütünüyle hile budur. Çünkü bu onlara hiç 
bilmedikleri taraftan gelir. Yarın kâfir -burada cins kastedilmiştir- de yurdun âkıbetinin yani âhiret yurdundaki 
güzel âkıbetin kimin olduğunu, onların mı, yoksa Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ve ashâbının 
mı olduğunu bilecektir. 


Âyet-ikerime”de geçen ”el-Kâfirü ”lafz-ı, bir kırâatta (ki, bizim kırâatimiz da budur-çeviren) “ el küffarü “ 
(kâfirler) şeklinde okunmuştur. 


43 

kâfirler sana: “Sen Allah tarafından gönderilmiş değilsin“ diyorlar. Onlara de ki: ” Benimle sizin aranızda 
benim doğruluğuma dair şahit olarak Allah ve bir de yanında kitap ilmi bulunanlar- ki, onlar da Yahüdi ve 
Hıristiyanların mü'minleridir-yeter. “ 


İBRAHİM 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 52 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Elif, Lâm, Râ. Bunlarla muradını ancak Allah bilir Ey Resüâlüm Muhammed! Bu Kur'ân Rablerinin izni emri ile 
insanları karanlıklardan küfürden aydınlığa imana (her şeye) gâlip (ve) övülmeye lâyık olan Allah'ın yoluna 
çıkarman için sana indirdiğimiz (büyük) bir kitaptır. 
Âyette geçen ”ilâ-Sıratın“ ile en-Nür“ dan bedeldir. Yine Âyette geçen “ Allah” lâfzı, kesre ile okunduğu 
takdirde “ “ el-Aziz “ lâfzından bedel veya atf-ı beyan olup, kendisinden sonra gelen“ Ellezi “ise sıfatı olur. Ve 
yine “Allah “ism-i şerifi ref ile okunup mübteda, “ ellezi “ ise haberi olur. 


2 
O Allah (ın yolu) ki, göklerde ve yerde ne varsa mülkiyet, yaratma ve kul edinme bakımından hepsi onundur. 
(Başlarına gelecek) şiddetli azaptan dolayı vay kâfirlerin hâline! 


3 
Onlar öyle kimselerdir ki, dünya hayatını âhiret üzerine tercih ederler. 


Âyette geçen “ Ellezine ” kâfirlerin sıfatıdır. Allah'ın yolundan İslâm dininden insanları çevirirler ve O'nun 
yani yolun eğri olmasını isterler. İşte onlar haktan çok uzak bir sapıklık içindedirler. 


4 

Biz her gönderdiğimiz peygamberi, ancak kavminin dili ile gönderdik ki, (Allah tarafından) getirmiş olduğu 
şeyleri onlara açıklasın ifade edebilsin. Artık, Allah dilediğini saptırır, dilediğini de hidâyete erdirir. O 
mülkünde güçlüdür, yaptıklarında hikmet sâhibidir. 


5 

Yemin olsun ki, biz Müsa'yı ona” kavmin Beni İsrâil'i karanlıklardan küfürden nura imana çıkar ve onlara 
Allah'ın günlerini nimetlerini hatırlat“ diyerek dokuz mu'cizelerimizle gönderdik. Şüphesiz ki, bu hatırlatmada 
itâat hususunda çok sabırlı olan, nimetlere çok şükreden her bir kimse için büyük ibretler vardır. 


6 

Hani hatırla! Bir vakitler Müsa kavmine şöyle demişti: “Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Çünkü O, sizi 
Fir'avn hanedanından kurtarmıştı. Onlar, sizi azâbın kötüsüne sürüyorlardı ve bir takım kâhinlerin ” Beni 
İsrâil'den bir çocuk yakında dünyaya gelecek, Fir'avun'un saltanatının gitmesine sebep olacaktır “sözü üzerine 
doğan çocuklarınızı boğazlayıp, kadınlarınızı sağ bırakmaya devam ediyorlardı. İşte bunda bu kurtarmada veya 
azapta Rabbinizden büyük bir ikram yahut imtihan vardır. 


7 

Hatırlayın ki, Rabbiniz (şunu) bildirmişti: Yemin olsun, eğer siz Allah'ı birlemek ve itâat etmek suretiyle benim 
nimetime şükrederseniz elbette size (nimetlerimi) artırırım. Fakat küfür ve isyan ile nimeti inkâr ederek 
nankörlük ederseniz elbette size azâb ederim. İkinci cümledeki kasemin cevabı mahzüftur. Şârih bunun "elbette 
size azap ederim “olduğunu belirtmiştir. Buna da Âyet-in devamı delâlet etmektedir. Muhakkak ki, benim 
azâbım çok şiddetlidir. “ 


8 


Yine Müsa kavmine ”siz ve yeryüzünde bulunanların hepsi nankörlük etseniz, bilin ki, Allah mahlükatından 
müstağni ve kullarına yaptığı işlerde övülmüştür. 


9 

Sizden önce gelip geçen lerin, Nûh kavminin, Hüd'un kavmi, Âd ve Sâlih'in kavmi, Semüd'un ve onlardan 
sonrakilerin-ki, çokluklarından dolayı onları (n sayılarını) ancak Allah bilir-haberi size gelmedi mi? Onlara 
peygamberleri doğruluklarını gösteren açık (ve kesin) delillerle gelmişlerdi de, onlar yani ümmetler, aşırı 
kinlerinden dolayı ellerini ısırmak için ellerini ağızlarına götürüp ”Biz hakikaten sizin iddianıza göre size 
gönderilmiş olan şeyi inkâr ettik ve bizi davet ettiğiniz şeyden kuşkuya düşüren bir şüphe içindeyiz. “ 
demişlerdir. 


Âyetle yer alan istifham takrir içindir (Yani haberleri size gelmiştir). 


10 
Peygamberleri: ” gökleri ve yeri yaratan Allah hakkında şüphe mi var? O sizi, günahlarınızı bağışlamak için 
kendisine ibâdete çağırıyor ve belirli bir vakte ölüm vaktine kadar azapsız size müsaade ediyor“ demişlerdir. 
Onlar: ”siz bizim gibi insandan başka bir şey değilsiniz. Bizi babalarımızın taptıkları şeylerden putlardan 
çevirmek istiyorsunuz. O hâlde bize doğruluğunuzu gösteren açık bir delil getirin“ dediler. 


“fi efvahihim“ Âyet-inde geçen “fi “ harf-i cerri Yilâ “mânâsındadır. Ayrıca "E-fillahi şekkün“ Âyet-inde geçen 
istifham inkâr ifade etmekledir. Yani Allah'ın varlığı ve birliğinde şüphe (ihtimali) yoktur. Zira bu konuda çok 
açık (ve kesin) deliller vardır. 


“min-Zünübiküm“ Âyet-inde geçen “ min“ harfi (Ahfeş'e göre) zâittir. Zira İslâm, kendinden önceki günahları 
bağışlar. Veya kul hakları çıkması için 'Min'tab'iz (bir kısım) içindir. 


Âyette geçen “ İn“ (menfi) ” ma “ mânâsındadır. 


11 
Peygamberleri onlara: “(Evet) dediğiniz gibi biz, ancak sizin gibi bir insanız, velâkin Allah, peygamberlik 
nimetini kullarından, kime dilerse ona ihsan buyurur. Allah'ın izni emri olmadıkça da size bir mu'cize 
getirmemiz bizim için mümkün değildir. Çünkü biz yetiştirilmiş kullarız. Mü'minler yalnız Allah'a tevekkül 
etsinler, O'na güvensinler. 


12 
Hem biz neden Allah'a tevekkül etmeyelim ki bundan bizi alıkoyacak hiçbir engel yoktur, O bize yollarımızı 
göstermiştir. Ve elbet bize yaptığınız eziyetlere sabredeceğiz. Onun için tevekkül edenler, yalnız Allah'a 
tevekkül etsinler dediler. 


“Ala-ma-azey tumuna “ Âyet-inde geçen “ ma “ ma-..... ? devamı bulunamıştır. 


13 
İnkâr edenler peygamberlerine dediler ki: ”ya sizi mutlaka yurdumuzdan çıkarırız. Ya da mutlaka dinimize 
dönersiniz. “ Bunun üzerine Rableri onlara: ” Biz muhakkak zâlimleri kâfirleri helâk edeceğiz. “ 


14 
Ve onlar (ın helâkin) dan sonra sizi, o yere onların yurduna yerleştireceğiz. Diye vahyettik. Bu, yardım ve o 
yere mirasçı kılmak makamımdan yani huzuruma durması ve azap tehdidimden korkan kimseler içindir. 


15 
Peygamberler kavimlerine karşı Allah'dan Fütuhat (ve) zafer istediler. Ve hakka karşı her inatçı (ve) Allah'a 
itâat etmekte kibreden zorba hüsrana uğradı. 


16 
Onun önünde de gireceği cehennem vardır. Ona orada irinli sudan içirilecektir. Sadid: Cehennem ehlinin 
karnından akıp çıkan şeydir ki, kan ve irinle karışmıştır. 


17 
Acılığından dolayı onu üst üste yudum yudum zorla yutmaya çalışacak fakat çirkinliği ve pisliğinden dolayı bir 
türlü boğazından geçiremeyecek. Her taraftan kendisine ölüm yani azâbın her türlüsünü ona gerekli kılan ölüm 
sebepleri gelecek fakat ölmeyecektir. Bu azâbın arkasından da ağır, kuvvetli hiç kesilmeyen ebedi bir azâb 
gelecektir. 


18 
Rablerini inkâr edenlerin sıla-i rahim ve sadaka gibi iyi gözüken amellerinin bunlarla (âhirette) fayda görmeme 
bakımından durumu fırtınalı bir günde rüzgârın şiddetle savurduğu bir küle benzer ki, şiddetli esen rüzgâr o 
külü saçıp toz yapmış (yok etmiş) ondan hiç bir şey ele geçmez. (İşte aynı şekilde) kâfirler dünyada yapıp 
kazandıklarından hiç bir şeyi ellerine geçiremezler onun için bir sevap bulamazlar. Çünkü şartı yoktur (o da 
imandır). İşte bu (haktan) uzak sapıklığın helakin ta kendisidir. 


19 
Ey Muhatap! Görmedin mi Allah, gökleri ve yeri hak ile yaratmıştır. Ey insanlar! dilerse sizi götürür de 
yerinize yeni bir halk (nesil) getirir. 


Âyette geçen istifham takrir içindir. Yine Âyette geçen ” Bi'l hakkı “ “ haleke “ fiiline taalluk etmektedir. 


20 
Allah'a göre bu zor bir şey değildir. 


21 

Mahlükatın hepsi Allah'ın huzuruna çıktılar (çıkacaklar) Ve zayıflar tâbi olan halk tabakası peşlerinden gidilen 
büyüklük taslayanlara, “Biz size tâbi olanlar idik. Şimdi siz, Allah'ın azâbından az bir şeyi bizden defedebilir 
misiniz? Diyecekler. Onlar yani peşlerinden gidilenler: “ eğer Allah bize hidâyet verseydi elbette sizi hidâyete 
davet ederdik. Şimdi bizler sızlansak da, sabretsek de bizim için aynıdır. Bizim için sığınacak bir yer yoktur. “ 
cevabını vereceklerdir. 


Bu âyet ile bundan sonraki Fiilin mazi sigası ile tabir edilmesi gelecekte meydana gelmesi kesin olması itibari 
iledir. (Çünkü Allah'ın haber verdiği her şey doğrudur ve gerçektir. Dolayısıyla sanki olmuş ve meydana gelmiş 
gibidir). 


Âyette geçen “ Tebeün” kelimesi “ Tabiin“ in çoğuludur. Yine âyette geçen birinci Min beyan için. ikincisi ise 
tab'iz (bir kısım) içindir. “malene Min Mahis“ Ayet-inde geçen 'Min“ ise zâittir. 


27 

Cennet ehli cennete, cehennem ehli de cehenneme girdirilerek iş bitince cehennem ehli şeytanın başına 
toplanacaklar. Şeytan İblis (Onlara) der ki, “Şüphesiz Allah size öldükten sonra dirilme ve ceza konusunda 
(size) gerçeği va'd etti. Ve (sözünü) size doğruladı. Ben de size öldükten sonra dirilme ve ceza olmayacağına 
dair va'd ettim. Ama size yalancı çıktım, bununla beraber benim sizin üzerinizde hiç bir kuvvet ve kudretim 
yoktu ki, sizi bana uymaya zorlayayım. 


Ancak sizi davet ettim. Siz de bana hemen icabet ettiniz. Binaenaleyh beni kınamayın, benim davetimi kabul 
etmekle kendinizi kınayınız. Ben sizi kurtaramam, siz de beni kurtaramazsınız. Doğrusu ben, sizin bundan önce 
dünyada beni Allah'a ortak tutmanızı da tanımamıştım (ya). Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyuracak: ” 
muhakkak ki, zâlimlere acıklı bir azap vardır. “ 


“min Sultan“ Âyet-inde geçen “ min“zâittir. Yine Âyette geçen “ İlla”lakinne mânâsındadır. Ve yine ” Bi-ma 
Eşrektu-mun'i “ Ayet-inde geçen “ ma “ ma-i masdariyedir. Şarih takdirini yapmıştır. Ayette geçen Musri hiyy 


lâfzında ya'nın fetha ve Kesrası ile de okunmuştur. 


23 


İman edip de sâlih ameller işleyenler, Rablerinin izniyle orada ebedi kalmak üzere, altlarından ırmaklar akan 
cennetlere sokulacaklar. Orada onların Allah'dan, meleklerden ve kendi aralarında tahiyyeleri (birbirlerine 
duaları, iltifatları, sağlık temennileri) selamdır. 


Âyette geçen 'Halidine ” kelimesi hâl-i mukadderedir. (Yani ebedi kalmaları takdir edilmiştir) 


24 
Görmedin mi Allah nasıl bir temsil yaptı? Güzel bir kelimeyi yani Lâ ilâhe illallah kelimesini kökü yerde sabit, 
dalları gökte olan güzel bir ağaç gibidir. 


25 

O ağaç Rabbinin izni ile iradesi ile her zaman yemişini meyvesini verir. İşte bunun gibi, iman kelimesi 
mü'minin kalbine yerleşmiştir. Ameli de göklere yükselir. Her zaman amelinin bereket ve sevabı ona ulaşır. 
Allah insanlara böyle temsilleri beyan ediyor, olur ki, onlar öğüt alırlar da iman ederler. 


26 

Kötü bir kelimenin ki, bu küfür kelimesidir, misali kötü bir ağaç Ebü Cehil karpuzu gibidir. Ki, yerin üstünden 
sökülmüştür. (Bu yüzden) onun için istikrar ve sebatı yoktur. Küfür kelimesi de böyledir. Onun da sebatı, dalı 
ve bereketi yoktur. 


27 

Allah, îman edenleri hem dünyada hem âhirette yani kabirde sabit sözle ki, o da kelime-i tevhiddir sağlam tutar. 
İki melek onlara, “Rabbin kimdir? Dinin nedir? Peygamberin kimdir? Diye sual ettiklerinde doğru cevap 
verirler. Nitekim Buhari ve Müslim'deki bir hadis-i şerifte böyle buyrulmuştur. Allah, zâlimleri kâfirleri 
dalâlete düşürür de doğru cevap vermeye yol bulamazlar. Hadis-i Şerifte belirtildiği gibi bilâkis, “Bilmiyoruz “ 
derler. Allah dilediğini yapar. 


28 


Âyetin tefsiri için bak:29 


29 

Bakmaz mısın o kimselere ki, Allah'ın nimetini yani nimete şükretmeyi küfre değiştirdiler. Onlar da Kureyş 
kâfirleridir. Ve kâfirler kavimlerini saptırması yüzünden kavimlerini helâk yurduna Cehenneme indirdiler. 
Oraya gireceklerdir. Ne kötü bir karargâhtır o (cehennem). 


Âyetle yer alan“ cehennem” lâfzı (“ dare'l-bevar“ dan) atfi beyandır (Helâk yurdunu izah etmektedir) 


30 
Allah'ın yolu olan İslâm dininden sapmak (ve saptırmak) için, Allah'a eşler uydurdular. Onlara De ki: ” dünya 
nimetinizle biraz daha keyfinize bakın! Çünkü varacağınız yer ateştir. “ 


Âyette geçen “ Liyedillu“ fiili ya'nın zammesi ile de okunmuştur. 


31 

Îman etmiş kullarıma söyle: “Namazı dosdoğru kılsınlar ve kendisinde ne alışveriş ne fidye, ne de fayda veren 
dostluk olmayan bir gün ki, o da Kıyâmet günüdür gelmeden, kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve aşikâr 
infakta bulunsunlar. 


32 

Allah, Odur ki, gökleri ve yeri yaratmıştır. Gökten su indirerek onunla size rızık olmak üzere türlü meyveler 
çıkardı ve izni ile denizde yüzüp gitmeleri için yolcu ve yük taşımak üzere gemileri emrinize verdi; nehirleri de 
size musahhar kılmıştır. 


33 


Hiç durmadan yörüngelerinde yürüyüp giden güneşi ve ayı size musahhar kılmış gecede dinlenesiniz diye 
geceyi ve gündüz de onun lütfundan rızık aramanız için de gündüzü de istifadenize verdi. 


34 

Hem size geçiminizi temin edecek şekilde istediğiniz şeylerin hepsinden vermiştir. Eğer Allah'ın verdiği 
nimetleri ard arda gelen ihsanını sayacak olsanız onları saymaya güç yetiremezsiniz. Hakikaten insan kâfir, 
isyan etmekle kendine çok zâlim, Rabbinin nimetini inkâr etmekle de çok nankördür. 


35 

Bir de hatırla ki, bir vakitler İbrâhim şöyle demişti: "ey Rabbim! Bu beldeyi Mekke'yi emniyetli kıl! Allahü 
teâlâ onun duasını kabul ederek orayı kutsal kılmıştır. Orada insan kanı akıtılmaz, hiç kimseye haksızlık 
edilmez. Oranın avı avlanmaz ve bitkisi kesilmez. 


Beni ve oğullarımı putlara tapmaktan uzak tut! 


36 

Ey Rabbim! Çünkü onlar yani putlar birçok insanın onlara tapması suretiyle insanlardan birçoğunu saptırdılar. 
Bundan böyle tevhid üzere kim bana uyarsa işte o benim dinime mensup olanlardandır. Kim de bana isyan 
ederse, artık sen çok bağışlayıcı, çok merhametlisin. İbrâhim (aleyhisselâm) bu sözü, Allahü teâlâ, şirki 
bağışlamayacağını bilmeden önce söylemiştir. 


37 

Ey Rabbimiz! Ben zürriyetimden bir kısmını- ki, İsmail (aleyhisselâm) ile validesi Hacer'i tufandan önceki 
senin mukaddes olan evinin yanında ekin bitmez bir vadide- ki, Burası Mekke'dir-yerleştirdim. Ey Rabbimiz 
(bunu) namazı dosdoğru kılsınlar diye (yaptım). Bundan böyle insanlardan bir kısmının kalplerini onlara (yani 
hacca) meylettir ve şefkatli kıl. İbn Abbâs (radıyallahü anh) der ki: “ eğer Hazret-i İbrâhim (aleyhisselâm) 
“İnsanların kalplerini “ deseydi, İranlılar ve Bizanslılar ve bütün insanlar hacca gönül verirlerdi Ve şükretmeleri 
için kendilerini bazı meyvelerle rızıklardır. 


Allahü teâlâ Taif'i oraya nakletmekle İbrâhim (aleyhisselâm)'ın duasını kabul etti. 


Taif Şam memleketlerinden bir parça yer ve pınar ve ağaçları ile birlikte Hicaz'a taş ve çorak arazide 
Hicaz'dan Şam'da Haran denilen yere Allahü teâlâ tarafından Cebrâil vasıtasıyla nakledilmiştir. 


38 
Ey Rabbimiz! Bizim gizlediğimiz ve açığa vurduğumuz her şeyi muhakkak sen bilirsin. Ne yerde ne gökte 
Allah'a hiç bir şey gizli kalmaz. 


Bu kelâmın, Allahü teâlâ'nın kelâmından veya İbrâhim (aleyhisselâm)'ın kelâmı olması muhtemeldir. Âyette 
geçen “ min“zâittir, 

39 

İhtiyarlık halimde iken bana İsmail'i Hazret-i İsmail, babası doksan dokuz yasında iken doğdu. Ve İshak'ı İshak 
ise Hazret-i İbrâhim yüz on iki yaşında iken dünyaya geldi. İhsan eden Allah'a hamdolsun. Şüphesiz ki, 
Rabbim, duayı kabul buyurandır. 


40 

Ey Rabbim! Beni namaza müdavim kıl! Zürriyetimden de namaz kılacak kimseleri namaza dâim eyle! 
İçlerinden kâfirlerin olacağını Allahü teâlâ kendisine bildirmesinden dolayı ” min” lâfzını getirdi 
(Zürriyyetimden dedi.) 


Ey Rabbimiz! mezkür duamı kabul buyur! 


41 
Ey Rabbimiz! Hesap görüleceği gün beni, annemi, babamı ve bütün mü'minleri bağışta! 


Anne ve babasının Allah düşmanı olduğunu bilmeden önce af dilemiştir. Annesinin müslüman olduğu 
söylenmiştir. 


Âyette geçen “Veli valideyye ” müfred (tekil) olarak ” validi “Ve ”Veledeyye “ (İsmail ve İshak'ı) şeklinde de 
okunmuştur. 


42 

Allahü teâlâ şöyle buyurdu: ”sakın Allah'ı zâlimlerin Mekke ehlinden olan kâfirlerin yaptıklarından gafil 
sanma! Onları ancak öyle bir güne azapsız bırakıyor ki, o günde gözler görecekleri şeyin dehşetinden dışarı 
fırlar. 


“Şuhise basaru falanin“ (Filânın gözü kıpırdamadı) denir. Yani güzünü açtı da kapayamadı. 


43 
Başlarını semaya doğru dikerek koşarlar. Gözleri kendilerine bile dönüp bakmayacak. Kalpleri ise müthiş 
korkularından dolayı akıldan bomboştur. 


Âyette geçen “ muhdi'ine ” hâldir. 


44 

Ey Resülüm Muhammed! İnsanları kâfirleri, kendilerine azâbın geleceği gün- ki, o gün Kıyâmet günüdür- ile 
korkut. Kâfir olanlar: “Rabbimiz! Bizi dünyaya döndürmek suretiyle Bize yakın bir zamana kadar müsaade 
buyur da seni birleyerek davetine icabet edelim ve peygamberlere uyalım. “ derler, azarlamak için onlara şöyle 
denir: “ hani siz, bundan evvel dünyada, sizin için hiçbir zeval dünyadan ayrılıp âhirete gitme diye bir şey 
olmadığına yemin etmemiş miydiniz? “ 


45 

Üstelik dünyada, inkâr etmekle kendilerine zulmeden geçmiş ümmetlerin yerlerine oturdunuz. Onlara azap 
olarak nasıl bir işlem yaptığımız size apaçık belli oldu. Sizi (yaptıklarınızdan) engellemedi. Ve Kur'ân da size 
misaller gösterdik. İbret de almadınız. 


46 

Gerçekten onlar Nebi (sallallahü aleyhi ve sellem)'e onu öldürmeyi veya bağlayıp tutuklamayı yahut 
(yurdundan) çıkarmayı istedikleri zaman hilelerini kurdular. Ve onların hilesi Allah katındadır. Yani Allah 
katında malümdur. Veya cezası Allah katındadır. Ne kadar büyük de olsa onların hileleriyle dağlar yerinden 
gidecek değildir. Bunun mânâsı mühim değil, bu ancak kendilerine zarar verir demektir. 


“ Bir kırâate göre ” Litezule “ fiili lamın fethası ve fiilin zammesi ile okunmuştur. Buna göre ise 
“İn”Tahfiflenmiştir. Bu kırâate göre maksat onların hilelerinin büyüklüğüdür. Buna göre mânâ: Halbuki onların 
hileleri (büyüklüğü bakımından dağlar yerinden oynar). 


Bu âyette zikri geçen dağlardan maksat bizzat dağların kendisidir, denilmiştir. Karar ve sebatta dağlara 
benzetilen İslâm'ın hükümleridir de denilmiştir. Hileden maksadın, onların küfrü olduğu da söylenmiştir. 


“Az daha gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti “ (Meryem-90) Âyet-i ikinci kırâate göre 
onların hilelerinden maksadın küfür olduğuna münasip düşüyor, muvaffakat ediyor. (Çünkü Rahmâna çocuk 
isnat ettiler). 


Birinci görüşe de (yani onların hilelerinden maksat büyüklüğüdür) Menfi olarak okunan''Onların hileleriyle 
dağlar yerindan gidecek değildi “ (büyük de olsa) Ayet-i muvaffakat ediyor. 


47 
O hâlde, sakın Allah Peygamberlerine olan zafer vadinden döner sanma! Şüphesiz Allah gâliptir. Hiç bir şey 
onu âciz bırakamaz. Kendisine âsi olan kimselere karşı intikam sâhibidir. 


48 


Hatırla ki, o gün, yer başka yere, gökler de başka göklere çevrilecek. Bu da Kıyâmet günü gerçekleşecektir. 


Buhâri ve Müslim'deki bir hadisi şerifte belirtildiği üzere: “O gün insanlar bembeyaz tertemiz bir yerde 
toplanacaklardır. “ 


Efendimiz (sallallahü aleyhi ve sellem)'e “O gün İnsanlar nerede bulunacaklardır? ”sorusu sorulduğunda, 
Efendimiz cevaben: “sırat üzerinde bulunacaklardır. “ Buyurdu. Bu hadis-i Şerifi ise Müslim rivâyet etmiştir. 
Ve insanlar her şeye gücü yeten ve bir olan Allah'ın huzuruna (hesap görmek için) kabirlerinden 
çıkarılacaklardır. 


49 
Ey Resülüm Muhammed! O gün, kâfirleri şeytanları ile birlikte kelepçe ve zincirlere bağlanmış olduklarını 
göreceksin. 


50 
Gömlekleri katrandandır. Zira katran, ateşi tutuşturmada daha etkilidir. Yüzlerini (ve yüreklerini) de ateş 
saracaktır. 


51 
Çünkü Allah, herkesi kazandığı hayır ve şer ile cezalandırması için onun huzuruna çıkacaklardır. 


Âyette geçen “ uyecziye “ fiili Berezu fiiline taalluk etmektedir. 


Şüphesiz Allah, hesabı çok çabuk görendir. Bu konuyla ilgili hadisi şerifte bildirildiği üzere, bütün yaratıkları, 
dünya günlerinden bir gündüzün yarısı kadar bir zamanda hesaba çeker. 


52 

Bu Kur'ân insanlara bir tebliğdir. Yani, insanlara tebliğ edilmek üzere indirilmiştir. Bununla hem uyarsınlar 
hem ondaki delillerden O'nun yani Allah'ın ancak bir ilâh olduğunu bilsinler. Hem de akıl sahipleri öğüt 
alsınlar. 


Âyette geçen “ Li-yezzekkeru“ fiilinde (babın) aslındaki ta zal'a idgam yapılmıştır. 


HİCR 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 99 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Elif, Lâm, Râ. Bu harflerden muradının ne olduğunu en iyi bilen Allah'dır. Bunlar Bu âyetler kitabın Kur'ân'ın 
ve Hakkı bâtıldan (ayırıp) izhar eden Kur'ân'ın âyetleridir. 

“Âyet“ ile ” el-Kitab“ arasındaki izafet “min“ mânâsındadır. Ayrıca” kur'ân”ın”lafz-ı celili bir sıfatın ilâvesi ile 
” el-Kitab* üzerine ma'tüftur. 


p 

Küfredenler Kıyâmet günü kendi halleri ile müslümanların hallerini bizzat müşahede ettikleri zaman ” keşke 
müslüman olsalarmış“ diye nice kez arzu temenni edecekler. Buradaki “Rubbe ” Teksir içindir. Çünkü bu 
temenni onlardan çoğu kez zuhur edecektir. Bir görüşe göre ise ” taklil “ (azlık) içindir. Çünkü Kıyâmetin 
ürpertici manzaraları kendilerini o kadar şaşırtıp dehşete düşürecek ki, kendilerine gelip de bunu temenni etme 
fırsatı bulamayacaklar. Ancak bazı zamanlar bunu temenni edebilecekler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Rübbema “ şeddeli ve şeddesiz “Rübema “ şeklinde okunmuştur. 


3 

Bırak onları Ey Resülüm Muhammed! kâfirleri (kendi hallerine) terk et ki, yesinler, dünyaları ile zevk etsinler. 
Ömürlerinin uzun olacağına ve benzeri konulara dair emel kendilerini iman etmekten meşgul ede dursun 
sonlarının ne olacağını yakında bilecekler. Bu emir, onlarla savaşmakla emrolunmadan önce idi. 


(Daha sonra kılıç Âyet-i ile neshedildi-Çeviren) 


4 
Biz, hiç bir memleketi- halkı kastedilmiştir-helâk edilmeleri için belli bir yazısı eceli olmaksızın (rastgele) 
helâk etmedik. 


Ayet-i kerime'de geçen “ min“zâidedir. 


5 
Hiç bir ümmet, ne ecelinin önüne geçebilir, ne de onu geciktirebilir, ecelinden sonraya kalabilir. 


6 
Onlar yani Mekke kâfirleri Hazret-i Peygamber ( .)'e; "Ey iddiasınca kendisine Kur'ân indirilen! Sen muhakkak 
delisin! 


7 
Eğer senin şüphesiz peygamber olduğuna ve bu Kur'ân'ın Allah katından olduğuna dair iddianda doğrulardan 
isen, bize melekleri getirsene!“ dediler. 


8 
Allahü teâlâ buyuruyor ki: Melekler ancak hak ile azap ile inerler ve o vakit yani melekler azâbı indirdikleri 
vakit, o kâfirlere mühlet verilmez. Azaptan geri bırakılmazlar. 


Tercümede müfessirin esas aldığı kırata uyduk. Bizim kırâatımız olan Hafs rivÂyet-ini mealde esas aldık. 
Âyet-i kerime'de geçen “ Tenezzelü “ lâfzında iki Ta'dan biri hazfedilmiştir. 


9 
Hiç şüphe yok ki, zikri Kur'ân'ı biz indirdik ve Muhakkak onu her türlü tebdil, tahrif, ziyade ve noksandan biz 
koruyacağız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nahnü ”lafz-i “ İnne “ nin ismindeki tekid, yahut zamir-i fasl düşmektedir. 


10 
Yemin olsun! Senden önceki ümmetlerin fırkaların içinde de peygamberler gönderdik. 


11 
Onlara hiç bir peygamber gelmiyor idi ki, kendisiyle alay eder olmasınlar. Tıpkı kavminin seninle alay ettikleri 
gibi. Bu, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) için bir tesellidir. 


12 
İşte biz yalanlamayı onların kalplerine soktuğumuz gibi onu mücrimlerin yani Mekke kâfirlerinin kalplerine de 
böylece sokarız. 


13 

Ona Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e iman etmezler. Hâlbuki evvelki inkârcıların sünneti 
yani Allah'ın onlar hakkındaki sünneti-ki, o da, peygamberlerini yalanlamaları sebebiyle onları 
azaplandırmasıdır- geçmiştir. Bunların da onlardan bir farkları yoktur. (Dolayısıyla onlara verilen ceza, bunlara 
da verilecektir). 


14 


Âyetin tefsiri için bak:15 


15 
Üzerlerine bir kapı açsak da oradan o kapıdan yukarı çıksalar (semaya) yükselseler mutlaka “Bizim herhalde 
gözlerimiz döndürüldü (gerçeği görmelerinin önüne) perde çekildi. Daha doğrusu biz büyülenmiş bir kavimiz 
de buna bağlı olarak bunlar bize gösterilmektedir. “ derlerdi. 
16 
Şanım hakkı için! Biz gökte burçlar yarattık. Bunlar koç, boğa, ikizler, yengeç, aslan, başak, terazi, akrep, yay, 
oğlak, kova ve balık olmak üzere on iki burçtan ibaret olup, yedi ayrı yürüyen gezegenin yörüngeleridirler. 
Şöyle ki: 

Merih: Koç ve akrep burçları, bu gezegenin yörüngeleridirler, 

Zühre: Boğa ve terazi burçları bu gezegenin yörüngeleridirler, 
Utarid: İkizler ve başak burçları bu gezegenin yörüngeleridirler 
Ay: Yengeç burcu bu gezegenin yörüngesidir 


Güneş: Aslan burcu, bu gezegenin yörüngesidir 


Müşteri: Yay ve balık burçları, bu gezegenin yörüngeleridirler 


Zühal: Oğlak ve kova burçları, bu gezegenin yörüngeleridirler Ve gökyüzünü bakıp seyredenler için 
yıldızlarla ziynetledik. 


17 
Hem onu, her kovulmuş şeytandan (üzerine yürüyen) ateş parçalarıyla koruduk. 


18 
Ancak kulak hırsızlığı eden kulak verip bilgiyi kapıp götüren olur ki, onun da peşine apaçık bir ateş yalını 
parlak bir yıldız düşer ve onu yakıverir yahut onu delip geçer. Ya da onu sakat bırakıp delirtir. 


19 
Yeri de döşedik. Oraya ağır baskılı, üzerinde bulunanlarla birlikte sarsılmaması için sabit dağlar oturttuk. Ve 
oraya ölçülü (Allah katında) malûm ve takdir edilmiş her şeyden bitirdik. 


20 

Orada sizin için meyveler ve hububatlardan geçimler yarattık. Rızkını sizin veremeyeceğiniz kimseleri de yani 
köleleri yeryüzünde dolaşan canlıları ve evcil hayvanları da sizin için yarattık ki, bunların tamamını yalnızca 
Allah rızıklandırmaktadır. 


21 
Hiç bir şey yoktur ki, hazineleri, hazinelerinin anahtarları bizim yanımızda olmasın! Fakat biz onu ancak 
ihtiyaçlara göre malûm bir miktarda indiririz. 


20 
Biz de aşılayıcı bulutları aşılayıp yağmurla yüklenmelerine sebep olan rüzgârlar gönderdik de, gökten buluttan 
yağmur indirerek onunla sizi suladık. Siz onu saklamıyorsunuz. Yani onun hazineleri sizin ellerinizde değildir. 


D3 
Ve biz, gerçekten biz diriltir ve öldürürüz. Hepsinin vârisleri de baki olanlar da bizleriz. Mahlükâtın tümüne biz 
vâris olacağız. 


24 
Yemin olsun! Biz sizden öncekileri de yani Âdem (aleyhisselâm)'den itibaren sizden önce geçmiş olan 
yaratılmışları da bilmişizdir. Yine yemin olsun! Kıyâmete kadar geri kalanları da biliriz. 


25 
Ve muhakkak Rabbin (evet) O, onları toplayacak. Gerçekten O, tasarrufunda çok hikmet sâhibidir, yaratıklarını 
ziyade bilendir. 


26 
Yemin olsun ki, biz insanı Âdem’i, başka bir nesneye çarpılınca kendisinden ” tıngır tıngır“yani ses duyulan 
salsalden kuru bir çamurdan, şekillenmiş asıl suretinden değişmiş, bir balçıktan siyah bir çamurdan yarattık. 


27 
Cânn'ı cinlerin atasını da-ki, o İblis'tir - daha evvel yani Âdem'i yaratmadan evvel zehirli ateşten- vücudun ter 
deliklerinden girip insanı öldüren dumansız ateştir- yarattık- 


28 
Hatırla ki, bir vakitler Rabbin meleklere: ” Ben kuru çamurdan, şekillenmiş balçıktan bir insan yaratacağım. 


29 

Onu düzelttiğim tamamladığım ve kendi ruhumdan ona üfürdüğüm, bu sebeple diri olduğu vakit- Ruhun Allahü 
teâlâ'ya izafesi, Adem (aleyhisselâm)'ı şereflendirmek içindir- siz hemen iki kat eğilmek suretiyle tahiyye 
gayesi ile onun için secdeye kapanın“ demişti. 


30 


Bunun üzerine bütün melekler toptan secde ettiler. 
Âyet-i kerime'de iki ayrı tekid (Küllühüm Ecmeune) bulunmaktadır. 


31 
Yalnız İblis müstesna!- Cinlerin atası olup vaktiyle meleklerin arasında bulunuyordu- O, secde edenlerle 
beraber olmaktan çekindi, imtina etti. 


32 
Yüce Rabbi, “ ey İblis! Sana ne oldu seni ne alıkoydu ki, secde edenlerle beraber olmadın? ” dedi. 


A99 


Âyet-i kerime'de geçen “ Teküne ”lafz-ı celili üzerindeki ”Lâ” zâidedir. 


33 
İblis: ” Ben senin kuru bir çamurdan, şekillenmiş balçıktan yarattığın insana secde edecek değilim. Ona secde 
etmek şanıma yakışmaz “ cevabını verdi. 


34 
Allahü teâlâ : “O hâlde hemen oradan yani Cennetten-Bir görüşe göre ise: göklerden- Çık! Çünkü sen 
taşlanmışsın kovulmuşsun. 


35 
Ve bu lânet, din, ceza gününe kadar senin üzerindedir!“ Buyurdu. 


36 
İblis: “ ey Rabbim! Öyleyse bana onların yani insanların dirilecekleri güne kadar mühlet ver!“ dedi. 


57 


Âyetin tefsiri için bak:38 


38 
Allahü teâlâ : “Peki, sen, malâm vaktin gününe, birinci süra üfleninceye kadar mühlet verilenlerdensin* 
Buyurdu. 


39 
İblis, “ ey Rabbim! Beni azdırmana karşılık, andolsun ki, ben de muhakkak surette, yeryüzünde onlara 
günahlarını süsleyeceğim ve onların hepsini mutlaka azdıracağım! 


Ayet-i kerime'de geçen “ Ağveyteni “ Lafz-ı üzerindeki “ ma “ masdariyye olup ”Bi, iğvaikeli “ Takdirindedir. 
Ayrıca “ ma “ üzerindeki ” Ba” kasem içindir. “ Le üzeyyinenne.. “ cümlesi de Kasemin cevabıdır. 


40 
“Ancak içlerinden ihlâslı yani mü'min kulların müstesna “ dedi. 


41 
Allahü teâlâ buyurdu ki, “İşte bu, üzerime olan dosdoğru bir yoldur. 


42 
-O yol da şudur: Hakikaten benim kullarım yani mü'min kullarımın üzerinde senin hiçbir hâkimiyetin kuvvetin 
yoktur. Ancak lâkin azgınlardan kâfirlerden sana uyanlar müstesna! 


43 


Şüphesiz cehennem de onların yani seninle birlikte sana uyanların hepsine va'dolunan yerdir. 


44 
Onun yedi kapısı örtüsü vardır. O kapılardan her bir kapıya bölünmüş bir cüz miktar vardır, 


45 
Elbette takva sahipleri cennetlerde bahçelerde ve bu bahçelerden akan pınar başlarında olacaklardır. 


46 
Onlara “ Buyurun oraya! Selâmetle yani her türlü korkutucudan salim olarak -Yahut selâm ile birlikle yani 
selamlanıp cennetlere girdirilecekler - Her türlü korkudan emin emin girin“ denilecektir. 


47 
Biz onların kalplerindeki kinleri çıkarıp atmışızdır. Hepsi de kardeş olarak tahtlar üzerinde karşı karşıya 
otururlar. Oturdukları tahtları kendilerini döndürdükleri için birbirlerinin enselerine bakmazlar 


Âyet-i kerime'de geçen “ İhvanen“ ile “ mütekabiline ”lafz-ı, “ hum” zamirinden hâl düşer. 


48 
Orada kendilerine hiç bir bitkinlik yorgunluk dokunmaz. Onlar oradan ilelebet çıkarılacak da değillerdir. 


49 
Ey Resülüm Muhammed! Kullarıma haber ver ki, hakikaten mü'minleri çok bağışlayıcı, onlara karşı çok 
merhametli benim, ben. 


50 
Bununla beraber günahkârlar için azâbım da, acıklı elem verici azâbın ta kendisidir. 


51 
Hem onlara, İbrâhim'in misafirlerinden de bahset. Bunlar, Cibril (aleyhisselâm)'in de aralarında bulunduğu on 
iki, on yahut üç melektir. 


52 
Hani onun yanına girmişler de ”selâm”yani bu sözü demişlerdi. İbrâhîm (aleyhisselâm) onlara yemek takdim 
edip yemediklerini görünce ” Biz sizden cidden korkuyoruz!“ demişti. 


53 
Melekler, “korkma! Biz Rabbinin elçileriyiz ve sana bilgin çok ilim sâhibi bir oğul müjdeliyoruz “ dediler. 
Hûd sûresinde de bizzat zikredildiği üzere, müjdeledikleri çocuk İshak peygamberdir. 


54 
İbrâhim, “Beni çocukla mı müjdelediniz? Bana ihtiyarlık gelip çatmışken yani yaşlılık bana dokunmasına 
rağmen beni ne ile hangi şeyle müjdelersiniz? ” dedi. Buradaki istifham teaccüb ifade etmektedir 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ala en messeni “ lâfzıhâl düşmektedir. 


55 
“seni hak ile doğru ile müjdeledik. Onun için (Allah'ın rahmetinden) ümit kesenlerden olma!“ dediler. 


56 
İbrâhim, “sapıklardan kâfirlerden başka Rabbinin rahmetinden kim ümit kesebilir? ”yani kimse ümit kesmez, 
dedi. 


57 
(İbrâhim devamla) dedi ki: Âyet-i kerîme’de geçen “yaknitu”lafz-ı celili, Nun'un kesresi ve fethası ile 
okunmuştur. “ ey elçiler! Daha ne iş yapacaksınız? Maksadınız nedir? 


58 
Biz, mücrim kâfir bir kavme yani helâk etmek gayesi ile Lût kavmine gönderildik. 


59 
Ancak (iman eden) Lüt ailesi müstesna! Biz onların hepsini iman ettikleri için muhakkak kurtaracağız. 


60 
Yalnız Lüt'un karısı müstesna! Biz onun geride kalanlardan, küfretmesi dolayısıyla azap içinde kalanlardan 
olmasını takdir ettik. 


6l 
Ne zamanki elçiler Lüt ailesine yani Lüt'a geldiler. 


62 
Lüt onlara;” gerçekten, siz tanınmamış bir kavimsiniz. Ben sizleri tanımıyorum" dedi. 


63 
Elçiler; 'Yok! Biz sana onların yani kavminin şüphe edip durdukları şeyi- ki, o da azaptır- getirdik. 


64 
Sana hak (fermanı) ile geldik. Emin ol, biz sözümüzde doğru söyleyenleriz. 
65 


Hemen gecenin bir kısmında aileni yürüt. Sen de peşleri sıra git. Arkalarından yürü! Ve hiç bir kimse ardına 
bakmasın ki, onlara inen büyük belayı görmesin! Ve emrolunduğunuz yere gidin“ dediler. Gitmekle 
emrolundukları yer, Şam'dır. 


66 


Biz Lüt'a O kesin emri hükmettik vahyettik. Emir de şudur: Bu kâfirlerin, sabaha çıkarken mutlaka ardı 
kesilmiş olacaktır. Yani sabahleyin, köklerinin kesilme işlemi tamam olacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ musbihine ”lafz-ı, hâl düşer. 
67 


Şehir halkı, Sedumlular-Bunlar Lüt (aleyhisselâm)'ın kavmidirler - Hazret-i Lüt'un evinde güzel oğlanlar 
bulunduğunu haber alınca - ki, orada bulunanlar, gelen meleklerdi - bu çirkin işi onlara yaparız ümidiyle 
sevinerek geldiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “yes tebşirüne “ cümlesi, hâl düşer. 


68 
Lüt şunu söyledi: ” gerçekten bunlar, benim misafirlerimdir. Beni kepaze etmeyin! 


69 
Allah'dan korkun ve bu çirkin işi onlara yapmayı kafanıza koymak sureti ile beni rezil etmeyin!“ 


70 
Kavmi, “Biz seni âlemden onları ağırlamaktan men etmemiş miydik? ” dediler. 


71 


Lüt söyle dedi: “eğer arzu ettiğiniz, şehvetinizi giderme işini yapacaksanız, işte bunlar kızlarım! Onlarla 
evlenin!“ 


> 

Allahü teâlâ buyuruyor ki: Ömrüne yemin olsun buradaki hitap Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem)'e dir. Yani hayatına yemin olsun ki, hakikaten onlar, sarhoşlukları içinde bocalamaktaydılar tereddüt 
içindeydiler. 


73 
Nihayet onları işrak halinde oldukları bir sırada güneşin doğma vaktinde, nâra Cibrîl'in nârası yakalayıverdi. 


74 
Derhal onun yani şehirlerinin üstünü, Cibril'in semaya kadar yükseltip ters çevirerek yere bırakması suretiyle 
altına geçirdik. Ve üzerlerine siccilden ateşle pişirilmiş çamurdan taşlar yağdırdık. 


1S 
Elbette bu anlatılanda düşünen ferasetli kimseler için ibretle bakan kimseler için ibretler Allah'ın vahdaniyetini 
gösteren deliller vardır. 


76 
Hem onlar yani, Lût kavminin (harabe olmuş) şehirleri, yol üstünde durmaktadır. Yani Kureyş'in Şam yolu 
üzerinde, izleri silinmeden varlığını korumaktadır. Mekkeliler hâlâ onlara bakıp ibret almıyorlar mı? 


77 
Gerçekten bunda mü'minler için ibret vardır. 


78 
Hakikaten Eykeliler de- Eyke, çalılık demektir. Maksat Şuayb (aleyhisselâm)'ın kavmidir - Şuayb Peygamberi 
yalanlamakla zâlim idiler 


Âyet-ikerîme’de geçen “ İn“ muhaffefe olup ”innehu “ Takdirindedir. 


79 
Biz de onlardan, şiddetli bir sıcaklığı onlara musallat edip kendilerini helâk etmek suretiyle intikam aldık. İkisi 
de yani Lüt kavmi ile Eykeliler, apaçık bir yol üzerindedirler. Ey Mekkeliler! Sizler, onlara bakıp ibret alsanıza! 


80 

Yemin olsun? Hicr halkı da - Hicr, Medine ile Şam arasında kalan bir vadinin ismidir. Hicr halkından maksat 
Semüd kavmidir - Sâlih peygamberi yalanlamakla Peygamberleri yalanlamışlardı. Çünkü Sâlih peygamberi 
yalanlamaları, tevhid düsturunu getirme noktasında aynı hedefi paylaşmaları dolayısıyla, diğer peygamberleri 
yalanlamaları anlamındadır. 


81 
Biz onlara, devede bulunan mu'cizelerimizi vermiştik. Ama onlar, bunlardan yüz çeviriyorlardı. 
Mu'cizelerimizde tefekkür etmiyorlardı. 


82 
Dağlardan emniyetli evler yontmuşlardı. 


83 
Bunları da nâra, sabahladıkları sırada sabah vakti yakalayıverdi. 


84 
Ve muhkem binalar ile topladıkları mallardan kazandıkları şeyler, kendilerinden azâbı uzaklaştıramadı. 


85 


Biz, göklerle yeri ve aralarındaki şeyleri ancak hak ile yarattık. Kıyâmet de çaresi yok; mutlaka gelecek. Ve 
herkese yaptığının karşılığı verilecektir. Şimdi Ey Resülüm Muhammed! Kavminden güzellikle yüz çevir, o 
müşriklerden sabırsızlanmaya mahal bırakmayacak bir üslupla yüz çevir “. Bu âyet, kılıç Ayet-i ile mensuhtur. 


86 
Gerçekten Rabbin her şeyi kemaliyle yaratan, her şeyi hakkıyla bilendir. 


87 

Yemin olsun ki, biz sana yedi tekrarlanan Âyet'i - Buhâri ve Müslim'in rivâyetlerine göre Hazret-i Peygamber ( 
): “Bunlar, Fatiha süresidir" buyurmuşlardır. Süreye, her rekatda tekrar edilmesi dolayısıyla. “mesani “ ismi 
verilmiştir - ve şu büyük Kur'ân'ı verdik. 


88 
Sakın onlardan bazı gruplarda sınıflara geçici fayda için verdiğimiz şeye göz dikme! Şayet iman etmezlerse 
onlara üzülme ve mü'minlere kanadını ger kanadını yumuşat. 


(Bu emir, onlara karşı tevazulu olmaktan kinayedir. Çeviren). 


89 
Bir de deki: ” Ben, evet ben, Allah'ın azâbının üzerinize inmesine karşı, uyarısı açık bir uyarıcıyım. 


90 
Nitekim azâbı O bölücülere Yahüdi ve Hıristiyanlara indirmiştik. 


91 

Onlar ki, Kur'ân'ı yani kendilerine indirilen kitaplarını kısım kısım ayırmışlardı. Bir kısmına inanıp bir kısmına 
inanmamak suretiyle onları parça parça etmişlerdi. Bir görüşe göre burada zikredilenlerden maksat, Mekke'nin 
yollarını bölüşüp halkı İslâm?dan uzaklaştıran kimselerdir. Bunların bir kısmı, Kur'ân için ”sihirdir* Bir kısmı ” 
kehanettir** Bir kısmı da “ şiirdir“ demişlerdi. 


92 


Âyetin tefsiri için bak:93 


93 
Rabbinin hakkı için! Biz onların hepsini yapmakta oldukları işlerden azarlama sorgusuyla muhakkak sorguya 
çekeceğiz. 


94 
Şimdi sen Ey Resûlüm Muhammed! emrolunduğun şeyi kafalarına çatlat yani tebliği açıktan açığa yap ve ona 
devam et. Ve müşriklerden yüz çevir! Bu emir, cihatla emrolunmadan önceydi. 


95 
Herhalde biz, her birini bir afetle helâk etmek suretiyle, seninle alay edenlerin hakkından geliriz. Bunlar; Velid 
b Muğire, el-As b. Vail, Adiyy b. Kays, Esved b. el-Muttalib ve Esved b Abdi Yağus'durlar. 


96 
Onlar ki, Allah ile beraber başka bir ilâh tanırlar. Ama yakında gidişatlarının âkıbetini öğrenirler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellezîne ” lâfzı, sıfattır. Bir görüşe göre ise: Mübtedadır. Şart mânâsını tazammun 
ettiği için haberi olan ”sevfe “ nin başına “ fa “ dahil olmuştur. 


97 
Celâlim hakkı için! Biz biliyoruz ki, onların söylediklerinden seninle alay etmelerinden ve seni 
yalanlamalarından göğsün cidden daralıyor. 


Âyet-i kerime”de geçen “ kad “ Tahkik içindir. 


98 


O hâlde Rabbine, hamdine iltibas ederek (bürünerek) tesbih et. Yani “sübhanallahi ve bi hamdihı “ de Ve 
secdeye kapananlardan yani namaz kılanlardan ol. 


99 
Sana yakın (ölüm) gelinceye kadar, Rabbine ibâdet et. 


NAHL 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 128 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve rahim olan Allah'ın ismiyle. 


1 

Allah'ın emri yani Kıyâmet geldi. Bunun meydana gelmesi kesin olduğundan âyette mazi sigasıyla gelmiştir. 
Yani Kıyâmet yaklaştı. Binaenaleyh vaktinden önce onu acele istemeyin. Hiç çare yok o olacaktır. O, onların 
kendisine başkasını eş koşmalarından münezzehtir ve yücedir. 


Müşrikler (Kıyâmette başlarına gelecek olan) azâbı geç bulunca, bu âyetnâzil oldu. 


2 

Kendi emri (ve) iradesiyle kullarından dilediğine ki, onlar da peygamberlerdir. Melekleri yani Cibril'i vahiy ile 
indiriyor da buyuruyor: “ kâfirleri azap ile korkutunuz (ve) onlara (şunu) bildirin“Şüphe yok ki, benden başka 
ilâh yoktur. O hâlde benden korkun. 


Âyette geçen ”en”Vahyedilen şeyi tefsir etmektedir. 


3 
Allah, gökleri ve yeri hak ile yani hak olarak yarattı. Onların kendisine ortak koştukları şeylerden putlardan çok 
yücedir. 


4 

İnsanı bir meniden yarattı, onu (aşama aşama) güçlü kuvvetli hâle getirince bir de bakarsın ki, apaçık çetin bir 
mücadeleci kesilir.“ Çürümüş kemikleri kim diriltir“ diyerek öldükten sonra dirilmeyi inkâr etme konusunda 
mücadelesini apaçık ortaya koymuştur. 


5 

Hayvanları deveyi, ineği ve koyunu yarattı. (özellikle) insanlar arasından (ey Kureyş) onlarda sizi ısıtacak 
şeyler kendisiyle ısınıp korunacağınız kıllarından ve yünlerinden ma’mûl elbiseler, ridalar ve buna benzer 
şeyler ve üreme, sütünü alma ve sırtına binme gibi birtakım faydalar vardır. Hem onlardan yersiniz. 


Ayete yer alan“ Eľ’en'ame ” kelimesi mukadder bir fiil ile mansuptur. “ haleke “ fiili ise onu izah etmektedir. 
Fasıla'ya riâyetten dolayı câr-mecrür takaddüm etmiştir. 


6 
Akşam barınaklarına getirirken, sabahleyin mera'lara çıkartırken, onlarda sizin için bir güzellik ve zinet vardır. 


7 

Deve (veya binek hayvanı) olmadan canlarınızın yarısını harcamadan pek çok zorluğa katlanmadan 
varamayacağınız bir memlekete yüklerinizi taşırlar. Şüphesiz ki, Rabbiniz onları sizin için yarattığı için size 
çok şefkatli, çok merhametlidir. 


8 
Hem binesiniz diye, hem de ziynet olarak atları, katırları ve merkepleri yarattı. 


Âyette geçen ” zinet” kelimesi mef'ül-ın lehdir. Nimetlerin tanımının bu iki sebebe bağlanmış olması bu 
hayvanların bu iki şeyin dışında başka bir şey için yaratılmış olmasına aykırı düşmez. Meselâ Buhâri ve 
Müslim'deki hadiste var olan at etinin yenilmesi gibi 


Ve bilemeyeceğiniz daha nice (otomobil, uçak gibi) görülmemiş harika şeyleri yaratır. 


Bu ayete bakarak âlimlerden bazıları at etinin haram olduğu görüşüne zâhip olmuşlardır. İmam-ı Ebü Hanife 
(radıyallahü anh) ve fakihlerden ona muvaffakat edenler bu kısımdandır. Zira Allahü teâlâ bu hayvanları binek 
ve zinet için yarattığını belirtmiştir. Katır ve merkeplerin etleri sünnetle sabit olduğu üzere haramdır. İmam-ı 
Şâfi (radıyallahü anh)'e göre hadisle sabit olduğu üzere at etini yemek helâldir. Sarih'de buna işaret etmiştir. 
Hanefilerce bu hadis mensuhtur. En doğrusunu Allah bilir. 


9 

Yolu göstermek ancak Allah'a aittir dosdoğru yolu beyan etmek, açıklamak ancak Allah'a aittir. Ondan yani 
doğru istikametten sapan (yol) vardır. Mamafih Allah o hidAyet-inizi dileseydi doğru yolu bulmaya hepinizi 
ulaştırırdı. Bu sebeple doğru yola, kendi tercihinizi kullanmakla ulaşıyorsunuz. 


10 
Gökten su indiren O'dur. Sizin için ondan içeceğiniz içme suyu vardır. Yine onun sebebiyle biten bitkiler vardır 
ki, orada hayvanlarınızı otlatıyorsunuz. 


11 

(Allahü teâlâ ) o su ile size ekin, zeytin, hurmalıklar, üzümler ve bütün meyvelerden bitirir. Elbette bu mezkür 
şeylerde onun yaptığı işler hakkında düşünen bir kavim için Allahü teâlâ'nın birliğine delâlet eden bir alâmet 
vardır, ki, (düşünürler de) iman ederler. 


12 
O, geceyi gündüzü, güneşi, ayı ve yıldızları iradesiyle sizin hizmetinize verdi. Şüphesiz ki, bunlarda düşünen 
bir millet için ibretler vardır. 


Âyette geçen “ Eş-Şems” kelimesi makabline atfen Mensüb, mübteda olmak üzere de merfü” okunur. Buna 
göre ” el-Karner “Ve ” en-Nucüm” kelimeleri de iki şekilde okunur. Yine Ayette geçen “ musehheratın” 
kelimesi nasb ile okunursa hâl, ref ile okunursa haber olur. 


13 

Ve sizin için yerde kırmızı, sarı, yeşil ve bunların dışındaki gibi renkleri muhtelif olarak hayvanlardan, 
bitkilerden neler yaratmış ise onları da size musahhar kılmıştır. Elbette bunda öğüt alan bir kavim için bir ibret 
vardır. 


14 

Denizden taze et- ki, o da balıktır- yiyesiniz ve ondan giyeceğiniz bir ziynet- o da inci ve mercandır- çıkarasınız 
diye gemilere binmek ve denize dalmak için denizi hizmetinize veren de O'dur. Gemilerin denizde suyu 
yararak gittiklerini görürsün gemilerin bir rüzgâr ile giderken gelirken denizde gitmeleri sebebiyle suyu 
yardıklarını görürsün. Bunu Allahü teâlâ'nın fazlından ticaret ile talep edesiniz ve O'na şükredesiniz diye yaptı. 


Âyette geçen “ Li-tebtegu“ fiili ”Lite'kulu“ üzerine atıftır. 


15 
Sizi sarsmaması için, yeryüzünde sabit dağları koydu. Ve yeryüzünde varacağınız yerlere ulaşabilmeniz için de 
Nil gibi nehirleri ve yolları yarattı. 


16 
Gündüzleyin, onlarla yolları bulmaya çalıştığınız dağlar gibi daha nice alâmetler (yarattı). Yıldızlar ile onlar 
geceleyin yolları (nı) ve kıbleyi tesbit ederler. 


17 


Hiç yaratan Allah yaratmayan ibâdette kendisine onları ortak koştuğunuz putlar gibi olur mu? Elbette olamaz. 
Artık bunu düşünmez misiniz siz? de iman etmiyorsunuz. 


18 

Allah'ın nimetlerini saymaya kalkışsanız onları sayamazsınız. Nerede kaldı onların şükrünü eda edebilmeniz. 
Hiç şüphesiz Allah çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. Dolayısıyla (bu kadar) isyan ve kusurlarınıza rağmen 
sizlere nimet vermektedir. 


19 
Allah, gizlediğinizi de açıkladığınızı da bilir. 


20 
Bırakıp ta kendilerine taptıklarınız putlar hiç bir şey yaratamazlar. Onlar taş ve saireden (heykel seklinde) 
yapılmışlardır. 


Âyette geçen “ Ted'une “ fiili ya ile de okunmuştur. 


21 
Onlar kendilerinde ruh olmayan ölülerdir, canlı değillerdir. 


Âyette geçen “ Emvâtun” kelimesi ikinci haberdir. “ gayru Ahya “ ise onu tekid etmektedir. Onların yani halkın 
ne zaman dirileceklerini de onlar yani putlar bilmezler. Peki onlara nasıl tapılır? Çünkü yaratan, diri olan, gaybı 
bilenden başkası ilâh olamaz. 


DY 
Sizden sudur eden, ibâdete lâyık ilâhınız zatında ve sıfatlarında eşi ve benzeri olmayan tek bir ilâhtır, o da 
Allahü teâlâ'dır. 


Ama âhirete iman etmeyenlerin kalpleri Allah'ın birliğini inkâr eder. Onlar Allah'ın birliğine İman etmekten 
böbürlenip büyüklük taslayanlardır. 


23) 
Hiç şüphe yok ki, Allah, onların gizlediklerini de, açıkladıklarını da bilir. Bu sebeple onlara karşılığını 
verecektir. 


Doğrusu O, büyüklük taslayanları sevmez. Bunun mânâsı; onları cezalandıracaktır, demektir 
Gelecek olan âyet, En'Nedr b el-Haris hakkında nâzil olmuştur. 


24 
Onlara, “Rabbiniz Muhammed'e ne indirdi? ” diye sorulduğu vakit, “İnsanları saptırmak için“onun indirdiği şey 
Eskilerin masalları hurafeleridir* derler. 


25 

İşin neticesinde onlar, Kıyâmet gününde kendi günahlarını onlardan hiç bir şey bağışlanmaksızın tamamen ve 
bilgisizce saptırdıkları kimselerin günahlarından bir kısmını da yükleneceklerdir. Çünkü onlar saptırdıkları 
kimseleri dalâlete çağırdılar, onlar da onlara uydular, neticede günahta ortak oldular. 


Âyette geçen “ ma “ istifham, “za “ ise mevsüldur. Ayrıca” Liyahnilu“ deki lâm da netice, sonuç bildiren 
lamdır. 


Bakınız! Onların yüklenecekleri bu yükleri ne kötü şeydir! 
26 


Evet onlardan öncekiler hileler kurmuşlardı, ki, bu da Nemruz'dur. Ondan semaya çıkıp oradakilerle savaşmak 
için uzun bir kule yapmıştı. 


Ama Allah, kurdukları binalara temellerinden geldi kastetti de o binaya üst kısmından rüzgâr gönderdi. Zelzele 
de (alttan) onun temellerini kökünden söküp attı. Onlar altında bulunurken çatı, tepelerinden üzerlerine çöktü. 
Ve azap onlara bilmedikleri akıllarından geçmeyen bir taraftan geldi. Denilmiştir ki, bu peygamberlere yapmayı 
planladıkları hilenin bozulmasına bir temsildir. 


27 

Sonra Kıyâmet günü, Allah onları rezil ve zelil edecek ve Allahü teâlâ onları azarlamak için meleklerin 
lisaniyle onlara “ hani sizin haklarında mü'minlere muhalefette bulunduğunuz itikadınızca ortaklarım nerede? ” 
Buyuracak. Kendilerine ilim verilen peygamberlerle mü'minler ” gerçekten bugün rezillik ve kötülük, kâfirler 
üzerindedir“ dediler. Yani diyeceklerdir ki, peygamberle, mü'minler bunu, onların durumlarına sevinerek 
söyleyeceklerdir. 


28 

Melekler, inkâr etmek suretiyle kendilerine zulmedenlerin canlarını alacakları zaman onlar, “Biz hiçbir kötülük, 
şirk yapmazdık“ diyerek, ölüm anında boyun eğerek teslim olurlar. Bunun üzerine melekler: ” Hayır, şüphesiz 
ki, Allah, sizin yaptıklarınızı elbette çok iyi bilendir. Ve yaptıklarınıza karşılık sizi cezalandıracaktır derler ve 
onlara: 


29 
“O hâlde içinde ebedi kalacağınız cehennemin kapılarından girin. Büyüklük taslayanların varacağı yer ne 
kötüdür. “ denilir. 


“Âyette geçen “ Teteveffa “ fiili ya ile de okunmuştur. 


30 
Şirkten sakınanlara ise, “Rabbiniz ne indirdi? ” denildiğinde, onlar” hayır “ (indirdi) derler. 


Bu dünyada îman etmek suretiyle iyilik yapanlar için iyilik vardır. Temiz bir hayat vardır. Âhiret yurdu yani 
cennet ise dünyadan ve dünyanın içindekilerden daha hayırlıdır. Allahü teâlâ şöyle buyurdu: Takva sahiplerinin 
yurdu gerçekten güzeldir. 


31 
O yurt altlarından nehirler akan Adn, ikamet cennetlerine gireceklerdir.. Onlar için, orada her istedikleri vardır. 


İşte Allah, takva sahiplerini böyle mükâfatla mükâfatlandırır. 
Âyette geçen “ cennatu Adn“ mübteda “yedhuluneha “ cümlesi ise haberidir. 


22 

Onlar öyle kimselerdir ki, melekler canlarını küfürden pak oldukları hâlde alırlar, ölüm anında onlara “selâm 
sizin üzerinize olsun!“ derler. Ahirette ise onlara: “yapmış olduğunuz güzel ameller sebebiyle cennete girin“ 
denilecek. 


Âyette geçen “ Ellezine ” muttakilerin sıfatıdır. 

33 

Kâfirler, canlarını almak için kendilerine meleklerin gelmesinden veya Rabbinin azâbının yahut azâba müştemil 
(içine alan) olan Kıyâmetin gelmesinden başka bir şey beklemiyorlar. 


Âyette geçen “ Te'tiye “ fiili ya ile de okunmuştur. 


Onlardan önceki ümmetler de bunların yaptığı gibi böyle yapmışlardı. Onlar peygamberlerini yalanlayıp 
sonunda helâk edildiler. 


Suçsuz olarak onları helâk ederek Allah onlara zulmetmedi. Fakat onlar inkâr etmekle kendilerine zulmeder 
oldular. 


34 
Sonunda yaptıklarının fenalıkları yani yaptıklarının cezası onlara ulaştı ve alay etmekte oldukları şey yani azap 
onları kuşatıverdi. Tepelerine indi. 


35 

Bir de Mekke halkından olan müşrikler dediler ki, “ eğer Allah dileseydi, ne biz, ne de atalarımız ondan başka 
hiç bir şeye tapmazdık; ve onsuz Bahire ve Saibe hayvanlardan hiçbir şeyi haram kılmazdık!“ demek ki, şirk 
koşmamız da haram kılmamız da onun dilemesiyledir. O da buna razıdır. “ Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle 
buyurdu: “Onlardan öncekiler de böyle yaptılar. Yani getirdikleri şeylerde peygamberlerini yalanladılar. 


Peygamberlerin üzerinde apaçık tebliğ etmekten başka bir şey yoktur. Hidâyet etmek onlara kalmadı. 


36 

Yemin olsun ki, biz, nasıl ki, seni şunlara gönderdiysek her ümmete, “Allah'a ibâdet edin, onu birleyin, putlara 
tapmaktan sakının“ diye bir peygamber gönderdik. Onlardan bir kısmına Allah hidâyet verdi de iman etti. Bir 
kısmına da Allah'ın ezeli ilminde sapıklık hak, vacip oldu da iman etmedi. Ey Mekke kâfirleri yeryüzünde 
gezin de görün, peygamberlerini yalanlayanların sonu nasıl helâk oldu. 


37 

Ey Resûlüm Muhammed! Sen onların hidâyete ermelerine ne kadar düşkün olsan -ki, Allah onları saptırmıştır- 
buna gücün yetmez. Çünkü Allah saptırmayı dilediği kimseyi hidâyete erdirmez. Onların Allah'ın azâbından 
koruyacak hiç bir yardımcıları da yoktur. 


Âyette geçen ”lâ yehdi “ fiili meçhül olarak da okunmuştur. 


38 

“Allah ölen kimseyi diriltmeyecektir* diye olanca yeminleriyle bu konuda son derece çaba sarf etmeleri ile 
Allah'a yemin ettiler. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: ” Hayır, onları diriltecek. Bu onun üzerinde 
hak bir va'addır. 


Fakat insanların çoğu yani Mekke ehli bunu bilmezler. 


Âyete yer alan“Va'den ve “ hakken” kelimeleri mef'ül-ı mutlakdırlar (amillerini) tekid etmektedirler. Mukadder 
olan fiilleri ile Mensüb olmuşlardır. Yani Allah bunu va'd etti ve hak kıldı. 


39 

Ki, onlara mü'minlerle ihtilâf ettikleri dinin emri olan şeyi onlara azap etmek, mü'minleri ise mükafatlandırmak 
suretiyle açıklasın ve kâfir olanların da öldükten sonra dirilmeyi inkâr etme de yalancılar olduklarını 
bildirmeleri için (Allah) onları diriltecek. 


Âyette geçen “ Li-yübeyyine “ fiili mukadder olan“yeb'asu“ fiiline taalluk etmektedir 
40 
Biz bir şeyi dilediğimiz yani olmasını dilediğimiz zaman, ona söyleyecek sözümüz sadece “Ol“ dememizdir. 


Hemen oluverir. Yani o da oluverir. 


Bu âyet, (Allahü teâlâ'nın) öldükten sonra diriltmeye gücünün yettiğini takrir etmektedir (yani bu âyet bu amaç 
için sevk edilmiştir) 


Âyette geçen ” kavkına” lâfzı mübteda “en-Nekule, Lehu “ise haberidir. Âyette.... Devamı bulunamadı. 


41 


Mekke halkı tarafından eziyete uğratılmak suretiyle ki, bunlar Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ve onun 
ashâbıydı. Zulme uğradıktan sonra Allah'ın dinini yaşamak ve hakim kılmak için Allah yolunda hicret edenleri, 
biz dünyada güzel bir yurda yerleştireceğiz. O yurt ise Medine'dir. Ama kâfirler yahut hicretten geri kalanlar, 
hicret eden mü'minlerin nail olacakları lütf-ı ilâhiyi bilseler, elbette onlara ayak uydururlardı. Âhiretin mükâfatı 
(ise) yani cennet elbette daha büyüktür. 


42 
Onlar öyle kimselerdir ki, müşriklerin işkencelerine ve dini ilân etmek için hicrete sabretmişlerdir ve yalnız 
Rablerine tevekkül ederler. Neticede Rableri hiç ummadıkları yerden yakında onları rızıklandıracaktır. 


43 

Senden önce de, kendilerine vahyettiğimiz bir takım erkeklerden başkasını melekleri peygamber göndermedik. 
Eğer bunu bilmiyorsanız Tevrat ve İncil'i bilen âlimlere sorun. Zira onlar bunu bilirler. Siz onları tasdik etmeye 
Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'i tasdik eden mü'minlerden daha yakınsınız. 


44 
Onları apaçık delillerle ve kitaplarla gönderdik. Gramer: Âyette geçen ” Bil-beyyinatı “mahzüf bir fiile yani 
”erselna “ya taalluk etmektedir. 


Sana da Kur'ân'ı indirdik ki, o Kur'ân da kendilerine indirilen helâl ve haram'ı insanlara anlatasın. Ola ki, bu 
konuda düşünürler de ibret alırlar. 


45 

Yoksa Daru'n-Nedve'de Nebi (sallallahü aleyhi ve sellem)'e Enfal süresinde belirtildiği şekilde, O'nu hapsetme 
veya öldürme yahut memleketinden çıkarma yönünde, kötü tuzakları kuranlar, Allah'ın kendilerini Karun gibi 
yere geçirmeyeceğinden veya bilemeyecekleri bir taraftan yani akıllarına gelmeyecek bir taraftan ki, Bedir'de 
helâke uğradılar ve bunu da hiç beklemiyorlardı (Yine) başlarına azap inmesinden emin mi oldular? 


46 
Yahut ticaret maksismiyle yolculuklarında gezip dolaşırlarken azâbın kendilerini yakalayıvermesinden emin mi 
oldular? Onlar azaptan kurtularak (Allah'ı) âciz bırakıcı değillerdir. 


47 
Yahut kendilerini azar azar eksilterek ta ki, hepsini helâk edinceye kadar yakalamasından emin mi oldular? Hiç 
şüphesiz Rabbin çok şefkatli, çok merhametlidir. Dolayısı ile onlara cezayı acele vermedi. 


Âyette geçen “ Ala-ttehavvuf ya failden yahut da mef ûlden hâldir. 


48 

Allah'ın yarattığı ağaç ve dağ gibi gölgesi bulunan herhangi bir şeyi görmediler mi? Onun gölgeleri (bile) 
zelilane bir şekilde Allah'a secde edici olarak kendilerinden istenilen (kısalmak, uzamak gibi) şeye boyun 
eğerek, sağa sola yani gündüzün evvelinden sağ taraftan (doğudan batıya doğru) sonunda ise sol taraftan 
(batıdan doğuya doğru) döner durur. 


Gölgeler ” dahirun“ şeklinde cemilenerek akıllılar mertebesine konuldular. 


49 

Göklerde bulunanlar, yerdeki tüm canlılar yani yeryüzünde kımıldayan ve hareket halinde bulunan her canlı ve 
bütün melekler yalnız Allah'a secde ederler. Yani kendisinden istenilen şey için Allah'a boyun eğer. Hem o 
melekler Allah'a ibâdet etmekten kibirlenmezler. 


Akıl sâhibi olmayanlar çok olmaları bakımından, bütün canlılar” ma” lâfzı ile tabir edilerek tağlib sanatı 
kullanıldı. Yine meleklerin üstünlüklerini belirtmek için ayrıca özellikle zikredildiler. 


50 


Onlar yani melekler galebe ile üzerlerine hâkim olan Rablerinden korkarlar ve emrolundukları o şeyleri 
yaparlar. 


Âyette geçen “yehafune “ cümlesi “yestekbirune “ fiilindeki zamirden hâldir. Yine ayette yer alan“ min 
fevkihim“ “Rabbehum“ deki “ hum” zamirinden hâldir. (fakat doğrusu “Rab” kelimesinden hâl olmasıdır. 
Delili de şarinin, Aliyen şeklindeki takdiridir.) 


51 
Ve Allah buyurmuştur ki, “İki ilâh edinmeyin! O ancak bir ilâh'dır. Bu söz, ilâhlığı ve vahdaniyyeti (Allah'ın 
birliği) ispat etmek için getirilmiştir. O hâlde benden başkasından değil yalnız benden korkun. 


Âyette geçen “ isneyni “ lâfzı Te'kid ifade etmektedir. Ayrıca ayette gaibden (mütekellime) iltifat vardır. 


52 

Göklerde ve yerde mülk, yaratma ve kul edinme bakımından ne varsa, O’nundur. Din de ibâdet te daima 
O’nundur. Ondan başka ilâh olmayıp, gerçek ilâh O iken Böyle iken siz Allah'dan başkasından mı 
korkuyorsunuz? 


Âyette geçen “Vasiben” kelimesi “ din” lâfzından hâldir. Âmili ise zarf (câr-mecrür) dan anlaşılan manadır. 
(yani-istekerre filidir) Yine Ayetteki istifham inkâr yahut azarlama içindir. 


53 

Sizdeki her bir nimet Allah'dandır. Ondan başkası onu getiremez. Sonra size bir zarar fakirlik, hastalık 
dokunduğunda yalnız O'na yalvararak ve dua ederek seslerinizi yükseltir yalvarır yakarırsınız. Ondan başkasına 
yalvarmazsınız. 


Âyetteki “ma” lâfzı ya şart içindir ya da mevsüldür. 


54 
Sonra Allah, bu zarar ı sizden giderdiği vakit, bir de bakarsınız ki, içinizden bir fırka Rablerine ortak 
koşuyorlar. 


55 
Bunu kendilerine verdiğimiz şeye nimete nankörlük etmek için yaparlar. Putlara tapmak üzere bir araya 
gelmenizle yaşayın bakalım. Bu emir tehdit ifade etmektedir. Fakat yakında bunun âkıbetini bileceksiniz. 


56 

Onlar yani müşrikler kendilerine verdiğimiz rızıklardan ekin ve hayvanlardan zarar ve fayda vermediğini 
bilmedikleri şeylere ki, onlar da putlardır ” Bu Allah içindir, bu da putlarımız içindir “ (gibi) sözleriyle hisse 
ayırıyor. Allah'a yemin olsun ki, siz Allah'a karşı yaptığınız ”size bunu o emretmiştir“ şeklindeki bu iftiranızdan 
mutlaka azarlama sorgusuyla sorguya çekileceksiniz. Gramer: Âyette gaibten muhataba (geçiş) iltifat vardır. 


57 
“melekler Allah'ın kızlarıdır“ demeleriyle Allah'a kızları isnad ediyorlar. Hâşâ O, onların bu bâtıl inancından 
münezzehtir. Beğenip hoşlandıkları şeyleri yani erkek çocukları seçip alıyorlar. 


“ Lehum ma yeştehun“ cümle(si) mahallen merfû’ dur (münasip olan istinaf cümlesidir ve mahalli İ*rabı yoktur) 
Veya cümle “yec'alu “ile mahallen mansübdur. Buna göre mânâ: Hoşlanmadıkları kızları Allah'a veriyorlar ki, 
Allah çocuk edinmekten münezzehtir. Beğenip seçtikleri erkek çocukları ise kendilerine ayırıyorlar. Böylece 
(kendi zanlarınca) en üstün ve en şerefli olanı kendilerine seçip alıyorlar. Tıpkı Allahü teâlâ'nın buyurduğu gibi: 
“Onlara sor: “ kızlar Rabbinin de, erkekler onların öyle mi? 


58 
Hâlbuki onlardan biri doğan kız çocuğu ile müjdelenince keder dolu olduğu hâlde yüzü simsiyah kesilir. 
Üzüntüden yüzü değişip kararır. Peki, kız çocuklar Allah'a nasıl isnat edilir? 


59 

Verilen müjdenin kötü tesiriyle ayıplanmaktan korkarak (ve) ona ne yapacağını düşünerek kavimden yani 
kavminden gizlenir. Onu öldürmeksizin zillet ve horluk üzere mi tutacak yoksa onu diri diri toprağa mı 
gömsün. Bakın hükmettikleri onların bu hükmü ne kötüdür. Zira kendileri katında bu derece hor ve hakir olan 
kızları yaratıcılarına nisbet ettiler. 


60 

Âhirete inanmayanlar için yani kâfirler için kötü yani çirkin bir sıfat vardır. O da şudur: Evlenmek için onlara 
muhtaç olmalarına rağmen kızları diri diri toprağa gömmeleridir. En yüksek sıfat ise o da, ondan başka ilâh 
yoktur-kelimesidir Allah'ındır. O mülkünde güçlü ve yarattığı şeylerde hikmet sâhibidir. 


6l 
Eğer Allah, insanları zulümleri isyanları yüzünden (hemen) cezalandırsaydı yeryüzünde kımıldayan tek bir 
canlı bırakmazdı. 


Dabbe: Yeryüzünde kımıldayan canlı demektir. 


Lakin onları mukadder bir zamana kadar erteler. Ecelleri geldi mi o vakitten bir an ne geri kalabilirler, ne de o 
vakit üzerine öne geçebilirler. 


62 

Hem kendileri için hoşlanmayacakları şeyleri Allah'a isnad ederler. Kız çocuklarından hoşlanmazlar (Allah'ın 
kızları var derler; kendileri) başkanlıkta ortaklıktan hoşlanmazlar, Allah'a ortak koşarlar; (Kendi) elçileri (nin) 
küçümsenmesinden hoşlanmazlar (Allah'ın elçilerini küçümserler). 


Hem de Bununla birlikte dilleri yalan söylüyor. O da şudur: Allah katında onlar için en güzel âkıbet yani cennet 
vardır. Allahü teâlâ'nın: “Rabbim şayet döndürülürsem muhakkak ki, O'nun katında benim için güzel şeyler 
vardır“ Ayet-i bunu haber vermektedir. 


Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: Hiç şüphesiz şu bir gerçektir ki, onlar için ateş vardır. Ve onlar 
mutlaka o ateşte terk edilmişlerdir. Yahut onlar oraya acele olarak öncelikle gönderilir. 


Bir kırâate göre Ra'nın kesresi ile “ müfridüne “seklinde okunmuştur. Yani, onlar haddi aşanlardır. 


63 

Allah'a yemin olsun ki, biz, senden önce birçok ümmetlere elçiler gönderdik de şeytan onlara kötü amellerini 
süsleyiverdi. Kötü amellerini güzel gördüler de peygamberleri yalanladılar. Şeytan bugün yani dünyada onların 
işlerinin velisidir. Ahirette ise onlar için elem verici bir azap vardır. 


Âyette geçen ” Bugün“ den maksadın, gelecek hali nakletmek üzere Kıyâmet günü olduğu da söylenmiştir. 
Yani, o kâfir için şeytandan başka hiç bir yar ve yardımcıları yoktur. Oysa ki, o kendine yardım etmekten 
acizdir. Peki onlara nasıl yardım edecek? 


64 
Ey Resülüm Muhammed! Biz bu kitabı Kur'ân'ı sana ancak din işlerinden ihtilâf ettikleri şeyleri onlara 
insanlara beyan edesin ve ona iman edecek bir kavim için hidâyet ve bir rahmet olsun diye indirdik. 


Âyette geçen “ hüden” lâfzı ” Litubeyyine “ üzerine atfedilmiştir. 


65 
Allah gökten bir su indirdi de onunla arzı, ölümünden sonra kurumuşken bitki ile diriltti. Şüphesiz bu 
anlatılanda, düşünüp dinleyen bir kavim için öldükten sonra dirilmeye delâlet eden bir ibret vardır. 


66 
Gerçekten sizin için sağmal hayvanlarda da ibret vardır. Size onların yani hayvanların karınlarındaki işkembe 
pisliği ile kan arasından ikisi arasında olmasına rağmen işkembenin ve kanın tadı, kokusu ve renginden 


kendisine hiçbir şey karışmayan, içenlerin boğazlarından hiç takılmadan kolaylıkla geçip giden bir süt 
içiriyoruz. 


Âyette geçen “ Nuskiküm“ “ıbret”in beyanıdır (Atf-ı beyandır). Yine Âyette geçen “ min-beyni Fersin“deki “ 
min“ ibtida içindir ve Nuskiküm'e tealluk etmektedir. 


67 
Hurmalıkların ve üzüm bağlarının meyvelerinden bir meyve vardır ki, ondan hem sarhoş eden içki (hamr) 
masdar ile isimlendirilmiştir. 


Bu âyet içki haram kılınmadan önce nâzil olmuştur. Hem hurma, üzüm sirke ve pekmez gibi güzel bir rızık elde 
ediyorsunuz. Muhakkak, bu anlatılanda akıllarını kullanarak düşünen bir kavim için Allahü teâlâ'nın kudretine 
delâlet eden bir ibret vardır. 


68 
Rabbin bal arısına “dağlardan ağaçlardan ve onların yani insanların senin için yapacakları yerlerden 
çardaklardan oralarda barınacağın evler edin. Allahü teâlâ arıya ilham etmeseydi arı bu yerlerde barınmazdı. 


69 
Sonra bütün meyvelerden ye! Mera aramak için Rabbinin (sana) kolay kıldığı yollara gir. “ diye ilham etti. 


Âyette geçen “ En“ müfessiredir, Veya masdariyedir ” zululen” kelimesi ise “zelul'un çoğulu olup subul'den 
hâldir. Yani senin için hazırlanmış olan yollara gir. (Başkasına) zor da olsa haliyle sana zor gelmeyecek ve 
dönüşte de yolunu şaşırmayacaksın. “zu-lulen'in” usluki “ deki zamirden hâl olduğu da söylenmiştir. Yani, 
senden istenilen şeye boyun eğerek Rabbinin yollarına gir. 


Onların karınlarından renkleri çeşitli bir şerbet çıkar ki, o da baldır onda insanların birçok hastalıkları için şifa 
vardır. Bir kısım hastalıklara şifadır. Nitekim “Şifaun” lâfzının nekre (belirsiz) olması da bunu gösteriyor. 
Yahut başka bir (su gibi) şeyle karıştırılmasıyla bütün hastalıklara şifa olduğu söylenmiştir. 


Derim ki, başka bir şeyle karıştırılmadan da şifa niyetiyle bütün hastalıklara şifadır. Nitekim Resülüllah 
(sallallahü aleyhi ve sellem) ishal olan kimseye bal şerbeti içmesini tavsiye etmiştir. Bu hadisi şerifi Buhâri ve 
Müslim rivâyet etmiştir. 


Şüphesiz bunda Allahü teâlâ'nın yaptığı işlerde düşünen bir kavim için mutlaka ibret vardır. Siz hiç bir şey 
değilken, 


70 

Allah sizi yarattı, sonra ecelleriniz sona erince sizi öldürecektir. Bilgili olduktan sonra, hiç bir şeyi bilmesin 
diye, sizden bazı kimseler ömrün en reziline en aşağılığı olan ihtiyarlık ve bunaklık çağına kadar yaşatılır. 
İkrime der ki: ” Kur'ân'ı okuyan kimse bu duruma düşmez “ 


Şüphesiz Allah, yarattıklarını idare etmesini çok iyi bilen istediğini de yapmaya gücü yetendir. 


71 

Allah rızık hususunda da bazınızı, bazınızdan üstün kıldı. Kiminiz zengindir. Öteki fakir, kiminiz efendidir 
öteki köle üstün kılınanlar yani efendiler rızıklarını buyrukları altında bulunanlara verici değillerdir. Yani, 
kendilerine verdiğimiz mal ve diğer rızıkları köleleriyle kendi aralarında ortak yapmazlar. Onlar yani köleler ile 
efendiler (mi) onda ortaklardır, (öyle mi) maksat. Mallarında, kölelerinden onların ortakları yoktur. O hâlde 
Allah'ın kullarından bazılarını O'na nasıl ortaklar sayabiliyorlar? 


Allah'ın nimetini mi inkâr ediyorlar? Zira onlar Allah'a ortaklar kılıyorlar. 
12 


Allah size kendi cinsinizden zevceler yarattı. Havva'yı Âdem (aleyhisselâm)'ın kaburga kemiğinden, diğer 
kadınları ise erkekler ile kadınların nutfelerinden yaratmıştır. 


Zevcelerinizden de sizin için oğullar ve torunlar evlâtlarınızın evlâtlarını yarattı. Size meyveler, tahıllar ve 
hayvanlar gibi çeşitli temiz şeylerden rızık verdi. Onlar hâlâ bâtıla puta inanıp Allah'ın nimetine şirk koşmaları 
ile nankörlük mü ediyorlar? 


73 
Onlar, Allah'ı bırakıp kendilerine ne göklerden yağmur yağdırmakla ne yerden nebatat bitirmekle rızık 
vermeye, hiç bir şeye malik olmayan ve hiç bir şeye güçleri yetmeyen şeylere ki, onlar da putlardır tapıyorlar. 


Âyette geçen “ Şey'en” kelimesi (rızkan kelimesinden) bedeldir. 


74 
O hâlde Allah'a benzerler koşmaya kalkmayın! Allah'a, kendilerini ona ortak koştuğunuz benzerler kılmayın! 
Hiç şüphesiz eşi ve benzeri olmadığını Allah bilir, siz ise (ey müşrikler) bunu bilemezsiniz. 


75 

Allahü teâlâ bir mesel irad etti. Hiç bir tasarrufa gücü yetmeyen köle bir kul, bir de tarafımızdan kendisine 
güzel bir rızık verip, ondan gizli, aşikâr infak eden yani dilediği şekilde onda tasarruf eden bir kimse yani hür 
bir kimse var. Hiç bunlar bir olur mu? Yani, âciz köleler ile tasarruf sâhibi hür, bir olur mu? Hayır olamaz 


Birincisi putlara misaldir, ikincisi ise Allahü teâlâ'ya misaldir. 


ce ce 


Âyette geçen “ Abden memluken“ “meselenden bedeldir ” memluken“ ise Abd'ın sıfatıdır. Onu hürden 


ayırmaktadır. 


Hamd bir olan Allah'a mahsustur. Fakat onların çoğu yani Mekke halkının çoğu varacakları azâbı bilmezler de 
şirk koşarlar. 


76 

Allah iki adamı da misal getirdi; Bunlardan biri dilsizdir. Dilsiz olarak doğmuştur Hiçbir şeye gücü yetmez. 
Çünkü o ne anlar ne anlatabilir. Sadece efendisine (veya) işlerinin velisine bir yüktür. Onu nereye gönderse 
ondan bir hayır bir başarı gelmez Bu kâfire misaldir. 


Hiç bu, adâletle emreden ve doğru yolda olan bir kimseye yani konuşan (ve) adâleti emredip ona teşvik 
ettiğinden insanlara faydalı olan kimseye müsavi olur mu? Bu ikincisi de mü'mine misaldir. Hayır bunlar bir 


değildir. 


Bu (adâleti emreden) Allah'a misaldir. Dilsiz ise putlara misaldir. Bundan önceki darbımesel ise kâfir ve 
mü'min hakkında misaldir de denilmiştir. 


Âyette geçen “Reculeyni “meselen'den bedeldir. 

71 

Göklerin ve yerin gaybı yani göklerde ve yerde gözükmeyen şeylerin ilmi Allah'a mahsustur. Kıyâmet hâd isesi 
ise, ancak göz kırpma gibi yahut ondan daha yakın bir şeydir. Zira Kıyâmet“ Ol “sözüyle oluverir. Şüphesiz 


Allah her şeye kadirdir. 


78 
Allah sizi analarınızın karnından hiçbir şey bilmez olduğunuz hâlde çıkardı. 


Ve size kulaklar, gözler ve kalpler verdi ki, bunlara karşı ona şükredesiniz ve iman edesiniz. 
“Lâ ta'lemune şey'en“ cümlesi hâldir. 


79 


Gök boşluğunda yani sema ile arasındaki fezada uçmaya musahhar kılınmış kuşlara bakmadılar mı? Kanatlarını 
açıp kapatırken onları (yere) düşmekten Allah'ın kudretinden başka tutan yoktur. Elbette bunda iman eden bir 
kavme birçok ibretler vardır. O da şudur: Kuşları uçmak mümkün olacak şekilde yarattı. Fezayı da, onda uçmak 
ve kuşları tutmak mümkün olacak şekilde yaratmıştır. 


80 

Allah, size evlerinizden içlerinde oturacağınız barınak yaptı. Sizin için gerek göç gününüzde, yolculuğunuzda, 
gerek ikametiniz gününde, davar derilerinden taşımak için hafif bulduğunuz çadırlar ve kubbeler gibi bir takım 
evler ve koyunun yünlerinden devenin yapağılarından, keçinin kıllarından eskiyeceği bir zamana kadar 
evlerinizde kullanacağınız halı ve örtüler gibi eşya ve kendisiyle hayatınızı sürdüreceğiniz ticaret malı yarattı. 


81 
Allah, yarattığı evler, ağaçlar ve bulutlar gibi şeylerden size güneşin hararetinden koruyacak gölgeler yaptı. 


Size dağlardan barınaklar yaptı. 


Sizi hararetten ve soğuktan koruyacak gömlekler (gibi) giyecekler, harpte yani harpteki kılıç ve mızrak 
darbesinden sizi koruyacak zırhlar gibi giyecekler yaptı. Bu gibi şeyleri yarattığı gibi Böylece ihtiyaç 
duyduğunuz şeyleri yaratmakla üzerinizde olan nimetini dünyada tamamlar ki, Ey Mekke halkı müslüman 
olasınız Allah'ı birleyesiniz. 


Eknânen - Kinn: Mağara ve tünel gibi içinde barınılan şeye denir. 
Âyette geçen ” zilal” kelimesi Zıll'ın çoğuludur. 


82 
Buna karşı eğer yine İslâm'dan yüz çevirirlerse, Ey Resülüm Muhammed! artık senin üzerine düşen yalnız 
apaçık tebliğ etmektir. Bu âyet kıtal Ayetinden önce inmiş bulunmaktadır. 


83 
Allah'ın nimetini tanırlar nimetin Allah katından olduğunu itiraf ederler, sonra da şirk koşmaları suretiyle onu 
inkâr ederler. Onların çoğu kâfirlerdir. 


84 

Ve hatırla! Bir gün gelecek ki, her ümmetten bir şahit göndereceğiz. O şahit de o ümmetin peygamberidir. 
Ümmetinin lehinde ve aleyhinde Kıyâmet gününde şahitlik edecektir, sonra kâfirlere mazeret beyan etme 
hususunda ne izin verilecek, ne de onlardan hoşnutluk istenecek. Yani Allahü teâlâ'nın hoşnut olacağı şeye 
dönüş yapmak onlardan istenmeyecektir. (Yani dünyaya dönüp ibâdet etmekle Allah'ı hoşnut etmek onlardan 
istenmeyecektir). 


85 
O küfredenler azâbı ateşi görünce artık bu azap onlardan hafifletilmez, azâbı gördüklerinde onlara mühlet de 
verilmez, azapdan ertelenmezler de. 


86 

Allah'a ortak tanıyanlar, şeytan ve bunlara benzer şeriklerini gördükleri vakit, “ ey Rabbimiz! İşte seni bırakıp 
ta kendilerine taptığımız şeriklerimiz bunlardır“ diyecekler. Onlar da kendilerine şu lâfı atacaklar: Yani, onlara 
diyecekler ki: “sizler bizlere taptınız sözünüzde muhakkak siz yalancılarsınız. “ 


Başka bir âyette olduğu gibı “onlar bize tapmıyorlardi “ (deyip) kendilerine taptıklarını inkâr edecekler. 
87 
Ve o gün onlar, Allah'a yani Allah'ın hükmüne teslimiyet gösterirler, “putları kendilerine şefâat edecektir “* 


(gibi) uydurdukları şeyler kendilerinden kaybolup gidecektir. 


88 


Kafir olup da insanları Allah yolundan Allah'ın dininden alıkoyanlar var ya, insanları iman etmekten 
alıkoymaları sebebiyle bozgunculuk yaptıklarından dolayı inkâr etmeleri yüzünden lâyık oldukları azap üstüne 
onların azâbını artırdık. İbn Mes'ud (radıyallahü anh) der ki: “ uzun hurmalar gibi köpek dişleri olan akrepler “ 
(onlar için artırılır). 


89 

Hatırla! O gün her ümmet içinden kendilerinin üzerine birer şahit göndereceğiz. O da onların peygamberidir. 
Ey Resülüm Muhammed! Seni de bunların yani kavminin üzerine şahit getirdik, sana kitabı Kur'ân'ı şeriat 
işlerinden insanların ihtiyaç duyduğu her şeyi beyan etmek için; dalâletten bir hidâyet, bir rahmet ve 


mü'minlere muvahhidlere cennet ile bir müjde olarak indirdik. 


90 

Muhakkak ki, Allah adâleti, tevhidi (şârihin yorumu) yahut ta tarafsızlığı, iyiliği farzları yerine getirmeyi, yahut 
hadisi şerifte belirtildiği üzere, onu görür gibi Allah'a ibâdet etmeni ve akrabaya vermeyi emrediyor. Önemine 
binaen özellikle akrabayı zikretmiştir. Zinadan şer'an çirkin şeyden (olan) küfür ve isyanlardan ve insanlara 
zulüm yapmaktan da yasaklıyor. Önemine binaen özellikle zulmü zikretti. Nitekim aynı gaye ile ilk önce zinayı 
zikretti, emretmek ve yasaklamak suretiyle size öğüt veriyor ki, dinleyip tutasınız. 


ce ce wec 


Âyette geçen “ Tezekkerun” kelimesinde aslında”Ta “ “zal“ a idgam edilmiştir. 


Hakim Müstedrekinde, İbn Mes'ud'dan rivâyet ettiğine göre: ” Kur'ân-ı Kerim'de hayrı ve şeri en derli toplu 
anlatan âyet budur. 


91 

Andlaşma yaptığınız zaman biatler, yeminler ve bunlara benzer şeyler de Allah'ın ahdini yerine getirin ve 
yeminleri sağlamlaştırdıktan sonra onları bozmayın. Hâlbuki yeminlerinizi yerine getireceğinize dair Allah'ı 
üzerinize kefil kılmıştınız. Çünkü Allah adına yemin ettiniz. 


(Son) cümle hâl'dir. 
Şüphesiz Allah, ne yapacağınızı bilir. Bu onlara bir tehdittir. 


92 

Bir ümmet cemâat diğer bir ümmetten (cemâatten) dahaçoktur diye, yeminlerinizi aranızda onları bozmak 
suretiyle hile ve fesat (mevzuu) edinerek büktüğü ipliği sağlamca büktükten sonra söküp bozan (kadın) gibi 
olmayın. Araplar müttefikleriyle anlaşır sonra onlardan sayıca dahaçok ve daha güçlülerini bulduklarında 
onlarla yapmış oldukları antlaşmayı bozar ve diğerleriyle anlaşırlardı. 


Âyette geçen “ Enkas” kelimesi hâldir ve Niks'in çoğuludur. 


Niks: Bozulan şey demektir sağlamca yapılan şey çözülüyor. Mekke'de ahmak bir kadın vardı. Bütün gün 
ipliğini büker sonra onu çözerdi. 


Tettehizune ” Tekünü“ deki zamirden hâldir. Yani..... edinmenizde o kadın gibi olmayınız. 

Dehelen: Ondan olmadığı hâlde bir şeye dahil olan şey demektir fesat ve hile... 

Allahü teâlâ bununla sizi imtihan ediyor (sınıyor) yani ahdi yerine getirmeyi emretmek suretiyle sizi imtihan 
ediyor ki, itâat eden ile isyan edeni görsün (ortaya çıkarsın) yahut bir cemâatin daha çok olmasıyla sizi imtihan 
ediyor ki, (ahdinizi) yerine getirecek misiniz yoksa getirmeyecek misiniz? (yani durumunuzu ortaya çıkarsın 


diye). 


Dünyada hakkında ihtilâf etmekte olduğunuz sözünde durma ve buna benzer şeyleri ise o Kıyâmet günü yemini 
bozana azap etmek ve yemininde durana mükâfat vermek suretiyle size mutlaka açıklayacaktır. 


93 


Allah dileseydi, elbette sizi bir tek ümmet bir tek din mensubu yapardı. Lâkin Allah dilediğini saptırır, 
dilediğine de hidâyet eder. Siz yapmakta olduğunuz şeylerden karşılığını görmeniz için azarlama sorgusuyla 
mutlaka sorguya çekileceksiniz. 


94 
Yeminlerinizi aranızda bir hile ve fesat vesilesi yapmayın 


Yeminlerin önemini kuvvetle ifade etmek için Allah (celle celâlühü) Âyet-i tekrarladı ki, sonra sağlam 
basmışken ayak kayar yani İslâm yolu üzere istikametten sonra ayaklarınız bu yoldan kayar da Allah yolundan 
sapmanız sebebiyle yani ahdi yerine getirmekten yüz çevirmeniz yahut sözünü yerine getirme konusunda 
başkalarına engel teşkil etmenizle çünkü başkaları da (anlaşmaları bozma konusunda) sizlere uyacaktır. Bu 
nedenle (dünyada) fena bir acı yani azap tadarsınız Âhirette de size büyük bir azap vardır. 


95 
Allah'ın ahdini az bir bedel için bozmanızla dünyalık az bir bedelle değişmeyin. Allah katındaki sevap size 
dünyadakilerden daha hayırlıdır. Eğer bunu bilirseniz yeminlerinizi ve anlaşmalarınızı bozmayınız. 


96 
Sizin yanınızdaki dünya malı tükenir. Allah katındaki ise bakidir. Daimidir. (Allah) Elbette ahitlerini yerine 
getirmek suretiyle sabredenlere yaptıkları amelin güzeline karşılık mükâfatlarını verecektir. 


Âyette geçen “ Ahsenu" Hasen manasındadır (Biz de meâli buna göre verdik) Âyette geçen “ Le yecziyenne “ 
fiili nun ile de okunmuştur. 


97 

Erkek ve kadından, her kim mü'min olarak sâlih amel işlerse, biz onu mutlaka güzel bir hayat ile yaşatırız. 
Denildi ki: O güzel hayat cennet hayatıdır. Ve yine güzel hayat, dünyada kanaat yahut helâl rızık ile tefsir 
edilmiştir. Ve işlemekte oldukları amellerin güzellerine karşılık mükâfatlarını mutlaka vereceğiz. 


98 
Kur'ân okuduğun zaman yani Kur'ân okumak istediğin zaman o kovulmuş şeytandan Allah'a sığın! Yani “ 
cüzü billahi mineş-şeytanir-racim“ de. 


99 
Hakikat bu ki, îman edip de Rablerine güvenenler üzerinde onun bir tasallutu (hâkimiyeti) yoktur. 


100 
Onun hâkimiyeti, ancak ona itâat etmekle onu dost edinenler, bir de ona yani Allah'a şirk koşanlar üzerindedir. 


101 

Biz bir Âyet-i diğer bir Âyet-in yerine kulların maslahatı için bunu kaldırıp yerine onun bir başkasını 
indirmekle getirdiğimiz vakit-ki, Allah neyi indireceğini çok iyi bilendir-onlar yani kâfirler peygamber 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'e “sen ancak bir iftiracısın* “ Bunu sen kendinden diyorsun“ dediler. Hayır! 
Onların çoğu Kur'ân'ın hakikatini (kimliğini) ve neshin faydasını bilmezler. 


102 
Onlara De ki: “Onu-iman edenlere Kur'ân'a iman etmeleri sebebiyle tam bir sebat vermek, müslümanlara bir 
hidâyet ve bir müjde olmak için-Rabbinden hak olarak Ruhu'l Kuds Cibril indirmiştir. 


Âyetle yer alan“ min Rabbike “Nezzele fiiline taalluk etmekledir. 


103 

Yemin olsun ki, biz onların ” Kur'ân'ı ona mutlaka bir insan öğretiyor!“ dediklerini biliyoruz. Bu kişi 
Hıristiyan bir köle olup Efendimiz (sallallahü aleyhi ve sellem) yanına uğradığı olurdu. Bunun üzerine Allahü 
teâlâ şöyle buyurdu: Onu o öğretiyor deyip kendisine nisbet ettikleri kişinin dili yabancıdır. Bu Kur'ân ise fasih 
ve belagatli apaçık Arapça bir dildir. Onu bir yabancı nasıl öğretebilir? 


104 
Allah'ın âyetlerine iman etmeyenleri, şüphe yok ki, Allah hidâyete erdirmez. Onlar için çok acıklı bir azap 


vardır. Yalanı, ancak Allah'ın âyetlerine Kur'ân'a “ Bu beşer sözüdür “sözlerini inanmayanlar uydurur. Ve 
yalancıların ta kendileri de onlardır! 


Sılanın tekrarı, (Allah'ın ayetlerine iman etmeyenler) “inne “Ve bunların dışındakilerle yapılan tekit”sen 
sadece bir yalancısın"sözlerine bir cevaptır, retdir. 


106 

Kalbi iman ile dolu olduğu hâlde, küfür sözünü söylemeye zorlanan ve onu söyleyen hariç, kim iman ettikten 
sonra Allah'ı inkâr ederse onlar için büyük bir azap vardır Ve kalbini küfre açarsa yani canı bunu isterse işte 
Allah'ın gazâbı bunlaradır. Ve onlar için büyük bir azap vardır. 


Âyette geçen “ men“ mübteda yahut şart edatıdır. Haberi yahut cevabı, onlar için çok kuvvetli bir azap vardır, 
buna da (haber yahut cevaba) ayetin devamı delâlet etmektedir. 


107 
Onlara bu tehdit, onların dünya hayatını âhirete tercih etmelerinden ve Allah'ın kâfirler topluluğunu hidâyete 
erdirmemesinden ötürüdür. 


108 
Bunlar, o kimselerdir ki, Allah, kalplerini, kulaklarını ve gözlerini mühürlemiştir. Bunlar kendilerinden 
istenilen şeyden gafil olanların ta kendileridir. 


109 
Hiç şüphesiz onlar âhirette ziyana uğrayanların ta kendileridir. Çünkü onlar kendilerine ebedi kılınan cehennem 
ateşine varacaklar. 


110 
Sonra şüphesiz Rabbin, işkenceye uğratılmalarının ve küfür sözünü söylemelerinin ardından Medine'ye hicret 
edip, sonra da ibâdete sabrederek cihad edenleri (bağışlayıcı ve onlara acıyıcıdır). 


Bütün bunlardan sonra yani bu imtihanlardan sonra Rabbin elbette onları çok bağışlayan ve onlara pek 
merhamet edendir. 


Âyette geçen “futinu“ Bir kırâatte malum olarak ta okunmuştur. Yani kâfir olduktan sonra hicret edenleri... 
veya (müteaddi olarak) insanları iman etmekten fitneye düşürdüler. Ayette geçen birinci inne'nin haberine 
ikinci inne'nin haberi delâlet etmektedir. (parantez içinde belirtildi). 


111 
Hatırla ki, o Kıyâmet günü herkes kendi nefsi için mücadele ederek gelecek başkasının durumu onu 
ilgilendirmez. Ve herkese yaptığı işin karşılığı tam olarak ödenecek. Onlara asla zulmedilmez. 


112 

Allah bir şehri misal yaptı ki, o da Mekke'dir. Âyette geçen ” karyeten“ meselen'den bedeldir. Karye den 
maksat da o karyenin halkıdır ki, baskınlardan dolayı huzurları bozulmayacak şekilde emniyet ve darlık ve 
korkudan dolayı oradan başka yere taşınmaya ihtiyaç duymayacak şekilde huzur içindeydi (ler). Rızkı her 
yerden bol bol geliyordu. Derken Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i yalanlamak suretiyle Allah'ın 
nimetlerine nankörlük ettiler. Allah da onlara yaptıklarından dolayı açlık yedi sene kıtlık çektiler Ve Peygamber 
(sallalahü aleyhi ve sellem)'in gönderdiği o müfrezeler ile korku libasını tattırdı. 


115 
Yemin olsun ki, onlara kendilerinden bir peygamber Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem) geldi de onlar 
onu yalanladılar. Bunun üzerine onlar zulmederlerken azap açlık yahut korku kendilerini yakalayıverdi. 


114 
Onun için Ey Mü'minler! Siz, Allah'ın size verdiği rızıklardan helâl, hoş olarak yiyin de, eğer yalnızca Allah'a 
ibâdet ediyorsanız, onun nimetlerine şükredin! 


115 

O, size ancak leşi, kanı, domuz etini bir de Allah'dan başkası adına kesilen hayvanı haram kıldı. (Bunlardan 
yemeye) Artık mecbur kalırsa, taşkınlık yapmadan ve sınırı da aşmadan (bunlardan yiyebilir) Şüphesiz Allah, 
çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


116 

Dillerinizin, yalan olarak vasıflamasıyla bir şey hakkında “ Allah bunu niçin helâl kılmadı, şunu niçin haram 
kılmadı “ diyerek ” Bu helâldir, şu haramdır“ demeyin ki, bunları (kafanızdan uydurduğunuz helâl ve haramı) 
Allah'a isnad etmekle yalanı Allah'a iftira etmiş olursunuz. Şüphesiz Allah'a yalan iftira edenler asla 
felâhbulmazlar. 


Âyette geçen “ Lima tesifu“ deki “ ma “ masdar ma'sıdır. 


117 
Onlar için dünyada az bir istifade âhirette ise acıklı bir azap vardır. 


118 

çSana anlattıklarımızı daha önce, En'am süresi yüz kırk altıncı âyette de belirtildiği üzere Yahüdi olanlara yani 
Yahüdilere de haram kılmıştık. Bunları haram kılmakla Biz onlara zulmetmedik. Fakat onlar bu cezayı 
gerektirici isyanları işlemekle kendi nefislerine zulmediyorlardı. 


119 

Sonra, şüphe yok ki, senin Rabbin, cahillik sebebiyle bir kötülük şirk işleyen, arkasından tevbe edip vazgeçen 
ler ve amellerini düzelten kimseleri (bağışlar). Şüphesiz ki, Rabbin bundan sonra yani bu cahillikten yahut bu 
tevbeden sonra onları bağışlayıcı, onları merhametlidir. 


120 
Muhakkak İbrâhîm, Allah'a itâat eden ve bütün bâtıl dinleri bırakıp dosdoğru hak dine yönelen iyi hasletleri 
kendinde toplayan önder bir imamdı. Ve hiç bir zaman müşriklerden olmadı. 


121 
Allah'ın nimetlerine şükredendi. Allah onu seçmiş ve doğru yola iletmişti. 


22 
Biz, dünyada ona bir hasene bütün din mensupları arasında güzel bir nam (güzel bir şekilde anılma) verdik. 
Muhakkak Ki o, âhirette de en yüksek derecelere sahip olan iyilerdendir. 


Âyette “ gaib “ Ten ( “mütekellim ”e) iltifat (geşiş) vardır. 


123 

Sonra da Ey Resûlüm Muhammed! Sana “ hakka yönelen ve müşriklerden olmayan İbrâhîm'in dinine tâbi 01!“ 
diye vahyettik. Bu âyet, Yahüdi ve Hıristiyanların, Ibrâhîm'in dini üzerinde olduklarına dair iddialarını 
reddetmek için tekrarlanmıştır. 


124 

Cumartesi tatili ancak bu konuda peygamberleriyle ihtilâf edenlere hürmeti farz kılındı. Onlar da Yahüdilerdir. 
Cuma günü bütün vakitlerini ibâdete vermekle (peygamberleri tarafından) emrolundular. Fakat onlar;” Biz 
Cuma gününü istemiyoruz “ deyip, Cumartesi gününü tercih ettiler. Bunun üzerine Cumartesi gününde onlara 
katı bir hüküm, sıkı bir tatil getirildi. (Balık avlamak yasak) 


Elbette Rabbin, Kıyâmet gününde onların ihtilâf edip durdukları şey Cumartesi meselesi hakkında itâat edeni 
mükğfatlandırmak ve Cumartesi hürmetini ihlâl etmekle âsi olan kimseye azap etmek suretiyle aralarında 
hüküm verecektir. 


125 

Ey Resülüm Muhammed! Rabbinin yoluna dinine hikmetle Kur'ân la ve güzel öğütle Kur'ân daki nasihatler ile 
yahut yumuşak sözle davet et! Meselâ Allah'ın âyetleri ile Allah'a çağırmak ve O'nun kesin delilleri ile 
(kendisine İman etmeye) davet etmek gibi. Şüphe yok ki, Rabbin, O yolundan sapanı en iyi bilendir. Hidâyete 
erenleri bilen de O'dur. Neticede onların karşılığını verecektir. Bu âyet savaş emri gelmeden önce inmiştir. 


126 
Hazret-i Hamza şehit edilip, âzaları paramparça edilince, onu gören Peygamberimiz ( ): “Vallahi senin yerine 
ben de onlardan yetmiş kişiyi öldürüp paramparça edeceğiz “ deyince bu âyetnâzil oldu. 


Eğer bir ceza vermek isterseniz size reva görülen cezanın misli ile ceza verin! 


Ama intikam almaktan vazgeçip sabrederseniz andolsun ki, bu yani sabretmek sabredenler için daha hayırlıdır. 
Bunun üzerine Peygamberimiz (sallalahü aleyhi ve sellem) (cezadan) vazgeçti ve yemininden dolayı keffaret 
ödemiştir. Bu hadisi şerifi Bezzar rivâyet etmiştir. 


127 

Sabret! Senin sabrın da ancak Allah'ın yardımı ve başarılı kılması iledir. Ve onlara yani kâfirlere karşı îman 
etmezlerse, onların iman etmelerini arzulamandan dolayı üzülme! Kurmakta oldukları tuzaklardan dolayı 
(telaşa ve) sıkıntıya da düşme! Yani onların tuzaklarına aldırış etme! Çünkü onlara karşı senin yardımcın 
benim. 


128 
Şüphesiz Allah! Küfür ve masiyetlerden sakınanlarla ve tâat ve sabırla ihsan mertebesine kavuşanlarla yardım 
ve zaferi ile beraberdir. 


İSRA 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup 111 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Gecenin bir bölümünde, kendisine âyetlerimizden kudretimizin hayret-i mucip yönlerinden bir kısmını 
gösterelim diye kulunu Hazret-i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'i Mescid-i Harâmdan Mekke'den 
çevresini meyvalar ile nehirlerle mübarek kıldığımız Mescid-i Aksa'ya Beyt-i Makdis'e-Mescid'i Harâmdan 
uzak olması sebebiyle “Aksa “ (uzak) adını almıştır- götüren Allah, noksan sıfatlardan sübhandır münezzehtir. 
Çünkü ziyadesiyle işiten ve hakkıyla gören Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in söz ve 
davranışını bilen O'dur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Leylen”lafz-ı celil-i zarfiyet üzere mansubtur. “ İsra “ geceleyin yürütmektir. 
Ayrıca”leylen” kelimesinin zikredilmesinin faidesi bu kelimenin nekre olarak getirilmesi ile “İsra “ müddetinin 
azlığına işarettir. Zira Hz. Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) diğer peygamberlerle bir araya gelmesinden, 
semaya yükseltilmesinden, Meleküt âleminin aldatmaz güzelliklerini görmesinden ve Allah-u teâlâ ile 
münacaatından oluşan bir İsra nimetine mazhar kılındı. 

Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) buyurdular ki: ” Bana Burak getirildi. Bu merkepten küçük 
katırdan büyük beyaz bir hayvandı. Ayağını gözünün gittiği en son noktaya koyarak yol alıyordu. Ben bu 
hayvana bindim ve beni alıp götürdü. Nihayet Beyt-i Makdis'e vardım ve hayvanımı, peygamberlerin 
hayvanlarını bağladıkları halkaya bağladım. Sonra Mescid-i Aksa'ya girdim ve orada iki rekât namaz kıldım. 
Sonra buradan çıkıverdim. Bu sırada Cibril bana bir kâse şarap ile bir kâse süt getirdi. Ben sütü tercih ettim 
Cibril: 

-” fıtrat'a isabet ettin“ dedi. Sonra dünya semasına yükseldim, Cibril, kapının açılmasını istedi. 

“sen kimsin? “ denildi 

“ Cibril dedi. 

“Beraberindeki kim? ” denildi. 

“Muhammed“ dedi 


“Ona miraç daveti gönderildi mi? ” denildi. 


-” gönderildi “ dedi. Derken kapımız açıldı. Kendimi Âdem (aleyhisselâm)'ın yanında buldum. Beni hoş geldin 
etti ve bana hayır duada bulundu. Sonra ikinci semaya yükseltildim. Cibril kapıyı çaldı. 


“sen kimsin? Denildi. 
“ Cibril“ dedi. 
“Beraberindeki kim? ” denildi. 


“Muhammed'dir dedi. 


“Ona miraç daveti gönderildi mi? ” denildi, 

-”Evet gönderildi “ dedi. Kapımız açıldı. Kendimi teyze oğulları Yahya ve İsa (aleyhisselâm)'ın yanında 
buldum. Bana hoş geldin ettiler ve bana hayır duada bulundular. Sonra üçüncü kat semaya yükseltildik. Cibril 
kapıyı çaldı. 

“sen kimsin? ” denildi. 

“ Cibril'im* dedi. 

-” Beraberindeki kim? ” denildi. 

“Muhammed'dir* dedi 

“kendisine miraç daveti gönderildi mi? ” denildi. 
-”Evet ona miraç daveti gönderildi “ dedi. Kapımız açıldı ve kendimi Yusuf (aleyhisselâm)'ın yanında buldum. 
Gördüm ki Yusuf Peygambere güzelliğin yarısı bahşedilmiş. O da bana hoş geldin etti ve bana hayır duada 
bulundu. Sonra dördüncü kat semaya yükseltildik Cibril kapının açılmasını istedi. 

“sen kimsin? ” denildi 
“ Cibril'im* dedi. 
“yanındaki kim? ” denildi 

“Muhammed'dir* dedi. 


“Ona miraç daveti indirildi mi? ” denildi. 


-”Evet ona miraç daveti indirildi “ dedi. Bunun üzerine kapı bize açıldı ve kendimi İdris (aleyhisselâm)'ın 


yanında buldum. O da bana hoş geldin etti ve bana hayır duada bulundu. Sonra beşinci kat semaya yükseltildik. 
Cibril kapıyı çaldı. 


“sen kimsin? ” denildi, 

“Ben Cibril'im* dedi, 

“Beraberindeki kimdir? ” denildi. 
“Muhammed'dir* dedi. 

“Ona miraç davetiyesi gönderildi mi? ” denildi. 


-”Evet ona miraç davetiyesi gönderildi “ dedi. Derken kapımız açıldı ve kendimi Harun (aleyhisselâm)'ın 


yanında buldum. O da bana hoş geldin etti ve bana hayır duada bulundu. Sonra altıncı kat semaya yükseltildik 
Cibril kapıyı çaldı. 


“sen kimsin? ” denildi. 
“ Cibril'im* dedi 
“Beraberindeki kimdir? ” denildi. 


“Muhammed'dir dedi. 


“Ona miraç davetiyesi gönderildi mi? ” denildi. 


-”Evet gönderildi “ dedi. Derken kapımız açıldı. Kendimi Müsa (aleyhisselâm)'ın yanında buldum O da bana 
hoş geldin etti ve bana hayır duada bulundu. Sonra yedinci kat semaya yükseltildik. Cibril kapıyı çaldı. 


“sen kimsin? ” denildi. 

“ Cibril'im* dedi. 

“Beraberindeki kim? ” denildi, 
“Muhammed'dir* dedi. 

“O'na miraç davetiyesi gönderildi mi? ” denildi. 


-”Evet, ona miraç davetiyesi gönderildi “ dedi. Derken kapımız açıldı. Kendimi İbrâhim (aleyhisselâm) in 
yanında buldum. Beyt-i Mamur'a yaslanmış bir hâlde idi. Burada Beyt-i Mamur'a her gün yetmiş bin meleğin 
girdiğini ve bunların bir daha geri dönmediklerini gördüm. Sonra Sidretü'l-Münteha'ya götürüldüm. Bunun 
yaprakları, Filkulakları gibi meyvaları da testiler gibiydi. Ne zaman Allah'ın emrinden onu (Sidretu 1- 
Münteha'yı) kaplayan şey kapladıysa, birden değişiverdi. Öyle ki, Allahü teâlâ'nın yarattıklarından hiç kimse 
onun güzelliğini anlatmaya güç yetiremez. Resul-u Ekrem devamla buyurdular ki: “Ve Allah bana 
vahyedeceğini etti ve bana her gün ve gecede elli vakit olmak üzere namazı farz kıldı. Buradan geri indim. 
Hazret-i Müsa (a s,)'a vardığımda bana: 


“Rabbin ümmetine neyi farz kıldı? ” diye sordu. 
“ her gün ve gecede elli vakit namaz “ dedim. 


-“Rabbine dön ve O'ndan hafifletmesini taleb et! Zira senin ümmetin buna güç yetiremez. Ben İsrâiloğullarını 
imtihan ettim ve onları denedim“ dedi. Resul-ü Ekrem şöyle devam etti: Ben de Rabbime döndüm ve ” ey 
Rabbim! Ümmetimden hafiflet“ dedim. Bunun üzerine Rabbim benden beş vakit namaz indirdi. Sonra Hazret-i 
Müsa (aleyhisselâm)'a geri döndüm Bana: 


“Ne yaptın? ” dedi. 
“Rabbim benden beş vakit indirdi “ dedim. 


“senin ümmetinin buna gücü yetmez, Rabbine dön ve O'ndan ümmetin için hafifletmesini taleb et“ dedi. 
Rasülüllah şöyle devam etti: ” Böylece Rabbim ile Hazret-i Müsa arasında gidip gelmeye devam ettim. Rabbim 
her defasında benden beşer, beşer indiriyordu. Nihayet (beşe kadar indirince bana) şöyle buyurdu: 


“ey Muhammed! Tamamı, her gün ve gecede kılınacak beş vakit namaz! Her namazın karşılığı ondur. Böylece 
elli vakit namaz eder. Her kim bir iyilik murad eder de onu yapamazsa, kendisi için bir hasene yazılır. Şayet 
onu yaparsa kendisine on hasene yazarım. Her kim de bir kötülük murad edip onu yapmazsa bu, ona yazılmaz. 
Şayet onu yaparsa kendisine bir kötülük yazılır. “ Bunun üzerine geri indim. Nihayet Hazret-i Müsa 
(aleyhisselâm)'a vardım ve ona olanları haber verdim. Hazret-i Müsa: 


“Rabbine dön ve O'ndan-ümmetin için hafifletme taleb et. Zira senin ümmetin buna güç yetiremez “ dedi. 
Buna mukabil ben de: 


-”sürekli Rabbime döndüm. Nihayet O'ndan utandım“ dedim. “ Buhari ve Müslim rivâyet etmişlerdir. Ancak 
buradaki metin, Müslim'e aittir. Hakim'in el-Müstedrek adlı eserinde İbn Abbâs'tan rivÂyet-ine göre Rasülüllah 
(sallallahü aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: ” Ben, İzzet ve Celâl sâhibi olan Rabbimi gördüm “. Yüce 
Allah şöyle buyuruyor: 


2 


Biz Müsa'ya da kitabı Tevrat'ı verdik ve benden başka işlerini kendisine bırakacakları vekil edinmesinler diye 
onu İsrâiloğulları'na bir hidâyet rehberi yaptık. 


Âyet-i kerime'de geçen “yettehizü' lafz-ı bir kırâatta Ta'lı olarak 'Tettehizü“ şeklinde okunmuştur. Bu kırâata 
göre gaibden muhataba iltifat edilmiş olur. Bu durumda ”en“zâide olup, cümle, mukadder bir kavle makul 
düşer. 


3 
Ey Nuh ile beraber gemiye yüklediğimiz kimselerin soyundan gelenler! Şüphesiz Nuh; bize çok şükreden ve 
bütün ahvalinde hamdeden bir kul idi. 


4 

Biz İsrâiloğulları'na kitapta Tevrat'ta şunu hükmettik, vahyettik: ”yeryüzünde Şam bölgesinde siz muhakkak, 
işleyeceğiniz günahlarla iki defa fesad çıkaracaksınız ve büyük bir kibirle kibirleneceksiniz, büyük bir 
azgınlıkla taşacaksınız. “ 


5 

O İkisinden birincisinin fesat çıkaracakları iki defadan ilkinin vadesi geldiği zaman üzerinize çok kuvvetli ve 
şiddetli harb sırasında ve yakalayıp götürmede güç ve kuvvet sâhibi bir takım kullarımızı göndereceğiz de onlar 
sizleri öldürmek ve sizleri esir etmekgayesi ile ta evlerin aralarına sizin evlerinizin ortasına girip sizleri bulmak 
için araştıracaklar. Bu, kuvveden fiile çıkarılmış bir va'd oldu. Nitekim İsrâiloğulları yeryüzünde ilk 
bozgunculuklarını, Zekeriyya (aleyhisselâm)'ı katletmekle gerçekleştirdiler. Bunun üzerine Allahü teâlâ Calut'u 
ve ordusunu üzerlerine gönderdi; kendilerini katlettiler, çocuklarını esir ettiler ve Beyt-i Makdis'i harab ettiler. 


6 

Sonra size, yüzyıl geçtikten sonra Calut'u öldürmekle, tekrar onların üzerine geri dönüşü devleti ve galibiyeti 
iade edeceğiz ve size mallarla, oğullarla imdat vereceğiz. Cemiyetinizi aşiretinizi de öncekinden daha fazla 
çoğaltacağız. 


7 

Ve biz şöyle demiştik: Eğer itâat yaparak iyilik ederseniz, kendinize iyilik etmiş olursunuz. Çünkü iyiliğin 
sevabı sizin içindir. Yok, bozgunculuk yaparak kötülük ederseniz, kötülüğünüz de kendinizedir. Artık sonraki 
fesadınızın vadesi gelince sizin yüzlerinizi kara etsinler bir kısmınızı öldürmek, bir kısmınızı da esir etmek 
suretiyle yüzlerinize yansıyacak şekilde sizleri mahzun etsinler; birinci defa girdikleri ve tahrib ettikleri gibi 
yine Beyt-i Makdis'e girsinler de orayı tahrib etsinler ve her istila ettikleri yeri her galip geldikleri şehirleri 
mahvededursunlar diye. Tarumar ededursunlar diye onları üzerinize musallat edeceğiz. “Nitekim onlar ikinci 
kez de Hazret-i Yahya (aleyhisselâm)'ı öldürmek suretiyle bozgunculuk yaptılar. Bunun üzerine Yüce Allah 
üzerlerine Bühtannasr'ı musallat kıldı; onlardan binlerce insanı öldürdü, nesillerini esir etti ve Beyt-il Makdis'i 
tahrib etti. “Ve biz onlara Tevrat'ta şunu da söylemiştik: 


8 

Olur ki, bu ikinci kez fesaddan sonra, şayet tevbe ederseniz, Rabbiniz size merhamet eder. Ama tekrar fesada 
dönerseniz, biz de cezaya döneriz. “ Nitekim onlar, Hazret-i Muhammed ( 'i yalanlamakla fesada döndüler. 
Bunun üzerine Hazret-i Muhammed ( ), Beni Kurayza'yı öldürmek, Beni Nadir'i sürmek ve kalanlarını cizyeye 
bağlamak suretiyle üzerlerine musallat kılındı. Biz, cehennemi kâfirler için bir hapishane ve zindan yaptık. 


9 
Gerçekten bu Kur'ân, insanları en doğruya yani en adil ve en doğru olan yola iletir. Ve yararlı işler yapan 
mü'minlere, kendileri için büyük bir mükâfat olduğunu müjdeler. 


10 
Âhirete iman etmeyenlere de acıklı elem verici bir azap hazırladığımızı- ki o da cehennem ateşidir- haber verir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ A'tedna” lâfzı, “A'dedna”Takdirindedir. 


11 


İnsan, sıkılınca hayra dua eder gibi kendisi ve ailesi aleyhine şerre dua eder. Zaten insan neticesini hiç 
düşünmeden kendi zarar ına dua etmekle cins itibariyle çok acelecidir. 


12 

Biz, gece ile gündüzü kudretimize delâlet eden iki alâmet yaptık. Sonra gece alâmetini içinde dinlenesiniz diye 
yok ettik, karanlıklarla ışığını söndürdük ve içinde çalışıp kazanmak suretiyle Rabbinizden bir lütuf aramanız 
ile gece ile gündüzün gelip gitmeleri sayesinde yılların sayısını, vakitlerin hesabını bilmeniz için gündüzün 
alâmetini görücü yani aydınlıkla görmeye mahal yaptık. Biz ihtiyaç duyulan her şeyi yerli yerince beyan ettik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Âyet“ ile ” el-Leyl“ arasındaki izafet, beyan içindir. 


13 

Biz, her insanın kusurunu amelini boynunda asılı olarak onu taşıdığı hâlde onunla beraber kıldık. Hassaten 
boyunun zikredilmesi, boyunla taşımanın çok daha zor olması illetine binaendir. (Büyük tefsir âlimi İmam) 
Mücahid der ki: ” doğan her çocuk, boynunda asılı bir kağıdla beraber doğar. Çocuğun şaki mi bahtiyar mı 
olduğu bu kâğıda yazılıdır. “ 


Kıyâmet günü onun için içinde amelinin yazılı bulunduğu ona kavuşacağı, açılmış bir kitap çıkaracağız. 
Âyet-i kerime'de geçen “yalkahü”Ve “ menşüren”lafızları, “kitaben“den sıfat düşer. 


14 
Kendisine: “Oku, kitabını! Muhasib olarak bugün nefsin sana yeter!“ denilecektir. 


15 

Kim doğru yolda giderse, sırf kendi lehine gider. Çünkü doğru yolda oluşunun sevabı, kendi lehinedir. Kim de 
sapıklık ederse, ancak kendi aleyhine eder. Çünkü sapıklığının günahı kendi aleyhinedir. Hiç bir taşıyıcı 
günahkâr kimse, başkasının günahını taşımaz yüklenmez. Biz üzerindeki sorumluluğu kendisine beyan edecek 
bir peygamber göndermedikçe kimseye azap edici değiliz. 


16 

Biz, bir beldeyi helâk etmek istediğimiz zaman, o beldenin şımarıklarına nimetlendirdiklerimize yani o 
beldenin reislerine, peygamberlerimiz vasıtasıyla itâat etmelerini emrederiz. Onlarsa, orada fasıklık ederler 
emrimizin dışına çıkarlar. Artık o belde azapla ilgili hükmü hak etmiştir. Biz de onu gerektiği şekilde halkını 
helâk edip, beldelerini tahrib etmekle helâk ederiz. 


17 
Biz, Nuh'dan sonra nice yani birçok nesiller, ümmetler helâk etmişizdir. Kullarının günahlarından Rabbinin 
haberdar olup görmesi gizlilerini ve açıklarını bilmesi yeter. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bi-Zünübi ” lâfzı, “ habiren-Basiren ”e tealluk etmektedir. 


18 

Her kim aceleyi yani dünyayı isterse, dilediğimiz kimseye kendisine peşin dünyalık vermeyi dilediğimiz kadar 
peşin (dünyalık) veririz. Sonra da âhirette onu cehenneme tahsis ederiz. Yerilmiş levmedilmiş ve rahmet-i 
ilâhiden kovulmuş bir hâlde oraya girer. 


Âyet-i kerime'de geçen “ men” lâfzı, harf-i cerrin iadesi ile ” Lehü“ den bedel düşer. 

19 

Kim de mü'min olarak âhireti ister ve çalışmasını ona göre yaparsa, âhirete lâyık bir şekilde amel işlerse, işte 
böylelerinin çalışması Allah katında şükranla karşılanır makbul olur ve sevabı verilir. 


Ayet-i kerime'de geçen “Ve hüve mü'minün” lâfzı, hâl cümlesidir. 


20 


Dünyada Rabbinin ihsanından iki fırkadan her birine; hem onlara, hem bunlara veririz. 
Rabbinin dünyadaki ihsanı kimseden yasaklanmış men edilmiş değildir. 
Âyet-i kerime'de geçen “ haülai ” lâfzi “ küllen“ den bedel düşer. 


2il 
Bak, bir kısmını diğerlerine rızık ve makam konusunda nasıl üstün kıldık. 


Ama elbette âhiret, dereceler itibariyle de dünyadan daha büyük, üstünlük yönüyle de daha büyüktür. 
Binaenaleyh, dünyaya değil, âhirete özenmek gerekir. 


20 
Allah ile beraber başka bir ilâh edinme! ki kınanmış ve kendi başına bırakılmış yardımcısız olarak oturup 
kalırsın. 


23 
Rabbin kesin olarak O'ndan başkasına ibâdet etmemenizi ve anaya-babaya sadakat göstermek suretiyle iyilik 
etmenizi hükmetti, ferman buyurdu. 


Şayet onlardan biri, yahut her ikisi senin yanında ihtiyarlık hâline yetişirse sakın onlara” uf‘ deme ve onları 
azarlama! Katı bir uslubla (hoşlanmadığın şeylerden) onları men etme! İkisine de hoş güzel ve yumuşak söz 
söyle! 


Âyet-i celilede geçen ”en“ masdariye olup “Bi-en”Takdirindedir. Ayrıca” ehadühüma” lâfzı faildir. Âyet-i 
kerime'de geçen “yebluğanne ” lâfzı bir kırâatta “yebluğanni “ şeklinde okunmuştur. Bu takdirde “ehadühüma 
“ Bu fiilin elifinden bedel düşer. Ayrıca Âyet-i kerime'de geçen “ Üffin” lâfzı, Fa'nın fethası ve kesresi ile 
tenvinli ve tenvinsiz olarak okunmuş olup ”siz bana zarar sınız davranışlarınız kötüdür“ anlamındadır. 


Metin Kutusu: 1.1' 


24 


Onlara acımandan ötürü yani o ikisine karşı hassas oluşun sebebiyle üzerlerine tevazu kanadını indir. Mütevazı 
tarafını onlar için yumuşat ve de ki: “ ey Rabbim! Onlar küçükken nasıl beni terbiye ettikleri zaman bana 
merhamet ettilerse sen de onlara rahmet buyur!“ 


25 

Rabbiniz sizin içinizdekini sadakat mi saklıyorsunuz asilik mi daha iyi bilir. Eğer siz iyi kimseler Allah için 
itâatkârlar olursanız bilin ki, o hiç şüphesiz çok yönelenleri, O'na itâat'e dönenleri, anne-babaları hakkında 
içlerinde isyan duygusunu taşımadan, kendilerinden sudur eden istenmedik yanlışlıklara karşı çok 
bağışlayıcıdır. 


26 
Karabet sâhibine (akrabaya) iyilik ve sıla-i rahimden oluşan hakkını ver! Yoksula ve yolda kalmışa da. Bununla 
beraber malını, Allah'a itâatin dışındaki yerlere harcamak suretiyle saçıp savurma! 


2 
Çünkü israf yapanlar, şeytanların kardeşleridir. Yani onların yolundadırlar. Şeytan ise, Rabbine karşı çok 
nankördür. 


Rabbinin nimetlerine karşı nankörlüğü oldukça şiddetlidir. Binaenaleyh, onun kardeşi durumundaki müsrifler 
de öyle. 


28 


Ve eğer Rabbinden ümid ettiğin bir rahmeti aramak için yani sana gelip de onlara vereceğini beklediğin bir 
rızkı aramak için, onlardan yani sözü geçen akraba, yoksul ve yolda kalmıştan yüz çevirmek mecburiyetinde 
kalırsan da bu sebeple onlara veremezsen, o zaman rızık eline geçince vereceğine dair kendilerine söz vermek 
suretiyle onlara gönül alıcı, yumuşak ve kolay söz söyle. 


29 

Elini boynuna bağlayıp cimri kesilme! Yani elini infaktan büsbütün geri çekme! Onu infakta büsbütün de açıp 
israf etme ki, sonra kınanmış -birincisine (yani cimrilik vasfına) rücü etmektedir- eliboş yanında hiç bir şey 
kalmayacak bir hâlde- ikincisine (yani eli büsbütün açma vasfına) rücü etmektedir- oturup kalırsın. 


30 

Şüphe yok ki Rabbin, dilediğine rızkı açar genişletir, dilediğine daraltır. Hakikat O, kullarının hallerinden 
haberdardır. Her şeyi görendir. Onların içlerini ve dışlarını bilmektedir. Dolayısıyla onları maslahatlarına göre 
rızıklandırmaktadır. 


31 
Bir de, fakirlik korkusuyla endişesiyle, diri diri toprağa gömmek suretiyle çocuklarınızı öldürmeyin. Onlara da, 
size de rızkı biz veririz. Muhakkak onları öldürmek, çok büyük bir hata günahdır. 


> 
Zinaya da yaklaşmayın. Bu ifade, “zinaya varmayın“ ifadesinden daha mübalağalıdır. Çünkü o, pek çirkindir ve 
kötü bir yoldur. 


33 

Haklı bir sebep olmadıkça, Allah'ın haram kıldığı cana kıymayın. Kim haksızlıkla öldürülürse, biz onun 
velisine varisine, katile karşı muhakkak bir tasallut hakkı vermişizdir. Ama o da kâtilden başkasını öldürerek ya 
da maktülün öldürüldüğü şeyin dışında bir şeyle öldürmek Cana kıyma işinde israf etmesin. Haddi aşmasın. 
Çünkü kendisi, yardım görmüştür. 


34 
Yetim malına yaklaşmayın. Ancak, rüşdüne erinceye kadar en güzel şekilde ola! Bir de Allah'a yahut insanlara 
söz verdiğiniz zaman, sözü yerine getirin. Çünkü verilen sözden sâhibi mesuldür. 


35 
Ölçtüğünüz zaman, ölçüyü ifa edin tam ölçün Ve doğru dengeli terazi ile tartın. Bu daha hayırlı ve netice akibet 
itibariyle daha hayırlıdır. 


36 
Hakkında bilgi sâhibi olmadığın bir şeyin ardına düşme peşinden gitme. Çünkü kulak, göz ve kalb, bütün 
bunlara karşı sâhibi, onunla ne yaptığından sorulmuş olacaktır. 


37 

Hem yer yüzünde böbürlenerek yani kibir ve azametle, şımarık bir hâlde yürüme. Çünkü sen elbette yeri 
yaramazsın, kibrinle yeri eşip sonuna varamazsın. Boyca da elbet dağlara erişemezsin. Yani sen bu seviyeye 
erişemezsin, peki ya nasıl böbürlenirsin? 


38 
Bütün bu sayılanların kötü olanları, Rabbin katında sevimsizdir. 


39 
Ey Muhammed! İşte bunlar, Rabbinin sana vahyettiği hikmetlerden öğütlerdendir. Sakın Allah'a beraber başka 
bir ilâh tanıma ki, sonra yerilmiş, Allah'ın rahmetinden kovulmuş olarak cehenneme atılırsın. 


40 
Yoksa ey Mekkeliler! Rabbiniz, size oğulları tahsis etti de iddianıza göre meleklerden kendisi için dişiler kızlar 
mı edindi? Gerçekten siz bunu söylemekle büyük bir söz söylüyorsunuz. 


41 
Yemin olsun biz bu Kur'ân'da misal, va'd ve tehdit türlerinden türlü türlü beyanlarda bulunduk ki, düşünüp 
akıllarını başlarına alsınlar, öğütlensinler. Hâlbuki bu, ancak onların haktan nefret etmelerini artırıyor, 


42 
Onlara de ki, eğer onunla yani Allah'la beraber, onların dedikleri gibi ilâhlar olsaydı, o vakit bu ilâhlar Arş'ın 
sâhibine yani Allah'a, onunla savaşmak için mutlaka bir yol ararlardı. 


43 
Allah sizin söylediklerinizden O'na şerikler isnad etmenizden münezzeh, yüce ve çok büyüktür. 


44 

Yedi kat gök ile yer ve bunlarda bulunanlar, O'nu tesbih ederler. O'nu tenzih ederler. Mahlükatdan hiç bir şey 
yoktur ki, O'na, hamdine iltibas ederek tesbih etmesin. Yani “sübhanehlahi ve bihamdihi “ demesin. Lâkin siz 
onların tesbihini anlamazsınız. 


Çünkü O, sizin anlayabileceğiniz dilden değildir. O, gerçekten halimdir, bağışlayıcıdır. Bu sıfatlarının tezahürü 
olarak sizi çabucak cezalandırmamıştır. 


45 

Sen Kur'ân'ı okuduğun vakit, biz, seninle âhirete inanmayanlar arasına görünmez bir perde çekeriz. Yani seni 
onlardan gizleyecek bir perde çekeriz de seni göremezler. Bu Ayet-i kerime, Hazret-i Peygamber (sallallahü 
aleyhi ve sellem)'e karşı su-i kast niyetinde olanlar hakkında nâzil olmuştur. 


46 

Ve kalblerinin üzerine onu anlamalarına mani Kur'ân'ı anlamalarına engel örtüler kapaklar getiririz. Yani 
dolayısıyla onu anlayamazlar. Kulaklarına da bir ağırlık koyarız da onu duymazlar. Sen Kur'ân'da Rabbini tek 
olarak andığın vakit, onlar o Kur'ân'dan ürkerek arkalarını döner giderler. 


47 

Seni, senin kırâatini dinledikleri vakit, neden hangi sebeple kulak verdiklerini- ki o da alay etmektir- de, 
fısıldaşma hâlinde iken aralarında fısıldaşırlarken yani konuşurlarken o zâlimlerin fısıldaşmalarında, “siz ancak 
büyülenmiş, tesir altında bırakılmış ve akletme melekesi elinden alınmış bir adama tâbi oluyorsunuz “ 
diyeceğini de biz çok iyi biliyoruz. 


Âyet-i kerime'de geçen (ikinci) “iz “ Bir önceki “iz “ den bedel düşer. Ayrıca” Tettebiüne ” lâfzı üzerinde 
geçen “ in“ nâfiye olup “ma “ anlamındadır. 


48 
Allahü teâlâ buyuruyor ki: Bak, “ Büyülenmiştir, kâhindir, şâirdir* demekle sana nasıl misaller verdiler de bu 
yüzden hak yoldan saptılar. Artık hak yola varan bir yol bulmaya da güçleri yetmez. 


49 
Bir de öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr edici bir eda ile, “Biz, bir yığın kemik ve ufalanıp toz olduğumuz 
vakit mi yeniden yaratılıp diriltileceğiz? ” dediler. 


50 
Onlara de ki, “ Bir yığın kemik olmak ve ufalanıp toz olmak şöyle dursun, ister taş olun, ister demir. 


W* * 

51 

Yahut gönlünüzde öldükten sonra tekrar dirilmeyi kabullenmeyecek kadar büyüyen herhangi mahlûk olun! 
Ruhun içinizde tekrar var edilmesinden kurtulamazsınız. “ O hâlde ” Bizi tekrar hayata kim döndürecek? ” 
diyecekler. De ki, “sizi, daha ortada hiçbir şey değilken ilk defa yaratmış olan (Allah) diriltecek “. Çünkü bir 
şeyin ilkine kâdir olan, onu tekrar vücuda getirmeye de kâdirdir. Hattâ (aklen) bu, daha da kolaydır. O zaman 


hayret edip sana başlarını sallayacaklar ve alay ederek “Ne vakit o öldükten sonra tekrar diriliş? ” diyeceklerdir. 
“ umulur ki (şüphesiz), yakındır“ de. 


52 

O gün İsrafil (Aleyhisselam)'ı vasıta ederek sizi kabirlerinizden çağıracak. Siz de hemen hamd ile O'nun emri 
ile-Bir görüşe göre ” hamd O'nadır“ diyerek- O'nun davetine kabirlerinizden icabet edeceksiniz ve göreceğiniz 
ürpertici haller dolayısıyla dünyada pekaz müddet kaldığınızı sanacaksınız. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ “ma “ mânasındadır. 

53 

Hemen benim mü'min kullarıma söyle de, kâfirlere en güzel olan kelimeyi söylesinler. Çünkü şeytan aralarına 
vesvese fesat sokar. Çünkü şeytan, insana açık bir düşmandır. Düşmanlığı açıktır (Onlara söyleyecekleri) en 
güzel kelime şudur: 


54 

“Rabbiniz sizi çok daha iyi bilir. Dilerse tevbe edip İman etmeniz sebebiyle size merhamet buyurur. Yahut size 
azap etmeyi dilerse, küfür üzere ölmeniz sebebiyle sizi azaplandırır. Seni de üzerlerine vekil göndermedik ki, 
onları imana zorlayasın. Bu, savaşla emrolonmadan önce idi. (Yani kıtal Ayet-i ile hükmü neshedilmiştir) 


55 

Rabbin, göklerde ve yerde kimin olduğunu en iyi bilendir. Dolayısıyla onları üzerinde bulundukları hallere göre 
dilediği makama tahsis eder. Celâlim hakkı için! Biz peygamberlerin de, onlardan her birine bir fazileti tahsis 
etmek suretiyle bazısını bazısına üstün yaptık. ” kelimullah “olmanın Hazret-i Müsa (aleyhisselâm)'a, “ 
halilullah “olmanın Hazret-i İbrâhim (aleyhisselâm)'a, İsra ile müşerref olmanın Hazret-i Muhammed 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'e tahsis edildiği gibi. Ve Dâvud'a Zebur'u verdik. 


56 
Onlara de ki; Allah'tan başka melekler, İsa ve Uzeyr gibi ilâh olduklarını iddia ettiklerinizi çağırın, anlarsınız 
ki, ne sizden zarar ı defetmeye ne de onu sizden başkalarına çevirmeye kadir değillerdir. 


57 

Onların ilâh diye yalvarıp durdukları, bu varlıklar, Rablerine ibâdet etmekle vesile yakınlık isterler. Hem de 
hangileri O'na en yakın ise. Yani O'na en yakın olanlar (melekler) ona yaklaşmak isterse, (İsa ve Uzeyr gibi) bu 
derece yakın olmayanlar nasıl istemesin? Ve onlar da başkaları gibi O'nun rahmetini umarlar, azâbından 
korkarlar. Peki ya, böylelerine nasıl olur da ilâh diye yalvarırsınız? Hakikat, senin Rabbinin azâbı korkunçtur. 


Âyet-i kerime'de geçen “eyyühüm” lâfzı, mevsüle olup ”yebteğune “ nin”Vav “ından bedeldir. 


58 
Hiçbir memleket yoktur ki,- Murad, halkıdır Kıyâmet gününden önce ölümle biz onu helâk etmiş veya 
öldürülmek ve benzeri yollarla şiddetle azâba çekmiş olmayalım. Kitapta Levh-ı mahfüz'da bu yazılıdır. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ “ma-i nâfiye “ mânâsındadır. 

59 

Mekkelilerin istedikleri o mu'cizeleri göndermekten bizi men eden de yoktur. Ancak o mu'cizeleri biz 
gönderince evvelki ümmetler yalanladılar da biz onları helâk ettik. Şayet bunlara gönderecek olsak, bunlar da 
göndereceğimiz mu'cizeleri yalanlayacak ve helâk olunmaya müstahak olacaklar. Oysa bizim hükmümüz, 
Muhammed'in (sallallahü aleyhi ve sellem)'in işini tamama erdirmek için onlara mühlet vermek yönündedir. 
Biz Semüd'a açık bir mu'cize olarak dişi deveyi verdik de, onlar ona zulmettiler, küfrettiler ve bu sebeple helâk 
edildiler. Hâlbuki biz, o âyetleri mu'cizeleri ancak kullarımızı korkutup iman etmelerini sağlamak için 
göndeririz. 


60 


Ve hatırla ki, vaktiyle sana, “muhakkak Rabbin insanları ilmen ve kudreten kuşatmıştır; onlar Onun kudret 
kabzasındadırlar. Binaenaleyh, sen hemen onlara tebliğde bulun. Kimseden korkma! Çünkü Rabbin seni onlara 
karşı koruyacaktır“ demiştik. O İsra gecesi sana ayânen gösterdiğimiz rüyayı sırf insanlara Mekkelilere bir 
imtihan için yapmıştık. Çünkü Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) gördüklerini onlara haber 
verince onu tekzib ettiler ve bir kısmı irtidad etti. Kur'ân da lânetlenen ağacı da- ki, Cehennemin dibinde biten 
zakkun ağacıdır-onlara imtihan için yapmıştık. Çünkü onlar (bu haberi duyunca): “Ateş ağacı yakar. Nasıl olur 
da onu bitirir“ dediler. Biz âyetlerimizle onları korkutuyoruz. Fakat bizim korkutmamız, onlara büyük bir 
taşkınlıktan başka bir şey artırmaz. 


6l 

Yine hatırla ki, bir vakitler meleklere, “Âdem için tebrik amacıyla, iki kat eğilerek secde edin“ demiştik de, 
hemen secde etmişler, yalnız İblis kalmıştı. İblis, “ hiç ben çamurdan yarattığın bir kimseye secde eder miyim? 
” demişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tinen”lafz-ı celili, harf-i cerrin çekilmesi ile Mensüb olup;” min-Tinin”Takdirindedir. 


62 

İblis, “Ne dersin yani bana söyle şu kendisine secde etmemi bana emretmenle benden üstün tuttuğuna oysa ben 
ondan daha hayırlıyım; çünkü beni ateşten yarattın! Yemin ederim ki, eğer bana Kıyâmet gününe kadar mühlet 
verirsen, ben onun zürriyetini, onlardan senin koruduğun pek azı müstesna olmak üzere, peşimden 
sürükleyeceğim, onların aslını kurutacağım. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Lein” lâfzı üzerindeki lâm, kasem içindir. 


63 
Allahü teâlâ şöyle buyurdu: ” defol ve birinci süra üfürüş vaktine kadar mühlet verilmiş olarak git. Artık 
onlardan kim sana uyarsa iyi bilin, cezanız senin ve onların cezası cehennemdir, tam ve mükemmel bir ceza. 


64 

Hem onlardan gücün yettiği kimseleri, sesinle türküleri, çalgıları ve masiyete götüren her türlü aletleri 
kullanarak, davetinle küçült, hafife al. Süvarilerinle, piyadelerinle üzerlerine yaygarayı bas. Bunlar günahlara 
binekli ve yaya olarak gidenlerdir. “ faiz ve gasp gibi, haram olan mallarına ve zina yoluyla olan çocuklarına 
ortak ol. Onlara öldükten sonra tekrar dirilişin ve cezanın olmayacağı konularında bol bol va'det, fakat şeytan 
onlara bunları vaadederek yalnızca hakikate uygun olmayan boş vaadlerde bulunabilir. 


65 
Doğrusu benim mü'min kullarım var ya! Senin onlar üzerinde hiçbir hâkimiyetin diktalığın ve kuvvetin yoktur. 
Rabbin ise onları senden koruyacak vekil olarak yeter. “ 


66 
Rabbiniz O Allah'dır ki, ticaret yapmakla, Hak teâlâ'nın fadlından nasip arayasınız taleb edesiniz diye, sizin için 
denizde gemiler yürütür. Yüzdürür. Şüphesiz Ki o, o gemileri emrinize âmâde kılarak size çok merhametlidir. 


67 

Denizde boğulma endişesiyle size bir zarar güçlük dokunduğu vakit Allahu teâlâ'dan başka yalvardıklarınız 
ibâdet ettiğiniz ilâhlarınız, hatırınızdan kaybolur gider. Böylece onlara yalvaramaz olursunuz. Çünkü siz böyle 
bir durumda yalnızca içinde bulunduğunuz şiddeti sizden uzaklaştırmaya yegâne muktedir olan Allah'a 
yalvarırsınız. Fakat O, sizi boğulmaktan kurtarıp karaya ulaştırınca da tehvid düsturundan yüz çevirirsiniz. 
Zaten insan çok nankördür, (içinde bulunduğu) nimetleri fazlasıyla inkâr edendir. 


68 

Acaba sizi kara tarafında Karun gibi yerin dibine geçirmeyeceğimizden yahut üzerinize çakıllı bir rüzgâr 
göndermeyeceğimizden yani Lüt kavmine yaptığımız gibi, başınıza çakıl taşları atmayacağımızdan emin mi 
oldunuz? Sonra kendinize bir vekil ona karşı koruyucu da bulamazsınız. 


69 


Yoksa sizi tekrar oraya yani denize döndürüp de üzerinize şiddetli bir kasırga yani dokunduğu her şeyi 
parçalayan şiddetli bir rüzgâr göndermemizden ve böylece geminizi parçalayıp nankörlüğünüz sebebiyle sizi 
boğmasından emin mi oldunuz? Sonra kendiniz için bizden intikam alacak ve size bu yaptıklarımıza karşı 
bizden hakkınızı araştıracak bir destekçi yardımcı ve takipçi de bulamazsınız. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Bima kefertüm“ cümlesi üzerindeki “ma “ mastariyye olup cümlesiyle “Biküfriküm “ 
Tevilindedir. 


70 

Yemin olsun! Biz Âdemoğullarını ilim, konuşma, yaratılışındaki (fiziki) düzgünlük ve buna benzer diğer 
nimetlerimizle-ki, öldükten sonra yıkanıp temizlenmeleri de sayılabilecek diğer nimetler arasındadır- üstün 
yarattık (diğer canlılardan) faziletli kıldık. Onları karada ve denizde hayvanlara ve gemilere yükledik. 
Kendilerine güzel güzel rızıklar verdik ve onları yarattıklarımızdan çoğunun üzerine cidden üstün kıldık. 
Meselâ, yırtıcı olmayan ve yırtıcı olan hayvan çeşitleri gibi. Buna göre Âyet-i kerime”deki “ men“ “ma” 
mânâsmdadır. Yahut kendi mânâsında olup meleklere de şamildir. Bu takdirde maksat, insan cinsinin 
üstünlüğüdür. Bundan, cinsin altındaki fertlerin de üstün oldukları anlaşılmaz. Çünkü melekler -peygamberler 
dışında- kalan tüm beşerden üstündürler. 


gA! 

Düşün ki, bir gün bütün insanları imamlarıyla peygamberleriyle çağıracağız. Buna göre, “ ey falan 
peygamberinümmeti!“ denilecek. Yahut ” amel defterleriyle birlikte çağıracağız “ Buna göre de, “ ey hayır 
amel sâhibi, ey şer amel sâhibi “ denilecek. Bu gün Kıyâmet günüdür. O gün kimin kitabı sağ eline verilirse- ki 
bunlar, dünyada iken basiret sâhibi, bahtiyar insanlardır- işte onlar kitaplarını okuyacaklar ve kıl kadar haksızlık 
görmeyecekmer, zulme uğramayacaklar. Amellerinden eksiltilmeyecek. 


72 
Burada yani dünyada, hakkı görmekten kör olan kimse âhirette de kurtuluş yolunu görmekten ve amel defterini 
okumaktan kördür ve yol itibariyle daha sapıktır. Kurtuluştan daha uzaktır. 


73 

Bu Âyet-i kerime, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'den vadilerinin harem olmasını isteyen ve 
bu konuda ısrarlı tutumlarını sürdüren Sakifliler hakkında nâzil olmuştur. Sana vahyettiğimizden başkasını bize 
iftira edesin diye, seni bile neredeyse sana vahyettiğimizden saptıracaklardı alaşağı edeceklerdi. Buna 
yaklaşmışlardı ve bu takdirde şayet bunu yapmış olsaydın seni dost edineceklerdi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ muhaffefedir. 


74 

Eğer seni mâsum kılıp hak üzere sabit kılmasaydık, çok fazla sıkıştırmaları ve ısrarla istediklerini elde etmeye 
çalışmaları dolayısıyla, sen onlara mutlaka az bir şey meyletmeye yanaşacaktın. Bu cümle, Hazret-i Peygamber 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'in onlara meyletmediğini ve buna hiç yaklaşmadığını açıkça ifade etmektedir. 


75 

Ve o takdirde şayet meyletmiş olsaydın, sana hayatın azâbını da ölümün azâbını da kat kat tattırırdık. Yani 
dünyada ve âhirette senin dışındakilere uygulanan azâbın iki katını sana tattırırdık sonra bize karşı kendine hiç 
bir yardımcı tattıracağımız azâbaengel olan bulamazdın! 


76 

Yahüdiler Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e: “ eğer peygambersen, Şam'a git. Çünkü Şam 
Peygamberler diyarıdır“ demeleri üzerine nâzil olmuştur. Az daha seni bu yerden Medine yurdundan çıkarmak 
için rahatsız edeceklerdi. O takdirde eğer seni çıkarmış olsalardı kendileri de arkandan orada pek az dururlardı. 
Sonra da helâk olunurlardı. 


T11 


Senden önce gönderdiğimiz peygamberler hakkındaki Âd etimiz tıpkı onlar içindeki Âd etimiz gibi ki, o da 
kendilerini çıkaranların helâk edilmeleridir. Sen bizim Ad etimizde hiçbir değişme bulamazsın. 


78 

Güneşin dülükünden yani öğle vakti zevalinden gecenin karanlığına karanlığının yönelmesine kadar namazı 
yani öğleyi, ikindiyi, akşamı ve yatsıyı dosdoğru kıl. Bir de fecir Kur'ân'ını sabah namazını. Çünkü sabah 
Kur'ân'ı şahidlidir. Gece melekleri ile gündüz melekleri onda hazır bulunurlar. 


W* xk 

79 

Geceleyin de kalk ve onunla Kur’ân ile sana mahsus bir fazla namaz olarak, ümmetine değil, sana mahsus ilâve 
bir farz namaz olarak yahut farz namazlar üzerine fazilet olarak, teheccüd namazını kıl. Umulur ki (şüphesiz), 
Rabbin seni âhirette, öncekilerin ve sonrakilerin övüp duracakları Makâm-ı Mahmüd'a ulaştırır, yerleştirir. Söz 
konusu makam, mahlükat arasında kaza faslında Hazret-i Peygamber'e lütfedilen “Şefâat” makamıdır. 


80 

Resül-i Ekrem (sallallahü aleyhi ve sellem) hicret etmekle emr olununca bu Âyet-i kerime nâzil oldu: De ki, “ 
ey Rabbim! Beni Medine'ye doğrulukla, gönlümle oraya iltifat etmeyeceğim bir çıkarma ile çıkar. Ve bana 
tarafından yardımcı bir güç, onunla düşmanlarına karşı bana yardım edeceğin bir kuvvet ver!“ 


81 
Mekke'ye girerken de şöyle de: Hak İslâm geldi, bâtıl küfür yok oldu. Gerçekten bâtıl daima hor ve zail 
olucudur. 


Nitekim Buhari ve Müslim'in rivâyetlerine göre Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Mekke'ye 
girdiğinde Beytullah'ın etrafında 360 tane put vardı. Resul-i Ekrem elindeki bir sopayla, bir yandan putları 
deviriyor, bir yandan da bu Ayet-i kerimeyi okuyordu. Nihayet putların tamamı yere düşmüştü. 


82 
Biz Kur'ân'dan öyle âyetler indiririz ki, bunlar ona mü'minler için dalâlete düşmekten şifa ve rahmettir. 
Zalimlerin kâfirlerin ise onu inkâr etmeleri dolayısıyla ancak zarar ını artırır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ min“ beyaniyye'dir. 


83 

Biz kâfir olan insana bir nimet verdiğimiz zaman şükürden yüz çevirir ve yan çizer. Böbürlenip büyüklük taslar. 
Kendisine fenalık fakirlik ve güçlük dokununca da pek me'yus olur. Allah'ın rahmetinden ziyadesiyle ümidini 
keser. 


84 
De ki: Bizden ve sizden“ herkes, kendi uyarına yoluna göre hareket ediyor “ Ama kimin daha doğru yolda 
olduğunu Rabbiniz daha iyi bilir. Doğru yolda olanı sevaplandıracaktır. 


85 

Bir de Yahüdiler sana bedenin kendisi ile diri olduğu ruhtan soruyorlar. Onlara de ki: “Ruh yani onun ilmi, 
Rabbimin emrinderidir. Siz onu bilemezsiniz. Allahu teâlâ'nın ilmine kıyasla size ilimden pek az bir şey 
verilmiştir “. 


86 
Yemin olsun ki, eğer dilersek, sana vahyettiğimizi yani Kur'ân'ı, hâfızalardan ve mushaflardan silmek suretiyle 
tamamen gideririz. Sonra bu durumda bize karşı kendin için bir vekil de bulamazsın. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Lein” lâfzı üzerindeki ” Lâm” kasem içindir. 


87 


Lâkin Rabbinden bir rahmet olarak biz onu bıraktık. Gerçekten onun senin üzerindeki fazlı pek büyüktür. Zira 
hem sana Kur'ân'ı indirdi, hem de makam-ı Mahmud'u ve diğe faziletleri ihsan etti. 


88 

De ki: “yemin ederim! İnsanlar ve cinler fesahat ve belagat da bu Kur'ân'ın bir benzerini getirmek için 
toplanmış olsalar, birbirlerine destekçi yardımcı da olsalar, yine onun benzerini getiremezler. Yukarıdaki Ayet-i 
kerime, müşriklerin “Dilesek biz bunun gibisini söyleriz” iddialarını reddetmek için nâzil olmuştur. 


89 
Celâlim hakkı için, biz bu Kur'ân'da insanlar için öğütlensinler diye her çeşit misalden türlü türlü ifadeler 
yaptık. Ama insanların yani Mekkelilerin çoğu kabul etmeyip küfürde hakkı inkârda direndiler “. 


Âyet-i kerime'de geçen “ min külli meselin” lâfzımahzüfbir “meselen” kelimesinin sıfatıdır. Takdir” her 
misalin türünden bir misal“ şeklindedir. 


90 
Ve dediler ki, “Biz sana asla inanmayız. Ta ki bizim için yerden içinden su çıkan bir pınar göze fışkırtasın! 


91 
Yahut hurmalıklardan ve üzümlüklerden bir bahçen, bostanın olsun da aralarından ortasından şarıl şarıl çaylar 
akıtasın! 


op 
Yahut iddia ettiğin gibi, üzerimize semayı parça, parça düşüresin. Veya Allah'ı ve melekleri karşımıza ve 
gözlerimizle görebileceğimiz yere getiresin de biz onları görelim. 


93 

Yahut zuhruftan altından bir evin olsun yahut merdiven kurup göğe tırmanasın yükselesin. Çıkışında da göğe 
çıkmış olsan bile asla inanmayız. Ta ki, bize oradan, içinde senin tasdik edilmenin yer aldığı, okuyacağımız bir 
kitap indiresin. “ Onlara De ki: “Rabbimi tenzih ederim.- Bu bir teaccüb ifadesidir- Ben ancak diğer Rasüller 
gibi bir insan, bir peygamberim. Oysa onlar, Allah'ın izni olmadan hiç bir mu'cize getiremiyorlardı. 


Ayet-i kerime'de geçen “ hel“ “ma “ mânâsında nâfiyedir. 


94 
Kendilerine (doğru yolu gösteren) hidâyetçi geldiğinde, insanların iman etmelerine ancak inkârcı bir edayla “ 
Allah peygamber olarak bir insan mı gönderdi de melek göndermedi? ” demeleri engel oldu. 


Âyet-i kerime'de geçen “en kalü“ cümlesi, “ en-i masdariyye ile ” kavlühüm “ Te'vilindedir. 


95 

Söyle onlara, “ eğer yeryüzünde insan yerine yerleşmiş olarak yürüyen melekler olsaydı, mutlaka onlara gökten 
melek bir peygamber gönderirdik. Çünkü herhangi bir millete gönderilen elçi, mutlaka onların cinsinden olmalı 
ki, onunla konuşmaları ve söylediklerini anlamaları mümkün olsun. 


96 
De ki, “Benimle sizin aranızda, benim doğruluğuma şahid olarak Allah yeter. Şüphesiz O, kullarının 
yaptıklarından haberdardır, her hallerini görür “. Onların içlerini de dışlarını da bilir. 


97 

Allah, kime hidâyet verirse, doğru yolu bulan odur. Kimi de saptırırsa, artık böyleleri için Allah'dan başka asla 
onlara hidâyet edecek veliler bulamazsın. Biz onları Kıyâmet günü yüzleri üstü sürünür vaziyette, kör, dilsiz ve 
sağır oldukları hâlde haşredeceğiz. Varacakları yer, cehennemdir. O, yavaşladıkça ateşi dindikçe biz onun 
alevlenmesini alevlenip tutuşmasını artıracağız. 


98 


Bu, onların cezasıdır. Çünkü onlar, bizim âyetlerimize küfrettiler ve öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr 
ederek ” Biz, bir yığın kemik ve ufalanmış bir toz olduğumuz vakit mi, hakikat biz mi yeniden diriltileceğiz? ” 
dediler. 


99 

Onlar görmediler mi bilmediler mi ki, onca büyüklüklerine rağmen göklerle yeri yaratan Allah, küçüklük 
bakımından kendilerinin yani insanların mislini de yaratmaya kadirdir. Onlar için ölüm ve diriliş için bir de ecel 
tayin etti ki, onda hiç şüphe yoktur. Fakat zâlimler küfürden eceli inkârdan başka bir şeye râzı olmadılar. 


100 

Onlara de ki, “ eğer Rabbimin rahmet hazinelerine rızık ve yağmura siz sahip olsaydınız, o vakit harcama 
korkusuyla, harcayıp bitirme korkusuyla muhakkak tutardınız cimrilik yapardınız ve böylece cimrileşmiş 
olurdunuz. Zaten insan çok cimridir bahildir. 


101 

Yemin olsun ki, Biz Müsa'ya açık açık dokuz mu'cize verdik. Dokuz mu'cize; el, asa, tufan, çekirge, ekin biti, 
kurbağalar, kan, çevrilme, kıtlık ve meyvelerin eksilmesidir. “ ey Muhammed! İsrâiloğulları'na müşriklerin, 
doğruluğunu kabullenmelerini gerektirecek bir tarzda Müsa'dan soruver! Yahut Biz Müsa'ya Benilİsrâil'e 
soruver “ dedik. Müsa onlara geldiği vakit. Fir'avun kendisine Ya Müsa! Ben seni muhakkak büyülenmiş 
etkilenmiş ve aklına galip gelinmiş zannediyorum" demişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “fes'el “iafzı, bir kırâatta mazi sigasıyla okunmuştur. 


102 

Müsa, “Pekâlâ bilirsin ki, bu mu'cizeleri birer basiret ibret olmak üzere, göklerle yerin Rabbinden başkası 
indirmiş değildir. Ne var ki sen inat ediyorsun. Ben de ey Firavun seni mutlaka helâk olmuş yahut hayırdan 
çevrilmiş zannediyorum. 


Âyet-i kerime'de geçen 'Alimtü “ lâfzı, bir kırâatta” Ta"nın zammesi ile okunmuştur. 


103 
Derken Firavn onları Müsa ve kavmini ülkeden Mısır topraklarından sürmek çıkarmak istedi. Biz de onu ve 
beraberindekileri toptan boğuverdik. 


104 
Onun arkasından İsrâiloğulları'na şöyle dedik: ” Bu yerde siz oturun! Âhiret va'di yani Kıyâmet geldiği vakit, 
hepinizi sizi ve onları toptan getireceğiz. “ 


105 

Biz onu yani Kur'ân'ı hak ile indirdik; o da üzerine şamil olduğu hak ile indi. Tıpkı indirildiği gibidir. Onda 
herhangi bir değişiklik söz konusu olmamıştır. Ey Muhammed! Seni de ancak iman edenleri cennetle 
müjdeleyici ve küfredenleri cehennemle korkutucu olarak gönderdik. 


106 

Biz Kur'ân'ı ayırdık onu yirmi yahut yirmi üç sene zarfında, ayrı ayrı indirdik ki, onu insanlara anlayabilmeleri 
için dura dura mühlet ve teenni üzere okuyasın, biz onu yavaş yavaş, insanların maslahatlarına göre âyet âyet 
indirdik. 


Âyet-i kerime'de yer aian ” Kur'ân en” lâfzı, ma'badinin tefsir ettiği mukadder bir fiil ile mansuptur. 


107 

Mekke kâfirlerine de ki, ona ister inanın ister inanmayın! -Bu, onlar için bir tehdittir - Çünkü bundan önce bu 
inmeden önce kendilerine ilim verilenler- ki onlar da ehl-i kitaptan iman etmiş olanlardır- kendilerine o 
okununca yüzleri üstü secdeye kapanıyorlar. 


108 


Ve diyorlar ki, Rabbimizi va'dine hulfetmekten tenzih ederiz, gerçekten Rabbimizin Kur'ân'ın ineceğine ve 
Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in gönderileceğine ilişkin va'di yerine getirildi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ muhaffefedir. 


109 
Ve ağlayarak yüzleri üstü secdeye kapanıyorlar. Kur'ân onların Allah'a karşı huşuunu tevazularını da artırıyor. 


Âyet-i kerime'de geçen “yahirrune “ cümlesi, bir sıfat ilâvesi ile atıf cümlesidir. 

110 

Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) “ya Allah, Ya Rahmân“ diye dua ediyordu. Bunu duyan 
müşrikler, “Bizi iki ilâha ibâdet ekmekten nehyediyor. Hâlbuki kendisi de Allah'la beraber bir başka ilâha 
ibâdet ediyor“ dediler. Bunun üzerine bu Âyet-i kerime nâzil oldu. Onlara de ki: “İster Allah diye dua edin, 
ister Rahmân deyin. Yani onu bu iki isimden hangisiyle isterseniz onunla isimlendirin. Yahut “ya Allah, Ya 
Rahmân“ demek sureti ile bu iki isimden hangisini isterseniz onunla Allah'a nida edin. Bu iki isimden hangisini 
deseniz O, güzeldir.-Bir sonraki cümle, bu takdirin doğruluğuna delildir-Çünkü en güzel isimler (Esma-i hüsna) 
hep O'na yani bu iki ismin müsemmalarına aittir. Bu iki isim de, o güzel isimler arasındadır. Zira, o güzel 
isimler, bir hadis-i şerifte (Tirmizi)de varid olduğu üzere şöyledir: 


Allah : Hak taâlâ'nın en yüce ismidir ki, bütün isimleri onda toplanmıştır. O, zâtında, sıfatlarında, fiillerinde 
tektir, benzersizdir. 


er-Rahmân : Yaratılmışlar hakkında hayır ve rahmet isteyen. 


er-Rahim : Çok merhamet eden, O'nu tanıyan, O'na iman eden ve verdiği nimetleri iyi kullananları, daha büyük 
ve sonsuz nimetler vermek suretiyle mükâfatlandıran. 


el-Melik : Her şeyin sahibi, mutlak hükümdarı. 

el-Kuddüs : Bütün kusur ve eksiklerden uzak, pek temiz olan. 

es-Selâm : Hiçbir ayıbı olmayan, kullarını tehlikelerden selâmete çıkaran, cennetteki kullarına selâm veren. 
el-Mü'min : Mü'min kulları hakkındaki va'dini tasdik eden, onları azaptan koruyan; kendini birleyen. 
el-Müheymin : Gözetici, koruyucu, emin olan. 

el-Aziz : Mağlup edilmesi mümkün olmayan galip. 

el-Cebbâr : Islâh eden, eksikleri tamamlayan, dilediğini zorla yaptırmaya muktedir olan. 
el-Mütekebbir : Her şeyde ve işte büyüklüğünü gösteren. 

el-Hâlik : Her şeyin hâllerini takdir edip yaratan, yoktan var eden. 

el-Bâri : Eşyayı ve her şeyin kısımlarını birbirine uygun ve âhenkli halde yaratan. 

el-Musavvir : Tasvir eden; her şeye bir şekil ve özellik veren. 

el-Gaffâr : Mağfireti çok olan, günahlarının affını isteyenleri af eden. 

el-Kahhâr : Her şeye, her istediğini yapacak şekilde gâlip ve hâkim olan. 


el-Vehhâb : Çeşitli nimetleri karşılıksız, devamlı veren. 


er-Rezzâk : Yaratılmışlara yiyecekleri, gıdaları ihsan eden, veren. 


el-Fettâh : Her türlü zorluğu açan ve kolaylaştıran; yokluk kapısını varlıkla, bilgisizliği ilimle, rızkı verme ve 
ihsanla açan. 


el-Alim : Her şeyi en iyi bilen. 
el-Kâbid : Sıkan, daraltan; dilediğine acı ve sıkıntı veren. 
el-Bâsit : Açan, genişleten; dilediğine, neş'e, sevinç ve bolluk veren. 


el-Hâfid : Yukarıdan aşağıya indiren, alçaltan; değer, mal, amel ve inanç yönünden düşmanlarının derecelerini 
alçaltan. 


er-Râfi” : Yukarı kaldıran, yükselten; değer, mal, amel ve inanç yönünden sevdiklerinin derecelerini yükselten. 
el-Mu”1zz : İzzet veren, şeref ve haysiyetini yükselten. 

el-Müzill : Zillete düşüren, hor ve hakir kılan. 

es-Semi” : Her varlığı işiten. 

el-Basir : Her varlığı gören, varlığı ve yokluğu bilen. 

el-Hakem : Hükmeden, hakkı yerine getiren. 

el-AdI : Çok adaletli; iradesi gereğince fiillerini yerine getiren. 

el-Lâtif : En ince işlerin bütün inceliklerini bilen, yapan ve bu işlerin faydalarını kullarına ulaştıran. 

el-Habir : Her şeyin iç yüzünü, gizli taraflarını bilen. 


el-Halim : Hilmi çok; suçluların cezasını vermeye gücü yettiği halde, onlar hakkında yumuşak davranan ve 
cezalarını geriye bırakan veya düşüren. 


el-Azim : Çok azametli, en büyük; azameti hakkında sınır muhal olan. 

el-Gafür : Mağfireti çok; günahları, kusurları saklayan, örten. Gaffâr: günahları, kusurları saklayan, örten. 

Gafir: Kötü ve yüz kızartıcı işleri örten. Gafür: Kulların günahlarını, kusurlarını ve çirkinliklerini, meleküt 
âleminden de saklayan. 

eş-Şekür : Kendi rızası için yapılan iyi işleri, daha ziyadesi ile karşılayan, karşılık veren. 

el-Aliyy : Çok yüce, yüksek; mekânı olmayan; her şey kendinin dünunda, emrinde ve hükmü altında olan. 


el-Kebir : Çok büyük; hakında miktar düşünülmeyen. 


el-Hafiz : Yapılan işleri, bütün ayrıntılarıyla tutan; her şeyi, belli vaktine kadar yok olmaktan kuruyan ve 
belâdan saklayan. 


el-Mukit : Hiçbir şey onu acze düşürmeyen ve her şeyde kuvvetini gösteren; her yaratılmışın rızkını, gıdasını 
veren. 


el-Hasib : Herkesin hayatı boyunca yaptıklarının ve her şeyin hesabını bütün ayrıntılarıyla en iyi bilen. 


el-Celil : Celâlet ve büyüklük sahibi; Zât ve sıfatlarında büyük olan. 

el-Kerim : Keremi, ihsanı, iyiliği bol; iradesi her şeyi kapsayan, umümi irade sahibi olan. 
er-Rakib : Bütün varlık üzerinde gözcü; her iş, murâkabesi altında bulunan. 

el-Mücib : Kendine yalvaranların isteklerini veren. 

el-Vâsi” : Geniş ve müsâadekâr; kudreti, irâdesi, ilmi, işitmesi, görmesi, kelâmı her şeyi kuşatan. 
el-Hakim : Emirleri ve bütün işleri nizam ve tedbir üzerine hikmetli olan. 


el-Vedüd : İyi kullarını seven, onları rahmet ve rızasına kavuşturan; lâyık olan ve olmayana hayır veren; 
sevilmeğe ve dostluğu kazanılmaya en lâyık olan. 


el-Mecid : Şanı büyük ve yüksek olan. 

el-Bâ”ıs : Ölüleri diriltip kabirlerinden çıkaran. 

eş-Şehid : Her zaman ve her yerde, kudreti, ilmi, işitmesi ve görmesi her varlıkla beraber hazır ve nazır olan. 
el-Hakk : Varlığı hiç değişmeyen. 

el-Vekil : Kendisine havale edilen işleri, en iyi sonuca ulaştıran. 

el-Kaviyy : Çok güçlü; tam kudret sahibi olan. 

el-Metin : Çok sağlam; kuvvet ve kudretinde metin olan. 

el-Veliyy : İyi kullarını seven, onların dostu olan. 


el-Hamid : Kendisine hamd ve sena olunan; bütün varlığın diliyle övülen; doslarını sena eden ve dosları 
tarafından sena olunan. 


el-Muhsi : Her şeyin sayısını bilen; ilmi, kudreti ve iradesi, her şeyi zapteden, kaydeden. 
el-Mübdi? : Varlığı maddesiz ve örneksiz olarak ilk baştan yaratan. 

el-Mu'id : Yaratılmışları yok ettikten sonra, tekrar yaratan. 

el-Muhyi : Dirilten, can veren; varlıkları vücut, hareket, ilim, iman ve hidayet yönünden dirilten. 


el-Mümit : Canlı bir varlığın ölümünü yaratan; varlıkları vücut, hareket, ilim, iman ve hidayet yönünden 
öldüren. 


el-Hayy : Diri; her şeyi bilen ve her şeye gücü yeten. 
el-Kayyüm : Gökleri, yeri ve her şeyi tutan. 

el-Vâcid : İstediğini istediği vakit bulan. 

el-Mâcid : Kâdir ve şânı büyük; kerem ve cömertliği çok olan. 


el-Vâhid : Tek; zatında, sıfatlarında, fiillerinde benzersiz, eşi, ortağı bulunmayan. 


es-Samed : Hâcetlerin giderilmesi, ıstırapların ortadan kalkması için herkesin yöneldiği yüce merci; hayallere 
sığmaz, arzularda ondan başkası kast olunmaz, istenmez olan. 


el-Kâdir : İstediğini istediği gibi yapmaya gücü yeten. 

el-Muktedir : Her şeye gücü yeten; kuvvet ve kudret sahipleri üzerinde de istediği gibi tasarruf eden. 
el-Mukaddim: İstediğini öne alan, ileri geçiren. 

el-Muahhir : İstediğini geri koyan, arkaya bırakan. 

el-Evvel : Varlığının başlangıcı olmayan. 

el-Âhir : Varlığının sonu olmayan. 

ez-Zâhir : Varlığı delillerle idrak olunan, anlaşılan; âşikâr olan. 

el-Bâtın : Varlığı duyu organlarıyla anlaşılamıyan; gizli olan. 

el-Vâli : Bütün varlığa hâkim olup onu idare eden. 

el-Müte'âli : İzzet, şeref ve hükümranlık bakımından en yüce olan. 

el-Berr : Çok iyilik eden, va'dini yerine getiren. 

et-Tevvâb : Kulunu tevbeye sevkeden ve tevbesini kabul eden; kulunu günah durumundan itâat hâline çeviren. 
el-Müntekım: Suçluları cezalandıran. 

el-Afüvv : Günahları çok affeden; işlerin kolay olmasını isteyen. 

er-Ra'üf : Rahmeti çok olan, çok merhametli. 


Mâlikü”I-Mülk Zü'i-Celâli ve’l-İkrâm: Mülkün sonsuz sahibi; her şeyin başkasına ihtiyaç duymayan hâkimi, 
hükümdarı. Azamet ve kerem sâhibi. 


el-Muksit : İşlerini yerli yerinde birbirine uygun yapan; adâletle hükmeden; irâdesine göre hükümleri yerine 
gelen. 


el-Câmi” : İstediğini istediği zaman istediği yerde toplayan; dağılmışı toplayan. 

el-Ganiyy : Her şeyden müstağni, zengin, hiçbir şeye ihtiyaç duymayan. 

el-Mugni : İstediğini zengin eden. 

el-Mâni” : Dilemediği bir şeyin gerçekleşmesine müsâade etmeyen, kötü şeylere engel olan. 
ed-Dârr : Elem ve zarar veren şeyler yaratan. 

en-Nâfi” : Hayır ve menfaat verici şeyler yaratan, fayda veren. 

en-Nür : Âlemleri nurlandıran; istediği simalara, zihinlere ve gönüllere nur yağdıran. 

el-Hâdi : Hidâyet yolunu gösteren, istediği kulunu hayırlı yollarda başarılı kılan, muradına erdiren. 


el-Bedi” : Eşi, örneği olmayan ve hayret verici âlemler yaratan. 


el-Bâki : Varlığının sonu olmayan. 


el-Vâris : Varlığının sonu olmayan; servetlerin geçici sahipleri yok olduktan sonra varlığı devam eden, mülkün 
hakiki sahibi olan. 


er-Reşid : Bütün işleri dosdoğru, bir nizam ve hikmet içinde sonucuna ulaştıran; irşad eden, doğru yolu, hidayet 
yolunu gösteren. 


es-Sabür : Çok sabırlı; azâbı geri bırakmayı isteyen. 


Allahü teâlâ buyuruyor ki: Namazda kırâatınla sesini pek yükseltme. Sonra müşrikler seni duyarlar da hem sana 
hem Kur'ân'a, hem de onu indiren Allah'a söverler. Onda sesini fazla da kısma gizli de okuma ki, ashâbın 
faydalansın. Bu ikisinin aşikâr ile gizli okumanın arasında orta bir yol tut hedefle. 


111 

De ki, “ evlât edinmeyen, mülkünde ilâhlıkta ortağı bulunmayan ve zilletten ötürü kendisine yardım edecek 
velisi bulunmayan Yani zillete düşmediği için yardımcıya ihtiyaç duymayan Allah'a hamdolsun!“ Ve O'nu 
tekbir ile büyükle de büyükle! O'nu çocuk edinmekten, ortaktan, zilletten ve şanına lâyık olmayan her türlü 
kusurdan gerektiği gibi ulula!“ Bu üç noksanlığın zatından nefyedilmesinin peşinden hamdin zikredilmesi, 
zatıyla kâmil oluşu ve sıfatlarında tek oluşu dolayısıyla bütün övgülere müstehak olduğunu göstermek içindir. 
İmam Ahmed b Hanbel'in Müsned'inde Muaz el-Cüheni'den o da Rasülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem)'den 
rivÂyet-ine göre, Resul-i Ekrem şöyle buyururdu: İzzet ve şeref Âyet-i. De ki “ evlât edinmeyen, mülkünde 
ortağı bulunmayan ve zilletten ötürü velisi bulunmayan Allah'a hamdolsun. “Ve onu tekbir ile büyükle de 
büyükle “ mealindeki âyettir. “ en iyisini Allahü teâlâ bilir. 


Müellif der ki: “ eş-Şeyh, el-İmam, el-Alim, el-Allame, el-Muhak-kik, Celadüddin, el-Mahalli, eş-Şafii'nin telif 
ettiği Kur'ân-ı Kerim tefsirini tamamlamak için kaleme aldığım eser, burada sona ermiştir. Eserde, bütün 
takatimi harcadım ve -inşaallah-u teâlâ - faydalı olacağını düşündüğüm tüm düşüncelerimi çok nefis inceliklerle 
beraber bu eserde ortaya koydum. Onu Kelimullah'ın (Hazret-i Müsa) randevusu kadar bir süre içinde (Kırk 
günde) telif ettim ve onu Naim cennetlerine ulaşıp kurtulmaya vesile kıldım. Eser, haddi zatında tamamlanan 
kitaptan bir alıntı niteliğindedir. Müteşabih âyeterde hep o esas alınmış ve ona dayanılmıştır. Elhasıl, ona insaf 
nazarıyla bakanı ve onda bir hataya vakıf olup, vakıf olduğu hatayı bana göstereni Yüce Allah rahmetiyle 
esirgesin. 


Ben diyorum ki, 

Tüm acziyetime ve zafiyetime rağmen, 

Beni başarıya ulaştıran Rabbim Allah'a hamdolsun 

Kim bana yanlışımı gösterirse ondan dönerim, 

Bir harf bile olsa kabulünü bana müjdeleyecek var mı? 

Söylediklerim böylece kabul edilmeli. Zira, ben bu konuların içine dalma noktasındaki acziyetimin şuurunda 
olduğum içindir ki, böyle bir işe (el-Mahalli'nin tefsirini tamamlama işine) girişmek, hiç bir zaman hatırımda 


yoktu. 


Ümidim odur ki, Allahü teâlâ bu tekmilemle bol bol faydalar versin. Onunla kapalı gönülleri, kör olmuş gözleri 
ve sağır olmuş kulakları fetheylesin. 


Aslında ben kendimi, bu tekmileden ve aslından büsbütün yüz çevirip, uzunca yazılmış eserlerle uğraşmayı 
alışkanlık hâline getiren ve kuru bir inada yaslanıp onların inceliklerini anlamaya da kendini kazandıramayan 
kimse gibi hissediyorum. Çünkü bundan tekmile ve aslından) gafil olup inceliklerine vakıf olamayan, 
öbüründen (uzunca yazılmış eserlerden) de gafildir. [592] 


Müellifin bu son cümlesi İsrâ Süresi 72. Âyet-i kerimesinden iktibas edilmiştir. Ancak burada murad manâd a 
tercüme edilmiştir. Çeviren. 


Yüce Allah bununla bizleri, hak yola ulaşmakla muvaffakiyetle, sözlerinin inceliklerine vakıf olmakla ve işin 
özünü yakalamakla rızıklandırsın. Ve bizleri bu tekmilenin bereketiyle “Allah'ın inam ve ihsan eylediği; 
peygamberler, sıddiklar, şehitler ve sâlih kullarla beraber kılsın. Gerçekten onlar, ne güzel arkadaştırlar. 


Müellif (hicri) 876 yılının Şevval ayının onuna tekabül eden Pazar günü telifini tamamladı. Ona başlaması da 
aynı yıl Ramazan ayının girişine denk gelen Çarşamba günü olmuştu. Temize çekmesini ise 871 yılının Safer 


ayının altıncı gününe tekabül eden Çarşamba günü tamamladı 


En doğrusunu yüce Allah bilir. 


KEHF 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 110 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım 


1 

Hamd o Allah'a mahsustur ki, Hamd: Güzel ile vasfetmek, övmek demektir. Bununla maksat Allah'a imanı 
(hamd Allah'a aittir şeklinde) bildirmek (haber vermek) midir, yoksa (Allah'a hamdolsun şeklinde) onu övmek 
midir ya da her ikisi midir? Burada üç ihtimal vardır. En faydalısı ise üçüncüsüdür. 


Dosdoğru kitabı, kuluna Muhammed'e indirdi ve onda hiçbir eğrilik ihtilâf ve çelişki yapmadı. 


2 
O Kitap ile kâfirleri kendi katından Allah tarafından çetin bir azap ile korkutmak, sâlih amellerde bulunan 
mü'minlere güzel bir ecir- ki o da cennettir- bulunduğunu müjdelemek. 


3 
Kendileri için içinde ebedî kalacakları. 


4 
Ve kâfirler arasında “ Allah çocuk edindi “ diyenleri de uyarmak için (o Kitâb'ı gönderdi). 


Lâm harf-i cerri “ fi ” manasında kullanılmıştır ve lem Yec'el cümlesi el-kitap kelimesinden birinci hâl. 
“keyyimen" ise hali müekkide olarak ikinci hâl düşmektedir. 


5 
Buna bu söze dair ne kendilerinin bir ilmi vardır ne de kendilerinden önce bu sözü söyleyen babalarının! 
Ağızlarından çıkan bu söz ne büyük oldu. 


Onlar bu konuda ancak yalan söz söylüyorlar. 


“kelimeten” lâfzı temyizdir. Müphem zamiri izah etmektedir. Mahsusu 'bi'z'zem ise mahzüftur. Yani bahsedilen 
sözleri (ne çirkindir). 


6 
Şimdi bu Kur'ân'a iman etmezlerse onların iman etmelerini çok arzu etmenden dolayı, kızarak ve üzülerek 
belki sen arkalarından yani onların sana iman etmekten yüz çevirmelerinin ardından kendini mahvedeceksin. 


“ esefen” kelimesi mef'ül'u leh olmak üzere mansuptur. 


7 

Biz yeryüzündeki canlılar, bitkiler, ağaçlar, nehirler ve bunların dışındaki şeylere ona mahsus bir ziynet yaptık 
ki, yeryüzünde bulunan şeylere bakan insanları imtihan edelim. Bakalım onların hangisi bunlar hakkında daha 
güzel bir amelde bulunacak. Yani Allah için daha zahit ve takva olacak. 


8 
Biz mutlaka yeryüzünde olan şeyleri bitki bitirmeyen kupkuru bir toprak yapacağız. 


9 


Yoksa sen Ashâb-ı Kehf dağındaki mağara da bulunanlar ile Rakim'i Ashâb-ı Kehf'in isimlerinin ve 
neseplerinin yazılı bulunduğu levha sahiplerini bizim âyetlerimiz arasından kıssaları konusunda bir acibe 
(garip) olduklarını mı sandın? 


“Aceben” kelimesi: Kane fiilinin haberi, ondan önce geçen “ min ayatina “ ise hâldir. Yani diğer geri kalan 
mu'cizelerimiz değil de onlar (mı sandın). Kıssaları konusunda acayip (harikulade) idiler. Yahut onların 
kıssaları mu'cizelerimizin en harikuladesidir (mi sandın) (Hayır) iş böyle değildir. 


10 

Hatırla ki, bir zamanlar, o genç yiğitler kâfir kavimlerinden imanlarına bir zarar geleceğinden korkarak 
mağaraya çekildiler de şöyle dediler: “ ey Rabbimiz! Bizlere senin tarafından bir rahmet ihsan et ve bizim için 
işimizden bize doğru yolu hidAyet-i hazırla (kolaylaştır) ! 


11 
Bunun üzerine biz onların kulakları üzerine nice sayılı yıllar vurduk. Yani onları uyuttuk. 


12 
Sonra onları uyandırdık ki, onların bekleme müddeti konusunda çekişen iki zümreden hangisi, onların 
(mağarada) bekledikleri müddeti hesap etmişler diye müşahede ilmiyle bilelim. 


“ ehsa” kelimesi, fiili mazidir, hesap etme manasındadır. “ Lima lebisu ““deki ma, masdar ma sıdır. Şarih buna 
işaret etmiştir ve kendisinden sonra gelen ”emeden““e taalluk etmektedir. 


13 
Biz, onların doğru olan haberlerini sana anlatıyoruz, okuyoruz. Hakikat onlar, Rablerine iman etmiş bir kaç 
genç idi. Biz de onların hidâyetlerini artırdık. 


14 
Putlara secde etmeyi kendilerine emreden krallarının huzurunda ayağa kalkarak: “Bizim Rabbimiz göklerle 
yerin Rabbidir. Biz ondan başka hiçbir ilâha asla tapmayız! O takdirde muhakkak saçma söylemiş oluruz. Yani 


haddi aşan bir söz söylemiş oluruz. Yani böyle bir şey olmaz da faraza Allah'tan gayrisine tapacak olursak bu 
küfürde haddi aşmak olur. 


15 

Şunlar, bizim kavmimiz, Allah'tan başka ilâh edindiler. Onlar putlara tapılacağına dair açık bir delil getirselerdi 
ya! Artık Allahü teâlâ'ya ortak nisbet etmek suretiyle ona karşı yalan iftira edenden daha zâlim kim olabilir? 
Yani (ondan) daha zâlim kimse yoktur dedikleri vakit, kalplerini hak söz üzerine kuvvetlendirdik. Yiğitlerden 
biri diğerine şöyle demişti: 


16 
Mâdemki, siz, onlardan ve Allah'tan başka taptıkları şeylerden ayrıldınız, o hâlde mağaraya sığının ki, Rabbiniz 
rahmetinden size genişlik versin ve size işinizde bir kolaylık hazırlasın!“ 


“mırfeken* mim'in fethası ve fa'nın kesresi ile de okunmuştur. Mırfek: Sabah ve akşam kendisiyle faydalanılan 
şey (rızık) demektir. 


17 

Güneşi görürsün; doğduğu vakit, mağaralarının sağ tarafına meyleder. Battığı vakit de onların sol tarafını 
makaslar, onları bırakıp üzerlerinden geçip gider asla onlara dokunmazdı. Onlar mağaranın geniş bir 
yerindeydiler. Serin ve hafif bir rüzgâr onlara ulaşır (idi). İşte bu, anlatılan şeyler Allah'ın kudretinin 
delillerindendir. 


Allah kime hidâyet verirse, doğru yolu bulan odur. Kimi de şaşırtırsa, artık ona asla doğru yolu gösterecek bir 
dost bulamazsın. 


“ Tezzaveru” kelimesi şeddesiz alarak da okunmuştur. 


18 
Eğer onları görseydin, onları uyanık sanırdın. Yani uyanık olduklarını sanırdın. Çünkü onların gözleri açıktı. 
Hâlbuki onlar uykudadırlar. 


“ eykaz “yekiz'in çoğuludur. “Rukud “ise Rakid'in çoğuludur. 


Biz onları, toprak etlerini yememesi için sağa sola çeviriyorduk. Köpekleri de mağaranın giriş yerinde ön 
ayaklarını uzatmış idi. Onlar sağa sola döndüklerinde o da döner, uyku da ve uyanıklıkta o da onlar gibiydi. 
Eğer sen onları görseydin, mutlaka onlardan döner kaçardın ve mutlaka onlardan, için korkuyla dolardı. Onlara 
bir heybet vermekle hiç kimsenin yanlarına girmesinden Allah onları korumuştur. 


“mulli'te “ şeddesiz olarak da okunmuştur. “Ru'ben; Ayn'ın zammesiyle de okunmuştur. 


19 

Bahsettiğimiz şeyleri onlara yaptığımız gibi yine böylece onları uyandırdık ki, birbirlerine durumlarından ve 
kaldıkları müddetten sorsunlar. İçlerinden biri, “Ne kadar durdunuz? ” diye sordu. “ Bir gün yahut bir günün 
birazı kadar“ dediler. Çünkü mağaraya güneş doğarken girmişler; batarken uyanmışlardı. Bu yüzden bunu, 
girdikleri günkü güneşin batışıdır sandılar. Bu hususta tereddüt ettikten sonra: “Ne kadar durduğunuzu, 
Rabbimiz daha iyi bilir. Şimdi birinizi şu geçmiş paranızla şehre şimdi ise bu şehre Teressus (Tarsus) 
denilmektedir, gönderin de hangi yiyecek daha temiz baksın yani şehrin yemeklerinden hangisi helâldir baksın 
ve size ondan bir rızık getirsin. Çok nezaketle hareket etsin. Ve sakın sizi kimseye sezdirmesin. 


“Verkikum” kelimesi ra'nın kesresi ile de okunmuştur. Gümüş para demektir. 


20 
Çünkü şehir halkı, size üstün gelirse, sizi ya taşla öldürürler, yahut kendi dinlerine döndürürler. Bu takdirde 
yani onların dinine dönerseniz ebediyen kurtulamazsınız!“ dediler. 


21 

Onları uykudan uyandırdığımız gibi böylece, onları buldurduk ki onlar yani kavimlerinin nesli) Allah'ın 
öldükten sonra diriltme vaadi onları uzun bir müddet öldürüp gıdasız bir şekilde aynı halleri üzerine bırakmaya 
kâdir olan, ölüleri diriltmeye de kadirdir, delili ile hak olduğunu ve Kıyâmetin şüphesiz kopacağını bilsinler. O 
sırada onlar mü'minler ile kâfirler bunların etrafında bina yapma konusunda gençlerin işini aralarında 
tartışıyorlardı. 


Âyette geçen “ iz “ a'serna fiilinin ma”mülüdür (zarfıdır). 


Bunun üzerine kâfirler “ Bunların etrafına onları örtecek bir bina yapın“ dediler: Rableri onların hallerini daha 
iyi bilir, onların gençlerin işine galip (ve vâkıf) olanlar- ki onlar da mü'minlerdir- ise “Biz onların yanlarında 
mutlaka içinde namaz kılınacak bir mescid yapacağız “ dediler. Ve mağaranın kapısı önünde bir mescid yapıldı. 


22 

Her iki grupta bilmeden atarak yani Ashâb-ı Kehf’i görmeden tahminen, peygamberimiz zamanında yiğitlerin 
sayısı konusunda tartışanlar yani onlardan bazıları, onlanrın“sayıları üçtür, dördüncüleri de köpekleridir" 
diyecekler. Kimisi: Beştir, altıncıları köpekleridir* derler. Bu iki söz Necran Hıristiyanlarına aittir. 


“Recmen bi'l-gayb “mef'ül-ı leh olmak üzere mansuptur. Yani bu sayılar hakkında tahmin yürüttükleri için, 
diyecekler. Tahmin yürüttükleri için sözü ise her iki sözü söyleyene aittir. 


Mü'minler de “yedidir, sekizincileri köpekleridir" derler. 


Mübteda ve haberden oluşan''saaminuhum-kelbuhum“ cümlesi vav'ın ziyadesiyle birlikte (tekid manası 
düşünülmeden) “seb'atın” kelimesinin sıfatıdır. Vav ise tekid (zait) dir ve sıfatın mevsüfa bitişik oluşuna delâlet 
etmektedir, denilmiştir. İlk iki görüşün“Bilmeden atmaktır“ şeklinde nitelenip üçüncüsünün nitelenmemesi 
üçüncüsünün kabule şayan ve doğru olduğuna delildir. 


De ki: “Rabbim onların sayısını daha iyi bilir. Onları ancak pek az kimseler bilir. 
İbn Abbâs der ki: “Ben o az kişilerdenim. Sayıları yedi “ olduğunu söylemiştir. 


Artık sen bunların hakkında zâhiri bir münakaşadan sana indirilen Kur'ân-ı Kerim'de olandan başka söz etme 
tartışma. Ve bunlara dair fetva isteyerek onlardan ehli kitap Yahüdilerden kimseye bir şey sorma. 


Mekke halkı peygamberimiz (sallallahü aleyhi ve selem)'e Ahab-ıKehf in kıssasından sorduğunda “size bunu 
yarın haber vereceğim" deyip, inşaallah demedi. Bunun üzerine bu âyetnâzil oldu. 


23 
Hiçbir şey hakkında da yani bir şey için sakın, “Ben, bunu yarın yani, ileriki bir zamanda yaparım“ deme. 


24 
Ancak Allah'ın dilemesiyle yani ancak Allah'ın dilemesine bağlayarak “Allah dilerse “ diyesin. Onun 
dilemesine bağlamayı unuttuğun vakit Allah'ı an! Yani Allah'ın dilemesine bağlayarak onun dilemesini hatırla. 


Unuttuktan sonra “ inşaallah “sözünü hatırlamak, sözle zikretmek gibi olur. (Hasan Basri ve diğerleri “mecliste 
bulunduğu müddetçe böyledir“ dedi. Yani meclisten kalkmadan“ inşaallah“ demeyi hatırlaması söylemesi 
gibidir.) 


Ve “umulur ki Rabbim, beni, bundan Ashâbı Kehfin kıssasından nübüvvetime delâlet etmede daha yakın bir 
muvaffakiyete ulaştırır“ de. Nitekim Allahü teâlâ bunu yapmıştır. 


25 

Onlar mağaralarında üç yüz sene durdular. Ehli kitab'a göre bu üç yüz yıl şemsi yıl hesabına göredir. Araplara 
göre ise Kameri ay Şemsi yıl hesabından dokuz yıl daha fazladır. Nitekim bu dokuz sene de âyette şöylece 
zikredildi: Dokuz da yani dokuz sene daha ziyade ettiler: Buna göre üç yüz senesi Şemsi yıla göredir. Dokuz 
senesi de kameri aylara göredir. 


“mietin* şeklinde tenvinli olarak okunmuştur. “sinine “selasü'-mietin'den atf-ı beyandır. 


26 

De ki: “Allah ne kadar durduklarını bu konuda tartışanlardan-ki bahsi geçen tartışma geride ifade edilmiştir- 
daha iyi bilir. Göklerin ve yerin gaybı yani gaybı bilmek O'na mahsustur. O yani Allah ne güzel görendir! O, ne 
mükemmel işitendir. “ 

“ ebsır bihı “ Taaccüp sigasıdır. “ esmi' “ (bihi) de aynı şeklide taaccüp sigasıdır. Ma-Ebsere hu-ve ma- 
Esme'ahu manasmdadır. Bunların her ikisi de mecaz bakımından kullanılmıştır. Maksat, Allah'u teâlâ'nın 
görmesinden ve işitmesinden hiçbir şey kaçmaz. 


Onların gök ve yer ehlinin Allah'tan başka bir yardımcısı yoktur. O, hükmünde hiç kimseyi ortak etmez. Çünkü 
O'nun ortağa ihtiyacı yoktur. 


27 
Rabbinin kitabından sana vahiy olunanı oku! Onun sözlerini değiştirecek yoktur. Ondan başka bir sığınak da 
asla bulamazsın. 


28 

Sabah, akşam ibâdet etmekle dünya maksatlarından hiçbir şeyi değil, sadece Rablerinin rızasını dileyerek dua 
edenlerle beraber sabret! Kendini tut! Onlar da fakir (mü'min) lerdir. Dünya hayatının ziynetini dileyerek 
gözlerini onlardan ayırma çevirme! Gözlerden maksat gözlerin sâhibidir. Kalbini bizi anmaktan yani 
Kur'ân'dan gafil kıldığımız şirk koşmada keyfine düşmüş ve işi gücü aşırılık olan kimseye itâat etme! Bu kimse 
Uyeyn b Hısn ve arkadaşlarıdır. 


29 

O'na ve arkadaşlarına de ki: “ Bu Kur'ân Haktır, Rabbinizdendir. Artık dileyen iman etsin, dileyen kâfir olsun! 
Bu onlara bir tehdittir. Biz, zâlimlere yani kâfirlere öyle bir ateş hazırladık ki duvarları cehennemi kuşatan şey 
kendilerini çepeçevre kuşatmıştır. İmdat dileyecek olsalar, erimiş maden gibi zeytinyağı tortusu gibi ona 
yaklaştığında hararetinden yüzleri haşlayan bir sıcak su ile imdat olunurlar. Ne kötü bir içecektir o. Ve ne kötü 
bir dayanma yeridir. Yani cehennem. 


“murtefeken”Temyizdir. Failden menkuldür. Yani cehennemin dayanıp oturulacak yer olması ne çirkindir. Bu 
cennet hakkında ilerde zikredilecek olan“o ne güzel bigr yaslanma, faydalanma yeridir” kavl-i şerifine 


mukabildir. (Yani burada mukabele sanatı vardır.) 


30 
İman edip de güzel ameller işleyenler var ya. Şüphesiz biz, güzel amel işleyenlerin mükâfatını zayi etmeyiz. 


“inna la-nuziu.. “ cümlesi “innellezine “ nin haberidir. Burada ism-i zâhir zamirin yerine getirilmiştir. Maksat 
onların ecrini demektir. Yani, gelecek olan Ayet-in içerdiği şey ile onları mükâfatlandıracağız. 


31 
Böylelerine Adn oturma cennetleri var. Altlarından ırmaklar akar, orada altın bileziklerle süslenecekler. 


Min'in zait ve teb'ız için olduğu söylenmiştir. “ esavir ”esviretin çoğuludur. Ehmire gibi Esvire'de Sivar'ın 
çoğuludur. 


İnce ve kalın ipekten yeşil elbiseler giyecekler. 
Sündüs: İnce ipek 


İstebrek: Kalın ipek (buna dibace de denir) Rahmân süresindeki âyette ise: “Astarları kalın ipektendir* 
şeklindedir. 


Orada koltuklar üzerine yaslanıp kurulacaklar. 
Cennet ne güzel mükafattır), ne güzel dayanak. 


“ erâik “eriketin kelimesinin çoğuludur. Erike: Gelin odasındaki divandır. Gelin odası ise; Damat (ve gelin) için 
elbise ve örtülerle süslenmiş odadır. 


Onlara mü'minlerle birlikte kâfirlere iki adamı misal getir. 


Biz onlardan birine kâfir olana iki üzüm bağı vermiş, her iki bağın etrafını hurmalıklarla donatmış, ikisinin 
arasına da kendisiyle beslenilecek bir ekinlik yapmışız. 


“Reculeyni “meselen'den bedeldir. Reculeyni ve ardından gelen misal'i izah etmektedir. 

33 

Her iki bağ da yemişlerini meyvelerini vermiş. Hiç bir şeyi noksan bırakmamış, onların arasından ortasından 
akan bir de ırmak fışkırttık yardık. 


“kilta”Tesniye'ye delâlet eden müfred bir kelimedir. Aynı zamanda mübtedadır. “ Atet“ ise haberidir. 


34 
Bu adamın bu iki bağ ile birlikte başkaca geliri de vardı. 


Derken o arkadaşına mü'min olana böbürlenerek onlarla konuşurken: “Ben malca senden daha zenginim ve 
aşiretçe de senden daha itibarlıyım" dedi. 


Sa'nın ve mim'in fethasıyla “semer “ her ikisinin zammesiyle sümür ve yine sa'nın zammesi ve mim'in 
sukunuyla sumrun şeklinde okunmuştur. Buna göre vezinleri: Semeret'in çoğuludur. Şeceretin çoğulu şecer, 
haşabetin çoğulu, huşub. Bedenetin çoğulu budn'un gibi. 


35 

İnkâr etmek suretiyle kendine zulmeder olduğu hâlde arkadaşı ile birlikte bağına girdi. Onu bağda dolaştırarak 
oradaki meyveleri (bir başka nüshada) bahçenin güzelliklerini ona gösteriyordu. Burada Allahü teâlâ, (cenneti 
değil de) bağı kastettiği için (tesniye olarak) cenneteyni demedi. Ve “ Bu bağın ebediyen yok olacağını 
zannetmiyorum. 


36 
Kıyâmetin kopacağını da sanmıyorum. Bununla beraber şayet, senin iddiana göre âhirette Rabbime 
döndürülürsem muhakkak bundan daha hayırlı bir âkıbet bulurum“ dedi. 


37 
Arkadaşı ona cevap vererek şöyle dedi: “sen, seni topraktan, çünkü Âdem ondan yaratıldı. Sonra bir damla 
sudan meniden yaratan, sonra da seni düzgün bir adam biçimine sokan Allah'ı inkâr mı ettin? 


38 
Lakin ben derim ki, o benim Rabbimdir. Ben Rabbime kimseyi ortak koşmam! 


“ Lakinna “ aslı lakin ene idi. Hemzenin harekesi nun'a nakledilip, sonra hazfedildi. Sonra da nun nun'a idgam 
yapıldı. “ hüve “ zamiri Şan'dır. Kendisinden sonra gelen cümle onu izah etmektedir. Ben derim ki... 
mânâsındadır. 


39 
Sen bağına girdiğin vakit bağın hoşuna gidince, “ Bu Allah'ın dilemesiyledir. (Bu) ancak Allah'ın kuvveti ile 
olmuştur. “ deseydin ya! Eğer beni, malca ve evlatça kendinden az görüyorsan. 


Hadis-i Şerif: Her kime eş yahut mal nimeti verilir de, bunun üzerine ” maşaallâh-lâ kuvvete illâ billahi “ derse, 
o şeyde bir terslik (afet) görmez. 


40 
Olur ki, Rabbim bana, senin bağından daha hayırlısını verir. 


“ ene “iki mef'ül arasını ayıran zamirdir. “ fe'asa “ cümlesi ise şart cümlesinin cevabıdır. 
Seninkinin üzerine gökten yıldırımlar gönderir de ayakların üzerinde duramayacağı kaygan bir toprak akıverir. 
“ husban“ husbanetun çoğuludur. Yıldırımlar demektir. 


41 
Yahut bağının suyu çekilir de, bir daha onu aramaya kendisiyle suya kavuşacağın çareye asla güç yetiremezsin. 


“gavren“ masdardır ama ism-ifail mânâsındadır. Yerin altından çekip giden mânâsındadır. “ ev yusbihe “ 
cümlesi, “ Tusbihe “ üzerine değil de “yursile “ üzerine atfedilmistir. Çünkü suyun çekilmesi yıldırımlardan 
kaynaklanmaz yıldırımlar suyun çekilmesine sebep teşkil etmez. 


42 
Derken bütün serveti kuşatıldı, bağı ile birlikte yok edilmekle helâk oldu. 


Bunun üzerine o bağa yaptığı O'nun imarı konusunda yaptığı masrafa karşı pişmanlık ve üzüntüden dolayı 
avuçlarını ovuşturmaya başladı. Bağ, üzümler için yapılmış olan direkleri yıkılıp sonra üzümlerin yere 


çökmesiyle çardakları üzerine çökmüş kalmıştı. “ Ah keşke Rabbime kimseyi ortak koşmasaydım" diyordu. 


“semer “kelimesi önceden geçen harekeleme şekilleriyle okunmuştur. 


“Ah keşke Rabbime.....Buradaki “ya “ (Nida için değil) uyarı içindir. 


43 
O'na bağı yok olduğu esnada Allah'tan başka yardım edecek bir cemâat de yoktur. Bağı helâk olduğu zaman 
kendi kendini de kurtaracak güçte değildi. 


“Velem-tekün“ya ile de okunmuştur. 


44 
İşte burada yani Kıyâmet gününde gerçek yardım ve hâkimiyet hak olan Allah'ındır. O, mükâfatça şayet 
mükâfat verirse, başkasının mükâfatından da hayırlı ve mü'minleri neticelendirme yönünden de hayırlıdır. 


“Velayet şeklinde vav'ın fethası ile okunursa yardım “Vilâyet“* şeklinde vav'ın kesresi ile okunursa hâkimiyet 
manasını ifade eder. “ el'Hak” zamme olarak okunursa velayetin, kesra ile konursa lafza-i celal'in sıfatı olur. “ 
ukuba” kafın sükunu ile de okunmuştur. “sevab”Ve “ ükba” kelimeleri temyiz olmak üzere mansup 
okunmuşlardır. 


45 

Onlara, kavmine dünya hayatının misalini şöyle temsil et! (O) gökten indirdiğimiz bir su gibidir ki, bununla 
yerin ne batı birbirine karışmış, suyun inmesiyle yer bitkisi gürlemiş yahut su bitki ile karışıp, sulanır ve 
güzelleşir, derken bitki bir çöp kırıntısı olmuş, cüzleri ayrılıp kurumuş, rüzgârlar onu paramparça edip götürüp 
savurmuştur. Bu misalden maksat şudur: (Ey Nebi) Dünya hayatını, kuruyup da kırılan ve rüzgârların dağıttığı 
güzel bir bitkiye benzet? Allah her şeye kadirdir. 


“mesel-El-Hayat“ derebe fiilinin birinci mef'ül-ı “ke'maın" ise ikinci mef'ül-ıdur. Bir kırâatte de “er-rihu** 
şeklinde okunmuştur. 


46 

Mal ve oğullar dünya da bu ikisiyle süslenilen dünya hayatının ziynetidir. (ebediyyen) kalacak olan iyi ameller 
ise, Rabbinin katında, hem sevapça daha hayırlıdır, hem ümitçe yani insanın arzulayıp ta Allahü teâlâ katında 
ümit ettiği şey daha hayırlıdır. 


Sâlih amellerden maksat şunlardır: “subhanellah-Elhamdülillah-Lâ ilâhe illallahu vellahu ekber. Müfessirlerden 
bir kısmı: “ Lâ havle ve la kuvvete illa billahi “sözünü de ilâve etmişlerdir. 


47 
Hatırla! ki o gün dağlar yürütülecektir. Dağlar yerin üstünden götürülecek dağınık toz gibi olacaktır. 


“ Tuseyyeru“ Bir kırâata göre nun ile ve ya'nın kesrası ile, el-Cibal kelimesinin de fethasıyla, okunmuştur. 


Ve yeri çırılçıplak üzerinde ne dağ ne de başka bir şey olmaksızın apaçık bir şekilde göreceksin. Onları 
mü'minleri ve kâfirleri mahşere toplayacağız da, onlardan hiçbir kimse bırakmayacağız. 


48 
Onlar, saf hâlinde Rabbine arz edilecekler. 


Onlara: “celâlim hakkı için! Bize ilk defa yarattığımız gibi geldiniz. Yani tek tek, yalın ayak, çırçıplak ve 
sünnetsiz olarak geldiniz “ denir. Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kimselere ise “Oysa, siz sandınız ki, size 
öldükten sonra dirilme vaadi kılmamışız “ denilecek. 

“saffen” kelimesi hâldir. Yani saf saf oldukları hâlde. Her ümmet bir saftır. (Bir saf olur.) 


“ ellen“ nec'ale ” en“ şeddeli iken tahfiflenmiştir. 


49 


Kitap ortaya konmuştur. Her bir kimsenin kitabı (ortaya konulacak), (kitabını okuyacağı zaman) mü'minlerinki 
sağ tarafına, kâfirlerin ise sol tarafına konulacaktır. 


Mücrimleri, kâfirleri, onda yazılı olanlardan korkmuş olduklarını görürsün. Onlar amel defterlerinde olan 
günahları gözleri ile gördüklerinde “Vay helâkimiz! Bu deftere ne olmuş ki, günahlarımızdan küçük büyük 
hiçbir günah bırakmamış, hepsini saymış ve onları kaydetmiş" derler. Amel defterinin bu işine şaşırıp kaldılar. 


Bütün yaptıklarını kitaplarında kayda geçilmiş olarak hazır bulacaklardır. Senin Rabbin hiç kimseye 
zulmetmez. Hiç kimseyi suçsuz olarak cezalandırmaz ve hiçbir mü'minin sevabını eksiltmez. 


“ya” uyarı içindir. (Hatasını anladığını uyarmaktadır) “Veyletena “ masdardır. Lafzından fiili yoktur. 


50 

Yine hatırla hani biz meleklere: “Âdem'e alnı yere koymadan kendisini selamlamak için saygı ve hürmet 
secdesi ile secde edin“ demiştik. Onlar hemen secde ettiler. Yalnız İblis secde etmedi. O cinlerden idi. Rabbinin 
emrinden dışarı çıktı. Yani secde etmemekle Rabbine itâat etmekten çıktı. 


Cinlerin Meleklerden bir sınıf olduğu söylenmiştir. Buna göre istisna, muttasıl bir istisnadır. İstisnanın munkatı 
olduğu da söylenmiştir. İblis ise bizzat cinlerin atasıdır. Çünkü bunun ardından kendisiyle birlikte bahsedilen 
zürriyeti vardır. Meleklerin ise zürriyeti yoktur. 


Şimdi beni bırakıp da (bana itâati bırakıp ta) onlara itâat etmenizle İblisi ve zürriyetini dostlar edinir misin? 
Hâlbuki onlar size düşmandırlar. Buradaki hitap Adem'e ve O'nun zürtriyetinedir. 


Her iki yerdeki zamir İblis'e aittir. 
Zalimleri için, İblis ve zürriyeti için, Allah'ı bırakıp da onlara itâat etme hususunda ne kötü değişmedir (bu) ! 


51 
Ben, onları yani İblis ve zürriyetini ne göklerle yeri yaratırken, ne de kendilerini yaratırken şahit tutmadım. 
Yani onlardan bir kısmını diğer bir kısmın yaratılışında hazır bulundurmadım. 


Ve saptıran şeytanları da (hiçbir zaman) yaratışta yardımcılar edinmiş değilim. O hâlde onlara nasıl itâat 
ediyorsunuz? 


52 

Hatırla! O gün (Allah) der ki: “Benim ortaklarım, olduklarını ileri sürdüğünüz şeyleri putları, iddianıza göre 
size şefâat etmeleri için çağırın bakalım “ hemen onları çağıracaklar. Fakat onlara cevap veremeyecekler. Biz, 
onların putlarla, putlara tapanların arasına bir uçurum orada topluca helâk edilecekleri cehennem vadilerinden 
bir vadi koymuşuz. 


“yevme “Ve daha önce geçen “ iz” kelimeleri (mukadder bir) üzkur fiili ile mansupturlar. “yekulu“ fiili ta ile de 
okunmuştur “mevbiken” kelimesi, Vebeke fiilinden gelmektedir. Vebeke ise helâk oldu mânâsındadır. 


53 
Artık mücrimler ateşi gördüler ve ona yani içine düşeceklerini iyice anladılar. Ama ondan kaçacak yer 
bulamadılar. 


54 
Celâlim hakkı için biz, Kurân'da insanlara her çeşit misali açıkladık. Ama insan yani kâfir cedelleşmede bâtıl 
konuda husumette en ileri giden şey olmuştur. 


“min külli mesel” mahzüf bir şeyin (meselen'in) sıfatıdır. Yani öğüt almaları için her çeşit misalden zikrettik. 


“ cedelen”Temyizdir. Kane'nin isminden menkuldür. Asıl mana: “İnsanın tartışması insanda en çok olan şeydir 


ce 


55 

Kendilerine hidâyet Kurân geldiğinde insanları yani Mekke kâfirlerini iman etmekten ve Rablerinden mağfiret 
talep etmekten alıkoyan şey, sadece öncekilerin sünnetinin başlarına gelmesini veya karşı karşıya açıkça azâbın 
kendilerine gelmesidir. O da Bedir savaşında öldürülmeleridir. 


56 

Biz peygamberleri ancak mü'minlere müjdeci ve kâfirlere korkutucu olarak göndeririz. Kâfir olanlar ise 
mücadeleleriyle hakkı Kur'ân'ı iptal etmek için“ Allah bir beşeri peygamber gönderir mi? Ve buna benzer 
sözleriyle bâtılı kullanarak mücadele ediyorlar. 


Âyetlerimizi Kur'ân'ı ve korkutuldukları şeyi cehennemi bir maskaralık edindiler. 


57 

Rabbinin âyetleri ile uyarılmışken, onlardan yüz çeviren ve yaptığı şeyleri küfür ve isyanları unutan kimseden 
daha zâlim kim olabilir? Biz böylelerin kalpleri üzerine, O'nu anlamalarına yani Kur’ân’ı anlamalarına engel 
perdeler, kulaklarına da bir ağırlık koyduk. Yani neticede Kur'ân'ı anlayamazlar ve O'nu işitmezler. Sen onları 
doğru yola davet etsen de, bu hâlde yani mezkür şeyleri yapmak sebebiyle onlar ebediyyen hidâyete gelmezler. 


58 

(Bununla beraber) Rabbinin bağışı bol (ve) merhameti çoktur. Şayet yaptıklarından dolayı dünyada onları 
hemen cezalandıracak olsaydı, elbette dünyada onlara azâbı çarçabuk verirdi. Fakat onlar için va'd edilen bir 
vakit vardır ki, oda Kıyâmet günüdür. O'ndan (Allah'tan yahut azaptan) kurtulmak için asla bir sığınak 
bulamayacaklar. 


59 
İşte o memleketleri yani Âd, Semüd ve bunlardan başka diğer memleketlerin halkı biz onları zulüm ettikleri 
küfrettikleri vakit helâk ettik ve onları helâk etmek için belli bir vakit tayin ettik. 


“muhlekün” kelimesi bir kırâatta mim'in fethası ile okunmuştur. Yani onların helâki için... 


60 
Hatırla! Bir vakitler İmranoğlu Müsa genç adamına: ki ismi Yüşâ b Nün'dur. Müsa (aleyhisselâm)'a tâbi idi. 
O'na hizmet eder, ondan ilim öğrenirdi. 


“İki denizin birleştiği yere varıncaya kadar yürümeye devam edeceğim. Rum denizi ile doğu tarafını takip eden 
(doğu tarafına düşen Afrika tarafına düşen) Fars denizinin birleştiği yere kadar bu ikisini birleştiren yere kadar 
yahut ne kadar uzakta olsa oraya ulaşmada uzun seneler gideceğim “. 


6l 

Bunun üzerine, iki denizin kavşağına vardıklarında, balıklarını unuttular. Yüşâ yola çıkarken yanına balığı 
almayı unuttu. Müsa (aleyhisselâm) da O'na balığı hatırlatmayı unuttu. Ve balık denizde tünele doğru yolunu 
tuttu- Yani Allahü teâlâ'nın yapması ile balık denizi tünel gibi yaptı. 


Sereb: Deliği olmayan uzun bir gediğe denir. Buna sebep şu olmuştur: Allahü teâlâ, balığın üzerine suyun 
akışını durdurup, O'ndan su kesilip açılınca küvet gibi oluverdi. Bir daha birleşmedi ve balığın altındaki 
(etrafındaki) su donup kaldı. 


Âyetteki “ iz “mukadder üzkür “ile mansuptur. 

62 

Ne zamanki yolculuklarının ikinci gününde kuşluk vaktine kadar yürüyerek o yere geçtiler. Genç arkadaşına: 
“Kahvaltımızı getir! Yemin olsun, bu yolculuğumuzdan yorgun düştük. “yorgunluk, iki denizin birleştiği yeri 


geçtikten sonra meydana gelmiştir. 


Geda: Gündüzün evvelinde yenilen şeydir. 


63 
(Genç) “ gördün mü yani hatırla! O yerdeki kayaya uğradığımız vakit, ben balığı unutmuşum! O'nu 
hatırlamamı, bana muhakkak şeytan unutturdu.”yani şeytan, o'nu hatırlamayı bana unutturdu dedi. 


“ en ezkurehu“ “ hu” zamirinden bedel-i iştima olarak bedel düşmektedir. 


Balık tuhaf bir şekilde yani önceden açıklandığı üzere, Müsa ve genç arkadaşı balığın işini tuhaf karşılayarak 
denizde yolunu tutmuştu. 


“Aceben“ ikinci mef ûldur. 


64 

Müsa “ işte bu yani balığı kaybedişimiz kendisini aradığımız şeydir. “yani aradığımız kimsedir. Zira bu 
aradığımız kimseyi bulacağımıza bir işaretti dedi. Bunun üzerine, izlerini takip ederek gerisin geriye dündüler. 
Nihayet kayaya vardılar. 


65 

Derken kullarımızdan bir kul buldular ki, o da Hızır idi. Biz O'na tarafımızdan bir rahmet bir görüşe göre 
peygamberlik, diğer bir görüşe göre velilik ki âlimlerin çoğunluğu bu görüştedir. Vermiş ve tarafımızdan bir 
ilim öğretmiştik. Yani gayıplara âit olanlardan malum olanı verdik. 


İlmen“ ikinci mef ûldur. 


Buhâri'nin rivÂyet-ine göre; Müsa (aleyhisselâm) İsrâiloğullarına hutbe okudu. Kendisine, “insanların en 
bilgini kimdir? diye soruldu. O da, “Ben“ dedi. Bunun üzerine Allahü teâlâ O'nu azarladı. Çünkü ilmi Allah'a 
havale etmedi. Allahü teâlâ O'na vahyederek bildirdi ki: “İki denizin birleştiği yerde benim bir kulum vardır. O 
senden daha âlimdir. “müsa (aleyhisselâm): “Ya Rabbi! Ben O'na nasıl varıırım? ” dedi. Hak teâlâ buyurdu ki: 
“Beraberinde bir balık alır, onu bir sepete koyarsın, balığı nerede yitirirsen işte o kul oradadır. “ Bunun üzerine 
Müsa (aleyhisselâm) bir balık alıp sepete koydu. Sonra yola koyuldu. Onunla beraber genç arkadaşı Yüşâ b. 
Nün da yola çıktı. Nihayet bir kayaya yarınca, başlarını (istirahat için) koyup uyudular. Bu esnada balık 
sepetten sıçradı, denize düştü ve denizde tünele doğru yolunu tutup gitti. Allahü teâlâ balığın üzerinden suyun 
akışını durdurdu. Oradaki sular (açılıp) balığın üzerinde kemer gibi oldu. Müsa (aleyhisselâm) uyanınca 
arkadaşı kendisine balığı haber vermeyi unuttu. Kalan o gün ve o gece yola devam ettiler. Ertesi gün Müsa 
(aleyhisselâm) arkadaşına dedi ki: “Bizim sabah yemeğimizi getir. (Râvi hadis-i şerif rivâyet ederek sözü 
şuraya getirdi) ve şaşılacak şekilde o, denizi boylayıvermiş. Hazret-i Peygamber buyurdu ki: “ Balık için 
denizde tünel. Müsa ve arkadaşı için de hayrete düşme oldu “ hadis böylece devam etmektedir. 


66 
Müsa Hızır'a: “sana öğretilen ilimden kendisiyle doğruya erişeceğim doğruyu bana öğretmen şartı ile sana tabi 
olabilir miyim? Dedi. (Evet) Müsa (aleyhisselâm) bunu ondan istedi. Çünkü ilmi artırmak arzu edilen şeydir. 


“Reseden“ Bir kırâatte Ra'nın zammesi eve Şin'ın sükunu ile de okunmuştur. 


67 
Hızır: “ doğrusu sen benimle asla sabredemezsin!* 


68 

(iç yüzünü) Kavrayamadığın bir bilgiye nasıl sabredersin? ” dedi. Bu Âyet-in ardından yukarıdaki hadis-i 
şerifte şöyle buyrulmuştur: “ya Müsa! Ben, Allah'ın bana öğrettiği bir bilgi üzereyim. O bilgiyi sen bilemezsin. 
Sen de Allah'ın ilminden sana öğrettiği bir ilim üzerindesin O'nu da ben bilemem. 


“ hubren” kelimesi masdardır. Yani “sen kavrayamazsın! Manasında olup işin içyüzünden haberin olmaz 
demektir. 


69 


Müsa: “Beni inşaallah sabırlı ve bana emredeceğin işte sana karşı gelmeyen bulacaksın.“ dedi. Müsa 
(aleyhisselâm) sözünü Allah'ın dilemesine bağladı. Zira üstlendiği şey konusunda nefsinden emin değildi. İşte 
peygamberlerin ve velilerin âdeti budur. Göz açıp kapayıncaya kadar nefislerine güvenmezler (meyletmezler). 


“ Lâ Asi “ deki lâm, gayru manasında olup, sâbiren üzerine atfedilmiştir. 


70 

Hızır: “O hâlde bana tâbi olacaksan, ben ondan söz açmadıkça O'nun sebebini sana anlatmadıkça, senin (zâhir) 
bilgine göre benden beğenmediğin hiçbir şeyi bana sorma!“ sabret!“ dedi. Talebenin hocasına karşı takınması 
gereken edebe riâyet etmek için, Müsa (aleyhisselâm) onun şartını kabul etti. 


71 

Bunun üzerine kalkıp deniz sahilinde yürüdüler. Nihayet yanlarından geçen gemiye bindikleri vakit, Hızır bir 
balta ile denize temas eden tarafından geminin bir yahut iki tahtasını sökerek gemiyi yardı. Dalgalar gemiye 
ulaşınca: Müsa Hızır'a: “ gemiyi içindekileri boğmak için mi deldin? And olsun, sen büyük bir iş yani çok kötü 
bir iş yaptın. “ dedi. Suyun gemiye girmediği rivâyet edilmiştir. 


“ Tüğrike “ Bir kırâatte ya ve ra'nın fethası ile ” ehlun” kelimesinin zammesiyle okunmuştur. 


12 
Hızır, “sen, benimle asla sabredemezsin, dememiş miydim? ” dedi. 


73 

Müsa “Beni unuttuğum şeyle yani sana teslim olma ve seni yadırgamayı terk etme konusundaki gafletimle beni 
muaheze etme! Ve bana işimden dolayı güçlük çıkarma seninle yaptığım arkadaşlıkta bana güçlük çıkarma. 
Yani bu konuda bana, af etmekle ve kolaylıkla davran“ dedi. 


74 

Gemiden çıktıktan sonra yürüyerek yine gittiler. Nihayet çocuklarla birlikte oynayan içlerinde en parlak yüzlü 
buluğa ermemiş bir oğlan çocuğuna rastladıklarında Hızır, çocuğu yan üstü yatırarak bıçakla kesmek yahut 
eliyle çocuğun başını koparmak veya çocuğun kafasını duvara çarpmak suretiyle O'nu öldürdü. Buradaki yahut 
veya gibi sözler şüphe değil, bunlar ayrı ayrı görüşlerdir. Burada atıf harflerinden" fa “ getirilmiştir. Çünkü 
öldürme işi karşılaşmanın hemen akabinde olmuştur. 


Müsa O'na” Tertemiz yani mükellef çağına varmamış, günahtan temiz olan bir canı, bir can karşılığı olmaksızın 
yani cana kıymamış iken öldürdün ha? Doğrusu görülmemiş bir şey yaptın. “ dedi. 


“iza “nın cevabi “kale “ cümlesidir. “zakiyyeten" Bir diğer kırâatte elifsiz ya'nın şeddesiyle okunmuştur. “ 
Nukren” kelimesi Kafın zammesiyle “Nukuren“ şeklin de de okunmuştur. 


75 
Hızır, “Ben, sana, benimle sabredemezsin demedim miydi? ” dedi. Hızır, özrü kalmadığı için önceki sözüne 
ilâveten burada “sana demedim mi “ diye Müsa (aleyhisselâm)'a hitap etti. 


76 

Müsa, eğer bundan sonra yani bu defaki sualimden sonra sana bir şey sorarsam, bir daha benimle arkadaşlık 
etme. Sana tâbi olmama beni bırakma. Tarafımdan muhakkak benimle arkadaşlığı bırakma konusunda özre 
ulaşmışsındır. “ dedi. 


“ Ledunni “ şeddesiz (ledun) seklinde de okunmuştur. 


77 

Yine gittiler. Sonunda bir belde Antakya halkına vardılar. Orada halkından misafir olarak onlardan yemek 
istedilerse de, onlar bu ikisini misafir etmekten kaçındılar. Derken orada yıkılmak üzere olan yani eğik olduğu 
için düşmeye yaklaşmış yüz zıra yüksekliğinde bir duvar buldular. Hızır hemen onu eliyle doğrultuverdi. Mûsa 


O'na “İsteseydin, buna karşı bir ücret bahşiş alırdın. Çünkü yemeğe ihtiyacımız olmasına rağmen bizleri 
konaklamadılar* dedi. 


“iza “nın cevabı. “kale “ cümlesidir. 


78 

Hızır O'na “İşte bu, seninle benim aramın ayrılmasıdır. Yani ayrılma vaktidir. Burada “Beyne ” kelimesinin, 
müteaddit olmayan şeye izafe edilmesi vardır. Bunun câiz oluşu ise atıf vav'ı ile tekrarlanmış olmasıdır. Senden 
ayrılmadan önce sana sabredemediğin şeylerin iç yüzünü haber vereyim. 


79 

Gemiye gelince o, rızık aramak için ücretle denizde gemiye çalışan on kadar yoksullarındı. Ben, onu 
kusurlamak istedim. Çünkü döndüklerinde arkalarında yahut şu anda önlerinde her sağlam gemiyi zorla alan 
kâfir bir hükümdar vardı. 


“ gasben“ almanın şeklini açıklayan mef'ül-ı mutlak olmak üzere mansübdur. 


80 
Oğlana gelince; Anne ve babası mü'min kimselerdi. Bunun için onları bir azgınlık ve kâfirlik bürümesinden 
endişe ettik de. 


Müslim'in rivâyet etmiş olduğu hadis-i şerifte bildirildiğine göre: Çocuk küfre yatkındı. Yaşasaydı, mutlaka 
anne ve babasını azgınlık ve küfre sürükleyecekti. Çünkü anne ve babasının ona karşı olan sevgisinden bu 
konuda çocuğa uyabilirlerdi. 


81 

İstedik ki, Rableri bu oğlanın yerine, onlara temizlikçe yani takvaca daha hayırlısını ve merhametçe anne ve 
babasına iyilik yapmada ondan daha yakınını versin! Bundan sonra Allahü teâlâ onlara bir kız çocuğu verdi. Bir 
peygamberle evlenip, bir peygamber doğurdu. Allahü teâlâ da o peygamber ile bir ümmeti hidâyete erdirmiştir. 


“en Yubeddile “ şeddesiz olarak da okunmuştur. “Ruhmen“ ha'nın zammesiyle de okunmuştur. Rahmet 
demektir. 


82 

Duvara gelince: “ Bu duvar şehirde iki yetim oğlanındı. Duvarın altında, onlara âit yerin altında gizlenmiş altın 
ve gümüşten bir mal bir define vardı. Babaları da sâlih bir zat idi. Onun için babalarının iyiliğini hem 
kendilerinde hem de mallarında devam ettirmek için Rabbim diledi ki, oğlanlar rüştlerine ersinler yani güç ve 
kuvvetlerini görsünler de definelerini çıkarsınlar. Bu Rabbinden bir rahmet idi. 


Ben, bunların yani bahsi geçen geminin delinmesi, çocuğun öldürülmesi ve duvarın düzeltilmesinden ibaret 
olanların hiç birini kendiliğimden yani kendi isteğimle yapmadım. bilâkis Allahü teâlâ'nın emriyle, onun 
ılhamıyla yapmış oldum. 


“Rahmeten“ mef'ül-ın leh'dır. Âmili ise ” erade “ fiilidir. 
İşte senin sabredemediğin şeylerin içyüzü budur. “ dedi. 


“İsta'e ve İsteda'e “ denilebilir. Her ikisi de güç yetirdi manasını taşımaktadır, bu ve bundan önceki âyette iki 
lügat arası birleştirilmiştir. Eredtu-Eredna-Erade Rabbuke kelimelerinde ifade çeşitlendirildi (Yani ibarede fen 
sanatı kullanıldı). 


83 
Yahüdiler sana bir de Zülkarneyn'den soruyorlar. İsmi İskender olup peygamber değildi. De ki: “size ondan 
onun halinden bir haber anlatacağım. “ 


84 


Gerçekten biz, O'nu yeryüzünde iktidar sâhibi yaptık. Gerçekten biz ona yeryüzünde yürüyüşünü 
kolaylaştırmakla maddi-manevi kuvvetleri, kudretleri hazırladık. Ve ona amacına ulaşmak için muhtaç olduğu 
her şeyden bir sebep bir yol verdik. 


85 
Bunun üzerine batıya doğru bir yola girdi, 


86 
Nihayet güneşin battığı yere varınca, onu (sanki) siyah bir gözesinde batıyor buldu. 


Hamie: Siyah çamur demektir. Güneşin çamur gözesinde batışı, göz ile görünüşe göredir. Yoksa Güneş, 
dünyadan daha büyüktür. 


Ve onun yanında (sahile bitişen) gözenin yanında bir de kâfir kavim buldu. “ (Biz ona) ilham yoluyla Dedik ki: 
“ey Zülkarneyn! Öldürmek suretiyle bu kavme ya azap edersin yahut esir olarak onlara iyi muamele yaparsın. 


87 
şöyle dedi: “Şirk koşmakla kim zulmederse, ona azap edeceğiz. Onu öldüreceğiz. Sonra Rabbine döndürülecek, 
o da ona cehennemde müthiş bir şekilde azap edecek. 


“Nükren” kefin zammesiyle de okunmuştur. 


88 
Ama her kim de iman edip, güzel iş yaparsa ona da en güzel mükafat vardır. Yani ona cennet vardır. 


Ve ona emrimizden kolay olanı söyleriz. Yani ona kolay gelen şeyi kendisine emrederiz. 


İzafet beyan içindir“ Bir kırâata göre “ ceza” kelimesi tenvinli olarak mansup okunmuştur. Buna göre temyiz 
olmak üzere mansup olmuş olur. Yani (mukaddem haberin muahher mübtedaya) nisbet edilmesi bakımından 
(temyiz olarak mensup olmuş olur) Bu görüş İmam'i Ferra'ya aittir. 


89 
Sonra doğuya doğru bir yola girdi. 


90 

Güneşin doğduğu yere varınca, onu öyle bir kavim ki bunlar zencilerdir üzerinde doğuyor buldu ki, onlar için 
buna yani güneşe karşı (korunacak) elbise ve evden (oluşan) hiçbir siper yapmamıştık. Ne elbiseleri, ne de 
evleri vardı. Çünkü yerleri binaya müsait değildi. Güneş doğarken yer altında bulunan inlerine saklanırlardı. 
Yükselince meydana çıkarlardı. 


91 
İşte böyle! Yani iş dediğimiz gibidir. Gerçekten biz onun yanında yani Zülkarneyn'in yanında olan aletler, ordu 
ve saire şeyleri ilmimizle kuşatmıştık. 


92 
Sonra da başka bir yol tuttu. 


93 

Nihayet iki set arasına vardığında bunların ötesinde yani bunların önünde bir kavim buldu ki, neredeyse söz 
anlamayacak bir durumdaydılar. Yani sözü; ancak biraz bekledikten sonra anlıyorlardı. Bu iki set Türkistan 
topraklarının sona erdiği yerde bulunan iki büyük dağdır. İskender'in seddi ise ileride geleceği üzere bu iki dağ 
arasında olan şeydir (engeldir) 


Bu ve bundan sonraki âyette “sed “1 bir kırâata göre desin'in zammesiyle “sud“ şeklinde de okunmuştur. 
“yefkehune ” kelimesi diğer bir kırâatte ya'nın zammesi ve kafın kesresi ile de okunmuştur. 


94 

Dediler ki: “ ey Zülkarneyn! Ye'cüc ile Me'cüc bizim yanımıza çıkıp geldiklerinde yağma yapmak ve 
bozgunculuk çıkarmak suretiyle bu yerde fesat çıkartıyorlar. Bizimle onların arasında bize ulaşamıyacakları bir 
sed bir engel yapman şartıyla sana mallarımızın bir kısmında vergi bir kırâata göre haraç verelim mi? “ 


“ hercen* harecendiye de okunmuştur. 


95 

Zülkarneyn: “Rabbimin bana verdiği mal ve saire şey sizin bana vereceğiniz verginizden daha hayırlıdır. Bu 
nedenle benim ona hiç ihtiyacım yoktur. Bağış olarak size bir set yapayım. Haydi, siz bana kuvvetle, sizden 
istediğim şey ile yardım edin de, sizinle onların arasında erişilemez bir engel yapayım. 


“ye'cüc ve Me'cüc “isimleri Yacüc ve Macüc şeklinde hemzesiz olarak da okunmuştur. Bunlar Arapça olmayan 
bu kelimeler iki kabilenin ismidir. Ye'cüc ve Me'cüc, gayri munsarıfdırlar. Mekkenni kelimesi bir kırâatta 
idgamsız olarak iki nunla da okunmuştur. 


96 

Bana binanın inşa edileceği taşlar miktarınca demir parçaları getirin. Zülkarneyn bunlarla binayı kurdu ve 
aralarına odun, kömür koydu, Dağların iki ucu yani her iki tarafı binayla denkleştiği vakit bunun çevresine ateş 
ve körükler koydu. Körükleyin dedi. Onlar da körüklediler. Nihayet onu yani demiri ateş hâline yani ateş gibi 
hâle getirince “ getirin bana, dedi, üstüne erimiş bakır dökeyim. “ 


Kıtr: Erimiş bakır demektir. Bu kızgın demirin üzerine erimiş bakır döküp, demir kütleleri arasına girince 
(birbirlerine yapıştılar ve) bir tek şey oldular (Bir dağ gibi oldular) “sudufeyn”sad ve dal harflerinin fethası ile 
sad'ın zammesi ve dal'ın sükunu ile de okunmuştur. 


“Âtüni-Ufriğ aleyhi-kitren* Âyet-inde iki fiil (mef'ül olmada) çekişmişlerdir. (Basralılara göre) ikinci fiili amel 
ettirmek için, birinci fiilden mef ûl hazfedilmiştir. 


97 
Artık Ye'cüc ve Me'cüc, yüksekliğinden ve düzgünlüğünden dolayı üzerine çıkıp onu ne aşabildiler. Sertlik ve 
kalınlığından (genişliğinden) dolayı ne de delebildiler. 


98 

Zülkarneyn: “ Bu yani bu set yani buna güç yetirmek Rabbimden bir nimettir. Çünkü bu, onların ortaya 
çıkmalarına manidir. Fakat Ye'cüc ve Me'cüc'ün Kıyâmete yakın ortaya çıkmalarına dair Rabbimin va'dı geldiği 
vakit, onu yerle bir dümdüz edecektir. Onların ve benzerlerinin çıkacaklarına dair Rabbimin va'di haktır. (ve 
bu) olacaktır“ dedi. 


99 

O çıkacakları gün, onları çokluklarından dolayı birbirinin içinde çalkalanır birbirine karışmış bir hâlde bırakırız. 
Sûr’a da üfürülür. Yani canlıların tamamını artık onların yani Kıyâmet gününde bir tek yerde toptan 
toplamışızdır. 


100 
Cehennemi de o gün kâfirlere yaklaştırmışız. 


101 

Onlar ki, benim zikrimden yani Kur'ân dan gözleri bir perde içindeydi. Onlar Kur'ân la nasihatlanmayan kör 
kimselerdir. İşitmeyedetahammüledemiyorlardı. Yani peygambere olan kinlerinden dolayı kendilerine okuduğu 
âyetleripeygamberimizden dinlemeye güç yetiremediklerinden, neticede Kur'ân'a iman etmiyorlardı. 


102 
Yoksa o kâfirler beni bırakıp da kullarımı yani Meleklerimi, İsa'yı, Üzeyr'i (kendilerine) dostlar rabler 
edineceklerini mi sandılar? 


Biz cehennemi kâfirler için bir konukluk hazırladık. Yani cehennem, misafirler için hazırlanan bir ev gibi, onlar 
için hazırlanmıştır. 


ce CE. 


“ evliya “ “yettehize “ fiilinin ikinci mef'ül-ıdur. “ hesibe “ fiilinin ikinci mef'ül-ı ise hazf edilmiştir. Manası, 
bahsedilen şeyi yapmak beni kızdırmayacağını ve bu yüzden onları cezalandırmayacağımı mı sandılar? Hayır! 
(böyle düşünüyorlarsa yanılıyorlar) 


103 
De ki: “işler bakımından en çok ziyana uğrayanları size haber verelim mi? 


Allahü teâlâ şu sözüyle onları açıkladı: 


Onlar o kimselerdir ki, dünya hayatında çalışmaları amelleri boşa gitmiştir. Oysa onlar iyi bir iş amel 
yaptıklarını yaptıkları amele karşılık mükâfatlanacaklarını sanıyorlar. 


“A'malen”Temyizdir. Mümeyyiz'e mutabık olarak çoğul getirilmiştir. 


105 

İşte bunlar, Rablerinin âyetlerini onun birliğini gösteren Kur'ân ve Kur'ân'ın dışındaki diğer delilleri ve ona 
kavuşmayı yani dirilmeyi, hesabı, sevabı, cezayı inkâr edenlerdir. (Hayır namına yaptıkları) bütün amelleri boşa 
gitmiştir. Artık Kıyâmet günü biz onlara terazi tutmayacağız. Yani onlara bir değer vermeyeceğiz. 


106 

İşte iş böyledir. Yani bahsetmiş olduğum amellerinin boşa gitmesi ve diğerlerinden ibarettir. Onların 
cezasıküfrettikleri benim âyetlerimi ve peygamberlerimi eğlenceye aldıkları yani onları eğlence yerine koymuş 
oldukları için, cehennemdir. 


“ cezahum“ cümlesi ibtidai bir kelâmdır. 


107 
Muhakkak iman edip de iyi ameller işleyenler, Allah'ın ezeli ilminde onların konakları da Firdevs cennetleridir. 
Firdevs cenneti, cennetin ortası ve en yücesidir. 


Cennetin Firdevs'e izafesi beyan içindir. 


108 
İçlerinde ebedi kalırlar. Oradan başka bir yere ayrılmak istemezler. 


109 

De ki: “Rabbimin hikmet ve hayret veren işlerine delâlet eden kelimeleri için mürekkeple yazılmaları suretiyle 
deniz (lerin) suyu mürekkepolsa, muhakkak Rabbimin kelimeleri tükenmeden onları yazmada denizlerin suyu 
bitip tükenirdi. Velev ki bir o kadar yani denizler kadar daha ona ilâve etsek de yine de denizler tükenir. 
Rabbimin kelimeleri ise bitmez tükenmez. 


Midad: Kendisiyle yazı yazılan şeye (mürekkeb) denir. 
“meded” kelimesi temyiz olmak üzere mansuptur. “ Tenfede ” kelimesi ya ile de okunmuştur. 


110 
De ki: “Ben, ancak sizin gibi bir insanım. Yalnız “ilâhınız bir ilâhtır“ diye bana vahyolunuyor. 


Onun için her kim öldükten sonra dirilmek ve mükâfat ile Rabbine kavuşmayı arzu ederse, güzel amel işlesin ve 
Rabbine yaptığı ibâdette gösteriş yapmakla kimseyi ortak etmesin! 


“ma “ile amelden men edilmiş olan cümlenin masdara dönüşmesi ortadan kalkmamıştır. Bu terkipten alınan 
mana şudur: “İlâhın bir tek oluşu bana vahyediliyor “ 


“Biibâdeti Rabbihi “ deki ba harf-i cerri fi mânâsındadır. Şârih buna işaret etmiştir. 


MERYEM 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 98 Âyet-i Kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Kaf, Ha, Ya, Ayn, Sad. Bu harflerden muradının ne olduğunu en güzel Allahü teâlâ bilir 


2 
Bu, Rabbinin Zekeriyya kuluna olan rahmetini bir anmadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Abdehu”lafz-ı celili, “Rahmetinin mef'ül-ı, “zekeriyya “ da ona atf-ı beyan düşer. 


3 
Hani o duasını gizli bir seslenişle gece yarısı Rabbine seslenmişti. Çünkü bu vakit duanın en çabuk kabul 
edildiği vakittir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ iz “Rahmeti “ye tealluk etmektedir. 


4 

Demişti ki, “ ey Rabbim! Cidden benim kemiğim bütün kemiklerim gevşedi zayıfladı. Baş bembeyaz alev aldı.- 
Tutuşan odunda ateş lavlarının yayılması misali, saçındaki beyazlıkların yayıldığını ifade etmek istemektedir-ve 
ben sana dua etmek istiyorum. (Çünkü) sana duayla yani sana dua etmemle ey Rabbim hiçbir zaman bedbaht 
olmadım. Yani geçmişte mahrum olmadım, beni gelecekte de mahrum eyleme! 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şeyben”lafz-ı celili, failden muhavvel temyiz düşer. 


5 

Gerçekten ben arkamdan ölümümden sonra yerime geçecek yakınlardan yani amcaoğullarım gibi, nesepte beni 
takip edecek olanlardan din konusunda; onu zayi edeceklerinden endişedeyim. Tıpkı İsrâîl oğullarında 
müşahede ettiğim dinlerini tahrif etmeleri gibi. Hatunum da kısırdır. Çocuk doğuramaz. Onun için bana 
tarafından katından bir veli erkek çocuk ihsan eyle. 


6 
Ki bana ve ceddim Ya'küb hanedanına ilim ve nübüvvette mirasçı olsun. Ey Rabbim, sen onu rızana mazhar 
kıl!” katında râzı olunmuş kıl. 


Âyet-i kerime'de geçen “yerisni “ Lafz-ı celili, emrin cevabında meczüm, “Velİyyen“'e sıfat olarak da merfü” 
olarak okunmuştur. Ayet-in devamında yer alan“yeris”lafz-ı celiili de aynı şekilde iki takdirle okunmuştur. 


7 

Allahü teâlâ, Hazret-i Zekeriyya (aleyhisselam)'a rahmetinin tecellisi olan oğul arzusuna icabeten şöyle 
buyurdu: “ ey Zekeriyya! Gerçekten biz sana arzu ettiğin gibi varis olacak bir oğul müjdeliyoruz ki, ismi 
Yahya'dır. Bundan önce ona kimseyi adaş yani Yahya ile isimlenmiş yapmadık “. 


8 
(Zekeriyya), “ya Rabbi! Benim nasıl oğlum olur ki, hatunum kısır bulunuyor. Kendim de ihtiyarlığın son 


haddine vardım“ “itiyyen” kuruyup büzülmek manasına gelen“ A'ta “ fiilin den müştaktır. Yani “yaşın nihayeti 
olan yüz yirmi yasa ulaştım “ hanımı da doksan sekiz yaşına varmıştı. 


“itiyyen“ aslen*“Ütüv'vün“ idi. Kelimenin yapısını hafifletmek kasdıyla fa-e'l-Fiil meksür kılındı. Birinci vav 
kesre münasebetiyle, ikincisi de birinci ya'nın ona idgam edilmesini sağlamak için“ya “ya kalbedildi. 


9 

(Rabbi), “iş öyledir“ Buyurdu. Sizin ikinizden bir çocuk yaratacağım “Rabbin buyurdu ki: O, bana kolaydır. 
Yani sana cima kuvvetini geri vermeme, hanımının rahmini de senden çıkacak spermle döllenmeye müsait hâle 
getirmeme bağlıdır. Bundan önce seni yarattım. Halbuki seni yaratmadan evvel hiçbir şey değildin. Allahü 
teâlâ, bu muazzam kudretini izhar etmek için Hazret-i Zekeriyya (aleyhisselam)'a sual yöneltmesini ilham 
buyurdu ki, onun sorusuna kudret-i ilâhiye delâlet edecek biçimde cevap verilmiş olsun. 


10 

O ki nefsi, kendisine müjdelenen çocuğa karşı sabırsızlandı, şöyle dedi: “ya Rabbi! Bana bir işaret yani 
hatunumun gebeliğine dair bir alâmet ver. “ Allahü teâlâ hazretleri, “senin bu konudaki alâmetin, sapa sağlam 
olduğun hâlde yani hiçbir hastalığın söz konusu olmaksızın, üç gece yani günleriyle beraber -çünkü Âl-i İmrân 
süresinde “üç gün“olarak zikredilmiştir- insanlarla konuşmamandır. Yani Allah-ı zikretmek haricinde onlarla 
konuşmaktan alıkonmandır. 


Ayet-i kerime'de geçen “seviyen”lafz-ı celili. “ Tükellime “nin failinden hâl düşer. 


11 

Derken mihraptan yani mescidden kavminin karşısına çıktı onlar, her zamanki gibi Hazret-i Zekeriyya 
(aleyhisselam)'ın emriyle mescidde namaz kılmak için, onun gelip mescidi açmasını bekliyorlardı Ve onlara 
“sabah ve akşam gündüzün ilk saatlerinde ve son saatlerinde her zamanki gibi tesbih edin namaz kılın“ diye 
işaret etti. Böylece, onlarla konuşmaktan alıkonulmuş olmasından da, hanımının Yahya'ya gebe olduğunu 
bilmiş oldu. Hazret-i Yahya (aleyhisselam)'ın doğumundan iki yıl sonra, Allahü teâlâ ona şöyle buyurdu: 


12 
“ey Yahya! Kitabı Tevrat'ı kuvvetle ciddiyetle tut!” Ve daha üç yaşında çocukken ona hüküm peygamberlik 
verdik. 


13 

Katımızdan tarafımızdan ona bir kalb yumuşaklığı insanlara karşı bir acıma duygusu ve zekât onlara tasadduk 
alışkanlığı daverdik. O, çok takva sâhibi idi. Rivayete göre Hazret-i Yahya, günah işlemediği gibi, günahı 
gönlünden bile geçirmemiştir. 


14 
Anne babasına da itâatkârdı. Yani onlara karşı iyilik sâhibi idi. Zorba kibirli ve isyankâr, Rabbine âsi değildi. 


15 
Ona, hem doğduğu gün, hem öleceği gün, hem de diri olarak kaldırılacağı gün yani daha önceleri 
görülmeyenlerin görüldüğü bu korkutucu günlerde bizden selâm olsun. O, bu günlerde hep güvence altındadır. 


16 
Bu kitapta Kur'ân'da Meryem'i de yani onun haberini de an! Hani vaktaki o ailesinden ayrılıp doğu tarafından 
mekan tutmuştu. Yani evinin doğusunda bir yere çekilmişti. 


17 

Onların önünde bir perde kurdu. Başında yahut elbisesinde temizlik yapmak için ya da hayzından temizlenip 
gusletmek için kendisini gizlemek maksadıyla bir perde asmıştı. Derken kendisine ruhumuzu Cibril'i gönderdik 
de Meryem elbiselerini giydikten sonra ona düzgün görünümü mükemmel bir insan şeklinde göründü. 


18 
(Meryem ona), “Ben senden Rahmâna sığınırım. Eğer takvaysan benim sığınmamla benden uzaklaşıp gidersin 
dedi “ 


19 
(Cibril), “Ben ancak Rabbimin sana bir elçisiyim. Nübüvvetle tertemiz olmuş bir oğlanı sana bahşetmek için 
beni gönderdi. “ dedi. 


20 
Meryem, “Benim nasıl oğlum olur? Bana evlenip de bir insan dokunmadı ki! Ben fahişe, zaniye de değilim!“ 
dedi. 


21 

Cibril: Mesele şöyledir: Senden babasız bir oğlan yaratılacaktır. Rabbin buyurdu ki, “ Bu iş, bana göre kolaydır. 
Yani Cibril'in benim emrimle sana üflemesine ve bu sayede gebe kalmana bağlıdır-Yukarıdaki cümle illet ifade 
ettiğinden aşağıdaki cümle, üzerine atfedilmiştir- Bir de biz onu, insanlara kudretimizi gösteren bir delil ve ona 
iman edecekler için tarafımızdan bir rahmet kılacağız. Zaten onun yaratılacağı, benim ezeli ilmimde hükme 
bağlanmış idi “ dedi. Derken Cibril, gömleğinin yakasından üfleyiverdi ve o an Meryem karnında şekillenmiş 
olan cenini hissetti. 


DY 
Böylece Meryem Îsa'ya gebe kaldı ve onunla ailesinden uzak bir yere çekildi. 


23 

Derken doğum sancısı onu dayanıp doğum yapmak için bir hurma ağacının kütüğüne şevketti getirdi. Ve 
Hazret-i İsa'yı doğurdu. O’nunhâmile kalması, çocuğun karnında şekillenmesi ve doğumu hep aynı zamanda 
olmuştu. Meryem “Ah, keşke bu olaydan önce öleydim de, büsbütün unutulmuş terk edilmiş, bilinmez ve 
hatırlanmaz bir şey olaydım!“ dedi. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Leyte ” Tembih içindir. 


24 
O da yani Cibril'de-o sırada Cibril ondan daha aşağı tarafta bulunuyordu- ona altından şöyle seslendi:“ üzülme! 
Rabbin senin alt yanında bir akar su, su ırmağı yarattı. Bu ırmak önceleri kurumuştu. 


25 
Hurmanın dalınıkendine doğru silkele! Bu sırada hurma ağacı kurumuştu. Üzerine devşirilmiş taze hurmalar 
dökülsün. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Bi ciz'i ”lafz-ı celili üzerindeki “Ba” zâidedir. Ayetin devamında yer alan”Tessaket** 
aslı iki talıdır. İkinci ta sin'e kalbedilmiş, o da sin'e idgam edilmiştir. Ayrıca “rutaben”lafz-ı celili temyiz, “ 
ceniyyen“ de ona sıfat vaki olmuştur. Ayet-i kerime'de geçen “ Tessaket”lafz-ı celili bir kırâatte idgamsız 
olarak okunmuştur. 


26 

Artık taze hurmalardan ye, su ırmağından iç. Çocuğunla gözün aydın olsun. Yani onunla sükünet bul ve onun 
haricindeki şeylere iltifat etme! Eğer insanlardan birini görürsen de sana çocuğundan sorarsa, “Ben Rahmân'a 
oruç adadım. Yani gerek bu çocuk konusunda ve gerekse başka konularda insanlardan biriyle konuşmaktan 
uzak kalma sözü verdim “Orucun bu manada oluşuna Âyet-in devamı delildir: Onun için bu gün yani bundan 
sonra hiç bir insanla konuşmayacağım" deyiver! 


Âyet-i kerime'de geçen: “Aynen”lafz-ı celili failden muhavvel temyiz olup” Litekarri aynüke bihi “ 
Takdirindedir. Âyet-in devamındaki “ İmma “ da, in-i şartıyye'nin nun'u, Ma-i zâide ye ıdgam edilmiştir. 
Ayrıca” Terayinne “ fiilinde, Lâme'I-fiil ile aynel-fiil hazfedilmiş ayne'l-fiilin harekesi Ra'ya nakledilmiş ve iki 
sakinin içtima etmesi sebebiyle zamir durumunda olan ya, kesre ile harekelendirilmiştir. 


27 
Sonra çocuğu kucağında taşıyarak kavmine getirdi ve kavmi çocuğu gördü. Dediler ki: “ ey Meryem! Yemin 
olsun sen, garip çok ağır bir iş yapmışsın. Çünkü sen, babasız bir çocuk getirdin. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tahmilühü ”lafz-ı celili, hâl cümlesidir. 


28 

Ey Harun'un hemşiresi! - Harun (İsrâiloğulları içinde) sâlih bir adamdı-Yani ey iffette Harun timsali kadın! 
Senin baban kötü bir kimse yani zinâkar bir erkek değil idi. Anan da fahişe yani zinâkar bir kadın değil idi. Peki 
o hâlde bu çocuğu nereden buldun? 


29 
Bunun üzerine Meryem onlara “onunla konuşun“ diye çocuğu gösterdi. Oradakiler: “Biz beşikteki bir çocukla 
nasıl konuşuruz? ” dediler. 


Ayet-i kerîme’de geçen “ kâne ”lafz-ı celili, “Vücide ” manasında tammedir. 
s 


30 
Çocuk şöyle dedi: “Ben gerçekten Allah'ın kuluyum. Bana kitabı yani İncîl'i verdi ve beni peygamber yaptı. 


31 

Beni her nerede dursam mübarek yani insanlara çok faydalı kıldı.- Hazret-i İsa burada kendisi için Levh-ı 
mahfuz'da yazılanları haber veriyordu- ve yaşadığım müddetçe bana namazı, zekâtı gerekli kıldı. Bana bu iki 
ibâdeti emretti. 


32 
Beni anneme hürmetkâr yaptı. Azgın Rabbine isyan eden bir zorba büyüklük taslayan yapmadı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Berren”lafz-ı celili, mukadder bir“ cealeni “ fiili ile mensubdur. 


33 
Hem doğduğum gün, hem öleceğim gün, hem de diri olarak kaldırılacağım gün Allah tarafından selâm bana! 
Hazret-i Yahya efendimiz hakkında geride yaptığımız yorumu burada da yapmak mümkündür. 


34 
Allahü teâlâ buyuruyor ki: “İşte hakkında şüphe ettikleri Meryem oğlu Îsa, budur ve Meryem oğlu Îsa'nın sözü 
hak sözdür. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kavi ”lafz-ı celili bir kırâatda merfü” olarak okunmuştur. Bu takdirde ” kavlü “ 
mukadder bir mübtedaya haber olup, cümlesiyle “kavlüb-nü Meryem'e kavlü'l-Hakki “ Takdirindedir. Diğer bir 
kırâatda ise mensub olarak okunmuştur. Bu durumda mukadder bir” kültü “ile mensubdur. Bu takdirde mana, “ 
hak sözünce budur“ şeklinde değişir. Âyet-i kerime'de geçen “yemterüne ”lafz-ı celili, “miryet” kökünden 
olup“yeşükküne “ (şüphe ediyorlar) manasındadır. Burada maksad olan“İsa Allah'ın oğludur“ deyip yalan 
söyleyen Hıristiyanlardır. 


35 
Allah'ın çocuk edinmesi, olacak şey değildir. O, bundan münezzehtir. Bir işe hükmettiği zaman onu var etmeyi 
dilediği zaman ona yalnızca “ol“ der. O da oluverir. İşte Isa'nın babasız yaratılması da bu kabildendir. 


Ayet-i kerime'de geçen “fe yekunu”lafz-ı celili, bir kırâatda merfü” olarak okunmuştur. Bu takdirde mahzüf bir 
“ hüve ” mübtedasına haber düşer. Diğer bir kırâatda ise Mensüb olarak okunmuştur. Bu takdirde de mukadder 
bir en ile mensubdur. 


36 

Muhakkak Allah, benim de sizin de Rabbinizdir,-(Maide süresi: 117. Âyet-i kerimesinde zikredilen) “Ben 
onlara, bana neyi emrettinse, ancak onu söyledim. Benim ve sizin Rabbiniz olan Allah'a kulluk edin, dedim. 
“mealindeki kavl-i şerifin delâletiyle, bu cümle, Hazret-i İsa'nın kelâmındandır- Doğru yol cennete götüren yol 
işte bu zikredilen yoldur. 


Âyet-i kerime'de geçen "enne ““ uzkür“ fiili takdir edilerek meftuh, “kül“ fiili takdir edilerek de meksür 
okunmuştur. 


37 

Sonra hizipler Yani Hıristiyanlar “ İsa, Allah'ın oğlu mudur, onunla beraber bir ilah mıdır, yoksa üçün üçüncüsü 
müdür? ” diye kendi aralarında ihtilâfa düştüler. Artık büyük bir gün şahit olduğu zaman yani Kıyâmet günü ve 
onun ürpertici manzaraları gelip çattığı zaman veyl olsun en çetin azap olsun, yukarıda zikredilenleri ve diğer 
hakikatleri inkâr edenlere. 


38 

Onlar âhirette bize gelecekleri gün ne de iyi duyarlar ve görürler! Lakin zâlimler- Burada zamir yerine zâhir 
isim zikredilmiştir- bu gün yani dünyada açık bir sapıklık içindedirler. İşte bu sapıklık sebebiyle hakkı 
işitmekten sağır oldular, hakkı görmekten kör oldular. Yani ey muhatap! Dünyada iken sağır ve kör olmalarının 
ardından âhiretteki işitmeleri ve görmeleri karşısında onlara şaşmalısın. 


Ayet-i kerime'de geçen “esmi' ve Ebsir”lafz-ı celilleri teaccüb sigası olup” ma esmeahüm ve ” ma ebserehüm” 
manalarındadırlar. 


39 

Ey Muhammed! Sen onları Mekke kâfirlerini pişmanlık günü ile uyar korkut, pişmanlık günü, kötü amel 
işleyenlerin dünyada iken iyi amel işlemediklerine pişman olacakları Kıyâmet günüdür. Çünkü onlar için o gün 
azap ile hüküm verilmiştir. Halbuki onlar dünyada iken bundan gaflet içinde idiler ve onlar buna İman 
etmiyorlardı. 


40 
Şüphesiz ki, yere ve üzerindekilere- akıl, gayrı akıl tüm mahlükata-ehlini yok etmek suretiyle biz varis olacağız, 
biz! Ve onlar o gün yaptıklarının karşılığını görmek için hep bize döndürüleceklerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nahnü ”lafz-ı celili tekidir. 


41 
Onlara bu kitapta İbrâhim'i onun haberini de an. Çünkü O, çok doğrucu sıdkı bütün bir peygamberdi. 


42 
Bir zaman O, putlara ibâdet etmekte olan babasına amcası Azere şöyle demişti. “ Babacığım! O işitmez, 
görmez ve sana hiçbir şey sağlamayan fayda yahut zarar açısından hiç bir işini görmeyen şeylere niçin taparsın? 


Âyet-i kerime'de geçen “ iz “ (Mukadder bir) “ haberehü “'den bedeldir. Âyet-in devamında yer alan“ya ebeti “ 
Lafz-ı celildeki “ Ta “ muzafun ileyh durumunda olan“ya “'dan ivazdır. Bu ikisi aynı kelimede bir araya 
gelmezler 


43 
Babacığım! Hakikat bana, sana gelmeyen bir ilim gelmiştir. O hâlde bana uy ki, seni dümdüz dosdoğru bir yola 
çıkarayım. 


44 
Babacığım! İbadet etmen hususunda kendisine itâat etmek suretiyle Şeytan'a tapma! Çünkü şeytan Rahmâna 
karşı ziyade isyankârdır, isyanı çok olandır. 


45 
Babacığım! Eğer tevbe etmeyecek olursan, ben cidden korkuyorum ki, sana Rahmân'dan bir azap dokunur da 
cehennem ateşinde Şeytan'a yar yardımcı ve arkadaş olursun!“ 


46 


(Babası) “ ey İbrâhim! Sen benim ilahlarımdan yüzümü çeviriyorsun da onları ayıplıyorsun? Yemin ederim ki, 
eğer onlara sataşmaktan vazgeçmezsen, seni muhakkak taşla yahut kötü sözlerle tepelerim o hâlde benden 
sakın. Hem uzun bir zaman benden uzak dur. 


47 

İbrâhim şu cevabı verdi: Tarafımdan selâm sana! Yani sana istenmedik bir yaklaşımda bulunmayacağım senin 
içinRabbimden af dileyeceğim. Çünkü O, bana çok lütufkârdır. Yani ihsan ve ikramı boldur. Binaenaleyh 
duamı kabul edecektir. Nitekim Hazret-i İbrâhim burada babasına verdiği istiğfar sözünü Şuara süresinde: “Ve 
babamı da bağışla “ diyerek yerine getirmiştir. Ancak onun bu istiğfarı-Beraat süresinde de zikredildiği gibi- 
onun bir Allah düşmanı olduğu kendisine belli olmadan önce idi. 


W* Kk 

48 

Hem sizden ve Allah'ı bırakıp yalvardığınız taptığınız şeylerden ayrılıp giderim de, Rabbime yalvarırım ibâdet 
ederim umulur ki (şüphesiz) Rabbime yalvarmakla ona kulluk etmekle sizlerin putlara tapmakla bedbaht 
olduğunuz gibi bedbaht olmam. 


49 

Ne zamanki onlardan ve Allah'ı bırakıp taptıkları putlardan uzaklaşıp bir tarafa çekildi. Yani mukaddes 
topraklara (Şam'a) gitti. Biz de ona kendileriyle ünsiyet kuracağı iki oğlanı; İshak ile Ya'küb'u ihsan ettik ve 
onlardan her birini de peygamber yaptık. 


50 

Bunlara bu üç peygambere rahmetimizden mal ve çocuktan ihsanlarda bulunduk. Ve kendilerine güzel ve üstün 
yüce şan, şöhret nasib ettik. Şan ve şöhret, bütün dinlere mensub insanlar tarafından en güzel şekilde 
övülmeleridir. 


51 
Bu kitapta Müsa'yı da an! Çünkü O, ihlâslıydı ve o hem elçi hem de peygamberdi. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ muhlisen”lafz-ı celili, lâm'ın kesresi ve fethasıyla: “Ahlase fi ibâdetihi “ (ibâdetinde 
samimi oldu) ve “ hallesehüllahu mine'd-Denesi “ (Allah onu kirlerden arındırdı) cümlelerindeki manalarda 
okunmuştur. 


52 

Biz ona Tûr'un- Bir dağ adıdır- sağ tarafından yani Medyen'den gelmekte olan Mûsa'nın sağ yanında kalan 
Tür'dan “ey Müsa! Şüphesiz ben, ben âlemlerin Rabbi olan Allah'ım” kavli ile nida ettik ve ona, özel olarak 
konuşmak için onunla münacatta bulunmak için Allahü teâlâ ona kelâmını duyurmak için yakınlık mertebesine 
erdirdik. 


53 
Ona rahmetimizden nimetimizden ötürü, kardeşi Harun'uda kendisine, kardeşini de onunla beraber göndermesi 
yolundaki isteğine icabet, bir peygamber olarak bahşeyledik. Hazret-i Harun, Hazret-i Müsa'dan daha yaşlı idi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hârüne ” lâfzı-celili bedel yahutatf-ı beyan, “Nebiyyen”lafz-ı celili de hâldir. Söz 
konusu hibeden maksad olan nokta da burasıdır. 


54 

Bu kitapta İsmail'i de an! Çünkü o sözünde sadıktı. Verdiği her sözünde mutlaka dururdu. Söz verdiği kimseyi 
hiç yerinden ayrılmadan, üç gün yahut bir yıl beklediği olurdu. Nihayet o kimse, durduğu yerde ona geri 
dönerdi. Ve O, Cürhüm kabilesine gönderilmiş bir peygamberdi. 


>> 
Halkına yani kavmine namaz kılmayı, zekât vermeyi emrediyordu ve Rabbi katında rızaya nailolmuştu. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mardıyyen”lafz-ı celilesi aslında “ marduv'vun“ idi. İki vav iki ya ya zamme de 
kesreye kalbedilmiştir. 


56 
Bu kitapta İdris'i de an! Hazret-i İdris, Hazret-i Nuh'un babasının dedesidir. Çünkü o, çok doğrucu bir 
peygamber idi. 


57 

Biz onu yüksek bir yere kaldırdık. Hazret-i İdris diri olup ya dördüncü kat Sema'da, ya altıncı kat semada, ya 
yedinci kat semada ya da cennettedir. Ölüm kendisine tattırıldıktan sonra cennete sokuldu ve bir daha 
çıkmamak üzere tekrar dirildi. 


58 

İşte Allah'ın kendilerine nimet ihsan buyurduğu bu peygamberler var ya; Âdem'in neslinden olanıyla yani 
Hazret-i İdris, Nuh ile beraber gemiye bindirdiklerimizden olanıyla yani Hazret-i Nuh'un oğlu Sam'ın torunu 
olan Hazret-i İbrâhim. İbrâhim'in zürriyetinden olanıyla Yani Hazret-i İsmail, Hazret-i İshak ve Hazret-i Ya'küb 
İsrâil'in- İsrâîl Hazret-i Ya'küb'un bir başka adıdır- de zürriyetinden olanıyla Hazret-i Müsa, Hazret-i Harun, 
Hazret-i Zekeriyya, Hazret-i Yahya ve Hazret-i İsa hidâyet verdiklerimizden ve seçtiklerimizden olanlarıyla 
yani Peygamberler cümlesinden olanlarıyla, kendilerine Rahmân'ın âyetleri okunduğu vakit ağlayarak secdeye 
kapanırlardı. Yani sizler de onlar gibi olun! 


Âyet-i kerime'de geçen : “Ülaike ” mübteda, ism-i mevsül mübtedaya sıfat, “mine'n-Nebiyyine “sıfat 
manasında ism-i mevsüle beyan, buradan şart cümlesine kadar da “Nebiyyene “ye sıfatdır. Mübtedanın haberi 
ise şart cümlesidir. Ayrıca Ayet-i kerime'de geçen “sücceden” ve “ Bükiyyen” kelimeleri, “sacidin”Ve “ 


Bakin” kelimelerinin çoğuludurlar. “Bükiyyün“'ün aslı büküvyün idi. Vav ya'ya zamme de kesreya italbedilmek 
suretiyle bu sekli almıştır. 


59 

Sonra bunların arkalarından Yahûdi ve Hıristiyanlar gibi bozuk bir nesil geldi ki, bunlar namazı terk etmek 
suretiyle zayi ettiler ve günahlardan olan arzularına uydular. Bunlar da Gayya'yı boylayacaklardır. Gayya, 
cehennemde bir vadinin ismidir. Yani bunlar, bu vadinin içine doğru yuvarlanacaklardır. 


60 
Ancak lâkin tevbe edip îman eden ve yararlı işler yapanlar müstesna! Çünkü bunlar cennete girecekler ve hiçbir 
surette haksızlığa uğratılmayacaklardır. Sevaplarından hiçbir şey eksiltilmeyecektir. 


6l 
Rahmânın kullarına gıyabî olarak yani kulları ondan gaipte oldukları hâlde vaad buyurduğu Adn ikamet 
cennetlerin... Şüphe yok ki onun Vaadi yani hakkında va'd buyurduğu şey yerini bula gelmiştir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ cennatı “ Lafz-ı celili “el Cennete “ den bedeldir. Ayetin devamındaki “ Bi'l-Gaybi “ 
hâldir “me'tiyyen* Atiyen mânâsındadır. Aslı ise “ metuyun“. Idi. Yahut ( “me'tiyyen” kendi mânâsındadır.) 
Ancak Allah-u teâlâ'nın burada va'd buyurduğu şey cennet olup maksat cennetliklerin buraya gelmesidir. 


62 

Onlar orada hiç boş söz işitmezler. Yalnız melekler tarafından kendilerine iletilen yahut kendi aralarında 
birbirlerine ilettikleri selâm işitirler. Orada sabah-akşam rızıkları da kendileri için hazırdır. Yani dünyada iken 
sabah ile akşam arası kadar bir zaman aralıklarıyla rızıklandırılacaklardır. Çünkü cennette (sabah ile akşamın 
tesbiti için esas olan) gündüz ve gece yoktur. bilâkis sadece süresiz bir aydınlık ve nür söz konusudur. 


63 
İşte bu öyle bir cennettir ki, biz ona kullarımızdan Allah'a itâat etmek suretiyle takva sâhibi olanları varis 
kılacağız onutakva sâhibi kullarımıza vereceğiz ve onları orada ağırlayacağız. 


64 


Günlerce vahiy gecikip Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Cibril'e: “Bizi öncekinden daha çok 
ziyaret etmene engel olan şey nedir? ” deyince bu Âyet-i kerime nâzil oldu: Biz (elçiler) ancak Rabbinin emri 
ile ineriz. Önümüzdeki yani önümüzde bulunan; âhiret işleri, arkamızdaki dünya işleri ve bunların arasındaki 
her şey yani bu andan Kıyâmet kopana kadar olacak olan her şey O'nundur. Yani bütün bunların ilmi hep 
O'ndadır. Rabbin unutkandeğildir. Yani vahyi geciktirmekle seni terk etmiş değildir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Nesiyyen'*“'Nasiyen“ manasındadır. 


65 

O, bütün göklerle yerin ve aralarındakilerin Rabbidir. Malikidir. Şu hâlde O'na ibâdet et. Ona ibâdet için de 
metanetli ol. Yani O'na ibâdette sabırlı ol. Sen onun için bir adaş yani bu isimle isimlenmiş bir başka zat bilir 
misin? Elbette ki bulamazsın. 


66 

Öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr eden insan, hakkında bu Âyet-i kerime nâzil olan Ubeyy b Halef yahut el- 
Velid b el-Muğire, “Ben öldüğüm vakit şu Muhammed'in dediği gibi kabirden diri olarak çıkartılacak mıyım? ” 
diyor. Şu hâlde buradaki istifham olumsuzluk mânâsındadır. Yani ben öldükten sonra tekrar dirilmem söz 
konusu değildir. “ma “ da zâide olup te'kid içindir. Lâm'da tekid içindir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eiza”lafz-ı celili, ikinci Hemze'nin tahkiki, teshili, tahkik ve teshil durumlarında ikinci 
elifle birinci elif arasında bir elifin daha getirilmesi ile okunmuştur. 


67 
Ancak o insanın bu sözü, Allahü teâlâ'nın şu kavl-i şerifi ile reddedilmiştir: O insan düşünmüyor mu ki, evvelce 
hiç bir şey değilken, biz kendisini yarattık. ki böylece başlangıç ile tekrar delil bulmuş ola! 


Âyet-i kerime'de geçen “yezzekkerü“ aslında “yetezekkerü “idi. Ta, zal'e ibdal edilmiş (çevrilmiş), oda Zal'e 
idğam edilmiştir. Bir kırâatda ise, ta' terkedilmiş, zal'in sükunu, kaf ın zammesi ile okunmuştur. 


68 

Rabbine yemin olsun ki, biz onları yani öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr edenleri şeytanlarla beraber 
mahşerde toplayacağız yani onlardan her birini şeytanıyla birlikte aynı zincirde bir araya getireceğiz. Sonra 
onları muhakkak dizleri üzerine çökmüş vaziyette, cehennemin etrafında cehennemin dışında (yani henüz oraya 
girmeden) hazır bulunduracağız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cüsiyyen”lafz-ı celili “ casin” kelimesinin çoğulu olup, aslı “ cüsüvvün“yahut ” 
cisüvyün“ idi. Birinci takdirde “ cesa yecsü, ikinci takdirde “ cesa-yecsi “ den gelir. Aynı kökde iki lügat da 
istimal edilmektedir (Buna bağlı olarak da kelimede iki ayrı kırâat, “ cüsiyyen”Ve “ cisiyyen” kırâatleri 
olmuştur.) 


69 
Sonra onlardan her zümreden fırkandan, Rahmâna karşı en ziyade isyankâr cüretkar hangileri ise, muhakkak ve 
muhakkak çıkarıp ayıracağız. 


70 

Sonra elbette biz oraya cehenneme yuvarlanmak bakımından girip yanmak bakımından en lâyık müstahak 
olanları, Rahmân'a en ziyade isyankar olanı olmayanından, onlardan daha iyi biliriz. Dolayısıyla oraya girmeye 
en lâyık olanlardan başlayacağız. 


71 

Hem içinizden hiçbir kimse yoktur ki, mutlak surette ona uğramış olmasın. Yani cehenneme girmiş olmasın. 
Bu, Rabbinin kendine vacib kıldığı bir hükümdür. Onu gerekli kılmış ve onunla hükmetmiştir. Dolayısıyla onu 
fark etmesi söz konusu olamaz. 


12 


Sonra şirkten ve küfürden sakınanları oradan kurtaracağız. Allah'a eş koşmak ve inkâr etmek suretiyle zâlim 
olanları ise dizleri üzeri çökmüş vaziyette orada bırakacağız. 


73 

Kur'ân'dan âyetlerimiz kendilerine yani mü'minlere ve kâfirlere ayan beyan açık açık okunduğu vakit, inkâr 
edenler, iman edenlere: “ Bu iki zümreden bizden ve sizden hangisi mevki itibariyle hâne ve mesken itibariyle 
daha iyi ve meclis itibariyle daha güzeldir? Elbette ki, biz şu hâlde biz sizden daha üstünüz “ dediler. 


Ayet-i kerime'de geçen “ makamen”lafz-ı celili, meftuh okununca” kame “ fiilinden, mazmum okununca 
”ekame “ fiilinden gelir. Ayet-i kerime'de geçen “ Beyyinatin”lafz-ı celili, hâldir. Ayrıca Ayet-in devamındaki 
“ Nediyyen”lafz-ı celili, “Nadiyen* manasındadır. Nadi, kavmin toplanıp konuştukları ve karar aldıkları meclis 
demektir. 


74 

Allahü teâlâ şöyle buyuruyor: Halbuki biz onlardan önce nice nesiller yani geçmiş ümmetlerden birçok ümmet 
helâk ettik ki, onlar varlık mal ve eşya ve görünüm itibariyle daha güzeldiler. Şu hâlde küfürleri sebebiyle 
onları helâk ettiğimiz gibi, bunları da helâk ederiz. 


75 

De ki, “kim dalâlette ise, Rahmân ona dünyada istidrac gayesi ile mühlet verir. Nihayet tehdit olundukları şeyi- 
ya öldürülmek ve esir edilmek gibi azâbı veya Kıyâmeti ki Kıyâmet cehenneme de şamildir ve o kâfirler oraya 
gireceklerdir-gördükleri vakit, artık kimin mevkii daha fena ve topluluğu taraftarları daha zayıf imiş onlar mı, 
yoksa mü'minler mi bileceklerdir. Hâlbuki onların taraftarları şeytanlar, mü'minlerin onlara karşı taraftarları ise 
meleklerdir. 


Ayet-i kerime'de geçen : “kâne fı'd-Dalâleti “ cümlesi “men“ in şartı. “ fe'l-Yemdüd“ cümlesi ise haber 
manasında “yemüdde ” Takdirinde olup şartının cevabıdır. 


76 

Allah, iman etmekle hidÂyet-i kabul edenlere, üzerlerine indirdiği âyetleriyle daha ziyade hidâyet verir. Baki 
kalacak olan yararlı ameller- ki onlar da sâhibi için kalıcı olan ibâdetlerdir- Rabbinin katında sevapça da daha 
hayırlıdır, âkıbetçe de yani götüreceği ve döndüreceği yer bakımından da daha hayırlıdır. kâfirlerin amelleri ise 
böyle değildir. 


Buradaki ism-i tafdil, müşriklerin“ Bu iki zümreden hangisi mevki itibariyle daha güzeldir? “sözlerine karşılık 
olarak zikredilmiştir. 


71 

Gördün mü o, âyetlerimizi inkâr edeni; As b Vail'ı ve kendisine, “öldükten sonra tekrar diriltileceksin"* deyip 
ondan mali bir hakkını isteyen Habbab b Eret'e “öldükten sonra tekrar diriltilmem halinde elbette bana mal ve 
evlât verilecek, o vakit sana olan borcumu öderim“ diyen kimseyi? 


78 

Allahü teâlâ buyuruyor ki: O, gaybı mı öğrenmiş. Yani kendisine gaipten haber ve söyledikleri kendisine 
verileceğine dair bilgi mi verilmiş, yoksa Rahmân katından söylediği şeyler kendisine verileceğine dair ahid mi 
almış? 


Âyet-i kerime'de geçen ”ettala'a”lafz-ı celilinde, istifham hemzesinin zikredilmesi ile vasıl hemzesinden istiğna 
edilmiş ve vasıl hemzesi hazfedilmiştir. 


79 

Hayır! Yani bu söyledikleri, kendisine verilmeyecektir Biz onun dediğini yazacağız yazılmasını (görevli 
meleklere) emredeceğiz. Ve azâbını uzattıkça uzatacağız. Ona küfrünün azâbı üzerine bir de bu sözünü katarak 
daha ziyade azap edeceğiz. 


80 


O söylediği şeylere mal ve evlada biz mirasçı olacağız. Ve o, Kıyâmet günü bize tek başına ne malı, ne de 
evladı olmayacak bir hâlde gelecek. 


81 

Onlar yani Mekke kâfirleri Allah'ı bırakıp putları ilahlar edindiler. Onlara, kendileri için bir itibar ve izzet olsun 
diye azâba maruz kalmamalarını sağlamak suretiyle, Allah katında kendileri için şefaatçi olsunlar diye 
tapıyorlar. 


82 

Hayır! Yani onların azâbına mani olacak hiçbir kudret ve itibar yoktur. Onlar yani o putlar, yarın onların 
ibâdetlerini inkâr edecekler. Yani ibâdetlerini kabul etmeyeceklerdir. Tıpkı başka bir Âyet-i kerime'de 
buyrulduğu gibi: “Onlar bize de ibâdet etmiyorlardı “Ve onlara karşı hasım taraftarlar ve düşmanlar 
olacaklardır. 


83 
Görmedin mi, biz şeytanları o kâfirler üzerine saldık musallat kıldık. Kendilerini günahlara ittikçe itiyorlar 
kışkırttıkça kışkırtıyorlar. 


84 
Öyle ise aleyhlerine azap istemekle acele etme! Biz onlar için azaplandırılmaları anına kadar, günleri ve 
geceleri yahut nefesleri saydıkça sayıyoruz. 


85 
Hatırla ki, o gün biz imanlarıyla takva sâhibi olanları binitliler olarak Rahmân'ın huzuruna toplayacağız. 


AASE 


Âyet-i kerîme’de geçen “Vefden“Râkibîn“ manasında “Vafidün” kelimesinin çoğuludur. 


86 
Küfürleri ile mücrim olanları da susamış oldukları hâlde, yaya olarakcehenneme süreceğiz. 


Ayet-i kerime'de geçen “Virden”lafz-ı celili, “susamış olarak yaya yürüyen“ manasına gelen“Varidün” 
kelimesinin çoğuludur. 


87 
Onlar yani insanlar şefaate malik olamayacaklardır. Yalnız Rahmân katında söz almış olan kimseler yani 
Allah'dan başka ilah olmadığına, güç ve kuvvetin yalnızca Allah'ta olduğuna şahadet eden kimseler müstesna! 


88 
Onlar yani Yahüdiler, Hıristiyanlar ve Meleklerin Allah'ın kızları olduğu inancında olanlar “Rahmân, çocuk 
edindi “ dediler. 


89 
Allahü teâlâ onlara hitaben buyurdu ki: Yemin olsun ki, siz pek çirkin bir şey yani büyük bir münker ortaya 
attınız. 


90 
Az daha gökler yarılıp çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti. Onların üzerlerine kapanacaktı 


Ayet-i kerime'de geçen “yenfatırne “-nun ile-bir kırâatda”Ta “ ile ve “ Ti'nin şeddesi ile “yetefettarne “ 
şeklinde okunmuştur. 


91 
Rahmân'a çocuk isnad ettiler diye. 


92 
Allahü teâlâ buyurdu ki: Halbuki Rahmân'a çocuk edinmek yaraşmaz. Bu, O'nun şanına yakışmaz. 


93 
Göklerde ve yerde hiç bir kimse yoktur ki, Kıyâmet günü Rahmân'a kul olarak zelil ve boynu bükük olarak 
gelecek olmasın. Uzeyr ve İsa da bunlardan biridir. 


94 
Yemin olsun! Allah hepsini kuşatmış ve teker teker saymıştır. Binaenaleyh ne onların tamamının oluşturduğu 
meblağ, ne de onlardan bir fert O'na gizli değildir. 


95 
Kıyâmet gününde, her biri O'na tek başına ne malı, ne de azap görmesine engel olabilecek bir yardımcısı, 
olmadan gelecektir. 


96 

İman edip sâlih ameller işleyenler var ya! Rahmân bunlar için kendi aralarında bir sevgi verecektir. Bunlar 
dünyada birbirlerine karşı dostluk besleyecek ve birbirlerini seveceklerdir. Bunun yanında Allahü teâlâ da 
onları sevecektir. 


97 

Biz onu yani Kur'ân'ı senin Arapça olan dilinle kolaylaştırdık ki, onunla takva sahiplerini, iman etmek suretiyle 
fevz-u saadete erenleri müjdeleyesin, inat edenleri yani boşuna direnenleri-ki onlar da Mekke kâfirleridir- de 
onunla uyarasın korkutasın. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Lüdden”lafz-ı celili, “ eleddü ” kelimesinin çoğuludur. 


98 

Hem onlardan önce nice nesiller yani peygamberleri yalanlamaları dolayısıyla geçmiş ümmetlerden nice 
ümmetler helâk ettik, sen onlardan hiçbirini hissediyor musun onlardan birine (yani varlık eserine) 
rastlayabiliyor musun yahut onların cılız bir sesini gizli bir sesini işitiyor musun? İşte biz onları nasıl helâk 
ettiysek bunları da öylece helâk ederiz. 


TAHA 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 135 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Tâ-hâ. Bu lâfzı celilden muradın ne olduğunu ancak Allah bilir. 


2 
Biz Kur'ân'ı sana nüzulünden sonra yapmış olduğun şekilde gece (teheccüd) namazı kıyamını uzun tutmak 
suretiyle kendini yorasın diye indirmedik. 


3 
Ey Resûlüm Muhammed! (Gece namazını) kendine hafiflet. Ancak biz onu Allah'dan korkan kimseye bir 
nasihat, 


4 
Ve yerle yüksek gökleri yaratanın peyderpey indirdiği (bir kitap) olmak üzere inzal ettik. 


Acc. 


“ Tenzilen” lâfzı kendisini nasb eden mukadder (nezzelna) fiili ile beraber (geride geçen ) “ enzelnâ“yerine 
kullanılmıştır, el ulâ kelimesi ülyâ kelimesinin çoğuludur. Kübra-küber gibi. 


5 
O Rahmân (kudretiyle) Arşı kendine yakışır bir şekilde istiva etmiştir. Arş sözlükte melikin tahtı için kullanılır. 


6 
Göklerde, yerde, ikisinin arasında olan mahluklar ve nemli toprağın altında neler varsa hepsi O’nundur. Bundan 
da maksat yedi kat yerlerdir. Çünkü yedi kat yerler toprağın altında bulunmaktadır. 


7 

Sen zikirde ve duada sesini yükseltirsen (bilesin ki) Allahü teâlâ sesi yükseltmekten müstağnidir. Çünkü O 
gizliyi de, gizlinin daha gizlisini de bilir. Yani insanın gönlünden ve hatırından geçirip te konuşmadığı şeyleri 
de bilir. O hâlde sesini yükseltmeye kendini zorlama. 


8 
Allah, kendinden başka ilâh olmayandır. Hakkında hadis-i şerif olan en güzel[593 ]doksan dokuz isim 
O'nundur. 


Hüsnâ kelimesi Ahsenu'nun müennesidir. 


9 
Hem sana Müsa'nın kıssası geldi mi? Şüphesiz ki geldi. 


10 

Hani Medeyen'den Mısır'a giderken bir ateş görmüş de ailesine-hanımına-"siz (burada) durun! Ben bir ateş 
gördüm. Belki size ondan bir fitilin veya odunun ucundan bir kor getiririm. Yahut ateşin yanında yolu bana 
gösterecek bir kılavuz bulurum“ demişti. Müsa aleyhisselam gece karanlığından dolaylı yolu şaşırdı da bu 
yüzden sözünde durmayı kesin bilemediğinden*Belki “kelimesini kullandı. 


11 
Yanına vardığında ki, o da dikenli bir ağaçtır, (kendisine): Ya Mûsa! Diye seslenildi. 


12 
Hiç şüphesiz benim ben, senin Rabbin. Hemen ayakkabılarını çıkar. Çünkü sen mukaddes, temiz, yahut 
mübârek vadide Tuva'dasın. 


“Nudiye ” lâfzı kile ile tevil edilmek suretiyle Hemzenin kesresi ile, ba (harfi cerri) nin takdiri ile de fetha ile 
okunmuştur. “ ene “zamiri mütekellim ya'sını te'kid etmektedir. “ TUVA” kelimesi bedel yahut atfı beyandır. 
Tenvinli ve tenvinsiz okunur (Tenvinli okunursa) mekan manasına itibarla munsarif olur. (Tenvinsiz olursa) 
alemiyet (özel isim) le birlikte yer manasına itibarla gayrı munsarif olur. 


13 
Ben seni (peygamberliğe) seçtim. Şimdi tarafımdan sana vahyedilecek şeyleri dinle! 


14 
Muhakkak Allah benim, ben! Benden başka hiçbir ilah yoktur. Onun için bana ibâdet et! Ve beni (namazda) 
anmak için namaz kıl! 


15 

Çünkü Kıyâmet muhakkak gelecektir. Ben onu (nvaktini) insanlardan gizlemek istiyorum. Oysa onun yakınlığı 
alâmetleri ile birlikte kendilerine aşikâre olacak ki, o Kıyâmet gününde herkes çalışmış olduğu hayır ve şerrin 
karşılığındaki şey ile cezalansın (karşılığını görsün) diye. 


16 
O hâlde, ona inanmayan ve onu inkâr etmede hevasına uyan kimse, sakın seni ona iman etmekten alıkoymasın, 
(faraza) Kıyâmete iman etmekten alıkonulursan sonra helâk olursun. 


O hâlde, sakın kıyâmete inanmayıp kendi nefsi arzusuna uyan kimse, seni ona iman etmekten alıkoymasın; 
sonra helâk olursun. 


17 
Sağ elinde olan şey nedir ya Müsa? Buradaki istifham, Allahü teâlâ nın Müsa (aleyhisselâm)' ın elinde olan 
şeyde tertip edeceği mu'cizeleri takrir (tespit) etmek içindir. 


18 

(Müsa) “o benim asâmdır yerden kalkarken ve yürürken ben ona dayanırım. Ben onunla yanlarına düşüp de 
yesinler diye davarlarıma ağaç yaprağı silkelerim. Benim onda daha başka hâcetlerim de vardır.” meselâ; azığı, 
su kabını taşımak ve haşereleri kovmak gibi şeyler. Müsa (aleyhisselâm) asâsı ile gördüğü ihtiyaçlarını 
açıklayarak cevabı uzatmıştır. 


Mecârib kelimesi meribenin çoğuludur, ihtiyaçlar manasındadır. Meribe kelimesi ra'nın üç harekesiyle de 
okunur. 


19 
(Allahü teâlâ ) ” Bırak onu ey Mûsa!“ buyurdu. 


20 
Müsa da hemen onu bıraktı. Bir de ne görsün. Asâ büyük bir yılan olmuş. Başka bir âyette “cann“ diye tabir 
edilen ve bu isimle anılan tıpkı küçük bir yılan gibi hızlı bir şekilde karnı üzerinde koşuyor. 


21 
(Allahü teâlâ ) “ Tut onu ondan korkma! Biz onu eski hâline döndüreceğiz “, 


Bunun üzerine Müsa (aleyhisselâm) elini yılanın ağzına koydu ve derhal asâ'ya dönüşüverdi. Anladı ki elini 
(yılanın ağzına) soktuğu yer iki parmağı arasında asâyı tutma yeridir. Allahü teâlâ Müsa Peygamber'e bu işi 
(önceden) gösterdi ki Firavun'un yanında asâ yılana dönüşünce, sabırsızlanarak telaşa kapılmasın. 


Siret kelimesi, harf-i cerrin çekilmesiyle Mensüb olmuştur. 


22 

Bir de başka bir mu'cize olmak üzere sağ elini yaniavucunu koynuna sok yani pazu altından koltuk altına kadar 
sol tarafına sok ve çıkar ki kendisinde bir kusur alaca hastalığı olmadığı hâlde, önceki esmer halinin tam tersi 
göz kamaştıran, güneş ışığı gibi parlayan bir şekilde bembeyaz çıksın. (Fir'avun ve adamlarına) göstermek için 
elinle bu işi yaptığın vakit, 


23 
Sana peygamberliğine delâlet eden en büyük mu'cizelerden birini daha gösterelim diye yaptık, (bu işi gösterdik) 
Elinin eski hâline dönmesini arzu ettiğinde yine önceki gibi elini koynuna sok ve çıkar. 


“Âyeten Uhrâ”Ve “ Beyzâ” kelimeleri “ Tahruc“ fiilinin tahtındaki zamirden hâl düşmektedirler. 


24 
Firavun'a ve beraberinde olanlara elçi olarak git. Çünkü o haddi aşarak azdı. 


25 
Müsa dedi ki: “ ey Rabbim! Risalet görevini üstlenmek için göğsüme genişlik ver. Onu tebliği edebilmem için; 


26 
İşimi kolaylaştır. 


27 
Dilimdeki peltekliği çöz. 


28 
Sözümü iyice anlayabilsinler. 


29 
Ve bana ailemden bir vezir kıl. 


30 
Kardeşim Harun'u, 


31 
Onunla arkamı kuvvetlendir. 


52 
Ve onu işimde ortak kıl. 


33 
Ta ki, seni çokça tesbih edelim. 


34 
Ve seni çokça zikreyleyelim. 


35 
Şüphe yok ki, sen bizi bihakkın görücüsün. 


36 
Buyurdu ki: Ey Mûsa! Sana istediğin verilmiştir. 


37 
Ve andolsun ki, sana başka defa da ihsanda bulunmuşuzdur. 


38 
Hani annen seni doğurduğunda, doğan çocuklarla birlikte Fir’avun’un seni öldürmesinden korkmuştu da, 
uykuda veya (gönlüne) ilham ederek senin hakkında bir vakitte annene şu ilhamı vermiştik. 


39 
Onu tabutun içine koy da tabutla birlikte onu deryaya Nil nehrine bırak. Nehir de onu sahil kenarına atsın. 


Ve onu, hem bana düşman, hem ona düşman biri- o da Fir'avun'dur- alsın! Bir de benim gözetimim ve 
korumam altında büyütülmen için üzerine tarafımdan bir sevgi koydum ki bütün insanlar tarafından sevilesin 
diye. Bu yüzden seni, Fir'avun ve gören herkes sevdi. 


“İkzı “ cümlesi “ma Yuha “ cümlesinden bedeldir. “ felyulkıhı “ emri haber manasındadır (yani atacak). 


40 

Hani sütanne getirmişlerdi de sen onlardan hiçbir kadının memesini almamıştın. İşte o vakitte kız kardeşin 
Meryem senin durumunu araştırmak için gidiyor da “ona iyi bakacak birini buluvereyim mi size? ” diyordu. 
Teklifi kabul edilince derhal çocuğun annesini (gidip) getirdi ve (annesi gelince) hemen onun memesini 
alıverdi. Böylece seni annene iade ettik ki, sana kavuşmakla gözü aydın olsun da o esnada üzülmesin. Hem 
Mısır'da (kazaen) bir Kıpti adam öldürmüştün. Firavun tarafından öldürülmekten tasâlanmışım da seni gamdan 
kurtardık. Ve bunlardan başka belalara düşürüp seni onlardan kurtarmakla çeşitli belalarla imtihan ettik. Bu 
sebeple on yıl Mısır'dan Medyen'e geldikten sonra seni kızıyla evlendirerek Şuayb peygamberin yanında olmak 
üzere Medyen halkı içinde kaldın. Sonra da bir kader üstüne ezeli ilmimde takdir ettiğim peygamberlik ile ki (o 
zaman) kırk yaşında idin (buraya) geldin. 


41 
Ya Müsa! Ben seni kendime risalet vazifesi ile seçtim. 


42 
Sen kardeşin, ile birlikte insanlara dokuz (tane olan) mu'cizelerimle git. Beni tesbih ve buna benzer şekilde 
anmakta gevşeklik usanıklık göstermeyin. 


43 
Firavun'a gidin. Çünkü o Rablık davasında bulunmakla azdı. 


44 

Bu iddiasından vazgeçme konusunda varın kendisine yumuşak söz söyleyin. Olur ki nasihat dinler. Yahut 
Allah'tan korkar da vazgeçer. Allahü teâlâ'nın, Fir’avun'un bu davasından vazgeçmeyeceğini bilmesi kesin 
olduğundan ” Belki nasihat dinler”sözü Müsa ve Harun (aleyhime?s-selâm)'a göre kullanılmıştır. 


45 
(Müsa ile Harun): “ ey Rabbimiz, onun bize karşı aşırı davranmasından çabucak cezaya çarptırmasından yahut 
bize karşı azgınlaşmasından (baş kaldırmasından) muhakkak korkarız!“ dediler. 


46 
Allahü teâlâ buyurdu ki: “ korkmayın! Zira ben yardımımla sizinle beraberim. Onun ne diyeceğini işitirim ve ne 
yapacağını görürüm. 


47 

Hemen ona gidin deyin ki: ” Biz Rabbinin elçileriyiz Artık İsrâil oğullarını bizimle Şam'a gönder. Onlara 
eziyet edip durma! Meselâ kuyu kazmak, inşaat işi ve ağır yük taşımak gibi çetin işlerde onları kullanmaktan 
vazgeç! Biz sana, Rabbinden Peygamberlik vazifemizin doğruluğuna dair bir mu'cize ile hüccetle geldik. Selâm 
da doğruya tâbi olanadır. Yani azaptan kurtuluş ona aittir. 


48 
Gerçekten bize vahyolundu ki, azap bizim getirdiklerimizi yalanlayanlara ve onlardan yüz çevirenleredir. Müsa 
ile Harun (aleyhisselâm) Fir'avun'a giderek bütün bunları söylediler. 


49 

Bunun üzerine Fir'avun: “O hâlde sizin Rabbiniz kimdir Ya Müsa? ” dedi. Müsa (aleyhisselâm) (tebliğde) asıl 
olması ve de (çocukken) onu kendisinin büyüttüğünü ispatlamak için Fir'avun sadece Müsa (aleyhisselâm)'ı 
zikretti. 


50 

Müsa: ” Bizim Rabbimiz mahlükattan her şeye onu diğerlerinden ayıran kendine özgü hilkatini veren, sonra da 
yarattığı bütün canlılara yemesini, içmesini, evlenmesini ve bunların dışındaki şeylerin yolunu gösterendir. “ 
dedi. 


51 
Firavun: “Putlara tapmaları hususunda meselâ Nuh, Hüd, Lüt ve Sâlih peygamberlerin kavmi gibi geçmiş 
kuşakların hâli nedir? Dedi. 


52 

Müsa (aleyhisselâm) şu cevabı verdi. “ Onların hallerinin ilmi Rabbimin katında saklı olan bir kitaptadır. O da 
Levh-ıMahfüz'dur ki Kıyâmet gününde durumlarına göre onları cezalandıracaktır. Rabbim şaşmaz, hiçbir şey 
O'na gizli kalmaz ve Rabbim hiçbir şeyi unutmaz. 


53 

O bütün mahlûkat arasından yeryüzünü sizin için döşek gibi bir beşik yapmıştır. Orada sizler için yollar açtı. 
Engebesiz dümdüz yaptı. Ve gökten yağmur su (yu) indirmiştir. Allahü teâlâ, Mûsa (aleyhisselâm )'nın kendisini 
tanımladığı şeyleri tamamlamak ve Mekke ehline hitap etmek üzere şöyle buyurdu, “İşte biz onunla çeşitli 
bitkilerden çiftler çıkarmaktayız. Yani renkleri, tadları ve bunlardan başka diğer şeyleri çeşit çeşittir. 


54 

Hem onlardan yiyin ve hem yeryüzünde hayvanlarınızı güdün. Yemeyi ve hayvanlarınızı otlatmayı mubah 
kılıcılar olduğumuz hâlde (sizler için çeşitli bitkilerden çiftler çıkarmaktayız). Muhakkak ki, burada anlatılan bu 
şeylerde akıl sahipleri için bir çok ibretler vardır. 


“Şetta” kelimesi “ezvacen'in sıfatıdır, şetitin çoğuludur. Merizun-Merza gibi “Şetta” kelimesi Teferreke “ 
(dağıldı) manasına gelen Şette'l-Emru cümlesinden gelir. 


“ en'am “Ne'am'ın çoğuludur. Onlar da deve, sığır ve koyundur. (Lazım ve muteaddi olmak üzere) “re'atil-Tbilu** 
“Reaytuha “ şeklinde kullanılır. Buradaki emir serbest bırakmayı (ibaheyı) ve (Allah'ın) nimeti (ni) hatırlatmayı 
ifade eder. Bu cümle “Ahrecna “ fiilinin zamirinden hâldir. 


“Nuha” kelimesi Nuhye'nin çoğuludur. Gurfetun Gurefu gibi Sâhibini çirkin işleri işlemekten alıkoyduğu için 
akıl'a “ nuha “ denilmiştir. 


55 

Babanız Âdem’i ondan yaratmakla sizi de ondan yani topraktan yarattık. Sizi yine öldükten sonra kabirlere 
gömerek ona iade edeceğiz. Başka bir defa daha sizi öldükten sonra dirilme vaktinde yine ondan çıkaracağız. 
Tıpkı ilk yaratıldığınızda sizi (ondan) çıkardığımız gibi. 


56 
Yemin olsun ki, biz Firavun'a mu'cizelerimizin hepsini dokuzunu da gösterdik. Böyleyken onları sihir 
zannederek hepsini de o, yine yalanladı ve Allahü teâlâ'yı birlemeyi kabul etmedi. 


57 


(Firavun): 'Ya Müsa; orada mülk (idare) senin olsun diye sen, sihrinle bizi yerimiz Mısır'dan çıkarmak için mi 
geldin bize? 


58 
O hâlde biz de sana mutlaka karşı koyacak senin sihrin gibi bir sihir yapacağız. 


Şimdi sen, bizimle aranda bu iş için bir yer tayin et ki, ne senin, ne de bizim caymayacağımız orta bir yer 
olsun“ dedi. Yani öyle bir orta yer olsun ki, her iki taraftan gelen kimseye mesafesi eşit olsun. 

“mekân” kelimesi harf-i cerrin çekilmesiyle Mensüb olmuştur. “sıva” kelimesi ise ”sıva” Ve ”suva “ şeklinde 
okunmuştur. 


59 

(Müsa): ”sizinle karşılaşma zamanımız ziynet günü o günde ziynetlenip bir araya geldikleri onların bayram 
günü ve insanların Mısır halkının toplanacağı (Herkesin) olacak olan şeyi (hakkın ortaya çıkıp bâtılın yok 
oluşunu) görmesi için (güneşin tam yükselme vakti olan) kuşluk vaktidir. 


60 
Bunun üzerine Firavun akasını dönüp gitti ve bütün hilesini, hilekâr sihirbazlarını topladı. Sonra onları 
kararlaştırılan yere getirdi. 


6l 

Müsa onlara: ” Her birerinin yanında bir ip ve asâ bulunarak yetmiş iki kişiydiler 'Yazıklar olsun size! Yani 
Allah azâbı sizden kaldırmasın. O'na birini ortak koşmakla Allah'a yalan iftira etmeyin! Sonra tarafından bir 
azapla kökünüzü kazır. Yani sizi helâk eder. Gerçekten Allah'a karşı yalan iftira eden ziyana uğrar. 


62 
Sihirbazlar aralarında Müsa ve kardeşi hakkındaki işlerini münakaşa ettiler ve gizlice onlar hakkında aralarında 
söz fısıldaştılar. 


63 

(Gizlice) birbirlerine dediler ki: ” Bu iki (kardeş) muhakkak sihirbazdır. Büyüleriyle sizi hem yerinizden 
çıkarmak, hem de en üstün en şerefli olan dininizi galip gelmelerinden halkın onlara meyletmeleri sebebiyle 
yok etmek istiyorlar. 


'Hazeyni' kelimesini İbn Amr ya İle okumuş, diğer imamlar ise elif ile 'Hazani “ şeklinde okumuşlardır. Bu da, 
tesniyenin üç halinde elif getirenin gramerine uygun düşmekledir. “müsla” kelimesi 'Emselü'nun müennesidir. 
En şerefli (en ideal) mânâsındadır. 


64 
Onun için bütün sihirli hilelerini toplayınız. Sonra saf hâline gelin yani saf saf olduğunuz hâlde geliniz. Bugün 
üstün gelen, muhakkak felah bulur kurtuluşa erer. 


Hemze-i vasl ile ve mim'in fethası ile okunur. Buna göre kelime 'Lâmme “ (topladı) fiilinden gelir. Hemze-i 
katı ile ve mim'in kesresi ile okunur. Buna göre ise kelime “Acme'a “ (sapasağlam yaptı) fiilinden gelir. 


65 
Sihirbazlar: “ya Müsa! Tercihte bulun! Evvela asânı ya sen at! Yahut asâsını ilk atan biz olalım“ dediler. 


66 
Müsa: “yok siz atın!“ dedi. Bunun üzerine onlar (asâlarını) attılar. Bir de ne görsün. Onların ipleri ve sopaları 
(yaptıkları) sihirden, yılanlar kendisine gerçekten karınları üzerine koşuyorlarmış hayalini veriyor. 


67 
Birden bire Müsa, içinde bir korku duydu. Yani, onların sihri kendi mu'cizesinin tipinden olması bakımından işi 
insanların kafasını karıştırıp kendisine iman etmeyeceklerinden korktu. 


“isuyyun” kelimesinin aslı “ usuvun“ idi. Vavlar ya'ya dönüştürülüp (ya kendinden bir önceki harfi kesre 
istediğinden) “sad” kesre kılındı (Ona bağlı olarak) ” ayn“ da kesrelendi. 


68 
Biz ona: “ korkma! Çünkü onları yenmekle galip gelecek sensin sen! 


69 

Sağ elindekini o asâyı bırakıver O, onların yaptıklarını yalar yutar. Zira onların yaptıkları sırf sihirbaz hilesidir. 
Yani sihir cinsindendir. Sihirbaz ise sihri yüzünden nerede olsa felah bulmaz “ dedik. Müsa (aleyhisselâm) Bu 
emir üzerine asâsını bırakmış o, sihirbazların bütün yaptıklarını yuttu. 


70 
Sonunda bütün sihirbazlar Allah için secdeye kapandılar. Biz Harun'la Müsa'nın Rabbine iman ettik“ dediler. 


7il 

Firavun: Bizzat ben size izin vermeden ona İman ettiniz ha? O, muhakkak size sihri öğreten büyüğünüzdür 
(hocanızdır). O hâlde ahdim olsun, ben de mutlaka sizin ellerinizi, ayaklarınızı çaprazlama yani sağ elle sol 
ayağı (nızı) keseceğim. Ve sizi mutlaka hurma dallarına yani dalları üzerine asacağım. 


“ e-emintüm “iki hamzenin okunuşu ile ikincisini elife dönüştürmekle okunmuştur. “min hilafın* (câr- 
mecrüru”Eydiyeküm ve Ercüleküm” kelimelerinden mahallen Mensüb olmak üzere) hâldir. 


Böylece hangimizin bu sözüyle kendini ve Müsa (aleyhisselâm)'ın Rabbini kastediyor azâbı kendine muhalefet 
edene karşı daha şiddetli ve daha devamlıymış bileceksiniz. “ dedi. 


72 
Sihirbazlar: “İmkânı yok, bize gelen ve Mûsa'nın doğruluğunu gösteren bu açık mu'cizelere ve bizi yaratana 
karşı, seni asla tercih edemeyiz! 


[1] “Vellezi “ deki vav ya kasem vavıdır veya “ ma” lâfzı üzerine atıftır. 


Artık hükmün neye geçiyorsa hükmünü ver! Yani dediğin şeyi yap. Senin hükmün ancak bu dünya hayatında 
geçer. Ahirette ise cezasını görürsün. 


“ el Hayat ed-dünya “ nın nasbı harf-i cerrin çekilmesiyledir. Yani ”fi hazihil-Hayati'd-dünya... “ 


73 

Doğrusu biz şirk koşmak ve diğer günahlarımızı ve Mûsa'ya karşı koymak için öğrenimine ve yapımına bizi 
zorladığın sihre karşı, bizi bağışlasın diye Rabbimize îman ettik. Allah hem kendine itâat edildiğinde sevapça 
senden daha hayırlı, kendine isyan edildiğinde hem azâba senden daha devamlıdır. 


74 
Allahü teâlâ: Şüphesiz her kim Fir’avun gibi mücrim kâfir olarak varırsa, ona muhakkak cehennem vardır. 
Orada ne ölür ki rahat edebilsin, ne de kendisine fayda verecek bir yaşamla dirilir. 


75 
Her kim de O'na mü'min olarak farzlar ve nafileler gibi yararlı işler yapmış olduğu hâlde varırsa, işte onlara en 
yüksek dereceler vardır. 


76 
Adn yaniikamet cennetleri ki, altlarından ırmaklar akar, orada ebedî olarak kalacaklardır. İşte günahlardan 
temizlenen kimsenin mükâfatı budur. buyurdu. 


“ ula” kelimesi “ A'la “ nın müennesi olan“Ülya “ nın çoğuludur. “ cennatu Adn“ “ ed'derecatül-Ula “yı izah 
etmektedir, (yani atf-ı beyandır). 


77 

Ve hakikaten Müsa'ya şöyle vahy ettik: ” geceleyin kullarımı Mısır topraklarından götür de, asânı vurarak 
onlara denizde kuru bir yol aç. Müsa (aleyhisselâm) kendisine emredileni getirdi ve Allahü teâlâ o yerini 
kupkuru yaptı. İsrâil oğulları oraya vardılar. Bu suretle yetişilmekten yani Fir'avun'un sana yetişmesinden 
korkmazsın, boğulmaktan da endişe etmezsin. 


78 
Derken Firavun orduları ile beraber iken onları takip etti. Denizde onları kaplayan kapladı. Neticede deniz 
onları boğdu. 


79 
Hâsılı Fir’avun kavmini kendine tapmaya davet etmekle dalâlete sürükledi. Hidâyete erdiremedi. bilâkis onları, 
“Ben size ancak doğru yolu gösteriyorum" şeklindeki sözünün tam tersi helake düşürdü. 


Ayette geçen ”esrı “kelimesi hamze-i katı olarak “esra “ fiilinden gelir. Hemze-i vasıl ve onun kesresi ile 
okunursa “sera “ fiilinden gelir. Burada iki kırâat vardır. 


80 

Ey İsrâil oğulları! Sizi düşmanınız Fir'avun'u boğmakla ondan kurtardık. Ve onunla amel etmesi için Müsa'ya 
Tevrat'ı verelim diye size Tur'un sağ tarafını (oraya gelmenizi) va'dettik. Üzerinize de kudret helvası ile 
bıldırcın indirdik, onlar da (gökten inen) kudret helvası ile bıldırcın kuşudur. Burada peygamberimizin 
zamanında bulunan Yahüdilere seslenildi ve Müsa peygamberin zamanındaki atalarına Allahü teâlâ'nın ihsan 
ettiği şeyler ile muhatap kılındılar, ki Allahü teâlâ'nın şu sözüne onları hazırlamak ve ona göre hareket 
etmelerini sağlamak için, 


81 

Size verdiğimiz ihsan ettiğimiz rızıkların temizlerinden yeyin ve o nimetlere nankörlük etmekle onlar hakkında 
taşkınlık etmeyin ki sonra üzerinize gazâbım vâcip olur.- gazâbım iner- Benim gazâbım da kimin üzerine vâcip 
(iner) olursa muhakkak ki o, cehenneme düşüp helâk oldu demektir. 


Her iki yerdegeçen “yehillu” kelimesi Ha'nın kesresi ve zammesi ile de okunmuştur. Kesre ile okunursa” Vacib 
y y 

olur” zamme ile okunursa “ iner “manasını ifade eder. “yahlil” kelimesindeki lâm da kesre ve zamme ile 

okunmuştur. 


82 

Bununla beraber, hiç şüphe yok ki, ben şirkten tevbekar olan ve îman edip Allah'ı birleyip farz ve nafileyi içine 
alan yararlı iş gören, sonra da ölene kadar anlatılan şeyleri yapmaya devam etmek suretiyle sebat gösteren 
kimse için çok bağışlayıcıyım. 


83 
Tevrat'ı alma yerine gelişinde seni acele ile kavminden ileri geçiren nedir Ya Müsa! 


84 
Müsa dedi ki: “Onlar, işte onlar benim izimdedirler. 


Yani bana yakın bir şekilde geliyorlar. Ben sana acele ettim ki, Rabbim benden hoşnutluğun daha fazla hoşnut 
olasın! Müsa (aleyhisselâm) cevaptan önce tahminine göre özrünü beyan eti ve Allahü teâlâ (nın) buyurdu 
(Sugibi) tahmin edilenler geri kaldı. 


85 
“Biz senin ardından yani sen onlardan ayrıldıktan sonra kavmini imtihan ettik. Onlar buzağıya tapmakla Sâmiri, 
onları şaşırttı. “ 


86 


Bunun üzerine Müsa, yaptıkları hareketten dolayı öfkeyle çok üzgün müteessir bir şekilde derhal kavmine 
döndü: “ ey kavmim! Rabbiniz size Tevrat'ı vereceğine dair güzel doğru bir vaatte bulunmamış mı idi? 
Üzerinize benim sizden ayrılma müddeti mi uzadı; Yoksa buzağıya tapmanızla Rabbinizden size bir gadabın 
vacib olmasını arzu ettiniz de mi bana olan vaadinizden caydınız? da benim ardımdan gelmeyi terk ettiniz. 
Dedi. 


87 

Onlar şu cevabı verdiler: ” Biz sana verdiğimiz sözden kendi gücümüz ile veya kendiliğimizden caymadık. 
Lakin biz o kavmin ziynetinden yani Firavun'un kavminin ziynetlerinden ki, İsrâil oğulları o ziynetleri 
onlardan düğün gerekçesiyle emanet almışlardı. Sonra da onlar yanlarında kaldı, birtakım ağırlıklar 
yüklenmiştik veya bize bir takım ağırlık yüklenmişti. Sâmiri'nin emri ile onları ateşe attık. Sâmiri de yanında 
bulunan süs eşyalarını ve (ilerdeki âyette geleceği üzere) Cebrâil'in atının tırnağının izinden almış olduğu 
toprağı da attı. 


“melkina” lâfzı mim'in üç harekesiyle de okunur. “ hamelna “ şeddesiz olarak ” hummilna “ mim'in kesresi ile 
şeddeli olarak da okunmuştur. 


88 

Derken Sâmiri onlara eritmiş olduğu ziynet madenlerinden et ve cesetten oluşan (ruhsuz) bir buzağı cesedi 
(heykeli) çıkardı ki, böğürmesi vardı duyulabilen bir sesi vardı. Yani konulduğu yere neticede hayat veren 
toprak ve o toprağı buzağı kalıbını döktükten sonra onun ağzına koyması sebebi ile bu şekle dönüştü. Bunun 
üzerine Sâmiri ve ona uyanlar ” İşte sizin de ilâhınız, Müsa'nın da ilâhı budur“ fakat Müsa Rabbini burada 
unuttu da onu aramaya gitti, dediler. 


89 

Allahü teâlâ şöyle buyurdu: ” Görmüyorlar mı idi ki, o buzağı kendilerine hiçbir söz iade edemiyor yani onlara 
cevap veremiyor ne bir zarar gidermeye ne de fayda sağlamaya malik olamıyordu? Peki, böyle bir şey nasıl ilâh 
kabul edilir? 


“ en”lazfı şeddeden tahfiflenip sakin kılınmıştır, ismi ise mahzüf olup “ennehu “ Takdirindedir. 


90 

Yemin olsun ki, Müsa onların yanına dönmeden önce Harun onlara: “ ey kavmim! Siz bunun yüzünden sadece 
fitneye uğradınız. Sizin Rabbiniz şüphesiz çok merhametli olan Allah'tır. Şu hâlde Allah'a ibâdet etme 
hususunda (gelin) bana uyunuz ve bu konuda emrime itâat ediniz “ demişti. 


91 
Onlar: “ müsa bize dönünceye kadar biz, bu buzağıya tapmakta devam etmekten asla ayrılmayacağız. “ dediler. 


92 


Âyetin tefsiri için bak:93 


93 

Müsa dönüşünden sonra” ey Harun! Sana ne mani oldu ki, bunların buzağıya tapmaları yüzünden dalâlete 
düştüklerini gördüğün vakit peşimden gelmedin? Yoksa Allah'tan gayrı şeye tapanların arasında kalmakla 
emrime isyan mı ettin? Dedi. 


94 

Harun: Ey anam oğlu! Annemin oğlu demek istedi (ana-baba bir kardeş olduğu hâlde) annesini zikrederek onun 
kalbini yumuşatmak istedi. Benim sakalımı ve başımı tutma! Şiddetli öfkesinden dolayı sol eliyle sakalından, 
sağ eliyle de başının saçlarından tutmuştu (ileri giderek onlara zorla engel olmaya çalışarak) şayet sana 
uysaydım ki, (bu durumda) buzağıya tapmayanlardan bir grubun bana uyması gerekirdi. (bu takdirde) Ben, 
senin“İsrâil oğulları arasında ayrılık çıkardın ve bana kızarak onlar hakkındaki görüşün hususunda benim 
sözüme bakmadın! Diyeceğinden korktum dedi. 


95 
Müsa (Sâmiri'ye hitaben) “ya senin derdin neydi, ey Sâmiri? “seni böyle yapmaya sevk eden nedir? Dedi. 


96 

O da: ” Ben onların görmediklerini gördüm yani ben onların bilmedikleri şeyi bildim de, Resülün Cibril'in 
atının tırnağının izinden bir avuç toprak aldım, onu erimiş mücevherlerden yapılmış buzağı suretinin içine 
(ağzına) attım. Böylece nefsim bunu bana bahsedilen topraktan bir avuç alıp atmayı hoş gösterdi. Ben onu 
kendisinde can olmayan her ne şeye atıyorsam onda bir canlılık meydana geldi ve kavmimin kendilerine bir ilah 
etmeni senden istediklerini gördüm. Bu yüzden bu buzağının onların ilahı olması fikrine kapıldım. 


97 

Bunun üzerine Müsa (aleyhisselâm) ona “ haydi defol! Aramızdan hayatın boyunca (nasibin, cezan) gördüğün 
herkese ” Benimle temas yok! Yani “Bana yaklaşma!“ demendir. Artık o çöllerde (vahşi hayvanlar arasında) 
sersem sersem dolaşır oldu. Birine dokunduğu veya biri ona dokunduğunda ikisi birden sıtmaya tutulurdu. Hem 
sana bir de azap göreceğin zaman var ki, asla ondan ayrılamayacaksın. Yani ondan kaçamayacaksın veya ondan 
cayılmayacak. bilâkis o azâba sevk edileceksin. O başında kendisine taparak bekleyip durduğun ilâhına da bak! 
Biz onu ateşte cayır cayır yakacağız sonra da onu parça parça edip denize ” denizin rüzgârına- savuracağız. 
Müsa (aleyhisselâm) buzağıyı kestikten sonra bahsetmiş olduğu şeyleri yaptı. 


98 
Sizin ilâhınız, ancak ve ancak kendinden başka hiçbir ilâh olmayan Allah'dır. O ilmi ile her şeyi kuşatmıştır. 


“yabsuru” kelimesi ”ya ile ve ta “ ile de okunmuştur. “ Tühlife ” lâfzı lamın kesresi ve fethası ile okunmuştur. 
“zalte ” kelimesi aslında birincisi kesra olan iki lâm ile “zalılte “ şeklinde idi. Kelimede hafiflik olması için 
birinci lâm hazfedildi. “ İlmen” lâfzı temyizdir. Failden tahvil edilmiştir, (aslında fail idi) yani onun ilmi her 
şeyi kuşatmıştır, demektir. 


99 
Ey Muhammed sana bu kıssayı anlattığımız gibi işte sana geçmiş nesillerin haberlerinden bir kısmını böylece 
anlatıyoruz. Muhakkak ki sana tarafımızdan bir zikir Kuran verdik. 


100 
Kim ondan yüz çevirir ona İman etmezse, şüphesiz ki, Kıyâmet günü ağır bir günah yükünü yüklenecektir. 


101 
Bu kimseler o azap içinde ebedi kalırlar. Onlar için Kıyâmet gününde bu ne kötü bir yüktür. 


“ himlen” lâfzı temyizdir. “sae ” kelimesinin tahtında müstesir olan zamiri açıklamaktadır. Mahsusun biz'zem 
ise hazfedilmiştir. Takdiri ise “sae vizruhum“ şeklindedir. “ Lehum“ deki lâm beyân içindir. “yevme 
Yunfahu“yevme'l Kıyâmeti”den bedeldir. 


102 
O günde Sür'a boynuza ikinci üfürüşle üflenir ve biz o zaman mücrimleri, kâfirleri yüzleri siyah olmakla 
birlikte gözleri gömgök bir hâlde mahşerde toplayacağız. 


103 
Aralarında birbirlerine gizlice seslerini kısarak şöyle konuşurlar: ” dünyada, gündüzleri ile beraber on geceden 
fazla kalmadınız “. 


104 

Aralarında konuştukları konuyu biz daha iyi biliriz. Yani onların dedikleri gibi değil. O zaman onların görüş 
bakımından en dengeli, en akıllısı: ” Bir günden fazla durmadınız “ der. Ahiretin dehşetlerini gözleri ile 
gördüklerinden dolayı dünyada kalışlarını son derece azımsayacaklar. 


105 


Bir de sana dağlardan Kıyâmet gününde nasıl olacaklarını soruyorlar.. Onlara de ki; Rabbim onları akan kum 
gibi ufalayıp, sonra da rüzgârlar gönderip onları uçurmak suretiyle ufalayıp savuracak. 


106 
Böylece yerlerini dümdüz, bomboş bırakacaktır. 


107 
Orada ne bir çukur ne de bir tümsek görebileceksin. 


108 

O gün dağların savrulduğu gün insanlar kabirlerinden kalktıktan sonra kendilerini sesi ile mahşer yerine çağıran 
İsrafil (aleyhisselâm)'a tabi olurlar. İsrafil şöyle seslenir: ” Haydi Rahmân'a arz olunmaya gidiniz. “ Onların tâbi 
olmasında ona karşı yan çizmek yoktur. Yani tâbi olmamaya takatleri olamayacaktır. Öyle ki Rablerinin 
heybetinden sesler kısılır. Susar. Artık yürürken devenin ayaklarının çıkardığı bir sese benzer, mahşer yerine 
doğru yürürken ayakların basarken çıkardığı bir ses, bir hışırtıdan başka bir şey işitmezsin. 


109 
O gün, Rahmân'ın şefâat etmesine izin verdiği ve “ lâ ilâhe illallah“ diyerek konuşmasına râzı olduğu 
kimselerden başkasının şefaati hiç kimseye fayda vermez. 


110 
Allah, onların önlerindeki âhiret işlerini ve arkalarındaki dünya işlerini bilir. Onlarsa onu ilmen kavrayamazlar. 
Bu işleri bilemezler. 


111 
Ve bütün yüzler, o Hayy-ı Kayyûm'a yani Allah'a boyun bükmüştür. Zulüm yani şirk yüklenen ise gerçekten 
hüsrana uğramıştır. 


112 
Her kim de mü'min olarak sâlih ameller Tâatlar işlerse artık o, ne günahlarına ilave edilmekle zulme 
uğramaktan ve ne de sevaplarından eksiltmekle hakkının çiğnenmesinden korkar. 


W* Kk 

113 

Anlattığımız şeyleri inzal ettiğimiz gibi işte böylece biz onu Kur'ân'ı Arapça bir Kur'ân olarak indirdik. Ve 
onda her türlü va'idi azabı, tehlikeleri tekrar ettik ki, onlar şirkten korunurlar diye. Yahut o Kur'ân, 
kendilerinden önce geçen milletlerin helâk olması sebebiyle kendileri için bir ibret olur ibret alırlar diye. 


114 

Gerçek hükümdar olan Allah, müşriklerin kendisini nitelediği vasıflardan yücedir. Sana onun vahyi 
tamamlanmadan yani Cibril onun tebliğini bitirmeden önce, Kur'ân'ı okumakta acele etme! Ve “Rabbim benim 
ilmimi Kur'ân ile artır“ de. Nitekim Kur'ân dan ona her ne zaman bir şey indirildiyse onunla ilmi artmıştır. 
Yemin olsun ki, bundan yani o ağaçtan yemesinden önce 


115 
Âdem'e ahit vermiştik. (0) ağaçtan yememesini ona tavsiyede bulunmuştuk. Fakat o unuttu da bizim ahdimizi 
terk etti. Biz onda, azim, kararlılık ve kendisine yasakladığımız şeye karşı sabır bulamadık. 


116 

Hatırla ki, bir vakitler meleklere: “Âdem'e secde edin!“ demiştik. Onlar hemen secde ettiler, yalnız İblis hariç. 
O, Adem'e secde etmemek hususunda diretti. “ Ben ondan daha hayırlıyım* dedi. İblis cinlerin atasıdır. 
Meleklerle beraber bulunup, onlarla beraber Allah'a İbadet ederdi. 


117 
Bunun üzerine biz de 'Ya Âdem! Muhakkak bu, sana ve zevcen Havva'ya-med ile- düşmandır. Sakın sizi 
cennetten çıkarmasın, sonra (yeryüzüne inerek) tarla kazmak, ekin ekmek, devşirmek, öğütmek, ekmek yapmak 


ve bunlara benzer işleri yapmak suretiyle yorulur meşakkate düşer bedbaht olursun. Erkek hanımı için çalışıp 
yorulduğundan dolayı âyette sadece Ademin bedbaht olacağını bildiren tekil (müfred) kelime ile yetinilmiştir. 


118 
Çünkü senin için orada (cennette) acıkmamak ve çıplak kalmamak vardır. 


119 
Ve sen orada susamazsın ve cennette güneş bulunmadığından güneşin sıcaklığını hissetmeyeceksin. 


120 
Derken ona şeytan vesvese verdi. Ey Âdem! Sana ebedilik ağacını yani ondan her kim yerse ebedi kalacak ve 
bir de ebedi kalmanın gereği olan tükenmez mülkü göstereyim mi? dedi. 


121 

Bunun üzerine Âdemle Havva o ağaçtan yediler ve derhal ayıp yerleri açılıverdi. Yani onlardan her birinin ön 
ve arka avret yerleri gözüktü. Avret yerinin açılması sâhibini üzeceğinden ön ve arka avret yerlerinden her 
birine üzmek manasına gelen ”sev'e “ismi kullanılmıştır. Onunla örtünmeleri için üzerlerine cennet 
yapraklarından yapıştırmaya başladılar. (Yasak) ağaçtan yemek suretiyle Âdem Rabbine âsi oldu da (zelle işledi 


de) şaşırdı. 


1>2 
Sonra Rabbi, onu seçti manevi yakınlığına mazhar kıldı tevbesini kabul buyurdu. Ve ona yol gösterdi. Yani 
tevbesine devam etme yolunu ona gösterdi. 


123 

Ey Âdem ve Havva müştemil olduğunuz zürriyetinizle beraber, zürriyetinizin bir kısmı diğer bir kısmına, 
birbirlerine haksızlık yapmalarından dolayı birbirinize düşman olarak, hepiniz oradan cennetten inin! Şayet 
benden size bir hidâyet geldiğinde, kim benim hidÂyet-ime yani Kur'ân'a uyarsa o kimse dünyada sapmaz ve 
âhirette de bedbaht olmaz. 


ce cen GA 
1 1 


“Âyette geçen “ Enneke “ “inne “ nin ismine atfen fetha ile, “inne “ cümlesine atfen ise kesra ile okunmuştur. “ 
Imma “ Burada in'i şartiyyenin nun'u zaid olan ma lafzına idgam edilmiştir. 


124 

Her kim de benim zikrimden yani Kur'ân'ıma İman etmekten yüz çevirirse, ona dar bir geçim vardır. Bu dar 
geçim, bir hadisi şerifte, kafirin kabrinde azap görmesi şeklinde yorumlanmıştır. Onu yani Kur'ân'dan yüz 
çevireni Kıyâmet gününde gözü kör olarak haşredeceğiz. 


125 
O, “Rabbim! Beni niçin kör olarak haşrettin? Oysa ben, dünyada ve dirilirken hakikaten görür idim!“ der. 


Âyette geçen “ danken” lâfzı tenvinli olarak ”diketen“ (darlık) manasında masdardır. 


126 
Rabbi, “İşte öyledir, sana âyetlerimiz geldi de onları unuttun, âyetlerimizi terk ettinve onlara iman etmedin. 
Ayetlerimizi unuttuğun gibi bugün de öylece unutulacak ateşte bırakılacaksın. 


127 

Ve işte Kur'ân'dan yüz çevirenleri cezalandırdığımız gibi, Rabbinin âyetlerine inanmayıp israf edenleri şirk 
koşanları böylece cezalandırırız. Muhakkak ki âhiretazâbı dünya ve kabir azâbından daha şiddetli ve daha 
devamlıdır. 


128 
Biz onlardan evvel nice asırları yani geçmiş nesilleri, elçilerini tekzip etmeleri yüzünden helâk etmişizdir helâk 
edişimiz çok olmuştur. Bu (helâk edişimiz) onlara Mekke halkına aşikâre olmadı mı? Hâlbuki kendileri onların 


yurtlarında Şam ve diğer yerlere sefer ederken yürüyüp duruyorlar. Şüphesiz ki bunda, akıl sahipleri için birçok 
ibretler vardır. 


Âyette geçen “yamşune “ cümlesi “ Lehum” zamirinden hâl'dir. Manayı dikkate alarak masdar harf-i olmadan 
(Ehlekna) fiilinden“ihlak” masdarını almada bir manilik yoktur. (Yani mananın sahih olması için fiilden masdar 
almak, masdar harfine bağlı değildir. bilâkis mana masdara bağlı kılınmışsa, fiili masdara tevil eden bir şey 
olmadan o fiilden masdar tevil edilebilir.) 


129 
Eğer onlardan azâbın âhirete bırakılması hususunda Rablerinden geçmiş bulunan bir söz ve onlar için 
belirtilmiş bir müddet olmasaydı, elbette helâk edilmeleri dünyada kaçınılmaz olurdu. 


Âyette geçen ”ecelun musemme “ “kane “ fiilinde mustetir olan zamir üzerine atfedilmiştir. (Atfın geçerli 
olabilmesi için munfasıl zamirle tekidlenmesi gerekeceğinden) Kane'nin haberi ile olan fasıla tekid yerine 
geçmektedir. 


W* Kk 

130 

O hâlde onların dediklerine sabret! Bu hüküm kılıç (harbe izin veren) Âyet-i ile neshedilmiştir. Rabbine hamd 
ederek, güneş doğmadan önce sabah namazını, batmadan önceden de ikindi namazını kıl. Gece saatlerinde 
akşam ve yatsı namazlarını, gündüzün etrafında da öğle namazını kıl ki, sana verilecek sevap ile hoşnut olasın 
(Allah'ın rızasına kavuşasın). Gündüzün etrafından maksat öğle namazıdır. Çünkü öğle vakti güneşin batıya 
doğru meyli ile başlar. Bu da gündüzün ilk kısmını ve son kısmının tarafıdır. 


Ge CE 


Âyette geçen “ Etrafen-nehar“ “min ânâi“nin mahalli üzerine Mensüb olarak atfedilmiştir. 

131 

Sırf kendilerini azgınlık etmeleri yüzünden imtihan için, onlardan bazı kesimlere gruplara dünya hayatının 
ziyneti ve şaşaası olarak (verdiğimiz ve) faydalandırdığımız şeylere sakın göz dikme! Cennette Rabbinin rızkı 
dünyada onlara verilen şeylerden daha hayırlı, daha devamlıdır. 


132 

Hem ailene namazı emret! Kendin de ona devam eyle! Biz senden rızık istemiyoruz. Senin ve senden 
başkasının rızkını sana teklif etmiyoruz, (o bizim üzerimizdedir. Sen bizim üzerimizde olan şeyle meşgul olma) 
Biz senin rızkını veririz. Akıbet cennet takva ehli olanındır. 


133 

Bir de müşrikler O Muhammed bize Rabbinden kendilerinin ilk kez ortaya atıp önerdikleri bir mu'cize getirse 
ya! Dediler. Acaba bunlara evvelki kitaplarda bulunan ve Kur'ân'ın da kapsamına aldığı geçmiş nesillerin 
haberleri ve elçileri tekzib etmeleri yüzünden onların helâk edilmeleri beyanı gelmedi mi ki? 


Âyette geçen “ Evelem te'tihim “ Ta ve ya ile de okunmuştur. 


134 

Eğer biz onları bundan önce Muhammed peygamber olarak gönderilmeden önce, azapla helâk etmiş olsaydık, 
Kıyâmet gününde: Ey Rabbimiz! Ne olurdu, bize bir peygamber gönderseydin de Kıyâmette cehennemde rezil 
rüsva olmadan (bize) gönderilmiş olan âyetlerine uysaydık! Derlerdi. 


135 

Onlara de ki: ” Bizden ve sizden herkes işin nereye varacağını gözetlemekte, siz de gözetleyin bakalım. Doğru 
yolun sahipleri kimlermiş, dalâletten hidâyete erenler kimlermiş. Biz mi, yoksa siz mi, yakında Kıyâmette 
bileceksiniz. 


ENBİYA 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 112 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden Mekke halkı insanlara hesapları Kıyâmetgünü yaklaştı. Onlarsa, hâlâ 
bundan gaflette iman etmek suretiyle o güne hazırlık yapmaktan yan çizip duruyorlar. 


D 
Rablerinden kendilerine azar azar gelen her yeni ihtarı Kur'ân lâfzını hep alaya alarak dinliyorlar. 


3 

Kalpleri Kur'ân'ın manasından hep gaflette. O zulmedenler aralarında gizlice şöyle fısıldaştılar konuştular“ Bu 
Muhammed ancak sizin gibi bir insan, getirdiği şey ise sihirdir. Artık görüp durduğunuz onun sihir olduğunu 
bildiğiniz hâlde şimdi kalkıp sihre mi uyacaksınız? 


ce ce 


Âyette geçen ”ellezine Zalemu* “ eserru”n-Necva “ daki vav (zamirin) den bedeldir. 


4 
Onlara söyle: “Rabbim gökte ve yerde olan her sözü bilir. O, onların gizlediklerini hakkıyla işiten, onu 
hakkıyla bilendir. “ 


5 

Onlar, peygamberin Kur'ân dan getirdiği şey hakkında “ hayır! o rüyasında görmüş olduğu karma karışık 
rüyalardır. Yok onu kendisi uydurdu, yok o bir şairdir. Getirdiği şey ise şiirdir. Yoksa bize evvelkilere 
gönderildiği deve, asa ve el gibi bir mu'cize getirsin! Dediler. 


Âyette geçen “ Bel “üç yerde de bir maksattan diğerine intikal etmek içindir. Bunun üzerine Allahü teâlâ : 


6 
“Onlardan önce peygamberlerinin getirmiş olduğu mu'cizeleri yalanlamaları suretiyle helâk ettiğimiz hiçbir 
belde halkı iman etmedi. Şimdi onlar mı iman edecekler? Hayır. 


7 

Biz, senden önce de ancak kendilerine vahyedilen melekler değil bir takım adamlar gönderdik. Eğer bunu 
bilmiyorsanız kitap ehline Tevrat ve İncil'i bilen âlimlere sorun. Çünkü onlar bunu biliyorlar ve siz onları tasdik 
etmeye, mü'minlerin Muhammed'i tasdik etmesinden daha yakınsınız. 


“yuha “ Bir kırâatte nun ile ve ha'nın kesresi ile okunmuştur. 


8 
Biz, onları peygamberleri yemek yemez bir ceset bundan maksat cesetler yaratmadık. bilâkis onlar yemek 
yerler. Dünyada ebedi kalıcı da değillerdi. 


9 
Sonra biz onlara verdiğimiz kendilerini kurtaracağımıza dair sözü yerine getirdik. Hem onları, hem de 
dilediğimiz kimseleri peygamberleri tasdik edenleri kurtardık. Müsrifleri onları yalanlayanları da helâk ettik. 


10 
Ey Kureyş topluluğu! Yemin olsun size öyle bir kitap indirdik ki, bütün şan ve şerefiniz ondadır. Çünkü O, 


sizin dilinizle inmiştir. Hâlâ akıllanmayacak mısınız? ki, bu Kur'ân'a iman etmiyorsunuz. 
s] 


11 
Biz, zâlim olan kâfir olan nice memleketleri halkını kırıp geçirdik. Helâk ettik. Ve onlardan sonra başka 
milletler yarattık. 


12 
Azabımızı sezdikleri vakit o memleket halkı helâkimizi sezdikleri vakit oradan hızla kaçmaya başladılar. 
Melekler alay ederek onlara dediler ki: 


13 
“Koşup kaçmayın; size nimet verilen yere ve yurtlarınıza dönün ki, dünyalığınızdan sorguya çekileceksiniz, 
dedik. 


14 
Onlar: “Vay bize, vah helâkimiz. Biz gerçekten inkâr etmekle zâlimler idik“ derler. 


“ya” uyarı içindir. 


15 

Artık feryatları bu sözler olmuştur. Öyle ki, bu sözleri tekrar tekrar söyleyip durdular. Nihayet onları kılıçla 
öldürülmeleri suretiyle tırpanla biçilmiş ekin gibi ve ateş söndüğünde onun külü gibi sönmüş ölüler hâline 
getirdik. 


16 
Biz, o gökle yeri ve aralarındaki şeyleri oyuncular abes olarak yaratmadık. bilâkis (biz onları) kudretimizi 
gösterici ve kullarımıza fayda verici olarak yarattık. 


17 

Eğer bir eğlence yapmak isteseydik; onu kendi tarafımızdan kullarımız olan iri gözlü hurilerden ve meleklerden 
edinirdik. Şayet biz bunu yapacak olsaydık lâkin biz bunu yapmadık ve de dilemedik. Lehv: Kendisiyle 
eğlenilen hanım veya çocuk demektir. 


18 

Hayır! Biz hakkı imânı bâtılın, küfrün tepesine atarız da beynini parçalar, onu yok eder. Bir de bakarsın ki, o 
yok olup gitmiştir. “ Onun beynini parçaladi “sözünün aslı Hak, bir darbeyle bâtılın beynini parçaladı. Hak 
öldürücü bir âlettir. Ey Mekke kâfirleri! Allah'a isnat ettiğiniz eş ve çocuk (gibi) o şeylerden dolayı sizlere 
yazıklar olsun, şiddetli azap olsun! 


19 
Göklerde ve yerde mülkiyet bakımından kim varsa O'nundur. Onun huzurundakilermelekler kendisine ibâdet 
etmekten kibretmezler ve yorulmazlar da. 


“men“ mubteda. “ Lâ-yeslekbirune “ cümlesi haberidir. 


20 
Gece gündüz tesbih ederler; tesbih etmekten usanmazlar. 


Meleklerin tesbihi bizim nefesimiz gibidir. Hiçbir meşgale nefes almaktan bizi alıkoymaz. 


21 
Yoksa yerden olan taş, altın, gümüş gibi bir takım ilâhlar edindiler de onlar ilâhlar mı diriltecekler? Yani 
ölüleri onlar mı diriltecekler? Hayır. Ölüleri diriltenden başkası ilâh olamaz. 


Buradaki “ em “intikali ifade eden bilâkis mânâsındadır. Ve hemze de inkâr ifade etmektedir. 


27 

Eğer her ikisinde göklerde ve yerde Allah'tan başka ilâhlar olsaydı, ikisi de mutlaka fesada uğrardı. Hakim 
birden fazla olunca adet üzere bir şey hakkında çekişerek o konuda ittifak etmemeleri şeklinde aralarında 
meydana gelecek ihtilâf ve çekişme yüzünden gökler ve yerler görüldüğü şu nizam ve intizamdan çıkar (harap 
olur) lardı. 


Arşın Rabbi Kürs'ün yaratıcısı olan Allah, onların kâfirlerin vasfettikleri kendisinin ortağı ve benzer şeylerden 
münezzehtir. 


23 
O, yaptığından mesul olmaz. Ama onlar yaptıklarından sorumludurlar. 


24 
Yoksa Allahü teâlâd an başka ilâhlar mı edindiler? 


De ki: “ Buna dair delilinizi getirin. Delil (getirmey) e hiçbir yol yoktur (ne aklen ne de naklen). 


İşte benimle beraber olanların ümmetimin kitabı Kur’ân ve benden önceki ümmetlerin kitabı Tevrat, İncîl ve 
Allah'ın indirdiği diğer kitaplar. Onların dedikleri “ Allah'ın şeriki vardır “sözü bu kitapların hiçbirinde yoktur. 
Allahü teâlâ bundan berîdir. Hayır, onların çoğu hakkıAllah'ı birlemeyi bilmezler de bunun için ona ulaştıracak 
şeye bakmaktan onlar yüz çeviricidirler. 


Yoksa Allahü teâlâd an başka ilâhlar mı edindiler? Buradaki istifham kınama ifade etmektedir. 


25 
Senden önce hiçbir peygamber göndermedik ki, ona “Benden başka ilâh yoktur. Onun için bana ibâdet edin!“ 
Beni birleyin diye vahyedilmiş olmasın. 


“yuha “-kelimesi bir kırâata göre nun ile ve ha'nın kesresi ile okunmuştur. 


26 
Böyle iken, “Rahmân meleklerden çocuk edindi “ dediler. O, bundan münezzehtir. Aksine onlar Allah katında 
ikrama mazhar olmuş kullardır. Ubudiyyet (kulluk) evlatlığa zıttır. 


27 
Bunlar (melekler) sözle asla O'nun önüne geçmezler. Sözlerini ancak onun sözünden sonra zikrederler. Hep 
onun emriyle onun emrinden sonra hareket ederler. 


28 

Allah, onların önlerindekini ve arkalarındakini yaptıklarını da yapacaklarını da bilir. Onlar ancak Allahü 
teâlâ'nın kendisine şefâat edilmesine rıza gösterdiği kimseye şefâat ederler. Ve hepsi yüce Allah'ın korkusundan 
titrerler, çekinirler. 


29 

İçlerinden kim: “Ben, ondan başka Allah'tan başka bir ilâhım“ derse ki, bu İblis'tir. Kendisine ibâdeti davet 
ederek kendine itâat edilmesini emretmiştir, böylesini cehennemle cezalandırırız, onu cezalandırdığımız gibi 
zâlimleri müşrikleri biz böyle cezalandırırız. 


30 

Küfredenler, bilmediler mi ki, göklerle yer bitişik bir hâlde iken (araları) kapalı iken biz onları ayırdık gökleri 
yedi, yerleri de yedi kat yaptık. Göklerin bitişik olması, yağmur yağdırmazken, sonradan yağdırması, yerlerin 
bitişik olması ise bitki bitirmezken sonradan bitki vermeye başlamış olmasıdır. 


Ve her canlıyı bitki ve diğer canlıları da gökten yağan ve yerden çıkan sudan yarattık. Su, her canlının hayat 
sebebidir. 


Benim bir olduğuma hâlâ inanmıyorlar mı? 


31 
Yeryüzünde onları sallamasın diye sabit dağlar yarattık. Hem oralardadağlarda geniş yollar ve geçitler yaptık. 
Ta ki, seyahatlerde maksatlarına ulaşsınlar! 


“ eve-lem”Vav'sız (elem) olarak ta okunmuştur. 
“subulen“Bedeldir Yani geniş geçitler ve yollar... 


32 

Gökyüzünü de düşmekten korunmuş evin tavanı gibi, yeryüzü için bir tavan yaptık. Onlarsa, bunun güneş, ay 
ve yıldızlar gibi alâmetlerinden yüz çeviricidirler. Bunlar hakkında düşünmüyorlar ki, (düşünseler) bilecekler. 
Bütün bunları yaratanın asla bir ortağı yoktur. 


33 
O, geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı yaratandır. Onlarıngüneş, ay ve yıldızların her biri bir yörüngede sema da, 
değirmen gibi yuvarlak bir dairede, suda yüzen bir kimse gibi hızla dolaşıp durmaktadırlar. 


Allahü teâlâ, güneş ve ayın hareketini yüzen bir kimseye benzettiği için, akıl sâhibi varlıklara mahsus çoğul 
zamirini (yesbehun fiilini çoğul olarak) getirmiştir. 


“küllün” kelimesindeki tenvin muzafun-ileyh'den ivazdır. Yani güneş ay ve ona tâbi olan yıldızlardan her biri 
demektir. 


34 
Kâfirler: “ hiç şüphe yok Muhammed yakında ölecektir“ deyince, bu âyet nâzil oldu: 


Biz, senden önce de hiçbir insana ebedilik devamlı dünyada kalma vermedik. Şimdi sen vefat edersen, onlar 
dünyada ebedi mi kalacaklar? Hayır! 


İnkâr sorusu yeri son cümledir (onlar mı ebedi kalacaklar) 


35 

Her canlı dünyada ölümü tadacaktır. Sizi imtihan etmek için fakirlik, zenginlik, hastalık, sıhhat gibi kötülükle 
ve iyilikle deneyeceğiz. Hepiniz de sonunda bize döndürüleceksiniz. Biz de yaptıklarınızın karşılığını 
vereceğiz. 


“fitneten” kelimesi mef'ül-ı lehdir. Yani bakalım sabredip şükür mü edeceksiniz yoksa etmeyecek misiniz? 
Diye sizi deneyeceğiz. 


36 

O küfredenler, seni gördükleri vakit ancak seni alay kendisiyle alay edilen kimse ediniyorlar, diyorlar ki: “ Bu 
mu, ilâhlarınızın lâfını eden? Yani onları ayıplayan? ” hâlbuki onlar, Rahmân'ın onları (Peygamberler ve 
Kur'ân ile kullarını irşadını) zikrini inkâr ediyorlar. Çünkü: “Biz Rahman'ı tanımıyoruz “ dediler. 


Âyetteki ikinci “ hum” zamiri tekid ifade etmektedir. 


37 

Onların, azâbı acele olarak istemelerinden dolayı bu âyetnâzil oldu. İnsan aceleden yaratıldı, insan bütün hâl ve 
hareketlerinde çok aceleci olduğu için, sanki aceleden yaratılmıştır. Ben, size âyetlerimi azap (la alakalı) 
vaatlerimi göstereceğim.. Bunda acele etmeyin. Ve Bedir'de öldürülmeyi onlara gösterdi. 


38 
Bir de, bu hususta “ doğru söylüyorsanız. Kıyâmet hakkındaki bu tehdit ne zaman (tahakkuk edecek) “ 
diyorlar. 


39 
Bunun üzerine Allahü teâlâ, “küfredenler Kıyâmet gününde ne yüzlerinden, ne arkalarından ateşi men 
edemeyecekleri ve yardım göremeyecekleri ondan kurtulamayacakları zamanı bilseler. 


Şart edatı “ Lev'in*“ cevabı hazfedilmiştir. Yani Bunu söylemezlerdi. 


40 

Doğrusu Kıyâmet onlara ansızın gelecek de kendilerini şaşırtacaktır, onları hayrete düşürecektir. Artık onu ne 
geri çevirmeye güçleri yetecek, ne de tevbe etmek veya mazeret göstermek için kendilerine mühlet verilecektir 
“. Buyurdu. 


41 

Yemin olsun ki, senden önce de birçok peygamberlerle alay edildi. Burada peygamberimiz (sallallahü aleyhi 
ve sellem) için teselli söz konusudur. Ama alay edenleri, o alaya aldıkları şey kuşatıverdi. Başlarına alay 
ettikleri o azap iniverdi. Aynı şekilde seninle alay eden kimselere de iniverecektir. 


42 

De ki: “sizi gece ve gündüz şayet başınıza inecek olsa Rahmân'ın azâbından kim koruyabilir? Yani bunu 
yapacak hiç kimse yoktur. Buradaki muhataplar Allah'ın azâbından korkmayanlardır. Çünkü Allah'ın azâbını 
inkâr eden onlardır. Ne var ki, onlar Rablerinin zikrinden Kur'ân'dan yüz çeviricidirler. Onun içindeki şeyleri 
düşünmezler. 


43 
Yoksa onları kötü duruma düşmekten koruyacak bizden başka ilâhları mı var? 


Buradaki hemze inkâr mânâsındadır. Yani bizden başka, onları azaptan koruyacak kimseler mi var? (Hayır 
yoktur) 


Onlar ilâhlar kendi nefislerini bile kurtarmaya güç yetiremezler. Neticede onlara yardım edemezler, onlar 
kâfirler bizim azâbımızdan korunamazlar da. 


“Sahebekellahu“ da denilir. Yani Allah seni muhafaza etsin, seni korusun demektir. 


44 

Doğrusu biz, onları ve atalarını kendilerine verdiğimiz nimetlerle yaşattık. Hatta o ömür kendilerine uzun 
geldi. Buna aldandılar (Devam edeceğini sandılar). Fakat şimdi görmüyorlar mı ki, biz o yere gelip, kâfirlerin 
yurtlarına yönelerek peygambere fetih nasip edip, etrafından azaltıyoruz. O hâlde gâlip olanlar onlar mı? Hayır! 
bilâkis gâlip gelen Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ve ashâbıdır (radıyallahü anhüm). 


45 

Onlara De ki: “Ben sizi ancak kendiliğimden değil Allah'tan gelen vahiy ile uyarıyorum. Fakat sağır olanlar, 
uyarıldıkları zaman bu çağrıyı duymazlar, onlar duydukları uyarının gereği ile amel etmeyi terk ettiklerinden 
dolayı sağırlar gibidirler. 


İki hemzenin tahkiki ve hemze ile ya arasında ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


46 

Yemin olsun ki, onlara Rabbinin azâbından bir soluk hafif bir vakıa dokunsa muhakkak, “Vay başımıza 
gelenler! Vay helâkimiz! Bizler cidden Allah'a eş koşmak ve Muhammed'i yalanlamak suretiyle zâlimlermişiz 
“ diyecekler. Buradaki ya sesleniş için değil, görülen hatanın fark edildiğine dikkati çekmek içindir. 


47 


Biz, Kıyâmet günü için Kıyâmet gününde adalet adil olan terazileri koyarız da hiçbir kimse iyiliği eksiltmek, 
kötülüğü artırmak gibi en küçük bir şeyle haksızlığa uğratılmaz. Yapılan amel, hardal tanesi ağırlığında bile 
olsa, onu getirir onu da teraziye koyarız. Hesapçı olarak da, sayıcı olarak da her şeyde biz yeteriz. 


48 
Yemin olsun ki, biz Müsa ile Harun'a bir ziya, takva sahipleri için bir nasihat olan Furkân'ı hakla bâtılı, helâlle 
haramı ayıran Tevrat'ı bir ışık ve bir öğüt olarak vermiştik. 


49 
ki, onlar insanlardan ayrı olarak yalnızken onlar yokken de Rablerinden korkarlar. Kıyâmetten de Kıyâmetin 
şiddet ve sıkıntılarından titrerler. Yani korkarlar. 


50 
Bu Kur'ân da, bizim indirdiğimiz mübarek bir zikirdir. Şimdi siz, bunu mu inkâr ediyorsunuz? Buradaki 
istifham kınama içindir. 


51 
Yemin olsun, biz daha evvel İbrâhim'e de hidayetini vermiştik, bulüğundan evvel hidÂyet-ini verdik ve onun 
buna ehil olduğunu biliyorduk. 


52 
O zaman, babasına ve kavmine, “sizin bu taptığınız tapmaya devam ettiğiniz heykeller putlar nedir? Demişti. 


53 
Onlar, “Biz, atalarımızı bunlara ibâdet eder bulduk. Biz de onlara uyduk“ dediler. 


54 
İbrâhim onlara “yemin ederim ki, siz de, atalarınız da onlara tapmakla açık sapıklık içindesiniz “ dedi. 


55 
“Sen bu sözünde bize ciddi olarak hakikat mi getirdin yoksa sözünde şakacılardan mısın? ” dediler. 


56 
İbrâhim: “ doğrusu sizin ibâdete lâyık olan Rabbiniz göklerle yerin Rabbi sâhibidirki, önceden hiç bir örneği 
olmadan onları hep O yaratmıştır. Ben de buna söylediğim şeye şahit olanlardanım. 


57 
Allah'a yemin ederim ki, siz dönüp gittikten sonra putlarınıza mutlaka bir tuzak kuracağım. “ dedi. 


58 

Onlar kendilerine âit olan bayram gününde toplanma yellerine gittikten sonra Derken O, bunları balta ile 
paramparça etti. Yalnız onların büyüğünü baltayı onun boynuna asarak bıraktı. Belki ona büyüğüne başvururlar 
da diğerlerine yaptığı şeyi görürler diye. 


59 
Bayram yerinden dönüp yapılanı gördükten sonra “Bunu bizim tanrılarımıza kim yaptı? Muhakkak o bu işte 
zâlim olanlardan biridir. “ dediler. 


60 
Onlardan bir kısmı diğerlerine “ Bir delikanlı işittik onları anıyordu, onları ayıplıyordu. Kendisine İbrâhîm 
denilirmiş!“ dediler. 


6l 
“Öyleyse onu herkesin gözleri önüne (herkesçe) görünecek şekilde getirin, belki işi yapan o'dur diye aleyhinde 
şahitlik ederler. “ dediler. 


62 
İbrâhim getirildikten sonra kendisine “ (Bunu ilâhlarımıza sen mi yaptın ey İbrâhim? ” dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”e, ente ” lâfzıcelili iki hemzenin tahkiki, ikincisinin elife ibdali, teshil edilen (ikinci 
hemze) ile diğeri (birincisi) arasında elifin getirilmesi ve getirilmemesi şeklinde ikinci hemzenin teshili ile 
okunmuştur. 


63 
İbrâhim yaptığını söylemeyerek “Onu belki şu büyükleri yapmıştır. O hâlde bu işi kimin yaptığını onlara sorun, 
eğer söylerlerse? ” dedi. 


Bu Âyet-i celilede şart cümlesinin cevabı önce zikredilmiştir. 


Bundan bir önceki sözde (onu belki bu büyükler yapmıştır) sözünde bu işi yapmaktan acziyeti olan bir put ilâh 
olamaz, şeklinde onlara bir tariz vardır. 


64 
Bunun üzerine düşünerek kendilerine döndüler de kendilerine “doğrusu siz konuşamayan varlıklara tapmanız 
sebebiyle hakikaten zâlimlerin ta kendilerisiniz“ dediler. 


65 

Sonra yine Allahtan (eski) kafalarına döndürüldüler. Yine inkârlarına döndürüldüler ve “ Allah'a yemin ederiz 
ki, bunların söz söyleyemeyeceğini sen de pekâlâ bilirsin“ Böyle iken onlara sormamızı bize nasıl 
emrediyorsun? Dediler. 


66 
İbrâhim: “O hâlde Allah'ı bırakıp da onun yerine size rızık ve başka bir şeyle fayda veremeyen ona 
tapmadığınızda hiç bir şeyle size eremeyecek olan şeylere mi tapıyorsunuz? 


67 
Yuh olsun size ve Allah'tan başka taptıklarınıza! Bu putların ibâdete lâyık ve münasip olmadığını ve ibâdete 
ancak Allahü teâlâ'nın lâyık olduğunu hâlâ anlamayacak mısınız? ” dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ uffın” kelimesi Fa harfinin kesresi ve (tenvinsiz olarak da) fethası ile de okunmuştur. 
Masdar mânâsındadır. Yani pislik ve çirkinlik size ve taptıklarınıza olsun. 


68 
Onlar: “ eğer putlarımıza yardım yapanlarsanız onu, İbrâhim'i yakın! Ve (böylece) İlâhlarınıza yardım edin.“ 
dediler. 


Bunun üzerine İbrâhim (aleyhisselâm) için büyük bir odun yığını oluşturdular ve o yığının etrafında ateş 
tutuşturarak İbrâhim (aleyhisselâm)'ı bağladılar ve bir mancınığa koyup ateşe attılar. 


69 

Bunun üzerine Allahü teâlâ Biz “ ey ateş! İbrâhim'e karşı serin ve selamet ol!“ dedik. Ateş İbrâhim'in bağın 
(bağlanan ipleri) dan başka bir şeyini yakmadı. Harareti gidip aydınlatması kaldı. Allahü teâlâ'nın“selamet 
ol!”sözüyle de ateşin soğukluğu yüzünden ölümden kurtuldu. 


70 
Onlar İbrâhim'e tuzak kurmak istediler, ki, o da yakmaktır. Fakat biz, kendilerini maksatlarına ulaşmada daha 
ziyade hüsrana düşenler (den) kıldık. 


71 
Böylece İbrâhîm'i ve kardeşi Haranın oğlu Lût'u Iraktan (çıkarıp Şam'a hicret etmekle) kurtarıp, birçok nehir 
ve ağaçlarla içinde âlemlere bereketler verdiğimiz yere Şam diyarına çıkardık. 


İbrâhim (aleyhisselâm) Filistin'e, Lüt (aleyhisselâm) ise “ mü'tefike “ye yerleşmiştir. İki yerin arasında bir 
günlük mesafe vardır. 


72 

Ona İbrâhîm'e İshak'ı, Saffat sûresinde zikredildiği üzere, bir erkek çocuk istemişti. Fazla olarak daistemiş 
olduğu şeye ilaveten de Ya'küb'u ihsan ettik. Veya Yakup oğlunun oğludur. Ve her birini onu ve iki oğlunu 
sâlih kimseler peygamberler yaptık. 


73 
Hepsini de emrimizle insanlara dinimize giden yolu gösteren, hayırda kendilerine uyulan imamlar yaptık. 


Âyet-i kerime'de geçen “eimmeten“ iki hemzenin tahkiki ve ikinci hemzenin ya harfine ibdal edilmesi ile de 
okunmuştur. 


Kendilerine hayırlar işlemeyi, namazı dosdoğru kılmayı ve zekâtı vermeyi vah yettik. Yani hem onlar hem de 
onların peşinden gidenler tarafından hayırların yapılması, namazın kılınması ve zekâtın verilmesini vahyettik. 


Onlar bize ibâdet edicilerdi. 
Âyet-i kerime'de geçen “ İkame ” kelimesinden tahfiflik için ta hazfedilmiştir. 


74 

Lüt'a da bir hüküm hasımlar arasını hak üzere ayıracak hâkimlik ve ilim verdik. Kendisini livata, (yoldan geçen 
e) fındık atma, kuşlarla oynama ve bunlara benzer kötülükler işleyen o beldeden halkı pis işler işleyen o 
beldeden kurtardık. Gerçekten onlar kötü bir kavim idiler. Fâsıktılar. 


Âyet-i kerime'de geçen “sev” kelimesi “serrehu “ (onu sevindirdi) sözünün zıddı olan“saehu “ (onu üzdü) 
fiilinin mastarıdır. (Zamirle getirilmesi müteaddi olduğuna işarettir.) 


75 
Kendisini kavminden kurtarmamız suretiyle onu rahmetimizin içine koyduk. Çünkü o salihlerdendi. 


76 

Nüh'u da hatırla çünkü o, daha evvel İbrâhim ve Lût'dan evvel kavmine: “ ey Rabbim! Yeryüzünde kâfirlerden 
hiç kimse bırakma “ diyerek beddua etmiş; biz de onu kabul buyurmuştuk. Kendisini ve gemisinde bulunan 
ehlini o büyük sıkıntıdan boğulmaktan ve kavminin kendisini yalanlamasından bedeldir. 


Nüh süresi, 26 


77 
Onun peygamberliğine delâlet eden âyetlerimizi yalanlayan kavminden kendisine bir kötülükle ulaşmamaları 
için onu koruduk. Hakikaten onlar kötü bir kavim idiler. Biz onları toptan boğduk. 


78 

Dâvud'u ve Süleyman'ı da hatırla! Yani onların kıssasını hatırla! Yani ekin hakkında hüküm veriyorlardı. Bu 
ekin ya tarla idi ya da bağ idi. Hani kavmin davarı içinde yayılmışlardı geceleyin çobansız olarak başıboş 
kalmak suretiyle ekini otladılar. Biz de onların verdiği hükme şahit idik. 


Hazret-i Dâvud (aleyhisselâm) koyunların tarla sâhibine verilmesine hüküm vermişti. Süleyman (aleyhisselâm) 
ise davar sâhibinin tarlayı, düzeltip sonra da sâhibine geri vermekle ekin tarlası eski hâline gelinceye kadar ekin 


sâhibinin koyunların sütünden, yavrularından ve tüylerinden faydalanacaktır, diye hüküm vermişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “ dâvud ve Süleyman'dan bedeldir. Ayrıca, Âyet-i kerime'de iki kişi için çoğul 
zamiri kullanılmıştır (li-hükmihim) 


79 


Biz onu meselenin hükmünü Süleyman'a bildirdik. İkisi de içtihat ederek hüküm vermişlerdir ve Dâvud 
(aleyhisselâm) (kendi hükmünden vazgeçerek) Süleyman (aleyhisselâm)'ın hükmüne döndü. Verdikleri hükmün 
vahiyle olduğu ve ikinci görüşün birincisini nesh ettiği (hükmünü kaldırdığı) da söylenmiştir. Onlardan her 
birine hüküm peygamberlik ve din işlerine dair ilim verdik. Dâvud'la birlikte tesbih etmek üzere dağları onun 
emrine verdik. Bir durgunluk hissettiğinde tesbihte bulunmaya şevklenmek için aynı şekilde kuşlar da 
kendisiyle birlikte tesbih etmek için. Teşbihle ilgili emrine musahhar kılınmıştır. Kendisiyle birlikte dağların ve 
kuşların tesbihini, musahhar kılma işini yapanlar bizdik. Her ne kadar size göre çok tuhaf da olsa kuşların 
tesbihini dağların Dâvud peygamber'e aksettirmesi. 


80 

Biz ona insanlar zümresi ile birlikte (ey Mekke halkı! ) sizin için, düşmanlarınızla beraber muharebenizin 
şiddetinden sizi korumamız için, giyecek- ki, o da zırhtır. Zırh giyilir. Zırhı ilk icat eden Dâvud (aleyhisselâm) 
dır. Ondan önce halkalar vardı- sanatını öğrettik. Ey Mekke halkı! Şimdi siz peygamberi tasdik etmek suretiyle 
nimetlerime şükreder misiniz? Yani bunlardan dolayı bana şükrediniz! (Buradaki istifham emir manasındadır) 


Âyet-i kerime'de geçen “ Li-nuhsineküm* fiili “ nun“ ile okunduğunda zamir Allah celle celalühu”ye, “ya “ ile 
okunduğunda Dâvud (aleyhisselâm)'a ve “ Ta “ ile okunduğunda ise giyeceğe âit olmuş olur. 


81 

Süleyman'a da şiddetli esen rüzgârı musahhar kıldık. Diğer bir âyette ” hafif Bir rüzgarı. Yani isteğine göre 
şiddetlice ve hafifçe esen rüzgarı emrine verdik ki, bu onun emriyle içinde bereketler verdiğimiz yere- ki, bu 
yer de Şam'dır- akar götürürdü. Biz her şeyi bilenleriz. Süleyman (aleyhisselâm)'averdiği şeyin kendisini 
Rabbine boyun eğmeye sevk eder olduğunu Allahü teâlâ nın bilmeyi onun ilmindendir. Allahü teâlâ'nın işi ise 
icabına göredir. 


Sad süresi, 36 


82 

Şeytanlardan onun için denize dalacak denize dalıp Süleyman (aleyhisselâm) için denizden cevherler çıkaracak 
olan ve bundan başka denize dalmaktan başka bina yapmak ve buna benzer işler yapacak kimseleri de 
musahhar kıldık. Biz onları, yaptıklarını ifsat etmekten gözetim altında tutuyorduk. Zira onlar geceden önce işi 
bitirdikleri vakit, şayet başka bir işte çalışmayacak olsalar (gündüzleri) yaptıkları işi bozarlardı. 


83 

Eyyüb'u da hatırla! Hani o, bütün malını ve çocuğunu kaybetmek, vücudunun parçalara ayrılması ve 
hanımından başka bütün insanların kendisini terk etmesi ile üç sene veya yedi veya on sekiz sene imtihana tâbi 
tutulup geçimi zorlaşınca Rabbine dua ederek“ Bana (bu) dert (bu) sıkıntı (gelip) çattı. Sen merhametlilerin 
merhametlisisin!“ diye niyaz etmişti. 


Ga 
1 


Âyet-i kerime'de geçen “ iz Eyyub” kelimesinden bedeldir. 

84 

Biz de onun niyazını kabul ederek o zarar ı hemen gidermiştik. Ve tarafımızdan bir rahmet, onlar da sabredip 
mükğfata kavuşsunlar diye ibâdet edenlere de bir hatıra olmak üzere, (ölen) erkek ve kız çocuklarının 
diriltilmeleri suretiyle her bir cinsiyetten üç ya da yedi tane olmak üzere ona hem ailesini, hem de onlarla 
beraber eşinden de daha bir mislini verdik. Çocukların gençlikleri de artırıldı. 


Kendisine âit buğday harman yeri ile arpa harman yeri vardı. Allahü teâlâ iki tane bulut gönderip bunlardan 
biri, buğday harman yerine altın, diğeri ise arpa harman yerine gümüş yağdırdı. Nihayet (ikisi de) doldu taştı. 


Âyet-i kerime'de geçen “Rahmeten” kelimesi mef'ül-ı lehdir? min-indina “ ise sıfatıdır. 
85 


İsmail'i, İdris”i, Zülkifl'i de hatırla! (Bunların) her biri Allah'a itâat eden ve onun günahlarından 
sabredenlerdendi. 


86 
Onları da peygamberlikten müteşekkil olan rahmetimizin içine aldık. Hakikaten onlar salihlerdendi. 
Rahmetimize elverişli olanlardı. 


Bütün gündüzlerini oruçla, gecesinin de tamamını ibâdetle geçireceğini ve kızmadan insanlar arasında hüküm 
vereceğini, üzerine alıp bunda başarılı olunca kendisine (sözünün sâhibi manasında) Zelkifl ismi verilmiştir. 
Peygamber olmadığı rivâyet edilmiştir. 


87 

Balık sâhibini de ki, oda Yünus bin Metta'dır. Hatırla! Hani kavminin merhametsizliğinden onlara karşı kızarak 
ve bu hususta kendisine de izin verilmemişken gitmişti de. Bizim kendisini hiç sıkıştırmayacağımızıonu balığın 
karnında tutma hükmümüz ile aleyhinde hüküm vermeyeceğimizi yahut da bundan dolayı kendisini 
sıkıştırmayacağımızı sanmıştı. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “ “zennuni “kelimesinden bedeldir. 


Derken gecenin karanlığı, denizin karanlığı ile balığın karnının karanlığından oluşan) karanlıklar içinde, 
“senden başka hiçbir ilâh yoktur. Seni noksanlıklardan tenzih ederim. Ben gerçekten kavmimin arasından 
izinsiz olarak çekip gitmemde haksızlık edenlerden oldum“ diye niyaz etmişti. 


Âyet-i kerime'de geçen ”en” kelimesinin başından harf-i cer hazfedilmiştir. Yani “ Bi-en“ demektir 


88 
Biz de duasını kabul ile kendisini bu sözleri sayesinde kederden, kurtardık işte biz onu nasıl kurtardıysak 
mü'minleri de dua ve niyazda bulunarak bizden yardım istediklerinde kederlerinden böyle kurtarırız. 


89 

Zekeriyya'yı da hatırla! Hani Rabbine ” ey Rabbim! Beni yalnız bırakma! Yani bana varis olacak çocuksuz 
bırakma! Sen varislerin en hayırlısısın“yarattıkların yok olduktan sonra baki kalacak olan sensin“ diyerek niyaz 
etmişti. 


90 
Bunun üzerine biz de niyazını kabul ettik ve kendisine evlât olarak Yahya'yı verdik. Zevcesini de (doğum 
yapmaya) elverişli kıldık. Bu yüzden kısırlıktan sonra çocuk doğurdu. 


Âyet-i kerime'de geçen “ iz “zekeriyya'dan bedeldir. 


Gerçekten bunlar bahsi geçen peygamberler, hayır işlerinde ibâdet konularında yarışırlar, rahmetimizi umarak 
ve azâbımızdan korkarak bize dua ederlerdi. Onlar ibâdetlerinde bize derin saygı gösterenlerdi. 


91 

Irzını lekelenmekten koruyan o kızı Meryem'i de hatırla ki, biz ona ruhumuzdan üflemiş, Cibril'e emrettik. 
Şöyle ki, entarisinin yakasından üfleyip Hazret-i Isa'ya hâmile kaldı, kendisini de, oğlunu da âlemlere insan, cin 
ve melekler âlemine ibret kıldık. Çünkü annesi onu kocasız doğurdu. 


92 
Ey muhataplar! İşte bu İslâm dini tek ümmet olarak sizin dininizdir. Yani bu tek din üzerine olmanız gerekir. 


Ben de Rabbinizim. O hâlde yalnız bana ibâdet edin. Beni birleyin! 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Ümmeten vahideten“ hâli lazimedir (tek dinli olmak bütün peygamberler ve onlara 
uyanlar için lazım olan bir hâldir) 


93 


Onlarmuhataplardan bazıları aralarında işlerinde bölük bölük oldular. Yani dinde ihtilâfa düşerek din işlerinde 
fırka fırka oldular. Bunlar da Yahüdi ve Hıristiyan gruplarıdır. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “ 
hepsi bize döneceklerdir, amellerine göre karşılıklarını vereceğiz. 


94 

O hâlde kim mü'min olarak iyi amellerden bir şey yaparsa, onun çabası inkâr edilmez. Muhakkak biz hafaza 
meleklerine amelini yazmayı emretmemiz suretiyle onun amelini yazarız. Ve ameline karşılık kendisine 
karşılığını veririz. 


95 
Helâk ettiğimiz bir memleket (halkın)in dönmeleri haramdır, dünyaya tekrar dönüşleri mümkün değildir. 


Âyet-i kerime'de “ memleket” zikredilip halkı kastedildi. 
Yine Âyet-i kerime'de geçen “ Lâ” kelimesi zâittir 


96 


Âyetin tefsiri için bak:97 


97 

Nihayet Ye'cüc ve Me'cüc açılıp ta yerden yüksek her tepeden hızla inecekleri ve gerçek vaat olan Kıyâmet 
günü yaklaştığı vakit, işte o zaman durum şu ki, o günün şiddetinden dolayı o günde kâfirlerin gözleri 
donakalmıştır. “Vay bize vay bizim helâkimiz Doğrusu biz bundan bu günden dünyada gafil idik. Hayır biz 
peygamberleri yalanlamamız suretiyle kendimize zulmeden kimseler olduk“ diyecekler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ hatta “onların dönmelerinin mümkün olmadığına gayedir. Âyet-i kerime'de geçen 
“futihet” kelimesi şeddeli olarak da okunmuştur. “yine Âyet-i kerime'de geçen “ye'cüc ve Me'cüc” kelimeleri 
de hemzesiz de okunmuştur. Bunlar iki kabilenin adıdır ve yabancı (Arap olmayan) kelimelerdir. Ye'cüc ve 
Me'cüc kelimelerinden önce muzaaf takdir edilir. Yani Ye'cüc ve Me'cüc'ün Seddi. Bu da Kıyâmetin 
yaklaşması demektir. Yine Âyet-i kerîme’de geçen “ hiye “zamiri kıssadır. (Herhangi bir ismin yerini tutmaz) 
Yine Âyet-i kerime'de geçen “ya”Tenbih içindir. 


98 
Muhakkak siz Ey Mekkeliler ve Allah'ı bırakıp taptıklarınız ondan başka taptığınız putlar hep cehennem 
odunusunuz, yakıtısınız. Siz oraya gireceksiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Leha” kelimesindeki lâm harfi “ fi “mânâsındadır. 


99 
Eğer bunlar bu putlar sizin zannettiğiniz gibi ilâh olsalardı, cehenneme girmezlerdi. Hâlbuki tapanlarla 
tapılanların hepsi, orada ebedi kalacaklardır. 


100 
Orada onlar tapanlar için inim inim inlemek vardır. Cehennemin aşırı derecede kaynamasından dolayı onlar 
orada hiçbir şey işitmezler. 


101 

İbn Zibara (Hazret-i Peygamber'e gelerek) “ uzeyr, İsa ve melekler de ibâdet olunmuştur. O hâlde yukarıdaki 
âyete göre onlar da cehennemdedir* deyince bu âyet nâzil oldu. Şüphe yok ki, kendileri için bizden en güzel 
makam takdir edilmiş olanlar var ya ki, ismi geçen ler de onlardan bir kısmıdır- işte onlar, oradan 
uzaklaştırılmışlardır. 


102 
Onlar cehennemin sesini bile işitmezler. Gönüllerinin dilediği şeyler, nimetler içinde ebedi kalırlar. 


103 

En büyük korku- ki, o da kulun cehenneme atılma emridir- bunları mahzun etmeyecek ve kabirlerinden 
çıkarlarken kendilerini melekler karşılayarak onlara “ işte bu, size dünyada vaat olunduğunuz (mutlu) 
gününüzdür“ diyeceklerdir. 


104 

Hatırla o günü ki, biz gökyüzünü Sicil adındaki melek, öldüğünde insanoğlunun sahifesini dürdüğü gibi 
düreceğiz. Hiç yokken ilk yaratışa nasıl başladıksa, üzerimizde bir vaad olarak, yine onu yok olduktan sonra 
iade edeceğiz. Şüphesiz biz vaad ettiğimiz şeyi yapanlarız. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevm” kelimesi kendinden önce mukadder olan“ üzkür“ fiili İle mansuptur. Yine 
Âyet-i kerime'de geçen “ Lil-Kitabı “ daki lâmzâittir. Sahife mânâsındadır. Sicil ise meleğin ismidir Yahut ta 
“sicil “sahife, el-kitap. (ism-imef'ül olarak) yazılış manasında, “ Lâm “ise “ ala “ harf-icerr anlamındadır. 
(Mana: sahifeleri, yazılan kısmın üzerine dürer gibi) Âyet-i kerîme’de geçen ”el-Kitap“ Bir kırâatte de çoğul 
olarak lil-kutup olarak okunmuştur. Yine aynı Âyet-i kerime?de geçen “ kema bede'na “ cümlesindeki kaf 
“Nu'idu “ fiiline taalluk etmektedir. “ Nu'iduhu“ fiilindeki zamir “evvele “kelimesine aittir. “kema bede'na “ 
daki “ma “ masdar ma'sıdır. Yine Âyet-i kerime'de geçen “Va'den” kelimesi kendinden önce mukadder 
olan“Va'adna “ fiili ile mansuptur (mef ûl-ı mutlaktır) kendinden önceki cümlenin manasını 
kuvvetleştirmektedir. 


105 

Yemin olsun! Biz Allah katındaki ana kitaptan (Levh-ı Mahfüz'da) sonra Zeburda- Zebur burada kitap 
mânâsındadır-indirilmiş olan Allah'ın kitaplarında “ arza cennet arazisine benim sâlih kullarım varis olacaktır. * 
diye yazdık. Buradaki hüküm her mü'min, kulu kapsamaktadır. 


« 


106 
Muhakkak bu Kur'ân da onunla amel eden bir kavim için cennete girmede tam bir yeterlilik vardır. 


107 
Ey Resülüm Muhammed! Biz seni âlemlere insanlara ve cinlere rahmet olarak seninle rahmet etmek için 
gönderdik. 


108 

De ki: “ Bana, ancak sizin ilâhınızın bir tek ilâh olduğu vahyediliyor. Yani bana ilâh konusunda ancak onun 
birliği vahyedilmektedir. Şimdi siz bana vahyedilen bir tek ilâh prensibine boyun eğiyor musunuz? ” Buradaki 
istifham emir mânâsındadır. Yanı boyun eğiniz. Teslimiyet gösteriniz. 


109 
Bunun üzerine onlar bu tekliften yüz çevirirlerse de ki: ” Ben size harbi düpedüz ilan ettim. 


Âyet-i kerime'de geçen “ alâ seva” kelimesi Fail ve mefülden hâldir. Yani bunu bilmede eşit olduğumuzu size 
bildirdim ki, hazırlanasınız. Sizi bırakıp ta bu konuda diktatör (despot) davranmıyorum (Kendi bildiğimi 
yapmıyorum) Size vaad edilen azap veya azâbı içine alan Kıyâmet yakın mı, yoksa uzak mı bilemem!“ onu 
ancak Allah bilir. 


110 
Şüphesiz Allahü teâlâ, sizden ve başkasından sudur eden iş ve sözün açığını da o biliyor siz ve başkasını 
gizlemekte olduğunuz şeyi sırrı de o biliyor. 


111 
Bilmiyorum! Belki bu vaktin bilinmeyişi de size ne yaptığınızı görmeniz için sizin için bir imtihan, bir vakte 
kadar ecellerinizin bitimine kadar bir faydalanmadır. 


Bu (met'aun ila-hin) “ Le'alle “ ile umulan evvelkisine (fitnetun leküm) mukabildir, (zıttır) Çünkü ikincisinde 
ummak söz konusu değildir. (Kesindir.) 


112 
“ ey Rabbim! Benimle beni yalanlayanlar arasında onlara azap etmek veya onlara karşı zafer vermek suretiyle 
hak ile hüküm ver. 


Ve Nitekim Bedir'de, Uhud'da, Ahzap savaşında, Huneyn'de ve Hendek'te (Hendeğin zikredilmemesi münasip 
olurdu. Zira Hendek savaşı ile Ahzap aynıdır) azâba uğradılar ve Efendimiz (sallallahü aleyhi ve sellem) onlara 
karşı zafer elde etti. 


Bizim rabbimiz O Rahmândır ki, sizin isnat ettiğiniz vasıflara karşı Allah çocuk edindi sözünüzle Allah'a, O bir 
sihirbazdır sözünüzle bana, o şiirdir sözünüzle de Kur'ân'a karşı yalanlarımızdan yardımına sığınılacak ancak 


O'dur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kul” kelimesi bir kırâatte ” ka'le “ diye okunmuştur. 


HAC 
SÜRESİ 


78 âyettir. Altı âyet müstesna, diğerleri Mekke devrinde inmiştir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle. 


1 

Ey insanlar! Yani ey Mekkeli ve diğer insanlar Rabbinizden korkun. Yani O'na itâat etmek suretiyle azâbından 
sakının. Çünkü Kıyâmetin sarsıntısı akabinde-Kıyâmetin pek yakın olduğunun belirtisi sayılan-güneşin batıdan 
doğacağı yer yüzünün şiddetle sarsılması, bir tür azap sayılan; insanların yüreklerini hoplatmada, pek müthiş bir 
şeydir. 


2 

Onu göreceğiniz gün, onun sebebiyle her emzikli kadın bil-fiil emzirdiğinden vazgeçecek (korkuya kapılarak) 
onu unutacak. Ve her yüklü gebe çocuğunu düşürecek. Sen korkunun şiddetinden insanları hep sarhoş 
göreceksin. Hâlbuki onlar şarap içerek sarhoş olmuş değillerdir. Lakin Allah'ın azâbı çok şiddetlidir de onlar 
bundan korkuyorlar. 


3 

Bu Âyet-i kerîme. Nadr bin el-Hars ve bir gurup hakkında nâzil olmuştur: İnsanlardan bir takım kimseler vardır 
ki, Allah hakkında bir bilgileri olmadığı hâlde mücadele ederler. “melekler Allah'ın kızlarıdır, Kur'ân 
öncekilerin masallarıdır* derler. Öldükten sonra tekrar dirilişi, toprak olan kimsenin ihya edilmesini inkâr 
ederler Ve mücadelelerinde her inatçı azgın şeytanın ardına düşerler. 


4 
Onun hakkında şöyle yazılmıştır şeytan hakkında şöyle hükmedilmiştir: Kim bunu dost edinirse ona uyarsa 
muhakkak bu, o kimseyi saptırır ve doğru cehennem azâbına ateşe götürür davet eder. 


5 

Ey insanlar! Yani ey Mekkeliler! Eğer öldükten sonra dirilmekten tereddütte şüphede iseniz, düşünün ki, biz 
sizi aslınız olan Âdemi topraktan yarattık. Sonra onun zürriyetini bir nutfeden, meniden sonra bir alakadan- 
Alaka, pıhtılaşmış kandır- sonra şekli belirli tasvir edilmiş ve hilkati tamamlanmamış bir mudğadan- Mudğa, 
lokma olacak kadar bir et parçasıdır-yarattık. Size kudretimizin kemalini beyan edelim diye ki, siz bununla ilk 
yaratılıştan tekrar yaratabileceğimize delil getiresiniz. Biz dilediğimiz bir süreye kadar, çıkış vaktine kadar 
rahimlerde bekletiriz. Sonra sizi bir bebek olarak bebekler olarak annelerinizin karınlarından çıkarırız. Sonra da 
olgunluk çağına kemale ve kuvvete-Bu çağ otuzla kırk yaş arasıdır- erişesiniz diye sizlere ömür veriyoruz, 
içinizden kimi vefat eder olgunluk çağına erişmeden ölür. Yine içinizden kimi de ömrün en verimsiz en hasis- 
ki, o da aşırı derecede yaşlılık ve aklın sulanmasıdır- çağına kadar götürülür. ki, biraz ilimden başka sonra hiç 
bir şey bilmez olsun İkrime der ki: “kim Kur'ân okumayı alışkanlık hâline getirirse bu duruma düşmez “, Sen 
yeryüzünü de kupkuru ölü bir hâlde görürsün. Ama biz onun üzerine suyu indirdiğimiz vakit kıpırdanır, 
harekete geçer kabarır, şişer ve artar da her dilber güzel çiftten türden nebatlar bitirir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ nukirru” lâfzı cümle-i müste”nifedir. Ayrıca “ min külli...” lâfzı celilindeki 
“min“zâidedir. 

6 

İşte bu insanın yaratılışının başlangıcından yerin canlandırılmasının sonuna kadar zikredilenler şundandır şu 


sebeple (zikredilmiştir) ki, Allah hiç şüphesiz haktır. Vardır ve daimdir. Ölüleri O diriltir; O her şeye kadirdir. 


7 


Kıyâmet gelecektir. Onda hiç tereddüt, şüphe yoktur. Allah kabirlerdeki insanları muhakkak diriltecektir. 


8 


Âyetin tefsiri için bak:9 


9 

Bu Âyet-i kerîme Ebû cehil hakkında nâzil olmuştur: İnsanların öylesi de vardır ki, hiç bir bilgiye, beraberinde 
hiç bir rehbere ve yanında hiçbir aydınlatıcı nûru bulunan kitaba dayanmaksızın, sırf Allah'ın yolundandininden 
şaşmak için yanını eğip bükerek kendini büyük görüp boynunu imandan çevirerek-ıtf, sağ yahut sol yan 
demektir- Allah hakkında tartışmaya kalkar. Ona dünyada bir rezillik azap vardır. Nitekim Bedir’de 
katledilmiştir. Kıyâmet günü ise ona yangın azâbını ateşle yakma azâbını tattıracağız. 


Âyet-i kerime'de geçen “saniye ” hâldir. Âyet-i kerime”deki ”liyadille ” lâfzıya'nın fethası ve zammesi ile 
okunmuştur. 


10 

Ve ona şöyle denilecek: “ Bunlar senin ellerinin yapıp gönderdiği günahlardan dolayıdır. Yani senin yapıp 
gönderdiğin günahlardan dolayıdır, işlerin geneli eller kullanılarak görüldüğü için, şahıs yerine-ellerin dışında 
başka uzuvlar değil de-bilhassa eller zikredilerek tabir olunmuştur. Ayrıca Allah kullarına zulümkâr zulüm 
sâhibi değildir” ki, suçsuz yere onları azaplandırsın. 


11 

İnsanlardan kimi de Allah'a uçtan uca ibâdet eder. Yani ibâdetinde şüphe içerisindedir. Sebat ve istikrarsızlığı 
bakımından dağın ucunda durmakta olan adama benzetilmiştir. Şöyle ki, kendisine bir hayır şahsında ve 
malında sıhhat ve selamet dokunursa ona gönlü yatışır. Ama bir belâ şahsında ve malında bir zorluk ve hastalık 
gelirse yüzü üstü dönüverir. Yani küfre geri döner. Umduklarını kaçırmakla dünyada ve küfre geri dönmekle 
âhirette hüsrana uğramıştır. İşte apaçık ziyan budur. 


12 
Allah'ı bırakır da ibâdet etmediği takdirde kendisine zarar 1, ibâdet ettiği takdirde de faydası olmayan şeye puta 
yalvarır tapar. İşte bu yalvarış haktan büsbütün uzak olan sapıklığın ta kendisidir. 


13 
O kendisine tapmakla zararı aklı sıra fayda vermiş olsa faydalanmasından daha yakın (daha çok) olan bir 
varlığa tapar. Ne fena bir Mevla —dost, yardımcı- dır O. Ve ne kötü bir yâran arkadaş tır O. 


et-i kerime'de geçen “ Lemen” lâfzı üzerindeki ”lâm” zâidedir. 
Ayet-i k 'd SE » lâf; deki “lâm” zâided 


14 

Allahü teâlâ şüphe içerisinde olanın hüsranda olduğunu ferman buyurmasının hemen ardından bu Âyet-i 
kerime'de mü'minleri sevap ile yad ediyor: Şüphe yok ki, Allah iman edip farz ve nafile ibâdetlerden oluşan 
sâlih ameller işleyenleri, altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. Şüphe yok ki, Allah dilediğini yapar; 
kendisine itâat edene ikram eder, isyan edeni alçaltır. 


15 

Herkim dünyada ve âhirette ona peygamberi Muhammed'e yardım etmeyeceğini zannediyorsa, hemen göğe 
doğru evinin tavanına bir vasıta ip uzatsın! İpin bir ucunu tavana, diğer ucunu da boynuna bağlasın, sonra da 
kessin! Yani kendini yerden kesmek suretiyle onunla intihar etsin!“ sahhah“ adlı lügat kitabında da bu şekil 
tefsir edilmiştir. Şimdi bu kimse baksın! Acaba peygambere yardım edilmemesi konusundaki hilesi o konudaki 
öfkesini giderecek mi? İfade edilmek istenen mânâ şudur: Peygambere yardım ettiğimizden ötürü öfkesinden 
kendini boğup intihar etsin. Zira yardımdan geri dönüş yoktur. 


16 


İşte biz onu Kur'ân'ın kalan kısmını böyle tıpkı bundan önceki âyetleri indirdiğimiz gibi apaçık âyetler halinde 
indirdik. Ve şüphesiz ki, Allah hak yola varmasını dilediği kimseye hidâyet verir. 

Âyet-i kerime'de geçen “ Beyyinatin* “zâhiratin“ mânâsında hâldir. Aynca Âyet-in devamındaki “Ve ennellahe 
” lâfzi “ enzelnahü“ nun“ ha “sı üzerine atfedilmiştir. 


17 

O iman edenler, o Yahüdi olanlar, o Sabiiler- Bunlar Yahüdilerden bir taifedirler- O Hıristiyanlar, o ateşe 
tapanlar ve Allah'a ortak koşanlar var ya! Muhakkak Allah Kıyâmet günü aralarında iman edenleri cennete 
koymak, onların dışındakileri cehenneme atmak suretiyle hükmünü verecektir. Çünkü Allah onların 
yaptıklarından her şeye şahittir. Müşahede ilmiyle onu bilmektedir. 


18 

Görmedin mi bilmedin mi ki, göklerde ve yerde olan herkes güneş, ay, yıldızlar, dağlar, ağaçlar, O hayvanlar 
hep Allah'a secde ediyor kendisinden istenen vazifeyi eda etmekte, O'na boyun eğmekte, insanların birçoğu da- 
Bunlar mü'min olanlardır-boyun eğmeye ilâveten iman esasına dayalı olan secdeden imtina etmişlerdir. Allah 
kimi hor bırakırsa; bedbaht ederse artık ona ikram edecek onu bahtiyar kılacak yoktur. Şüphesiz Allah hor 
bırakmak ve ikram etmek ikilisinden dilediğini yapar. 


19 

Bu iki sınıf, Rableri hakkında O’nun dini hakkında birbirleriyle davaya kalkışan iki hasımdır. Yani mü'minler 
bir hasım, yukarıda zikredilen beş kâfir de bir hasımdır. Bu kelime müfrede de cemiye de şamildir. Küfredenler 
için giyecekleri ateşten elbiseler biçilmiştir. Yani ateşle her taraftan kuşatılmışlardır. Başlarının üstünden 
hamim hararetin son haddine ulaşmış kaynar su dökülür. 


20 
Bununla karınlarının içindeki yağlar ve diğer muhteviyat eritilir. Derileri de bununla kızartılır. 


21 
Bir de bunlara kafalarını tokmaklamak için demirden kamçılar vardır. 


22 

Her ne zaman oradan ateşten orada kendilerine isabet eden bir ıstıraptan ötürü çıkmak isteseler tekrar oraya iade 
edilirler. Kamçılarla oraya geri döndürülürler. Ve kendilerine: “ Tadın bakalım yangın azâbını “yakıcılığın son 
haddine ulaşmış azâbı, denilir. Allahü teâlâ mü'minler hakkında ise şöyle buyuruyor: 


23 

Şüphe yok ki, Allah iman edip sâlih ameller işleyenleri, altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. Orada 
altın ve inciden bileziklerle altının inciyle işlenmesi suretiyle altın ve inciden yapılmış bileziklerle 
süsleneceklerdir. 


Orada elbiseleri de ipek olacaktır. O da dünyada erkeklere giyilmesi haram olan elbisedir. 


Âyette geçen “ Lülü “ lâfzımecrür olarak mahalline atfen mansup olarak okunmuştur. (İkinci kırâata göre mânâ: 
“Altun bilezikler ve incilerle süsleneceklerdir* şeklinde değişir. Çeviren) 


24 
Onlar sözün en güzeline hidâyet edilmişlerdir. Sözün en güzeli “ lâ ilâhe illallah“ dır. Evet onlar Hamid'in 
yoluna övgüye lâyık olan Allah'ın yoluna ve O'nun dinine hidâyet edilmişlerdir. 


25 

kâfirlere, Allah'ın yolundan O'na itâatten ve Mescid-i Harâmdan-ki, biz onu yerli mukim, taşralı yabancı 
müsavi olmak üzere bütün insanlar için kurban kesme mahalli ve ibâdethane yapmışızdır-men edenlere gelince: 
Her kim orada zulüm ile bu sebeple haktan sapmak isterse, meselâ yasak olan bir davranışta bulunsa-velev ki, 
hizmetçiye sövmüş ola- biz ona acıklı elem verici azaptan bir kısmını tattırırız. 


Ayet-i kerime'de geçen “ ilhadin” lâfzıüzerindeki “Ba” zâidedir. Ayrıca “ men-i şartıyye “ nin cevabından''inne 
“nin haberi de anlatılmaktadır. Yani “ Nüzikuhüm“ cümlesidir. 


26 

Hatırla ki, bir zamanlar biz İbrâhim'e inşa etmesi için Kabe'nin yerini açıklamış- Kabe Tufan zamanı 
kaldırılmıştı- ve ona şöyle emretmiştik: Bana hiç bir şeyi ortak koşma! Beytimi tavaf edecekler için orada 
oturanlar ikamet edecekler için, rüku ve secde edenler, namaz kılanlar için putlardan güzelce temizle. 


Âyet-i kerime'de geçen , “ er-Rükke'i “Ve ”es-Süccedi “ Lafz-ı celilleri, “Râki'in”Ve ”sâcidin” kelimelerinin 
çoğuludurlar. 


27 

Onlara haccı ilân et (onları hacca) çağır! Bu ferman üzerine İbrâhim (aleyhisselâm) Ebü Kubeys dağı üzerinden 
yüzünü sağa, sola, doğuya ve batıya çevirerek: “ ey insanlar! Rabbiniz sizin için bir ev inşa etti ve üzerlerinize 
haccı farz kıldı. Şu hâlde Rabbinize icabet edin!“ diye seslendi. Bunun üzerine haccedecekleri takdir edilmiş 
olan herkes, babalarının sulplerinden ve analarının rahimlerinden İbrâhim (aleyhisselâm)'ın bu nidasına: “ 
Lebbeyk, Allahümme lebbeyk“ Buyur Allah'ım, buyur emrine amadeyim) diyerek icabet etti. Gerek yaya 
olarak, gerekse nice uzak yoldan gelen yorgun argın binekler üzerinde (yolun etkisiyle) zayıflamış develer 
üzerinde, biniciler olarak sana gelsinler! 


Ayet-i kerime'de geçen “ye'lüke ” lâfzı, emrin cevabıdır. “Ricalen” lâfzi “ kaimun-Kıyamün“ gibi “Racilün” 
kelimesinin çoğulu olup” müşaten“ mânâsındadır. “ damirin” lâfzı, erkeğe de dişiye de şamildir. “ye'tiyne ” 
lâfzı celilinin nun'u “davamirü“ye râci olup mânâya hamlen cemi olarak zikredilmiştir. 


28 

Gelsinler de kendilerine âit dünyevi menfaatlere ticaret ile yahut uhrevi menfaatlere yahut hem dünyevi hem de 
uhrevi menfaatlere-Bu hususta müfessirlerin üç görüşü bulunmaktadır.- şahid olsunlar hazır bulunsunlar ve 
Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği dört ayaklı hayvanlardan: Hac için sevk edilenlerden ve (kurban için 
ayrılan) kurbanlıklardan olmak üzere, bayram günü ve sonrası boğazlanan deve, sığır ve koyundan olanlar 
üzerine belirli günlerde Zilhicce'nin onuncu gününde, yahut Arefe gününden veya Kurbanın birinci gününden 
itibaren teşrik günlerinin sonuna kadar olan günlerde-Bu konuda üç ayrı görüş mevcuttur- Allah'ın adını 
ansınlar. Müstehab kurban oldukları takdirde siz de bu hayvanlardan hem yiyin hem de darda olanı, fakiri aşırı 
derecede muhtaç olanı doyurun. 


29 

Sonra kirlerini atsınlar tırnak uzunluğu gibi uzun zaman temizlik yapmamanın etkisiyle oluşabilecek kirlerini 
ve aynı sebeple keçeleşmiş saç ve kıllarını gidersinler. Ve hac için sevk edilen ve kurban için ayrılan 
hayvanlardan olan adaklarını ifa etsinler de o atik yanı eski-Çünkü o yeryüzünde tesis edilen ilk evdir- olan evi 
ifada niyyetiyle tavaf etsinler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vel-yüfü” lâfzı şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


30 

Durum böyle emir yahut durum yukarıda zikredildiği gibidir. Her kim de Allah'ın hürmetlerine tazim ederse- 
Allah'ın hürmetleri, saygısızlık yapılması helâl olmayan şeylerdir- bu, onlara tazimde bulunmak, âhirette Rabbi 
katında kendisi için daha hayırlıdır. Size, “size ölü hayvan, (akar) kan, domuz eti, Allah'dan başkası namına 
kesilen hayvan, boğulmuş, yukarıdan yuvarlanmış, süsülmüş, canavar yiyip de ölmüş bulunan hayvanlar haram 
kılındı. Mealindeki Âyet-i kerime'de haram kılındıkları okunanlar müstesna olmak üzere bütün hayvanlar helâl 
kılındı. Şu hâlde Âyet-i kerîme’ deki istisna, munkatı'dır. Harâmlığın, ölüm vs. arızi sebeplerden ötürü dört 
ayaklı davarlar üzerinde söz konusu olması durumunda istisnanın muttasıl olması da caizdir. O hâlde pislikten, 
putlardan kaçının. Yalan sözden putlara telbiye edip Allah'a şirk koşmaktan yahut yalan yere şahitlik etmekten 
kaçının. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Zâlike ” mukadder bir mübtedanın ”el-Emrü“yahut ”eş-Şa'nü“ nun haberidir. Ayrıca 
Ayet-in devamındaki “ el-Evsani “ lâfzıüzerinde bulunan“ min“Beyan için olup cümle ” ellezi hüve'l-Evsanü 
“bputlardan ibaret olan pislikten takdirindedir. 


31 

Allah için hanifler bütün dinleri birtarafa bırakarak yalnızca O'nun dinini benimseyen müslümanlar olarak O'na 
şirk koşmayanlar olarak.....-makablinin mânâsını tekid mahiyetindedir-(böyle yapın) ! Her kim Allah'a şirk 
koşarsa, sanki o, gökten düşmüş de kendisini kuşlar kapmış çabucak yakalayıvermiş yahut rüzgâr onu uzak bir 
yere sürüklemiş alıvermiş gibidir. Yani netice itibariyle böyle bir kimsenin kurtulmasının umulacak bir yönü 
yoktur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hünefae ”Ve “ ğayre ”lafz-ı celilleri “ İctenibü“ fiilinin vav'ından hâldirler. 


32 

Durum böyledir. Her kim Allah'ın şeairine tazimde bulunursa, şüphesiz bu o şeaire-sedir: Kurbanlık için 
Harem-i şerife sevk edilen develerdir-güzel yetiştirmek ve semizleştirmek suretiyle tazimde bulunmak, onların 
kalblerinin takvasındandır. Bu hayvanlar, kurbanlık oldukları anlaşılacak bir şeyle işaretlendikleri için“Şeair“ 
diye isimlendirilmişlerdir. Meselâ develeri hörgüçlerinden bir demirle işaretlemek gibi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Zâlike ”lafz-ı celilinden önce mübteda olmak üzere bir, “ el-Emrü ” kelimesi 
mukadderdir. 


33 

Sizin için onlarda muayyen bir vakte kadar boğazlama vaktine kadar, onlara binmek ve onlara, zarar sız şeyleri 
yüklemek gibi bir takım menfaatler vardır. Sonra da helâllik yerleri boğazlanmaları helâl olan mekan, Beyt-i 
atik'edir. Yani onun yanıdır. Maksat; Harem sınırlarının tamamıdır. 


34 

Her ümmet için, sizden önce geçmiş her müslüman cemâat için Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği 
davarların üzerine onları boğazlarken Allah'ın adını ansınlar diye kurban kesmeyi gerekli kıldık. İmdi, sizin 
ilâhınız tek bir ilâhtır. O hâlde yalnız O'na teslim olun, inkıyad eyleyin! O ihlaslı itâatkâr ve mütevazi 
mü'minleri müjdele! 


Ayet-i kerime'de geçen “ menseken” lâfzi “ kurban kesmeyi “mânâsında, sin'in fethası ile masde ” kurban yeri 
“mânâsında; sin'in kesresi ile ism-i nekir okunmuştur. 


35 
Onlar ki, Allah anıldığı vakit kalpleri titrer korkuya kapılır. Belalardan başlarına gelene sabrederler. Namazı 
vakitlerinde dosdoğru kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan biir kısmını infak ederler- tasadduk ederler- 


36 

Biz o kurbanlık develeri sizin için Allah'ın şeairinden dininin nişanelerinden yaptık. Sizin için onlarda geride 
zikredildiği gibidünyada gerçekleşen hayır vardır. Ayrıca bir hayır da âhirette vardır. Şu hâlde onlar ayakları 
üzerinde dururken sol ayağı bağlı olarak üçayağı üzere dururken, boğazlama sırasında üzerlerine Allah'ın ismini 
anınız. Kesildikten sonra yan üstü yere düştüklerinde ise- ki, bu an onlardan yeme anıdır-dilerseniz onlardan 
yeyin. Verilenle yetinen, istemeyen ve kendini göstermeyen kanaatkâra ve ihtiyacını gizlemeyene isteyene 
yahut kendini gösterene yedirin. İşte böyle bu şekil emrinize verdiğimiz gibi, kesilmeye ve binilmeye de onları 
sizin emrinize verdik. Aksi takdirde onlara takat vermezdik. Tâ ki, sizlere olan in'am ve ihsanıma şükredesiniz. 


37 

Onların ne etleri ne de kanları Allah'a ulaşır. Yani etler ve kanlar Allah'a yükseltilmez. Lakin O'na sizin 
takvanız ulaşır. Yani O'na yalnızca imanla birlikte sırf O’nun için işlediğiniz sbalih ameliniz yükseltilir. O, 
kurbanlıkları böylece sizin emrinize verdi ki, size doğru yolu gösterdiğinden dolayı sizi dinin bilgilerine ve 
haccın menasikine ulaştırdığından dolayı Allah'ı tekbir ile yüceltesiniz. Güzel iş yapanları tevhid düsturuna 
sahip olanları müjdele! 


38 


Muhakkak ki, Allah iman edenlerden müşriklerin kötü emellerini bertaraf edecektir. Çünkü Allah hiç bir 
emanetine hıyanet edeni ve nimetine nankörlük yapanı sevmez. Bunlar da müşriklerdir. Yani şüphesiz Allah 
böyle yapanları cezalandırır. 


39 

Kendilerine savaş açılanlara mü'minlere zulme uğramış olmaları sebebiyle kâfirlerin kendilerine zulmetmesi 
dolayısıyla, savaşmaya izin verildi. Bu, cihad hakkında inen ilk âyettir. Şüphesiz Allah, mü'minlere zafer 
vermeye kadirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen : “Biennehüm”lafz-ı celalindeki “Ba “sebebiyyedir. 


40 

Onlar öyleleridir ki, başka bit sebeple değil, sırf, “Rabbimiz bir Allah'dır* dedikleri için yurtlarından, ihraç 
edilmeleri konusunda haksızlığa uğrayarak çıkarıldılar. Oysa bu söz hakdır. Bu sözü sebep göstererek çıkarmak 
ise, haksız yere çıkarmaktır. Eğer Allah, insanları bazısını bazısıyla def etmeseydi, rahiplere âit manastırlar, 
Hıristiyanlara âit kiliseler, yahudilere âit havralar- salavat: ibranice bir kelimedir- ve müslümanlara âit 
mescidler çoktan yıkılırdı. ki, buralarda bu zikredilen yerlerde Allah'ın ismi çokça anılmaktadır. Hâlbuki 
buraların harap olmasıyla ibâdetler de kesilmiş olurdu. Elbette Allah kendine dinine yardım edeni muzaffer 
kılacaktır. Şüphesiz Allah, yarattıkları üzerine çok kuvvetli, çok güçlüdür. Saltanatında ve kudretinde daima 
öndedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ba'zehum” lâfzı,. “ en-Nase “ den bedel-i ba”zdır. Âyet-i kerime?de geçen “ 
hüddimet” lâfzıteksir ifade etmek için şeddeli olarak ve şeddesiz olarak okunmuştur. 


41 

Onlar, o mü'minlerdir ki, kendilerini düşmanlarına karşı onlara yardım etmek suretiyle iktidar mevkiine 
getirsek, namazı dosdoğru kılarlar; zekâtı verirler, iyiliği emir, kötülüğü yasak ederler. Bütün işlerin sonu 
Allah'a dönecektir. Yani âhirette bütün işlerin dönüşü yalnızca Allah'a olacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ekamü's-salate ”Ve bu cümle üzerine mâtuf cümleler şartın cevabı, şart cümlesi 
cevabıyla birlikte de mevsülun sılasıdır. Mevsülden önce mübteda olmak üzere bir “ hum” kelimesi takdir 
edilir. 


42 

Bu Âyet-i kerime Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e teselli mahiyetindedir: (Habibim) Eğer 
(müşrikler) seni yalanlıyorlarsa, onlardan önce Nüh'un kavmi, Ad Hüd'un kavmi ve Semüd, Sâlih'in kavmi de 
(peygamberlerini) yalanlamışlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kavmü ”lafz-ı celilinin müennes oluşu mânâya itibarladır. 


43 
İbrâhim'in kavmi de Lüt'un kavmi de (tekzip etmişlerdi) 


44 

Ashâb-ı Medyen Şuayb'ın kavmi de öyle! Müsa da yalanlandı. Onu Kıbtiler yalanladı. Kavmi İsrâiloğulları 
değil. Yani bunların hepsi peygamberlerini yalanlamıştır. Şu hâlde sana düşen onları örnek almandır. Ben de o 
kâfirlere zaman tanıdım. Kendilerinden azâbı tehir etmekle onlara mühlet verdim. Sonra onları azapla 
yakalayıverdim. Nasıl da oldu benim onları reddim. Yani, peygamberlerini tekzip ettikleri için, kendilerini 
helâk etmek suretiyle onları inkâr edişim? Buradaki istifham, takrir içindir Yani O, tam yerine varmıştır. 


45 
Nitekim nice memleket vardı ki, ben onu küfürleri sebebiyle halkını zulüm yaparken helâk ettim. Şimdi o 
memleketlerde duvarlar tavanları üzerine yıkılmış düşüvermiştir. 


Ve nice kullanılmaz hâle gelmiş halkının ölümüyle terk edilmiş kuyu (lar), yine ehlinin ölümüyle ıssız kalmış 
ulu yüksek saray (lar). 


Âyet-i kerime'de geçen “ keeyyin” lâfzi “ kem “mânâsındadır. Âyet-i kerime'de geçen ”ehlektüha” lâfzı, bir 
kırâatda....... 


46 

Onlar Mekkeli kâfirler yeryüzünde hiç dolaşmadılar mı ki, bu sebeple kendilerinden önceki tekzib edenlerin 
başlarına gelenleri düşünecek kalplere, onların helâk edilmelerine ve yurtlarının harabeye dönmesine ilişkin 
haberleri işitecek kulaklara sahip olsunlar da, bunlarla ibret alsınlar. Gerçek hadise şu ki, gözler kör olmaz; 
lakin sinelerdeki kalpler kör olur. Bu ifade tekid mesabesindedir. 


47 
Bir de senden açık azap istiyorlar. Elbette Allah azap indireceğine ilişkin vaadinden caymaz. Nitekim Bedir 
günü vaadini yerine getirmiştir. Bununla beraber 


Rabbin ındinde azapla geçen âhiret günlerinden bir gün, sizin dünyada saydıklarınızdan bin yıl gibidir. 
Âyet-i kerime'de geçen “ Teuddüne ” lâfzıTa”lı ve Ya'lı olarak okunmuştur. 


48 
Nice memleketler vardır ki, zulmederlerken ben onlara mühlet vermiş, sonra onları-Maksad halklarıdır- 
yakalayıvermişimdir. Sonunda varış dönüş ancak banadır. 


49 
De ki: “ ey insanlar! Ey Mekkeliler! Ben ancak sizi apaçık uyaran uyarısı apaçık olan bir kimseyim ve ben 
mü'minler için bir müjdeleyiciyim “. 


50 
Şu hâlde iman edip sâlih ameller işleyenler var ya! Onlar için günahlardan mağfiret ve bol rızık vardır. O da 
cennettir. 


51 

Âyetlerimiz: Kur'ân hakkında onları tesirsiz kılmak gayreti içinde, Hazret-i Peygamber'e tâbi olanları acizler 
addederek onlara acizliği yakıştırıp, iman etmelerinin önüne geçmeye kalkışarak yahut bizim kendilerinden âciz 
olduğumuzu düşünerek-Bir kırâatta ise “ muacizine “ şeklindedir. Yani öldükten sonra tekrar dirilmeyi ve 
azâbıinkâr etmekle, bizi geçeceklerini zannedip bizimle yarışmaya kalkışarak- koşuşturanlar ise, 
cehennemliklerin ta kendileridirler. 


52 

Biz, senden önce hiç bir Resul- Resul; tebliğe memur olan nebidir- ve hiç bir nebi- Nebi; tebliğe memur 
olmayan peygamberdir- göndermedik ki o, bir şey temenni ettiği okuduğu vakit, şeytan O’nun temennisine: 
Okuduğu şeye okuduğunun aslından olmayan ve o peygamberin kendilerine gönderildiği insanların hoşlarına 
gideceği türden olan bir şey katmaya kalkışmasın. Nitekim Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Kureyş'in 
hazır bulunduğu bir mecliste, Necm Süresi'ndeki, “ gördünüz mü o Lat ve Uzza'yı ve üçüncüleri olan o Menatı? 
“ (19 ve 20 Âyet-i kerimeler) mealindeki Âyet-i kerimelerden sonra kendi bilgisi ve iradesi olmaksızın, sadece 
şeytanın diline katmasıyla, “işte onlar bu yüce kullardır. Şüphe yok ki, onların şefaatleri umulmaktadır. “ diye 
okudu. Ve onlar buna çok sevindiler. Sonra Cibril gelip şeytanın diline Kur'ân'dan olmayan bu sözleri kattığını 
kendisine haber verdi ve Hazret-i Peygamber bundan dolayı üzüldü. Bunun üzerine gönlü rahat olsun diye bu 
Âyet-i kerime ile teselli edildi. Ama Allah, derhal şeytanın kattığını giderir iptal eder. Sonra âyetlerini 
muhkemleştirir. Onları ispat eder. Allah şeytanın yukarıda zikredilenleri (Rasulünün diline) kattığını, 
ziyadesiyle bilendir, ona bu konuda imkân vermesi hususunda da, hikmet sâhibidir. Çünkü O, dilediğini yapar. 


Müfessirin burada naklettiği ve diğer bazı müfessirlerin de naklettikleri “ garanik “ hadisesi, İmam Fahreddin 
er-Razi başta olmak üzere birçok tefsir ve hadis uleması tarafından uydurma kabul edilmiş ve “ Tevhidi isbat“ 
düsturunun yanı sıra “O, hevasına göre konuşmaz, O'nun konuşması, kendisine vahyedilenden başkası değildir 
“ (en-Mecm: 3, 4) mealindeki Âyet-i kerimelerin ruhuna da aykırı bulunarak reddedilmiştir. Geniş açıklama 
için bak: el-Cemel ale'l-Celaleyn C 3, s. 173-174. 


53 

Şunun için ki, şeytanın kattığı şeyi kalblerinde maraz: Şüphe ve nifak bulunanlar ve kalbleri gerçeği kabul 
etmekten katı olanlar müşrikler için bir fitne deneme yapacaktır. Zalimler: kâfirler gerçekten uzak bir ayrılık 
içindedirler. Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) ve mü'minlerle uzun bir görüş farklılığı içindedirler. 
Çünkü ilahlarından bahsedilirken dil, onları râzı edecek bir ifadeye varmış, daha sonra ise bu, iptal edilmiştir. 


54 

Bir de kendilerine ilim: Tevhid ve Kur’ân verilmiş olanlar, onun Kur’ân’ın Rabbinden gelen bir hak olduğunu 
bilsinler ve O'na îman etsinler de kalbleri ona saygı duysun rahat etsin. Çünkü Allah, îman edenleri doğru bir 
yola İslâm dinine hidâyet eder. 


55 

O küfredenler de o an kendilerine ansızın ölüm ânı yahut Kıyâmet kendilerine hiç beklemedik bir anda 
gelinceye kadar veya kısır bir günün- kısır gün: içinde kâfirler için hayra yer olmayan Bedir günüdür. Tıpkı 
hayır getirmeyen kısır rüzgar gibi. Ya da içinde gece olmayan Kıyâmet günüdür- azâbı çatıncaya kadar, ondan 
Kur'ân'dan yana şeytanın Hazret-i Peygamberin diline kattığı ve sonradan iptal edilen şey dolayısıyla bir şüphe 
içinde sürüp giderler. 


56 

O gün, Kıyâmet günü mülk yalnız Allah'ındır. Aralarında: Mü'minlerle kâfirler arasında, şimdi beyan edeceği 
şekilde hükmünü verir. Artık iman edip sâlih ameller işleyenler, Allahü teâlâ'nın bir lütfuyla Naim 
Cennetlerindedirler. 


m GE 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lillâhi ”lafz-ı celilinin tazammum ettiği “istikrar” zaili yevme “yi nasbetmiştir. 


57 
Küfredip âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, işte onlar için küfürleri dolayısıyla alçaltıcı: Şiddetli bir azap 
vardır. 


58 

Allah yolunda O'na itâat uğrunda, Mekke'den Medine'ye hicret edip de, sonra öldürülmüş veya ölmüş olanları, 
hiç şüphesiz Allah güzel bir rızıkla- ki, o da Cennet rızkıdır- rızık verenlerin en hayırlısıdır, verenlerin en 
üstünüdür. 


59 
Onları, elbette hoşnut olacakları bir yere koyacaktır. O yer de cennettir. Çünkü Allah, onların niyetlerini 
ziyadesiyle bilendir, onları cezalandırmaktan da gayet halimdir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ müdhalen” lâfzı, Mim'in zammesi ve fethası ile; masdar ve ism-i mekan olarak 
okunmuştur. 


60 

Hadise, işte böyle sana anlattığımızdan ibarettir. Bir de mü'minlerden her kim, müşrikler tarafından zulmen 
kendine yapılan cezaya misliyle mukabele edip muakebe eder de: Cezalandırır da;müşriklerin yaptıkları gibi 
haram ayda onlarla çarpışır da; sonra yine müşrikler tarafından üzerine tecavüz edilirse, evinden çıkartılmak 
suretiyle zulme maruz kalırsa, Allah ona mutlaka yardım eder. Şüphesiz Allah mü'minlerden çok affedendir; 
haram ayda çarpışmalarına rağmen onları çok bağışlayandır. 


6l 

Bu, yardım şundandır: Çünkü Allah, geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katar. Yani onlardan her birini- 
onunla artması suretiyle-diğerinin içine sokar. İşte bu hadise, yardımın menşei olan Allah'ın kudretinin 
eserinden bir parçadır. Gerçekten Allah, mü'minlerin dualarını ziyadesiyle işiten ve onları hakkıyla görendir. 
Zira imanı gönüllerine yerleştiren O'dur. Buna bağlı olarak da dualarına icabet etmiştir. 


62 


Yine bu yardım şundandır: Çünkü Allah Hakkın, kalıcı olanın ta kendisidir. Müşriklerin Allah'ı bırakıp 
yalvardıkları taptıkları şeylerse- ki, onlar da putlardır- bâtılın; yok olmaya mahkum olanın ta kendisidir. Ve 
gerçek şu ki, Allah yegâne yücedir: Yani kudretiyle her şeyin üzerindedir, büyüktür. O kadar ki, O'nun 
dışındaki her şey ( O'nun azameti yanında) küçük kalmaktadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yedüne ” lâfzı, Ya'lı ve Ta'lı olarak okunmuştur. 


63 

Görmedin mi, bilmedin mi ki, Allah gökten bir su yağmur indirdi de, bu sayede yer yüzü bitkilerle yemyeşil 
oluveriyor. İşte bu da O'nun kudretinin eserindendir. Gerçekten Allah, yağmurla yeryüzünden bitkiler 
çıkarmada, kullarına karşı çok lütufkârdır. Yağmuru geciktirmesi hâlinde onların kalblerinde oluşanlardan da 
ziyadesiyle haberdardır. 


64 
Göklerde ve yerde ne varsa mülk bakımından hepsi O'nundur. Hakikaten Allah, yalnız O, kullarına muhtaç 
olmayacak kadar zengindir, dostları için çok övülendir. 


65 

Görmedin mi ki, Allah yerde bulunan hayvanları ve emriyle: İzniyle, yolculuk ve yük taşımak için denizde akıp 
giden gemileri hep sizin emrinize vermiştir. Göğü de kendi izni olmadıkça yere düşmekten ve böylece helâk 
olmanızdan-yahut yere düşüp helâk olmamanız için- O tutuyor. Doğrusu Allah gerek emrinize vermek ve 
gerekse semâyı tutma konularında insanlara çok şefkatli, çok merhametlidir. 


66 

O, yoktan var etmekle size hayat veren, sonra hayat süreleriniz sona erdiğinde sizi öldürecek, sonra tekrar 
diriliş sırasında yine diriltecek olandır. Gerçekten insan, müşrik, Allah'ı tevhidi terk etmekle O'nun nimetlerine 
karşı çok nankördür. 


67 

Biz her ümmet için bir ibâdet tarzı, bir şeriat tayin etmişizdir ki, onlar bunun tatbikçileridirler. Onunla amel 
etmektedirler. Öyle ise onlar bu işte, hayvan kesme işinde-çünkü onlar, “Allah'ın öldürdüğü hayvanı yemeniz, 
sizin öldürdüğünüzden daha lâyıktır“ demişlerdi- seninle çekişmesinler. Bu cümleden: “sen onlarla çekişme “ 
mânâsı maksuttur. Sen Rabbine O'nun dinine davet et! Çünkü sen, gerçekten doğru bir hidâyet, din üzeresin. 


Ayet-i kerime'de geçen “ menseken” lâfzı, sin'in fethası ve kesresi ile okunmuştur. 


68 
Eğer seninle din konusunda mücadele ederlerse, “Allah sizin yaptıklarınızı pekala bilir ve yaptıklarınızın 
cezasını verecektir“ deyiver. Bu, savaşla emrolunmadan önceydi. 


69 
Ve ey mü'minlerle kâfirler! Birbirinize muhalefet edip durduğunuz meselâ iki fırkadan her birinin, diğerinin 
aksini söylediği şeyler hakkında Kıyâmet günü Allah, aranızda hükmünü verecektir. 


70 

Bilmez misin ki,- Buradaki istifham takrir içindir- Allah gökte ve yerde ne varsa hepsini bilir. Onlar gökte ve 
yerde bulunan her şey muhakkak bir kitaptadır. Kastedilen kitap Levh'i mahfuzdur. Şüphesiz ki, bu 
zikredilenleri bilmek Allah'a göre kolaydır. 


7il 

Onlar müşrikler Allah'ı bırakıp Allah'ın kendisine bir delil hüccet ve dayanak bilgileri olmayan şeylere- ki, 
onlar da putlardır- ibâdet ediyorlar. Ama o şirk koşmak suretiyle zulmedenler için Allah'ın azâbını 
kendilerinden def edecek hiç bir yardımcı yoktur. 


72 


Kendilerine karşı Kur'ân dan olan âyetlerimiz açık açık zâhir olarak okunduğu vakit, küfredenlerin yüzlerinde 
münkeri o âyetleri inkârıinkârın belirtisi olan hoşnutsuzluğu ve asık çehreliği sezersin. Neredeyse, kendilerine 
âyetlerimizi okuyanlara saldıracak gibi olurlar. Yani saldırarak içlerine düşüverecekler. De ki: “Ben size 
bundan daha kötüsünü size üzerinize okunan Kur'ân dan daha kerih gelecek bir şeyi haber vereyim mi? O, 
ateştir. Allah onu küfredenlere, “onların varışı orayadır“ diye vaat buyurdu. O ne kötü varış yeridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Beyyinâtin” lâfzıhâldir. 


73 

Ey insanlar! Ey Mekkeliler! Bir misal verilmektedir. Şimdi onu dinleyin! Misal de şudur: Şüphe yok ki, sizin 
Allah'ı bırakıp O'ndan başka yalvarıp durduklarınız, taptıklarınız-ki, onlar da putlardır- bir sinek bile 
yaratamazlar. Velev ki, hepsi bunun için, sineği yaratmak için toplanmış olsunlar. Şayet sinek onlardan 
üzerlerinde bulunan ve onlara sürülmüş olan koku ve za'ferandan bir şey kapsa, putlar âciz oldukları için onu 
sinekten kurtaramazlar, geri alamazlar. Peki ya nasıl olur da (bu kadar âciz olan putlar) Allahü teâlâ'ya ortaklar 
addedilerek tapılabilirler! Bu hadise hayretengiz bir husus olması bakımından“ darb-ı mesel “ (misal vermek) 
diye tabir edilmiştir. Talip de tapan da zayıf, matlup da, tapılan da! 


Âyet-i kerime'de geçen “ zübab” lâfzı, cins isim olup müfredi “ zübaberün“ dur. Zübab lâfzı müzekkere de 
müennese de şamildir. 


74 

Onlar Allah'ın kadrini hakkıyla bilemediler. O'na gereği gibi tazimde bulunamadılar. Çünkü onlar, bir sinekten 
kendini koruyamayan ve ondan hakkını alamayan putları O'na ortak koştular. Muhakkak ki, Allah, çok 
kuvvetlidir, azizdir, gâliptir. 


75 

Allah, meleklerden resüller seçer. İnsanlardan da elçiler seçer. Müşrikler, “içimizden Kur’ân kala kala ona mı 
indirildi? ” deyince, bu Ayet-i kerîme nâzil olmuştur. Gerçekten Allah, onların söylediklerini ziyadesiyle işiten, 
kimi resül tayin edeceğini de hakkıyla görendir. 


Meselâ Cibril, Mikâil, İbrâhim, Muhammed ve diğer peygamberler-Allah cümlesine salat ve selâm etsin-gibi. 


76 
Onların önlerindekini de, arkalarındakini de önceden gönderdiklerini de, geride bıraktıklarını da, geçmişte 
yaptıklarını da bundan sonra yapacaklarını da bilir. Bütün işler, ancak Allah'a döndürülür. 


77 

Ey iman edenler! Rükü edin, secde edin! Yani namaz kılın, Rabbinize ibâdet edin: O'nu birleyin ve sıla-i 
rahimde bulunmak, ahlakın en güzellerine sahip olmak gibi hayır işleyin ki, felâh bulasınız: Cennette ebedi 
kalmakla kurtuluşa eresiniz. 


78 

Hem Allah uğrunda gerektiği gibi: Bu uğurda bütün gücünüzü seferber ederek cihad edin! Sizi O seçti: Dini 
için o tercih etti. Zaruret hallerinde dini kolaylaştırmak suretiyle üzerinize dinde bir güçlük de zorluk da 
yüklemedi. Namazları kısaltmak, teyemmüm, ölmüş hayvan eti yemek, hastalık ve yolculuk durumlarında oruç 
tutmamak bunun örnekleridir. Babanız İbrâhim'in dini gibi. Bundan önce de bu kitaptan önce de bu kitapta da 
Kur'ân da da size müslüman adını O, Allah taktı ki, peygamber Kıyâmet günü size tebliğde bulunduğuna dair 
size karşı şahit olsun. Siz de evet siz de bütün insanlara karşı peygamberleri onlara tebliğde bulunduklarına dair 
şahitler olasınız. Artık namazı dosdoğru kılın. Onu kılmaya devam edin! Zekâtı verin! Ve Allah'a sarılın: O'na 
güvenin ki, mevlanız, yardımcınız ve işlerinizi omuzlayan ancak O'dur. Ne güzel Mevla O! Ve ne güzel 
yardımcıdır size yardım edendir O. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hakke ” lâfzımastariyet üzere mansübdur. Âyet-in devamındaki “millete ” kaf harf-i 


> ' ce 


cerrinin çekilmesiyle Mensüb olmuştur. “ İbrâhim'e “ de atf-ı beyandır. 


MÜ'MİNÜN 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 118 Âyet-i kerimedir 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile. 


1 
Mü'minler muhakkak felâhbulmuşlar korktuklarından emin, umduklarına nail olmuşlardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kad ”edatı olayın gerçekleşeceğini ifade etmek içindir. 


2 
Onlar ki, namazlarında huşu tevazu sâhibidirler. 


3 
Onlar ki, boş söz ve diğer faydasız şeylerden yüz çevirirler. 


4 
Onlar ki, zekâtlarını verirler. 


5 
Onlar ki, ırzlarını haramdan korurlar. 


6 

Ancak zevcelerine yahut sağ ellerinin malik olduklarına cariyelerine karşı (olan münasebetleri) müstesna, 
eşlerinden yahut cariyelerinden başka ırzlarını haramdan korurlar. Çünkü onlar bunlarla ilişkilerinde kınanmış 
değillerdir. 


7 

Artık kimde bunların eşleri yahut cariyeleri ile münasebette bulunmaya karşılık el ile şehvetini yerine getirmek 
gibi eş ve cariyelerinden ötesini ararsa, işte onlar kendilerine helâl olmayan şeye uzanan mütecavizlerin ta 
kendileridir. 


8 
Onlar ki, emanetlerine ve kendi aralarında veya kendileri ile Allah arasındaki namaz ve benzeri konularda 
verdikleri söze riâyet ederler. Korurlar. 


Âyet-i kerime'de geçen emanat” kelimesi müfred olarak da okunmuştur. 


9 
Onlar ki, namazlarına devam ederler. Namazlarını vaktinde kılarlar. 


Yine bu âyette geçen “salavat” kelimesi müfred olarak da okunmuştur. 


10 
İşte onlardan başkası değil sadece onlar varislerin ta kendileridir. 


11 
ki, onlar Firdevs'e -ki, cennetlerin en yüksek cennetidir- varis olacaklardır. Onlar orada ebedi kalacaklardır. Bu 
âyetlerde dönüşe (âhirete) işaret vardır. Bundan sonra başlangıcın zikredilmesi buna münasip düşmektedir. 


12 

Yemin olsun! Biz insanı Âdem'i çamurdan (süzülmüş) bir hulasadan yarattık. “sülale “ “selel-tu'ş-şey'min'e- 
şşeyi “ Bir şeyi bit şeyden çıkardım, sözünden gelmektedir ki, o çıkan şeyde onun özüdür, hulasasıdır (Yani 
çamurun süzülmüş olan özünden demektir) 


Âyet-i kerime'de geçen “ min-tının“ deki min harf-i cerri sülaleye taalluk etmektedir. 


13 
Sonra onu Âdem’in nesli olan insanı emin ve sağlam bir yerde -ki, o da Rahim'dir- bir nutfe meni yaptık 


14 
Sonra o nutfeyi kan pıhtısı donuk kan hâline getirdik. Sonra kan pıhtısını bir çiğnemlik kadar bir parça et 
yaptık. O et parçasını da bir takım kemikler hâline getirdik. Derken kemiklere et giydirdik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ izamen” kelimesi her iki yerde de bir kırâate göre “Azmen“olarak okunmuştur. Üç 
yerde zikri geçen “ halakna” kelimesi “sayyerna “ mânâsındadır. 


Sonra ona ruh üfleyerek başka bir yaratılış verdik. Yaratanların suret yapanların en güzeli olan Allah'ın şanı 
(bak) ne yücedir. 


“Ahsenu” kelimesinin mümeyyizi malum olduğu için hazfedilmiştir. Yani yaratma, suret yapma bakımından 
demektir. 


15 
Sonra siz, bunun arkasından muhakkak öleceksiniz. 


16 
Sonra siz Kıyâmet günü hesap vermek ve amellerin karşılığını almak için diriltileceksiniz. 


17 
Yemin olsun ki, biz, sizin üstünüzde yedi yol yedi kat gök yarattık. Zira gökler meleklerin yollarıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Teraik “ Tarikat'ın çoğuludur. 


Ve biz altındaki mahlukattan üzerlerine düşüp te onları helâk etmesinden gafiller değiliz. bilâkis göğü 
tutmaktayız “semayı da yere düşmekten o tutuyor. “ 


Hac-65 ayetinde olduğu gibi. 


18 
Gökten de onlara yetecek kadar su indirdik de onu yerde iskân etik. Şüphesiz biz, onu gidermeye de kadiriz. Bu 
durumda insanlar hayvanları ile birlikte susuzluktan ölürler. 


19 
İşte onunla sizin için hurmalıklardan, üzümlüklerden -ki, Araplar'ın meyvelerinin en çoğu bu ikisidir- nice 
bahçeler, bağlar yaptık ki, içlerinde sizin için bir çok yemişler var. Yaz ve kış onlardan yersiniz. 


20 
Tur-i Sina dağından çıkan bir ağaç da yarattık ki, hem yağ bitirir. Hem de yiyenlere katık olur -ki, bu da zeytin 


ağacıdır - 


Âyet-i kerime'de geçen “sina” kelimesi, bir yer ismi olduğu için alemiyet ve tenislikten dolayı gayrı munsarif 
olarak sin'in fethası ile de okunmuştur. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “ Tunbitu“ fiili sülasi olarak da okunmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ed-duhn” kelimesinin başında bulunan“ Ba harf-i cerri bilinci kırâata göre zait, ikinci 
kırâata göre ise muteaddi içindir. Bu da zeytin ağacıdır. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “sibğın” kelimesi ”ed-dühn“ üzerine atıftır. Yani içine batırıldığında lokmaya 
renk veren bir katıktır -ki, o da zeytin yağıdır - 


21 

Davarlarda deve, inek ve koyunlarda sizin için gerçekten kendisiyle ibret alacağınız bir ibret (ve) öğüt vardır, 
karınlarındaki şeyden sütlerinden size içiririz. Sizin için onlar da yünlerinden, tüylerinden, kıllarından ve 
bunlardan başka olan daha birçok faydalar vardır. Onlardan yersiniz de. 


22 
Hem onların develerin hem de gemilerin üzerinde taşınırsınız. 


23 

Yemin olsun ki, biz Nûh'u kavmine (Peygamber) gönderdik de (onlara) şöyle dedi: “ ey kavmim! Allah'a ibâdet 
edin. O'na itâat edin. Onu birleyiniz. Sizin O'ndan başka hiç bir ilahınız yoktur. Allah'tan başkasına ibâdet 
etmenizle onun azâbından Hâlâ sakınmayacak mısınız? “ 


Ayet-i kerime'de geçen “ min-ilahin'* ma'nın ismi, makablindeki câr-mecrür da haberi, min harfi cerri ise 
zâittir. 


24 

Bunun üzerine kavminden ileri gelen kâfir bir güruh kendilerine uyanlara şöyle dedi: “ Bu sizin gibi bir 
insandan başkası değildir. Kendisi başkan olmak ve siz de onun peşinden gidenler olmakla size karşı 
şereflenmek, üstünlük (sağlamak) istiyor. Eğer Allah kendinden başkasına ibâdet edilmemesini dileseydi, elbet 
bu hususta insan değil de melekler indirirdi. Biz evvelki atalarımızdan geçmiş ümmetlerden bunu Nüh'un davet 
etmiş olduğu tevhidi işitmedik. 


25 
O, Nüh, kendisinde delilik hali bulunan bir adamdan başkası değildir. Onun için bir zamana ölme zamanına 
kadar onu gözetleyin!* 


26 
Nüh “ey Rabbim! Onların beni yalanlamaları nedeniyle onları helâk etmen suretiyle onlara karşı bana yardım 
et!“ dedi. Bunun üzerine Allahü teâlâ onun duasını kabul ederek şöyle buyurdu. 


27 

Biz de ona vahyettik ki: “Bizim gözetimimiz ve korumamız altında ve bizim emrimizle gemi yap. Sonra helâk 
etme emrimiz gelip fırıncıya âit fırın (ın) suyu kaynayınca -ki, bu Nüh (aleyhisselâm) için bir işaret (parola) idi- 
hemen ona gemiye (hayvanatın) her bir sınıftan erkek ve dişinin her bir sınıfından iki tane bir erkek ve bir dişi 
koy. “ 


Ve içlerinden helâk edileceklerine dair aleyhlerine söz geçmiş olanlar - ki, onlar da (kafir olan) hanımı ile Sam, 
Ham ve Yafes'in aksine oğlu Kenan'dı - dan başka ehlini de (iman eden) hanımını ve çocuklarını da (yükle). 
Bunun üzerine Nüh (aleyhisselâm) üç oğlunun hanımları ile birlikte ehlini gemiye bindirdi - Hüdsüresinde ise 
“iman edenleri de (yükle) zaten onun beraberinde bulunan az kimseden başkası da iman etmemişti “ (Hüd-40) 
buyrularak iman edenlerin azlığına dikkat çekilmiştir. 


Hanımları ile birlikte altı kişi oldukları rivâyet edilmiştir. Yine rivâyet edildiğine göre gemide olanların tümü 
yetmiş sekiz kişiden ibaretti. Bunların yarısı erkek, yarısı ise kadındı. O zulmedenler küfredenler hakkında bana 
helâk edilmemeleri için niyazda bulunma! Çünkü onlar boğulacaklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ isneyni “kelimesi “ üslük“ fiilinin mef'ül-ı olup (min“ harf-i cerri ise “üslük“ fiiline 
taalluk etmektedir. (Biz de meali buna göre verdik - Doğrusunu Allah bilir) Hadis-i şerifle bildirildiğine göre: 


Allahü teâlâ Nüh (aleyhisselâm) için yırtıcı hayvan ile kuşları ve bunlardan başka diğer hayvanları bir araya 
getirip, iki elini de her bir sınıf hayvanın üzerine gezdirmeye başladı. Bunun üzerine sağ eli erkek, sol eli ise 
dişi üzerine temas ederek bu şekilde onları gemiye yükledi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ külli “kelimesi bir kırâata göre tenvinli olarak okunmuştur. Buna göre “zevceyni 
“kelimesi “ Uslük“ fiilinin mefülü. “isneyni “kelimesi de onu fekit etmektedir. 


28 
Artık sen ve beraberindekiler geminin üstüne doğrulunca hemen (şöyle) de: “Bizi o kâfirler güruhundan ve 
onların helâk edilmesinden bizi kurtaran (selamete erdiren) Allah'a hamd olsun. “ 


29 
Gemiden ineceğin esnada (şöyle) de: “ ey Rabbim! Beni indirilişi yahut yeri bereketli (olan) bir yere indir, sen 
bahsi geçen şeye konuklayanların en hayırlısısın!“ 


Âyet-i kerime'de geçen “ münzelen” kelimesi masdar yahut ism-i mekandır ve Za'nın kesresi ile birlikte mim'in 
fethası ve kesresi ile de okunmuştur. Konaklama yeri demektir. 


30 

Şüphe yok ki, bunda anlatılan Nüh'un ve geminin kıssasında ve kâfirlerin helâk edilmeleri meselesinde Allahü 
teâlâ'nın kudretine delâlet eden birçok ibretler alametler vardır. Doğrusu durum şu ki, Nüh'u onlara göndermek 
ve onun (onlara) nasihati ile Nüh'un kavmini imtihan edenleriz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ in“ şeddeden tahfiflenmiştir. İsmi ise zamir-i şandır. 


31 
Sonra arkalarından başka bir nesil kavim yarattık. Onlar da Âd kavmidir. 


32 
Onlara da kendilerinden bir peygamber (olarak) Hüd'u gönderdik. “ Allah'a kulluk edin! Sizin ondan başka 
hiçbir ilahınız yoktur. Azabından korkmuyor musunuz “ da iman etmiyorsunuz (dedi). 


33 

Onun kavminden - dünya hayatında kendilerine nimet verdiğimiz hâlde küfredip âhirete kavuşmayıâhirete 
varılacağını yalanlayan - bir güruh dedi ki: “ Bu sizin gibi insandan başka bir şey değildir. Sizin yediğinizden 
yiyor; içtiğinizden içiyor!“ 


34 
Vallahi, eğer kendiniz gibi bir beşere itâat ederseniz, bu takdirde ona itâat ettiğiniz vakit muhakkak siz ziyan 
etmiş aldanmış olursunuz. 


Âyet-i kerime'de hem kasem, hem de şart yer almaktadır. Cevap cümlesi ise onlardan birincisine aittir. Bu 
cevap ta ikincisinin cevabına gerek bırakmamaktadır. 


35 
Size, öldüğünüz, bir toprak ve bir yığın kemik olduğunuz vakit (diriltilip) çıkarılmış olacağınızı mı vaad 
ediyor? 


Ayet-i kerime'de geçen “ muhrecun” kelimesi birinci “enne “nin haberidir, ikinci “ Enne “ise birincisini te'kid 
etmektedir. Çünkü (âmil ile ma'mül arasındaki) fâsıla uzamıştır. 


36 
O size vaat olunan kabirlerden çıkarılmak ne kadar uzak! Ne kadar uzak!“ Lima-tuadune “ deki ”’Lâm “ise zaid 
olup beyan içindir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ heyhate ” kelimesi mazi isim fiildir. Masdar mânâsındadır. Yani uzak oldu, uzak oldu 
(uzak, uzak mânâsındadır) 


37 
Ohayat bizim dünya hayatımızdan başkası değildir! Biz ölürüz, oğullarımızın yaşamasıyla yaşarız (neslimiz 
devam eder). Ama öldükten sonra diriltilmeyiz. 


38 
O, peygamber Allah'a karşı yalan iftira eden bir adamdan başkası değildir. Biz ona inanıcılar değiliz. “yani 
öldükten sonra dirilmeyi tasdik ediciler değiliz. 


39 
(O peygamber) “Rabbim beni yalanlamalarına karşı sen bana yardım et“ dedi. 


40 
(Allahü teâlâ ) “Az bir zaman (sonra) mutlaka inkârlarına ve yalanlamalarına pişman olacaklar. “ Buyurdu. 


Ayet-i kerîme’de geçen “ min“ harf-i cerri zâittir. 


41 
Nihayet onları adaletli olan azap ve helâksayha (sı) yakalayıverdi de öldüler de kendilerini çörçöp hâline 
getirdik 


Güsa: Kuruyan bitki demektironları kurumuş ot gibi hâle getirdik. 
Rahmetten ırak olsun zâlim, yalanlayan kavim! 


42 
Sonra onların arkasında başka nesiller, kavimler yarattık. 


43 
Hiçbir ümmet, ecelinden önce ölmek suretiyle ecelini ne geçebilir, ne de ecelini geriletebilir. 


Mana dikkate alınarak, zamir müennes olarak getirildikten sonar müzekker getirildi. 


44 

Sonra biz her ikisi arasında uzun bir zaman bulunarak peyderpey peş peşe peygamberlerimizi gönderdik. Her 
ümmete peygamberi geldikçe, onu yalanladılar. Biz de onlardan kimini helâk etmek üzere kiminin arkasına 
kattık. Ve onları dillere destan ettik. Artık uzak olsun inanmayan kavim! 


Ayet-i kerime'de geçen “ cae-ümmeten” kelimeleri iki hemzenin tahkiki ve hemze ile vav arasında ikinci 
hemzenin teshili ile okunmuştur. 


45 


Âyetin tefsiri için bak:46 


46 

Sonra Müsa ile kardeşi Harun'u mu'cizelerimizle ve apaçık hüccetimizle -ki, onlar da (beyaz) el, asa ve 
bunlardan başka diğer mu'cizelerdir- Fir'avun ve onun ileri gelenlerine gönderdik de mu'cizelere ve Allah'a 
iman etmeyi kibirlerine yediremediler. Onlar zulüm ile İsrâiloğulları'na büyüklük taslayan zorba (ve müstebit) 
bir kavim idiler. 


47 


Onun için dediler ki: “kavimleri bize boyun büküp itâat' ederlerken bizim gibi iki beşere iman mı edecekmişiz? 


cc 


48 
Böylece onları yalanladılar. Ve ardından helâk edilenlerden oldular. 


49 
Yemin olsun! ki, biz Müsa'ya kavmi beni İsrâilbelki Tevrat sayesinde delâletten hidâyete kavuşurlar diye, o 
kitabı Tevrat'ı verdik. Fir'avun ve kavmi helâk olduktan sonra Tevrat toptan kendisine verildi. 


50 
Meryemin oğlu İsa'yı da, anasını da bir mu'cize kıldık. Allahü teâlâ iki mu'cize buyurmadı. Zira her ikisi 
hakkındaki mu'cize tektir. O da Isa (aleyhisselâm)'ın babasız olarak doğmasıdır. 


Her ikisini de düz orada oturanların üzerinde oturabileceği sebilde dümdüz ve suyu gözlerin göreceği şekilde 
açık akar suyu bulunan yüksek bir yerde barındırdık. Buranın Beyt-i Makdis veya Dımışk veya Filistin olduğu 
yönünde görüşler vardır. 


51 
Ey peygamberler! Temiz ve helâl olan şeylerden yeyin. Ve farz ve nafile olarak güzel amel işleyin. Zira ben 
yaptıklarınızı hakkıyla bilenim. Buna göre size mükâfat vereceğim. 


52 
Ey Muhataplar biliniz ki, şu İslâm dini bir tek din olarak sizin dininizdir. Yani bu tek din üzerine olmanız 
gerekir. 


Ben de sizin Rabbinizim. Benden sakının. 
Âyet-i kerîme’de geçen “ ummeten vahideten” kelimesi hâl-i lazımedir. 


Âyet-i kerîme’ deki “ Enne “ Bir kırâatte nun'un sükunu ile, başka bir kırâatte de başlangıç cümlesi olarak, 
şeddeli olarak kesre ile de okunmuştur. 


53 

Fakat peygamberlere uyanlar dinlerinde Yahüdilik, hıristiyanlık ve bunlardan başka diğer bâtıl dinler gibi 
muhtelif fırkalara gruplara ayrılmak, her fırka kendi yanındaki din ile böbürlenmek suretiyle parça parça 
oldular. 


cc 


Âyet-i kerime'de geçen “ zubur” kelimesi “ Tekatte'u“ fiilindeki fail olan zamirden hâldir. 


54 
Şimdi sen onları Mekke kâfirlerini bir zamana ölüp gidecekleri bir zamana kadar sapıklıkları içinde bırak. 


55 


Âyetin tefsiri için bak:56 


56 
Dünyada Kendilerine verdiğimiz mal ve çoluk çocukla, biz onların hayırlarına acele ettiğimizi mi sanıyorlar? 
Hayır, bilâkis onlar bunun kendileri için bir istidrac olduğunun farkına varmıyorlar. 


57 
Gerçekten Rablerinden hayâ ederek azâbından korkanlar 


58 


Ve Rablerinin âyetlerine Kur'ân'a iman edenler, tasdik edenler 


59 
Rablerine başkasını ortak koşmayanlar! 


60 
Rablerinin huzuruna döneceklerinden kendilerinden kabul edilmeyeceğinden yürekleri korku ile titreyerek 
verdiklerini zekat ve yaptıkları sâlih amelleri (ona göre) verirler (ve işlerler). 


Ayet-i kerime'de geçen “enne “ den önce mukadder bir harfi cer lâmı vardır. 


6l 
İşte bunlar hayırlarda sürat yarışı yaparlar. Ve bunlar Allah'ın ezeli ilminde hayırlar için önde gidenlerdir. 


62 

Biz hiç bir kimseye gücünün takatinin yeteceğinden başkasını teklif etmeyiz. Mesela ayakta namaz kılmaya 
gücü yetmeyen kimse, oturarak kılsın. Oruç tutmaya gücü yetmeyen kimse, yesin. Nezdimizde hakkı söyleyen 
kişinin yaptıklarını söyleyen bir kitap -ki, o da amellerin kendisinde yazıldığı Levh-ı mahfuzdur - Onlar amelde 
bulunan kişiler asla hiçbir şeyle haksızlığa uğratılmazlar iyi amellerin sevabından eksiltilmez. Günahlara da 
ilave de bulunulmaz. 


63 

Fakat onların kâfirlerin kalpleri bu Kur'ân dan (tam bir) cehalet içindedirler. Hem onların bundan mü'minler 
için anlatılan şeylerden başka bir takım (kötü) işleri vardır ki, onlar için çalışıp dururlar. Bu nedenle 
yaptıklarına karşı azap göreceklerdir. 


64 
Nihayet refah içinde olan zengin ve reislerini azap ile Bedir gününde kılıç ile yakaladığımız vakit, hemen 
feryada başlayacaklardır. 


65 
Kendilerine şöyle denilir: “Bugün feryat etmeyin. Çünkü bizden kurtulamayacaksınız. 


66 
Karşınızda Kur'ân âyetlerimiz okunuyordu da siz gerisin geri dönüyordunuz. 


67 

Ona Kâbe ye yahut Harem-i şerife, biz onun ehliyiz, emniyet içindeyiz. Diğer insanlar yurtlarında böyle 
değildir bahanesiyle inanmayı kibrinize yediremiyor, müsamereler yaparak geceleyin cemâat halinde 
Beytullah'ın etrafında sohbetler yaparak Kur'ân'ı terk ediyordunuz. 


Âyet-i kerime'de geçen “samiren” kelimesi hâl'dir. Âyet-i kerime'de geçen “ Tehcurun“ Bu şekilde sülasi 
babından okunduğunda Kur'ân'ı terk ediyorsunuz. Rubaiden okunduğunda peygamber ve Kur'ân hakkında 
hezeyanda bulunuyorsunuz manasını ifade etmektedir. 


68 
Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “ Bu kelâmı peygamberin doğruluğunu gösteren Kur'ân'ı iyice 
düşünmediler mi? Yoksa onlara evvelki atalarına gelmemiş bir şey mi (Peygamber mi) geldi? 


“yeddebberu” kelimesinin aslı Yetedebberu idi. Ta dal'a idgam yapılmıştır. 


69 
Yoksa Peygamberlerini tanımadılar da, onun için mi onu inkâr ediyorlar? 


70 
Yoksa “onda bir delilik var” mı diyorlar? 


Bu dört yerdeki istifham muhataba, peygamberin doğruluğunu, evvelki ümmetlere peygamberlerin geldiğini, 
peygamberlerinin doğruluğunu ve emanetini bildiklerini ve peygamberde asla deliliğin bulunmadığı gerçeğini 
ikrar ettirmektedir. 


bilâkis O, onlara hakkı tevhid esasını ve İslâm kanunlanını içine alan Kur'ân'ı getirmiştir. Fakat onların çoğu 
haktan hoşlanmıyorlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bel “intikal içindir. 


71 

Eğer hak Kur'ân onların istediği Allah'ın ortağı ve çocuğu -ki, Allah bunlardan münezzehtir, Yücedir- gibi 
şeyleri getirmek suretiyle keyiflerine tâbi olsaydı, göklerle yer ve bunların içinde bulunanlar muhakkak fesada 
uğrardı. Yani Hâkim birden fazla olunca adeten (ve aklen) bir konuda aralarında çekişeceklerinden dolayı 
gökler ve yerler görülen şu nizam ve intizamdan çıkardı. Hayır! Biz onlara şereflerini şerefleri onda olan 
Kur'ân'ı getirdik. Ama onlar şereflerinden yüz çeviriyorlar. 


> 
Yoksa sen onlardan kendilerine getirmiş olduğun iman etmeye karşı bir ücret mi istiyorsun? Rabbinin mükâfatı 
sevabı, rızkı daha hayırlıdır. Hem O, rızık verenlerin ve mükâfat verenlerin en iyisidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hare “ile ” haraç” kelimeleri bir kırâatte her iki yerde de Harcen, diğer bir kırâatta da 
iki yerde de Haracen şeklinde okunmuştur. 


73 
Şüphesiz sen, onları dosdoğru bir yola İslâm dinine çağırıyorsun. 


74 
Fakat âhirete öldükten sonra dirilmeye, sevaba, cezaya inanmayanlar bu yoldan sapmaktadırlar. 


75 
Şayet biz, onlara acıyıp da içinde bulundukları zararı Mekke'de yedi yıl kendilerine dokunan açlığı, (kıtlığı) 
giderseydik, mutlaka yine şaşkın şaşkın sapkınlıklarında ısrarla devam edeceklerdir. 


76 
Yemin olsun ki, biz onları açlık azâb (1) ile yakaladık da yine Rablerine baş eğmediler. Onlar dua ederek (el 
açarak) Allah'a yalvarmazlar. 


Vi üzerlerine azâbı çetin olan bir kapı açtığımız vakit bakarsın onlar onun içinde her türlü hayırdan 
ümitlerini yitirmişlerdir. Bu da Bedir gününde öldürülmeleri ile gerçekleşmiştir. 

Âyet-i kerime'de geçen “ hatta “ ibtida içindir. 

78 

Hâlbuki sizin için kulakları, gözleri, kalpleri yaratan O'dur. Ne az şükrediyorsunuz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ azlığı kuvvetleştirmektedir. 


79 
Yeryüzünde sizi yaratan O'dur. Hepiniz ancak O'na döndürüleceksiniz. 


80 


O, bir çiğnemlik et parçasına ruh üfleyerek dirilten ve öldürendir. Geceyle gündüzün karanlığı, aydınlığı, 
uzaması, kısalması ile değişmesi de hep ona aittir. Hâlâ O yüce yaratıcının yaptıklarını düşünmez misiniz de 
ibret almıyorsunuz? 


81 
Hayır! Onlar evvelkilerin dediği gibi dediler. 


82 
Onlar evvelkiler, “öldüğümüz ve bir toprak ve kemik olduğumuz zaman mı? Hakikaten biz mi diriltileceğiz? 
Hayır! Demişlerdir. 


Hemze her iki yerde de tahkik ve aralarında elif getirmek ve elifi terk etmekle birlikte iki vecih üzere ikinci 
hemzenin teshili ile de okunmuştur. 


83 
Yemin ederiz ki, bize de atalarımıza da daha önce bu öldükten sonra dirilmek vaat olunmuştur. Bu evvelkilerin 
gülünç ve şaşılacak şeyler gibi uydurmalarından başka bir şey değildir. Demişlerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”esatir” kelimesi Usture'nin çoğuludur. 


84 
Onlara de ki: “kimindir o yer ve ondaki bütün mahlukat, onların yaratıcısını ve sâhibini biliyor musunuz? 


85 
“Allahü teâlâ'nındır* diyecekler, onlara “o hâlde hiç öğüt almaz mısınız? Siz ki, bilesiniz ilk defa yaratmaya 
kadir olan öldükten sonra tekrar yaratmaya da kadirdir" de. 


Âyet-i kerime”de geçen “ Tezekkerun” kelimesi ikinci Fa'nın Zal'a idgam edilmesiyle de okunmuştur. 


86 
(Yine) De ki: “kim o yedi göğün rabbi ve O büyük arşın, Kürs'ün sâhibi? “ 


87 
“Allah“ diyecekler. “ O hâlde ondan başkasına tapmaktan sakınmaz mısınız “ de. 


88 
De ki: “ her şeyin mülkü elinde olan kimdir ki, O himaye ediyor. Asla himaye edilmiyor? Biliyorsanız “ (Haydi 
söyleyin). 


“melekut” kelimesindeki ta mübalağa ifade etmek içindir. 


89 
(Yine) “Allah“ diyecekler. De ki: “O hâlde nasıl aldanıyor haktan, bir olan Allah'a ibâdetten 
döndürülüyorsunuz? Yani nasıl, bâtılmış izlenimini size veriyor? 


Âyet-i kerimelerde geçen Allah lafz-ı celili iki yerde de bahsedilen şeyler kime aittir, manasına binaen, lâm 
harf-i cerri ile de okunmuştur. 


90 
Hayır! Biz onlara hakkı doğruyu getirdik. Ama onlar onu reddetmede kesinlikle yalancıdırlar. 


91 

O hak şudur Allah, hiç evlât edinmiş değildir, onunla birlikte hiç bir ilah da yoktur. O takdirde onunla birlikte 
bir ilah olsaydı her ilah kendi yarattığını götürür. Yani onda münferit kalır, diğer ilahın kendi yarattığına 
hakimiyetini men etmeye çalışır ve (böylece) elbette gâlip gelmek için dünya krallarının durumu gibi onlardan 


kimi kimine üstün olmaya çalışırdı. Onların vasf (u- isnad) ettikleri bu gibi şeylerden Onu tamamen tenzih 
ederiz. 


92 
Gizliyi de aşikârı da görünmeyeni de görüneni de bilendir. O, onların kendisine ortak koştukları o gibi 
şeylerden yücedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Âlimi'l-gayb“ cer ile okunduğunda sıfat, ref okunduğunda ise mukadder Hüve'nin 
haberi olur. 


93 
De ki: “ ey Rabbim! Eğer onlara vaad edilen Bedir'de öldürülmeleri ile gerçekleşecek olan azâbımutlaka 
(bilfiil) bana göstereceksen; 


Bu âyette geçen “ imma” kelimelerinde şart edatı olan in harfinin nun'u zait olan ma harfine idgam yapılmıştır. 


94 
O hâlde, Rabbim, beni zâlimler güruhunun içinde bırakma ki, onlarla birlikte helâk olmayayım. “ 


95 
Onlara vaad ettiğimiz şeyi sana göstermeye elbette kaadiriz. 


96 

Sen kötülüğü onların sana yaptıkları eziyeti en güzel haslet olan aldırış etmemek ve onlardan yüz çevirmekle 
bertaraf et. Bu emir, kılıç âyeti ile neshedilmiştir. Biz onların neler vasfetmekte olduklarını çok iyi bileniz 
onların yalanlarını ve dedikleri şeyleri çok iyi bileniz. Ve yaptıklarının karşılığını vereceğiz. 


97 
De ki: “ ey Rabbim! Şeytanların vesvese vererek dürtüklemelerinden (tahriklerinden) sana sığınırım. 


98 
Ey Rabbim! Onların işlerimde huzurumda (yanımda) bulunmalarından sana sığınırım. Zira onlar ancak 
kötülükle gelirler. 


99 

Nihayet onlardan birine ölüm gelip çatınca, cehennemdeki yerini ve îman etseydi (gireceği) cennetteki yerini 
görünce (şöyle) diyecektir: “Rabbim, beni (dünyaya) geri çeviriniz! Ayetin“Beni çeviriniz “ şeklinde çoğul 
gelmesi saygı ifade eder. 


100 

Ta ki, ben zayi ettiğim ömür (denen) şeyde, ömrümün mukabilinde olacak “ Allah'tan başka hiçbir ilâhın 
olmadığına şehadet ederek “iyi amelde bulunayım. “ Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyuracak: Hayır! Yani 
asla geri dönüş yok. Bu, Rabbim“Beni geri çevir “sözü sadece onun söylediği bir kelimedir. Yani boş bir laftan 
ibaretti. Önlerinde ise diriltilecekleri güne kadar -ki, o günden sonra zaten dönüş yok, geri dönmekten onları 
engelleyen-bir perde vardır. 


101 
Birinci ve ikinci Sür'a üfürüldüğü zaman artık o gün aralarında övünecekleri ne bir nesepleri vardır. Dünyadaki 
durumlarının aksine ne de neseplerinden birbirlerine soruşurlar. 


Çünkü Kıyâmetin bazı duraklarında kendilerini meşgul eden çok büyük bir iş, neseplerini soruşturmaktan 
alıkoyacaktır. Bazı durak yerlerinde ise ayılacaklar (kendilerine gelip soruşacaklar). Ayette “onlar birbirlerine 


dönerek durumlarını sorarlar“ Buyrulmuştur. (Demek ki, bu iki âyet arasında çelişme yoktur.) 


(Saffat: 27) 


102 
Kimin tartıları iyilikleri ağır gelirse, işte onlar felâhbulanların umduklarına nail olanların ta kendileridir. 


103 
Kimin de tartıları kötülükleri yüzünden hafif gelirse, onlar da kendilerine yazık edenlerin ta kendileri olup, 
onlar cehennemde ebedi kalacaklardır. 


104 
Ateş yüzlerini yakar, orada onlar üst ve alt dudakları açılıp dişleri sırıtıp kalacaktır. 


105 
Onlara şöyle denilecektir*“Benim Kur'ân âyetlerim size okunurken onlarla korkutulurken, onları yalanlayanlar 
siz değil miydiniz? “ 


106 
“ ey Rabbimiz! Bedbahtlığımız bize galebe etmişti. Ve bizler hidâyetten sapanlar güruhu idik “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şikvetuna” kelimesi “ Şekavetuna “ şeklinde de okunmuştur. Her ikisi de aynı 
manada olan İki masdardırlar (kötü âkıbet). 


107 
Ey Rabbimiz! Bizi buradan çıkar! Eğer yine muhalefet yapmaya dönersek, o takdirde zâlimler biziz!“ derler. 


108 

Allahü teâlâ (aradan) dünya süresinin iki katı kadar geçtikten sonra (cehennem bekçisi) Malik'in lisanı ile 
onlara “sinin orada, cehennemin içinde zelil ve hakir olduğunuz hâlde (benden) uzak olun! Azabın sizden 
kaldırılması hususunda Benimle konuşmayın! Bunun üzerine ümitleri kesilir. 


109 
Çünkü kullarımdan bir fırka vardır ki, -ki, onlar da muhacirlerdi- “ey Rabbimiz! Biz iman ettik; bizi bağışla, 
bizi esirge. Sen esirgeyenlerin en hayırlısısın“ derlerken 


110 
Siz onları eğlenceye aldınız -Bilal, Suheyb, Ammar ve Selman bunlardan bir kısmıydı- Hatta bu, beni 
hatırlamayı size unutturdu. 


Nihayet onlarla meşgul olup alay etmeniz sebebiyle beni anmayı terk ettiniz. Unutturma sebebi fakir muhacirler 
olduğundan unutturma işi bunlara isnad edilmiştir. 


Siz onlara gülüyordunuz. 
Selman yerine Habbab denilseydi dahadoğru olurdu. Zira Selman muhacirlerden değildi Râvi) 


Âyet-i kerime'de geçen “suhriyyen” kelimesi Sin'inkesresi ile de okunmuştur, masdar olup eğlenmek 
manasmdadır. 


c A 


492 Âyet-i kerime'de geçen “ inne “istinaf cümlesidir. Fetha okunduğunda “ ceza “ fiilinin ikinci mef ûlü olur. 


111 
Ben sizin onlarla alay edip, eziyet etmenize karşı sabretmelerine mukabil bugün onları devamlı nimetlerle 
mükâfatlandırdım. Şüphesiz ki, onlar muradlarına erenlerin ta kendileridir. “ Buyurdu. 


112 
Allahü teâlâ Malik'in lisanı ile yine şöyle buyurur: “yerde dünyada ve kabirlerinizde kaç yıl kaldınız? “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ kale “ fiili “kul “olarak ta Okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen “sinine ” kelimesi 
temyizdir. 


113 
Onlar: “Bir gün yahut bir günden daha az kaldık içinde bulundukları azâbın büyüklüğünden dolayı bu sureyi 
küçük görüp bu konuda şüpheye düşmüşlerdir. Sayanlara halkın amellerini sayan meleklere soruver!“ derler. 


114 
Allahü teâlâ Malik'in lisanı ile buyurur: “siz ancak pek az kaldınız. Şayet kaldığınız sürenin uzunluğunu 
bilseydiniz. Cehennemde kalmanıza nisbetle bu süre pek az olurdu. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ kale “kelimesi önce geçen âyette olduğu gibi ” kul “olarak ta okunmuştur. 


115 

“ya sizi bir hikmet için değil de ancak boş yere yarattığımızı ve bize dönmeyeceğinizi mi sandınız? ” hayır! 
Mesele sizin sandığınız gibi değildir. bilâkis biz, sizi emir ve yasakla mükellef kılmak, sonra da bize dönesiniz 
ve biz de, mükellefiyeti yerine getirmeye karşılık mükafatlandıralım diye sizi yarattık. “ Ben insanları ve cinleri 
ancak (beni bilsinler ve) bana ibâdet etsinler diye yarattım “ (Zariyet: 56) 


Âyet-i kerime'de geçen ”lâ terci'un” kelimesi meçhül sigasıyla da okunmuştur. 


116 
(Kayıtsız şartsız) Hâkim ve Hak olan Allah abes ve buna benzer zatına yakışmayacak şeylerden çok yücedir. 
O'ndan başka ilah yoktur. Kerim olan arş ve kürsün sâhibidir. Arş, çok güzel taht demektir. 


117 
Her kim Allah ile beraber hakkında hiçbir delili bulunmayan başka bir ilaha taparsa onun hesabı, cezası ancak 
Rabbinin nezdindedir. Durum şu ki, kâfirler felâha saadete kavuşamazlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâ-burhane-lehu bihi “ cümlesi (ilah'ın) sıfat-t kaşifedir bu sözün mefhumu muhalifi 
yoktur. 


118 
De ki: “ ey Rabbim! Mü'minleri bağışla! Ve merhamet et! Rahmette mağfiret üzerinde ziyadelik vardır. 


Sen merhametlilerin en hayırlısısın. Sen en güzel acıyansın. 


NÜR 
SÜRESİ 


Medine'de nâzil olup, 64 âyet i kerimedir 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 


1 
Bu, bizim indirdiğimiz ve (hükümlerini üzerinize) farz kıldığımız bir suredir Biz onda açık seçik âyetler 
delâletleri net olan âyetler indirdik ki, beller, tutasınız, düşünüp öğüt alasınız diye. 


Âyet-i kerime'de geçen “farednaha” lâfzışeddesiz ve süre içindeki farzların çokluğuna binaen şeddeli olarak 
okunmuştur. Ayet-i kerime'de geçen “ Tezekkerune ” lâfzında, ikinci Ta Zal'e idigam edilmiştir. 


2 

Zina eden kadın ve zina eden erkekten evli olmayanlardan - çünkü evli olmaları durumunda recm olunacakları 
sünnetle sabittir- herbirine yüz celde değnek vurun. (Arapça'da) “ celedehü “ (onu celdeledi), “ darebe cildehü“ 
cildine sopa attı) mânâsında kullanılır. 


Buna ilaveten -sünnetle sabit olmak üzere- bir yılda sürgün edilirler. Köle durumunda olanlar da mezkûr 
hükümlerin yarısına tabidirler. Bunlara tatbik edeceğiniz haddin bir kısmını terk etmek suretiyle Allah'ın dini 
hükmü hususunda o ikisine karşı sizi sakın bir acıma duygusu kaplamasın! Eğer Allah'a ve âhiret gününe 
öldükten sonra tekrar diriliş gününe inanıyorsanız..... Bu cümle, şart edatının öncesindeki cümlenin ifade ettiği 
hükmü uygulamayı teşvik mahiyetindedir. Aynı zamanda o cümle şartın cevabı yahut cevabına delâlet eder 
durumundadır. Mü'minlerden bir taife de bunların cezasına onlara atılan sopaya şahit olsun. Taife, bir görüşe 
göre üç, bir görüşe göre de şahitler adedince; dört kişiden oluşur. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”ez-Zaniyetü ve'z-Zani “ lâfızlarının başındaki “ el “ Takısı mevsûle olup, mübteda 
durumundadır. Şarta benzemesi dolayısıyla da, haberi durumundaki “ feclidü“ cümlesinin başına “ fa “ 
gelmiştir. 


3 

Zina eden bir erkek, ancak zina eden bir kadınla veya müşrik bir kadınla nikâhlanabilir evlenebilir. Zina eden 
bir kadını da, ancak zina eden bir erkek veya müşrik nikâh edebilir. Yani her birine uygun olan bu zikredilendir. 
Seçkin mü'minlere bu zinakâr kadınlarla evlenmek haram kılınmıştır. Fakir durumunda olan muhacir erkekler, 
kendilerine infakta bulunurlar diye zengin durumundaki fahişe müşrik kadınlarla evlenmeye kalkışınca bu âyet- 
i ketime nâzil olmuştur. Bunu göz önünde bulunduran bir görüşe göre haramlılık onlara mahsustur. Diğer bir 
görüşe göre ise, âyet-i kerime'nin ifade ettiği hüküm umumidir. Ancak Allahü teâlâ'nın: “ Bir de sizden bekâr 
olanları evlendirin mealindeki âyeti ile neshedilmiştir. (Nür: 32) 


4 

Namuslu iffetli kadınlara zina ile isnadda bulunup sonra, onları zina ederken gördüklerine dair dört şahit 
getirmeyenler olursa bunlara da bunlardan her birerlerine seksen değnek vurun! Ve hiç bir konuda şahitliklerini 
ebediyyen kabul etmeyin! Bunlar büyük bir günaha irtikap ettikleri için fâsıkların ta kendileridirler. 


5 

Ancak bu iftiradan sonra tevbe edip amellerini düzeltenler müstesna! Çünkü Allah onların iftiralarını çok 
bağışlayıcı ve kendilerine tevbeyi ilham etmekle onlara karşı çok merhametlidir. Binaenaleyh böylece 
fasıklıkları sona erer ve şahitlikleri kabul edilir. 


Bir görüşe göre ise, şahitlikleri kabul edilmez. Çünkü istisna son cümleyi; “onlar fâsıkların ta kendisidir" 
cümlesini bağlamaktadır. 


6 

Eşlerine zina ile isnadda bulunup da bu konuda kendilerinden başka şahitleri olmayanlara gelince -Bu hâl, bir 
grup sahâbinin başına gelmiştir- onlardan her birinin, kendisinin zevcesine isnad ettiği zina konusunda doğru 
söyleyenlerden olduğuna dair dört defa Allah adına şahadet etmesi. 


Âyet-i kerime'de geçen “sehâdetü “ lâfzı mübteda, “ erbea şehadatin“ de masdariyyet üzere mansübdur. 


7 
Beşinci defasında da; eğer bu konuda yalancılardansa, Allah'ın lâneti kendi üzerinedir demesi, üzerinden iftira 
haddini kaldırır. 


Bir önceki âyette geçen mübtedanın haberi: “ Tedfeu an-hü hadde'l-Kazfidir “ 


8 
Kadından cezayı erkeğin şehadetiyle sabit olan zina haddini dört defa kocasının, kendisine isnad ettiği zina 
konusunda yalancılardan olduğuna dair Allah adına yemin ile şahitlik etmesi kaldırır defeder. 


9 
Beşincisinde ise eğer kocası bu konuda doğru söyleyenlerdense, Allah'ın gazâbının kendisi üzerine olmasını 
söylemesidir. 


10 

Eğer Allah'ın bu konudaki suçunuzu örtmek suretiyle fazlu rahmeti üzerinize olmasaydı ve Allah gerek bu 
konuda ve gerekse diğer konularda tevbeyi kabul buyurmakla tevbeleri kabul eden ve (yine) hem bu hususta, 
hem de diğer hususlarda vermiş olduğu hükmünde hikmet sâhibi olmasaydı, bu konuda gerçeği ortaya koyar ve 
cezayı hemen müstahakkına verirdi. 


11 
Mü'minlerin annesi Hazret-i Âişe (radıyallahü anha)'ya isnaden Bu ağır iftirayı: Bu en kötü yalan haberi 
uyduranlar, şüphesiz sizin içinizden bir gruptur. 


Mü'minlerden olan bir cemâattır. Hazret-i Âişe'nin ifadesiyle: “ hassan b sabit, Abdullah İbn Übeyy, Mistah ve 
Hamne bintu Cahş'dırlar ”ey bu iftirayı uyduran grubun dışında kalan mü'minler! Onu hakkınızda şer saymayın. 
bilâkis o hakkınızda bir hayırdır. Bu sayede Allah, sizlere bolca ecir bahşedecek, Âişe ve onunla birlikte 
gelenin itham edildikleri suçtan beraatlerini izhar edecektir. Hazret-i Âişe ile birlikte gelen Safvan idi. Nitekim 
Hazret-i Âişe validemiz anlatıyor: “Ben, örtü âyeti indirildikten sonra bir gazvede Peygamber (sallallahü aleyhi 
ve sellem)'le beraberdim. Rasülüllah gazvesini tamamlayıp geri döndü ve Medine'ye yaklaştı. Bir gece yola 
çıkılacağını duyurdu. Bunun üzerine ben de gidip ihtiyacımı giderdim ve kervanın konaklama yerine geri 
döndüm. Bir de gördüm ki, gerdanlığım kesilmiş. — “ikd“ aynin kesresi ile, “kılâd e “ (gerdanlık) demektir— 
Gerdanlığımı aramak üzere geri döndüm. Onlar, içinde olduğumu düşünerek, hevdecimi-Hevdec, içine binilen 
binektir— deveme yüklemişler. O sıralar kadınlar az yemek yediklerinden hafiftiler. - “ ulka “ Ayn'ın zammesi 
ve Lâm'ın sükunu ile, az yemek mânâsındadır- Gerdanlığımı buldum ve onlar hareket ettikten sonra ordunun 
bulunduğu yere geldim. Daha önce bulunduğum yere varıp oturdum. Yokluğumu hissedecek ve bana geri 
dönecekler, diye düşündüm. Ben böyle düşünürken üzerime uyku çöktü ve uyumuşum. Safvan da ordunun 
arkasında kalmış, gecenin son kısmında konaklamış ve sabaha doğru hareket etmişti. “ Arrese ”Ve “ iddelece ” 
kelimeleri, Ra'nın ve Dal'ın şeddesi ile, gecenin sonunda istirahata çekilmek ve hareket etmek manalarındadırlar 
— Ordunun konaklama yerine vardığında şafak sokmuştu. Derken oracıkta uyuyan bir insan karartısı -, şahsı- 
görmüş ve görünce beni tanımış. Hicab âyetinden önce de beni görürdü. O'nunbeni tanıyıp istircal etmesiyle- 
“İnna lillah ve inna ileyhi râciün“ demesiyle — uyanıverdim ve derhal cilbabımla yüzümü örttüm. — 
çarşafımla yüzümü kapadım- Vallahi ne benimle bir kelime etti ne de ondan bir kelime duydum. Ancak 
devesini çökertince “inna lillah ve inna ilayhi raciün" dediğini işittim. Devenin ön ayağına bastı ve ben üzerine 
çıktım. Böylece bindiğim devenin yularını tutarak yoluna devam etti. Nihayet öğlen sıcaklığında konakladıktan 
sonra Kaylüle hâlinde iken orduya yetiştik —” müğirine “if al babından olup, sıcak bir yerde durmuş olarak, 


mânâsındadır- işte tam bu sırada benim hakkımda helâke giden gitti. Onlar içinde günahın büyüğünü yüklenen 
ise Abdullah b Übeyy İbn Selül idi. “ hazret-i Âişe'nin sözü burada sona erdi. Allahü teâlâ buyuruyor ki, O 
iftiracılardan her birine boynuna bu hususta kazandığı vebal vardır. Günahın büyüğüne sahip olana ise vebalin 
büyüğünü yüklenip ilk önce içine dalan ve onu yayana ise —ki, o da Abdullah b Übeyy'dir— büyük bir azap 
vardır. O azap da âhiretteki cehennem ateşidir. 


12 

Ne olurdu, onu işittiğiniz vakit erkek ve kadın mü'minler kendileri hakkında birbirleri hakkında hüsn-ü zanda 
bulunsalar ve “ Bu açık bir iftiradır, açık bir yalandır“ deselerdi! Burada muhataptan gaibe iltifat edilmiştir. 
Yani ey grup! Böyle zannetseydiniz ve böyle deseydiniz ya! 


13 


Onlar o grup buna onu bizzat müşahede eden dört şahit getirselerdi ya! Mademki şahit getiremediler. O hâlde 
onlar Allah katında O’nun hükmüne göre, bu konuda yalancıların ta kendileridirler. 


14 
Eğer dünya ve âhirette Allah'ın fazl-u rahmeti üzerinize olmasaydı, siz ey grup o akıp gittiğiniz daldığınız 
dedikodu sebebiyle size muhakkak âhirette büyük bir azap dokunurdu. 


15 

O sırada ki, siz o iftirayı dillerinizle birbirinize anlatıyordunuz. Yani bazınız onu bazınızdan naklediyordu. 
Hakkında hiçbir bilgi sâhibi olmadığınız şeyi ağzınızla söylüyor ve bunu hiçbir günahı olmayan kolay bir şey 
sanıyordunuz. Hâlbuki o Allah katında günah olması noktasında çok büyüktür. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Telekkavnelhü“ fiilinden iki ta'dan bir tanesi hazfedilmiştir. Ayrıca Âyet-i kerime'de 
geçen “ İz “ lâfzı, “messeküm“yahut, “ efadtüm“ fiiili ile mansubtur. 


16 
O iftirayı işittiğiniz vakit“ Bunu söylemek bize düşmez bize yakışmaz. Hâşâ! - “sübhaneke “ Burda teaccüb 
içindir- Bu büyük bir iftiradır: yalandır“ deseydiniz! 


17 
Eğer bununla öğütlenecek mü'minler iseniz, böyle bir şeye bir daha ebediyyen dönmenizi Allah size yasak 
ediyor. 


18 
Allah size emir ve nehiy konularındaki âyetleri beyan ediyor. Allah, emrettiğini de yasak ettiğini de ziyadesiyle 
bilendir. Ve o konuda hikmet sâhibidir. 


19 

Bu kötü haberin dilden dile iman edenler hakkında onu kendilerine nisbet etmek suretiyle yayılmasını arzu 
edenlere -ki, onlar da haberi getiren gruptur- dünyada iftira haddi uygulamakla, âhirette -Allah'ın hakkı olması 
hasebiyle- Cehennem ateşi ile acıklı bir azap vardır. Allah, o kötülüğün onlardan uzak olduğunu bilir. Siz ise ey 
o yalan haberi getiren grup! O kötülüğün onlarda mevcut olduğunu bilemezsiniz! 


20 
Ve ey grup! Eğer üzerinizde Allah'ın fazl-u rahmeti olmasaydı ve Allah size karşı çok şefkatli, çok merhametli 
olmasaydı, cezanızı çoktan verirdi. 


21 

Ey iman edenler! Şeytanın adımlarına, yollarınaonun süslemesine tâbi olmayın. Kim şeytanın izlerine uyarsa o, 
şeytanın izine uyan kimse, o izlere tâbi olmak suretiyle fuhşuçirkini ve şer'an kötü olanı emreder. Ey grup, Eğer 
üzerinizde Allah'ın fazl-u rahmeti olmasaydı, uydurduğunuz iftira dolayısıyla içinizden hiçbiri ebediyyen 
temize çıkamazdı. Yani sâlih olmaz ve bu günaha tevbe etmekle ondan temizlenmiş olmazdı. Lakin Allah, 


dilediğini tevbesini ondan kabul buyurmakla günahından tezkiye eder, temizler. Allah, ziyadesiyle işiten, 
maksadınızı hakkıyla bilendir. 


DY 

Bir de içinizden fazilet ve servet sâhibi olanlar, zengin durumunda olanlar akrabalara, yoksullara, Allah 
yolunda hicret edenlere bir şey vermeyeceklerine yemin etmesinler. Bu âyet-i kerîme; teyzesinin oğlu, yoksul, 
muhacir ve Bedir ashâbından olan Mıstah'a daha önceden infakta bulunan, ancak “İfk“ dedikodusunun içinde 
yer alınca ona bir daha infakta bulunmayacağına dair yemin eden Hazret-i Ebü Bekir ve yine “ifk” konusunda 
en ufak bir söz sarfetmiş olanlara tasaddukta bulunmayacaklarına dair yemin eden bir grup sahâbi-hakkında 
nâzil olmuştur. “ Onlardan bu konudaki kusurlarını affetsinler, bağışlasınlar. Allah'ın sizi bağışlamasını sevmez 
misiniz? Allah mü'min olanlar için çok bağışlayıcı ve çok merhametlidir. “ Bu âyet üzerine Hazret-i Ebü Bekir, 
“ hay hay! Ben, Allah'ın beni bağışlamasını isterim“ demiş ve Mıstah'a daha önce yaptığı yardıma devam 
etmiştir. 


23 

Namuslu, iffetli, fenalıklara bulaşmayı gönüllerinden hiç geçirmeyecek kadar fenalıklardan habersiz, Allah'a ve 
Resülüne inanan kadınlara zina ile iftira edenler, hakikaten dünyada ve âhirette lânete uğramışlardır. Onlara 
büyük bir azap vardır. 


24 
Bir günde ki, onların aleyhine dilleri, elleri ve ayakları kavilen ve fiilen bütün yaptıklarına şahitlik edecektir. O 
gün de, Kıyâmet günüdür. 


Âyet-i kerîme’de geçen “yevme ” lâfzı, bir önceki âyette geçen “ Lehüm” zarfının müteallakı olan“İstikrar 
“mânâsındaki bir fiil tarafından nasbedilmiştir. Ayet-i kerime'de geçen “ Teşhedü “ lâfzı, ya'lı olarak da 
okunmuştur. 


25 

O gün Allah, onlara gerçek cezalarını tastamam verecek: Onları kendilerine gerekli olan cezaya çarptıracak ve 
Allah'ın aşikâr hak olduğunu bileceklerdir. Çünkü onlara, şüpheyle baktıkları cezasının bir hakikat olduğunu 
isbat edecektir. Abdullah b Ubeyy de bunlardan biridir. Yukarıda zikredilen“Namuslu kadınlardan maksat, 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in zevceleridir ve bunlara iftira etmenin tevbesinden söz edilmemiştir. 
Sürenin başında kendilerine iftira etmenin tevbesinden söz edilen kadınlar, Hazret-i Peygamber'in zevcelerinin 
dışında kalan kadınlardır. 


26 


Kötü kadınlar veya sözler, insanlardan kötü erkeklere, insanlardan kötü erkekler de kötü kadınlara veya sözlere 
yaraşır. İyi kadınlar veya sözler, insanlardan iyi erkeklere, insanlardan iyi erkekler de iyi kadınlara veya sözlere 
yaraşır. Yani kötüye dengi, iyiye de dengi yaraşır. Bunlar: İyi erkekler ve iyi kadınlar ki, - Hazret-i Âişe ve 
Safvan da bunlar arasındadır- onlarınkötü erkeklerin ve kötü kadınların, haklarında söylediklerinden beridirler. 
Onlar için: İyi erkekler ve iyi kadınlar için mağfiret ve cennette cömertçe bir rızık vardır. Hazret-i Âişe bir kaç 
hususla iftihar etmiştir. İyi kadın olarak yaratılmış olması, kendisine mağfiret ve cömertçe bir rızık vaad 
olunması onun iftihar ettiği hususlardandır. 


27 

Ey îman edenler! Kendi evlerinizden başka evlere, geldiğinizi fark ettirip, izin alıp ev halkına selâm 
vermedikçe girmeyin! Buna göre eğer bir kişi ise - bir hadis-i şerifte de varid olduğu üzere - ”es-selâmü 
aleyküm girebilir miyim? ” der. Bu, sizin için izin istemeden girmenizden daha hayırlıdır. Bunun daha hayırlı 
olduğunu düşünesiniz de onu belleyesiniz diye. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tezzekkerune ” lâfzında, ikinci Ta, Zal'e idgam edilmiştir. 
28 


Eğer evlerde size izin verecek kimse bulamazsanız, size izin verilmedikçe içeri girmeyin. Şayet size izin 
istedikten sonra “ geri dönün!“ denirse, hemen dönün! Bu, geri dönüşünüz, sizin için kapıda oturmanızdan daha 


temizdir, daha hayırlıdır. Allah bütün yaptıklarınızı izinli mi giriyorsunuz, izinsiz mi, hakkıyla bilendir. Şu 
hâlde size yaptıklarınızın karşılığını verecektir. 


29 

Oturulmayan fakat yol kenarlarında bulunan ahırlar ve hanlar gibi içinde, girip korunmak ve sair ihtiyaçlarınızı 
görmek suretiyle sizin menfaatiniz bulunan evlere (izinsiz) girmenizde bir günah yoktur. Allah sizin olmayan 
evlere girmeniz konusunda niyetinizin iyi mi yahut kötü mü olduğu noktasında açıkladığınızı da; izhar ettiğinizi 
de sakladığınızı da; gizlediğinizi de bilir. Mü'minler kendi evlerine girdikleri zaman kendi kendilerine de selâm 
verecekleri hususundaki emr-i ilâhi (sûrenin sonunda) gelecektir. 


30 

(Rasûlüm) Mü'min erkeklere söyle: Gözlerini bakmaları helâl olmayan şeylere bakmaktan sakınsınlar ve 
ırzlarını kendileri için helâl olmayan bir yaklaşmadan korusunlar. Bu, kendileri için daha temizdir. Yani daha 
hayırlıdır. Şüphesiz ki, Allah, onların gerek gözleri ile ve gerekse ırzları ile bütün yaptıklarından haberdardır ve 
onlara yaptıklarının karşılığını verecektir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ min” lâfzı, zâidedir. 


31 

Mü'min kadınlara da söyle; Gözlerini bakmaları helâl olmayan şeylere bakmaktan sakınsınlar ve ırzlarını 
kendileri için helâl olmayan bir yaklaşmadan korusunlar, ziynetlerini açmasınlar izhar etmesinler. Ancak 
bunlardan görünen kısımlar - ki, onlar da yüz ve ellerdir- müstesnadır. Şu hâlde (konuyla ilgili) iki görüşten 
birine göre, yabancı bir erkek, fitneden korkutmaması şartıyla yüz ve ellere bakabilir. İkinci görüşe göre ise, 
haramdır. Çünkü bu fitneye düşürme ihtimali taşımaktadır. Fitneye sebebiyet vermemek için ikinci görüş tercih 
edilmiştir. Başörtülerini yakalarının üzerine vursunlar. Yani başörtüleri ile başlarını, boyunlarını ve göğüslerini 
örtsünler. Gizli olan ziynetlerini - Burada kastedilen ziynet, yüz ve ellerin dışındakilerdir - açmasınlar. Ancak 
kendi kocaları eşleri yahut kendi babaları yahut kocalarının babaları yahut kendi oğulları yahut kocalarının 
(başka kadından olan) oğulları yahut kendi erkek kardeşleri yahut erkek kardeşlerinin oğulları yahut kız 
kardeşlerinin oğulları yahut müslüman kadınlar yahut ellerinin altında bulunanlar müstesna olup bunlar, 
göbekle diz kapağı arası dışındaki yerlere bakabilirler. Göbekle diz kapağı arasına, eşlerin dışındakilerin 
bakmaları haramdır” müslüman kadınlar” kaydıyla kâfir kadınlar çıkmış oldu. Şu hâlde müslüman kadınlar 
kendilerini kâfir kadınlara açamazlar. “ ellerinin altında bulunanlar” kaydı, kölelere de şamildir. Yahut -her biri 
cinsi güçten düşmek suretiyle - kadınlara ihtiyacı kalmamış, yemeğin kalanlarını toplamak için peşlerinde 
dolaşan erkekler yahut henüz cinsel ilişki için kadınların gizli yerlerinin farkına varmamış çocuklar (da yine) 
müstesnadır. Kadınlar göbekle diz kapağı dışındaki ziynetlerini bunlara da açabilirler. Gizledikleri ziynetleri, 
ses çıkaran halhalleri bilinsin diye ayaklarını da vurmasınlar. 


Karşılaştığınız yasak olan bakıştan ve diğer günahlardan toptan Allah'a tevbe edin ey mü'minler! Ta ki, felâh 
bulasınız! Tevbenizin kabulü dolayısıyla bundan kurtulasınız! Ayet-i kerime'de erkekler, kadınlara teğlib 
edilmişlerdir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ gayri “ lâfzı, sıfat olmak üzere mecrür, müstesna olmak üzere Mensüb olarak 
okunmuştur. Ayet-i kerime'de geçen “ Bu'uletihinne ” lâfzı, “zevcün“ mânâsında, “ Ba'lün” kelimesinin 
çoğuludur. 


32 

Bir de sizden bekârları - Bu kelime, bakire olsun, dul olsun kocası olmayan kadınlara ve karısı olmayan 
erkeklere şamildir. Fakat hür olan kadınlar ve hür olan erkekler için söz konusudur - ve kölelerinizle 
cariyelerinizden iyi olanları müslüman olanları evlendirin! Eğer onlar hür olan erkekler fakir iseler, Allah, 


evlenmekle onları lütf-u kereminden zengin eder. Allah'ın ihsanı yaratıkları için geniştir, onları hakkıyla 
bilendir. 


Ayet-i kerime'de yer aian “eyâmâ” lâfzı, “ eyyımun” kelimesinin çoğuludur. 


33 


Evlenme imkânı evlenmeleri için gerekli olan mehir ve nafaka bulamayanlar, Allah lütfundan onları zengin 
edinceye, varlıklı kılıncaya ve böylece nikâhlanıncaya kadar iffetlerini zinadan korusunlar. Ellerinizin altında 
bulunanlardan, köle ve cariyelerden mükâtebe isteyenleri de eğer kendilerinde bir hayır kitabet bedelini ödeme 
konusunda güvenirlik ve çalışıp kazanma gücü biliyorsanız, hemen mükâtebe yapın! Mükâtebe yapmak meselâ 
bir kimsenin (köle veya cariyesine): “İki ayda iki bin dirhem karşılığında, her ay bin dirhem ödemen kaydıyla 
seni mükâteb kıldım. İki bin dirhemi ödeyince hürsün“ deyip köle veya cariyesinin, “kabul ettim“ demesidir. 
Onlara Allah'ın size verdiği maldan size karşı üstlendikleri borçlarını ödemede kendilerine katkı sağlayacak bir 
miktar verin. Bu, efendilere hitaben bir emirdir. Üstlendikleri miktarın bir kısmını indirmek de onlara vermek 
yerine geçer. Zor kullanarak dünya hayatının geçici menfaatini kazanacaksınız diye genç kadınlarınızı 
cariyelerinizi, eğer onlar zinaya karşı iffetli olmak isterlerse, kendilerini fuhşa zinaya zorlamayın. “ “ eğer onlar 
iffetli olmak İsterlerse “ cümlesi ikraha mahâldir. (Yani zorlama olabilmesi için gerekli olan noktadır). Şu hâlde 
şartın mefhum-ı muhalifi yoktur (Yani iffetli olmak istemezlerse zorlayabilirsiniz, hükmü çıkmaz.) 


Bu âyet, cariyelerini zina ile para kazanmaya zorlayan Abdullah b. Ubeyy hakkında nâzil olmuştur. Kim onları 
zinaya zorlarsa, muhakkak ki, Allah onların bu zorlanışlarından sonra kendileri için çok bağışlayıcı ve onlara 
karşı çok merhametlidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ el-Kitâbe ” lâfzı, “mükâtebe ” manasındadır. 


34 

Yemin olsun! Size bu sürede, beyan edilmiş âyetler, sizden önce geçenlerden onların misallerinin, haberlerinin 
türünden Yusuf un haberi ve Meryem'in haberi gibi bir misal garip bir haber -ki, o da Hazret-i Âişe'nin 
haberidir- ve “ Allah'ın dininde bunlara bir acıyacağınız tutmasın““Ne olurdu onu işittiğiniz vakit, erkek ve 
kadın mü'minler, kendi vicdanlarında hüsn-ü zanda bulunsalar ve “ Bu açık bir iftiradır“ deselerdi ya!“ . “ O 
iftirayı işittiğiniz vakit, “ Bunu söylemek bize yakışmaz, Hâşâ! Bu, büyük bir iftiradır“ deseydiniz ya!“ “ eğer 
mü'minler iseniz, böyle bir şeyle bir daha ebediyyen dönmenizi Allah size yasaklıyor “mealindeki ferman-ı 
ilâhilerinde takva sahiplerine bir nasihat indirdik. Nasihatin takva sahiplerine mahsus kılınmış olması, ondan 
yalnızca bunların faydalanacak olmasına binaendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mübeyyenâtin” lâfzıya'nın fethası ve kesresi ile okunmuştur. Yani (birinci takdire 
göre) “sürede zikredilenler beyan edilmiştir”yahut (ikinci takdire göre) açık açık bildiren âyetler... 


35 

Allah, göklerin ve yerin nurudur. Yani güneş ve ay vasıtasıyla onların aydınlatıcısıdır. O'nun nurunun temsili 
mü'minin kalbindeki sıfatı, sanki bir mişkatdir ki, içinde bir misbah var. Misbah, cam bir muhafaza içindedir. 
“misbah”lâmba, tutuşturulmuş fitil demektir. “mişkat“ da, deliksiz fanus (oyuk) yahut (diğer bir görüşe göre), 
kandil içinde bulunan (ve içine fitil konan) boru mânâsındadır. O cam muhafaza, içindeki nurla birlikte sanki 
bertaraf eden aydınlatan bir yıldızdır. Bu misbah, mübarek bir ağacın yağından; zeytinden tutuşup yanmıştır. ki, 
bu ağacın doğuya da batıya da nisbeti yoktur. Aksine ikisinin arasında kalmıştır. Dolayısıyla ona zarar 
verebilecek ne sıcağın ne de soğuğun etkisinde kalmamıştır. Onun yağı, son derece berrak olması sebebiyle 
kendisine ateş değmese de neredeyse aydınlık verecek. Ateşle oluşan nür üstüne, yağla oluşan nür! Allah'ın 
nüru, mü'minlere hak yolu göstermesi, imannüru üstünde bir nurdur. Allah, kimi dilerse onu nuruna İslâm 
dinine eriştirir. Allah insanlara zihinlerine yaklaştırmak için böyle misaller verir beyan eder ki, ibret alıp iman 
etsinler. Allah, her şeyi hakkıyla bilendir. 


Misalleri beyan etmesi de O'nun bildiği “ her şey” zümresindendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ diriyyun” lâfzıdal'ın kesresi ve zammesi ile okunmuş olup“ def etmek” manasına 
gelen“ der “kökünden gelir. Karanlıkları def ettiği için (bu kelime istimal edilmiştir). Ayrıca “ inci ” manasına 
gelen ”ed- dürrü ” kelimesinin ism-imensubu olarak dal'ın zammesi ve ya'nın şeddesi ile de okunmuştur. 
Âyetin devamında yer alan”Tevekkade ” lâfzımazi sigasıyladır. Bir kırâatte "evkade “ fiilinin muzari meçhül 
sigasıyla ya’lı olarak (yukadü şeklinde), diğer bir kıratta da ta'lı olarak “ Tukadü“ şeklinde gelmiştir. Bu 
takdirde naib-i fail, “ ez-zücacetü“ nun zamiridir. 
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Allah'ın yüceltilmesine: Tazim edilmesine ve adının O'nu tevhid ile oralarda anılmasına izin verdiği bir takım 
evlerde (evet) o evlerde sabahları gündüzün ilk saatlerinde ve akşamları: Zevalden sonra; gündüzün son 
saatlerinde hep O'nun için tesbih getirilir. Yani namaz kılınır. 


Âyet-i kerime'de geçen “fi-Buyutin” lâfzıâyetin devamındaki “yusebbehu“ye taalluk etmektedir. Ayrıca Âyet-i 
kerime'deki “ el-güdüvvi “ lâfzımasdar olup ”el-gadevati ” manasındadır. Ayet-i kerime'de geçen “yüsebbehu” 
lâfzıba'nın fethası ve kesresi ile okunmuştur. 


37 

Bir takım erkekler (Onun için tesbih getirmektedir) ki, ne ticaret alış, ne de satış, kendilerini Allah'ı anmaktan, 
namazı dosdoğru kılmaktan ve zekâtı vermekten alıkoymaz. Onlar öyle bir günden korkarlar ki, o günde 
kalplerle gözler korkudan gidip gelir dalgalanıp durur. Kalbler kurtuluş ile helâk arasında, gözler de sağ tarafla 
sol taraf arasında gidip gelirler. O gün, Kıyâmet günüdür. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ricâlün” lâfzı, bir önceki âyette geçen ve Ba'nın kesresi ile okunan“yüsebbihü“ 
fiilinin faili durumundadır. Ba'nın fethası ile okunması durumunda; bu fiilin nâib-i faili, “ Lehü“ dür. “Ricâlün“ 
ise, mukadder bir sualin cevabında gelen, mukadder bir fiilin failidir. Yani sanki “men Yusebbihühü “ (Kim 
onu tesbih ediyor? ) diye sorulmuş da buna cevaben“'yusebbihuhü “ (Onu) denilmiştir. Ayrıca âyetin devamında 
yer alan“İkâmi ” lâfzının Ha'sı, tahfif dolayısıyla hazfedilmiştir. 


38 

Çünkü Allah kendilerine yaptıkları işin güzeli ile sevabı ile mükâfat verecek, -Buradaki “ Ahsen“ “ hasen” 
mânâsındadır. -Onlara fazlından ziyadesini de bahşedecektir. Allah, dilediğine rızkı hesapsız verir. “falanca 
hesapsız bir şekilde dağıtıyor“ denir. Bu cümle, “ dağıttığını hesaplamıyormuş gibi, bolca veriyor 
“mânâsındadır. 


39 

İnkâr edenlere gelince, onların amelleri engin bir ovadaki çöldeki serap gibidir. Serap; gün ortası, aşırı 
sıcaklığın etkisiyle akar suya benzer bir parıltıdır. Susuzsusayan onu su zanneder. Nihayet ona vardığı vakit onu 
zannettiği türden bir şey bulmaz. Kâfir de böyledir. Meselâ sadaka gibi yapmış olduğu amelin kendisine fayda 
vereceğini zanneder. Nihayet ölüp Rabbinin huzuruna varınca amelini bulamaz. Yani ameli kendisine fayda 
vermez. Üstelik onun yanı başında amelinin yanı başında Allah'ı bulur. Allah ise onun hesabını tastamam 
vermiştir. Yani dünyada iken yaptığının karşılığını vermiştir. Allah, çok çabuk hesap görendir. Yani karşılık 
verendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ki, 'atin” lâfzı, “kâ'in” kelimesinin çoğuludur. 


40 

Yahut o küfredenlerin kötü amelleri engin derin bir denizdeki karanlıklar gibidir. O denizi bir dalga bürür. 
Onun o dalganın üstünden bir dalga daha. Onun ikinci dalganın üstünden bir sehab bulut. Bunlar birbiri üstüne 
yığılmış karanlıklardır. Denizin karanlığı, birinci dalganın karanlığı, ikinci dalganın karanlığı ve bulutun 
karanlığı. Öyle ki, bu karanlıklar içinde bakan bir kimse elini çıkarsa neredeyse onu dahi göremez. Yani elini 
görmeye bile yaklaşmaz! Her kime de Allah nür vermemişse, artık onun içinde nür yoktur. Yani her kime Allah 
hidâyet etmemişse, artık o kimse hak yolu bulamaz. 


41 

Görmedin mi, gökte olanlar, yerdekiler, hep Allah'ı tesbih ediyorlar. Namaz kılmak da tesbihdendir. Gökle yer 
arasında kanat çırpıp süzülen, kanatlarını açıveren kuşlar da öyle! Her birinin namazını ve tesbihini Allahü teâlâ 
bilmiştir. Allah onların bütün yaptıklarını bilicidir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”et-T'ayrü “ lâfzı, “ Tâirün” kelimesinin çoğuludur. 
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Göklerle yerin mülkü; yağmurun, rızkın ve bitkilerin hazineleri Allah'ındır. Dönüş de ancak Allah'adır. 


43 


Görmedin mi ki, Allah bulutları sürüklüyor. Onları nâzikçe sürüyor, sonra aralarını telif edip topluyor. Onları 
birbirine katıp ayrı ayrı olan parçaları, tek parça hâline getiriyor. Sonra onu birbiri üstüne bir yığın hâline 
getiriyor da görüyorsun yağmur bunun arasından, çıkış noktalarından çıkıyor. Bir de gökten, ondaki gökteki 
dağ halinde birikintilerden dolu onun bir kısmını indiriyor da dilediği kimseye bununla musibet veriyor. 
Dilediğinden de onu bertaraf ediyor. Şimşeğinin ışığı parıltısı neredeyse az daha ona bakan gözleri götürecek 
onları alıverecek. 


Âyet-i keritnede geçen “ cibâlin” lâfzıcelili üzerindeki “min“zâidedir. “min-cibalin“ harfi cerrin iadesi İle 
(makablinden) bedeldir. 


44 
Allah gece ile gündüzü (arka arkaya) döndürüp duruyor. 


Yani onlardan birini diğerinin yerine getiriyor. Şüphesiz bu gece ile gündüzün döndürülmesinde akıl sahipleri 
için basiret sahipleri için bir ibret: Allahü teâlâ'nın kudretini gösteren bir delâlet vardır. 


45 

Hem Allah her debeleyeni her canlıyı sudan meniden yarattı. Onlardan kimisi, karnı üstü yürüyor. Yılanlar ve 
yer haşereleri gibi. Kimisi iki ayak üstünde yürüyor. İnsan ve kuşlar gibi. Kimisi de dört ayak üstünde yürüyor. 
Hayvanlar ve davarlar gibi. Allah, dilediğini yaratır. Çünkü Allah, her şeye kadirdir. 


46 
Yemin olsun ki, biz, cidden açıklayıcı, açık açık bildiren âyetler indirdik. Allah, dilediğini doğru yola İslâm 
dinine iletir. 


47 

Bir de onlar münafıklar “ Allah'a: O'nun tevhid akidesine ve Resule Muhammed'e inandık ve hükmettikleri 
şeyde onlara itâat ettik“ diyorlar da, sonra bunun arkasından bir takımı o hükümden yüz çeviriyor. Bu yüz 
çeviren kimseler, kalbleri dillerine muvafık, bilinen mü'min değillerdir. 


48 
Aralarında hüküm vermesi için Allah'a ve O'nun tebliğcisi olan Resülüne çağrıldıkları vakit, bir de bakarsın 
onlardan bir fırka, ona gelmekten yüz çevirmişlerdir. 


49 
Eğer hak kendilerinin olursa koşarak: Çabucak ve hükmünü kabul ederek peygambere gelirler. 


50 

Bunların kalblerinde bir hastalık, bir küfür mü var? Yoksa tereddüde mi kapıldılar; O'nun peygamberliği 
konusunda şüpheye mi kapıldılar? Yoksa Allah ile peygamberinin kendilerine hüküm noktasında bir haksızlık 
edeceğinden böylece hükümde haksızlığa uğrayacaklarından mı korkuyorlar? Hayır! Aksine onlar ondan yüz 
çevirmekle zâlimlerin ta kendileridirler. 


51 

Aralarında hüküm vermesi için Allah'a ve peygamberine çağrıldıkları vakit, mü'minlerin sözü ancak kendilerine 
yaraşır bir ifade ile: “ dinledik ve icabet ile itâat ettik“ demek olmalıdır. Ve işte bunlar bu takdirde felâh 
bulacakların kurtulacakların ta kendileridir. 


52 
Her kim Allah'a ve peygamberine itâat eder; Allah'dan korkar, Ona itâat etmek sureti ile O'ndan sakınırsa, işte 
böyleleri de Cennete girmek sureti ile murada ereceklerin ta kendileridirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “yettakih” lâfzı, Ha'nın sükûnu ve kesresi ile okunmuştur. 


53 


Bir de (münafıklar) var güçleriyle: Son gayretleri ile kendilerine cihadı emretsen, mutlaka çıkacaklarına dair 
Allah'a yemin ettiler. Onlara de ki: “yemin etmeyin! Peygambere bilinen şekilde itâat etmeniz sadık 
olmadığınız yemininizden hayırlıdır. Şüphesiz Allah bütün yaptıklarınızdan sözde itâat edip uygulamada 
muhalefet ettiğinizden haberdardır. “ 


54 

De ki: “Allah'a itâat edin! Peygambere de itâat edin! Eğer O'na itâatten yüz çevirirseniz, -Bu da yine 
münafıklara hitaptır- şunu bilin ki, o peygambere düşen ancak ona yükletilen tebliğ size düşen de size 
yükletilen itâatdır. Eğer ona itâat ederseniz, hidâyete erersiniz. Peygambere düşen belağ-ı mübinden açık açık 
tebliğ etmekten başkası değildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tevellev” lâfzı, iki Ta'dan birinin hazfı iledir. 


55 

Sizden iman edip sâlih ameller işleyenlere Allah şöyle vaad buyurdu: “yemin olsun ki, İsrâiloğulları'ndan olup 
da onlardan evvel gelenleri nasıl kibirli zorbaların yerine sahip ve hâkim kıldıysa kendilerini de kâfirlerin 
yerine yeryüzünde öylece sahip ve hâkim kılacak. Ve onlara, kendileri için seçtiği dinlerini -ki, o da İslâm'dır- 
diğer bütün dinlere gâlip kılmak ve yeryüzü ülkelerini kendilerine açıp bu ülkelere sahip olmalarını sağlamak 
suretiyle, kuvvetle icra imkânı verecek. Onları kâfirlerden korkularının arkasından behemehâl huzura 
kavuşturacak. Nitekim Yüce Allah onlara yukarıda zikredilen vaadini aynen gerçekleştirmiş ve kendilerini şu 
kavl-i şerifi ile sena buyurmuştur: Çünkü onlar, bana kulluk ederler, hiç bir şeyi bana ortak koşmazlar. Bu 
cümle, yukarıdaki vaatlerin illetini beyan eder nitelikte yeni bir cümledir. “ onlardan kim de bu söz konusu 
edilen ihsandan sonra nankörlük ederse, artık onlar fâsıkların tâ kendileridirler. Bu ihsana ilk nankörlük 
edenler, Hazret-i Osman (radıyallahü anh)'nın kâtilleridirler. Böylece onlar, kardeş olmalarının ardından 
birbirleriyle savaş eder hâle geldiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ istahlefe ” lâfzı, malum ve meçhül sığaları ile okunmuştur. 
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Namazı dosdoğru kılın! Zekâtı verin ve peygambere itâat edin ki, merhamet olunasınız! Yani rahmeti ümit 
etmekle... 


57 
Sakın o kâfirleri yeryüzünde bizden kaçmak suretiyle bizi âciz bırakabilirler sanma! Onların varacakları yer, 
dönüp gelecekleri yer ateştir. O, ne fena yerdir: Varış yeridir, O. 


Âyet-i kerime'de yer lan” Tahsebenne ” lâfzı, Ta ile ve ya ile okunmuştur. Ya ile okununca faili “Resül“ dür. 


58 

Ey iman edenler! Ellerinizin altında bulunanlar: Köle ve cariyeleriniz ve sizden hür olanlardan henüz bulüğa 
ermeyen, ancak kadınların hallerini bilebilen çocuklar, üç vakitte üç kere sizden izin istesinler: Sabah 
namazından evvel, öğle sıcağından öğle vakti elbisenizi çıkardığınız sırada; bir de yatsı namazından sonra ki, 
bunlar, sizin için üç çıplak vakittir. Bu vakitlere, çıplak vakitler denmiştir. Çünkü bu vakitlerde elbiseler 
çıkartılmakta ve avretler açılmaktadır. Bu vakitlerden sonra, bu üç vakitten sonra ne size, ne onlara ne kölelere 
ne de çocuklara, yanınıza izinsiz girmeleri konusunda bir günah yoktur. Bunlar, (size) hizmet için yanınızda 
dolaşırlar. Bazınız, bazınızın yanında dolaşır. Bu (son) cümle, bir öncekini tekid eder mahiyettedir. İşte Allah 
size âyetleri hükümleri böylece: Yukarıda zikredilenleri beyan ettiği gibi açıklıyor. Allah mahlükatının işlerini 
ziyadesiyle bilendir ve onlar için tedbir buyurduğu işlerde de hikmet sâhibidir. İstizan (izin isteme) âyeti, 
müfessirlerin bir görüşüne göre neshedilmiştir. Diğer bir görüşe göre ise neshedilmiş değildir. Fakat insanlar bu 
izin istemeği terk konusunda gevşek davranmaktadırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “selasü “ lâfzımerfü” ve Mensüb olarak okunmuştur. Şöyle ki, Merfu okununca, 
kendisinden sonra bir muzaf bulunan ve muzafın ileyh bu muzafın yerine geçen, mukadder bir mübtedaya 
haberdir. Bu durumda cümlenin takdirı “ hiye evkatü selasi avrâtin“ şeklindedir. Mensüb okununca ise, 
makablinin mahallinden bedel olmak üzere Mensüb bir ”evkatü “ Takdir edilir ve muzafun ileyhi onun yerine 
geçer. 
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Ey hür durumunda olanlar! Sizden olan çocuklar da, bulüğa erdiklerinde, kendilerinden öncekilerin hür olan 
büyüklerin izin istedikleri gibi her vakit izin istesinler. Allah size âyetlerini böyle açıklıyor. Allah, her şeyi 
bilendir, hikmet sâhibidir. 


60 

Kadınlardan, kesilmiş durumunda olanlar yaşlılıklarından ötürü âdetten ve çocuktan kesilmiş durumunda olan 
ve bu sebeple nikâh ümidi kalmamış olanlar var ya! Gerdanlık, bilezik ve halhal gibi, gizli olan ziynetlerini 
göstermemek, dışa vurmamak şartıyla, çarşaf, aba ve baş örtüsünün üstüne bağladıkları peştamaldan oluşan dış 
elbiselerini bırakmalarında, kendilerine bir günah yoktur. Bununla beraber dış elbiselerini bırakmamak suretiyle 
iffetli davranıp sakınmaları kendileri için daha hayırlıdır. Allah söylediklerinizi ziyadesiyle işiten, kalplerinizde 
olanları hakkıyla bilendir. 


6l 

Mukabilleri ile karşılıklı yemek yeme hususunda, gözü görmeyene günah yok, topala günah yok, hastaya da 
günah yoktur. Sizin de kendi evlerinizden çocuklarınızın evlerinden yahut babalarınızın evlerinden yahut 
annelerinizin evlerinden yahut erkek kardeşlerinizin evlerinden yahut kız kardeşlerinizin evlerinden yahut 
amcalarınızın evlerinden yahut halalarınızın evlerinden yahut dayılarınızın evlerinden yahut teyzelerinizin 
evlerinden yahut anahtarlarını uhdenizde bulundurduğunuz başkalarına âit olup koruyuculuğunu yaptığınız 
yerlerden yahut sâd ığınızın evinden -sâdık: Dostluğunda size sadakat gösteren kimse demektir - yemenizde de 
üzerinizde bir günah yoktur. Yani söz konusu kişiler hazır bulunmasalar da, râzı oldukları bilinmek şartıyla 
evlerinden yemek caizdir. Sizin topluca bir arada yahut dağınık ayrı ayrı yemenizde de bir günah yoktur. Bu 
âyet tek başına yemeyi sakıncalı bulan, beraberce yiyeceği birini bulamayınca da yemeyenler hakkında nâzil 
olmuştur. Kendinize âit olup içinde aile bulunmayan evlere girdiğiniz vakit, Allah tarafından mübarek ve hoş 
karşılığında sevap verilen bir tahiyye olmak üzere kendilerinize selâm verin! Yani “ es-selâmü aleyna ve ala 
ibâdillâhi's-salihin“ (Selâm, bize ve Allah'ın sâlih kullarına olsun) deyin. Zira melekler, selamınıza karşılık 
verirler. Şayet evlerde aile varsa, bu takdirde onlara selâm verin! İşte böyle Allah size âyetlerini beyan ediyor. 
Dininizin bilgilerini detaylarıyla birlikte sizlere açıklıyor. Akıl edesiniz bu bilgileri kavrayasınız diye. 


Âyet-i kerime'de geçen "eştâten” lâfzı, “Şettun” kelimesinin çoğuludur. Ayrıca âyetin devamında yer alan” 
Tahiyyeten”lafz-ı celili, “ hayya “ fiilinin masdarıdır. 


62 

Mü'minler ancak o kimselerdir ki, Allah'a ve peygamberine iman ederler. Ve Cuma hutbesi gibi toplu bir işte, 
onunla, peygamberle beraber bulundukları vakit, bir mazeretleri olması durumunda ondan izin almadıkça 
bırakıp gitmezler. Doğrusu o senden izin isteyenler var ya! İşte Allah ve peygamberine iman edenler onlardır. 
Binaenaleyh bazı durumları, işleri için senden izin isterlerse, sen de hutbene ara verip onlardan dilediğine izin 
veriver. Onlar için Allah'dan mağfiret dile. Şüphe yok ki, Allah, çok bağışlayıcıdır, çok merhametlidir. 


63 

Peygamberi çağırmayı, aranızda birbirinizi çağırdığınız gibi, “ ey Muhammed!“ diyerek çağırmayın! bilâkis, 
gayet yumuşak ve mütevazi bir eda ile ve de alçak sesle: “ ey Allah'ın peygamberi!“ “ ey Allah'ın Resülü“ 
deyin. İçinizden birbirini siper ederek sıvışanları, hutbe esnasında, izin istemeden, gizlice ve bir şeyi kendine 
siper ederek mescidden çıkanları Allah pekâlâ bilmektedir. Onun için onun Allah ve Resülü'nun emrine aykırı 
hareket edenler, başlarına bir fitne, bela gelmesinden yahut âhirette kendilerine acıklı bir azap isabet 
etmesinden sakınsınlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kad “ Tahkik içindir. 


64 

Dikkat edin! Hiç şüphe yok ki, göklerde ve yerde ne varsa, mülk, yaratık ve kullar olarak hepsi Allah'ındır. Ey 
mükellefler! Sizin hangi hâl üzere bulunduğunuzu: İmân mıdır, nifak mıdır? O bilir. Kendisine 
döndürülecekleri Kıyâmet gününde O bilir. Burada muhatabdan (gaibe) iltifat edilmiştir. Yani bu günün ne 
zaman olacağını bilir. Allah o gün onlara yaptıklarını; hayır mıdır, şer midir haber verecektir. Allah, gerek 
onların yaptıklarından ve gerekse başka şeylerden oluşan her şeyi en iyi bilendir. 


FURKAN 
SÜRESİ 


Medine”de nâzil olup, 77 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 


1 
Âyetin tefsiri için bak:2 


2 

Âlemlere Meleklerden başka insanlara ve cinlere uyarıcı, Allah'ın azâbından korkutucu olsun diye kuluna 
Muhammed'e Furkân'ı Kur'ân'ı - Çünkü Kur'ân hak ile bâtıl arasını ayırmıştır - indiren, göklerin ve yerin 
hükümranlığı kendisine âit olan, hiç çocuk edinmeyen, mülkünde ortağı bulunmayan ve yaratılma niteliğinde 
olan her şeyi yaratıp onu dümdüz yapan ne yücedir. 


3 

Onlar kâfirler ondan Allah'tan başka, hiçbir şey yaratamayan (bilâkis) kendileri yaratılmış olan, kendilerine ne 
zarar zararı ne defedebilen ne de fayda verebilen ne de fayda getirebilen öldürmeye, hayat vermeye ne bir 
kimseyi öldürmeye ne de bir kimseyi diriltmeye ve ölüleri yeniden diriltip kabirden çıkarmaya güçleri 
yetmeyen bir takım ilâhlar edindiler ki, onlar da putlardır. 


4 

Kâfirler: “Bu Kur'ân onun Muhammed'in uydurduğu yalandan başka (bir şey) değildir. Bu hususta ona başka 
bir cemâat de yardım etmiştir “ onlar da ehli kitaptan bir gruptur dediler. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle 
buyurdu: Böylece onlar, küfür ve yalan bu ikisini getirdiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zulmen ve zuren kelimeleri harf-i cerrin başlarından alınmasıyla mansup olmuşlardır. 
Şârih açıklaması ile buna işarette bulunmuştur. 


5 
Şöyle de dediler: “O eskilerin masallarıdır: Başkasına emrederek şu kavimden onların yazılmasını istemiştir de 
onları ezberlemesi için sabah-akşam kendisine okunuyor “ 


Âyet-i kerîme’de geçen ”esatir” kelimesi Usture'nin çoğuludur. 


6 
Onları reddetmek için Allahü teâlâ şöyle buyurdu? “ de ki: “O'nu göklerde ve yerdeki gaybı bilen indirdi, 
gerçekten O, mü'minleri çok bağışlayıcı, onları çok mehametlidir. “ 


7 
(Yine) Dediler: “ Bu ne biçim peygamber ki, yemek yiyor, çarşılarda dolaşıyor! Ona bir melek indirilmeli değil 
miydi ki, beraberinde onu tasdik eden, bir korkutucu olsa idi. 


8 

Yahut ona gökten bir hazine indirilmeli değil mi idi ki, onu harcar, geçim talebiyle çarşılarda dolaşmaya ihtiyaç 
duymaz. Yahut ondan meyvesinden yiyeceği ve onunla yetineceği bir bostanı bulunmalı değil miydi? ” ki, 
böylece bu sayede onun bize karşı bir üstünlüğü olmuş olurdu. 


Âyet-i kerime'de geçen “ye'külü“ Bir kırâatte Ne'külü okunmuştur. Yani biz yerdik. 


O zâlimler kâfirler, mü'minlere “siz, ancak büyülenmiş, aldanıp aklını kaybetmiş bir adama tâbi oluyorsunuz. “ 
dediler. 


9 

Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “Bak senin hakkında büyülenmiş, nafakasını temin edecek şeylere 
ve beraberde nübüvvet görevini icra edecek bir meleğe muhtaçtır sözleriyle ne temsiller yaptılar da bu 
temsilleri yüzünden hidâyetten saptılar. Artık onlar hidâyete hiç bir yol bulamazlar. 


10 

Hayır ve nimeti pek ziyade ve yüce olan O zat ki, eğer dilerse sana bunlardan kâfirlerin öne sürdükleri hazine 
ve bostandan daha hayırlısını, altından ırmaklar akan cennetler verir. Yani bu dünyada bile verir. Zira bunları 
âhirette kendisine vereceğini zaten (ezeli ilminde) dilemiştir. Senin için aynı şekilde dünyada köşkler yapar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yec'al” kelimesi bir kırâatte istinaf (başlangıç) cümlesi olarak merfü” okunmuştur. 


11 
Fakat onlar Kıyâmeti yalan saydılar. Biz ise, Kıyâmeti yalanlayan kimseler için kızıştırılmış çok dehşetli bir 
ateş hazırladık. 


12 

Onları uzak bir yerden gördüğü zaman, onlar onun öfkesinden kalbi galeyana gelince öfkelenen adam gibi, 
fokurtusunu ve uğultusunu, şiddetli sesini işiteceklerdir. Veya gayzını duymakla; görüp bilmekle idrak 
edeceklerdir. 


13 
Ve elleri boyunlarına bağlı olarak götürülmüş elleri boyunları ile birlikte zincirlere vurulmuş olarak ona 
sıkıştırılmak suretiyle onun dar bir yerine atıldıkları vakit de orada, “ helâk“ diye haykırırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ dayyik” kelimesi şeddesiz olarak da okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen “ minha “ 
cârmecrüru “mekân” kelimesinden hâldir. Çünkü aslında “ mekân“'ın sıfatıdır. (Takaddüm edince hâl olarak 


Prablanmıştır) Yine Âyet-i kerime'de geçen “ mukarranin” kelimesi çokluk ifade etmesi için şeddelenmiştir. 


14 
Onlara şöyle denilir: “ Bugün bir helâk değil, azâbınız gibi birçok helâk çağırın. 


15 
De ki: “ Bu mu bahsedilen bu tehdit ve cehennemin durumu mu daha hayırlıdır, yoksa takva sahiplerine vaad 
olunan ebedilik cenneti mi? ki, orası Allahü teâlâ'nın ezeli ilminde onlar için bir mükâfat, bir mercidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hâlidine ” kelimesi hâl-i lâzimedir. 


16 

Onlar için orada ebedi olarak diledikleri her şey vardır. İşte bu, bahsedilen şeylerin onlara vaad edilmesi 
Rabbinin üzerinde istenen bir vaaddir. Bununla vaad olunan kimseler “ ey Rabbimiz! Bize peygamberlerinin 
dilinden vaad buyurduklarını ver “ (Al-i İmran: 194) Duaları ile bunu isterler. Veya bunu melekler “ ey 
Rabbimiz! Onları kendilerine vaad buyurduğun Adn cennetlerine koy!“ (el-Mu'min: 8) Duaları ile onlar adına 
isterler. 


17 

O gün onları da, Allah'tan başka taptıkları; melekleri, İsa, Uzeyr ve cinleri bir araya toplayıp da: Allahü teâlâ 
tapanlara delili ispat etmek için kendilerine tapılanlara “siz mi şu kullarımı sizlere tapmayı onlara emretmeniz 
sebebiyle kendilerini dalâlete düşürdünüz, yoksa kendileri mi hak yolu kendilerinden sapıttılar? ” diyecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nehşuru” kelimesi ya ile de okunmuştur. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “ye'külü ” kelimesi nun ile de okunmuştur. 


Ve yine Âyet-i kerime?de yer lan ”e-entum” kelimesi iki hemzenin tahkiki, ikincisinin elife ibdali ve teshil 
edilen ile diğeri arasında elif getirmek ve terk etmekle birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


18 
Onlar (da şöyle) demişlerdir: “Senin zatına yakışmayan şeylerden seni tenzih ederiz. Seni bırakıp da senden 
gayrı başka dostlar edinmemiz bizim için doğru olmaz. (Böyle iken) Bize tapılmasını nasıl emrederiz. 


Lâkin sen onları ve kendilerinden önceki atalarını uzun ömür ve bol rızık vermekle varlığa daldırdın. Nihayet 
zikri nasihati Kur'ân'a iman etmeyi terk ettiler. Ve helâk olan bir kavim oldular. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “evliya” kelimesi birinci mef'ül min ise zait olup, menfiliği kuvvetlendirmektedir. 
Bundan önce geçen “ min dunike “ de ikinci mef ûldür. 


19 

Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: İşte “onlar ilâhlardır* şeklindeki sözlerinizde sizi yalancı çıkardılar. 
Yani ma'budlar tapanları tekzip etti. Artık sizden azâbı ne savmaya, ne de size karşı azâba mani olmak için bir 
yardım etmeye muktedir olamayacaklar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yestedi'une ” kelimesi ta ile de okunmuştur. Yani ne onlar, ne de sizler (muktedir 
olamayacaksınız.) 


Ve sizden kim şirk koşarsa, âhirette ona çok şiddetli büyük bir azap tattıracağız. 


20 

Senden önce gönderdiğimiz bütün peygamberler de, hiç şüphesiz yemek yerler, çarşılarda dolaşırlardı. Sen de 
bu hususta onlar gibisin. Senin hakkında söylenen şeylerin benzeri onlar için de söylenmiştir. Sizin bir 
kısmınızı diğer bir kısmınıza imtihan (vesilesi) yaptık. Zengin fakirle, sıhhatli hasta ile, şerefli adi kişi ile 
imtihan edildi. Bunların her birinden olan ikinci şahıs“ Bana ne oluyor ki, tüm kısımlardaki birinci şahıs gibi 
olmayayım!“ kendileri ile imtihan edildiğiniz kişilerden duyduklarınıza (bakalım) sabredecek misiniz? Âyetteki 
istifham emir mânâsındadır. Yani sabrediniz! Senin rabbin sabreden ile sabırsızlık göstereni hakkıyla görendir. 


21 

Bize kavuşmayı ummayanlar, tekrar dirilmekten korkmayanlar “Bizim üzerimize melekler indirilmeli değil 
miydi ki, bize gönderilmiş resüller olurlardı. Yahut Rabbimizi görmeli (değil mi) idik? ” ki, Muhammed onun 
resülü olduğuna dair haberdar edilirdik*“ dediler. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “Yemin olsun ki, 
onlar kendileri hakkında kibire kapılmışlar ve dünyada Allahü teâlâ'yı görmeyi istemeleri sebebiyle de büyük 
bir azgınlık gösterdiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ utuvven“ aslına binaen (ibdalsiz) vav ile, Meryem süresinde geçen “ İtiyyen“ ise 
aksine ibdal ile okunmuştur. 


22 

Kıyâmet gününde tüm halkın arasında melekleri görecekleri gün, o gün mücrimlere kâfirlere hiç bir sevinç 
haberi yoktur. Aksine mü'minlere cennet müjdesi vardır. (Meleklere) dünyadaki eski alışkanlıkları üzerine, 
başlarına bir musibet geldiğinde (dedikleri) yasak yasak dokunma diyeceklerdir. Yani sığınırım sığınırım deyip. 
Meleklerden (onların korkusundan) sığınma isteyeceklerdir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “yevm” kelimesi mukadder bir “ uzkür“ fiili ile mansuptur. 
23 


Hem onların sadaka, yakın akrabayı gözetmek, misafiri ağırlamak, sıkıntılı olana yardım etmek gibi hayır 
namına dünyada yaptıklarına irademizle kastedip onu saçılmış tozlar hâline getiririz. 


Heba: Üzerinde güneş ışığı bulunan duvardaki delikte saçılmış toz gibi görünen şeydir, yaptıkları şeylerden 
faydalanmama yönünde buna benzemektedir. Çünkü şartı yerine getirilmediğinden dolayı bunda hiçbir sevap 
yoktur. Fakat dünyada bunların karşılığını görürler. 


24 
O gün Kıyâmet gününde cennetliklerin kalacakları yer kâfirlerin dünyadaki yerinden daha hayırlı ve 
dinlenecekleri yer cennetteki kaylüle yeri onlarınkinden daha güzeldir. 


Kaylule; sıcağın şiddetliğinde gün ortasında istirahat etmek demektir. Günün ortasında hesap görme işinin sona 
ereceği bu âyetten alınmıştır. Hadis-i şerifte de bu şekilde belirtilmiştir. 


25 
O gün gökyüzü bütün sema bulutla bulutla birlikte -ki, bu da bembeyaz bir buluttur- yarılacak, melekler de her 
semadan peyderpey indirileceklerdir. Bu da Kıyâmet günüdür. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Teşekkaku“ fiili bir kırâatta aslındaki ikinci ta'nın (şine) idgam edilmesiyle şın'ın 
şeddesiyle okunmuştur. “ Nüzzile “kelimesi bir diğer kırâatta ikincisi sakin olan iki nun ile lâm'ın zammesi ve “ 
melaike ” kelimesinin nasbi ile okunmuştur. 


26 
O gün, hak mülk Rahmân'ındır. O günde hiç kimse ona ortak olamaz. kâfirlere ise o gün mü'minlerin aksine çok 
çetin bir gün olacaktır. 


27 

Hem o gün zâlim müşrik Ukbe b Ebi Muayt Kıyâmet gününde pişmanlığından ve üzüntüsünden ellerini ısıracak 
kelime-i şehadeti getirmişken sonradan Ubeyy bin Halefi memnun etmek için vazgeçmişti “ Ah keşke ben 
peygamber Muhammed”le beraber hidâyete doğru yol tutsaydım! 


28 
Vay başıma gelenler! Keşke falanı Ubeyy'i (Ubey b Halefi) dost edinmeyeydim! 


Âyet-i kerime'de geçen “Veyleta” kelimesinin elifi izafet ya'sından ivazdır. Yani Veyleti elemektir. Bunun 
mânâsı; Vay helâkim, mahvoldum demektir. 


29 

Yemin olsun bana gelmişken ona iman etmekten beni vazgeçirmekle beni zikirden Kur'ân dan saptırdı. “ 
diyecektir. Bunun üzerine Allahü teâlâ “Şeytan insanı kâfiri belâ anında ondan uzaklaşıp, kendisini terk etmek 
suretiyle yardımsız yüzüstü bırakır“ Buyurmaktadır. 


30 
Peygamber Muhammed de: “ ey Rabbim! Kavmim Kureyş bu Kur'ân'ı terk edilmiş (bir şey gibi) tuttular“ der. 


31 

Allahü teâlâ : İşte böyle senin kavminin müşriklerinden sana düşman kıldığımız gibi, biz senden önce geçen her 
peygambere müşriklerden bir düşman yaptık. O hâlde onlar gibi sen de sabret! Sana hidâyet verici ve 
düşmanlarına karşı sana yardım edici olarak Rabbin Yeter! 


32 
İnkâr edenler: “ Bu Kur’ân ona Tevrat, İncîl, Zebur gibi toptan indirilseydi ya! Dediler. 


Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “Biz onu senin kalbine iyice yerleştirmek, kalbini kuvvetlendirmek 
için böyle parça parça indirdik. Ve onu tane tane ayırdık. Yani biz onu azar azar, kademe kademe yavaşça 


getirdik ki, kolay anlaşılsın ve ezberlensin. 


33 


Hem onlar senin davanı (nübüvvetini) iptal etme konusunda sana hiçbir mesel (şüphe) getirmezler ki, biz o 
misali ortadan kaldıran hakkı ve daha güzel tefsirini ve beyanını getirmiş olmayalım. 


34 
Onlar yüz üstü cehenneme sevk edilecek olan kimselerdir. İşte onlar, mevkice -ki, o da cehennemdir- en fena, 
yolca da başkalarından en sapıktırlar, en yanlış yoldadırlar. Bu yol da onların küfrüdür. 


35 
Yemin olsun ki, biz Mûsa'ya kitabı Tevrat'ı verdik. Kardeşi Harun'u da beraberinde vezir yardımcı yaptık. 


36 
Ve dedik ki: “Âyetlerimizi yalanlayan kavme gidin!”yani Kıpti Fir’avun ve kavmine gidin“onlar da risalet 
görevi ile onlara gittiler. Fakat onları yalanladılar. Sonunda onları tamamen helâk ettik. 


37 

Nûh kavmini hatırla! Peygamberleri Nüh'u yalanladıklarında onları boğduk. Ve onları kendilerinden sonra 
insanlara bir ibret yaptık. (Nüh'un (aleyhisselâm) kavmi, sadece Nûh (aleyhisselâm)'ıyalanlamalarına rağmen, 
burada çoğul olan ”er-Rüsul “peygamberler denilmiştir. Bu soruya şârih iki şekilde cevap veriyor) Nüh 
(aleyhisselâm) kavmi arasında uzun bir müddet kaldığı için, sanki o bir çok peygamber idi. Veya Allah'ın 
birliğini getirmiş olmaları noktasında hepsi müşterek olduğu için, Nüh'u yalanlamak bütün peygamberleri 
yalanlamak demektir. Biz, zâlimler kâfirler için dünyada başlarına gelecek şeyden başka âhirette elem verici 
acıklı bir azap hazırladık. 


38 

Hüd'un kavmi Âd 'ı, Sâlih'in kavmi Semüd'u, Ashâb-ı Ress'i (Ress bir kuyunun ismidir) Peygamberlerinin 
Şuayb (aleyhisselâm) olduğu rivâyet edilmiştir. Şuayb (aleyhisselâm)'dan başka birinin olduğu da söylenmiştir. 
Onlar kuyunun etrafında otururlarken kuyu çöküp onlarla birlikte yurtlarını da yere batırdı. Ve bunların 
arasında Ad ve Ashâb-ı Ress arasında geçen bir çok kavimleri de hatırla! 


39 
Üzerlerine delili (mizi) ispatlama noktasında onların her birine misaller getirdik de onları ancak korkuttuktan 
sonra helâk etmişiz. Peygamberlerini yalanlamaları nedeniyle hepsini tamamen yok ettik. 


40 

Yemin olsun ki, onlar Mekke kâfirleri fenalık yağmuruna taş yağmuruna tutulan o beldeye vardılar, 
uğramışlardır. Burası Lüt kavmi şehirlerinin en büyüğüdür. O pis işi yaptıklarından dolayı Allah (celle 
celâlühü.) oranın halkını helâk etmiştir. 


Ayet-i kerime'de geçen “sev” kelimesi “sae “ fiilinin masdarıdır. 


Onlar Şam'a doğru yolculuk yaptıklarında peki onu görmüyorlar mıydı? da ibret almadılar? Buradaki istifham 
takriri ifade etmektedir. Hayır, onlar öldükten sonra dirilmekten korkmuyorlardı da bu yüzden iman 
etmiyorlardı. 


41 
Onlar seni gördükleri zaman Peygamberlik vazifesinden kendisini küçümseyerek“ Bu mu iddiasına göre 
Allah'ın peygamber olarak gönderdiği “ diyerek seni ancak alaya alıyorlar. 


42 

Az kaldı o, bizi ilâhlarımızdan alıkoyacaktı. Eğer üzerlerine sebat göstermeseydik. Mutlaka bizi onlardan 
ayıracaktı. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: Onlar âhirette azâbı apaçık görecekleri vakit kim yolca 
daha sapıktır, daha yanlıştır, onlar mı yoksa mü'minler mi? Yakında bileceklerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ şeddeli iken tahfiflenmiştir. İsmi ise mahzüftur “ İn hu“ demektir. 


43 


Gördün mü, o hevasını sevmiş olduğu şeyi ilah edinen kimseyi? Artık ona vekil sen mi olacaksın? Heva ve 
hevesine uymaktan koruyacak olan koruyucu sen mi olacaksın? Hayır. Bu iş sana âit değildir. 


Önemine binaen ikinci mef'ul önce zikredilmiştir, menitteheze cümlesi ”ere-eyte “ fiilinin birinci mef'ulu, “ 
efe-ente “ cümlesi de ikinci mef'uludur. 


44 

Yoksa sen onların çoğunu anlama kulağı ile dinliyorlar veya kendilerine dediğin şeyleri anlıyorlar mı 
sanıyorsun? Onlar ancak hayvanlar gibidirler. Hattâ onlar yolca hayvanlardan daha sapıktırlar, daha yanlıştırlar. 
Çünkü hayvanlar sahiplerine (bakımını yapan kimselere) boyun eğerler. kâfirler ise kendilerine nimet veren 
Allah'a itâat etmiyorlar. 


45 

Rabbinin işine bakmaz mısın? Fecirle güneşin doğuşu arasında gölgeyi nasıl yaymıştır? Dileseydi onu sabit 
yapar, güneşin doğuşu ile birlikte devam ederdi. Sonra biz güneşi onun üzerine gölge üzerine bir delil yaptık. 
Güneş olmasa gölge bilinmez. 


46 
Sonra onu uzayan gölgeyi güneşin doğuşuyla gizli gizli (Bazı nüshada hafif hafif) azar azar kendimize doğru 
çektik. 


47 
O, geceyi sizin için elbise gibi örten bir libas, işlerinize ara vermekle uykuyu bedenleriniz için bir dinlenme, 
gündüzü de rızık vesaireyi temin etmek için yayılma, içinde yayılan şey, zaman (faaliyet alanı) yapandır. 


48 
Yağmurun önünde rüzgârları yayıcılar olarak yağmurun önünde rüzgârları ayrı ayrı olarak gönderen O'dur. Biz 
gökten de çok temiz (ve) temizleyici bir su indirdik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ er-rıyah” kelimesi bir kırâatta ”er’rih“ şeklinde okunmuştur. Yine Âyet-i kerîme’de 
geçen “ Nüşür” kelimesi bir kırâatta hafiflik için Sin harfinin sükünu ile, diğer bir kırâatta masdar olarak şin'in 
sükünu ve nun'un fethası ile, diğer bir kırâatte ise Nun'un yerine ba'nın zammesi ve şin'in sükünu ile 
okunmuştur, müjdeciler olarak gönderdik. Birincinin müfredi Neşur gelir. Resul gibi. Sonuncunun müfredi ise 
Beşir'dir. 


49 
ki, onunla, ölü bir yeri diriltelim. Ve yarattıklarımız deve inek ve koyunlardan nice hayvan sürülerini ve bir çok 
insanları onunla su ile sulayalım! 


Âyet-i kerime”de geçen “ meyten” kelimesinin müzekker ve müennesi aynıdır (veya) Allah (c c) mekân 
mânâsına itibarla bunu müzekker getirmiştir. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “enasiyy” kelimesi insanın çoğuludur. Asli “ enasine “idi. Nun ya'ya ibdal edilmiş 
ya da o ya'ya idgam edilmiştir. Veya “İnsiyyin“çoğuludur. 


50 

Yemin olsun! Biz onu suyu aralarında evirip çevirdik ki, düşünsünler, ibret alsınlar. Fakat insanların çoğu 
dayatmakta, nimete nankörlük (ve) inkâr etmekten başka bir şeye yanaşmamaktadırlar. Çünkü onlar: “falan 
yıldızın düşmesi sayesinde bize yağmur yağdırıldı “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “yezzekkerı “ fiilinin aslı “yetezekkerü “idi. Dal zal'a idgam edilmiştir. Başka bir 
kırâatte zal'ın sükünu ve kef in zammesi ile ” Liyezkurü“ şeklinde okunmuştur. Yani Allah'ın bu nimetini 


hatırlamaları için. 


51 


Biz dileseydik her bir beldeye oranın halkını korkutan bir uyarıcı gönderirdik. Fakat seni bütün memleketler 
halkına uyarıcı olarak gönderdik ki, ecrin büyük olsun. 


52 
O hâlde kâfirlere isteklerinde boyun eğme! Onlara karşı bununla Kur'ân la büyük bir cihad yap. 


53 

O, iki denizi birbirine komşu olarak bitişik bir şekilde salıverendir. Bu su çok tatlıdır. Susuzluğu giderir. Bu çok 
tuzludur. Acıdır. Biri ötekine karışmayacak şekilde aralarına bir engel ve perde birbirlerine karışmayı önleyen 
bir perde koymuştur. 


54 
(Yine) sudan meniden bir insan yaratıp onu nesep sâhibi ve ister erkek olsun, ister kadın neslin devamını temin 
etmek için evlenmek suretiyle sihriyyet (soy-sop) sâhibi yapan O'dur. Rabbin dilediği şeyi yapmaya kadirdir. 


55 

kâfirler Allah'ı bırakıp da itâat etmesi sebebiyle kendilerine faydası ve itâati terk etmesiyle zarar ı olmayan 
şeylere tapıyorlar. Bu da taptıkları putlardır, o kâfir de Rabbinin aleyhine şeytana itâat etmekle yardımcı 
olmaktadır. 


56 
Biz seni ancak cennet ile müjdeleyici ve cehennem azâbından uyarıcı olarak gönderdik. 


57 

De ki: “Ben buna karşı gönderildiğim şeyi tebliğ etmeye karşı sizden bir ücret istemiyorum. Fakat malını 
Allahü teâlâ'nın râzı olduğu yerlere harcaması suretiyle Rabbine bir yol tutmayı dileyen kimse hariç. Ben onu 
bundan men etmiyorum. 


58 
Ölümsüz ve daima diri olan Allah'a güvenip dayan. O'nu hamd ile tesbih et”sübhanallahi vel-hamdülillah“ de. 
Kullarının günahlarını O'nun bilmesi yeter. 


Âyet-i kerime'de geçen bi-zunub, cârmecrüru Habir'e tealluk etmektedir. 


59 

Gökleri, yeri ve aralarında bulunanları dünya günlerinden altı günde yaratan O'dur. Yani altı gün kadar bir 
zamanda yaratan O' dur. Zira o zaman güneş yoktu. Allahü teâlâd ileseydi onları bir anda da yaratabilirdi. 
Kullarına temkinli olmayı ve aceleci davranmamayı öğretmek için bundan vazgeçilmiştir. 


Sonra Arşın üzerine istiva buyurdu. Yani zatına yakışır bir istiva ile istiva etmiştir. O Rahmândır. Arş Lügatçe: 
Kralın tahtı demektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Rahmân” kelimesi isteva fiilinin tahtındaki müstetir zamirden bedeldir. 

Ey insan bunu Rahmân'ı Her şeyden haberdar olana sor! ki, sana sıfatlarını haber versin. 

60 

Onlara Mekke kâfirlerine: “Rahmân'a secde edin! Denildiği vakit, “Rahmân da neymiş? Bize emrettiğin şeye 
secde eder miyiz? ” hâlbuki biz onu tanımıyoruz. Hayır! Tanımadığımız şeye secde etmeyiz! Dediler “ Onlar 


söylenen bu söz onların imandan nefretini artırdı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Te'muru* fiili ya ile de okunmuştur. Her iki kırâata göre de amir Muhammed 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'dir. 


6l 


Gökte on iki tane burçlar yaratan ki, bunlar da koç, öküz, ikizler, yengeç, aslan, başak, terazi, akrep, yay, oğlak, 
kova ve balık burçlarıdır. Bunlar da yedi gezegen yıldızların köşkleridir, (yörüngeleridir). Koç ile Akrep Merih 
yıldızının menzilleridir. Öküz ile Terazi Zühre yıldızının menzilleridir. İkizler ile Başak Utarid yıldızının 
menzilleridir. Yengeç Ay'ın menzilidir. Aslan Güneş'in menzilidir. Yay ile Balık Müşteri yıldızının 
menzilleridir. Oğlak ile Kova da Zühal yıldızının menzilleridir. 


Ve yine orada (semada) bir kandil -ki, o da Güneş'tir- ve nurlu bir ay yaratan O zat ne yücedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “sirac” kelimesi bir kırâatte çoğul olarak “suruç“ şeklinde okunmuştur, nurlandıran 
yıldızlar yarattı. Bunlar arasından özellikle ay'ın zikredilmiş olması üstün bir tür olmasından ötürüdür. 


62 

Gece ile gündüzün birinde kaçırmış olduğu bir ameli iyice düşünüp hatırlamak ve onu öbüründe tedarik etmek 
isteyen kimseler, yahut gece ve gündüz içinde Rabbinin kendisine vermiş olduğu nimete şükretmek isteyenler 
için gece ile gündüzü birbiri ardınca getirendir. Yani onlardan her biri diğerini takip eder. 


Âyet-i kerime'de geçen “yezzekkere “ fiili önceden de ifade edildiği gibi şeddesiz olarak da okunmuştur. 
63 


Rahmân'ın kulları ki, onlar yeryüzünde vakar ve tevazu ile yürürler. Cahiller (Beyinsizler) kendilerine hoşlarına 
gitmeyecek bir lâf attıkları zaman“selâm* derler. Yani kendilerini günaha sokmayacak söz söylerler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İbadurrahman”Terkibi mübteda, aradaki muteriza cümleleri hariç ta “İşte bu kimseler 


A 


yüksek derecelerle mükâfatlanırlar* âyetine kadar olan kısım bu mübtedanın sıfatlarıdır. 


64 
Onlar ki, Rableri için secde ederek ve ayakta durarak gecelerini geçirirler. Yani geceleyin namaz kılarlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “succeden“sacid'in çoğuludur. Yine Âyette geçen “ kıyam” kelimesi ismi fail 
manasında kullanılmıştır. 


65 
Onlar ki, “ ey Rabbimiz derler, bizden cehennem azâbını ! Çünkü onun azâbı gelip geçici değil, daimidir” 
kaçınılmazdır. 


66 
Gerçekten o, ne kötü bir karargâh! Ve ikametgâhtır. O cehennemne kötü yerleşme ve ikâmet etme yeridir. 


67 
Onlar ki, bakmakla yükümlü olduklarına harcama yaptıkları vakit israf etmezler, cimrilik de etmezler, sıkılık 
yapmazlar. Harcamaları ikisi arası israf ile sıkılık arası ortalama olur. 


Âyet-i kerime'de geçen “yakturu” kelimesi ya'nın fethası ve zammesi ile de okunmuştur. 
68 
Onlar ki, Allah'la beraber başka bir ilâha ibâdet etmezler. Allah'ın, öldürülmesini haram kıldığı cana haksız yere 


kıymazlar, zina da yapmazlar. Her kim de bunları bu üç şeyden birini yaparsa günah bulur cezaya çarpar. 


69 
Kıyâmet gününde azâbı katlanır ve (azâbın) içinde hor ve hakir olarak ebedi kalır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yuda'ef fiili bir kırâatta şeddeli olarak“yude'ef* şeklinde okunmuştur. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “yuda'ef “ile “yehlud“ fiilleri bedel olarak meczum, istinaf olarak ta merfü” 
okunmuşlardır. 


Âyet-i kerime”de geçen “ muhan” kelimesi hâldir. 


70 
Ancak onlardan tevbe ve iman edip iyi amelde bulunanlar müstesna, işte Allah bunların bahsedilen 
kötülüklerini âhirette iyiliklere çevirir. Allah çok bağışlayıcı, çok mehametlidir daima bu sıfatlarla muttasıftır. 


71 
Ve bahsedilen kimselerin dışında her kim günahlarından tevbe eder de iyi iş yaparsa, muhakkak o, tevbesi 
makbul olarak Allah'a döner, tamamen O'na yönelmiş olur. O da kendisini hayırla mükâfatlandırır. 


72 
Onlar ki, günaha yalana ve bâtıla şahitlik etmezler. Ve çirkin ve buna benzer boş söze rastladıkları zaman 
ondan yüz çevirip efendice geçip giderler. 


73 
Onlar ki, Rablerinin âyetleri Kur'ân ile va'az-u nasihat edildikleri vakit, onlara karşı kör ve sağır düşmezler 
bilâkis dinleyerek, görerek, istifade ederek üşüşürler. 


74 

Onlar ki, Ey Rabbimiz! Bize zevcelerimizden ve nesillerimizden onları sana itâat edenler olarak görmemiz 
suretiyle gözlerimizi aydınlatacak (iyi kimseler) ihsan et! Ve bizi takva sahiplerine hayırda (kendisine uyulan) 
önder yap. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ zürriyyat” kelimesi müfred olarak da okunmuştur. 


75 

İşte Allahü teâlâ'yaitâat etme hususunda sabretmeleri sebebiyle cennette en yüksek dereceyle 
mükâfatlandırılacak olanlar bunlardır. Ve orada o makamda melekler tarafından sağlık ve selamla 
karşılanacaklardır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “yulekkavne ” kelimesi ya'nın fethası ile birlikte şeddesiz olarak da okunmuştur 


76 
Orada ebedi kalacaklardır. Orası ne güzel bir karargâh ve onlar için ikametgahtır. 


Ulâike ve onun peşi (cümle olarak) mübteda olan“ iba-di'r-Rahmân'ın haberidir “ 


77 

Ey Resülüm Muhammed! Mekke kâfirlerine De ki: “sıkıntılı anlarda kendisine duanız olmasa, Rabbim size 
değer vermez. Ve sıkıntılarımızı gidermez. Fakat şimdi şimdi size nasıl değer versin ki, peygamberi ve Kur'ân'ı 
muhakkak surette tekzip ettiniz. O hâlde dünyada başınıza gelen şeyden sonra da âhirette azap, sizin yakanızı 
bırakmayacaktır. Nitekim Bedir günü onlardan yetmiş kişi öldürüldü. 


Âyette geçen “ Levla “ nın cevabına mâ-kabli (size değer vermez) delâlet etmektedir. 


ŞUARA 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 


1 
Tâ, Sîn, Mîm. Bu harflerden muradın ne olduğunu en iyi Allahü teâlâ bilir. 


2 
Bunlar bu âyetler açıklayıcı Hakkı, batıldan ayırıp ortaya koyan kitabın, Kur'ân'ın âyetleridir. 


Ayet-i kerime'de geçen : “Ayâtü “ile ” el-Kitâbi “ arasındaki izafet, “min“ mânâsındadır. 


3 

Onlar Mekkeliler iman etmeyecekler diye sen Ey Resülüm Muhammed, adetâ kendine kıyacaksın üzüntünden 
kendini katledeceksin. Buradaki “ Lealle ” lâfzi “ işfak “ (acımak) içindir. Yani, “ Bu üzüntüyü hafifletmek 
suretiyle kendine acı. “ 


4 
Biz dilersek, onların üzerine gökten âyet indiririz de, ona boyunları eğile kalır ve o zaman hemen iman ederler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zallet” lâfzı, muzari mânâsında olup cümle, “ Tezallü tedümü “ Takdirindedir. Ayrıca 
“ A'nak” kelimesi, haddi zatında sahiplerinin sıfatı olan“ hüd'u “ (teslim olmak) ile sıfatlanınca, onun sıfatı da 
akıl sahiplerine mahsus olan siga ile cemilendi. 


5 
Kendilerine Rahmân'dan yeni bir zikir: Kur'ân (âyeti) gelmeye dursun. İlle ondan yüz çevirirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ muhdesin” lâfzı, sıfat-ı kâşifedir. 


6 
Evet Kur'ân'ı yalanladılar. Ama onlara yakında o alay ettikleri şeyin haberleri, sonuçlan gelecektir. 


7 
Onlar yeryüzüne bakmadılar mı? Nazar etmediler mi? Biz orada her iyi çiftten, güzel çeşitten nice bitkiler 
yetiştirmişiz. 


Ayet-i kerime'de geçen “ kem” lâfzı, haberiyye olup” kesiren“ mânâsındadır. 


8 
Şüphesiz bunda bir âyet: Allahü teâlâ'nın kudretinin kemalini gösteren alâmet vardır. Ama Allah'ın ezeli 
ilminde onların çoğu iman edecek değildirler. 


Sibeveyh, âyet-i kerime'de geçen “ kane ” lâfzının zâide olduğunu söylemiştir. 


9 
Muhakkak senin Rabbin yegâne güçlü kâfirlerden intikam alan izzet sâhibi ve mü'minlere çok mehametlidir. 


10 
Ey Resülüm Muhammed! Kavmine bahset; Hani, Müsa ateşi ve ağacı gördüğü gece, Rabbin Müsa'ya “O 
zâlimler topluluğuna peygamber olarak gidiver. 


Âyet-i kerime'de geçen en“ masdariye olup“Bi-en> “ Takdirindedir. 


11 

Kendisiyle birlikte Fir’avun'un kavmine..... Onlar ki, Allah'a küfretmekle kendi kendilerine, köleler gibi 
çalıştırmakla da İsrâil oğullarına zulmetmişlerdir. Allah'tan O'na itâat etmek suretiyle hâlâ korkup, O'nu 
tevhidde bulunmayacaklar mı? diye nida etmişti. 


Ayet-i kerime”de geçen ”ela” lâfzındaki hemze, isfifham-ı inkârı mânâsındadır. 
y : 


12 
Mûsa şöyle dedi: “ ey Rabbim! Doğrusu korkarım, beni tekzip ederler. 


13 
Benim de onların beni tekzip etmelerinden göğsüm daralır. Dilim ondaki pelteklik sebebiyle risaleti eda 
ederken açılmaz. Onun için kardeşim Harun’a da benimle birlikte peygamberlik ver! 


14 
Hem onların kendilerinden bir Kıpti'yi öldürdüğüm için bana isnat ettikleri bir suçları var. Ondan dolayı 
korkarım, bu suç sebebiyle beni öldürürler. “ 


15 

Allahü teâlâ buyurdu ki: “ hayır! Yani seni öldüremezler, ikiniz de, sen ve kardeşin -şu hâlde burada muhatab, 
gaibe tağlib edilmiştir- hemen mu'cizelerimizle gidin! Muhakkak biz, sizinle beraberiz. Sizin söyleyeceklerinizi 
de, size söylenecekleri de işitiyoruz. “ Burada Hazret-i Müsa ile Hazret-i Harun (aleyhisselâm) cemâat yerine 
konularak hitaba mazhar olmuşlardır. 


16 
HaydiFir'avun'a gidin de, deyin ki: “Biz her birimiz âlemlerin Rabbinin sana gönderdiği resülüyüz! 


17 
İsrâil oğullarını bizimle beraber Şam'a göndereceksin* 


Âyet-i kerime'de geçen ”en” lâfzıüzerinden“ Ba “ harf-i cerri hazfedilmiş olup“Bi-en”Takdirindedir 


18 

Hazret-i Müsa ile Hazret-i Harun, Fir'avun'a varıp aldıkları bu emr-i ilâhiyi ona ilettiler. “ firavun Hazret-i 
Müsa'ya: “Biz seni yeni doğmuş, sütten kesildikten sonra yeni doğmuş sayılabilecek kadar küçük bir çocuk 
iken aramızda, evlerimizde büyütmedik mi? Sen ömründen hayli seneler, otuz sene bizim aramızda kalmadın 
mı? (Bu zaman zarfında) Müsa (aleyhisselâm), Firavun'un giydiklerinden giyer, onun bineklerine biner ve 
onun oğlu diye anılırdı. 


19 
O yaptığın işi de yaptın -Kastedilen iş, Kıpti'yi öldürmesidir- o hâlde sen nankörlerdensin, seni yetiştirmek ve 
zor işlerde çalıştırmamak suretiyle sana olan nimetimi inkâr edenlerdensin" dedi. 


20 
Müsa, “O işi yaptım, ama ben o vakit bu esnada, Allah'ın bundan sonra bana lütfettiği ilim ve risalet 
nimetlerinden cahil olanlardan idim. 


21 
Senden korkunca da hemen aranızdan kaçtım. Nihayet Rabbim bana hüküm, ilim ihsan buyurdu ve beni 
peygamberlerden yaptı. 


22 


O nimet diye başıma kaktığın şey de İsrâil oğullarını kendine köle etmendir. Yani onları köle edindin, beni köle 
edinmedin. Bununla senin üzerine bir nimet söz konusu olamaz. Çünkü sen onları köle edinmekle onlara 
haksızlık etmişsin. “ Bazı âlimler, cümlenin başına, istifham-ı inkârı takdir etmektedirler (Bu durumda mânâ, “ 
Bu bir nimet midir? ” şeklinde değişir.) 


Âyette geçen “ Temünnüha” lâfzı, “ Tümünnübiha”Takdirindedir. “ enabbedte “ cümlesi de ” Tilke “ den atf-ı 
beyandır. 


23 

Fir'avun Müsa'ya “senin resülü olduğunu söylediğin o Âlemlerin Rabbi de nedir? Yani nasıl bir şeydir O? ” 
dedi. Mahlükat için Allahü teâlâ'nın hakikatini bilme konusunda bir yol olmayıp, O'nu ancak sıfatlarıyla 
tanıyabileceklerinden, Müsa (aleyhisselâm) da Firavun'a, O'nun bazı sıfatlarını anlatarak cevap verdi: 


24 
“ göklerin, yerin ve aralarında bulunan her şeyin Rabbidir. Yani bütün bunların yaratıcısıdır. Eğer Allahü 
teâlâ'nın bunların yaratıcısı olduğunu yakinen anlarsanız bir tek O'na iman ediniz “ dedi. 


25 
Firavun kavminin elit takımından etrafındakilere “suale uymayan cevabını duyuyor musunuz? ” dedi 


26 
Müsa “O, sizin de Rabbiniz, daha önceki atalarınızın da Rabbidir. “ dedi. Bu ifade her ne kadar daha önceki 
ifadenin mefhumuna dahilse de, Fir'avun'u fazlasıyla öfkelendirmektedir. İşte bundan dolayıdır ki, Fir'avun: 


27 
“ herhalde bu size gönderilen peygamberiniz, iyice deli olmali “ dedi. 


28 
Müsa “O doğu ile batının ve aralarındaki her şeyin Rabbidir. Eğer O'nun böyle olduğunu akledebiliyorsanız, 
bir tek O'na iman ediniz “ dedi. 


29 
Fir’avun, Müsa'ya, “yemin olsun! Eğer benden başka bir ilâh tanırsan, seni mutlaka zindanlıklardan ederim“ 
dedi. 


Firavun'un zindanı çok ağır idi. Bir kişiyi yer altına hapsederdi. Ve o kişi orada ne kimseyi görebilir, ne de 
duyabilirdi. 


30 
Müsa ona “sana açıklayıcı bir şey, risaletimi belgeleyen apaçık bir delil getirsem de mi? Yani yine de bunu 
yapar mısın? ” dedi. 


31 
Firavun Mûsa'ya, “ eğer bu konuda doğru söyleyenlerden isen, hemen getir onu!“ dedi. 


32 
Bunun üzerine Müsa asasını bıraktı. Birde ne görsün! Asa açıkça bir ejderha koca bir yılan oluverdi! 


33 
Bir de elini çekti, onu koynundan çıkarıverdi o da bakanlar için önceki esmerlik halinin tersine bembeyaz ışık 
yayan bir nesne kesiliverdi. 


34 
Firavun etrafındaki cemâate, “ Bu hakikaten bilgiç bir sihirbazmış, sihir ilminde pek mâhirmiş! 


35 


Sizi büyüsü ile yerinizden çıkarmak istiyor. Şimdi ne emredersiniz? ” dedi. 


36 
Onlar, “Onu ve kardeşini tut, ikisinin kararını beklet! Şehirlere de haşrediciler, toplayıcılar gönder de, 


37 
Sana sihir ilminde Müsa'dan daha önde olan bütün bilgiç sihirbazları getirsinler. “ dediler. 


38 
Böylece belli bir günün tayin edilen vaktinde - ki, oda bayram gününün kuşluk vakti idi- bütün sihirbazlar bir 
araya toplandı. 


39 
Halka da, “siz de toplanacak mısınız? 


40 

Eğer gâlip gelirlerse, umarız biz de sihirbazlara tâbi oluruz “ denildi. Buradaki istifham, toplanmaya teşvik 
içindir, kendi adamları gâlip gelmesi halinde onlara tâbi olmayı ümit etmeleri ise, kendi dinlerine devam 
etsinler de Hazret-i Müsa'ya tâbi olmasınlar, diye idi. 


41 
Sihirbazlar gelince, Fir'avun'a, “ eğer biz üstün gelirsek, bize muhakkak bir mükâfat var değil mi? ” dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”einne ” lâfzı, İki hemzenin tahkiki, ikincisinin teshili, tahkik ve teshil durumlarında 
aralarına Elifin dâhil edilmesi ile okunmuştur. 


42 
Firavun, “ evet! Hem o vakit gâlip gelmeniz halinde siz muhakkak gözdelerden olacaksınız!“ dedi. 


43 

Sihirbazlar Hazret-i Müsa'ya “ya sen (aleyhisselâmanı) at! Yahut bizler atıverelim" dedikten sonra Müsa 
onlara, “Atın ortaya ne atacaksanız!“ dedi. Şu hâlde buradaki emir, öncelikle onların atmalarına — Böylece 
hakkı ortaya çıkarmaya yol bulmak gayesi ile— izin vermek içindir. 


44 
Onlar da hemen iplerini, sopalarını ortaya attılar ve “ fir’avun'un ululuğu hakkı için bizler, hakikaten bizler 
galipleriz “ dediler. 


45 
Bunun üzerine Müsa asasını bırakıverdi. Bir de ne görsünler! O bütün uydurduklarını, halkın gözünü boyayıp 
çevirdiklerini ve böylece iplerini ve asalarını koşan yılanlar olarak gösterdiklerini yutuyor! 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-âmentüm” lâfzı, iki hemzenin tahkiki ve ikincisinin Elife ibdali ile okunmuştur 


46 
Sihirbazlar hemen secdeye kapandılar. 


47 


Âyetin tefsiri için bak:48 


48 
“Biz âlemlerin Rabbine, Müsa ile Harun'un Rabbine iman ettik“ dediler. Çünkü onlar pek ala biliyorlardı ki, 
asadan müşahede ettikleri şey, sihirle başarılabilecek bir iş değildir. 


49 

Firavun, “Ben, kendim size izin vermeden ona, Müsa'ya iman mı ettiniz? Şüphe yok ki, size sihir öğreten 
ustanız o imiş, sihrin bir bölümünü size öğretmiş, kalanıyla da size gâlip gelmiş. Ama yakında benden size 
gelecek olanı bileceksiniz. Yemin olsun ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama her birinin sağ eli ile sol ayağını 
kestireceğim ve hepinizi mutlaka astıracağım!* dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen ”en” lâfzıüzerinden“ Bâ “ harf-i cerri mahzüf olup“ Bİ-en”Takdirindedir. 


50 
Sihirbazlar: “zarar ı yok, bunun bize bir zarar ı olmaz. Çünkü biz keyfiyeti nasıl olursa olsun, öldükten sonra 
âhirette Rabbimize döneceğiz. 


51 
Biz zamanımızda iman edenlerin ilki olduğumuzdan, Rabbimizin günahlarımızı bağışlayacağını tama ederiz 
umarız “ dediler. 


52 

Müsa'ya aralarında -kendilerini Allah'ın âyetleri ile hakka çağırarak- geçirdiği, ancak tüm çabaların yalnızca 
daha çok kibirlenip haddi aşmalarına yol açtığı yılların ardından” kullarımı İsrâîl oğullarını gece vakti denize 
doğru yürüt! Çünkü takip edileceksiniz. Fir’avun ordularıyla birlikte sizleri takip edecek ve sizin arkanızdan 
onlar da denize dalıverecekler. Ne var ki, ben, sizleri (denizi yarıp) kurtaracağım. Onları ise denizde 
boğacağım“ diye vahyettik. 


Ayet-i kerime'de geçen ”en-Esri ” lâfzı, bir kırâatte, Nun'un kesresi ve ”esrı “kelimesinin hemzesinin 

y geç > > 

vasledilmesi ile okunmuştur. Bu durumda ”esra “ da ayrı bir lügat olan“sera “ fiilinden gelmekte olup “sir 
bihim leylen“ mânâsındadır. 


53 
Fir’avun da İsrâil oğullarının geceleyin yola çıktıklarını haber alınca şehirlere -Bir görüşe göre Fir’avun'a bağlı 
bin şehir, on iki bin de köy vardı- haşrediciler, asker toplayıcılar gönderdi. Bir yandan da şöyle diyordu: 


54 

Bunlar, gerçekten sayıları az bir cemâattır taifedir. Rivayete göre İsrâiloğulları'nın tamamı, 670 000 kişi idi. 
Firavun'un ordusunun ise sadece öncül birliği 700. 000 kişiden oluşuyordu. Dolayısıyla Firavun, kendi 
ordusunun çokluğuna nazaran İsrâil oğullarını azımsamıştır. 


55 
Fakat onlar, bizi kızdırıyorlar. Bizi kızdıracak davranışlarda bulunuyorlar. 


56 
Biz ise ihtiyatlı teyakkuz halinde bir cemâatiz. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ hezirüne ” lâfzı, bir kıratta “ hâzirüne “-hazırlıklı bir cemâatiz “manasında - şeklinde 
gelmiştir. 


57 

Allahü teâlâ buyuruyor ki, Böylece onları Fir'avun ve adamlarını Müsa ve kavmine yetişmek gayesi ile 
Mısır'dan (ve bulundukları) bahçelerden, Nil'in iki yakasında bulunan bostanlardan pınarlardan, Nil nehrinden 
evlerde akan akar sulardan, 


58 

Hazinelerden, altın ve gümüş gibi görünen mallarından - Allahü teâlâ'nın hakkı bu mallardan eda edilmediği 
için“ hazine “ diye adlandırılmışlardır— ve şerefli makamlardan Emir ve vezirlere âit, bunları etbaı tarafından 
çevrelenen güzel bir meclisten çıkardık. 


59 


İşte böyle! Yani bizim çıkarışımız bu anlattığımız gibi oldu. Ve onlara, Fir'avun'u ve kavmini boğduktan sonra 
İsrâil oğullarını mirasçı yaptık. 


60 
Derken gün doğumunda, güneşin doğma vaktinde arkalarına düştüler. Onlara yetiştiler. 


6l 

Ne zamanki iki topluluk birbirini gördü, iki topluluktan her biri diğerini gördü. Mûsa'nın adamları, “Biz 
muhakkak yakalanıyoruz, Fir’avun'un topluluğu bize yetişiyor. Onlara karşı koyacak bir takatimiz da yok“ 
dediler. 


62 
Müsa “ Asla! Yani kesinlikle bize yetişemeyeceklerdir. Rabbim yardımıyla benimle beraberdir. Bana kurtuluş 
yolunu gösterecektir" dedi. 


63 

Bunun üzerine Müsa'ya: “Asan ile denize vur!“ diye vahyettik. Hazret-i Müsa denize vurunca deniz yarıla kaldı 
on iki parça halinde yarılıverdi. Her parçası koca bir dağ gibi oldu. Bu on iki parçanın arasında, binitlinin ne 
eğerinin ne de tingiltisinin ıslanmadan geçebildikleri bir takım yollar oluştu. 


64 
Ötekileri Fir'avun ve kavmini de buraya yanaştırdık, yaklaştırdık. Nihayet onların girmiş oldukları yollara 
bunlar da girdiler. 


65 
Müsa'yı ve beraberindekilerin hepsini bahsedilen şekilde denizden çıkarmak suretiyle kurtardık. 


66 
Sonra ötekilerini Fir'avun'u ve kavmini - bunların denize girme işlemi, İsrâil oğullarının da çıkma işlemi tamam 
olunca- denizi üzerlerine kapamak suretiyle boğduk. 


67 

Elbette bunda Fir'avun'u ve kavmini boğmamızda bir âyet vardır. Onlardan sonra gelenler için bir ibret vardır. 
Böyle iken, çoğu Allah'a imana gelmedi. Firavun'un hanımı Hazret-i Asiye, Firavun ailesinin mü'mini Hizkil 
ve Hazret-i Yusuf (aleyhisselâm)'ın nâşını gösteren Meyrem binti Namusa'dan başka kimse iman etmedi. 


68 
Hiç şüphesiz senin Rabbin güçlüdür. Bundan dolayıdır ki, kâfirlerden, onları boğmak suretiyle intikam aldı. 
Mü'minlere karşı da çok merhametlidir. Bundan dolayıdır ki, onları boğulmaktan kurtardı. 


69 
Sen onlara Mekke kâfirlerine İbrâhim'in haberini de oku! 


70 
Hani babasına ve kavmine “siz neye taparsınız “ demişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “ lâfzı, “Nebe'e “ den bedeldir. 
71 
Onlar“ Bir takım putlara taparız ve onlara tapıp dururuz bütün gün onlara tapmaya devam ederiz. “ dediler. 


İftihar amacıyla bu cümleyi de cevaplarına ilave etmişlerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ na’büdü“ fiilini (hazfedebileceğine dair karine bulunmasına rağmen) “fe-nezallü“ 
fiilini üzerine atfetmek için sarahaten zikretmişlerdir. 


(2 


İbrâhim, “ dua ettiğiniz vakit onlar sizi işitirler mi? 


73 
Yahut şayet onlara taparsanız size faydaları veya tapmaz iseniz size zarar ları olur mu? ” dedi. 


74 
“ hayır! Ancak biz babalarımızı böyle bizim yaptığımız gibi yaparlarken bulduk“ dediler. 


75 


Âyetin tefsiri için bak:76 


76 
İbrâhim şöyle dedi: “Şimdi gördünüz mü? O sizin ve önceki atalarınızın taptıklarını? 


77 
Hep onlar benim düşmanımdır. Ben onlara tapmam. Yalnız, lakin âlemlerin Rabbi öyle değil, zira ben O'na 
kulluk ederim. 


78 
O ki, beni yaratmıştır. Beni dine O iletir. 


79 
O ki, beni O doyurur, O sular. 


80 
Hastalandığım vakit bana O şifa verir. 


81 
O ki, beni öldürecek, sonra diriltecektir. 


82 
Ve O ki, din günü ceza günü günahımı bağışlayacağını tama ediyorum umuyorum. 


83 
Ey Rabbim! Bana bir hüküm ilim ver ve beni sâlih kullarına peygamberlere kat! 


84 
Benden sonra Kıyâmet gününe kadar gelecek olan sonrakiler için de benim için doğruluk dili güzel övgü halk 
eyle. 


85 
Beni Naim cennetinin mirasçılarındanNaim cennetleri kendilerine bahşedilenlerden eyle! 


86 

Babamı da ona kendisini bağışlamana vesile olacak tevbeyi nasib etmen suretiyle bağışla! Çünkü o dalâlette 
olanlardan idi. -İbrâhim (aleyhisselâm) bu duayı, babasının Allah'a düşman olduğunu bilmeden önce yapmıştı- 
Tevbe süresinde zikredildiği gibi. 


87 
Onların insanların diriltilecekleri gün beni rezil rüsva etme!“ Allahü teâlâ o gün hakkında şöyle buyuruyor: 


88 


89 
Ancak, lakin Allah'a şirkten ve nifaktan temiz bir kalple varan başka! Bu da mü'minin kalbidir. Zira mü'mine 
malı ve oğullan fayda verecektir. 


90 
Cennet takva sahipleri için yaklaştırılmıştır. Ve onlar cenneti göreceklerdir. 


91 
Cehennem ise azgınlar için, kâfirler için tebriz edilmiştir, açık seçik gösterilmiştir. 


92 


Âyetin tefsiri için bak:93 


93 

Ve onlara “ Allah'ı bırakıp O'ndan başka taptıklarınız — ki, onlar da putlardır— nerede? Azâbı sizden 
uzaklaştırmak suretiyle size yardım ediyorlar mı? - Yahut onu kendilerinden defedip kendilerini 
kurtarabiliyorlar mı? ” Elbette ki, Hayır! denilecektir. 


94 


Âyetin tefsiri için bak:95 


95 
Artık onlar, o azgınlar ve İblisin orduları, etbaı ve hem cinlerden, hem de insanlardan O'na itâat edenler yüzüstü 
hep birden cehenneme yuvarlanırlar, atılırlar. 


96 
Onlar o azgınlar orada tapındıklarıyla birlikte birbiri ile çekişirlerken şöyle derler: 


97 
Vallahi biz, açık bir sapıklık içindeydik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ in“ şeddeli “ İnne “ den muhaffef olup, ismi mahzüftur. Takdiri “ İnhü“ dur. 


98 
Çünkü sizi ibâdette âlemlerin Rabbiyle bir tutuyorduk. 


99 
Bizi hak yoldan ancak mücrimler şeytanlar yahut kendilerine uyduğumuz öncekiler saptırdı. 


100 


Âyetin tefsiri için bak:101 


101 
Artık bizim için mü'minlerin olduğu gibi, ne meleklerden, peygamberlerden ve mü'minlerden oluşan şefaatçiler, 
ne de işimize eğilecek yakın bir dost yoktur. 


102 
Bari bizim için dünyaya bir kere dönüş olsa da mü'minlerden olsak!“ 


Burada”lev “ Temenni için olup “Neküne “onun cevabıdır. 


103 
Şüphesiz bu zikredilen Hazret-i İbrâhim ve kavminin kıssasında bir ibret vardır. Öyleyken çoğu imana 
gelmediler. 


104 
Ve şüphesiz ki, Rabbin güçlüdür, merhametli ancak O'dur. 


105 

Nüh'un kavmi Nüh'u yalanlamakla (esasında) peygamberleri yalanladı, çünkü bütün peygamberler ” tevhid“ 
düsturunu getirmede müşterektirler. Veya Nüh (aleyhisselâm) uzunca bir süre kavmi içinde bulunduğundan 
kendisi sanki bir kaç peygamber gibi oldu. 


Ayet-i kerime'de geçen “ kavmü “ lâfzının müennes oluşu mânâsına itibarla, müzekker oluşu da lâfzına 
itibarladır. 


106 
O vakit nesebce kardeşleri Nüh onlara, “siz Allah'dan korkmaz mısınız? “ 


107 
Gerçekten ben size gönderilmiş kendisiyle gönderildiğim şeyi tebliğ üzerine emin bir peygamberim. 


108 
Artık Allah'dan korkun ve size emrettiğim konuda -ki, o da, Allah'ı birleyip O'na itâat etmenizdir— bana itâat 
edin. 


109 
Buna karşı, bunun tebliğine karşı, ben sizden bir bedel de istemiyorum. Benim ücretim sevabım ancak 
âlemlerin Rabbine aittir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn” lâfzı, “mâ-inâfiye “ mânâsındadır. 


110 
O hâlde Allah'dan korkun ve bana itâat edin!“ Tekid gayesi ile cümlesini tekrar etmiştir. 


111 
Onlar, “Arkana hep en rezil kimseler, dokuyucular ve papuçcular gibi düşük kimseler takılmışken biz sana 
inanır mıyız, senin sözünü tasdik eder miyiz? ” dediler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Vettebeake ” lâfzıbir kırâatte “Ve-etbaüke “ şeklinde okunmuştur. Bu durumda” 
Tâbiün” kelimesinin çoğulu olup mübtedadır. 


112 
Nûh, “Benim onların ne yaptıkları hakkında bilgim yoktur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İlmi” lâfzı, “İlmün li “ Takdirindedir. 


113 
Onların hesabı ancak Rabbime aittir. Eğer sizin şuurunuz olsa, bunu bilmiş olsanız, onları ayıplamazdınız. 


ce ce 


Ayet-i kerime'de geçen “ in“ “ma-inâfiye “ mânâsındadır. 


114 
Hem ben iman edenleri kovacak değilim. 


115 
Ben ancak açık bir uyarıcıyım, uyarısı apaçık olan bir kimseyim“ dedi. 


116 
Onlar, “ ey Nûh! Yemin olsun! Eğer bize söylediklerinden vazgeçmezsen muhakkak taşla yahut kötü sözle 
recmedilenlerden olacaksın“ dediler. 


117 
Nüh, “ ey Rabbim! Gerçekten kavmim beni yalanladı. 


118 
Artık benimle onların arasını sen fetheyle hükmünü ver de, beni ve beraberimdeki mü'minleri kurtar dedi. 
Allahü teâlâ buyurdu ki: 


119 
Bunun üzerine biz onu ve beraberindekileri o, meşhur insanlardan hayvanlardan ve kuşlardan dolmuş geminin 
içinde kurtardık. 


120 
Sonra bunun ardından onları kurtarmamızın ardından, kavminden geri kalanları boğduk. 


121 
Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Öyle iken yine çoğu imana gelmediler. 


22 
Ve şüphesiz Rabbin, O, yegâne kudret sâhibidir, çok merhametlidir. 


123 
Âd da peygamberleri yalanladı. 


124 
Hani, kardeşleri Hûd onlara şöyle demişti: “siz Allah'dan korkmaz mısınız? 


125 
Gerçekten ben, size gönderilmiş, emin bir peygamberim. 


126 
Artık Allah'dan korkun da bana itâat edin. 


127 
Buna karşı ben sizden bir ücret de istemiyorum. Benim ücretim ancak âlemlerin Rabbine aittir. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ “ma-i nâfiye “ mânâsındadır 


128 
Siz her tepeye, yüksek bir mekânda bir alâmet, yoldan geçen ler için alâmet sayılan bina inşa eder; size uğrayan 
kimselerle eğlenir ve onlarla dalga geçer misiniz? 


Ayet-i kerime'de geçen “ Ta'besüne “ cümlesi “ Tebnüne “ nin zamirinden hâl düşer. 


129 
Ve dünyada ebedi kalacak, hiç ölmeyecek mişsiniz gibi, yer altında su hazneleri mi ediniyorsunuz? 


130 
Hem dövmek için yahut öldürmek için yakaladığınız zaman, zorbalar gibi, hiç acıma duygusu taşımaksızın 
yakalıyorsunuz. 


131 
Artık bu hususta Allah'dan korkun ve size emrettiğim konularda bana itâat edin. 


132 
Size, bildiğiniz şeylerle imdat eden, üzerinize nimetlerini ihsan eden, 


133 
Size davarlarla, oğullarla, 


134 
Bağlarla, bahçelerle gözelerle, pınarlarla imdat eden Allah'dan korkun! 


135 
Doğrusu ben, bana isyan etmeniz halinde dünyada ve âhirette üstünüze gelecek büyük bir günün azâbından 
korkuyorum. “ 


136 
Onlar şöyle dediler: “sen öğüt versen de, hiç öğüt verenlerden olmasan da bizce değişen bir şey yoktur, bizim 
nazarımızda hep aynıdır. Yani sen bize vaaz ediyorsun diye gidişatımızı değiştirecek değiliz. 


137 


Bu bizi korkutmaya çalıştığın şey, eskilerin icatlarından onların uyduruklarından ve yalanlarından başka bir şey 
değildir. 


138 
Biz azap olunacaklar da değiliz! 


139 
Böylece onu azap konusunda yalanladılar. Biz de onları dünyada kasırga ile helâk ettik. Şüphesiz ki, bunda bir 
ibret vardır. Oyle iken çoğu imana gelmediler. 


140 
Ve şüphesiz ki, Rabbin yegâne güçlüdür, merhametlidir. 


141 
Semüd (kavmi de) peygamberleri yalanladı. 


142 
Hani, kardeşleri Sâlih onlara şöyle demişti: “siz Allah'dan korkmaz mısınız? 


143 
Gerçekten ben, size gönderilmiş emin bir peygamberim. 


144 
Artık Allah'tan korkun da bana itâat edin. 


145 
Buna karşı ben sizden bir ücret de istemiyorum. Benim ücretim, ancak âlemlerin Rabbine aittir. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ “ma-inâfiye “ mânâsındadır. 


146 
Siz burada bulunan nimetler içerisinde emin olarak bırakılır mısınız? 


147 
O, bahçelerin ve pınarların içinde, 


148 
O, ekinlerin ve turfanda meyvesi hoş, latif ve yumuşak hurma ağaçlarının içinde ha? 


149 
Bir de dağlardan sevinçli, sevinçli şımarık bir tutumla evler yontuyorsunuz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ferihine ” lâfzı bir kırâatta “ fârihine-keyifli olarak, mânâsında- şeklindedir. 


150 
Artık Allah'dan korkun ve size emrettiğim konularda bana itâat edin. 


151 
O müsriflerin emrine itâat etmeyin. 


152 
Onlar ki, yeryüzünü işledikleri masiyetlerle fesada verirler de Allah'a itâat etmek suretiyle düzeltmezler. 


153 
Kavmi, “sen ancak büyülenmişlerdensin, kendilerine çokça sihir yapılarak akılları etki altına alınanlardansın. 


154 
Sen aynı zamanda bizim gibi insandan başka bir şey değilsin. Eğer risaletin hakkında doğru söyleyenlerdensen, 
haydi bir mu'cize getir!“ dediler. 


155 
Sâlih dedi ki: “İşte bir dişi deve! Ona bir içme sırası, su hakkı size de belli bir gün su hakkı var. 


156 
Ona bir fenalıkla dokunmayın ki, bu yüzden sizi büyük bir günün azâbı büyük bir azapla yakalar. “ 


157 
Derken o deveyi kestiler. Yani onu, tamamının rızasıyla onlardan birisi kesti. Ama onu kestiklerine pişman 
oldular. 


158 
Çünkü tehdit edildikleri o azap kendilerini yakalayıverdi de helâk oldular. Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Öyle 
iken çoğu imana gelmedi. 


159 
Ve şüphesiz ki, Rabbin, O, yegâne güçlü, yegâne merhametlidir! 


160 
Lüt kavmi de peygamberleri yalanladı. 


161 
O vakit, kardeşleri Lüt, onlara şöyle demişti: “siz Allah'dan korkmaz mısınız? 


162 
Gerçekten ben size gönderilmiş emin bir resülüm. 


163 
Artık Allah'dan korkun da bana itâat edin. 


164 
Buna karşı, ben sizden bir ücret de istemiyorum. Benim ücretim ancak âlemlerin Rabbine aittir. 


165 
Siz âlemlerininsanların içinden erkeklere mi gidiyorsunuz? 


166 
Ve Rabbinizin eşlerinizden sizler için yarattıklarınıonların üreme organlarını bırakıyorsunuz. Doğrusu siz 
tecavüzkâr, helâli aşıp harama giden bir kavimsiniz. “ 


167 
Onlar, “ ey Lüt! Yemin olsun eğer bizi kabullenmeyişinden vazgeçmezsen, muhakkak memleketimizden 
çıkarılanlardan olacaksın“ dediler. 


168 
Lüt, “ doğrusu ben sizin amelinize buğz edenlerdenim. 


169 
Ey Rabbim! Beni ve ailemi, bunların yapmakta oldukları kötülükten onun azâbından kurtar!“ dedi. 


170 
Biz de onu ve ailesini toptan kurtardık. 


171 
Ancak bir kocakarı, kendi karısı geride kalanlar içindeydi. Biz onu helâk ettik. 


172 Sonra geride kalanları hep tedbir ettik, helâk ettik. 


173 
Onların helâk edilmeleri cümlesinden olarak üzerlerine yağmur, taş yağdırdık. Uyarılanların yağmuru olan 


174 
Muhakkak ki, bunda bir ibret vardır. Öyle iken, çoğu imana gelmedi. 


175 
Ve şüphesiz rabbin (evet) O, yegâne güçlüdür, yegâne merhametlidir. 


176 
Eyke - Eyke, Medyen yakınlarında bir ağaçlığın adıdır - halkı da peygamberleri yalanladı. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”el Eykeh” lâfzıbir kırâatte hemze hazfedilip harekesinin lâm’a verilmesi ve ha’nın 
fethası ile okunmuştur. 


177 
O vakit Şuayb -kendilerinden olmaması dolayısıyla” kardeşleri “ Buyurmadı- onlara şöyle dedi: “siz Allah'dan 
korkmaz mısınız? 


178 
Gerçekten ben, size gönderilmiş, emin bir peygamberim. 


179 
Artık Allah'dan korkun da bana itâat edin. 


180 
Buna karşı ben sizden bir ücret de istemiyorum. Benim ücretim ancak âlemlerin Rabbine aittir. 


181 
Ölçeği ifa edin, onu tam ölçün ihsar edenlerden, eksiltenlerden olmayın. 


182 
Ve doğru kıstasla, düzgün terazi ile tartın. 


183 
Halkın eşyalarını düşürmeyin, onlara haklarından bir şey eksiltmeyin, yeryüzünde insanları öldürmek vs, 
suretlerle fesatçılık ederek bozgunculuk yapmayın! 


Ayet-i kerime'de geçen “ Ta'sev” lâfzı, “ efsede “ mânâsında olan“ Asiye “-sa'nın kesresi ile- fiilinden gelir. 
“müfsidi-ne ” lâfzı da âmilinin mânâsını tekid eden hâldir. 


185 
Onlar, “sen ancak ve ancak büyülenmişlerdensin, 


184 
Sizi ve sizden önceki nesilleri, halkı yaratan (Allah)'dan korkun“ 


186 
Ve sen, bizim gibi insandan başka bir şey değilsin. Biz seni muhakkak yalancılardan sanıyoruz. 


Âyet-i kerime'de yeralan“İn” lâfzı şeddelı “inne “ den muhaffef olup ismi mahzüftur. Takdiri, “İnhü“ dur. 


187 
Eğer risaletin konusunda doğru söyleyenlerden isen, üzerimize gökten bir kisf, parça düşürüver “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kisfen” lâfzı, sin'in sükünu ile de, fethası ile de okunmuştur. 


188 
Şuayb, “Rabbim, sizin yaptıklarınızı daha iyi bilir ve bu yaptıklarınıza karşı sizi cezalandıracaktır* dedi. 


189 

Hülâsa, onu yalanladılar. Kendilerini de o gölge gününün azâbı yakalayıverdi- Gölge, kendilerine isabet eden 
aşırı bir sıcaklığın ardından onları gölgeleyen ve (tam gölgeleneceklerini sandıkları bir esnada) üzerlerine ateş 
yağdırıp yanmalarına sebep olan bir buluttan ibarettir. Gerçekten o, büyük bir günün azâbı idi. 


190 
Şüphesiz bunda, bir ibret vardır. Öyle iken çoğu imana gelmediler. 


191 
Ve şüphesiz Rabbin, yegâne güçlüdür, yegâne merhametlidir. 


192 
Ve muhakkak bu, Kur'ân âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. 


193 


Âyetin tefsiri için bak:194 


194 
Onu Ruhu'i-Emin, Cibril uyarıcılardan olasın diye, senin kalbine mübin, açık Arapça bir dil ile indirmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nezele ” lâfzı, bir kırâatta Za'nın şeddesi ve "er-Ruhü” lâfzının nasbi ile okunmuştur. 
Bu durumda fail”lâfze-i celâl“ dır. 


195 
Açık bir Arab dili ile... 


196 
Gerçekten O, Muhammed'e indirilen Kur'ân'ın zikri, Tevrat ve İncil gibi evvelki kavimlerin zuhurunda, 
kitaplarında da vardır. 


Abdullah İbn Selâm ve arkadaşları gibi mü'minlerden olan İsrâil oğulları alimlerinin bunu bilmesi onlara, 
Mekke kâfirlerine, bu konuda bir delil olmuyor mu? Zira bunlar da meseleyi haber vermektedirler. 


197 
Âyet-i kelimede geçen “yekün” lâfzı, Yâ'lı ve Ta'lı olarak okunmuştur. Ya’lı okununca “Âyeten” kelimesi 
Mensüb, Ta’lı okununca da merfü” okunur. 


198 
Eğer onu Arap olmayanlardan birine indirseydik. 199 


O da onu kendilerine, Mekke kâfirlerine okusaydı, ona tâbi olmayı kendilerine yediremediklerinden yine iman 
etmeyeceklerdi. 


200 
Biz, onu tekzibi mücrimlerin, Mekke kâfirlerinin kalblerine peygamberin okumasıyla böylece, Arap 
olmayanların okumasıyla onu tekzib etmelerini soktuğumuz gibi sokmuşuzdur. 


201 
Acıklı azâbı görecekleri âna kadar, Kur'ân'a inanmayacaklardır. 


202 
ki, o azap, kendilerine hiç farkına varmadan ansızın geliversin de, 


203 
“Acaba iman etmemiz için biraz mühlet verilir mi “ desinler ve buna cevaben kendilerine ” hayır 
Müşrikler “ Ne zaman azaplandırılacağız? ” dediler. Buna cevaben Allahü teâlâ şöyle buyurdu: 


16s 


denilsin. 


204 
Şimdi onlar, bizim azâbımıza mı acele ediyorlar? 


205 
Ne dersin! Desene! Eğer biz onları yıllarca yaşatıp faydalandırsak, 


206 
Sonra da tehdit edildikleri şey, azap başlarına gelip çatsa, 


207 

O faydalandırılmış oldukları şey, azâbın üzerlerinden kaldırılması yahut hafifletilmesi konusunda onlara hangi 
yararı sağlar? 

Yani onlara hiç bir yarar sağlamaz! 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma” lâfzı, istifhamiye olup ”eyye şey'in“ mânâsındadır. 


208 
Ama biz, hangi memleketi helâk ettikse, mutlaka onu uyaranlar halkını uyaran peygamberler olmuştur. 


209 
Onlara bir nasihat, öğüt olsun diye. Ve biz, kendilerini uyardıktan sonra onları helâk etmemiz halinde 
zulmediciler değilizdir. 


210 
Bu âyet-i kerime, müşriklerin iddialarına reddiye olarak nâzil olmuştur: Onu, Kur'ân'ı şeytanlar indirmedi. 


211 
Onu indirmeleri onlara düşmez mümkün olmaz. Zaten buna güçleri de yetmez. 


DIL 
Onlar, meleklerin sözlerini işitmekten, kendilerini takip eden alevler vasıtasıyla, kesin olarak 
uzaklaştırılmışlardır. 


213 
O hâlde Allah ile birlikte başka bir ilâha kulluk etme! 


Eğer onların seni davet ettikleri bu işi yaparsan, azap edilenlerden olursun. 


214 
(Önce) en yakın hısımlarını korkut. Bunlar, Haşim ve Muttalib oğullarıdır. Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem) kendilerini açıktan korkutmuştur — Bu hadisi Buhârî ve Müslim rivâyet etmişlerdir. 


215 
Sana tâbi olan mü'minlere, muvahhidlere de kanadını indir, yaklaşımını yumuşat. 


216 
(Buna rağmen) eğer onlar hısımların sana âsi olurlarsa, kendilerine “Ben sizin yaptıklarınızdan, Allah'dan 
başkasına kulluk etmekten berîyim“ deyiver. 


217 
Ve o güçlü, çok merhametli olan Allah'a tevekkül et, bütün işlerini O'na havale et. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Tevekkel” lâfzı, vav ve fa ile okunmuştur. 


218 
O Allah ki, namaza kalktığın vakit seni görüyor. 


219 
Secde edenler namaz kılanlar içinde namazın rükünleri arasında; kıyam halinde, kuud (oturuş) halinde, rükü 
halinde ve secde halinde- dolaşmanı da (görüyor.) 


220 
Çünkü O, hakkıyla işiten, hakkıyla bilen ancak O'dur. 


221l 
Ey Mekke kâfirleri! Şeytanların, kimin üzerine indiğini size haber vereyim mi? 
Âyet-i kerime'de geçen “ Tenezzelü “ lâfzında sığanın aslında bulunan iki Ta'dan biri hazfedilmiştir, 


222 
Onlar her uydurukçu, çok yalancı günahkârın, Müseyleme ve diğer kâhinler gibi, fâcirlerin üzerine inerler. 


2.) 


Onlar şeytanlar, kâhinlere iletmek üzere duyduklarına meleklerden işittiklerine kulak verirler. Ama çoğu, yalan 
söylerler. Duyduklarına birçok yalan katıverirler. Bu, şeytanların gökyüzüne çıkmaktan men olunmalarından 
önce idi. 


224 
Şairlere ise şiirlerinde sapıklar tâbi olur. Söyledikleri şiirleri terennüm ederler ve onu onlardan naklederler. Şu 
hâlde onlardır yerilmiş olanlar. 


205 
Görmez misin, bilmez misin ki, onlar söz vadilerinden ve sanatlarından her vadide şaşkın şaşkın dolaşırlar 
geçip giderler. Ve böylece gerek övmede gerek kötülemede haddi aşarlar. 


226 
Ve onlar, yapmadıklarıni “yaptık*“ diye söylerler. Yani yalan söylerler. 


227 

Ancak şairlerden iman edip, sâlih ameller işleyenler, Allah'ı çok zikredenler, şiir kendilerini zikirden 
alıkoymayanlar ve kâfirlerin kendilerini mü'minler içerisinde hicvetmesi sonucu zulmedildikten sonra, kâfirleri 
hicvetmek suretiyle öç alanlar müstasnadır. Bunlar yerilmişler zümresine dahil değillerdir. Nitekim Allahü teâlâ 
buyuruyor ki: “Allah, fena sözün açıklanmasını sevmez. Zulme uğrayanlar başka!“ (Nisa: 148) “O hâlde kim 
hakkınıza tecavüz ederse, siz de ona aynen sizin hakkınıza tecavüz ettiği gibi mukabelede bulunun“ (Bakara: 
194) Gerek şairlerden ve gerekse diğer insanlardan zulmedenler, öldükten sonra hangi münkalaba, dönüş yerine 
ınkılab edeceklerini, döneceklerini yakında bileceklerdir. 


NEML 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 93 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 


1 
Ta, sin. Bunlarla ne kastettiğini Allah en iyi bilendir. Bunlar bu âyetler Kur'ân'ın ve hak ile bâtılı açıklayan 
kitabın âyetleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Âyât'ül Kur'ân“ daki izafet nun (i-beyye) mânâsındadır. Yine Âyette geçen “ kitab” 
kelimesi sıfatın ilave edilmesi ile ” el- Kur'ân“ üzerine atfedilmiştir. 


p 
O, bir hidâyet sapıklıktan kurtaran ve Kur'ân'ı tasdik eden mü'minlere cenneti müjdecidir. 


3 
ki, onlar namazı en mükemmel bir şekilde dosdoğru kılarlar. Zekâtı verirler. Âhirete de yakinen inanırlar. 
Ahiretin varlığını delillere bakmak suretiyle bilirler 


4 
Şüphesiz biz, âhirete inanmayanların çirkin amellerini, kendilerine şehveti yüklemek suretiyle süslü gösterdik. 
Nihayet onları güzel gördüler. Bu yüzden onlar bize göre çirkin olan amellerinden dolayı bocalayıp dururlar. 


5 

Bunlar o kimselerdir ki, dünyada azâbın en kötüsü öldürülmek ve esir edilmek kendilerinindir. Âhirette en 
ziyade hüsrana uğrayacak olanlar bunların ta kendileridir. Çünkü onlar kendilerine ebedî kılınan cehenneme 
varacaklardır. 


6 

Muhakkak ki, bu Kur'ân sana Kur'ân'ın indirilmesi ve sana verilmesi hususunda hikmet sâhibi ve her şeyi bilen 
tarafından veriliyor. Yani Kur'ân sana zorluk üzere veriliyor. (Çünkü içindeki tekliflerde zorluk vardır) 
Buradaki hitap Efendimiz (sallallahü aleyhi ve sellem)'e aittir. 


7 

Hatırla ki, bir vakitler Mûsa Medyen'den Mısır'a giderken ailesine “Ben hakikaten uzakta bir ateş gördüm. Size 
ondan yol durumu hakkında -ki, Mûsa (aleyhisselâm) yolu kaybetmişti- ya bir haber getireceğim. Yahut size bir 
ateş koru bir fitil yahut odun tepesinde bir ateş parçası getireceğim. Umarım soğuktan ısınırsınız. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şıhab-Kabes “ Terkibi beyan ifade etmek için izafet ile ve izafetsiz de okunmuştur. 
Yine Ayet-i kerime'de geçen “ Tesdalun” kelimesindeki “ Ti “ harfi iftial babındaki ta'nın yerine getirilmiş 
olup, lâm'ın kesre ve fethası ile okunabilen“saliye (Sala) bi'n-nari “ (ateşle ısındı) sözünden alınmıştır. 


8 

Ateşin yanına varınca kendisine şöyle nida olundu: “Ateşin bulunduğu yerdeki Müsa ve çevresindekiler 
Melekler veya bunun aksi Mübarek kılınmıştır Allah mübarek (mukaddes) kılmıştır. Âlemlerin Rabbi olan 
Allah eksikliklerden münezzehtir. Bu cümle de kendisine yapılan nida kısmındandır. Bundan maksat Allahü 
teâlâ her kusurdan münezzehtir. 


A 


“ Bareke “ fiili mefulunu bizzat veya harf-i cerle alır. Fi harf-i cerrinden sonra “ mekân” lâfzı takdir edilir. 


9 
Ya Müsa! Durum şu ki, ben, mutlak gâlip ve hikmet sâhibi olan Allah'ım! 


Âyet-i kerime'de geçen “ hu” zamiri şandır, durum şu ki, demektir. 


10 
Asanı bırak!“ O da bıraktı derken onu hafif ve süratli yılan () çevik bir yılan gibi deprenir görüverince dönüp 
kaçtı ve geri dönmedi. Bunun üzerine 


Allahü teâlâ “ya Müsa! Ondan korkma! Çünkü benim huzurumda peygamberler yılan ve benzeri şeylerden 
korkmaz! 


11 
Fakat kim kendine haksızlık yapar, sonra kötülükten sonra iyilik yaparsa tevbe ederse, bilsin ki, tevbesini kabul 
eder ve onu bağışlarım. Çünkü ben çok bağışlayıcıyım, çok merhametliyim. 


12 

Elini koynuna elbisenin yakasından içeri sok da Fir’avun’a ve kavmine gönderilen dokuz mu'cize içinde 
onlardan biri olmak üzere; esmer renginin aksine göz alan parlar bir şekilde, bembeyaz olarak alaca hastalığı 
olmaksızın, kusursuz çıksın. Çünkü onlar yoldan çıkmış bir kavimdirler. 


13 
Ne zamanki âyetlerimiz parlak olarak parlak ve açık olarak onlara geldi, “ Bu apaçık bir sihirdir* dediler. 


14 

Vicdanları da bunlara tam bir kanaat getirdiği hâlde onların Allah katından olduğuna kalpleriyle kesin olarak 
inandılar. Sırf zulüm ve Müsa'nın getirdiği şeylere iman etmeyi gururlarına yediremedikleri için, kibirden onları 
inkâr ettiler. Yani (dilleriyle) ikrarda bulunmadılar. Ey Resülüm Muhammed! Bak fesatçıların bilmiş olduğun 
sonu ki, helâk edilmeleri nice oldu! 


Âyet-i kerime'de geçen “ zulüm ve ulüvv” kelimeleri “mef'ulu leh “olmak üzere cahd”e aittir. 


15 

Yemin olsun ki, biz Dâvud'a ve onun oğlu Süleyman'a insanlar arasında hüküm verme, kuşlarla konuşma ve 
daha başka ilim verdik. Allah'a şükretmek için onlar: “Bizi mü'min kullarının birçoğundan peygamberlik ile 
cinleri, insanları ve şeytanları emrimize amade kılmakla üstün kılan Allah'a hamd olsun“. 


16 
Peygamberlik ve ilimde diğer evlâtları değil sadece Süleyman Dâvud'a mirasçı olup dedi ki: “ ey insanlar! Bize 


ewt e 


verildi. Şüphesiz ki, bu verilenler apaçık bir lütuftur!“ 


17 
Süleyman'ın cinlerden, insanlardan ve kuşlardan müteşekkil orduları yolculuğa çıkmak üzere huzurunda 
toplandı. Bütün bunlar önce toplanıp sonra sevk olunuyorlardı. 


18 

Nihayet karınca vadisine vardıkları zaman ki, bu vadi ya Taif, ya da Şam bölgesinde olup, karıncaları küçük 
veya çok büyük oldukları söylenmektedir. Karıncaların reisi -ki, Süleyman (aleyhisselâm)'ın ordularını 
görmüştü- bir karınca: “ ey karıncalar yuvalarınıza girin! Süleyman ve ordusu sizi farkına varmadan ezip 
geçmesin! Kırmasın" dedi. 


Karıncalar, akıllılara yapılan hitap gibi kendilerine hitap edilerek, akıllılar yerine konuldular. 


19 


Süleyman karıncanın bu sözüne -ki, rüzgârın kendisine ulaştırdığı bu sözü üç mil mesafeden duymuştu- ilk 
başta tebessüm edip sonunda güldü. Ve yüksekten onların vadilerine göz gezdirdiğinde ordularını durdurdu. 
Nihayet yuvalarına girdiler. Bu yolculukta ordusu süvari ve piyadelerden müteşekkildi. 


Ve: “ey Rabbim! Bana ve ana-babama ihsan buyurduğun nimetine şükretmemi ve senin râzı olacağın iyi işler 
yapmamı bana ilham et. Beni rahmetinle sâlih kulların peygamberlerin ve dostlarının arasına sok. “ dedi. 


20 

Hüdhüd'ü görebilmek için kuşları teftiş etti. ki, Hüdhüd yerin altındaki suyu görüp, orayı gagasıyla gösterir ve 
akabinde Süleyman (aleyhisselâm)'ın namaz kılmak için suya olan ihtiyacını görmek için, şeytanlar o suyu 
çıkarırdı. Süleyman (aleyhisselâm) Hüdhüd'ü göremeyince “Acep neden Hüdhüd'ü göremiyorum? Yani onu 
görmemi engelleyen bir şey mi bana arız oldu? Yoksa o kayıplardan mı oldu? da bu sebeple onu göremedim. “ 
Buyurdu. 


21 

O'nu kontrolden geçirince şöyle buyurdu: “ya bana mazeretini gösteren apaçık bir delil getirecek, ya da tüyünü 
yolup, kuyruğunu koparmak, güneşe atıp böylece yer haşerelerinden kurtulamayacak şekilde mutlaka onu 
şiddetli bir azâba uğratacağım yahut boğazını kesmek suretiyle onu boğazlayacağım“ dedi. 


25 Âyet-i kerime'de geçen “ Le-ye”tiyenni “ fiili kendisini meksür bir nun takip eden şeddeli meftuh bir nun ile 
de okunmuştur. 


22 

Derken çok geçmeden az bir zaman sonra kafasını kaldırıp, kuyruğunu ve kanatlarını yere doğru sarkıtarak 
kemali tazim üzere Süleyman (aleyhisselâm)'ın huzuruna varıp geldi, onu bağışladı. Ve kendisine görünürde 
yokken karşılaştığı şeyleri sordu. “ Ben senin bilmediğin bir şeyi öğrendim ben, senin muttali olamadığın 
(göremediğin) şeye vakıf oldum. Sana Sebe'den sağlam ve kesin bir haber getirdim. 


Âyet-i kerime'de geçen “ meküse “ fiili kefin fethası ile de okunmuştur. Âyet-i kerime?de geçen “sebe ” 
kelimesi munsarif ve Yemen'de bir kabilenin ismi olmakla gayrı munsarif olarak da okunmuştur. Atalarının 
ismi olarak da kullanılıp, bu itibarla munsarif olmuştur. 


23 

Muhakkak ben, bir kadını onlara hükümdarlık eder buldum, Belkıs isimli bir kadın onların kraliçesi olup 
kendisine, hükümdarların muhtaç oldukları bütün malzeme ve mühimmat (denen) her şeyden verilmiştir. Onun 
bir de çok büyük bir tahtı var. 


Uzunluğu seksen kulaç, genişliği kırk kulaç, yüksekliği ise otuz kulaç olan altın ve gümüşten yapılmış olup, 
zümrüt, yeşil zebercet, kırmızı yakut ve inci ile süslenmiş. Ayakları ise kırmızı yakut, yeşil zebercet ve 
zümrütten ma’mûldür. Altı odası bulunup her bir odada kapalı bir kapı bulunmaktadır. 


24 


Âyetin tefsiri için bak:25 


25 
O'nu ve kavmini, Allah'ı bırakıp, güneşe secde ediyorlarken buldum. Şeytan onlara yaptıklarını süslemiş de 
kendilerini hak yoldan alıkoymuş. 


Artık onlar, göklerde ve yerde gizli olan yağmur ve nebat gibi şeyleri meydana çıkaran, kalplerinde gizledikleri 
ve dilleri ile açıkladıkları her şeyi bilen Allah'a secde etmeye yol bulamıyorlar. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ella-yescüdü “ Terkibinde Lâm zait olarak getirilmiş olup, nun kendisine idgam 
edilmiştir. “ Li-ella ya'leme ehl'u-I- kitabil“ âyetinde Allahü teâlâ'nın buyurduğu gibi. Bu cümle “İla “ harf-i 


cerrinin düşürülmesi suretiyle “yehtedüne “ fiilinin mahallen mef'uludur. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ hab” 
kelimesi masdar olup el-mehbub şeklinde ismi mef ul'dür. 


26 
Allah, kendinden başka ilâh olmayan, yüce Arş'ın Rabbidir “ 


Bu cümle istinaf cümlesidir ve aynı zamanda övgü ifade eden bu cümle Belkıs'ın tahtına mukabil olarak 
Arşu'r-Rahmân'ı ihtiva etmektedir. Aralarında ise çok büyük üstünlük ve meziyet vardır. 


27 

Süleyman Hüdhüd'e bize verdiğin bilgiler hususunda doğru mu söyledin, yoksa yalancılardan mı oldun? Yani 
bu sınıftan mı oldun. Bu söz, “yoksa sen bu konuda yalan mı söyledin“sözünden daha etkili ve tesirlidir. Sonra 
onlara suyu gösterip su çıkarıldı ve kana kana içtiler, abdest alıp namaz kıldılar. Daha sonra Süleyman 
(aleyhisselâm) şöyle bir mektup yazdı: “Allah'ın kulu, Dâvud oğlu Süleyman'dan Sebe Kraliçesi Belkis'e; 
Rahmân ve Rahîm olan Allah'ın ismi ile.. Selâm, hidâyete tâbi olanlar üzerine olsun. İmdi, bana karşı 
başkaldırmayın. Ve müslüman olarak bana gelin!“ sonra onu misk ile damgalayıp mührüyle mühürledi. Sonra 
Hüdhüd'e şöyle dedi: 


28 

Şu mektubumu götür de onlara Belkıs ve kavmine bırak. Sonra onlardan biraz çekil onların yakınında dur da 
cevap olarak bak neye dönecekler, ne cevap verecekler. Hüdhüd mektubu alıp çevresinde ordusu olduğu hâlde 
Belkıs'ın yanına vardı ve mektubu Belkıs'ın kucağına bıraktı. Belkıs mektubu görünce korkudan titredi ve 
boynunu büktü. Daha sonra mektubun içindekini öğrendi ve sonra 


29 
Kavminin ileri gelenlerine ”ey ileri gelenler! Bana çok şerefli mühürlenmiş bir mektup bırakıldı. 


Âyet-i kerîme’de geçen el-meleu-inni - terkibi iki hemzenin tahkiki ve ikinci hemzenin teshili () meksûr olarak 
vav'a kalb edilmesi ile okunmuştur. 


30 
O, Süleyman'dandır. Ve O, muhtevası Rahmân ve Rahîm olan Allah'ın ismiyle. 


31 
Bana karşı baş kaldırmayın. Müslümanlar olarak bana gelin“ dedi. 


32 
(sözüne devam ederek şöyle) dedi: “ ey ileri gelenler! Bana (bu) işim hakkında fetva verin bana görüşlerinizi 
söyleyin. Siz bulunmadan hiç bir işte katı hüküm vermiş değilim. 


33 
Onlar: “Biz güç, kuvvet sahipleri çetin savaş harbte çetin sâhibi kimseleriz. Emir senindir. Bak bize ne emir 
buyuracaksın. ki, sana itâat edelim. “ dediler. 


34 
(Belkıs) “Şüphesiz ki, hükümdarlar bir memlekete girdikleri zaman orayı yakıp yıkmakla perişan ederler. 
Ahalisinin şerefli olanlarını hor ve hakir kılarlar. Bunlar da mektubu gönderenler de böyle yapacaklardır. 


35 

Ben onlara bir hediye göndereyim de resüller ne ile dönecek? Hediye kabul mü, yoksa red mi edilecek 
bakayım. Eğer o bir kral ise hediyeyi kabul edecek. Yoksa o bir peygamber ise kabul etmeyecek. Bunun üzerine 
Belkıs (Hazret-i Süleyman'a) yarı yarıya erkek ve kadın olarak bin tane hizmetçi, beş yüz tane altından kerpiç, 
mücevheratla süslenmiş bir taç, misk-i anber ve başka çeşit hediyeleri bir mektupla birlikte elçi ile gönderdi. 
Hüdhüd durumu haber vermek üzere çabucak Süleyman (aleyhisselâm)'a doğru koştu. Bunun üzerine Süleyman 
(aleyhisselâm) altından ve gümüşten kerpiçlerin dökülüp, kendi bulunduğu yerden dokuz fersah mesafeye kadar 
büyük bir alana serilmelerini, çevresinde cinlerin altın ve gümüşten yüksek bir duvar yapmalarını ve o alanın 


sağında ve solunda cinlerin çocukları ile birlikte kara ve deniz hayvanlarının en güzellerinin getirilmesini 
emreder. 


36 

Bunun üzerine beraberindeki heyetle birlikte hediye ile gönderilen elçi Süleyman'a gelince (Süleyman) dedi ki: 
“siz bana mal ile yardım mı ediyorsunuz? Bakın Allah'ın bana verdiği peygamberlik ve saltanat size verdiği 
dünya malından daha hayırlıdır. Doğrusu siz hediyenizle övünüyorsunuz. Çünkü siz dünya ziynetleri ile 
övünmektesiniz. 


37 

Getirmiş olduğun hediye ile birlikte onlara dön! Yemin olsun ki, karşı duramayacakları ordularla onlara varırız, 
onları hor ve hakir oldukları hâlde oradan, ülkeleri Sebe'den -Kabilelerinin atalarının ismi ile 
isimlendirilmişlerdir- çıkarırız. Yani müslüman olarak gelmedikleri takdirde. 


Elçi hediye ile birlikte Belkıs'a dönünce, tahtını yedi sarayın içinde bulunan bir saray ve bu sarayın da içinde 
bulunan yedi evin içine sakladı. Kapılarını kilitleyip yanında bekçiler bıraktı ve kendisine ne buyuracağını 
bakıp görmesi için Süleyman (aleyhisselâm)'a doğru yola çıkmak üzere hazırlanmaya başladı. Bu sebeple her 
bir komutanın beraberinde binlerce kişi bulunan, on iki bin komutanla yola çıktı. Süleyman (aleyhisselâm)'a bir 
fersah mesafe kadar yaklaşınca Süleyman (aleyhisselâm) gelişini fark etti. 


38 

(Süleyman) “ ey ileri gelenler! Kendileri bana müslüman olarak boyun eğip itâat ederek gelmeden önce -ki, 
gelmeden önce taht almak benim için câiz (çünkü harb ehildiler) geldikten sonra ise câiz değildir - hanginiz 
onun tahtını bana getirecek? ” dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-mele'u-eyyüküm “ Terkibinde önceden de ifade edildiği gibi, iki hemzenin tahkiki 
ve ikinci hemzenin meksür olarak vav'a ibdali ile okunmuştur. 


39 

Cinlerden bir ifrit -ki, çok güçlü ve kuvvetli bir cindir dedi ki: “sen hüküm vermek için oturduğun makamından 
kalkmadan ben onu sana getiririm. Süleyman (aleyhisselâm) sabahtan gündüzün yarısına kadar hüküm vermek 
için otururdu. Gerçekten bu işe onu taşımaya güçlü ve içindeki cevher ve benzeri şeylere karşı emin birisiyim. * 
Bunun üzerine Süleyman (aleyhisselâm): “Ben bundan da acele olmasını istiyorum“ deyince, 


(3 


40 

Yanında semavi kitaptan ilim bulunan zat -ki, bu zat Asıf b. Berhiya'dır. Sıddık birisi olup, dua edildiğinde 
kabul olunan ismi-i azam duasını bilirdi- ise “sen gözünle bir şeye baktığında gözünü açıp kapamadan önce ben 
onu sana getiririm“ dedi. Ve Süleyman (aleyhisselâm)'a “ göğe bak“ dedi. O da baktı. Sonra gözünü açıp 
kapayınca tahtı önünde konulmuş buldu. Süleyman (aleyhisselâm) göğe baktığında Asıf İsm i Azam duası ile 
dua ederek, Allahü teâlâ'dan Belkıs'ın tahtını getirmesini istedi. Ve oldu. Şöyle ki, taht yerin altından akıp gitti 
ve nihayet Süleyman (aleyhisselâm)'ın Kürsüsü altından ortaya çıktı, derken onun yanında duruyor, hareketsiz 
bir şekilde duruyor görünce “ Bu bunun bana getirilmesi Rabbimin fazlındandır. Şükür mü yoksa nimetine 
nankörlük mü edeceğim? Diye beni sınamak içindir. Kim şükür ederse, ancak kendi nefsi için şükür eder. Zira 
şükrünün sevabı kendisine aittir. Kim de nimete nankörlük ederse bilsin ki, Rabbim onun şükrüne muhtaç 
değildir, nimetine nankörlük edenlere lütfetmede kerimdir" cömerttir, dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-eşkürü “ lâfzıiki hemzenin tahkiki, ikincisinin elife ibdali ve teshil edilenle diğeri 
arasına elifi getirmek ve terk etmekle birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


41 

“Onun tahtını değişikliğe uğratın. Yani tahtı öyle bir hâle getiriniz ki, gördüğünde onu tanıyamasın. Bakalım 
onu tanımaya muvaffak olacak mı? Yoksa kendilerine değiştirilen şeyi tanımaya muvaffak olamayanlardan mı 
olacak? ” dedi. Süleyman (aleyhisselâm)'a “O'nda bir şey (eksiklik) vardır“ denildiğinde bununla Belkıs'ın zekâ 
ve aklını denemek istedi. Onlar da, onda ilave yahut eksiltme veyahut daha başka bir değişiklik yaptılar. 


42 


(Belkıs) geldiğinde O'na “senin tahtın böyle midir? Yani tahtın bu şekilde midir? Denildi. (Belkıs) “sanki bu 
odur. Yani derhal tanıdı, fakat onlar kendisine benzetme yaptıkları gibi, o da onlara benzetme yaptı. Çünkü 
Süleyman (aleyhisselâm): “ Bu mu senin tahtın? ” demedi. Şayet“ Bu mu“ denilseydi o da “evet“ diyecekti. 
Süleyman (aleyhisselâm) onda marifet ve ilim görünce şöyle dedi: “ Bununla beraber bize ondan önce ilim 
verildi ve biz müslüman olduk “ 


43 
O'nun Allah'ı bırakıp ta Ondan başka tapmaya devam ettiği şeyler Allah'a ibâdet etmekten kendisine mani 
olmuştu. Çünkü o, kâfir bir kavimden idi. 


44 
Ona, “köşke gir“ denildi. 


Şarih: O, Süleyman (aleyhisselâm)'ın yaptırmış olduğu, altından tatlı su akıp, içinde balıklar bulunan, beyaz 
şeffaf billûrdan oluşan bir yüzey (alan) dır. Çünkü Süleyman (aleyhisselâm)'a: “Belkıs'ın baldırı ve bacakları 
merkebin ayaklan gibidir“ denilmişti. 


Onu görünce derin bir su sandı. Ve ona girmek için baldırlarından eteğini açtı. (eteğini yukarı çekti) Süleyman 
(aleyhisselâm) bu köşkün baş tarafında bulunan tahtının üstünde oturmakta idi. Onun baldır ve bacaklarının çok 
güzel olduğunu görünce Süleyman (aleyhisselâm) Ona: “o saf camdan yapılmış düz ve parlak camdan yapılmış 
bir köşktür. “ dedi. Ve onu İslâm'a davet etti. Belkıs: “ ey Rabbim! Ben hakikaten senden başkasına tapmakla 
kendime zulmetmişim. Şimdi Süleyman'ın beraberinde âlemlerin Rabbi olan Allah'a teslim oldum. “ dedi. 
Süleyman (aleyhisselâm) kendisiyle evlenmeyi arzu etti. Fakat onun baldırındaki kıllardan hoşlanmamıştı. Bu 
yüzden şeytanlar Süleyman (aleyhisselâm)'a kıl döken bir ilaç yapmışlar, Belkıs da bacaklarındaki kılları bu 
ilaçla giderdikten sonra kendisiyle evlendi ve ondan hoşlanarak, saltanatına dokunmadı. Her ay kendisini 
ziyaret eder, üç gün yanında kalırdı. Süleyman (aleyhisselâm)'ın saltanatının sona ermesi ile onun da saltanatı 
sona ermiş oldu. Rivâyet edildiğine göre; Süleyman (aleyhisselâm) on üç yaşında iken hükümdar olmuş, elli üç 
yaşında ise vefat etmiştir. Saltanatı bitip tükenmeyen zatı, bütün noksanlıklardan tenzih ederiz. 


Bu gibi kıssaların İsrâiliyattan olduğu gözden kaçmamalıdır. 


45 
Yemin olsun ki, biz Semüd kavmine de, “Allah'a ibâdet edin“onu birleyin diye nesep kardeşleri Sâlih'i 
gönderdik. Bir de baktı ki, onlar din hususunda iki fırka olmuş çekişiyorlar. 


Bir fırka, Sâlih kendilerine gönderildiği andan itibaren iman etmişler, diğer bir fırka ise inkâr etmişlerdir. 


46 

(Sâlih) Tekzib edenlere: “ Ey kavmim! Niçin iyilikten önce çabucak kötülüğü rahmetten önce azâbı 
istiyorsunuz? Çünkü sizler: “senin bize getirdiğin şey gerçekse bize azap getir“ demişsiniz. Allah'tan 
koştuğunuz şirkten dolayı mağfiret dilemeli değil miydiniz? Bu durumda rahmete kavuşursunuz ve azâba 
uğratılmazsınız dedi. 


47 
Onlar “Biz seninle ve beraberindekilerle mü'minlerin yüzünden uğursuzluğa uğradık. “ dediler. Çünkü onlara 
yağmur yağmamış ve aç kalmışlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İttayyerna “ fiilinin aslı Tetayyerna idi. “ Ta “ harfi “ dı “ya idgam edildi ve hemzeyi 
vasıl getirildi. Yani uğursuzluğumuz..... 


(Sâlih) “sizin uğursuzluğunuz Allah katındandır. Onu size o getirmiştir. Doğrusu siz hayır ve şer ile imtihana 
çekilen bir kavimsiniz “ dedi. 


48 


Şehirde Semüd şehrinde dokuz kişi erkek vardı ki, bunlar yeryüzünde masiyetler işleyerek fesat çıkarıyorlar, - 
ki, bunlardan birisi de altın ve gümüş paraları kesme (kenarlarından kırpma) larıdır - itâat etmek suretiyle 
iyiliğe yanaşmıyorlardı. 


49 

Allah'a and içerek yemin ederek dediler ki birbirlerine dediler ki: “Ona ve ehline kendisine iman edenlere gece 
baskın yapalım geceleyin onları öldürelim. Sonra velisine onun kanını dava edecek velisine yemin ederek, Biz 
onun ehlinin öldürülmesinde bulunmadık. Yani onları kimin öldürdüğünü bilmiyoruz. Şüphesiz ki, doğru 
söylemekteyiz “ deriz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le-nübeyyitenne “ fiili ta ve ikinci ta'nın zammesiyle de okunmuştur. Yine Âyet-i 
kerime'de geçen “ Le-nekulenne “ fiili ta ve ikinci Lâm'ın zammesiyle de okunmuştur. Ve yine Âyet-i 
kerime'de geçen “ muhlike ehlihi “ Terkibi mim'in fethasıyla da okunmuştur. Yani birinci kırâata göre onların 
helâk edilişleri, ikinci kırâata göre onların helâk olmalarında bulunmadık. 


50 
Onlar bu konuda böyle bir hile kurdular. Biz de, onlar farkında olmadan onların hilelerine mukabele ettik. Yani 
cezalarını çabuklaştırmak suretiyle onları cezalandırdık. 


51 
Şimdi bak! Onların hilelerinin âkıbeti nice oldu? Biz hem onları, hem de kavimlerini Cibrîl'in çığlık narası ile 
veya meleklerin taş atması ile -ki, onlar taşı görüyorlar fakat melekleri görmüyorlar- toptan tarumar ettik. 


52 
İşte zulümleri inkâr etmeleri yüzünden çökmüş bomboş kalan evleri. Şüphesiz kudretimizi bilen bir kavim için 
bunda büyük bir ibret vardır, kudretimizi bilirler de ders alırlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ haviyeten” kelimesi hâl olmak üzere mansubtur. Âmili ise işaret mânâsı (üşiru) dır. 


53 
Sâlih'e îman edip şirkten sakınanları kurtardık. Bunlar da dört bin kişiydi. 


54 
Lût'u da (Hatırla). Hani kavmine “ göz göre göre masiyete kendinizi kaptırarak birbirinize görerek hâlâ o fuhşu 
oğlancılık işini yapacak mısınız? 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Lûten” kelimesi kendinden önce mukadder bir üzkur fiili ile mansubtur. Ve “ İz-ka'le 
“ondan bedeldir. 


55 
Siz kadınları bırakıp şehvetle erkeklere mi yaklaşıyorsunuz? Doğrusu siz, yaptığınız işin neticesini bilmeyen 
cahil bir kavimsiniz!“ dedi. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”e-inneküm” lâfzıiki hemzenin tahkiki ile aralarına elif getirmek ve terk etmekle 
birlikte her iki vecih üzere ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


56 
Buna kavminin cevabı sadece şu olmuştu: “Çıkarın şu Lüt ailesini memleketinizden. Çünkü onlar livata işinden 
temiz kalmak isteyen insanlardır “. 


57 
Bunun üzerine biz de onu ve ailesini kurtardık. Yalnız karısı müstesna! Onu kaderimizle, azap içinde geride 


kalanlardan kıldık. 


58 


Kalanların üzerine bir yağmur yağdırdık ki, o da, onları yok eden pişmiş taştan ibaretti. O azap ile uyarılanların 
yağmuru ne kötüdür! Yağmurları. 


59 

Ey Resülüm Muhammed! De ki: “ geçmişteki kâfir milletlerin helâk olması üzerine Allah'a hamd olsun. Ve 
O'nun kendilerini seçmiş olduğu kullarına selâm olsun. Kendisine ibâdet eden kimse için Allah mı daha 
hayırlıdır; yoksa onların Mekke halkının ortak koştukları o şeyler mi? Yani ilâhlar mı kendilerine tapan 
kimseler için daha hayırlıdır? 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-Ellâhu” lâfzı, iki hemzenin tahkiki, ikincisinin elife ibdali ve teshil edilenle diğeri 
arasına bir elif getirmek ve terk etmekle birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur, 


60 

Yahut göklerle yeri yaratıp da, sizin için gökten su indiren mi ki, onunla sizin ağacını bitiremeyeceğiniz -çünkü 
buna gücünüz yetmez- güzel manzaralı bağ, bahçeler bitirdik. Allah'la beraber bu işte kendisine yardım eden bir 
ilâh mı var? Yani onunla beraber hiç bir ilâh yoktur. Doğrusu onlar Allah'a başkasını ortak koşan bir 
kavimdirler. 


Âyet-i kerime'de gaib'den mütekellime iltifat vardır. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ hedaik” kelimesi 
Hedike'nin çoğuludur. Hedike ise, etrafı çevrili bahçe demektir. Âyet-i kerime'de geçen ”e-ilâhün” lâfzı, yedi 
yerde de, iki hemzenin tahkiki ve her iki vecih üzere aralarına elif getirmekle beraber ikinci hemzenin teshili ile 
okunmuştur. 


6l 

Yahut yeri üzerindekileri sarmayan bir karargâh yapıp arasından yerin ara yerlerinden ırmaklar akıtan, üzerinde 
yeryüzünü sabitleştiren sabit dağlar yaratan ve iki denizin arasına tatlı suyla tuzlu arasına, birbirlerine 
karışmalarını engelleyen perde koyan mı? Allah'la beraber bir ilâh mı var? Hayır, onların çoğu tevhidi 
bilmezler. 


62 

Yahut kendisine bir musibet gelip de sıkıntıya düşen başı sıkılan kendisine dua ettiği vakit, duasını kabul edip, 
ondan ve başkalarından sıkıntıyı gideren ve sizi yeryüzünde halifeler her nesil, her toplum kendinden önceki 
nesle ve topluma halife yapan mı? Allah'la beraber bir ilâh mı var! Siz pek az öğüt alıyorsunuz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hulefâ-el'erd “ Terkibinde izafet zarf manasında kullanılmıştır. Âyet-i kerime?de 
geçen “ Tezekkerun“ fiili ya ile de okunmuştur. Ve ayrıca ta zal'a idgam edilmiştir. “mâ” lâfzıise zait olup azın, 
çok az olduğunu ifade etmektedir. 


63 

Yahut karanın ve denizin karanlıkları içinde size geceleyin yıldızlar ile, gündüzleyin de yerdeki işaretler ile 
varacağınız yere doğru yol gösteren (ve) sizi ulaştıran, rahmetinin önünde yağmurun önünde rüzgârları müjdeci 
olarak gönderen mi? Allah ile beraber bir ilâh mı var? Allah onların kendinden başka ortak koştukları şeylerden 
çok yücedir. 


64 

Yahut evvela halkı rahimlerde bir damla sudan yaratan, öldükten sonra da onu tekrar diriltecek olan -tekrar 
dirilmeyi itiraf etmeseler bile, çünkü buna dair kesin deliller ortadadır- ve size yağmur ile gökten ve bitki ile 
yerden rızık veren mi? Allah'la beraber bir ilâh mı var? Yani şu anlatılardan hiç birini Allah'tan başkası 
yapamaz ve onunla beraber hiç bir ilâh yoktur. De ki: “Şu anlatılan şeylerden birini yapmış olan, benimle 
birlikte bir ilâhın olduğuna dair eğer doğru söyleyenlerden iseniz, getirin delilinizi bakalım!“ 


65 

Bu âyet, peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e Kıyâmetin ne zaman kopacağını soran müşrikler hakkında 
nâzil olmuştur. De ki: “ göklerde ve yerde Allah'tan başka ne melekler ve ne de insanlar gaybı kendilerine 
gözükmeyeni kimse bilemez “ Lakin Allah bilir. Onlar başkaları gibi Mekke kâfirleri de ne zaman 
diriltileceklerini de bilmezler. 


66 

Onların ilimleri âhirete ulaşır mı? Yani âhireti bilmeye ulaşır mı? ki, Kıyâmetin geliş vaktinden sormaktadırlar. 
Hayır iş böyle değildir, (onların ilmi âhirete ulaşamaz). Doğrusu onlar, bundan şüphe içindedirler. Daha 
doğrusu onlar, âhiretten yana kördürler. 


Âyet-i kerime'de geçen birinci “Bel” kelimesi soru ifade eden“ hel “ Takısı mânâsında kullanılmıştır. Âyet-i 
kerime'de geçen ve Ekreme veznindeki “ edreke “ fiili diğer bir kırâatta dal'ın şeddesi ile “İddareke “ şeklinde 
okunmuş tur. Bu kelimenin aslı ise ” Tedareke “idi. Ta harfi dal'a ibdal edilip o da diğer dal'a idgam yapılarak 
hemzeyi vasıl getirilmişti. Yani (birinci kırâata göre mânâ) ulaştı, kavuştu (mu) veya (ikinci kırâata göre) “ 
Birbiri ardınca gelip birbirine katıldi “Ve yine Âyet-i kerime'de geçen “ Amun” kelimesi ” min amiye'l-Kalbu 
(Kalb (gözü) kör oldu) sözünden gelmektedir Bu söz önceki sözden daha tesirlidir. Âyet-i kerime'de geçen “ 
Amün” kelimesinin aslı “Amiyune “idi zamme ya üzerine ağır geldiğinden mimin kesresi hazfedildikten sonra 
(zamme) mim'e nakledilmiştir. 


cc 


67 
Öldükten sonra dirilmeyi inkâr etme hususunda küfredenler de “Biz ve babalarımız toprak olduğumuz vakit mi, 
biz mi kabirlerden çıkarılacağız? 


68 
Yemin olsun! Bu dirilme işi bize de bizden önce atalarımıza da vaad olundu. Bu, eskilerin masallarından başka 
bir şey değildir. “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”esatir” kelimesi Ustüre'nin çoğuludur. Yani yalan yere yazılan şey demektir. 


69 
De ki: “yeryüzünde dolaşın da bir bakın, inkârları yüzünden mücrimlerin âkıbeti nice olmuş? “ O da (dünyada) 
azap ile helâk olmuşlardır. 


70 

Onlara karşı üzülme. Ve yaptıkları hilelerden dolayı sıkıntı da olma. Bu âyet Resulullâh (sallallahü aleyhi ve 
sellem)'i teselli etmektedir. Yani onların sana karşı kurdukları tuzaktan dolayı canını sıkma. Çünkü onlara karşı 
yardımcın benim. 


71 
Bir de: “ eğer bu konuda doğru söyleyen kimselerseniz bu vaad edilen azâb ne zamandır“ diyorlar. 


12 
De ki: “Çabucak gelmesini istediğiniz azâbın bir kısmı belki de size yaklaşmıştır. Nitekim bu onlara, Bedir'de 
öldürülmeleri suretiyle oldu. Geri kalan azap da, onlara öldükten sonra gelecektir “. 


73 

Ve şüphesiz Rabbin, insanlara karşı ihsan sâhibidir. kâfirlerden azâbın gecikmesi de bundandır. Fakat onların 
çoğu şükretmezler. Nitekim kâfirler azâbın gecikmesinden dolayı şükretmezler. Çünkü onlar azâbın olacağını 
kabul etmemektedirler. 


74 
Halbüki Rabbin, onların göğüslerinin gizlediklerini de, dilleri ile açığa vurduklarını da pekâlâ biliyor. 


75 
Gökte ve yerde gizli hiç bir sır insanlar için son derece gizli bulunan hiç bir şey yoktur ki, açık bir kitap ta veya 
Allahü teâlâ'nın ilmi Levh-ı mahfuzda saklanmış olmasın. Bunlardan biri de kâfirlerin azâba uğratılmalarıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ gaibetin“ın” Ta “sı mübalağa içindir. 


76 


Gerçekten bu Kur'ân peygamberimiz zamanında bulunan İsrâil oğullarına, hakkında ihtilâf edip durdukları 
aralarındaki ihtilâfı kaldıracak şekilde anlatılan şeylerin çoğunu açıklamak suretiyle anlatıyor. Şayet Kur'ân'a 
tutunsalar ve teslim olsalar. 


77 
Ve hakikaten O, mü'minler için sapıklıktan kurtaran bir hidâyet rehberi ve azaptan koruyan bir rahmettir. 


78 

Elbette Rabbin diğerleri gibi onların arasında Kıyâmet gününde adaletle hükmünü verecektir. O, güçlü gâlip ve 
hükmünü vermiş olduğu şeyi hakkıyla bilendir. Bu nedenle, kâfirler dünyada peygamberlerine muhalefet ettiği 
gibi, hiç kimsenin kendisine muhalefet etmesi mümkün değildir. 


79 
O hâlde, Allah'a tevekkül et! Ona güven. Şüphesiz sen apaçık bir hak apaçık bir din üzerindesin, kâfirlere karşı 
zafer kazanmak suretiyle güzel sonuç senin olacaktır. 


80 
Bundan sonra Allahü teâlâ İsrâil oğullarını ölüler, sağırlar ve körlere benzeterek şöyle buyurdu: “Şüphesiz sen, 
ölülere işittiremezsin. Arkalarına dönmüş kaçarlarken, sağırlara da çağırmayı işittiremezsin. 


Âyet-i kerime'de geçen "ed-dua-e'iza”Terkibi iki hemzenin tahkiki ve hemze ile ya arasında ikincisinin teshili 
ile okunmuştur. 


81 

Sen o körleri sapıklıklarından uzaklaştırıp hidâyete erdirecek de değilsin. Sen, kabul edip anlamalarını 
sağlayacak şekilde sadece bizim âyetlerimize Kur'ân'a iman edenlere işittirirsin. İşte Allah'ı birleyerek ihlâslı 
müslümanlar onlardır. 


82 

Tüm kâfirlerin başlarına inecek olan azap onlara vacip olduğu zaman, onlar için yerden bir dabbe çıkarırız. O, 
insanların Mekke kâfirlerinin âyetlerimize kesin olarak inanmadıklarını öldükten sonra dirilmeyi, hesap ve ceza 
görmeyi içine alan Kur'ân'a inanmadıklarını kendilerine söyler o hayvan çıktığında mevcut olan kimselerle 
Arapça olarak konuşup, sözlerinin tümü tarafımızdan nakil olmak üzere onlara şöyle diyecektir.....O'nun çıkışı 
ile birlikte, iyiliği emretmek, kötülükten vazgeçirmek son bulacak. Allahü teâlâ'nın Nüh (aleyhisselâm)'a “İman 
etmiş kimselerden başka senin kavminden hiç kimse iman etmeyecektir“ Buyurduğu gibi, hiçbir kâfir de iman 
etmeyecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İnne ” maddesi bir kırâatte, “ Tükellimühüm“ fiilinden sonra ba takdir edilerek 
hemzenin fethası ile de okunmuştur. 


83 
Hatırla ki, o gün her ümmetten âyetlerimizi yalanlayanları bir cemâat halinde toplayacağız -ki, bunlar da 
peşlerinden gidilen önderlerdir- onlar toplu olarak evvelkiler sonrakiler üzerine sürülüp sonra sevk edilirler. 


84 

Nihayet hesap yerine geldikleri vakit, (Allahü teâlâ ) onlara “siz benim peygamberlerime (inen) âyetlerimi 
onları yalanlamanız bakımından ilmen kavramadığınız hâlde yalanladınız mı? Yoksa emr olunduğunuz şeye 
karşılık ne idi o yaptığınız? Buyurur. 


Âyet-i kerime'de geçen < (Emma”Terkibinde “em” lâfzındaki mim, istifham ma'sına idgam edilmiştir. Ayrıca” 
za” lâfzıise mevsül'dur Yani ne şeydir. 


85 
Yaptıkları zulüm koştukları şirk yüzünden, onlara azap hak olmuştur. Artık onlar konuşamazlar- Çünkü hiçbir 
delilleri kalmamıştır. 


86 

Görmediler mi? Biz başkaları gibi içinde istirahat etsinler diye geceyi yarattık. Gündüzü de görücü bundan 
maksat onda işlerini çevirsinler diye içinde işler görülen alan yaptık. Şüphesiz bunda iman eden bir kavim için 
Allahü teâlâ'nın kudretine delâlet eden ibretler vardır. kâfirlerin aksine bunlara inanma hususunda mü'minler 
ibret alıp, faydalandıkları için yalnızca onlar zikredilmişlerdir. 


87 

İsrafil tarafından birinci Sur'a boynuz'a üfürüldüğü gün, Allah'ın diledikleri Cibril, Mikail, İsrafil ve ölüm 
meleği (Azrail) İbn Abbâs'dan rivâyet edildiğine göre bunlar şehitlerdir. Çünkü onlar Rablerinin huzurunda 
rızıklar içinde oldukları hâlde diridirler müstesna, göklerde ve yerde bulunanlar hep dehşete kapılmıştır ölüme 
götürecek bir şekilde korkmuşlardır. Nitekim bu, başka bir âyette “ Bayılmıştır* şeklinde ifade edilmiştir. Bu 
olayın gelecekte gerçekleşeceği kesin olduğundan mazi sigasıyla ifade edilmiştir. Her biriboyunlarını bükmüş 
olarak O'na gelirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ küllün” kelimesindeki tenvin muzaafın iley'den ivezdir. Yani diriltilmelerinden sonra 
onların her biri Kıyâmet gününde... Ayet-i kerime'de geçen “eta “ fiili ism-i fail sigası ile de okunmuştur. Bu 
işin meydana gelmesi kesin olmasına binaen mazi sigasıyla ifade edilmiştir. 


88 

Bir de sen Sur'a üfürüldüğü vakit dağları görür dağları gözünle görür, onları yerinde hareketsiz duran sanırsın. 

Hâlbuki onlar rüzgâr kendisine çarptığı vakit yağmur (yüklü) bulut geçer gibi geçerler dağlar yürümeye devam 
eder. Nihayet yere düşerler ve yerler ufalanmış bir hâlde bulunan dağlarla eşit bir hâle gelir. Sonra pamuk gibi 

olup daha sonra da saçılmış toz zerreleri hâline gelirler. 


Bu yapmış olduğu her şeyi muhkem yaratan Allah'ın işidir. Şüphesiz Ki o, onların düşmanlarının yaptıkları 
günah ve dostlarnın itâatinden haberdardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “sun'ellah” lâfzı, kendinden önce geçen cümlenin ihtiva ettiği mânâyı pekiştiren bir 
masdar (mef'ulu mutlak) dır. Ve âmili hazfedildikten sonra failine izafe edilmiştir. Yani bu işleri Allahü teâlâ 
en güzel bir şekilde yapmıştır. Ayet-i kerime'de geçen “yef elune “ fiili ta ile de okunmuştur. 


89 
Her kim iyilikle ” Lâ ilâhe illallah“ diyerek Kıyâmet gününde gelirse, bundan bunun sayesinde O'na sevap 
vardır. Onlar iyilikle gelen kimseler o günün korkusundan emin olurlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hayr” kelimesi tafdil (üstünlük ifade) için değildir. 
Çünkü kelime-i tevhitten daha hayırlı bir iş yoktur. Diğer bir âyette de iyiliğe on misli sevap verileceği vaat 
olunmuştur. Ayet-i kerime'de geçen “ min feze in’ yevme izin”Terkibi nin'in kesre ve fethasıyla izafetle ve 


feze'in kelimesi tenvinli olmakla birlikte mim'in de fethası ile okunmuştur. 


90 
Her kim de kötülükle şirkle gelirse, hemen yüzleri ateşe çevrilmek suretiyle yüzükoyun cehenneme atılırlar. 


Bu âyette “yüzler “zikredildi. Çünkü azalar arasında en şerefli yer yüzlerdir. Hâl böyle iken yüzlerin dışındaki 
azalar cehennem ateşine sürtünmeye daha da evlâd ır. 


Kınamak için onlara şöyle denilir: “siz, yaptığınız amellerin şirk ve günahların karşılığından başkasıyla mı ceza 
görmekle cezalandırılacaksınız!** yani sadece yaptıklarınızla cezalandırılacaksınız. 


91 


Âyetin tefsiri için bak:92 


9p 


Onlara de ki: “Ben ancak Allah'ın haram kıldığı bu beldenin Mekke'nin Rabbine ibâdet etmekle emr olundum. 
Yani Allahü teâlâ Mekke-i Mükerreme'yi haram ve emin bir yer kılmıştır. Orada hiçbir insan kanı dökülmez. 
Hiç bir kimse zulüm görmez. Avı avlanmaz ve yaş bitkileri koparılmaz. Bu da, Allahü teâlâ'nın azâbı ve diğer 
Arap ülkelerinde yaygın olan fitneyi beldelerinden kaldırması hususunda oranın halkı Kureyş'e olan 
nimetlerinden bir kısmıdır. Her şey O'nundur. Allahü teâlâ'nındır, O her şeyin Rabbi, yaratıcısı ve sâhibidir. Ve 
bana müslümanlardan olmam Allah'ı birlemek suretiyle O'na teslim olmam ve imana davet tilavetiyle sizlere 
Kur'ân okumam emredildi. Artık kim iman etmek için hidâyeti kabul ederse, ancak kendisi için kabul etmiştir. 
Çünkü hidâyete ermesindeki sevabı kendine aittir. Kim de iman etmekten sapar hidâyet yolunu şaşırırsa, ona 
“Ben ancak uyarıcılardanım” korkutuculardanım. “ Benim görevim sadece tebliğ etmektir“ deyiver. Bu âyet 
kılıç âyeti ile neshedilmiştir. 


93 

Ve de ki: “Allah'a hamd olsun! O, size yakında âyetlerini gösterecek; siz de onları tanıyacaksınız “Nitekim 
Allahü teâlâ Bedir gününde onlara, öldürülmelerini, esir edilmelerini ve meleklerin, öldürülenlerin yüzlerine ve 
sırtlarına vurmalarını gösterdi ve Allahü teâlâ onları acele olarak cehenneme sevketti. 


Senin Rabbin, onların yaptıklarından gafil değildir. Sadece vakitlerini doldurmaları için onları erteliyor. 


KASAS 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 88 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim Allah'ın ismiyle 


1 
Tâ. Sin. Mim. Bunlarla neyi kastettiğini en iyi Allah bilir. 


2 
Bunlar bu âyetler hak ile bâtılı açıklayıcı kitabın âyetleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Âyât'ül - kitab “ Terkibindeki izafet “min“ mânâsındadır. 


3 
Biz, sana Müsa ile Firavun haberinden bir kısmını, iman edecek bir kavim için hak ve doğru olarak sana 
okuyacağız, (evet) onlar için. Çünkü bu âyetlerle faydalanacak olanlar onlardır. 


4 

Çünkü Fir'avun, o yerde Mısır memleketinde baş kaldırmış büyüklük taslamaya kalkışmış ve ahalisini 
hizmetinde kullanarak fırkalar hâline getirdi. Onlardan bir taifeyi -ki, onlar da İsrâiloğullarıdır- zaafa uğratıyor, 
dünyaya gelmiş olan erkek çocuklarını boğazlıyor. Kızlarını diri olarak sağ bırakıyordu. Çünkü kâhinlerden 
birisi ona: “İsrâiloğullarından erkek bir çocuk dünyaya gelecek, senin saltanatının yok olmasına sebep 
olacaktır“ demişti. Şüphesiz o öldürme ve buna benzer işler yaparak fesat çıkaranlardandı. 


3 
Biz ise istiyorduk ki, o yerde ezilmekte olanlara lütfedelim. Onları hayırda kendilerine uyulan önderler yapalım. 
Kendilerini Fir'avun'un mülküne vârisler kılalım. 


Âyet-i kerime'de geçen “eimmeten” kelimesi iki hemzenin tahkiki ve ikincisinin“ya “ harfine ibdal edilmesiyle 
okunmuştur. 


6 

Ve onlara o yerde Mısır ve Şam diyarında kudret (ve hâkimiyet) verelim de, Fir'avun'a, Hamân'a ve ordularına, 
onlardan çekinmekte oldukları şeyi gösterelim. Onlar elleriyle saltanatlarını ortadan kaldıracak olan doğacak bir 
çocuktan korkuyorlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nuriye “ fiili bir kırâatte ya ve ra harflerinin fethası ve üç tane ismin de zammesiyle 
okunmuştur. 


7 

Müsa'nın annesine de ilham yoluyla veya rüyada şöyle ilham ettik: -ki, bahsedilen çocuk buydu ve dünyaya 
gelişine kız kardeşinden başkası vakıf olmamıştı- “onu emzir, ona karşı (bir tehlikeden) korkarsan, onu denize 
Nil'e bırakıver. Boğulacağından korkma, ayrılığına da üzülme. Çünkü biz onu sana geri vereceğiz ve kendisini 
peygamberlerden yapacağız. Bunun üzerine annesi onu üç ay emzirdi. Hiç de ağlamıyordu. Fakat hayatını 
tehlikede görünce, onu iç kısmı zift ile boyanmış, Müsa (aleyhisselâm) için içine döşek konulmuş bir sandığa 
koyarak, kapayıp geceleyin Nil nehrine bıraktı. 


8 


Derken Firavun'un adamları onu o gecenin sabahında tabutla birlikte bulup aldı. Ve Firavun'un önüne 
koydular. Sandık açıldı ve ondan başparmağından süt emer bir vaziyette Müsa (aleyhisselâm) çıkarılıverdi. 
Çünkü o, işin neticesinde kendilerine erkeklerini öldüren bir düşman ve kadınlarını köle eden (zelil kılan) bir 
üzüntü olacaktı. Doğrusu Fir'avun, veziri Haman ve askerleri kasten hatagünah işleyicilerdi. Sonuçta Müsa 
(aleyhisselâm)'ın elleriyle cezalarını buldular. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hezen” kelimesi bir kırâatte ” ha “ nın zammesi ve “ za “ nın sükunu ile okunmuştur 
ve her iki lugatta masdar olarak kullanılmıştır. Masdar olan bu kelime burada ismi fail mânâsında olup 
”eHazret-i enehu“ gibi “hezenehu“ den (müteaddi olarak) gelmektedir. 


Ayrıca Âyet-i kerime'de geçen : ” Hâtıin” kelimesi “ hata “ dan değil” hâtıe “ dendir. Çünkü kelime ” hata “ 
dan olsaydi ” muhtiin“ denilirdi. 


9 

Firavun ve adamları Müsa'yı öldürmeye yeltenmişlerken Fir'avun'ın karısı dedi ki: “O Benim için de, senin 
için de bir göz bebeğidir. Onu Öldürmeyin. Belki bize faydası olur. Yahut onu evlât ediniriz. “ Nihayet onlar da 
kendisine itiraz etmediler. Hâlbuki onlar Müsa ile olacak işlerinin âkıbetinin farkında değildi. 


10 
Müsa'nın anasının yüreğinde yalnızca çocuğunun tasası kaldı. Eğer biz (vadimize) mü'minlerden olması için 
onun kalbini pekiştirmemiş olsaydık neredeyse işi meydana çıkaracaktı. 


11 
Annesi Mûsa’nın ablasına: Onun izini takip et dedi. O da onlar farkına varmadan uzaktan kardeşini gözetledi. 


12 

Biz daha önceden annesine geri vermeden önce ona sütanaları haram etmiştik. Yani annesinden başka süt 
emziren kadının memesini almaktan onu menettik. Bu yüzden getirilen sütanalardan hiçbirinin sütünü kabul 
etmedi. Bunun üzerine kız kardeşi, onların Mûsa'ya şefkatli davrandıklarını görünce “sizin hesabınıza süt 
emzirmek ve buna benzer işlerle bakımını yapacak bir ev halkı göstereyim mi? ki, onlar buna hayırhah olacak 
kimselerdir, dedi. (Onlar: “Çocuğa iyi bakacak ve ona iyi davranacaklarını nereden biliyorsun? Demek ki, sen 
onu tanıyorsun dediklerinde) kız kardeşi onlara cevaben”lehu“ deki zamir ile hükümdarı kasd ettiğini açıkladı. 
Bunun üzerine teklifi kabul edilir ve hemen gidip çocuğun annesini getirir. Annesi gelir gelmez annesinin 
sütünü kabul eder. (Fir’avun ve adamlarının“ Başkasının sütünü kabul etmedi, seninkini kabul etti. Sen neyi 
oluyorsun? ”sorusuna) “Ben kokusu hoş, sütü güzel bir kadınım“ diyerek onlara neden memesini kabul 
ettiğinden dolayı sordukları soruya cevap vermiş oldu. 


Bunun üzerine Firavun kendi evinde çocuğunu emzirmesine müsaade etti ve Allahü teâlâ'nın da buyurduğu 
şekilde, çocuğu ile birlikte (evine) geri döndü. 


13 

Bu suretle onu annesine iade ettik ki, çocuğuna kavuşmakla gözü aydın olsun da o esnada üzülmesin. Ve bilsin 
ki, çocuğunu kendisine geri vermekle ilgili Allah'ın vaadi haktır. Fakat onların insanların çoğu Allah'ın bu 
vaadini bilmezler. Ve yine bu Müsa'nın kız kardeşidir, bu da annesidir diye bilmezler. 


Müsa (aleyhisselâm) memeden kesilinceye kadar annesinin yanında kaldı ve kendisine emzirme ücreti olarak 
her gün için bir dinar verildi. O da bunu aldı. Çünkü bu para düşmanın malıdır. Daha sonra çocuğu Fir'avun'a 
getirerek, Allahü teâlâ'nın da “Şuara “süresinde bundan bahsederek: “Biz seni yeni doğmuş iken aramızda 
büyütmedik mi? Sen ömründen hayli seneler aramızda kalmadın mı? ” Buyurduğu gibi, Firavun'un yanında 
büyütüldü. 


14 

Ne zamanki Müsa tam kemal çağına ulaştı otuz yahut otuz üç yaşındaydı ve olgunlaştı, kırk yaşına geldi. Biz 
ona peygamber olarak gönderilmeden önce hikmet ve ilim, dinde derin bilgi verdik. İşte onu 
mükâfatlandırdığımız gibi iyilik edenlere biz böyle mükâfat veririz. 


15 

Müsa, bir müddet Fir'avun'un gözünden kaybolduktan sonra halkının meşgul olduğu bir zamanda öğle uykusu 
zamanında Fir'avun'un şehrine girdi. Bu Şehrin“ münf olduğu söylenmektedir. Ve orada döğüşen iki adam 
buldu. Şu, kendi taraftarlarından İsrâiloğullarından diğeri düşmanından idi. Yani Fir'avun mutfağında odun 
taşımak için İsrâilli kişiyi çalıştıran bir kipti. Kendi taraftarlarından olan, düşmanına karşı yardım istedi. Müsa 
da ona: “Onu serbest bırak“ dedi. Adamın Müsa (aleyhisselâm)'a “Vallahi odunları senin sırtına yüklemeye 
karar verdim. “ dediği rivâyet edilmiştir. Bunun üzerine Müsa da ona bir yumruk vurarak elinin iç kısmıyla bir 
yumruk vurdu -ki, Müsa (aleyhisselâm) çok güçlü ve kuvvetli bir adamdı- onun işini bitirdi, onu öldürdü. Oysa 
onu öldürmeyi kastetmemişti. Ölüsünü ise kuma gömdü. “ Bu, onu öldürmek benim öfkemi kabartan şeytanın 
işindendir. O, gerçekten insanoğlunu şaşırtıcı, ona karşı sapıtması apaçık olan bir düşmandır. “ dedi. 


16 

Müsa yaptığına pişman olarak “ey Rabbim! Onu öldürmekle doğrusu ben kendime yazık ettim. Beni bağışla “ 
dedi. Bunun üzerine (Allah da) Onu bağışladı. Çünkü O, çok bağışlayıcı, çok merhamet edicidir. O, ezeli ve 
ebedi olarak bu iki sıfatla muttasıftır. 


17 
(Müsa) “ya Rabbi! Bağışlamak suretiyle bana olan bu in'amın hakkı için beni koru ki, artık kâfirlere şayet beni 
korursan bundan sonra hiç bir zaman yardımcı olmayacağım. “ dedi. 


18 

Böylece şehirde korkarak ve öldürmüş olduğu adamdan dolayı başına neler geleceğini gözetleyerek sabahladı. 
Bir de baktı ki, dün kendisinden yardım isteyen adam başka bir kıptiye karşı yine kendisinden yardım isteyerek 
ona feryad ediyor. Müsa ona: “ dün ve bugün yaptığın işten dolayı sen muhakkak azgınlığı apaşikâr bir 
azgınsın“ dedi. 


19 

Derken (Müsa) ikisinin de kendisinin de, yardım dileyen adamın da düşmanı olan adamı yakalamak isteyince, 
yardım isteyen adam, Müsa (aleyhisselâm)'ın kendisine söylediği sözden dolayı kendisini yakalayacak 
zannederek “ya Müsa, dün bir adam öldürdüğün gibi, beni de mi öldürmek istiyorsun! Sen ancak bu yerde bir 
zorba olmak istiyorsun da, ara buluculardan olmak istemiyorsun" dedi. 


Kıbti bunu duyunca, katilin Hazret-i Müsa olduğunu anlamış ve derhal Firavun'a giderek durumu ona haber 
vermiş. Firavun da Hazret-i Müsa'nın öldürülmesi için cellâtlarına emir vermiş. Bunun üzerine Firavun'un 
adamları Hazret-i Müsa'nın geçeceği yolu tuttular. 


20 

Derken şehrin öbür ucundan uzak tarafından Fir'avun'un adamlarının geldikleri yoldan daha yakın bir yoldan 
koşarak bir adam geldi. Bu kişi Firavun'un hanedanından mü'min birisiydi. “ya Müsa! Fir'avun kavminden 
ileri gelenler seni öldürmek için senin hakkında meşveret ediyorlar. Hemen bu şehirden çık (git). Ben cidden 
şehirden çıkmanı tavsiye etmede senin iyiliğini isteyenlerdenim. “ dedi. 


21 
Bunun üzerine Mûsa korkarak ve arayan kişinin kavuşmasını veya Allahü teâlâ'nın kendine yardımını 
gözetleyerek oradan çıktı. “ya Rabbi! Beni bu zâlim kavimden Fir'avun'un kavminden kurtar“ dedi. 
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Medyen tarafına yönelince -ki, burası Şuayb (aleyhisselâm)'ın köyü olup, Mısır'la arası sekiz günlük bir yoldu. 
(Medyen İbrâhim (aleyhisselâm)'ın bir oğlunun ismi idi). Bu şehre İbrâhim (aleyhisselâm)'ın oğlu Medyen'in 
ismi verildi. 

Müsa (aleyhisselâm) ise yolu bilmiyordu. “ Ola ki, Rabbim beni doğru yola iletir. Yani oraya ulaştıracak vasat 
bir yola kavuşTürur. “ dedi. Bunun üzerine Allahü teâlâ ona elinde değnek bulunan bir melek göndererek 


onunla birlikte Medyen'e doğru yürüdü. 


23 


Medyen suyuna varınca (bu) Medyen'de bir kuyudur. Yani o kuyuya varınca, suyun başında hayvanlarını 
sulayan insanlardan bir topluluk buldu. Onların ötesinde onlardan başka da koyunlarını sudan alıkoyan iki 
kadın gördü. 


Müsa onlara: “sizin haliniz nedir? Yani Durumunuz nedir? Niçin hayvanlarınızı sulamıyorsunuz? ” dedi. 


“Biz çobanlar suvarıp gitmeyince sulamayız. Babamız ise suvarmaya gücü yetmeyen büyük bir ihtiyardır* 
dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ria “Rai'nin çoğuludur. Yani izdiham endişesinden dolayı çobanlar suvarmadan 
dönecekler, peşinden bizler suvaracağız. Ayet-i kerime'de geçen “yezdure “ fiili bir kırâatte rubai olarak 
”yusdıru* şeklinde okunmuştur, çobanlar hayvanlarını sudan çekip götürecekler. 


24 

Bunun üzerine Müsa onlarınkini o kuyunun yakınında bulunan başka bir kuyudan, on kişinin kaldıramayacağı 
taşı üzerinden kaldırarak suladı. Sonra acıkmış bir vaziyette güneşin aşırı hararetinden, samur ağacına âit 
gölgeye çekilerek, Ey Rabbim! Gerçekten ben, bana indireceğin hayra yemeğe muhtacım“ dedi. Kadınlar, 
önceden döndüklerinden daha az bir zamanda babalarının yanına döndüler. Babaları bunun sebebini 
kendilerinden sorunca, kendilerini sulayan adamın durumunu ona anlattılar. Bunun üzerine, kadınlardan birine 
Müsa'yı çağırmasını emretti. 


25 

Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu. “ derken, o iki kadından biri utana utana ondan utanarak elbisesinin 
yenini yüzüne örtüp yürüyerek yanına geldi. “ Bize çektiğin suyun ücretini sana ödemek için babam seni 
çağırıyor“ dedi. Bunun üzerine Müsa (aleyhisselâm) içinden, ücreti almayı kabul etmeyerek kadının bu davetini 
kabul etti. Kadın da sanki mükâfatı kafasına koymuştu. Şayet o, yaptığına karşılık mükâfat isteyen kimselerden 
olsa. 


Derken, kadın Müsa (aleyhisselâm, )'ın önünden yürüyünce rüzgâr elbisesini sallamaya başladı. Bu yüzden 
etekleri açılıverdi. Bunun üzerine Müsa (aleyhisselâm) kadına, arkasından yürüyüp yolu bu şekilde kendisine 
göstermesini emretti. 0 da babası Şuayb (aleyhisselâm)'a gelinceye kadar böyle yaptı. Yanında akşam yemeği 
vardı, Müsa (aleyhisselâm)'a oTürup aksam yemeğini yemesini teklif edince, Müsa (aleyhisselâm) “O iki 
kadına su çekmeme karşılık olacağından korkarım. Biz ise ehli beytteniz. Hayırlı bir işten dolayı karşılık 
istemeyiz “ Buyurdu. Bunun üzerine Şuayb (aleyhisselâm): “ hayır! Benim ve babalarımın âdeti misafiri ağırlar, 
yemek yediririz “ deyince, Müsa (aleyhisselâm) yemekten yedi ve başından geçen leri kendisine haber verdi. 
Allahü teâlâ buyuruyor: Bunun üzerine Müsa ona varıp kıptiyi öldürmesi, onların da kendisini öldürmeye 
kastetmeleri ve Fir'avun'dan korkmasından ibaret olan, başından geçen kıssayı anlatınca, “korkma! O, zâlim 
kavimden kurtuldun! Çünkü Fir'avun'un Medyen üzerinde hâkimiyeti yuktur. “ dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kasas” kelimesi masdar olup, meksus manasında (ism-i mef'ul) dür. 
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İki kadından biri Müsa (aleyhisselâm)'a gönderilen büyüğü veya küçüğü idi. “ Babacığım onu ücretle tut. Bu 
adamı, koyunlarımızı otlatması için ücretli çoban tut. Yani yerimize çoban olarak bunu tut. Çünkü tuttuğun 
ücretlilerin en hayırlısı şüphesiz ki, o kuvvetli, emin (adamdır) kuvvetinden ve güvenilirliğinden ötürü bunu 
ücretle tut. “ dedi. Bunun üzerine Şuayb (aleyhisselâm) kızına, Onun güçlü ve güvenilir olduğunu nereden 
anladığını sordu. Kızı, önceden de geçtiği üzere kuyunun taşını kaldırdığını, (onunla beraber gelirken) 
kendisine “ arkamdan gel“ dediğini ve ayrıca ilâveten yanına vardığında kendisini bilip başını eğdi ve kaldırıp 
bakmadığını babasına haber verdi. Bunun üzerine Şuayb (aleyhisselâm) onu (kızlarından biri ile) evlendirmek 
istedi. 
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Şuayb “Bana sekiz sene koyunlarıma çobanlık ederek ücretle çalışman şartıyla, şu iki kızımın birini büyüğünü 
veya küçüğünü sana nikâhlamak istiyorum. Eğer on seneyi çobanlık yapmayı on seneye tamamlarsan o da bu 
tamamlamak sendendir. Bununla beraber on yıl şartını koyarak seni zorlamak istemem. İnşaallah beni sözünde 
duran iyi kimselerden bulacaksın!“ dedi. Şuayb (aleyhisselâm) “İnşaallah “sözüyle teberrükü kastetmiştir. 


28 

Müsa, Bu söylediğin seninle benim aramdadır. Bu iki müddetin sekiz yahut on yılınçobanlığın hangisini 
ödersem o müddeti tamamlarsam, demek bundan daha fazlasını istemekle aleyhime dava yok. Allah, senin ve 
benim dediğimiz şeye vekildir veya şahittir“ dedi. 


Müsa (aleyhisselâm) anlaşmış oldukları süreyi tamamladı. Şuayb (aleyhisselâm) kızına, onunla koyunlarından 
yırtıcı hayvanları kovacağı asayı Müsa'ya vermesini emretti, ki, Peygamberlerin asası Şuayb (aleyhisselâm)'ın 
yanında bulunuyordu. Derken kızının eline, cennet ağacından olan Âdem (aleyhisselâm)'ın asası rast geldi. 
Müsa (aleyhisselâm) da bu asayı Şuayb (aleyhisselâm)'ın bilgisi dâhilinde aldı. 
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Müsa, müddetini sekiz yıl yahut on yıl olan -ki, onun hakkında tahmin edilen de bu on yıldır- çobanlık 
müddetini bitirip kayınpederinin müsaadesiyle Mısır'a doğru ailesi ile birlikte yola çıktığında, Tür tarafından 
uzaktan bir ateş gördü. Tür, dağın adıdır. Ailesine, “siz burada durun! Ben bir ateş gördüm. Umarım ki, oradan 
yol durumu hakkında size bir haber çünkü yolu kaybetmişti yahut ısınmanız için, o ateşten bir ateş parçası 
getiririm" dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cezve ” kelimesi cim'in üç harekesi ile de okunmuştur. Ateşten bir parça ve kıvılcım 
demektir. Yine Ayet-i kerime'de geçen “ Tesdekun" fiilinde ” ti “ harfi iftial babındaki ” ta “nın yerine 
getirilmiştir. “ Lâm “ın kesre ve fethası ile okunan ”seliye-sela bi'n-nari “ (ateşle ısındı) sözünden alınmıştır. 
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Oraya varınca, Müsa (aleyhisselâm) Allah'ın kelâmını orada işittiği kendisine mübarek (kılınan) yerdeki 
vadinin Müsa'ya göre sağ tarafındaki ağaçtan -ki, bu ağacın misvak ağacı, yahut böğürtlen (sarmaşık), yahut da 
sakız ağacı olduğu söylenmiştir- 


“ya Müsa! Gerçekten ben, evet ben, âlemlerin Rabbi olan Allah'ım! 


Âyet-i kerime'de geçen “seçer “kelimesi harf-i cerrin iade edilmesiyle birlikte, bu ağacın vadinin yakasında 
yetişmesi münasebetiyle “Şati'ı'den bedel (i istimal) kılınmıştır. 


31 
Asanı bırak!“ diye nida olundu. Derhal asayı atıverdi. Mûsa onu çevik bir yılan gibi hareket ediyor görünce, 
ondan korkarak öyle bir dönüp kaçtı ki, arkasına bile dönüp bakmadı, geri dönmedi. 


“ cann” küçük yılan demektir. Asa, çok hızlı hareket etmesinden dolayı küçük yılana benzetilmiştir. “ya Mûsa! 
Beri gel. Korkma. Çünkü sen emniyette olanlardansın“ diye nida olundu. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”en“ muhaffefe değil, müfessiredir. 
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“sağ Elini elden maksat elinin içini yakanın içine sok ve çıkar. Ceyb, gömleğin yakası demektir. Hiç kusursuz 
alaca hastalığı olmaksızın önceki esmer halinin aksine, bembeyaz çıkacaktır. Bunun üzerine o elini koynuna 
soktu ve çıkardı ki, gözleri kamaştıran bir güneş ışığı gibi parlıyor. Korkudan elinin parıldamasından meydana 
gelen korkudan ellerini kendine kavuştur. Şöyle ki, ellerini koynuna sokacaksın tekrar eski hâline dönecekler, 
(korkun gidecek). 


İşte bu ikisi “ asa”ile ” el” Fir'avun'a ve kavmine Rabbin tarafından gönderilen iki kesin delildir. Çünkü onlar, 
yoldan çıkmış bir kavimdir “ 


Âyet-i kerime'de geçen “Reheb” kelimesi birinci harfin fethası ve zammesi ile birlikte ikinci harfin sükunuyle 
de okunmuştur. Ve yine Ayet-i kerime'de geçen “ zannike ” kelimesi şeddesiz de okunmuştur. Ayet-i 
kerime'de el kelimesi kanat ile tabir edilmiştir. Çünkü insanın iki eli, kuşun kanatları yerindedir. 


Asa ile el kelimeleri müennes iki isimdir. Ancak haberi müzekker olduğu için ikisini gösteren mübteda olan 
isim müzekker kılınmıştır. 


33 
Müsa dedi ki: “ ey Rabbim! Ben onlardan bir adam öldürdüm. Bu kişi önceden bahsi geçen kıbtidir. Onun için 
beni öldüreceklerinden korkarım. 
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Kardeşim Harun'un dili benimkinden daha açık (ve) düzgündür. Binaenaleyh onu da benimle beraber yardımcı 
olarak gönder ki, beni tasdik etsin. Çünkü ben, beni tekzip edeceklerinden endişe ediyorum. 


Âyet-i kerime'de geçen 'Yusaddikni “ fiili dua cümlesine cevaben meczum okunmuş. Diğer bir kırâatte bu 


cer 


cümle “Rid'en““in sıfatı olmak üzere merfü” okunmuştur. 
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(Allahü teâlâ ) buyurdu, “senin pazunu kardeşinle kuvvetlendireceğiz ve size öyle bir kudret ve galibiyet 
vereceğiz ki, onlar hiç bir kötülükle size erişemeyecekler. Mu'cizelerimizle gidin siz ve size tâbi olanlar onlara 
gâlip geleceksiniz. “ 


36 
Müsa, açık mu'cizelerimizle onlara varınca, “Bu, uydurulmuş sihirden başka bir şey değildir. Biz evvelki 
atalarımızdan bunu onların günlerinde olan böyle bir şeyi işitmedik“ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Beyyinat” kelimesi hâl'dir 
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Müsa, “Rabbim, kendi katından kimin hidayet getirdiğini ve yurdun âkıbeti âhiret yurdunda güzel neticenin 
kimin olacağını en iyi bilen (sadece) bilen O'dur. Yani her iki şıkta da o benim. Çünkü getirdiğim şeye ben daha 
çok layığım. Muhakkak ki, zâlimler kâfirler felâh bulmazlar* dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kale “ fiili vavlı ve vavsız olarak okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen “ min indihı “ 
deki zamir“Rab” kelimesine aittir. Yine Ayet-i kerime'de geçen “ men“ makabline atfedilmiştir. Ayet-i 
kerime'de geçen “ Tekunu“ fiili ya ile de okunmuştur. 
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Firavun, “ ey ileri gelenler! Sizin için benden başka bir ilâh bilmiyorum. Haydi, ey Haman! Benim için çamur 
üzerinde ateş yak, benim için tuğla pişir de, bana yüksek bir köşk kule yap. Ola ki, Müsa'nın ilâhını görür ve 
ona vakıf olurum. Doğrusu ben, onun başka bir ilâh iddia etmesinde ve onun elçisi olduğu konusunda 
yalancılardan olduğunu sanıyorum. “ dedi. 


39 
Böylece o ve askerleri, o yerde Mısır'da haksız olarak büyüklendiler ve zannettiler ki, bize dönmeyecekler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Lâ-yerci'un“ fiili malum ve meçhül olarak da okunmuştur. 


40 
Biz de onu, askerleriyle beraber yakalayarak tuzlu denize atıverdik. Nihayet hepsi boğulup gittiler. Helâka 
kavuştuklarında bak, zâlimlerin sonu nice olmuş! 


41 
Biz onları, dünyada şirke davet etmeleri suretiyle ateşe çağıran öncüler, şirk önderleri yaptık. Kıyâmet gününde 
de kendilerinden azâbın kaldırılması ile ilgili olarak yardım olunmayacaklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “eimmeten” kelimesi iki hemzenin tahkiki ve ikincisinin“ya “ harfine ibdal edilmesiyle 
okunmuştur. 


42 
Bununla beraber, biz bu dünyada onların arkalarına lânet ve rüsvaylık taktık. Kıyâmet gününde ise onlar nefret 
edilmiş ve (Allah'ın rahmetinden) uzaklaştırılanlardır. 
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Yemin olsun! Biz evvelki Nüh, Âd, Semüd kavmi ve diğer nesilleri helâk ettikten sonra, insanların kalblerine 
nurlar, onunla amel eden kimseleri sapıklıktan kurtaran bir hidayet ve ona iman edecek kimse için de bir rahmet 
olmak üzere, Müsa'ya o kitabı Tevrat'ı verdik. Olur ki, ibret alırlar, onda bulunan nasihatlerden öğüt alırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Besaire ” kelimesi ”el-kitap” kelimesinden hâl'dir ve “ Basret'in çoğuludur“ Basiret 
ise kalp nüru demektir. Yani kalplere âit nurlar olarak, demektir. 
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Ey Resülüm! Biz Müsa'ya Fir'avun ve kavmine gitmek üzere peygamberlikle ilgili emri münacaat esnasında 
verdiğimiz zaman sen Tür dağının veya vadinin veya mübarek mekânın Müsa'ya göre batı yakasında değildin. 
Bu işe şahit olanlardan da değildin ki, bunu bilip de haber veresin. 


45 

Lakin biz Müsa'dan sonra birçok ümmetler yarattık da, onların üzerinden uzun ömür geçti, ömürleri uzun oldu 
da, vazifelerini unuttular. İlimler kayboldu. Vahiy kesildi. Bunun üzerine seni peygamber olarak gönderdik. Ve 
sana Müsa'nın ve diğerlerinin haberini vahyettik. Sen Medyen halkı içinde kalmış ve âyetlerimizi onlardan 
okumuş da değilsin ki, onların haberlerini bilip de onları haber veresin. Lakin (Peygamber olarak) seni ve 
geçmişlerin haberlerini sana gönderen biziz. 
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Müsa'ya” kitabı kuvvetle tut“ diye nida ettiğimiz vakitte Tür dağı tarafında değildin. Lakin Rabbinden bir 
rahmet olarak seni gönderdik. Ta ki, senden evvel kendilerine uyarıcı (bir Peygamber) gelmemiş olan bir kavmi 
-ki, onlar da Mekke halkıdır- sen uyarasın. Olur ki, onlar iyice düşünüp, nasihat kabul ederler. 


47 

Kendi elleri ile öne sürdükleri küfür ve benzeri şeyler yüzünden onlara herhangi bir musibet ceza geldiği 
zaman: “ ey Rabbimiz, bize bir Peygamber gönderseydin de, biz de gönderilen âyetlerine uyup mü'minlerden 
olsaydık!“ diyecek olmasalardı, (onlara Peygamber göndermezdik). 


Âyet-i kerime'de geçen “ Levla “ nın cevabı mahzüf olup kendinden sonra gelen ise mübtedadır. Yani: 
Sözlerine sebep teşkil eden isabet olmasaydı, veya musibetin gelmesinden kaynaklanan sözleri olmasaydı, 
elbette onların cezalarını acele verirdik ve onlara peygamber göndermezdik. 


48 

Fakat şimdi onlara tarafımızdan hak resülüm Muhammed gelince, “müsa'ya verilen bembeyaz el, asa vesaire 
gibi mu'cizeler veya toptan verilen Tevrat gibi ona da verilmeli değil miydi? ” dediler. Onlar daha evvel 
Müsa'ya verileni inkâr etmediler mi? Çünkü onlar Müsa ve Muhammed hakkında; “İki sihirbaz birbirine destek 
oldu “ dediler. Doğrusu biz hepsini de her iki peygamberi ve kitabı da inkâr edicileriz “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “sahirani “Bir kırâatte “sıhranı “ şeklinde okunmuştur. Yani Kur'ân ve Tevrat. 


49 
Onlara de ki: “ eğer sözünüzde sadıklarsanız Allah tarafından bu ikisinden bu iki kitapdan daha doğru bir kitap 
getirin de, ben ona uyayım!“ 


50 

Kitap getirme davetinde eğer sana icabet etmezlerse bil ki, onlar inkâr etmelerinde sırf hevalarının peşinden 
gidiyorlar. Halbuki Allah'tan dosdoğru bir delil olmaksızın sırf kendi hevasına uyandan daha sapık kim olabilir? 
Yani ondan daha sapık kimse yoktur. Şüphesiz ki, Allah, zâlim, kâfir bir kavme hidayet vermez. 


51 


Yemin olsun! Onlar için sözü Kur'ân'ı açıkladı ki, düşünüp nasihat tutsunlar, daima da iman etsinler. 


52 

Bundan önce Kur'ân dan önce kendilerine kitap verdiğimiz kimseler var ya, onlar, buna da iman ediyorlar. Bu 
âyet, Yahüdilerden Abdullah b Selâm ve arkadaşları gibi zâtlar ile Habeşistan ve Şam'dan gelip de müslüman 
olan bir grup insan hakkında nâzil olmuştur. 


53 
Onlara Kur’ân okununca “Biz buna îman ettik. Şüphesiz bu, Rabbimiz tarafından (gelen) bir haktır. Doğrusu 
biz, bundan evvel de İslâmı kabul etmiş muvahhid kimselerdik“ dediler. 


54 

İşte bunlara, her iki kitapla amel etmelerine karşı sabırlarından dolayı ecirleri iki kitaba îman ettiklerinden iki 
kat verilecektir. Bunlar kötülüğü kendilerinden iyilikle savarlar. Ve kendilerine verdiğimiz rızıktan tasadduk 
ederler. 


55 

O kâfirlerden sövme ve rahatsız edici çirkin bir söz işittiler mi, ondan yüz çevirirler. Ve “ Bizim amellerimiz 
bize, sizin amelleriniz sizedir. “size selâm olsun. Ayrışma ve uzaklaşma selamı size olsun. Yani sövmek ve 
buna benzer sözlerden bizim tarafımızdan eminsiniz. Biz cahilleri aramayız. Onlarla arkadaşlık etmeyiz “ 
derler. 


56 

Peygamberimiz (sallallahü aleyhi ve sellem)'in, amcası Ebü Talib'in iman etmesini çok arzu etmesi üzerine bu 
âyetnâzil oldu. Şüphesiz sen, hidayetini istediğine hidayet veremezsin. Lakin Allah, dilediğine hidayet verir. O, 
hidayete lâyık olanları daha iyi bilir. Yani hidayete lâyık olanları 0 bilir. 


57 

Peygamberimizin kavmi dediler ki, “Biz, eğer senin maiyetinde doğru yola uyarsak derhal yerimizden 
yurdumuzdan kapılıp götürülürüz, derhal yurdumuzdan çıkarılırız “ dediler. Bunun üzerine Allahü teâlâ “Biz 
onları tarafımızdan kendilerine bir rızık olarak her taraftan her şeyin mahsullerinin gelip toplanacağı, Araplar 
arasında meydana gelen öldürme ve baskınlardan o yerde emin oldukları hâlde korkusuz bir haremde 
yerleştirmedik mi? Fakat onların çoğu söylediğimiz şeyin hak olduğunu bilmezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tucba “ fiili ya ile de okunmuştur. 


58 

Bununla beraber biz, geçimi ile yaşamı ile şımarmış nice memleket (ler) helâk ettik. Memleket sözüyle, halkı 
kastedilmiştir. İşte oturdukları yerler ki, kendilerinden sonra oralarda gelip geçen kimse bir gün veya daha az 
olmak üzere oturulabilmiştir. Onların mirasçıları biz olduk. 


59 

Hem Rabbin memleketlerin ana merkezine şehirlerin en büyüğüne, kendilerine âyetlerimizi okur bir Peygamber 
göndermedikçe haksızca memleketleri helâk etmiş değildir. Biz, peygamberleri tekzip etmeleri sebebiyle ahalisi 
zâlim olan memleketlerden başkasını helâk etmeyiz “ 


60 

Size ne şey verilmişse, sırf dünya hayatının geçici bir istifadesi ve süsüdür. Yani ondan, yaşadığınız sürece 
yararlanır ve süslenirsiniz. Sonra yok olup gider. Allah katındaki sevap ise, hem daha hayırlı, hem daha 
devamlıdır. Hâlâ ebedi olanın geçici olandan daha hayırlı olduğunu anlamayacak mısınız? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ta'kılun* fiili ”ya “ ile de okunmuştur. 
6l 


Şu hâlde kendisine güzel bir vaadde bulunduğumuz -ki, o da cennettir- ve ona kavuşacak nail olacak kimse, 
kendisine dünya hayatının geçici zevkini yaşattığımız ki, yakından yok olup gidecek sonra Kıyâmet gününde 


cehenneme getirilmişlerden olan kimse gibi olur mu? Birincisi mü'min, ikincisi kâfirdir. Yani aralarında hiç bir 
eşitlik yoktur. 


62 
Hatırla ki, o gün Allahü teâlâ onlara nida ederek, “ Bâtıl bir zan ile onları benim ortaklarım diye iddia edip 
durduğunuz benim ortaklarım nerede? ” diyecektir. 


63 

Cehenneme girmekle ilgili üzerlerine söz hak olanlar, - Bunlar da dalâlet reisleridir - “ ey Rabbimiz! İşte bizim 
azdırdığımız bu kimseler (var ya) biz nasıl azdıysak onları da öyle azdırdık. Onlar da azdılar. Biz onları 
azgınlığa zorlamış değiliz. Onlardan beri olduğumuzu sana arzederiz. (Zaten) onlar bize tapmıyorlardi “ 
diyeceklerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ha ulâillezine eğveyna “ mübteda ve sıfat olup “eğveynahum “ise haberidir. Yine 
Ayet-i kerime'de geçen ma “ ise olumsuzluk ifade eden bir edattır. Ayet sonlarının uyumu için (“ya'budu “ 
fiilinin) mef'ul (u) önce zikredilmiştir. 


64 

(O gün onlara) “yalvarın bakalım ortaklarınıza” kendilerini, Allah'ın ortakları zan edip durduğunuz putları 
(çağırın) “ denilecek. Onlar da yalvaracaklar. Fakat onların yalvarmalarına karşılık vermeyecekler. Ve onların 
uğradıkları azâbı göreceklerdir. Dünyada hidayeti kabul etmiş olsalardı, âhiretteazâbı görmezlerdi. 


65 
Ve yine hatırla o gün (Cenab-ı Hak) onlara nida edip “size gönderilen Peygamberlere ne cevap verdiniz? ” diye 
soracaktır. 


66 
Artık o gün onlara kendilerini kurtaracak cevap haberleri kapanmıştır. Yani kendileri için kurtuluştan bahseden 
hiç bir haber bulamayacaklardır. Birbirlerine de bu haberden soramazlar. Öylece susarlar. 


67 

Amma şirk koşmaktan tevbe edip Allah'ın birliğini tasdik ederek İmana gelen ve farzları yerine getirerek iyi 
amelde bulunan kimse Allah'ın vaadi gereği felâhbulan kurtulanlardan olması umulur. (Allah tarafından kesin, 
tarafımızdan ise umulur.) 


68 
Rabbin dilediğini yaratır ve dilediğini seçer. Onlar o müşrikler için hiçbir konuda tercih hakkı muhayyerlik 
hakkı yoktur. Allah, onların şirk koşmalarından münezzeh ve yücedir. 


69 
Hem Rabbin kalplerinin sakladığı küfür ve buna benzer şeyleri ve bunlardan dilleri ile açığa vurdukları şeyleri 
bilir. 


70 
O, Allah'tır. O'ndan başka ilâh yoktur. Dünyada ve âhirette bütün hamd O'na aittir. Hüküm O'na aittir. Ve ancak 
O'na döndürüleceksiniz. 


71 

Mekke halkına de ki: “ Bana haber veriniz! Eğer Allah, üzerinizde geceyi Kıyâmet gününe kadar devam ettirse, 
sizin bâtıl inancınıza göre Allah'dan başka hangi ilâh size kendisinde geçiminizi temin edecek gündüz (ve) 
aydınlık getirebilir? Hâlâ anlayacak şekilde bunları dinlemeyecek inisiniz? Ve hâlâ şirkten vazgeçmeyecek 
misiniz? 


12 


Onlara de ki: “ Bana haber verin! Eğer Allah, üzerinize gündüzü Kıyâmet gününe kadar devam ettirirse, 
inancınıza göre hangi ilâh size içinde yorgunluktan istirahat edeceğiniz geceyi getirebilir? Hâlâ içinde 
bulunduğunuz şirk koşma hususundaki hatayı görmeyecek ve ondan dönmeyecek misiniz? 


73 
Onun rahmetindendir, sizin için geceyi, gündüzü yaratmış ki, hem içinde gecede dinlenesiniz, hem gündüz 
çalışıp onun fazlından isteyesiniz. Ta ki, ikisindeki nimete şükredesiniz. 


74 
Hatırla o gün onlara nida edip, “fasit bir itikatla iddia ettiğiniz ortaklarım nerede? ” diyecek. Bir sonraki âyeti 
üzerine getirmek (ve alâkayı kurmak) için âyet ikinci kez tekrarlanmıştır. 


75 
(o gün) Her ümmetten bir şahit çıkaracağız. Bu şahit, onların peygamberidir ki, söyledikleriyle ilgili olarak 
onların aleyhine şahitlik yapacaktır. 


Ve onlara “söylemiş olduğunuz şirk koşmaya dair delilinizi getirin“ diyeceğiz, (o vakit) anlayacaklar ki, ilâhlık 
konusunda hak Allah'ındır. Bu konuda hiç kimse ona ortak değildir. Onun ortağı vardır diye dünyada 
uydurdukları şeyler de kendilerinden kaybolacaklardır. Allahü teâlâ bu gibi şeylerden yücedir. 


76 

Gerçekten Karun, Müsa'nın kavminden idi. Amcası oğlu ve dayı oğlu olup, kendisine iman etmiş bir kişiydi. Ve 
onlara karşı kibirlenerek, büyüklük taslayarak ve mal çokluğu ile şımararak azıttı. Ona öyle hazineler vermiştik 
ki, anahtarları güçlü kuvvetli bir cemâate ağır geliyordu. Yani onlara ağır gelmekteydi. Usbe sayısı bir görüşe 
göre yetmiş, bir görüşe göre kırk, bir görüşe göre ondur. Bundan başka görüş belirten vardır. Hatırla, o vakit 
İsrâiloğullarından mü'min olan kavmi ona şöyle demişti: “mal çokluğu yüzünden şımarıklık sevinciyle sevinme. 
Çünkü Allah bu şekilde sevinenleri sevmez. “ 


Ti 

Allah'ın sana verdiği mal ile onu Allah'a itâat uğrunda harcayarak âhiret yurdunu iste. Dünyadan da dünyada, 
âhiret hayatını kazanmak için amel ederek nasibini unutma, terk etme. Allah, sana nasıl ihsan buyurmuşsa sen 
de insanlara sadaka vererek öyle iyilik et. Yeryüzünde günahlar işleyerek fesat çıkarma, fesat peşinde koşma. 
Çünkü Allah fesat çıkaranları sevmez. Bundan maksat, onları cezalandırır. 


78 

(Karun) “Ben buna bu servete, sırf bendeki ilim sayesinde nail oldum“ Bana ancak ilmim sayesinde verilmiştir, 
dedi. -Müsa ve Harun (aleyhisselâm)'dan sonra İsrâil oğulları içinde Tevrat'ı en iyi bilen o idi- Bunun üzerine 
Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “Bilmiyor muydu ki, Allah ondan önceki nesiller içinden, ondan daha kuvvetli ve 
daha çok mal toplayan nice kimseleri helâk etmiştir. Yani o bunları biliyor. Onları da helâk edecektir. 
Mücrimler günahlarından sorulmaz. Çünkü Allahü teâlâ onların günahlarını biliyor. Böylece hesapsız olarak 
Cehenneme gireceklerdir. 


79 

Derken Karun, birçok adamları ile birlikte ipek ve altınla süslü elbiseler giymiş ve ziynettenmiş at ve katırlara 
binerek ihtişamı içinde kavminin karşısına çıktı. Dünya hayatını arzu edenler, “keşke dünyada Karun'a verilenin 
benzeri bizim de olsa. O, gerçekten dünyalıktan büyük (ve) bol bir nasip sâhibidir. “ dediler. 


80 

Allahü teâlâ'nın âhirette vaad ettiği şeylere dair kendilerine ilim verilenler ise onlara: “yazıklar olsun size. İman 
edip, iyi amel eden kimseler için, Allah'ın âhiretteki cennet mükâfatı sevabı dünyada Karun'a verilenden daha 
hayırlıdır. Ona mükâfat olarak verilen cennete ise ancak itâat etmeye ve günahtan kaçınmaya sabreden kimseler 
kavuşturulur. “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Veyl” kelimesi sakındırma ifade eden bir kelimedir. 


81 


Nihayet biz, onu (Karun'u) da sarayını da yerin dibine geçirdik. Artık Allah'a karşı Allah'tan başka ondan helâk 
olmayı savacak şekilde kendisine yardım edecek hiçbir cemâat da yoktur. Kendini azaptan kurtaranlardan da 
değildi. 


82 

Dün az önce onun yerinde olmak isteyenler, “Vay! Demek ki, Allah, kullarından dilediğine rızkı bol verir 
genişletir ve dilediğine daraltır. Eğer Allah bize lütfetmeseydi, mutlaka bizi de batırırdı. Vay! Demek ki, 
Allah'ın nimetini inkâr eden Karun gibi kimseler iflah olmazmış“ demeye başladılar. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vey” kelimesi şaşarım mânâsında fiil ismidir. Yani ben şaşarım. “Ref “ harfi de lâm 
mânâsındadır. Ayet-i kerime'de geçen “ hesefe “ fiili malum ve meçhül olarak da okunmuştur. 


83 

İşte âhiret cennet yurdu! Biz onu yeryüzünde azgınlık yaparak büyüklük taslamak ve günahlar işleyerek fesat 
çıkarmak arzusunda olmayan kimselere veririz. Güzel sonuç ibâdetleri yerine getirerek Allah'ın azâbından 
sakınan kimseler içindir. 


84 

Her kim de bir iyilikle gelirse, ona iyiliği sayesinde bundan daha hayırlısı vardır. Mükâfat vardır. O da 
yaptığının on mislidir. Kim de bir kötülükle gelirse, kötülükleri işleyenler sadece yaptıklarıyla cezalanırlar, 
misliyle cezalanırlar. 


85 
Şüphesiz o Kur'ân'ı senin üzerine indiren, seni dönülecek yere Mekke'ye döndürecektir. -ki, Peygamberimiz 
(sallallahü aleyhi ve sellem) Mekke'yi çok özlemişti. 


De ki: “kimin hidayetle geldiğini ve kimin açık bir sapıklık içinde olduğunu Rabbim bilir. Bu âyet (in son 
kısmı) Mekke kâfirlerinin Peygamber Efendimize “sen sapıklık içindesin“sözlerine cevap olarak inmiştir. Yani 
hidayetle gelen O'dur. Onlarsa sapıklık içindedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Alemu” kelimesi “ Âlimun“ (bilen) mânâsındadır. 


86 
Sen kitabın Kur'ân'ın sana verileceğini ummuyordun. Fakat bu Rabbinden bir rahmet olarak sana verilmiştir. O 
hâlde sakın kâfirlere seni, kendisine davet ettikleri dinleri hususunda destekçi olma. 


87 
Sana indirildikten sonra, sakın Allah'ın âyetlerinden seni çevirmesinler, (meyletme) sen insanları Rabbine 
rabbini birlemeye ve O'na ibâdet etmeye çağır. Onlara yardım etmek suretiyle sakın müşriklerden olma. 


Âyet-i kerime'de geçen “yesuddunneke “ fiilinin aslı “yesuddu nenneke “idi. Cezmedici edattan dolayı ref 
(Prab) nun'u ve sakin nun ile birlikte yan yana geldiği için de fail olan vav hazfedilmiştir. Yine Ayet-i 
kerime'de geçen “ Lâ-Tekunenne “ fiiline cezmedici edat tesir etmedi. Çünkü mebnidir. 


88 
Allah ile beraber başka bir ilâha ibâdet etme. O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. O'nun zatından başka her şey 
helâk olucudur. Geçerli hüküm O'nundur. Siz ancak kabirlerinizden kalkıp O'na döndürüleceksiniz. 


78 

Hem Allah uğrunda gerektiği gibi: Bu uğurda bütün gücünüzü seferber ederek cihad edin! Sizi O seçti: Dini 
için o tercih etti. Zaruret hallerinde dini kolaylaştırmak suretiyle üzerinize dinde bir güçlük de zorluk da 
yüklemedi. Namazları kısaltmak, teyemmüm, ölmüş hayvan eti yemek, hastalık ve yolculuk durumlarında oruç 
tutmamak bunun örnekleridir. Babanız İbrâhim'in dini gibi. Bundan önce de bu kitaptan önce de bu kitapta da 
Kur'ân da da size müslüman adını O, Allah taktı ki, peygamber Kıyâmet günü size tebliğde bulunduğuna dair 
size karşı şahit olsun. Siz de evet siz de bütün insanlara karşı peygamberleri onlara tebliğde bulunduklarına dair 
şahitler olasınız. Artık namazı dosdoğru kılın. Onu kılmaya devam edin! Zekâtı verin! Ve Allah'a sarılın: O'na 


güvenin ki, mevlanız, yardımcınız ve işlerinizi omuzlayan ancak O'dur. Ne güzel Mevla O. Ve ne güzel 
yardımcıdır size yardım edendir O. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hakke ” lâfzı mastariyet üzere mansübdur. Âyetin devamındaki “millete ” kaf harf-i 


cerrinin çekilmesiyle Mensüb olmuştur. “ İbrâhim'e “ de atf-ı beyandır. 


ANKEBÜT 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 69 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismiyle. 


1 
Elif, Lâm, Mim. Muradının ne olduğunu en iyi yüce Allah bilir. 


2 

İnsanlar sandı mı ki, “iman ettik“ demeleriyle bırakılacaklar da imtihana çekilmeyecekler. Îmanlarının 
hakikatini ortaya koyan şeylerle denenmeyecekler. Bu âyet-i kerime, iman edip, müşriklerin eziyetlerine maruz 
kalan bir grup müslüman hakkında nâzil olmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen "en yekülü “ lâfzı üzerinden ” Ba “ harfi cerri mahzüf olup cümlesiyle ” Bi-kavlihim “ 
Tevilindedir. 


3 
Yemin olsun, biz onlardan öncekilerini de imtihan ettik. Elbette yüce Allah, imanlarında doğru olanları 
müşahede ilmiyle bilecek, imanlarında yalancıları da mutlaka bilecektir. 


4 
Yoksa o kötülükleri, şirk ve masiyetleri işleyenler, bizi geçeceklerini mi, bizden kaçacaklarını ve kendilerinden 
intikam alamayacağımızı mı sandılar? Hükmetmekte oldukları onların bu hükümleri ne de fena bir şeydir. 


Ayet-i kerime'de geçen “sâe ” lâfzı, “Bi'se “ mânâsında zem fiili, “ma “ da “ellezi “mânâsında mevsüledir. Aid 
ise ”Vahkümü-ne “ fiilinin mef'ül-ı olmak üzere mahzüf olan“ hü” zamiridir. 


5 

Kim yüce Allah'a kavuşmayı umuyorsa, bundan korkuyorsa bilsin ki, yüce Allah'ın tayin ettiği ecel kendisine 
mutlaka gelecektir. Şu hâlde onun için hazırlıklı olmaya baksın. Kullarının söylediklerini hakkıyla işiten, 
onların davranışlarını hakkıyla bilen O'dur. 


6 

Kim harb cihismiyle yahut nefis cihismiyle cihad ederse ancak kendi hesabına cihad etmiştir. Çünkü cihadının 
faydası kendinedir. Yüce Allah'a değil. Şüphesiz yüce Allah, âlemlerden, insanlardan, cinlerden, meleklerden 
ve onların ibâdetlerinden müstağnidir. 


7 
Îman edip sâlih ameller işleyenlere gelince; sâlih amelleri işlemeleri mukabilinde onların günahlarını mutlaka 
örteriz veyaptıkları işlerin -ki, onlar da sâlih amellerdir- en güzeliyle onları mutlaka mükâfatlandırırız. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Ahsene ” lâfzi “ hasen“ mânâsında olup ”Ba “ harf-i cerrinin çekilmesi ile 
mansübdur. 


8 

Biz insana anne, babasıyla ilgili güzel tavsiyede bulunmuşuzdur. Yani onlara kaşı iyi davranması konusunda 
insana haddi zatında güzel olan bir tavsiyede bulunmuşuzdur. Bununla beraber eğer kendisi hakkında, ortak 
koşulması hususunda, gerçeğe uygun bir biçimde bilgin olmadığı -şu hâlde bu ifadenin mefhum-u muhalifi 
yoktur- bir şeyi bana ortak koşman için uğraşırlarsa, o vakit ortak koşma konusunda onlara itâat etme. 


Dönüşünüz banadır, ben de o vakit size yaptıklarınızı haber vereceğim, size, yaptıklarınızın karşılığını 
vereceğim. 


9 
Îman edip sâlih ameller işleyenleri ise mutlaka salihler içine, peygamberler ve veliler içine katacağız. Yani 
onları bunlarla birlikte haşredeceğiz. 


10 

İnsanlardan öylesi vardır ki, “Allah'a îman ettik“ der. Ama yüce Allah uğrunda bir eziyete uğratılırsa, insanların 
mihnetini, kendisine olan eziyetlerini, kendisinden korkma konusunda yüce Allah'ın azâbı gibi tutar, böylece 
onlara itâat edip münafık olur. Yemin olsun! Rabbinden mü'minler lehine bir zafer gelirse ve ganimete mazhar 
olurlarsa “Biz, iman noktasında sizinle beraberdik. Şu hâlde bizi de ganimete ortak edin“ derler. Yüce Allah 
buyurdu ki: Allah, bütün âlemlerin sinelerinde olanı, gönüllerinde bulunan imanı da nifakı da en iyi bilen 
yegâne bilen değil midir? Evet, bilendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lein” lâfzı üzerindeki lâm kasem içindir. Ayrıca”le yakülünne ” lâfzından, üç tane 
Nun peş peşe geldiği için Ref âlemeti olan Nun, içtima-i sakineyn sebebiyle de cemilik zamiri olan vav 
hazfedilmiştir. 


11 
Elbette yüce Allah gönüllerinden iman edenleri bilecek ve elbette münafıkları bilecektir. Ve her iki fırkaya da 
yaptığının karşılığını verecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen iki fiildeki lâm ” kasem Lâmı “ dır. 


12 

Bir de kâfirler iman edenlere, “Bizim yolumuza, dinimize uyun, bize uyma konusunda -eğer varsa- sizin 
günahlarınızı biz yüklenelim“ dediler. Yüce Allah buyurdu ki, Hâlbuki onlar, bunların günahlarındanhiçbir şey 
yüklenecek değillerdir. Onlar bu konuda muhakkak yalancılardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve'I-Nahmil”emri, haber mânâsındadır. 


13 

Onlar, muhakkak kendi yüklerini, günahlarını ve kendi yükleriyle birlikte mü'minlere “Bizim yolumuza uyun“ 
demeleri ve kendilerini taklit edenleri hakdan uzaklaştırmaları ile oluşan daha birçok yükleri de elbette 
yüklenecekler ve yaptıkları iftiralardan, yüce Allah hakkında uydurdukları yalanlardan azarvâri bir sualle 
Kıyâmet günü mutlaka sorulacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen iki fiildeki lâm ” kasem la-mi “ dır, Bu fiillerin faili olan vav ve ref alameti olan Nun, 
hazfedilmiştir. 


14 

Yemin olsun! Biz Nüh'u -yaşı henüz kırk veya daha çok iken- kavmine gönderdik de, içlerinde, sürekli 
kendilerini yüce Allah'ı tevhide davet ederek elli yıl müstesna bin sene kaldı ve kavmi kendisini yalanladı, 
derken onları zulmettikleri hâlde, şirk koştukları tufan, çevrelerini saran ve seviyelerinin üzerine yükselen bol 
su yakalayıverdi ve (bu haldeyken) boğulup gittiler. 


15 

Biz de onu Nüh'u ve gemi ashâbını Hazret-i Nüh ile beraber gemide bulunanları kurtardık ve gemiyi âlemlere 
peygamberlerine âsi olmaları halinde kendilerinden sonra gelecek insanlara bir âyet, ibret yaptık. Hazret-i Nüh 
tufandan sonra altmış yıl yahut daha çok yaşadı. Nihayet insanlar yeniden çoğaldı. 


16 

İbrâhim'i de hatırla! Hani kavmine şöyle demişti: “Allah'a ibâdet edin ve Ondan korkun, azâbından sakının. 
Eğer hayırlı olanı, olmayanından (ayırıp) bilirseniz, bu sizin için üzerinde bulunduğunuz; putlara tapma 
halinden daha hayırlıdır. 


17 

Siz yüce Allah'ı bırakıp, O'ndan başka ancak bir takım putlara tapıyorsunuz ve yalan uyduruyorsunuz, yalan 
yere “ Bu putlar yüce Allah'ın ortaklarıdır* diyorsunuz. Şüphesiz yüce Allah'tan başka taptıklarınız, rızkınıza 
mâlik olamazlar. Sizi rızıklandırmaya güçleri yetmez. O hâlde rızkı yüce Allah katında arayın. Onu yüce 
Allah'tan isteyin. O'na döndürüleceksiniz. “ 


18 

Eğer siz yalanlarsanız, ey Mekkeliler! Eğer siz beni yalanlarsanız, bilmiş olun ki, sizden önce de bir takım 
ümmetler benden önceki peygamberleri tekzip etmişlerdir. Bir peygambere düşen vazife ise, sadece belağ-ı 
mübin, açık açık tebliğ etmekdir. Bu iki kıssa da Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'e teselli 
mahiyetindedir. Yüce Allah O'nun kavmi hakkında ise şöyle buyurmaktadır: 


19 

Onlar görmediler mi, bakmadılar mı, yüce Allah yaratmaya nasıl başlıyor? İlk önce onları nasıl yaratıyor? 
Sonra onu, yaratmayı tıpkı onları yaratmaya başladığı gibi yine Otekrar iade edecek. Şüphesiz bu zikredilen ilk 
ve ikinci yaratma, yüce Allah'a göre kolaydır. Peki nasıl olur da onlar ikinciyi inkâr ederler? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lem yerev” lâfzı, ya'lı ve tali olarak okunmuştur. Ayrıca Âyette geçen “yübdiü“ fiili 
ilk harfin zammesiyledir. Aynı mânâd a olan ” Bede'e “Ve ” ebde'e “ den olmak üzere ilk harfin fethası ile de 
okunmuştur. 


20 

De ki: “yeryüzünde dolaşın da bir bakın! Yüce Allah sizden evvelkileri ilk baştan nasıl yaratmıştır ve onları 
nasıl öldürmüştür. Sonra da yüce Allah yeni bir âhiret hayatını da tekrar yaratacaktır. Muhakkak Allah her şeye 
kadirdir. İnsanların ilk yaratılışları da tekrar yaratılmaları da “şey” mefhumuna dahildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Neşete ” lâfzı, “medli “Ve şin“ in sükünüyle birlikte ” kısa” Lı olarak okunmuştur. 


21 
O, azâb etmeyi dilediği kimseye azâb eder, merhamet etmeyi dilediği kimseye de merhamet eder. Siz ancak 
O'naçevrilecek, döndürüleceksiniz. 


27 

Siz ne yerde ne de -şayet bulunmuş olsanız- gökte Rabbinizi size yetişmekten âciz bırakıcı değilsiniz. Yani 
O'ndan kaçamazsınız. Sizin yüce Allah'ın dışında O'ndan başka sizi O'ndan alıkoyacak bir veliniz ve O'nun 
azâbına karşı size yardım edecek bir yardımcınız da yoktur. 


23 

Allah'ın âyetlerini ve O'na kavuşmayı Kur'ân'ı ve öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr edenler yok mu? İşte 
onlar benim rahmetimden, Cennetimden ümitlerini kesmiş olanlardır. Ve işte onlar için elim, elem verici bir 
azap vardır. “ 


24 

Allahü teâlâ Hazret-i İbrâhim'in kıssasına devamla buyurdu ki: İbrâhim'e kavminin cevabı ancak şöyle demeleri 
oldu: “Onu öldürün yahut cayır cayır yakın!“ yüce Allah da onu içine atmış oldukları ateşten kurtardı. Şöyle ki: 
Ateşi Hazret-i İbrâhim'e karşı soğuk ve güvenli kıldı. Şüphesiz bunda İbrâhim'i ateşten kurtarmasında iman 
eden, yüce Allah'ın vahdaniyetini ve kudretini tasdik eden bir kavim için -çünkü esas itibariyle istifade edecek 
olanlar bunlardır- ibretler vardır. Bu ibretler; ateşin olanca büyüklüğüne rağmen Hazret-i İbrâhim'e tesir 
etmemesi, lavının dinmesi ve çok az bir zamanda yerine bir bahçenin yaratılması gibi sıralanabilir. 


25 

İbrâhim, “sizin yüce Allah'ı bırakıp bir takım putlar edinmiş olmanızın sebebi) dünya hayatında aranızda var 
olan bir sevgiden ibarettir. Ama sonra Kıyâmet günü kiminiz kiminizi inkâr edecek, öncüler tabilerinden beri 
olmaya çalışacak; birbirinizi lânetleyeceksiniz, tâbiler öncülerini lânetleyecekler. Barınağınız, toptan 
varacağınız yer da ateş olacak ve sizin için hiç bir yardımcı, cehennemden alıkoyucu bulunmayacaktır. “ dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İnnema” lâfzındaki “ ma “ masdariyyedir. “meveddetü “ lâfzı ise “İnne “ nin 
haberidir. Nasb kırâatına göre ise “ mef'ül-ü leh “olup “ma” kâffedir. Buna göre mânâ: “Putlara tapmak üzere 
birbirlerinizi sevdiniz “ şeklinde olur. 


26 

Bunun üzerine kardeşi Haran'ın oğlu olan Lüt ona iman etti, İbrâhim'i tasdik etti. ve İbrâhim “Şüphesiz ben 
kavmimden ayrılıp Rabbime, Rabbimin bana emrettiği yere hicret ediyorum. “ dedi. Ve kavmini terk edip Irak 
topraklarından Şam'a hicret etti. Hakikat O mülkünde azizdir, tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


20 

Biz Ona İsmail'den sonra İshak'ı ve İshak'dan sonra Ya'küb'u da ihsan ettik. Ve Peygamberliği O'nun nesline 
verdik. Nitekim Hazret-i İbrâhim'den sonra gelen Peygamberlerin tamamı O'nun neslindendir. Kitabı da - 
kitaplar mânâsındadır. - Yani Tevrat'ı, İncil'i, Zebur'u ve Kur'ân'ı da (Onun nesline verdik) kendisine dünyada 
mükâfatını verdik. O mükâfat; tüm hak din mensupları içinde güzel övgüyle yâd edilmesidir. Şüphesiz ki o, 
âhirette de mutlaka yüksek mertebelere sahip olan sâlih kimselerdendir. 


28 
Lüt'u da hatırla! Hani o kavmine, “ gerçekten siz hâlâ o kötülüğe erkeklerin arka avretlerine yanaşıp duracak 
mısınız? Sizden önce âlemlerden, insanlardan ve cinlerden hiç biri bu hayâsızlığı işlememiştir. 


Bu ve bir sonraki Âyet-i kerime'de geçen ”einneküm” lâfzı, iki hemzenin tahkiki, ikincisinin teshili ve her iki 
durumda da aralarına elifin getirilmesi ile okunmuştur. 


29 

Hakikat siz erkeklere gidecek, yolu kesecek, size uğrayan kimselere bu ahlâksızlığı yapmakla onların size 
uğramayı terk etmelerine sebep olup yollarını kesecek ve meclisinizde, konuşma mahallinizde bu münkeri, 
birbirinize yaptığınız bu ahlâksızlığı yapıp duracak mısınız? ” demişti. Buna karşı kavminin cevabı ancak şu 
sözleri oldu: “ Bu davranışımızı çirkin kabul etmen konusunda doğru söyleyenlerden isen, çirkin işlerde 
bulunan kimselere de azap ineceğine göre haydi bize yüce Allah'ın azâbını getir “ 


30 
Lüt, Ey Rabbim? Bu müfsit, erkeklere yanaşmak suretiyle isyancı kavme karşı, azâbı indireceğine dair benim 
sözümü gerçekleştirerek bana yardım et“ dedi. Yüce Allah da duasını kabul buyurdu. 


31 

Ne zamanki resûllerimiz İbrâhim'e İshak ve Ondan sonra Ya'küb ile ilgili müjdeyi getirdiklerinde, “Biz bu 
memleketin Lüt'un, memleketinin halkını helâk edeceğiz. Çünkü onun halkı, büsbütün zâlimler, kâfirler oldu “ 
dediler. 


> 
İbrâhim, “Ama orada Lüt var!“ dedi. Onlar elçiler, “Biz orada kimin bulunduğunu çok iyi biliyoruz. O'nu ve 
ailesini mutlaka kurtaracağız. Yalnız karısı müstesna! O azap içerisinde kalanlardan oldu. “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lenünciyennehü “ lâfzı, şeddesiz ve şeddeli (“ Lenünecciyennehü“ şeklinde) olarak 
okunmuştur. 


33 

Resüllerimiz Lût'a gelince, onların yüzünden tasalandı, onlar sebebiyle mahzun oldu. Ve onlardan sebep takati, 
göğsü daraldı. Çünkü onlar güzel yüzlü, misafir suretinde idiler. Bu sebeple onlara karşı kavminin bir 
ahlâksızlık yapacağından endişe etti. Bunun üzerine elçiler, kendilerinin Rabbisinin elçileri olduklarını ona 
bildirip” korkma ve tasalanma! Biz, seni ve aileni kurtaracağız. Yalnız geride kalanlardan olan karın müstesna! 


Âyet-i kerîme’de geçen “ müneccüke ” lâfzı, şeddeli ve şeddesiz olarak okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen 
”ehleke ” lâfzı, kâfin mahalli üzere atfedilerek Mensüb olmuştur. 


34 
Doğrusu biz, bu belde halkının, öteden beri kendisi ile fasık oldukları şey, davranış dolayısıyla, fısk-ı fücurları 
sebebiyle üzerlerine gökten bir ızdırap, azap indireceğiz “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ münzilüne ” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


35 
Yemin olsun biz, aklını kullanan bir toplum için ondan, harab ettiğimiz o ülkeden açık bir işaret bırakmışızdır. 
Ondan kalan harabeler, isyan eden milletleri nasıl mahvettiğimizi göstermektedir. 


36 
Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı gönderdik. Dedi ki: “ ey kavmim! Yüce Allah'a ibâdet edin. Âhiret gününe ümit 
besleyin, o günden korkun -Maksat, Kıyâmet günüdür- Yeryüzünde fesatçılıkla bozgunculuk yapmayın!“ 


Âyet-i kerime'de geçen “ müfsidine ” lâfzı, “ efsede “ mânâsındaki “ Asiye “-Sa'nın kesresi ile amilini tekid 
eder mahiyette hâldir. 


37 
Buna karşı, kavmi onuyalanladılar, derken onları osarsıntı, şiddetli zelzele yakalayıverdi de, diz üstü, çöke 
kaldılar. Ölü olarak dizleri üzerine yığılıverdiler. 


38 

âdile Semüd'u da helâk ettik. Helâk edildikleri, Hacer ve Yemen'de bulunan meskenlerinden size belli 
olmaktadır. Şeytan, onlara küfür ve masiyetlerden oluşan amellerini süslemiş; bu suretle onları yoldan, hak 
yoldan sapıtmıştır. Hâlbuki onlar, açıkgöz basiret sâhibi adamlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “semüd” lâfzı, mahalle ve kabile mânâlarından alınıp munsarif ve gayri munsarif 
olabilir. 


39 

Karun'u, Fir'avn'ı ve Haman'ı da helâk ettik. Yemin olsun! Daha önce onlara Müsa beyyinelerle, açık delillerle 
gelmişti de, onlar yeryüzünde kibirlenip kafa tuttular. Halbuki geçebilecek, azâbımızın önünden kaçabilecek 
değillerdi. 


40 

Nitekim bu zikredilenlerden her birini günahı sebebiyle yakaladık. Kiminin üzerine taşlar gönderdik, içinde 
taşlar bulunan kasırga gönderdik. Hazret-i Lüt kavmi gibi. Kimini korkunç bir ses yakaladı. Semüd kavmi gibi. 
Kimini yere batırdık. Karun gibi. Bazılarını da boğduk- Hazret-i Nüh'un kavmi, Fir'avn ve onun kavmi gibi. 
Yüce Allah onlara zulmedecek ve onlara suçsuz yere azâb edecek değildi. Lakin onlar, günah işlemek suretiyle 
kendilerine zulüm ediyorlardı. 


41 

Allah'dan başka, putları onlardan faydalanacakları ümidi ile dostlar edinenlerin hali, örümcek gibidir ki, o 
içinde barınak amacıyla kendine bir ev yapmıştır, ama evlerin en çürüğü, en zayıfı hiç şüphesiz örümcek 
yuvasıdır. Ne örümcekten sıcağı def edebilir, ne de soğuğu. Putlar da aynen böyledir; kendilerine tapanlara hiç 
bir faydaları dokunamaz. Bunu bir bilselerdi, onlara tapmazlardı. 


42 
Şüphe yok ki, yüce Allah, onların kendini bırakıp, kendinden başka neye yalvardıklarını, taptıklarını biliyor. O, 
mülkünde güçlü ve tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ “ ellezi “mânâsındadır. 
Âyet-i kerime'de geçen “yedüne “ya”lı ve Tâ'li olarak okunmuştur. 


43 


İşte Kur'ân da bulunan bu misaller var ya! Biz onları insanlar için misal veriyoruz, beyan ediyoruz. Ama onları 
âlimlerden, düşünebilenlerden başkaları akıl edemez, anlayamaz. 


44 

Allah, gökleri ve yeri hak olarak, hakkı hedefleyerek yarattı. (Yani boşu boşuna yaratmadı) Şüphesiz bunda 
mü'minler için bir âyet, Yüce Allah'nın kudretini gösteren bir delâlet vardır. Mü'minler bahusus zikredildiler. 
Çünkü söz konusu delâletten iman konusunda faydalanacak olanlar, yalnızca mü'minlerdir. kâfirlerin durumları 
ise farklıdır. 


45 

(Resülüm! ) Sana vahyolunan kitabı, Kur'ân'ı oku ve namazı dosdoğru kıl! Çünkü namaz, hayâsızlıktan ve 
şer'an münker olandan men eder. Yani kişi namazda bulunduğu sürece bunlar, namazın şanındandır. Yüce 
Allah'ı zikir ise, onun dışında kalan diğer ibâdetlerden daha büyüktür. Yüce Allah, ne yaparsanız bilir. Ve size 
yaptığınızın karşılığını verecektir. 


46 

Kitap ehli olanlarla, âyetleri ve delillerine karşı tenbihte bulunmakla yüce Allah'a davet etmek gibi en 
güzelinden en güzel mücadeleden başkasıyla mücadele etmeyin! Ancak onlardan zulmedenler, harple karşılık 
verip cizye vermemek için diretenler müstesna! Bunlarla müslüman oluncaya yahut cizye verinceye kadar 
kılıçla mücadele edin. Ve cizye vermeyi kabul edenlere -sizlere kendi kitaplarında bulunan herhangi bir 
hükümden haber verdikleri zaman- deyin ki, “Biz, hem bize indirilene, hem de size indirilene iman ettik! -Bu 
konuda onları tasdike de tekzibe de başvurmayın- Bizim ilâhımız da sizin ilâhınız da birdir. Biz ancak O'na 
teslim oluruz, itâat ederiz. 


47 

İşte tıpkı onlara Tevrat'ı ve diğer kitapları indirdiğimiz gibi sana da kitabı, Kur'ân'ı indirdik. Onun için 
Abdullah b. Selâm ve benzerleri gibi kendilerine kitap, Tevrat verdiklerimiz ona, Kur'ân'a iman ederler. 
Bunlardan da Mekkeliler'den de ona iman edenler vardır. Bizim âyetlerimizi bu kadar netleştikten sonra 
kâfirlerden Yahüdilerden başka kimse inkâr etmez. Yahüdilerse, Kur'ân'ın hak olduğu, onu getirenin haklı 
olduğu kendilerine zâhir olduğu hâlde bunu inkâr ettiler. 


48 

Sen bundan, Kurandan önce kitap okur değildin. Onu elinle de yazmazdın, Öyle olsaydı, okur-yazar olsaydın, 
bâtılı savunanlar, Yahüdiler, hakkında şüpheye kapılırlardı, şüphe ederlerdi. Ve “ Tevrat'ta bize anlatılan 
Peygamber ümmi olup okuması ve yazması yoktur“ derlerdi. 


49 

Hayır! O, senin getirdiğin Kur'ân, kendilerine ilim verilenlerin, onu ezberleyen mü'minlerin göğüslerinde 
bulunan açık âyetlerdir. Bizim âyetlerimizi ancak zâlimler Yahüdiler inkâr edebilir. Onlarsa, kendilerine zâhir 
olmalarının ardından onları inkâr ettiler. 


50 

Ve onlar, Mekke kâfirleri, “ona Muhammed aleyhisselâma, Sâlih'in devesi, Müsa'nın asâsı ve İsa'nın sofrası 
gibi Rabbinden bir mu'cize indirilse ya!“ dediler. Onlara de ki: “mu'cizeler ancak yüce Allah'ın katındadır. 
Onları dilediği şekilde indirir. Ben, sadece apaçık bir uyarıcıyım, masiyet ehlini açık açık cehennem ateşiyle 
uyarıcıyım. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ayetün” lâfzı bir kırâatta “ Ayatün“ şeklinde okunmuştur. 


51 

Bizim sana bu kitabı, Kur'ân -1 indirmemiz, istedikleri noktada onlara yetmedi mi ki, karşılarında okunup 
duruyor? (İyi ya işte) hiç bitmek ve tükenmek bilmeyen sürekli bir mu'cizedir! Oysa yukarıda söz konusu 
edilen mu'cizeler böyle değildir. Şüphesiz ki, O kitapta iman edecek bir topluluk için rahmet ve öğüt vardır. 


52 


De ki: “Benimle sizin aranızda, benim doğruluğuma şahit olarak yüce Allah yeter. O, göklerde ve yerde ne 
varsa, hepsini bilir. Benim ve sizin haliniz de O'nun bilgisi dâhilindedir. İçinizden bâtıla -Bâtıl: yüce Allah'ı 
bırakıp da tapılan şeylerdir- inanıp yüce Allah'ı inkâr edenler yok mu? İşte onlar, alış-verişlerini bitirme 
noktasında zarar edenlerin ta kendileridirler. Çünkü onlar imanın karşısında küfrü satın almışlardır. 


53 
Senden acele azap istiyorlar. Eğer onun için tayin edilmiş bir müddet olmasaydı, o azap onlara acilen muhakkak 
gelmişti. O, elbet onlara ansızın gelecek fakat onlar geliş ânını bile anlayamayacaklar. 


54 
Senden dünyada acele azap istiyorlar. Hâlbuki cehennem, hiç şüphesiz kâfirleri kuşatacaktır. 


55 
O gün azap, onları hem üstlerinden, hem ayaklarının altından kaplayacak ve o gün biz, “ Tadın bakalım 
yaptıklarınızı. Yani yaptıklarınızın cezasını! Artık bizden kaçamazsınız “ diyeceğiz. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Nekülü “ lâfzı, Nun ile -Yani,” denilmesini emredeceğiz “mânâsında- ve ya ile -Yani 
“ Azap ile görevli melek diyecek “mânâsında- okunmuştur. 


56 

Ey iman eden kullarım! Şüphesiz benim yeryüzüm geniştir. O hâlde kolayca ibâdet edemediğiniz bir yurttan 
hicret etmek -suretiyle, nerede kolayca ibâdet edebilirseniz orada yalnız bana ibâdet edin. Bu âyet, Mekke'de 
müslümanlıklarını açıktan söyleme noktasında darda bulunan Mekkeli zayıf müslümanlar hakkında nâzil 
olmuştur. 


57 
Her nefis, ölümü tadacaktır. Sonra tekrar dirilişin ardından bize döndürüleceksiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Türce'üne ” lâfzı, Tali ve Ya’lı olarak okunmuştur. 


58 

İman edip sâlih ameller işleyenler var ya! Onları mutlaka altlarından ırmaklar akan cennetin yüksek yerlerinde 
barındıracağız, onları (buralara) yerleştireceğiz. Öyle ki, orada ebedi kalıcıdırlar, ebedi kalacakları takdir 
edilmiştir. Amel edenlerin mükâfatı olan bu mükâfat ne güzeldir!.. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le nübevviennehüm” lâfzı, bir kırâatta, ikâmet mânâsında olan ”seva” kökünden 
gelen —Nun'dan sonra sa' ile-”le nesviyenehüm“ şeklinde okunmuştur. Bu durumda bir “ fi “ harf-i cerrinin 
hazfı ile “ gurefen” kelimesine teaddi etmiştir. 


59 

Onlar ki, dinlerini açıktan yaşayabilmek için, müşriklerin işkencelerine ve hicrete sabretmişlerdir ve yalnız 
Rablerine tevekkül etmektedirler. Bundan dolayıdır ki, Rableri, hiç ummadıkları yerden kendilerini 
rızıklandırmaktadır. 


60 

Nice hayvanlar vardır ki, zayıf olduklarından dolayı rızkını taşıyamaz. Yüce Allah onlara da rızık veriyor. Size 
de ey muhacirler! Velev ki, beraberinizde azık ve nafaka bulunmamış olsun. Söylediklerinizi hakkıyla işiten ve 
gönüllerinizde bulunanı hakkıyla bilen O'dur. 


Ayet-i kerime'de geçen “ ke eyyin“ “kem “mânâsındadır. 
yy 


6l 

Yemin olsun ki, onlara kâfirlere, “Şu gökleri ve yeri yaratıp güneşi ve ayı buyruğu altında kim tutuyor? ” diye 
sorsan, elbette, “Allah“ derler. O hâlde bunu kabullendikten sonra “ Allah birdir“ demekten nasıl da 
döndürülüyorlar, çevriliyorlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâm” kasem içindir. 


62 

Yüce Allah, bir imtihan olsun diye kullarından kimi dilerse onun rızkını yayar, genişletir ve ona dilediğine, bir 
deneme olsun diye bu genişletmenin ardından (rızkını) kısar, daraltır. Şüphesiz ki, yüce Allah, her şeyi bilendir. 
Rızkı genişletmek de, daraltmak da onun bildiği şeyler dâhilindedir. 


63 

Yemin olsun ki, onlara, “ gökten su indirip de onunla yere, ölümünden sonra hayat veren kimdir? ” diye sorsan, 
mutlaka “ Allah“ derler. O hâlde O'na nasıl da ortak koşuyorlar? Onlara “ Aleyhinize hüccetin subütü üzerine 
yüce Allah'a hamd olsun“ de. Fakat onların çoğu bu noktadaki çelişkilerine akıl erdiremezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâm” kasem içindir. 


64 

Bu dünya hayatı, bir eğlence ve oyundan başka bir şey değildir. Fakat dünyada yapılan ibâdetler, semereleri 
âhirette ortaya çıkacağından, âhiret işlerinden sayılır. Ahiret yurdu ise, gerçek hayat odur. Bunun böyle 
olduğunu bir bilselerdi, dünyayı âhirete tercih etmezlerdi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hayevân” lâfzı, “ hayat “mânâsındadır. 


65 

Gemiye bindikleri vakit, diniduayı yalnız O'na has kılarak yüce Allah'a dua ederler. Yani içinde bulundukları 
güç durumu yalnızca O, ortadan kaldırabileceğinden onunla beraber başka ilâhlara dua etmezler. Fakat onları 
karaya çıkardı mı, bakarsın ki, O'na ortak koşmaktadırlar. 


66 
(Akıbetinde) Verdiğimiz şeye, nimete nankörlük etsinlerve putlara tapmak üzere bir araya toplanmak suretiyle 
sefa sürsünler diye (bunu yapıyorlar) yakında bunun sonucunu bilecekler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Veliyetemetteu“ fiili bir kırâatta Lâm'ın sükünu ile okunmuştur. Bu takdirde tehdit 
mahiyetinde fi-il-i emir olur. 


67 

Onlar görmediler mi, bilmediler mi ki, biz onların şehri Mekke'yi emniyet içinde bir harem yapmışız. Hâlbuki 
çevrelerinden insanlar öldürülerek ya da esir edilerek kapıp götürülmektedir. Kendilerine ise hiç 
dokunulmamaktadır. Hâlâ bâtıla, puta inanıp şirk koşmaya devam etmeleri ile yüce Allah'ın nimetini inkâr mı 
edecekler? 


68 

Yüce Allah'a karşı, O'na şirk koşmak suretiyle bir yalanı iftira eden, yahut kendine gelince hakkı, peygamberi 
yahut kitabı yalanlayan kimseden daha zâlim kim olabilir? Yani ondan daha zâlim yoktur. Cehennemde 
kâfirlere kalacak yer, barınak mı bulunmaz? Cehennemde bu vardır ve söz konusu kimse de bunlardan biridir. 


69 

Bizim uğrumuzda, bizim hakkımızda cihad edenlere gelince; elbette biz onlara yollarımızı bize yürüyüş 
yollarını gösteririz. Ve şüphesiz ki, yüce Allah, nusret ve yardımıyla ihsan sahipleriyle, iman sahipleriyle 
beraberdir. 


RÜM 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 60 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Elif, Lâm, Mim. Bunlarla neyi murad ettiğini yüce Allah en iyi bilir. 


2 

Rumlar mağlup oldu. Rumlar ehl-i kitap idiler. Ehl-i kitap olmayıp bilâkis putlara tapan İranlılar bunlara gâlip 
geldi. Mekke kâfirleri de buna sevinerek Müslümanlara: “İranlılar Rumlar'ı yendiği gibi biz de sizi yeneceğiz “ 
dediler. 


3 
En yakın yerde. Yani Romalıların Farslılar'a en yakın olan Cezire'de iki ordu karşılaşmışlardı. Savaşa başlayan 
taraf İranlılar olmuştur. Ama onlar Romalılar bu yenilgilerinden sonra İranlılara gâlip geleceklerdir. 


Âyet-i kerîme’de masdar mef'ülüne izafe edilmiştir, İranlıların kendilerine gâlip gelmesinden sonra. 


4 

Bir kaç yıl içinde olacaktır. Âyetteki ” Bid'i ” kelimesi üç ilâ dokuz veya on arasında bir sayı için kullanılır. 
Birinci karşılaşmadan yedi yıl sonra, iki ordu tekrar karşılaştı. Bu sefer Romalılar İranlılar'ı yendi. Önceden de 
sonradan da emir yüce Allah'ındır, Romalılar'ın galibiyetinden önce de sonra da. 


Buradan kastedilen şudur: Birincide İranlıların, ikincide Romalıların gâlip gelmesi yüce Allah'ın emriyle 
olmuştur. Yani onun iradesiyle olmuştur. O günRomalıların üstün geldiği gün yüce Allah'ın, İranlılara karşı 
Romalılara zafer vermesiyle mü'minler sevinecektir. Gerçekten de mü'minler buna, Bedir'de müşriklere karşı 
zafer kazanmalarına sevinmeleriyle birlikte (iki sevinci yaşayarak) sevindiler. Ki, bunu, vuku bulduğu Bedir 
gününde, Cibril'in, Romalıların İranlılara gâlip geldiği o gün (Efendimiz'e) haber vermesiyle öğrenmişlerdi. 


5 
O dilediğine zafer verir. Gâlip güçlü ve mü'minleri rahmete kavuşturucu O'dur. 


6 
Allah'ın Vaadidir. Yüce Allah zafer vadinden caymaz. Lakin insanların çoğu Mekke kâfirleri Yüce Allah'nın 
mü'minlere zafer vaadini bilmezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Va'dellah” kelimesi mefûl-ı mutlak olup aynı telaffuzdaki fiiline karşılık ivez olarak 
gelmiştir. Bunun asli “Va'ede humullahu'n-nesre “ (Allah onlarca zafer sözü vermiştir) idi. 


7 
Onlar dünya hayatından dış görünüşü bilirler. Yani onlar geçimleriyle ilgili ticareti, ziraatı, inşaat yapmayı, 
ağaç dikmeyi ve buna benzer şeyleri bilirler. Ahirette ise, onlar gafil olanların ta kendileridir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ hum” zamirinin tekrarlanması tekid ifade etmektedir. 


8 
Gafletlerinden dönmeleri için kendi kendilerine hiç düşünmediler mi? yüce Allah göklerle yeri ve aralarındaki 
şeyleri ancak hak ile ve muayyen bir vakitle yaratmıştır. Bu nedenle mezkür şeyler bu müddetin bitiminde yok 


olacaklar. Ve bundan sonra tekrar dirilme meydana gelecektir. Bununla beraber insanların birçoğu Mekke 
kâfirleri Rablerine kavuşacaklarını inkâr ederler, öldükten sonra tekrar dirilmeye inanmazlar. 


9 

Onlar, yeryüzünde dolaşıp bir bakmadılar mı? Kendilerinden önceki ümmetlerin âkıbeti nice olmuş? O da 
peygamberlerini yalanlamaları sebebiyle helâk edilmeleridir. Onlar, meselâ Âd ve Semûd kavmi kuvvetçe 
kendilerinden daha şiddetliydiler. Toprağı ziraat yapmak ve ağaç dikmek için aktarmışlar. Ve onu bunların 
Mekke kâfirlerinin imarından daha çok imar etmişlerdi. Peygamberleri de onlara nice açık deliller getirmişlerdi. 
Demek yüce Allah suçsuz yere onları helâk ederek onlara zulüm etmiyordu. Lakin onlar peygamberlerini tekzib 
etmeleri sebebiyle kendilerine zulüm ediyorlardı. 


10 

Sonra kötülük edenlerin âkıbeti en kötüsü en çirkini oldu. Çünkü onların kötülükleri şuydu. Yüce Allah'ın 
âyetlerini Kur'ân'ı yalanladılar ve onlarla eğleniyorlardı. 

Âyet-i kerime'de geçen ”es-sua” kelimesi el-esveu'nun müennesi olup “Akıbet” kelimesinin merfü” 
okunmasına göre ” kane “ fiilinin haberi, Akibet'in mansup okunması halinde ise Kane'nin ismi olur. Bundan 
maksat cehennemdir. Yine Âyet-i kerime'de geçen ”en” kelimesinin başından harf-i cer hazfedilmiştir. Yani 
”Bien“ demektir. 


11 
Allah ilkin mahlûkunu yaratır. Yani insanları önce yaratır. Sonra onu tekrarlar. Yani ölümlerinin ardından 
tekrar onları yaratır. Sonra yalnızca ona döndürülürler. 


Âyet-i kerime'de geçen “yurce'un“ fiili “ta “ ile de okunmuştur. 


12 
O gün Kıyâmet kopar; müşrikler delillerinden ümitlerini kestikleri için susacaktır. 


13 

Kendilerine şefâat etmeleri için, kendilerini yüce Allah'a ortak koştukları şeriklerinden -ki, bunlar da putlardır- 
şefaatçiler olmamıştır, olmayacaktır. Şeriklerini de inkâr ettiler inkâr edecektir. Yani onlardan uzak 
olacaklardır. 


14 
O gün Kıyâmet kopacaktır. O gün ayrılırlar. Yani mü'minlerle kâfirler ayrılırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevmeiz “kelimesi te'kid ifade etmektedir. 


15 
İman edip de güzel amellerde bulunanlara gelince; onlar bir bahçede cennette mesrur olurlar. 


16 
İnkâr edip âyetlerimizi ve öldükten sonra dirilmeyi ve diğer âhiret ötesi şeylere kavuşmayı yalanlayanlara 
gelince, işte onlar azap içinde hazır bulundurulacaklardır. 


17 

O hâlde akşamladığınız akşama girdiğinizde -Bu vakitte iki namaz vardır. Akşam ve yatsı- ve sabahladığınız 
vakit, sabaha girdiğinizde -Bu vakitte ise sadece sabah namazı vardır- yüce Allah'ı tesbih edin. Yani namaz 
kılınız. 


18 
Göklerde ve yerde hamd O'nadır! Bundan maksat göktekiler de yerdekiler de yüce Allah'ı över. İkindileyin -Bu 
vakitte ikindi namazı vardır- ve öğle zamanında da öğle vaktine eriştiğinizde, bu vakitte de öğle namazı vardır. 


<A 


“Velehu'l-hamd'ü fis'semavatı vel-erdi “ âyeti cümle-i muterizedir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ Asiyyen” 
kalimesi “ hine “ üzerine atfedilmiştir. 


19 

O, ölüden diriyi meselâ bir damla sudan insanı, yumurtadan kuşu ve diriden ölüyü meniyi ve yumurtayı çıkarır. 
Yeryüzünü de ölümünün kupkuru olmasının ardından bitkilerle o canlandırıyor. İşte bunları çıkardığı gibi siz de 
kabirlerinizden böyle çıkacaksınız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tehrucu“ fiili meçhül olarak da okunmuştur. 


20 
Siziaslınız olan Âdem'i topraktan yaratmış olması onun Yüce Allah'ın kudretini gösteren delillerdendir. Sonra 
siz kan ve etten oluşan insan oluvermiş yeryüzüne yayılmışsınızdır. 


21 

O’nunâyetlerinden biri de, onlara gönül veresiniz ve onlara ısınasınız diye, sizin için kendinizden zevceler 
yaratmışolması. İşte Havva, Âdem'in sol kaburga kemiğinden ve diğer kadınlar da erkek ve kadınların 
menilerinden yaratılmıştır ve topluca aranızda bir sevgi ve merhamet yapmasıdır. Şüphesiz bunda bu anlatılan 
şeylerde yüce Allah'ın sanatı hususunda düşünecek bir kavim için ibretler vardır. 


22 

O'nunâyetlerinden biri de gökleri ve yeri yaratması, dillerinizin dillerinizin Arapça, Acemce ve bunlardan 
başka şekilde ve renklerinizin beyaz, siyah ve bunların dışında başka başka olmasıdır. Oysa sizler tek bir erkek 
ve kadının çocuklarısınız. Şüphesiz bunlarda âlemler akıl sâhibi kimseler için Allahü teâlâ'nın kudretini 
gösteren ibretler vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Âlemin” kelimesi ”lâm “ın kesresi ile de okunmuştur. Yani ilim sâhibi kimseler 


23 

Onun âyetlerinden biri de gecede, gündüzde onun sizlere huzur ve rahatı dilemesiyle uyumanız ve O'nun 
fazlından gündüzleyin (rızık) aramanızdır. Yani geçiminizi temin etmede tasarrufta bulunmanız O'nun izniyle 
olmaktadır. Şüphesiz bunda da anlayacak ve ibret alacak şekilde işiten bir kavim için ibretler vardır. 


24 

Yine O'nunâyetlerinden biri de yıldırım isabet etmesinden yolculara korku ve yağmuru beklemede mukim 
olanlara ümit (vermek) için size şimşeği gösteriyor. Yani size göstermesidir. Gökten bir su indiriyor da onunla 
yere ölümünden sonra kupkuru olduktan sonra bitkiler bitirmesiyle can veriyor. Şüphesiz bunda, anlatılan şeyde 
aklını kullanan iyice düşünen bir kavim için ibretler vardır. 


25 

O’nunâyetlerinden biri de göğün ve yerin direksiz olarak O’nuniradesiyle durmasıdır. Sonra İsrafil'in 
kabirlerinden kalkmak üzere Sur'a üfürmesiyle sizi bir tek davetle çağırdığa zaman hemen diriler olarak 
kabirden çıkacaksınız. İşte bir tek davetle kabirlerden çıkışınız Yüce Allah'nın nişanelerindendir. 


26 
Göklerde ve yerde ne varsa mülk, yaratma ve kul olma bakımından Onundur. Hepsi de O'na itâatedicidir. 


27 

İlkin insanı yaratmaya başlayan, sonra yok olmalarının ardından tekrar diriltecek olan O'dur. Bu O'na 
muhatapların nazarında bir şeyin tekrar diriltilmesi, ilk başta yaratılmasından daha kolay olmasına itibarla, ilk 
başta yaratmaktan dahakolaydır. Yoksa Yüce Allah'ya göre ikisi de kolaylıkta müsavidir. Göklerde ve yerde en 
yüce sıfat ki, o da “ Allah'tan başka hiç bir ilâh yoktur “ O'nundur. O, mülkünde güçlü ve yarattığı şeylerde 
hikmet sâhibidir. 


28 


Ey müşrikler! Size kendinizden olan bir temsil yaptı. O da şudur: Sizi rızıklandırdığımız mal ve benzeri 
şeylerde sağ ellerinizin malik olduğu kölelerinizden ortaklarınız var mıdır ki, onda siz ve onlar müsavi olup 
kendinizden emsaliniz olan hür kimselerden korktuğunuz gibi, onlardan da korkasınız? Buradaki soru 
olumsuzluk ifade etmektedir, sizin nazarınızda köleleriniz size ortak olamaz. Ve kendi emsaliniz olan hürlerden 
(ortaklık hususunda) korktuğunuz gibi kölelerinizden korkmazsınız o hâlde nasıl oluyor da Yüce Allah'ın bazı 
kullarını O'na ortaklar koşuyorsunuz. İşte biz, iyice düşünüp aklını kullanacakbir kavim için âyetlerimizi 
böylece tafsilatlı bir şekilde açıklıyoruz. 


29 

Fakat şirk koşarak zulmedenler hiç bir bilgisi olmaksızın hevalarınauydular. Artık, yüce Allah'ın şaşırttığını 
kim yola getirebilir? Yani onu yola getirecek yoktur, onlara yüce Allah'ın azâbından kurtaracak hiç bir 
yardımca da yoktur. 


30 

Ey Resülüm Muhammed “Aleyhisselâm“! Ohalde,sen yüzünü meylederek dine, sen ve sana uyanlar dini sırf 
yüce Allah için kılınız) yüce Allah'ın fıtratına yaratmasına çevir Ki o, insanları ofıtrat üzerine yaratmıştır. Yüce 
Allah'ın fıtratı O'nun dini (İslâm) dır. Yani bu fıtrattan ayrılmayınız. Buna (ve gereğine) devam ediniz. Yüce 
Allah'ın yarattığı dini için değişiklik yoktur. Yani şirk koşarak yüce Allah'ın yarattığını değiştirmeyiniz... İşte 
yüce Allah'ı birlemek doğru din budur. Fakat insanlardan çoğu Mekke kâfirleri yüce Allah'ı birlemeyi 
bilmezler. 


31 
Emrettiği ve yasakladığı şeylerde hepiniz O'na Yüce Allah'ya dönün. O'ndan korkun. Namazı dosdoğru kılın. 
Müşriklerden olmayın. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ münibin” kelimesi ”ekim”Ve ondan kastedilen fiilin failinden hâldir. Yani. “ ekımu “ 


32 
(O müşriklerden) ki, onlar taptıkları şeyler de ihtilâf etmeleriyle dinlerini darma dağınık etmişler. Bu konuda 
fırka fırka olmuşlardır. Onlardan her fırka nezdinde olan ile sevinmektedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ferreku“ fiili bir kırâatte “farekü“ şeklinde okunmuştur. Yani emrolundukları dinlerini 
terk ettiler. 


33 

İnsanlara Mekke kâfirlerine bir zarar dokunduğu vakit, Rablerine, ondan başkasına değil (yalnızca) ona 
dönerek, dua ederler. Sonra onlara yağmur vererek tarafından bir rahmet tattırdı mı, bakarsın onlardan bir kısmı 
Rablerine ortak koşup durmaktadırlar. 


34 
Kendilerine verdiklerimize nankörlük etsinler bakalım! Haydi sefa sürün; ama yakında bileceksiniz! 


35 
Yoksa onlara bir hüccet bir kitap indirdik de Ona şirk koşmalarını o mu gösterme yoluyla söylüyor? 


Âyet-i kerîme’de geçen ”em “inkâr hemzesi mânâsındadır. Yani şirk koşmayı onlara o mu emrediyor? Hayır! 
Böyle bir şey yoktur. 


36 

Bir de insanlara Mekke kâfirlerine ve diğerlerine bir nimet tattırdığımızda şımararak ona sevinirler. Ama kendi 
elleriyle işledikleri (günahlar) yüzünden başlarına bir fenalık sıkıntı gelirse, hemen yüce Allah'ın rahmetinden 
ümit keserler. Mü'minin şanı nimet zamanında şükretmek, sıkıntı zamanında da Rabbine ümit beslemektir. 


37 
Bilmediler mi ki, imtihan etmek ve sınamak için yüce Allah dilediğine rızkı genişletir, dilediğine de daraltır. 
Şüphesiz bunda, bunlara îman edecek bir kavim için elbette ibretler vardır. 


38 

Öyleyse akrabaya, iyilik ve sıla-i rahim yapmak yoksula ve yolcuya sadaka vermek suretiyle hakkını ver. 
Peygamberimizin ümmeti bu konuda kendisine tabidir, Bu, yüce Allah'ın rızasını yaptıklarına karşılık onun 
mükâfatını dileyenler için daha hayırlıdır. Ve böyleleri felâha kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


39 

Alıcı insanların mallarında artış olsun diye bir şeyi bağış veya hibe olarak verip ondan daha fazlasını talep 
etmek suretiyle verdiğiniz faiz, yüce Allah katında artmaz. Yani veren kimseler için bunda hiç bir sevap yoktur. 
Verilen (hibe, bağış gibi) şey yapılan muamelede talep edilen fazlalığın ismiyle (faiz diye) adlandırılmıştır. 
Ama onunla yüce Allah'ın rızasın dileyerek verdiğiniz zekât, sadaka ise niyetlerine göre sevaplarını kat kat 
artıranlar bunlardır. 


Âyet-i kerime'de muhatabdan gaibe iltifat vardır. 


40 

Allah sizi yaratan, sonra rızkınızı veren, sonra sizi öldürüp, sonra diriltecek olandır. Sizin yüce Allah'a eş 
koştuğunuz ortaklarınızdan, bunlardan birini yapacak var mı? Hayır! Yoktur. Allah, onların işledikleri şirkten 
münezzehtir ve yücedir. 


41 

İnsanların elleriyle işledikleri günahlar sebebiyle, karada çöllerde yağmurun kesilmesi, nebatatın kıtlığı ve 
denizde nehirler (ve denizler) kenarındaki beldelerde suyun azalması sebebiyle fesat meydana çıktı ki, 
yaptıklarının bir kısmını cezasını tadansın. Olur ki, tevbe edip dönerler. 


A cc 


Âyet-i kerime'de geçen “ li Yuzike “ fiili “ Nün“ ile de okunmuştur. 


42 
Mekke kâfirlerine de ki: “yeryüzünde dolaşın da bir bakın, bundan öncekilerin âkıbeti nice olmuş? .. Onların 
çoğu müşrik idiler. Dolayısıyla şirk koştukları için yok edildiler. Meskenleri ve barınakları ise bomboştur. 


43 
Allah tarafından geri çevrilmesi asla bulunmayan o gün gelmezden evvel -ki, bu Kıyâmet günüdür- Yüzünü 
dosdoğru dine İslâm dinine çevir. Ki, o gün hesaptan sonra cennet ve cehenneme ayrılacaklardır. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “yessedde'un“ fiilinde Babın aslındaki ” ta “ “safa idgam edilmiştir. 

44 

Her kim kâfir olursa, kâfirliğinin vebali kendi aleyhinedir. O da cehennem ateşidir. Kim de iyi amel işlerse 
cennetteki konaklarını kendileri için hazırlamış olurlar. 


45 
Allah, iman edip güzel amellerde bulunanları fazlından mükâfatlandırması için ayrılacaklardır. Elbette O, 
kâfirleri sevmez, onları cezalandıracaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Liyecziye “ fiili ”yessedde'une ” Taalluk etmektedir. 


46 

Onun âyetlerinden biri de rüzgârları müjdeciler olarak rüzgârları sizi yağmurla müjdelemek için göndermesidir. 
Hem bununla yağmur ve bolluk rahmetinden tattırmak, hem iradesiyle gemilerin yüzmesi için, hem de O'nun 
fazlından denizde ticaret yaparak rızık arayasınız diyedir. Ey Mekke halkı, bu nimetlere şükredesiniz O'nu 
birleyesiniz diye. 


47 
Yemin olsun, biz senden önce birçok peygamberleri kavimlerine gönderdik de onlara, kendilerine elçiler olarak 
görevlendirildiklerine dair doğruluklarını gösteren apaçık delillerle vardılar. Fakat onlar peygamberlerini 


yalanladılar. Onun üzerine günah işleyenlerden intikam aldık. Peygamberleri yalanlayanları helâk ettik. 
Mü'minleri kurtarıp, onları helâk etmek suretiyle kâfirlere karşı mü'minlere yardım etmek ise, üzerimize bir hak 
oldu. 


48 

Allah O'dur ki, rüzgârları gönderir de bulutları harekete geçirir. Sonra onu gökte bazen yavaş, bazen de süratli 
olarak dilediği gibi yayar. Ve parça parça yapar. Derken yağmuru görürsün ki, (bulutların) arasından 
çıkmaktadır. Nihayet onu yağmuru kullarından dilediğine indirdiğinde, bir de bakarsın ki, onlar yağmur 
sebebiyle sevinirler ve neşelenirler. 


Ayet-i kerime'de geçen “ kisefen” kelimesi ”sin“ harfinin sükünu ile de okunmuştur. 


49 
Hâlbuki bunlar, üzerlerine yağmur indirilmeden önce yağacağından ümitlerini kesmişlerdi. 


Âyette ikinci kez yer alan“ min kabl “ Tekid ifade etmektedir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ İn”Tahfiflenmiş 
olup, tahkik mânâsını ifade etmektedir. 


50 

Allah'ın rahmet eserine yağmur sebebiyle ortaya çıkan nimetine bir baksana! Yeryüzünü ölümünden sonra 
kupkuruluğundan sonra bitki bitirmekle nasıl diriltiyor? Şüphesiz Ki o, yeryüzünü dirilten ölüleri de diriltir. O 
her şeye kadirdir. 


51 
Yemin olsun ki, biz, bitkiye zarar veren bir rüzgâr göndersek de, onu (nebatı) sararmış görseler, mutlaka 
arkasından sararmasının ardından yağmurla gelen nimeti inkâr eder olurlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le-in”Terkibindeki ”’Lâm” kasem lamı olup “ Le-zellu “ise cevabıdır. 


52 
Çünkü sen ölülere işittiremezsin. Arkalarını dönmüş giderken, daveti sağırlara da duyuramazsın. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”ed-dua-e-iza”Terkibi iki hemzenin tahkiki ve hemze ile ya arasında ikincisinin teshili 
ile okunmuştur. 


53 
Sen, körleri de sapıklıklarından ayırıp doğruyola iletici değilsin, sen ancak bizim Kur'ân âyetlerimize iman edip 
de yüce Allah'ı birleyen ihlâslı müslüman olanlara anlayıp kabul edecek şekilde duyurabilirsin. 


54 

Allah O dur ki, sizi zayıf bir sudan yaratmış, sonra diğer bir za'fın çocukluk za'fiyetinin ardından bir kuvvet 
gençlik kuvveti vermiş. Sonra kuvvetin arkasından bir za'f ve ihtiyarlık yaşlılık za'fı ile yaşlılıkta saç ağarması 
meydana getirmiştir. O, zayıflık, kuvvet, gençlik ve ihtiyarlıktan dilediğini yaratır. O, mahlükatı idare etmeyi 
ziyade bilen, dilediğini yaratmaya kemaliyle kadirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zaif kelimesi üç yerde birinci harfin zammesiyle de okunmuştur. 


55 

O gün, Kıyâmet kopar, kâfirler kabirlerinde bir saatten fazla kalmadıklarına yemin ederler. Bunun üzerine Yüce 
Allah şöyle buyurur: “İşte onlar, kabirlerinde kalma süresindeki haktan, gerçekten döndürüldükleri gibi, 
öldükten sonra dirilmeyi ikrar etmekten de böyle döndürülüyorlardı. “ 


56 

Kendilerine ilim ve iman verilen melekler ve diğer kimseler ise: “Yemin olsun ki, siz yüce Allah'ın ezeli 
ilmindeki yazısında yeniden dirilme gününe kadar kaldınız. İşte inkâr etmiş olduğunuz diriliş günü budur. 
Lakin siz bunun vuku bulacağını bilmiyordunuz “ diyeceklerdir. 


57 

Artık o gün, zulmedenlere tekrar dirilmeyi inkâr etmelerine dair mazeretleri fayda vermez. Onlardan 
hoşnutedilecek şeye dönmeleri de istenmez. Yani yüce Allah'ı hoşnut edecek şeye dönüş yapmaları 
kendilerinden istenmez. (Dünyaya geri dönüp iyi amel edeceklerine dair istekleri kabul edilmez) 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâ-yenfe'u“ fiili ”ta “ ile de okunmuştur. 


58 

Yemin olsun ki, biz bu Kur'ân da insanlara kendilerini ikaz etmek için her türlü meselden temsil kıldık. Yine 
yemin olsun ki, Ey Resülüm Muhammed“ aleyhisselâm “sen onlara Müsa'ya verilen asa ve el gibi bir mu'cize 
de getirsen, onlardan küfredenler mutlaka “siz Ey Resülüm Muhammed“ aleyhisselâm”Ve ashâbı bâtıl şeyler 
ortaya atan kimselerden başkası değilsiniz “ diyeceklerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le-yekulenne “ fiilinden ” nun”lar peşpeşe geldiği için ref (İ'rab) nun'u ile iki sakin 
bir araya geldiğinden dolayı da çoğun zamiri olan vav hazfedilmiştiir. 


59 
İşte böylelerinin kalplerini mühürlediği gibi tevhidi bilmeyenlerin kalplerini (de) yüce Allah böyle mühürler. 


60 

Sen sabret, zira onlara karşı sana zafer nasip edeceğine dair yüce Allah'ın vaadi haktır. Tekrar dirilmeye kesin 
îman etmeyenler sakın seni hafifliğe sevk etmesinler. Yani sabrı terk ederek sakın seni hafifliğe ve tutarsızlığa 
sevk etmesinler. Yani sakın sabrı elden bırakma! 


LOKMAN 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 
1 
Elif, Lâm, Mim. Bununla muradının ne olduğunu en iyi yüce Allah bilir. 


2 
Bunlar, bu âyetler hakim, hikmet sâhibi kitabın, Kur'ân'ın âyetleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ayâtü “ile ” el-kitabi “ arasındaki izafet, “min“ mânâsındadır. 


3 
O, ihsan sahipleri için bir hidâyet ve rahmet vesilesidir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ hüden”Ve “Rahmettin”lâfızları ref iledir. Fakat kırâat ulemasının büyük 
çoğunluğunun kırâatına göre ” ayâtü“ den hâl olmak üzere Mensüb okunmuştur. Bu durumda halin âmili, “ 
Tilke “ de bulunan işaret mânâsıdır. 


4 
(Bunlar) o kimselerdir ki, -ihsan sahiplerinin beyanıdır- namazı dosdoğru kılarlar, zekâtı verirler. Onlar, âhirete 
de kesin olarak inanırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen ikinci “hum “ Tekid mahiyetindedir. 


5 
İşte onlar, Rablerinden bir hidâyet üzeredirler ve işte onlar felâhbulanların, kurtulanların ta kendileridir. 


6 

İnsanlardan öylesi vardır ki, yüce Allah yolundan, İslâm yolundan hiç bir ilmî delile dayanmadan, sapmak ve 
onu eğlence ittihaz etmek için, onunla dalga geçmek için lâf eğlencesi, önemli şeylerden meşgul eden şeyler 
satın alır. İşte bunlara mühim, alçaltıcı bir azap vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yadille ” lâfzı, ya'nın fethası ve zammesi ile okunmuştur. Ayrıca “yettahize ” lâfzı da, 
“yadille “ üzerine atfedilerek mensub, “yeşteri “ üzerine atfedilerek merfü okunmuştur. 


7 

Ona, âyetlerimiz Kur'ân okunduğu vakit, büyüklük taslayarak, kibirlenerek, sanki onları hiç işitmemiş, sanki 
kulaklarında ağırlık, sağırlık varmış gibi sırt çevirir. Sen de ona elim, elem verici bir azâbı müjdele, ona bildir. 
Müjdenin zikredilmesi, kendisine tahakküm içindir. 


Âyette sözü geçen, Nadr b. el-Hars'dır. Bu şahıs, ticaret için gittiği Hire'den Acemlere âit hikâye kitapları satın 
alıp, onları Mekkelilere anlatır ve “ muhammed ”aleyhisselâm“size Âd ve Semüd kavimlerinin hikâyelerini 
anlatıyor, işte ben de size İranlıların ve Rumların hikâyelerini anlatıyorum“ derdi. Bunu duyan Mekkeliler de, 
Kur'ân dinlemeyi bırakıp, onun anlattıklarını daha çekici kabul ederlerdi. 


Âyet-i kerime'de geçen iki teşbih cümlesi, “Vella “ fiilinin zamirinden hâldir. Yahut ikinci teşbih cümlesi 
birincisine tekid mahiyetindedir. 


8 
Fakat imanedip sâlihameller işleyenler var ya! Onlara Naim cennetleri vardır. 


9 

Orada ebedî kalıcıdırlar. Yani oraya girdikleri vakit ebedî kalacakları takdir buyurulmuştur. Yüce Allah'ın hak 
vaadi budur. Yani yüce Allah bunu kendilerine vaad buyurmuş ve onu mutlaka gerçekleştireceği bir hakikat 
kılmıştır. O, kendisine hiç bir şeyin gâlip gelip, onun ne vaadini ne de tehdidini gerçekleştirmesine mani 
olamayacak kadar güçlüdür. Ve her koyduğunu ancak olması gereken yere koyacak kadar da hikmet sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hâlidine ” lâfzıhâl-i mukadderedir. 


10 

Gökleri, onları direkleri görebileceğiniz direkler olmadan yarattı. Bu ifade, asla direğin bulunmadığını ortaya 
koymaktadır. Yere de sizi sarsmasın, sallamasın diye ağır baskılar, yüksek dağlar koydu. Orada her türlü canlıyı 
yaydı. Hem biz-buradagaipten mütekellime iltifat edilmiştir- gökten suindirerek yeryüzünde her hikmetli 
çiftten, güzel çeşitten bitkiler yeşerttik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ umudın” lâfzı direk mânâsında olan“İmâd ün” kelimesinin çoğuludur. 


11 

İşte yüce Allah'ın halkı yarattığı bu. Gösterin bana, haber verin bana ey Mekkeliler! O’nun dışındakiler, O'ndan 
başkalarısizin ilâhlarınız ne yaratmış ki, onları Yüce Allah'ya eş tutuyorsunuz? Hayır, aksine o zâlimler, ortak 
koşmakla açık bir sapıklık içindedirler. Sizler de bu güruha mensupsunuz. 

Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ istifham-ı inkâri olup mübteda, “za “ “ ellezi “mânâsında sılasıyla birlikte 
haberidir. “ erûni “ fiili amelden ta'lik edilmiş olup, Mâ-ba'di, iki mef'ulu yerine kâimdir. 


12 

Yemin olsun ki, biz Lokman'a hikmeti verdik. Bilgisi, dindarlığı ve sözünde isabetli oluşu o hikmetin başında 
gelir. Hazret-i Lokman'ın birçok hikmeti olduğu nakledilir. O, Hazret-i Dâvud Peygamber olmadan evvel, 
hikmetleriyle fetva verirdi. Hazret-i Dâvud'un Peygamberliğine yetişmiş, ondan ilim alıp önceki fetvalarından 
vazgeçmiş ve bu hususta, “ dinlendirilmem söz konusu olunca, istirahat etmeyeyim mi? ” demiştir. Kendisine: 
“İnsanların hangisi en şerlidir? ” diye sorulduğunda: “İnsanlar kendisini kötülük halinde gördüklerinde aldırış 
etmeyen kimsedir. “ cevabını vermiş. Ve biz kendisine, “sana verdiği hikmete mukabil yüce Allah'a şükret!“ 
buyurduk. Kim şükrederse, ancak kendi lehine şükreder. Çünkü şükrünün sevabı kendisi içindir. Kim de nimete 
nankörlük ederse, bilmelidir ki, yüce Allah yarattıklarından ganidir, Hamid'dir, tasarrufunda daima övülmüştür. 


13 

Ve hatırla ki, bir vakitler, Lokman oğluna nasihat ederken, “yavrucuğum -şefkat ifade etmek için tasgir 
edilmiştir- yüce Allah'a şirk koşma! Çünkü yüce Allah'a şirk, çok büyük bir zulümdür. “ demişti de oğlu onun 
dinine dönüp müslüman olmuştu. 


14 

Biz insana ana-babasını tavsiye ettik, ona ana-babasına iyi davranmasını emrettik. Çünkü anası onu taşıdı ve 
za'f üzerine za'fla zayıf düştü. Yani önce gebeliği sebebiyle zayıf düştü. Ardından doğum sancısı çektiği için 
zayıf düştü. Ardından da doğumu için zayıf düştü. Ayrılması da ayni sütten kesilmesi de iki senededir. Ve biz 
ınsana dedik ki: “ Bana ve ana-babana şükret. Varışın dönüşün ancak banadır. 


15 

Bununla beraber onlar, gerçeğe uygun bir biçimde bilmediğin bir şeyi bana ortak koşman için seni zorlarlarsa, 
onlara itâat etme. Ama onlarla dünyada iyi iyilikle; onlara iyi davranmakla ve sılada bulunmakla geçin. İtâatle 
bana yönelenlerin, dönenlerin yolunu tut. Sonra dönüşünüz yalnız banadır. O zaman size yapmış olduklarınızı 
haber vereceğim. Ve size bunun karşılığını vereceğim. “ 


Tavsiye cümlesinden buraya kadar, muterize cümledir. 


16 

Yavrucuğum! Şüphesiz yaptığın kötü haslet, bir hardal tanesi ağırlığında olsa da bir kaya içinde veya göklerde 
yahut yerin içinde bundan daha gizli bir mekânda olsa, yüce Allah onu yine getirir ve hesabını sorar. Çünkü 
yüce Allah onu ortaya çıkarmak suretiyle latiftir, yerinden haberdardır. 


17 

Ey yavrucuğum! Namazı dosdoğru kıl. İyiliği emret, kötülüğü yasakla. İyiliği emretmen ve kötülüğü 
yasaklaman sebebiyle başına gelen belaya sabret. Çünkü bunlar azmedilmeye değer işlerdendir. Yani gerekli 
olmaları sebebiyle kararlılıkla ifa edilecek âl-i himmet işlerdendir. 


18 

Hem insanlardan yanağını çevirme, kibirlenip onlardan yüzünü dönme. Ve yeryüzünde böbürlenerek, 
çalımlanarak yürüme. Çünkü yüce Allah her kendini beğenmiş, yürüyüşünde gururlui bir edaya bürünmüş ve 
insanlara karşı övüneni sevmez. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tusa'iir” lâfzı, bir kırâatda” Tusâir“ şeklinde okunmuştur. 


19 

Yürüyüşünde tabii ol, sessiz ve yumuşak yürümek ile koşmak arasında orta bir yol tut, sekinet ve vakardan 
ayrılma. Sesini kıs, alçalt. Çünkü seslerin en hoş olmayanı en çirkini elbette kieşeklerin sesidir. Başlangıcı 
gürdür, sonu ise cılızdır. 


20 

Ey Muhataplar! Görmez misiniz, bilmez misiniz ki, yüce Allahgöklerde bulunanları: Güneşi, ayı ve yıldızları 
ve yerde bulunanları: Meyveleri, ırmakları ve hayvanları onlardan faydalanasınız diye sizin emrinize vermiş; 
nimetlerini açık olarak -ki, suret güzelliği, uzuvların düzgün oluşu ve benzeri nimetlerdir- ve gizli olarak -ki, 
marifet ve benzeri nimetlerdir- üzerinize yığmıştır. Bolca vermiş ve tamam etmiştir. Böyle iken, insanlardan 
Mekkelilerden bazısı hiç bir bilgiye, delile, elçiye ve yüce Allah'ın indirdiği aydınlatıcı kitaba dayanmaksızın, 
aksine kuru bir taklide dayanarak yüce Allah hakkında mücadele eder. 


21- Onlara “ Allah'ın indirdiğine tâbi olun!“ denildiği vakit, “ hayır! Biz atalarımızı neyin üzerinde buldu isek, 
ona tâbi oluruz!“ derler. Allahü teâlâ buyurdu ki, ya şeytan onları alevli ateşin azâbına, onun gereklerine 
çağırıyor idiyse yine de ona tâbi olacak mıydılar? Hayır! (Bu, kendilerinden beklenecek iş değil) 


22 

Her kim iyilik edici, muvahhid olarak yüzünü yüce Allah'a tutarsa, O'na itâate yönelirse O, muhakkak en 
sağlam kulpa, kopacağından endişe edilmeyen sağlam uca tutunmuştur. Bütün işlerin sonu dönüşleri yüce 
Allah'adır. 


23 

Kim de küfrederse, Ey Resûlüm Muhammed “Aleyhisselâm“ artık onun küfrü seni üzmesin, küfrünü dert 
edinme. Onların dönüşü, ancak bizedir, biz onlara bütün yaptıklarını haber vereceğiz. Çünkü yüce Allah, 
kalpleri, -tıpkı başka şeyleri bildiği gibi- kalplerde olanları da hakkıyla bilendir. Dolayısıyla onların karşılığını 
verecektir. 


24 
Biz onları dünyada biraz, hayatları süresince zevk ettiririz de, sonra kendilerini âhirette ağır bir azâba duçar 
ederiz. O azap da kaçıp kurtulacak bir yer bulamayacakları, cehennem azâbıdır. 


25 

Yemin olsun! Onlara, “ gökleri ve yeri kim yarattı? ” diye sorsan mutlaka “ Allah“ diyecekler “ Tevhid 
noktasında aleyhlerine hüccetin ortaya çıkması üzerine yüce Allah'a hamdolsun“ de. Fakat onların çoğu 
tevhidin kendilerine gerekli olduğunu bilmezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le yekülünne ” lâfzından, bir kaç tane Nun'un peşpeşe gelmesi dolayısıyla Ref 
alâmeti olan Nun, içtima-i sakineyn dolayısıyla da zamir olan Vav hazfedilmiştir. 


26 

Göklerde ve yerde ne varsa gerek mülk bakımından, gerek yaratık bakımından ve gerekse kullar bakımından 
hepsi yüce Allah'ındır. Binaen aleyh; göklerde ve yerde O'ndan başka ibâdete lâyık olan yoktur. Şüphesiz yüce 
Allah yarattıklarından ganidir ve hamiddir, tasarrufunda övülendir. 


27 

Yerdeki her bir ağaç kâlemler, deniz de, arkasından ona yedi deniz daha katılarak mürekkep olsa, yine yüce 
Allah'ın malumatının ifadesi olan kelimeleri, bu kâlemler ve bu mürekkeplerle yazılarak bitmez. Bundan daha 
çoğu ilâve edilse de bitmez. Çünkü Allahü teâlâ'nın bilgileri sonsuzdur. Muhakkak yüce Allah, güçlüdür, O'nu 
hiç bir şey âciz bırakamaz, hikmet sâhibidir, hiç bir şey O'nun ilmi ve hikmeti dışında kalamaz. 


28 

Sizin yaratılmanız da öldükten sonra diriltilmeniz de yaratılış ve diriltiliş itibariyle ancak bir kişi gibidir. Çünkü 
” kün feyekün“ ifadesine bakmaktadır. Şüphesiz yüce Allah semidir, her işitileni işitir. Basirdir, her görüleni 
görür. Hiçbir şey O'nu bir şeyden alıkoyamaz. 


29 

Görmedin mi ey muhatap! Yüce Allah geceyi gündüze katıyor, sokuyor, gündüzü de geceye katıyor, sokuyor. 
Böylelikle her biri diğerinden eksildiği kadar artıyor. Güneşi ve ayı emrinize vermiş. Onlardan her biri 
muayyen bir vakte kadar -muayyen vakit, Kıyâmet günüdür- yörüngesinde akıp gidiyor. Şüphesiz yüce Allah, 
bütün yaptıklarınızdan haberdardır. 


30 

Bu zikredilenler şunlardır: Çünkü Allah hakkın, varlığı tartışılmaz olanın ta kendisidir. Ondan başka 
yalvardıkları şeyler taptıkları şeyler ise hep bâtıldır, yok olmaya mahkûmdur. Gerçekten yüce Allah, Kahhâr 
sıfatıyla mahlükatı üzerinde yegâne yüce, yegâne büyük, azamet sâhibi O'dur. 


Âyet-i kerime'de geçen “yedüne ” lâfzı, Ya'lı ve TâVi olarak okunmuştur. 


31 

Gemilerin denizde yüce Allah'ın lütfüyle yüzdüğünü görmedin mi? Ey muhataplar! Bununla size varlığının 
delillerinden bir kısmını göstermek için.....(onları yüzdürüyor) Şüphesiz bunda yüce Allah'ın mâsiyetlerinden 
geri durup çok sabreden, O'nun nimetleri için çok şükreden herkes için birçok âyetler, ibretler vardır. 


3A 

Gölgeler gibi, altlarında gölgelenilen dağlar gibi dalgalar onları kuşattığı zaman kâfirlerin üzerine yükseldiği 
zaman dini kendilerini kurtarması yolundaki dualarını tamamen yüce Allah'a has kılarak O'na yalvarırlar. Yani 
O'nunla birlikte başka şeylere yalvarmazlar. Yüce Allah onları kurtararak karaya çıkardığı zaman içlerinden bir 
kısmı iktisad yolunu, küfürle iman arasında orta yolu tutar. Bir kısmı da küfrü üzere devam eder. Bizim 
âyetlerimizi -ki, dalgalardan kurtulmak da bu âyetler arasındadır-ancak her katı yürekli, gaddar ve yüce Allah'ın 
nimetlerine karşı çok nankör olanlar inkâr eder. 


33 

Ey insanlar Ey Mekkeliler! Rabbinizden korkun. Ve öyle bir günden çekinin ki, o günde hiç bir baba 
çocuğundan bir şey gideremeyecek ve hiç bir çocuk da o gün babasından bir şey gideremeyecektir. Hiç şüphe 
yok ki, öldükten sonra tekrar dirilme konusunda yüce Allah'ın vaadi hakdır. O hâlde sakın dünya hayatı sizi 
müslümanlıktan aldatmasın. Ve o çok aldatıcı, şeytan sizi yüce Allah'ın hilmi sebebiyle O'nun hükmü ve 
zaman tanıması konusunda aldatmasın. 


34 

Hiç şüphe yok ki, Kıyâmetin ne zaman kopacağı konusundaki ilmi yüce Allah katandadır. Yağmuru, bildiği bir 
vakitte O indirir. Rahimlerdekini (daha nutfe halindeyken) erkek midir, dişi midir O bilir. Bu üç husustan hiç 
birini Yüce Allah'dan başkası bilemez. Hiç bir nefis yarın ne kazanacağını: Hayır mı kazanacak yoksa şer mi 
bilemez. Ama yüce Allah bunu bilir. Hiç bir nefis nerede öleceğini de bilemez. Allahü teâlâ bunu da bilir. 
Hakikat yüce Allah her şeyi hakkıyla bilendir, zâhirinden olduğu gibi, iç yüzünden de haberdar. 


Buhâri İbn Ömer'den naklen şu hadis-i şerifi rivâyet etmiştir: “ gaybın anahtarları beştir: Hiç şüphesiz 
Kıyâmetin ilmi yüce Allah'ın katındadır.....““sürenin sonuna kadar. 


SECDE 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Elif, Lâm, Mim. Bununla neyi murad ettiğini yüce Allah en iyi bilir. 


2 
Kendisinde şüphe olmayan bu kitabın Kur'ân'ın indirilişi âlemlerin Rabbindendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzilu'l-Kitab” mübteda, “ Lâ raybe fiyhi “ Birinci haber, “min-Rabbil'âlemin“ ise 
ikinci haberdir. 


W* Kk 

3 

Yoksa o Muhammed” aleyhisselâm“ Bunu uydurdu mu diyorlar? Hayır! (Mesele onların iddia ettiği gibi 
değildir.) bilâkis o, senden önce kendilerine hiç bir uyarıcı gelmemiş bir kavmi onunla uyarman için Rabbinden 
gönderilen haktır ki, senin uyarman sayesinde doğru yolu bulsunlar diye. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ ma” lâfzı olumsuzluk ifade etmektedir. 


4 

Yüce Allah, gökleri, yeri ve aralarındaki şeyleri altı günde yaratandır. Bu altı günün evveli pazar, sonu Cuma 
günü olduğu rivâyet edilmektedir. Sonra şanına lâyık bir şekilde Arş-ı istiva buyurmuştur. Arş; lügatte 
hükümdarın tahtına denilmektedir. Ey Mekke kâfirleri sizin için, ondan başka hiç bir veli yardımcı ve sizden 
azâbı savacak şefaatçi yoktur. Artık bunu düşünmez misiniz siz. Düşünüp de iman etmeyecek misiniz? 


Ayet-i kerime'de geçen “ min veliyyin" ile birlikte “ ma “ nın ismidir. 


5 
Gökten yere kadar dünya müddetince bütün işleri tedbir ve idare eder. Sonra sizin dünyada saydığınız bin sene 
miktarında olan bir günde bu işler O'na yükselir. 


Sebe sûresinde bu miktar elli bin sene olarak belirtilmiştir. Bu da Kıyâmet günüdür. Çünkü kâfire nisbetle 
Kıyâmetin korku ve dehşetleri çok şiddetli olacağından bu müddet kendisine elli bin sene kadar gelecektir. 
Mü'mine gelince, hadis-i şerifte de belirtildiği üzere, Kıyâmet günü müddeti kendisine, dünyada kılmış olduğu 
bir farz namazı müddetinden daha hafif gelecektir. 


6 
İşte görünmeyeni de görüneni de mahlûkatın görmediği ve gördüğü şeyleri bilen, mülkünde yegâne gâlip olan 
itâat ehline çok rahmet eden mahlûkatın işlerini idare eden yaratıcı O'dur. 


7 
O ki, yarattığı her şeyi güzel yapan ve insanı Âdem'i yaratmaya da çamurdan başlayan O'dur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ haleke “ fili mazi olup sıfat, Lâm'ın sükûnuyla okunduğunda bedel-i istimal olur. 


8 
Sonra insanın neslini zürriyetini zayıf bir sudan -ki, o da menidir- meydana gelen bir kan parçasından 
yaratmıştır. 


9 

Sonra onu düzeltip tamamladı. Yani Âdem'i yarattı. Ve ona kendi ruhundan üfürdü, donuk ve cansız bir şey 
iken onu duyarlı bir canlı yaptı. Sizin için Adem'in nesli için kulaklar, gözler ve kalpler yaratmıştır. Ne az 
şükrediyorsunuz. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ ma” zait olup azlığı kuvvetleştirmektedir. 


10 

Dediler ki: Yani dirilmeyi inkâr edenler, “yerdeki toprağa karışarak toprak olmamız suretiyle Biz yerin içinde 
kaybolduktan sonra mı, gerçek biz mi yeni bir yaratılışta olacağız? ” Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: 
“ Doğrusu onlar, dirilerek Rablerinin huzuruna varacaklarını inkâr eden kâfirlerdir. “ 


Âyet-i kerime'deki istifham inkâr ifade etmektedir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eiza”Ve ” einna” kelimeleri iki hemzenin tahkiki ve iki vecih üzere aralarına elif 
getirmek (ve terk etmek) le birlikte ikincisinin teshiliyle okunmuştur. 


11 
Onlara de ki: “size vekil kılınan canlarınızı almakla görevlendirilen ölüm meleği canınızı alacak, sonra diriler 
olarak Rabbinize döndürüleceksiniz. “size, yaptıklarınızın karşılığını verecektir. 


12 

O kâfirlerin, utançtan Rableri huzurunda başlarını öne eğecekleri, “Rabbimiz! İnkâr ettiğimiz dirilmeyi gördük 
ve kendilerini yalanladığımız konularda peygamberlerin tasdikini senden işittik. Şimdi bizi dünyaya geri çevir 
de, orada iyi işler yapalım. Artık şimdi biz kesin olarak inandık“ diyecekleri zamanı bir görsen. Artık bu yakarış 
kendilerine fayda vermez ve geride döndürülmezler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Lev ”edatının cevabı mahzûf olup, takdiri şöyledir: Elbette korkunç bir olay 
görürdün. 


13 

Allahü teâlâ buyurdu ki: “ eğer dileseydik, biz herkese hidayetini verirdik. Bu sebeple herkes kendi istek ve 
arzusuyla iman ve tâata ulaşıyor. Lakin benden kesin söz çıkmıştır. O da şudur: “Cehennemi cinlerden ve 
insanlardan muhakkak dolduracağım “ 


14 

Oraya girdiklerinde cehennem bekçileri tarafından onlara “O hâlde şu gününüze kavuşmayı unuttuğunuz için 
bugüne iman etmeyi terk etmeniz sebebiyle tadın azâbı. Biz de sizi azap içinde bıraktık. Yaptıklarınız küfür ve 
yalanlama yüzünden tadın bakalım daimi azâbı. “ 


15 

Bizim âyetlerimize Kur'ân'a ancak öyle kimseler iman eder ki, o âyetlerle kendilerine nasihat edildiği vakit, 
yüzüstü secdeye kapanırlar. Ve Rablerini hamd ile tesbih ederler. Yani “subhânellahi ve bi-hamdihi “ derler. 
Hem onlar iman ve Tâattan kibirlenmezler. 


16 
Gece teheccüd namazı kılmak için yanları döşeli yataklardan uzaklaşır, azâbından korkarak ve rahmetini 
umarak Rablerine dua ederler. Ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan tasadduk ederler. 


17 
Artık yaptıklarına mükâfat olarak kendilerine gözlerin kendisiyle aydın olacağı nelerin gözlenmiş bulunduğunu 


kimse bilmez. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ uhfiye “ fiili bir kırâatta “ya “ nın sükunu ile muzari olarak okunmuştur. 


18 
Öyle ya! Hiç mü'min olan bir kimse, fasık gibi olur mu? Bunlar mü'minlerle fasıklar bir olmazlar. 


19 
İman edip sâlih amel işleyenlere gelince, onlar için yapmış oldukları amellere karşılık, konak olarak me'va 
cennetleri vardır. “ Nüzul” misafir için hazırlanan şey demektir. 


20 

İnkâr ve yalanlama suretiyle yoldan çıkanlara gelince, onların varacakları yer ateştir. Oradan her çıkmak 
istediklerinde tekrar oraya geri çevrilirler. Ve kendilerine, “ haydi tadın yalanladığınız ateşin azâbını!“ 
denilecektir. 


21 

Yemin olsun ki, biz en büyük azap âhiret azâbından önce onlaraen yakın azap dünya azâbından öldürülme, esir 
edilme, kuraklık, kıtlık ve çeşitli hastalıklardan da tattıracağız. Olur ki, onlar onlardan geride kalan kimseler 
imana dönerler. 


20 
Rabbinin âyetleriyle, Kur'ân la nasihat edilip de sonra onlardan yüz çevirenden daha zâlim kim olabilir? Yani 
ondan daha zâlim kimse olamaz. Şüphesiz biz mücrimlerden müşriklerden intikam alıcıyız. 


23 
Yemin olsun! Biz Müsa'ya kitabı Tevrat'ı verdik. Sen de ona kavuşacağından şüphe etme! Nitekim Mirac 
gecesinde buluşmuşlardır. Biz onu Müsa'yı veya Tevrat kitabını Isrâil oğullarına bir hidayet rehberi yaptık. 


24 
İsrâiloğullarından da, dinlerine ve düşmanlarının belalarına sabrettikleri için, emrimizle insanlara doğru yolu 
gösterecek önderler tayin ettik. Onlar kudretimizi ve birliğimizi gösteren âyetlerimizi kesin olarak biliyorlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “eimmeten” kelimesi iki hemzenin tahkiki ve ikincisinin“ya “ harfine ibdal edilmesiyle 
okunmuştur. Yine Ayet-i kerime'de geçen “ Lemma” kelimesi bir kırâatta” Lâm “ın kesresi ve “ mim'in 
tahfifliği ile okunmuştur. 


25 
Şüphesiz, Rabbin Kıyâmet günü, aralarında ihtilâf edip durdukları dini şeylerde hükmünü verecektir. 


26 

Biz, onlardan önce nesilleri inkârları yüzünden helâk ettik. Kendileri de Şam ve diğer yerlere yolculuk 
yaptıklarında onların yurtlarında gezip dolaşıyorlar. Bu, onlara aşikâre olmadı mı? Yani Birçok nesilleri helâk 
edişimiz Mekke kâfirlerine aşikâre olmadı mı? Ki, ibret alsınlar. Şüphesiz bunda kudretimizi gösteren birçok 
ibretler vardır. Hâlâ düşünüp nasihat alacak şekilde dinlemeyecekler mi? 


Âyet-i kerime'de geçen “yemşune ” kelimesi “ Lehum” zamirinden hâl'dir. 


27 

Görmediler mi ki, biz suyu orada hiç nebat bulunmayan kupkuru çorak yere gönderiyoruz da onunla 
hayvanlarının ve kendilerinin yiyecekleri ekini bitiriyoruz. Bunu hâlâ görmeyecekler mi? Kendilerini de tekrar 
diriltmeye kadir olduğumuzu anlamayacaklar mı? 


28 
Bir de mü'minlere, “ eğer doğru söylüyorsanız, bizimle sizin aranızda olacak olan bu fetih ne zaman? ” diyorlar. 


29 
De ki: “fetih gününde kendilerine azâb inmesiyle birlikte o küfredenlere imanları fayda vermeyecek. Onlara 
tevbe etmek veya mazeret dilemek için mühlet de verilmez “ 


30 
Şimdi onlardan yüz çevir ve onlara azâbın inmesini bekle! Çünkü onlar senin ölmeni veya öldürülmeni 
bekliyorlar ki, böylece senden kurtulacaklar. Bu hüküm onlarla harb etme emri verilmeden önce idi. 


AHZAB 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Ey Peygamber! Yüce Allah'dan kork! O'ndan korkmaya devam et! Şeriatına muhalif olan işlerde kâfirlere ve 
münafıklara itâat etme. Şüphesiz yüce Allah var olan her şeyi var olmadan önce hakkıyla bilendir. Yaratmakta 
olduğu şeylerde hikmet sâhibidir. 


2 
Rabbinden sana vahy olunana Kur'ân'a uy. Muhakkak ki, yüce Allah onların bütün yaptıklarından haberdardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya'melüne ” lâfzı, bir kırâatta” Ta'melüne “ şeklinde okunmuştur. 


> 
Bütün işlerinde yüce Allah'a tevekkül et. Vekil olarak, koruyucu olarak sana yüce Allah yeter. Tüm bu 
hitaplarda ümmeti de ona tâbidir. 


4 

Yüce Allah, bir insanın içinde iki kalb yaratmamıştır. Müşriklerden: Muhammed ”aleyhisselâm““'ın aklından 
fazla olarak iki kalbe sahip olduğunu ve her biriyle idrak edebildiğini savunan kişiye (Ebü Muammer'e) reddiye 
olarak nâzil olmuştur. Kendilerine zıhar yaptığınız -Zıhar: Meselâ bir kocanın karısına “sen bana annemin sırtı 
gibisin“ demesi ile olur. Karılarınızı daanalarınız yapmamıştır. Yani cahiliyye de boşama sayılan bu sözle, 
haramlık noktasında onları analarınız gibi yapmadı. Ancak Mücadele süresinde de zikredildiği üzere, geri 
dönmek şartıyla, bu sözü söylemekle keffâret gerekir. Evlatlıklarınızı da öz oğullarınız olarak tanımadı. Bu, 
sizin Yani Yahüdilerin ve münafıkların- ağzınızla söylediğiniz bir sözünüzdür. Hazret-i Peygamber (aleyhi's 
salâtü ve's-selâm)'in evlât edindiği Zeyd b. Harise'den boşanan, Zeyneb bint-ü Cahş'la Hazret-i Peygamber 
evlenince bunu söylemişlerdi. Onların söylediği şuydu: “muhammed ”aleyhisselâm“oğlunun hanımıyla evlendi. 
“ fakat Allahü teâlâ bu konuda kendilerini tekzip etti. Yüce Allah ise bu noktada gerçeği söylüyor ve o yolu, 
hak yolu gösteriyor. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellâi ” lâfzı hemzeli, ya'lı ve ya”sız olarak okunmuştur. Ayrıca Âyette geçen “ 
Tezzahharüne ” lâfzı, Ha'dan önce Elifli ve elifsiz, siganın aslında bulunan ikinci Ta, Zı'ya idgam edilmiş 
olarak okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen ”ed'iya” lâfzı, “ deiyyün” kelimesinin çoğuludur. De'iyy; aslen 
babası olmayan kimse için, “Onun oğlu“ diye çağrılan kişiye denir. 


5 

Fakat onları babalarının ismiyle çağırın. Yüce Allah katında bu, daha doğrudur, daha adildir. Eğer babalarını 
bilmiyorsanız, dinde kardeşleriniz ve mevlâlarınız amcaoğullarınızdırlar. Bununla beraber bu konuda hata 
ettiklerinizde üzerinize bir günah yoktur. Fakat kalplerinizin bile bile yöneldiği şeyde günah vardır. Bu da 
yasaklandıktan sonrası için söz konusudur. Yüce Allah, söz konusu yasaklamadan önce sudur eden sözleriniz 
için çok bağışlayıcı, size karşı bu konuda çok merhametlidir. 


6 

Peygamber, mü'minleri bir şeye davet ediyor, nefisleri de bunun tersine davet ediyorsa O, mü'minlere kendi 
nefislerinden evlâdır. Zevceleri de onlarla nikâhlanmak mü'minlere haram olması bakımından onların 
anneleridir. Neseben yakın hısım olanlar, akraba olanlar da yüce Allah'ın kitabında, birbirlerine miras 
hususunda diğer mü'minlerden ve muhacirlerden İslâm'ın ilk yıllarında geçerli olup, sonradan neshedilen; iman 
ve hicret sebebiyle mirasçı olmaktan daha evlâdır. Ancak, lâkin dostlarınıza vasiyyet bırakmak suretiyle bir 


iyilik yapmış olmanız ayrı. Bu, caizdir. Bu, iman ve hicret sebebiyle mirasçı olmakla neshedileceği kitapta 
yazılıdır. Bu iki yerde zikredilen ” kitap “ Tan, Levh-ı Mahfüz kastedilmiştir. 


7 

(Rasûlüm), hatırla ki, bir zamanlar, Âdem'in sulbünden zerreler -” zerretün” kelimesinin çoğuludur. Zerre; 
karıncaların en küçüğüdür- misâli çıkartıldıkları zaman peygamberlerden yalnız yüce Allah'a ibâdet edecekleri 
ve insanları O'na ibâdete davet edecekleri hususunda söz almıştık; senden, Nûh'tan, İbrâhîm'den, Mûsa'dan ve 
Meryem oğlu Îsa'dan da. (Evet) biz onlardan yüklendikleri görevi yerine getireceklerine dair ağır, pek sağlam 
bir söz aldık. O da Allahü teâlâ adına yemin etmeleridir. 


Âyet-i kerîme’de hassaten beş peygamberin zikredilmesi. “ haass'ın, “Aamm“ üzerine atfı kabilindendir. 


8 

Sonra onlardan söz aldık ki, Allahü teâlâ doğrulara, onları inkâr edenlerin çenelerini kapamak için, risaleti 
tebliğ hususundaki doğruluklarından sual etsin, O peygamberleri inkâr edenler için de elim, elem verici bir azap 
hazırladı. 


Ayet-i kerime'de geçen ”eâdde.....““ cümlesi, “ eheznâ“ cümlesi üzerine atfedilmiştir. 


9 

Ey îman edenler! Yüce Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Hani Hendek kazdığınız günlerde size 
kâfirlerden toplanıp bir araya gelmiş ordular gelmişti. Biz de onların üzerine bir rüzgâr ve meleklerden sizin 
görmediğiniz ordular göndermiştik. Yüce Allah, sizin ne yaptığınızı kemâliyle görendir. 


Ayette geçen “ Ta'melüne ” lâfzı, ta'lı ve ya'lı olarak okunmuştur. Tâ'li okununca “sizin hendek kazıcınızı 
“mânâsında, Ya'lı okununca da, “müşriklerin ordular teşkil etmelerini “mânâsındadır. 


10 

O vakit kâfirler, hem üstünüzden hem alt tarafınızdan, vadinin üst tarafından ve alt tarafından, doğudan ve 
batıdan size gelmişlerdi. Ve o vakit gözler kaymış, her şeyi bırakıp, her taraftan etraflarını kuşatan düşmana 
meyletmiş; yürekler korkunun şiddetinden gırtlaklara dayanmıştı. Siz, yüce Allah'a türlü türlü zafer ile 
ümitsizlik arasında değişen zanlarda bulunuyordunuz. 


Âyette geçen “ henacire ” lâfzı. “ henceretün” kelimesinin çoğuludur. Hencere, boğazın uç noktası (gırtlak) 
demektir. 


11 
İşte burada mü'minler samimi olanlar, olmayanlardan ayrılsın diye imtihan olunmuş, denenmiş ve korkunun 
şiddetinden şiddetli bir surette zelzeleye tutulmuşlardı, sarsılmışlardı. 


12 
Hatırla (Rasülüm)! O vakit münafiklarla kaplerinde hastalık, inanç zayıflığı bulunanlar, “Allah ve Rasülü bize 
zafer namına ancak kuru, boş vaadde bulunmuş“ diyorlardı. 


13 

Ve yine ovakit onlardan münafıklardan bir grup “ey Yesrib -Yesrib Medine topraklarıdır- halkı? Artık sizin için 
durmanın sırası değil. Haydi, dönün Medine'deki evlerinize!“ diyorlardı. Bunlar, savaşa katılmak gayesi ile 
Sel'a -Medine dışında bir dağın ismidir- kadar Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) ile birlikte 
çıkmışlardı. Onlardan bir fırka da geri dönmek için peygamberden izin istiyor, “ hakikaten evlerimiz açıktır, 
emniyette değildir. (Bu sebeple) hırsızlara karşı tehlikededir" diyorlardı. Allahü teâlâ buyuruyor ki, Hâlbuki 
evleri açık değildi. Onlar ancak savaştan kaçmak istiyorlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “yesrib” lâfzı, alemiyyet vezn-i fiilden dolayı gayri munsariftir. Âyet-i kerime'de geçen 
“ mukâme ” lâfzı, ikâmet mânasında Mim'in zammesi ile ism-i mekân olarak Mim'in fethası ile okunmuştur. 


14 


Eğer oraya Medine'ye tarafından, her yanından üzerlerine gidilse de sonra kendilerinden fitne, eş koşmaları 
islenilse, derhal onu vereceklerdi. Ve burada pek az duraklayacaklardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Atevha” lâfzı Medli - “Vereceklerdi “mânâsında- ve kısa medsiz ”yapacaklardi 
“mânâsında- olarak okunmuştur. 


15 
And olsun ki, bundan evvel, sırt çevirip kaçmayacaklarına dair yüce Allah'a'söz vermişlerdi. Hâlbuki yüce 
Allah'a verilen sözün sâhibi, sözünde vefa göstermekten mesuldür. 


16 
De ki, “ eğer ölümden veya öldürülmekten kaçıyorsanız, firar size asla fayda vermez. Hem o takdirde, eğer 
kaçmış olsanız, kaçtıktan sonra dünyada ancak pek az, hayat sürelerinizden kaldığı kadar istifade ettirilirsiniz. 


17 

De ki, “ eğer size bir fenalık, helâk ve hezimet dilerse sizi Allah'dan kim masum kılabilir, koruyabilir? Yahut 
eğer yüce Allah size bir rahmet hayır murad etse size kim bir kötülük yapabilir? Onlar, kendilerine yüce 
Allah'ın dışında O'ndan başka, kendilerine fayda verebilecek hiç bir dost ve kendilerinden zararı def edebilecek 
hiç bir yardımcı bulamazlar. 


18 
Yüce Allah içinizden alıkoyanları, geri bırakanları ve kardeşlerine, “Bize gelin“ diyenleri pekâlâ biliyor. 
Bunlardan ancak pek azı riya ve desinler diye harbe, savaşa geliyorlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ helümme ” lâfzı, “ Teâlev “mânâsında (ism-i fiil) dir. 


19 

(Gelseler de) size karşı yardımlaşma konusunda çok cimri ve hasistirler. Derken korku hali gelince, onları 
gördün ki, üzerine ölüm baygınlığı ölüm sarhoşlukları çöken kimsenin bakışı yahut gözlerinin deveran etmesi 
gibi gözleri deveran ederek sana bakıyorlardı. Nihayet korku gidip ganimetler taksim edilince hayra ganimete 
düşkünlük göstererek ve onu elde etme arzusuyla keskin dilleriyle sizi üzdüler. Size eziyet etiler yahut sizi 
dövdüler. İşte bunlar gerçekten iman etmediler. Yüce Allah da amellerini boşa çıkardı. Bu amellerini boşa 
çıkarma işi yüce Allah'a göre kolaydır. 


20 

Kâfirlerden oluşan birliklerin, onlardan çok korktukları için, Mekke'ye geri gitmediklerini sanıyorlardı. Eğer o 
birlikler, bir daha geri gelecek olsa, severlerdi ki, arzu ederlerdi ki, bedeviler içinde bulunsalardı, çölde 
olsalardı da, kâfirlerle beraber sizin haberlerinizi sorsalardı. Bu defa içinizde kalacak olsalar da riya amacıyla 
ve ayıplanmak korkusuyla pek azı harp ederlerdi. 


21 

Yemin olsun! Sizin için: yüce Allah'ı ve âhiret gününü reca (ümit) edenler, korkanlar ve yüce Allah'ı çok 
zikredenler için -Bu vasıflara sahip olmayanlar için değil- yüce Allah'ın peygamberinde pek güzel bir örnek, 
savaşmak ve bulunduğu noktada sebat etme konusunda ona uymak vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İsvetün” lâfzı, hemzenin kesresi ile de, zammesi ile de okunmuştur. Âyet-i kerime'de 
geçen “ Liman” lâfzı, “ Leküm" den bedeldir. 


DY 

Mü'minler kâfirlerden oluşan birlikleri gördükleri zaman, “işte yüce Allah ve Rasûlü'nun bize vaad ettiği zafer 
ve imtihan budur. Yüce Allah ve Rasülü vaadinde sadakat gösterdi “ dediler. Bu; ancak onların imanlarını, yüce 
Allah'ın vaadini tasdik etmelerini ve O'nun emrine teslimiyetlerini artırdı. 


23 
Mü'minlerden öyle adamlar vardır ki, Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) ile birlikte sebat 
edeceklerine dair yüce Allah'a verdikleri sözde doğru çıktılar. Kimi adağını ödemiş, yüce Allah yolunda ölmüş 


veya öldürülmüş kimi de bunu bekliyor. Onlar, verdikleri sözde hiç bir surette değişiklik yapmadılar. Bunlar, 
münafıkların sergiledikleri tavrın tam tersi bir tavra sahiptirler. 


24 

Çünkü yüce Allah doğruları, doğrulukları sebebiyle mükâfatlandıracak; münafıklara da dilerse kendilerini 
münafıklıkları üzerinde öldürmek suretiyle azâb edecek yahut tevbelerini kabul buyuracaktır. Muhakkak ki, 
yüce Allah, tevbe edenlerin günahlarını çok bağışlayıcı, onlara karşı çok merhametlidir. 


25 

Yüce Allah o kâfirleri, düşman birliklerini hiç bir hayra muradları olan mü'minlere karşı zafer kazanmaya elleri 
ermeden, öfkeleriyle geri def etti..... Ve böylece yüce Allah, gönderdiği rüzgâr ve meleklerin yardımıyla 
mü'minlere harpte kâfi geldi. Yüce Allah muradını gerçekleştirecek kadar kavidir, azizdir, kararında gâliptir. 


26 

Kitap ehlinden olup onlara yardım edenleri Beni Kurayza'yı yüce Allah kalelerinden indirdi ve kalplerine ru'b, 
korku ilka eyledi. Onlardan bir kısmını -Bunlar savaşanlarıdır- öldürüyordunuz, onlardan bir kısmını da 
kadınlarını da esir alıyordunuz. 


Âyet-i kerime'de geçen “sayasi “ lâfzı, “saysayatün” kelimesinin çoğuludur. “saysaya” kendisiyle korunulan 
şey demek olup, burada kale mânâsındadır. 


27 
Onların yerlerini, yurtlarını ve mallarını, bir de henüz ayak basmadığınız diğer yeri -Bu yer Hayber'dir. Hayber, 
Kurayza'dan sonra fethedilmiştir- size miras verdi. Yüce Allah her şeye kadirdir. 


28 

Ey Peygamber! Kadınlarına de ki, -Bunlar, dokuz tane olup Hazret-i Peygamberden; yanında bulunmayan 
dünyevi ziynet taleb etmişlerdi- “eğer siz, dünya hayatını ve ziynetini arzu ediyorsanız, haydi gelin size mut'a 
boşama bedeli vereyim. Ve sizi güzellikle salıvereyim, hiç bir zarar vermeden sizi boşayayım. 


29 

Yok eğer yüce Allah'ı, Peygamberini ve âhiret yurdunu Cenneti istiyorsanız, bilin ki, yüce Allah, âhireti 
istemek suretiyle içinizden iyilik edenlere pek büyük bir ecir Cennet hazırlamıştır. “ Bunun üzerine zevcat-ı 
tâhirât, âhireti dünyaya tercih ettiler. 


30 
Ey Peygamber hanımları! Sizden kim belgelenmiş bir hayâsızlık yaparsa onun azâbı iki kat, onların dışındaki 
kadınların azâbının iki katıiki misli artırılır. Bu, yüce Allah'a göre kolaydır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mübeyyenetin” lâfzı, Ya'nın fethası ve kesresi ile -“Beyan edilmiş, belgelenmiş 
“yahut” kendiliğinden açık olan“ mânâlarında - okunmuştur. Ayrıca Âyet-i kerime'de geçen “yudâ'af lâfzı da 
bir kırâatta “yudaaf şeklinde -şeddeli olarak- diğer bir kırâatta da “Nudaif şeklinde - şeddeyle birlikte Nun ile 
beraber - ve ” el-Azâbü “ lâfzının nasbi ile- okunmuştur. 


31 

Sizden kim yüce Allah'a ve peygamberine kunut eder itâat eder ve amel-i salihde bulunursa, ona da mükâfatını 
iki kat, onların dışındaki kadınların sevabının iki misli olarak veririz. Hem buna ilâveten ona cennette cömertçe 
bir rızık hazırlamışızdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ta'mel”Ve “ Nü'ti “ lâfızları bir kırâatte “ya'mel” Ve “ yü'ti “ şeklinde okunmuştur. 


> 

Ey Peygamber hanımları! Siz diğer kadınlardan herhangi biri, bir topluluk gibi değilsiniz. Eğer yüce Allah'dan 
korkarsanız şüphesiz (ecir bakımından) daha büyük olursunuz. Şu hâlde sözü yabancı erkeklere karşı yumuşak 
söylemeyin ki, kalbinde hastalık, nifak bulunan kimse kötü bir ümide kapılmasın. Sözü maruf ölçüde, 
yumuşatmadan söyleyin. 


33 

Hem evlerinizde oturun ve evvelki İslâm öncesi cahiliyye de olduğu gibi açılıp saçılmayın. Cahiliyye açılıp 
saçılması, kadınların zinetlerini erkeklere göstermeleridir. İslâm sonrası göstermenin hükmü ise, “zinetlerini 
açmasınlar! Ancak bunlardan görünen kısımlar (yüzler ve eller) müstesnadır.....“ (Nür, 31) mealindeki Âyet-i 
kerime'de zikredilmiştir. Namazı dosdoğru kılın. Zekâtı verin. Yüce Allah'a ve Peygamberine itâat edin. Ey 
ehl-i beyt! Yani Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) hanımları! yüce Allah, sizden sadece kiri, günahı 
gidermek ve sizi günahtan tertemiz yapmak istiyor. 


Âyet-i kerime'de geçen “ karne ” lâfzı, Kafin fethası ve kesresi ile okunmuştur. Bu lâfız “karar” kökünden 
gelir. Aslı;”ikrirne “-Ra'nın kesresi ve fethası ile, “karirtü“ fiilinden gelir ki, burada da Ra'nın kesresi ve fethası 
ile okunabilir- idi. Ra'nın harekesi Kaf'a nakledil- miş ve Ra, hemze-i vasıl ile birlikte hazf edilmiştir. Ayrıca 
Âyet-i kerime'de geçen “ Teberracne ” lâfzı, siganın aslında bulunan iki Ta'dan birinin terki ile okunur. 


34 
Evlerinizde okunan yüce Allah'ın âyetlerini, Kur'ân'ı ve hikmeti, sünneti düşünün. Hiç şüphe yok ki, yüce 
Allah dostlarına karşı latiftir, mahlükatının tümünden haberdardır. 


35 

Gerçekten müslüman erkekler ve müslüman kadınlar, mü'min erkekler ve mü'min kadınlar, tâata devam eden 
erkekler ve tâata devam eden kadınlar, itâatkâr kadınlar, imanlarında doğru erkekler ve doğru kadınlar, 
ibâdetlere karşı sabreden erkekler ve sabreden kadınlar, huşu içinde bulunan erkekler, mütevazı erkekler ve 
huşu içinde bulunan kadınlar, sadaka veren erkekler ve sadaka veren kadınlar, oruç tutan erkekler ve oruç tutan 
kadınlar, ırzlarını haramdan koruyan erkekler ve koruyan kadınlar, yüce Allah'ı çok zikreden erkekler ve çok 
zikreden kadınlar (işte) yüce Allah, bunlar için günahlarına bir mağfiret ve Tâatlarına büyük bir mükâfat 
hazırlamıştır. 


36 

Yüce Allah ve Peygamberi bir işe hüküm verdiği zaman erkek-kadın hiç bir mü'min için kendiişlerinde yüce 
Allah ve Peygamberinin emirlerinin hilafına, seçme hakkı muhayyerlikleri yoktur. Bu âyet-i kerime Abdullah b. 
Cahş ve kız kardeşi Zeyneb hakkında nâzil olmuştur. Şöyle ki: Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) 
Zeyneb'e, Zeyd b. Harise adına dünür gitmişti. Ancak bu iki sahâbi o ana kadar Hazret-i Peygamber'in kendi 
adına Zeyneb'e talip olduğunu zannetmişlerdi. Bu sebeple dünürlüğün Zeyd adına olduğunu öğrendiklerinde 
hadiseyi hoş karşılamadılar. Ancak daha sonra bu âyet-i kerimenâzil olunca rıza göstermişlerdir. Kim yüce 
Allah'a ve Peygamberine isyan ederse, muhakkak mübin, apaçık bir sapıklığa düşmüş olur. Ve Hazret-i 
Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) Zeyneb'i Zeyd ile evlendirdi. Ne var ki, bir zaman sonra Hazret-i 
Peygamber'in gözü Zeyneb'e ilişti. Ve Hazret-i Peygamber'in içine Zeyneb'in sevgisi, Zeyd'in içine ona karşı bir 
isteksizlik geldi. Bir zaman sonra Zeyd Hazret-i Peygamber'e: “zeyneb'den ayrılmak istiyorum“ dedi. Onun bu 
isteğine karşı Peygamber'in cevabı ise “zevceni nikâhında tut“ şeklinde oldu. Allahü teâlâ'nın ifade buyurduğu 
gibi. (Bu uydurma izahatından dolayı yüce Allah müfessiri affetsin. M. Talü) (Konuyla ilgili geniş bilgiyi 
tefsirin sonunda bulabilirsiniz.) 


37 

Hatırla ki, kendisine hem yüce Allah'ın İslâm'ı nasib etmekle nimet verdiği hem de senin azad etmekle nimet 
verdiğin zata, bu zat Zeyd b. Harise'dir. Cahiliyye esirlerindendi. Rasülüllah (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) 
Peygamberliğinden önce kendisini satın alarak hürriyetine kavuşturmuş ve onu oğul edinmişti. -” zevceni 
nikâhında tut, onu boşaman hususunda yüce Allah'dan kork!“ diyordun. İçinden ise, yüce Allah'ın ibda edeceği, 
açığa vuracağı şeyi: Ona karşı sevgini ve şayet Zeyd ondan ayrılırsa onunla evleneceğine dair fikrini 
gizliyordun. Ve insanların, “Oğlunun zevcesi ile evlendi. “ dedikodusunu yapmalarından korkuyordun. Hâlbuki 
yüce Allah, her konuda kendisinden korkmana daha lâyıktır. Onunla evlen! Bu konuda aleyhine söylenecek hiç 
bir söz yoktur. Sonra Zeyd onu boşadı ve iddeti sona erdi. Allahü teâlâ buyurdu ki, Zeyd ondan vatarını, 
ihtiyacını giderince biz onu sana nikâhladık -Bu vahyin gelmesi ile Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's- 
selâm) hiç izin istemeden Hazret-i Zeyneb'in yanına girdi ve (velime yemeği olarak) müslümanlara ekmek ve et 
yedirdi- ki, oğullukların ihtiyaçlarını giderdikleri zevcelerini almakta mü'minlere bir darlık olmasın. Yüce 
Allah'ın emri, hükmü yerine getirilmiştir. 


Âyette geçen “ İz “ lâfzı, “ üzkür“ fiili ile mansübdur. 


38 

Yüce Allah'ın kendisi için farz buyurduğu, helâl kıldığı bir şeyi yerine getirmekte peygambere hiç bir vebal 
yoktur. Bundan önce geçenler: Peygamberler arasında da yüce Allah'ın kanunu böyledir. Yani evlenme 
konusunda kendilerine bir kolaylık sağlamak gayesi ile bu konuda (Oğulluklarının zevceleriyle evlenmeleri 
konusunda) üzerlerine bir vebal olmamıştır. Yüce Allah'ın emri, işi biçilmiş, hükme bağlanmış bir kaderdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “sünnetellahi “ lâfzı, “kesünnetillahi “ Takdirinde olup harf-i cerrin hazfedilmesi ile 
Mensüb olmuştur. 


39 

O Peygamberler ki, yüce Allah'ın gönderdiklerini tebliğ ederler ve O'ndan korkarlar, Allah'dan başka kimseden 
korkmazlardı. Yani yüce Allah'ın kendilerine helâl kıldığı işlerde halkın dedikodusundan çekinmezlerdi. Hasib 
olarak, yarattıklarının yaptıkları ve onları muhasebe için, gözetici olarak yüce Allah yeter. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellezîne ” lâfzı, bir önceki Âyette geçen “ Ellezine “ den sıfattır. 


40 

Rasülüm Muhammed ”aleyhisselâm“sizin erkeklerinizden hiçbirinin babası değildir. Şu hâlde Zeyd'in de 
babasıneseb cihetinden babası değildir. Dolayısıyla onun zevcesi olan Zeyneb'le evlenmek, kendisine haram 
değildir. Lâkin O, yüce Allah'ın bir Rasülü ve peygamberlerin sonuncusudur. Bundan dolayıdır ki, kendisinden 
sonra Peygamber olacak bir oğlu olmayacaktır. Yüce Allah, her şeyi en iyi bilendir. O'ndan sonra Peygamber 
olmayacağı da yüce Allah'ın bildiği her şey arasındadır. Hazret-i İsa Efendimiz inince, O'nun şeriatıyla 
hükmedecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hatime ” lâfzı, bir kırâatta Ta'nın fethasıyia okunmuştur. Buna göre Hazret-i 
Peygamber (diğerlerine oranla) mühür âletine benzetilmiştir. Yani, tüm peygamberler onunla mühürlenmiştir. 


41 
Ey iman edenler! Yüce Allah'ı çok zikredin? 


42 
Ve O'na sabah-akşam, gündüzün evvelinde ve sonunda tesbih eyleyin! 


43 
Sizi karanlıklardan küfürden aydınlığa imana çıkarmak için, sizi çıkarmasını devam ettirmek için üzerinize salât 
eden size rahmet eden O'dur. Bir de melekleridir. Yani onlar da sizin için istiğfar ederler. 


44 
O'na kavuşacakları gün mü'minlerin Allahü teâlâ'dan (görecekleri) iltifatları, meleklerin dilinden“selâm“ dır. 
Allah, onlar için çok değerli bir mükâfat hazırlamıştır. O da, cennettir. 


45 
Ey Peygamber! Biz seni gönderildiğin kimseler üzerine bir şahit, seni tasdik edenleri cennet ile bir müjdeci ve 
seni tekzip edenleri ateş ile bir nezir uyarıcı olarak gönderdik. 


46 
Hem Allahın izniyle, emriyle O'na itâate bir davetçi ve nür saçan bir kandil olarakkendisi ile hak yolu bulmakta 
bir kandil misali, 


47 
Mü'minlere müjdele! Kendilerine Allah'dan büyük bir mükâfat vardır. O da cennettir. 


48 


Şeriatine muhalif olan işlerde kâfirere ve münafıklara boyun eğme. Onların ezalarını (şimdilik) bırak, terk et. 
Ve onlar hakkında bir şeyle emrolununcayakadar ezalarından dolayı onları cezalandırma. Allah'a tevekkül et. 
Çünkü O, sana kâfidir. Vekil olarak, kendisine havale edilen olarak yüce Allah yeter. 


49 

Ey iman edenler! Mü'min kadınları nikah edip te sonra onlara dokunmadan boşarsanız, sizin için onların 
üzerinde kurlarla ve onların dışındaki usullerle i*tidad edeceğiniz, sayacağınız bir iddet yoktur. Bu takdirde 
onları hemen metalandırınız. Onlara faydalanabilecekleri şeyler veriniz. Yani şayet kendileri için mehir tayin 
edilmemişse... Yok eğer mehir tayin edilmiş ise bu takdirde onlara tayin edilen mehrin yarısı verilir. Bunu İbn 
Abbâs nakletmiş ve İmam-ı Şafii esas almıştır. Ve onları, güzel bir şekilde gönderin, kendilerini zarar a 
uğratmadan onları serbest bırakın. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Temessühünne ” lâfzı bir kırâatte ” Tümasühune “ şeklinde okunmuştur. Bun göre 
mana: “onlarla cinsi ilişkiye girmeden...“ şeklindedir. 


50 

Ey Peygamber! Biz sana ecirlerini, mehirlerini verdiğin zevcelerini, Allah'ın sana Safiyye ve Cüveyriyye gibi 
kâfirlerden esir etmek suretiyle ganimet olarak ihsan buyurduklarındankendi mülkün olancâriyelerini, 
amcalarının kızlarından, halalarının kızlarından, dayılarının kızlarından, teyzelerinin kızlarından seninle beraber 
hicret etmiş olanları helâl kıldık. Hicret etmeyenleri değil. Bir de mü'min bir kadın, kendini peygambere hibe 
ederse, peygamber istinkâhını mehirsiz olarak onunla evlenme talebini arzu ettiği takdirde, mehirsiz olarak hibe 
lâfzıyla nikâh etmek başka mü'minlere değil de, sadece sana mahsus olmak üzere, onu da sana helâl kıldık. 
Onlara mü'minlere zevceleri hakkında neyi farz kıldığımızı biliyoruz. Bunlar, dört kadından fazlasıyla 
evlenemeyecekleri ve yalnızca veli, şahitler ve mehir ile evlenebileceklerine dair şer'i hükümlerdir. Satın alarak 
ve benzeri yollarla sağ ellerinin mâlik oldukları şeyler: Cariyeler hakkında da (neyi farz kıldığımızı biliyoruz). 
Bu da, cariyenin - semavi dinlere mensup olan cariye gibi - sâhibine helâl olan kimselerden olması - Mecusi ve 
putperest cariye sâhibine helâl değildir - ve cinsi ilişki öncesi rahimini önceki sâhibinin erlik suyundan 
temizlemesine dair hükümlerdir. Bunlar, sana evlenme konusunda hiç bir zorluk, darlık olmasın diyedir. Yüce 
Allah sakınılması zor olacak konularda çok bağışlayıcıdır, bu konuda onlara genişlik tanımak suretiyle de çok 
merhametlidir. 
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Onlardan zevcelerinden dilediğini nöbetinden irca eder, geri bırakır, onlardan dilediğini de yanına alırsın, 
kendine katarsın ve ona gidersin. Kendilerini sıraya koymaktan beri tuttuğun kadınlardan arzu ettiğin istediğin 
varsa, onu arzu etmen konusunda üzerinde bir vebal yoktur. Fakat daha önce sıralarını gözetmenin sana vacib 
olduğunu göz önünde bulundurarak onu tekrar yanına alman, senin için daha hayırlıdır. Bu muhayyer oluşun, 
onların gözlerinin aydın olup, üzülmemelerine ve kendilerine verdiğin sözü edilen; şahsının muhayyer olduğu 
uygulama ile hepsinin hoşnut olmalarına en elverişli en yakın olandır. Yüce Allah, kadınlar konusunda 
kalblerinizde bulunanı ve onların bir kısmına olan meylinizi bilir. Onlar hakkında seni muhayyer kıldık ki, arzu 
ettiğin her konuda sana kolaylık sağlayalım. Yüce Allah yarattıklarını hakkıyla bilendir, onları 
cezalandırmayacak kadar hilim sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Türciü “ lâfzı, hemzeli olarak ve hemzenin yerine ya”lı olarak okunmuştur. Âyet-i 
kerime'de geçen “ küllühünne ” lâfzi “yardayne “ fiilinin failinden tekiddir. 
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Bundan sonra, seni tercih eden bu dokuz kadından sonra kadınlar sana helâl olmaz. Meselâ onların tamamını 
yahut bir kısmını boşayıp, boşadığın kadının yerine bir başkasını nikâhlaman sureti ile onları başka zevcelerle 
değiştirmen de olmaz. Velev ki, güzellikleri hoşuna gitmiş olsun. Meğerki cariyelerden sağ elinin mâlik 
olduklarından ola! Bunlar sana helâldir Nitekim Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) mevcut 
hanımlarından sonra Hazret-i Mâriye'ye mâlik olmuş ve ondan oğlu İbrâhim dünyaya gelmiştir. Ne var ki, 
Hazret-i Peygamberin bu oğlu, onun sağlığında vefat etmiştir. Yüce Allah, her şeye Rakibdir, gözcüdür. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tebeddele ” lâfzında, sığanın aslında bulunan iki Ta'dan biri hazfedilmiştir. 
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Ey iman edenler! Peygamberin evlerine girmeyin! Meğerki yemeğe davet ile girmenize izin verilmiş ola! Bu 
durumda girebilirsiniz Ancak Onun erişmesini pişmesini beklemeyin. Fakat Çağrıldığınız vakit girin. Yemeği 
yediğinizde de hemen dağılın Birbirinizden dinleyeceğiniz sözlere kulak vermek için dahi beklemeyin. 
Çünkübu bekleyişiniz, Peygamberi üzüyor, fakat O, sizi çıkartmak için sizden utanıyordu. Ama yüce Allah 
gerçekten, sizi çıkartmaktan utanmaz. Yani onu beyan etmeyi terk etmez. Hem o kadınlardan Peygamberin 
zevcelerinden bir şey istediğiniz zaman, hicap, perde arkasından isteyin. Böyle yapmanız hemsizin kalbleriniz, 
hem de onların kalbleri için töhmet altında bırakan kötü düşüncelerden daha temizdir. Yüce Allah'ın 
peygamberine, sizin hiç bir şekilde eziyet etmeye hakkınız yoktur. Ondan sonra, zevcelerini de ebediyyen nikâh 
edemezsiniz! Böyle yapmanız, yüce Allah katında pek büyük bir günah olmaktadır. 

Âyet-i kerime'de geçen “ İnâ” 
ya ile de okunmuştur. 


lâfzi “ enaye'ni “ fiilinin mastarıdır. Âyet-i kerime'de geçen “yestahyi “ lâfzı bir 
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Siz bir şeyi açıklasanız da, onu -ki, o da peygamberden sonra hanımlarını nikâh etme düşüncesidir- gizleseniz 
de şüphe yok ki, yüce Allah her şeyi hakkıyla bilmektedir. Ve taşıdığınız düşünceye göre karşılığınızı 
verecektir. 
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Onlar (Peygamberin zevceleri) üzerine babaları, oğulları, kardeşleri, erkek kardeşlerinin oğulları, kız 
kardeşlerinin oğulları, kadınları mü'min kadınlar ve sağ ellerinin malik oldukları cariyeleri ve kölelerinin 
kendilerini görmeleri ve onlarla arada perde olmadan konuşmaları hakkında bir günah yoktur. Bununla beraber 
(Ey Peygamber hanımları!) emrolunduğunuz hususlarda yüce Allah'dan korkun! Çünkü yüce Allah, her şeye 
şahittir, O'na hiçbir şey gizli kalmaz. 
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Gerçekten yüce Allah ve melekleri Peygambere, Hazret-i Muhammed (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'e salât 
ederler. Ey iman edenler! Siz de ona salât edin ve tam bir teslimiyetle selâm edin“ Allahümme salli âlâ 
Muhammed“ deyin. 


57 

Şüphesiz ki, yüce Allah'a ve Rasülüne eziyet edenler var ya! Bunlar, yüce Allah'ı, O'nun münezzeh olduğu 
çocuk ve eş yakıştırıp Peygamberini tekzib eden kâfirlerdir. Yüce Allah bunlara hem dünyada hem de âhirette 
lânet etmiştir. Onları (rahmetinden) uzak tutmuştur. Ve onlar için mühin, alçaltan bir azâb hazırlamıştır. Bu da 
cehennem ateşidir. 


58 

Mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara iktisab etmedikleri bir şeyden dolayı eza edenler, onlara yapmadıkları 
şeyleri isnad edenler hiç şüphesiz bir iftira, yalan ve mübin, apaçık bir günah ihtimal etmişlerdir, 
yüklenmişlerdir. 


59 

Ey Peygamber! Kadınlarına, kızlarına ve mü'minlerin kadınlarına söyle de cilbablarını sımsıkı örtünsünler. 
Cilbab: Kadını tepeden tırnağa kapatan çarşaf demektir. Yani ihtiyaçlarını görmek için dışarı çıktıkları zaman, 
çarşaflarının bir kısmıyla, sadece bir gözleri açık kalacak şekilde yüzlerini kapatsınlar. Bu, onların hür oldukları 
yönünde tanınmalarına ve böylece kendilerine yönelik herhangi bir sataşmayla rahatsız edilmemelerine daha 
elverişlidir, daha yakındır. Oysa cariyelerin durumları farklıdır; onlar yüzlerini kapamadıkları için, münafıklar 
kendilerine sataşıyorlardı. Yüce Allah onların geçmişte tesettürü terk etmelerini çok bağışlayıcı, onları örttüğü 
itibariyle de onlara karşı çok merhametlidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ celâbi ” lâfzı, “cilbab” kelimesinin çoğuludur. 
60 


Yemin olsun ki, eğer münafıklar, nifaklarından, kalplerinde zina marazı bulunanlar ve “ düşman sizi basmış, 
seriyyeleriniz öldürülmüş yahut hezimete uğramış“ gibi sözlerle Medine'de mü'minlere kötü haber yayanlar da 


bu davranışlarından vazgeçmezlerse mutlaka seni tepelerine bindiririz, seni başlarına musallat ederiz. Sonra 
seninle o şehirde az bir zamandan fazla komşu kalamazlar, seninle hem şehir olamazlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâm” kasem içindir. 


6l 

Daha sonra da lânetlenmiş olarak rahmetten kovulmuş olarak oradan çıkartılırlar. Nerede rast getirilirlerse, 
bulunurlarsa yakalanırlar ve büsbütün öldürülürler. Yani onlar hakkında, emir ifade eden bir üslupla, hüküm 
budur. 
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Allah'ın kanunudur yüce Allah bunu kanun edinmiştir. Bundan evvel geçmiş ümmetlerden geçen ler içinde ve 
onların mü'minlere kötü haber yayan münafıkları hakkında..... Sen yüce Allah'ın kanunu için onun tarafından 
bir değiştirmeye asla rastlayamazsın. 


63 
İnsanlar Mekkeliler sana Kıyâmetten onun ne zaman kopacağından soruyorlar. De ki, “Onun ilmi ancak yüce 
Allah katandadır. Sen onu nereden bileceksin? Yani sen onu bilemezsin Belki de Kıyâmet yakında olur. 


64 
Şu muhakkak ki, yüce Allah kâfirleri lânetlemiştir. Onları (rahmetinden) kovmuştur ve onlar için sair, şiddetli 
bir ateş hazırlamıştır. 


65 
Oraya, orada ebedi kalıcı oldukları hâlde, ebedi kalacakları takdir edilmiş olduğu hâlde gireceklerdir. Ne 
kendilerini o ateşten koruyacak bir dost bulabilirler, ne de onu kendilerinden uzaklaştıracak bir yardımcı. 
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O gün, yüzleri ateş içinde çevrilirken“ Ah, keşke yüce Allah'a itâat etseydik, Peygambere itâat etseydik“ derler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya”Tenbih içindir. 


67 

Ve onlar içlerinden tâbi durumunda olanlar, “ ey Rabbimiz! Biz, beylerimize ve büyüklerimize itâat ettik. Onlar 
da bizi yoldan hidayet yolundan saptırdılar. 

Âyet-i kerime'de geçen “sâd etenâ” lâfzı bir kırâatta “sâd âtine “ şeklinde okunmuştur. Bu durumda çoğulun 
çoğulu olmuş olur. 
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Ey Rabbimiz! Onlara azâbın iki katını bize verdiğin azâbın iki mislini ver ve kendilerini sayısı çok olan bir 
lânetle lânete uğrat, onlara azâb eyle derler. 


Bâ ile ” kebiren“ şeklinde okunmuştur. Buna göre. “ Büyük bir lânetle.....” mânâsındadır. 


69 
Ey iman edenler! Sizler meselâ” müsa sadece husyeleri şişik olduğu için bizimle beraber yıkanmıyor* demek 
suretiyle Müsa'ya eza edenler gibi olmayın. Sonunda yüce Allah Onu, onların söylediklerinden temize çıkardı. 


Şöyle ki, Hazret-i Müsa yıkanmak için soyunup elbiselerini taşın üstüne bırakmıştı. Taş, Hazret-i Müsa'nın 
elbisesiyle birlikte yuvarlanıp gitti ve nihayet İsrâlloğullarından bir topluluğun bulunduğu yerde durdu, derken 
Hazret-i Müsa yetişip elbisesini aldı ve onunla kendini örttü. İşte burada gördüler ki, ondan husye şişikliği 
hastalığı yoktur. -Üdre, husyede bulunan şişiklik demektir. 


Bizim Peygamberimiz (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'ın maruz kaldığı ezalardan bir tanesi şöyle gelişmiştir: Bir 
gün Hazret-i Peygamber ashâb-ı kiram arasında bir bölüştürmede bulunur. Ve bir adam, “ Bu, Yüce 
Allah'nınrızası arzu olunmayan bir bölüştürmedir* der. Bunun üzerine Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's- 
selâm) bu hareket karşısında gazâba gelir ve: “Allah Müsa'yı rahmet etsin! Yemin olsun Ki o, bundan daha çok 
ezaya maruz kalmış ve sabretmiştir** Buyurur. Buhâri. 
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Ey iman edenler! Yüce Allah'tan korkun ve sedid doğru söz söyleyin. 
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Ki, yüce Allah amellerinizi sizin için ıslah eylesin, onları kabul buyursun. Ve günahlarınızı bağışlasın. Kim 
yüce Allah'a ve Peygamberine itâat ederse, o muhakkak büyük bir kurtuluşa ermiş olur. Hedefinin zirvesine 
ulaşmış olur. 


12 

Şüphesiz biz, emaneti beş vakit namazı ve yapılmasında sevap, terkinde ceza olan diğer ibâdetleri göklere, yere 
ve dağlara -öncelikle onlarda anlayış ve konuşma kabiliyyeti yaratılması suretiyle- teklif ettik de, onlar bunu 
yüklenmekten çekindiler ve ondan korktular. İnsan, Âdem ise kendisine teklif edildikten sonra onu yüklendi. 
Hakikat o, yüklenmiş olduğu emanet sebebiyle kendine çok zulmeden ve ona karşı çok cahildir. 
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Çünkü yüce Allah emaneti zayi eden münafık erkeklere ve münafık kadınlara, eş koşan erkeklere ve eş koşan 
kadınlara azap edecek ve yüce Allah emaneti eda eden inanan erkeklerin ve inanan kadınların da tevbesini 
kabul buyuracaktır. Yüce Allah mü'minler için çok bağışlayıcı, onlara karşı çok merhametlidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Liyüazzibe ” lâfzı üzerindeki Lâm, üzerine Âdem'in emaneti yüklenmesi, terattüb 
eden“ Arezna “ fiiline tealluk etmektedir. 


SEBE 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Hamd O yüce Allah'a mahsustur ki, göklerde ve yerde ne varsa mülkiyet ve yaratma bakımından hepsi 
O'nundur. Allahü teâlâ zatını bu sözle övmüştür. Bundan maksat bu sözün ihtiva ettiği, güzellik ile 
vasfetmekten ibaret olan Allahü teâlâ için (ezelde) sabit olan hamd ile zatını övmesidir. Dünyada olduğu gibi 
Âhirette de hamd O'nundur. Dostları cennete girdiklerinde yine O'nu överler. O, yaptığında hikmet sâhibidir. 
Yarattıklarından haberdardır. 


2 
Yere gireni meselâ su vesaireyi, yerden çıkan bitki ve benzeri şeyleri, gökten inen rızık ve diğer şeyleri ve göğe 
çıkan amel vesaireyi bilir. O, dostlarına çok merhamet eden, onları çok bağışlayandır. 


3 

kâfirler, “Bize Kıyâmet gelmez!“ onlara de ki: “Öyle değil. Gaybı bilen Rabbim hakkı için, O size mutlaka 
gelecektir. Göklerde ve yerde zerre miktarı ağırlığı en küçük karınca kadar bir şey bile ondan kaçmaz. Bundan 
daha küçük ve daha büyük ne varsa hepsi muhakkak açık bir kitaptadır. O da Levh-ı Mahfûzdur 


Âyet-i kerime'de geçen “ Alimi'l-gaybi “ cer ile okunduğunda sıfat, ref ile okunduğunda, mubteda'nın haberi 
olur. Mecrür olarak da “ Allamin“ şeklinde okunmuştur. 


4 
Çünkü iman edip de güzel amellerde bulunanları Kıyâmette mükâfatlandıracaktır. İşte bunlar için bir mağfiret 
ve cennette güzel bir rızık vardır. 


5 
Bizi âciz bırakacaklarını sanarak âyetlerimiz Kur'ân'ın iptali hakkında, tekrar dirilmek yok, azâb yok sanarak 
bizden kurtulmak için yarışanlar var ya! Onlar için pek kötü ve acıklı bir azap vardır. 


Ayet-i kerime'de ve sürenin sonundakiAyet-i kerime'de geçen “ mu'cizin” kelimesi bir kıratta “ müacizin“ 
şeklinde okunmuştur. Yani (birinci veya ikinci kırâat) bizimle yarışırcasına. Yine Ayet-i kerime'de geçen 
“elim” kelimesi “Ricz “in sıfatı olarak mecrür, “Azâb “ın sıfatı olarak da merfü” okunmuştur. 


6 

Kendilerine ilim verilmiş olan Abdullah b. Selâm ve arkadaşları gibi ehl-i kitabdan iman etmiş olanlar biliyorlar 
ki, Rabbinden sana indirilen Kur'ân hakkın ta kendisidir. Ve Aziz, hamde lâyık olanın dosdoğru olan yoluna 
iletmektedir. Yani hamde lâyık olan, izzet sâhibi yüce Allah'ın yoluna..... 


Âyet-i kerime'de geçen “ hüve “ zamir-i fasıl'dır. 


7 

O kâfirler hayret yoluyla birbirlerine dediler: “Siz didik didik parçalanıp dağıldığınız vakit, tekrar yeni bir 
yaratılışta bulunacağınızı size haber vermekte olan bir kişiyi gösterelim mi? “ İşte O Muhammed “aleyhisselâm 
“dır. 


8 
O, bu konuda yüce Allah'a karşı yalan yere iftira mı etti? Yoksa kendisinde söylediği şeyleri kendisine tahayyül 
ettiren (gösteren) bir delilik mi var? Bunun üzerine Allahü teâlâ söyle buyurdu: “ hayır! Doğrusu tekrar 


dirilmeyi ve azâbı içine alan âhirete inanmayanlar âhirette azapta dünyada da haktan uzak bir sapıklık 
içindedirler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eftera” kelimesi istifham hemzesiyle fethe olarak okunup bununla iktifa edilerek 
hemzeyi vasıl'a gerek kalmadı. 


9 

Onlar, gökten ve yerden üstlerinde ne var altlarında ne var bakmadılar mı? Eğer biz dilersek onları yere 
geçiririz “yahut üzerlerine gökten parçalar düşürürüz! Şüphesiz bu görünenlerde Rabbine yönelen her kul için 
Allahü teâlâ'nın tekrar diriltmeye ve dilediğini yapmaya kudreti olduğuna delâlet eden bir ibret vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kısfen” kelimesi bir kırâatta “sin“ in fethasıyle kisefen şeklinde okunmuştur. Yine bir 
kırâatta üç fiilde “ya “ ile okunmuştur. 


10 
Yemin olsun, biz Dâvud'a tarafımızdan bir fazilet nübüvvet ve kitap verdik. Ve dedik ki: “ ey dağlar ve kuşlar 
onunla birlikte tesbihi tekrarlayın. Ona demiri de yumuşattık. Hattâ elinde hamur gibi olurdu. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vetteyre “ “ el-ilbal” kelimesinin mahalli üzerine atfedilerek Mensüb okunmuştur. 
Yani onları, onunla birlikte tesbihte bulunmaya çağırdık. 


11 

Onu giyen kimse onu yerden sürükleyecek şekilde demirden mükemmel geniş zırhlar yap. Ve dokumasını 
ölçülü yap! Yani zırhların örgüsünü intizamlı yap“ buyurduk. Zırh yapan kişiye ”ser-rad“ denilir. Yani zırhı 
örmede halkaları birbirine uygun gelecek şekilde ölçülü yap. Siz de Ey Dâvud ailesi onunla birlikte iyi işler 
yapın. Çünkü ben yaptıklarını hakkıyla görenim. Ve size onların karşılığını vereceğim. 


12 
Süleyman'a da rüzgârı musahhar kıldık ki, sabah gidişi bir ay, akşam gidişi de bir ay idi. Yani rüzgârın sabah 
vaktinden öğlen vaktine kadar aldığı mesafe bir ay. 


Hem ona erimiş bakır pınarını sel gibi akıttık, bakır madenini onun için erittik. Nitekim (Yemen'de) üç gün üç 
gece suyun akışı gibi akıtıldı. İnsanların bugüne kadar devam ede gelen (bakır işleme) sanatı, Süleyman 
(aleyhisselâm)'a verilen kerametlerden biridir. 


Rabbinin emriyle elinin altında cinlerden de çalışan vardı. Onlardan kim kendisine Süleyman'a itâat 
emrimizden saparsa, O'na âhirette ateş azâbından tattırırız. Bir görüşe göre dünya da tattırırdık. Şöyle ki, melek 
ona ateşten bir kırbaç vurur, onu yakardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “Veli Süleymane'rrihe “ (mahzüf mübteda olan) teşhir kelimesinin takdiri ile 
(mukaddem haber olarak) merfü” okunmuştur. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “ Lifan”lefne kelimesinin çoğuludur. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “ cevab“ cabiye kelimesinin çoğuludur. Gabiye ise, büyük havuz demektir. Havuz 
büyüklüğünde olan bir çanak etrafında bin kişi toplanıp ondan yerlerdi. 


13 

Onlar merdivenle kendisine çıkılan pek yüksek kalelerden, heykellerden, havuz gibi çanaklardan ve ayakları 
olup yerlerinden kımıldamayan, Yemen'de dağlarda kurulan ve merdivenle kendisine çıkılan sabit kazanlardan 
her ne isterse yaparlardı. Ve biz öyle buyurduk? “ ey Dâvud hanedanı size verdiği şeylere karşılık olarak yüce 
Allah'a şükretmek için O'na itâate çalışın. Mamafih kullarımın içinde nimetime şükretmek için bana itâate 
çalışıp şükreden pek azdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Temasil “ Timsal kelimesinin çoğuludur. Timsal, canlı cansız bir şeyin biçimine 
benzetmiş olduğun herhangi bir şeydir. (Şekildir) bakırdan, camdan ve mermerden yapılan resimlerdir. 
Süleyman (aleyhisselâm)'ın şeriatında böyle resimler yapmak haram değildi. 


14 

Ne zamanki O'na Süleyman'a ölümü hükmettik. Yani Süleyman (aleyhisselâm) öldü ve yaklaşık olarak bir sene 
değneğine dayanmış olarakayakta durup kaldı. Cinler, O'nun ölümünden habersiz olarak önceden olduğu gibi, 
o Zor işleri yapmaya devam ettiler. Nihayet yer kurdu (güve) Süleyman (aleyhisselâm)'ın asâsını yedi de 
Süleyman (aleyhisselâm) yere düştü. Ölümü onlara ancak değneğini yiyen güve fark ettirdi. Ölü olarak yere 
yıkılınca onlar için ortaya çıktı ki, cinler gaybı bilmiş olsalardı -ki, onların bilemediği Süleyman 
(aleyhisselâm)'ın ölümü de, gaybi işlerden biridir- öyle horlayıcı bir azâb kendilerini sıkıntıya sokan iş içinde 
kalmazlardı. Çünkü onlar gaybı bildiklerini sanmalarının aksine (bir zanla) Süleyman (aleyhisselâm)'ın sağ 
olduğunu sanmışlar. Süleyman (aleyhisselâm)'ın vefatından sonra meselâ, güvenin asâd an bir gün ve bir 
gecede ne kadar yediği hesab edilerek bunun bir sene olduğu anlaşılmıştır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Erz “kelimesi meçhül kip olan” urizetil-Haşebetu” fiilinin mastarıdır. Yani Asa'yı 
güve yedi. Öğleden akşama kadar da aldığı mesafe bir aylık yoldu. 


15 

Yemin olsun ki, Yemen'deki Sebe' kavmi için oturduklara yerde Allahü teâlâ'nın kudretine delâlet eden bir ibret 
vardı. Vadilerinin sağında ve solunda kalan sağlı sollu iki bahçe! Onlara “Rabbinizin rızkından yeyin de. Sebe 
şehrinde size nimet olarak verdiği rızıklardan dolayı O'na şükredin. Çok güzel bir belde. Öyle bir belde ki, 
orada ne bir gübre, ne bir sivrisinek, ne bir sinek ne bir pire, ne bir akrep ve ne de bir yılan var. Oradan, 
elbisesinde pire bulunan bir yolcu geçecek olsa, pire derhal öluverir. Çünkü şehrin havası çok temiz. Yüce 
Allah ne de çok bağışlayıcı bir Rab! Denildi. 


Âyet-i kerime'de geçen “sebe ” kelimesi munsarıf ve gayrı munsarıf olarak okunmuştur. Sebe kabilenin adıdır. 
(Buna binaen gayrı munsarıf) Araplardan olan atalarının ismiyle tesmiye edilmiştir. Yine Ayet-i kerime'de 
geçen “ cennetani “ Bedeldir. 


16 

Fakat onlar, ona şükretmekten yüz çevirdiler. Ve kâfir oldular. Biz de üzerlerine arim selini gönderiverdik. 
Arım: İhtiyaç zamanına kadar suyu tutan bina (baraj) ve (vadi gibi) buna benzer şeye denir. Yani bahsedilen 
barajda toplanmış bulunan vadilerinin selini gönderip, bahçelerini ve mallarını sular altına aldı. Ve onların iki 
bahçesini, acı, tiksindirici, buruk yemişli, ılgınlık ve az bir şeyde Arabistan kirazından (olmak üzere) iki 
bahçeye çevirdik. 

Âyet-i kerime'de geçen “ Arim” kelimesi Arime'nin çoğuludur. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ zevatey” 
kelimesi müfred olan zevat'ın aslı üzere tesniyedir. (Bak- Cemel) Yine Âyet-i kerime'de yer alıp me'kül 
mânâsında olan” ukül “kelimesinin izafe edilmesi ve edilmemesi şeklinde okunmuş ve ” eslin” kelimesi üzerine 
atfedilmiştir. 


17 

İşte onlara verdiğimiz bu tebdil cezası inkârlarından dolayıdır. Nankör olandan başkası cezalandırılır mı? Yani 
sadece kâfir hesaba çekilir. 

Âyet-i kerîme’de geçen “yucaza “ fiili “ za “ nın kesresiyle birlikte ” nun“ ile ve de ” el'kefûr” 
Mensüb okunmasıyla okunmuştur. 


kelimesinin 


18 

Yemen'deki Sebeliler ile su ve ağaçla bereket verdiğimiz memleketler -ki, bunlar da ticaret etmek üzere 
yolculuk yaptıkları Şam kasabalarıdır- arasında sırt sırta Yemen'den Şam'a kadar bitişik şehirler meydana 
getirdik. Ve oralarda yolculukları sona erene kadar öğleyin bir köyde dinlenip geceyi başka bir köyde 
geçirecekleri şekilde muntazam gidiş-geliş düzenledik. Ve yolculukları esnasında beraberlerinde azık ve su 
taşıma gereğini duymazlardı. Yani Biz “ Buralarda gecelerce ve gündüzlerce korkusuz gezin, dolaşın“ gece ve 
gündüz korkmadan dolaşın! Dedik. 


19 

Buna karşı onlar, “ ey Rabbimiz! Şam'a doğru yapılan seferlerimizin arasını uzaklaştır!“ Bu araları sahra ve 
çöller hâline getir. (Bu sözleri), bineklerine binip yanlarında azık ve su taşıyarak fakirlere karşı şımarık bir tavır 
sergilemek için dediler. Böylece kendilerine verilen nimete şımarmış oldular ve nankörlük yapmakla 
kendilerine zulmettiler. Bu sebeple Biz de onları kendilerinden sonra gelen nesiller için masallara çevirdik. Ve 
kendilerini darmadağınık ettik, onları çeşitli memleketlere dağıtarak darmadağınık ettik. Şüphesiz ki, bu 
anlatılanda, nimetlere çok şükreden günahlardan uzak kalmada çok sabırlı olan herkes için ibretler vardır. 


20 
Yine yemin ederim ki, İblis, onlar kâfirler -ki, Sebe halkı da onlardan biridir- hakkındaki iğva vermek suretiyle 
onların kendine uyacaklarına dair zannını doğruladı da mü'minler fırkası hariç olmak üzere O'na uydular. 


Âyet-i kerime'de geçen “sedeke “ fiili şeddeli olarak da okunmuştur. “sedeke fi zannihi “Veya “seddeke 
zannehu” zannını doğru buldu. Yani şeddesiz okunduğunda zanne kelimesi harf-i cerrin başından alınmasıyla 
Mensüb, şeddeli okunduğunda mef'ül-ı bih olur. Âyet-i kerime'de geçen “ İlla” kelimesi lâkin mânâsında 
kullanılmıştır. Ve yine Âyet-i kerime?de geçen “ mine'l-mü?minin“ deki “ min“Beyan içindir. Yani onlar 
şeytana uymayan bütün mü'minlerdir. (Bizde meali bu mânâya göre verdik) 


21 
Hâlbuki O’nun insanlar üzerinde hiç bir kuvveti tasallutu yoktur. Lakin biz âhirete imanı olanla, ondan şüphe 
edeni ayırt etmek için senin Rabbin her şeyi gözetleyendir. 


22 

Ey Resülüm Muhammed “Aleyhisselâm “mekke kâfirlerine de ki: “Allah'ı bırakıp da kendilerini ilahlar olarak 
iddia ettiklerinize inancınız üzerine sizlere yarar sağlamaları için yalvarın durun! Allahü teâlâ onlar hakkında 
şöyle buyurdu, onların ne göklerde, ne de yerde hayır ve şerden zerre miktarı güçleri yetmez. Onların, buralarda 
hiç bir ortaklığı bulunmadığı gibi O'nun Allahü teâlâ'nın da onlardan ilahlardan bir yardımcısı yoktur!“ 


2 

Putların yüce Allah katında şefâat etme yetkisine sahip olduklarına dair iddialarını reddetmek için bu âyet nâzil 
oldu, O'nun nezdinde âhirette kendisine izin verdiği kimselerden başkasının şefaati fayda vermez. Nihayet 
şefâat konusunda izin çıkıp da kalplerinden korku giderildiği zaman neşelenerek birbirlerine “ Bu konuda 
Rabbimiz ne buyurdu? Derler. Hak sözü söyledi. Yani şefaate izin verdi. “ derler. O, galebeyle yarattıklarının 
üstünde çok yüce, çok büyüktür. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ezine “ fiili hemzenin zammesiyle de okunmuştur. Yine Âyet-i kerime'de geçen 
“fuzzi'e “ fiili malûm olarak da okunmuştur. 


24 

De ki: “size göklerden yağmuru ve yerden çıkan bitkiyi rızık (olarak) veren kimdir? De ki: “Allah'tır. Her ne 
kadar bunu demeseler de. Çünkü bundan başka bir cevap yoktur. Her hâlde ya biz ya siz iki gruptan biri mutlak 
biri hidayet üzerinde yahut apaçık bir sapıklık içindeyiz!“ sözü kapalı bırakmakta onlara karşı nezaketçe bir 
davranış gözükmektedir. Bu da muvaffak oldukları takdirde iman etmelerine sebep olacaktır. 


25 
De ki: “siz, bizim yaptığımız günahlardan mes'ul değilsiniz. Biz de sizin yaptıklarınızdan sorulmayız!* Çünkü 
biz sizlerden uzağız. 


26 

De ki: “Rabbimiz Kıyâmet gününde hepimizi bir araya toplayacak; sonra aramızda hak ile hükmedecek hak 
yolda gideni cennete, bâtıl yolda gideni de cehenneme sokacaktır. O, verdiği hükmü kemaliyle bilen mutlak 
hakimdir. 


27 


De ki: “O'na, ibâdette ortak diye koştuklarınızı bana bildirin. Hayır! Bu onları, yüce Allah'a ortak itikad 
etmekten reddetmektedir. bilâkis emrinde mutlak gâlip mahlükatını idare etme hususunda hikmet sâhibi olan 
ancak yüce Allah'dır.“ Binaenaleyh, mülkünde onun asla ortağı olmaz. 


28 
Biz, seni ancak bütün insanlara mü'minleri cennet ile müjdeleyici ve kâfirleri azap ile uyarıcı olarak peygamber 
gönderdik. Lâkin insanların çoğu Mekke kâfirleri bunu bilmezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kaffe ” kelimesi ”en'nas” kelimesinden hâldir. Önemine binaen önce zikredilmiştir. 


29 
Onlar: “ eğer sözünüzde doğru söyleyenlerseniz bu azapla ilgili vaad ne zaman? ” derler. 


30 
De ki: “size vaad olunan öyle bir gündür ki, siz ondan bir an geri de kalamazsınız, onun önüne de geçemezsiniz. 
O da Kıyâmet günüdür. 


31 

Mekke halkından küfredenler: “Biz ne bu Kur'ân'a inanırız, ne de ondan öncekine “ondan önce geçen öldükten 
sonra dirilmeyi bildiren Tevrat ve İncil gibi kitaplara inanmayız, dediler. Çünkü kendileri tekrar dirilmeye 
inanmamaktadırlar. 


Onlar hakkında Allahü teâlâ şöyle buyurdu? Ey Resülüm Muhammed “Aleyhisselâm”sen bir görsen, o 
zâlimler, kâfirler Rablerinin huzurunda durduruldukları vakit, birbirlerine lâf atarak, zayıf sayılan tâbi olanlar, 
büyüklük taslayanlar önderlere: “siz olmasaydınız bizi iman etmekten alıkoymasaydınız biz mutlaka 
peygambere iman eden kişiler olurduk!“ diyeceklerdir. 


3A 
Büyüklük taslayanlar da zayıf sayılanlara, “size hidayet geldikten sonra biz mi sizi ondan çevirdik? Hayır! 
bilâkis siz kendiniz suçlu idiniz!“ diyeceklerdir. 


33 

Yine zayıf sayılanlar büyüklük taslayanlara: “ hayır! Gece gündüz (işiniz) dolap çevirmekti, sizin tarafınızdan 
gece gündüz bize karşı vaki olan hile (buna sebep olmuştur) Çünkü bize yüce Allah'ı inkâr etmemizi, O'na 
ortaklar koşmamızı emrediyordunuz “ derler. Bunlar iki grup ta azâbı gördükleri anda içlerinden yüce Allah'a 
inanmayı terk etmelerinden pişmanlık getirirler. Yani ayıplanma endişesiyle herkes arkadaşından pişmanlığını 
saklayacaktır. Biz de o küfredenlerin cehennemde boyunlarına demir halkalar geçiririz. Onlar ancak dünyada 
yaptıklarının cezasını çekerler. 


34 
Biz hiç bir beldeye bir uyarıcı göndermemişizdir ki, o beldenin refah sahipleri kodaman kişileri: “Biz sizin 
gönderildiğiniz şeyleri inkârcılarız “ demiş olmasınlar. 


35 
Bir de: “Biz malca ve evlatça iman eden kimselerden daha fazlayız; biz asla azap olunmayız “ dediler. 


36 
De ki: “ hiç şüphesiz Rabbim imtihan etmek için dilediğine rızkı genişletir; yine imtihan etmek için dilediğine 
rızkı daraltır. Lakin insanların çoğu Mekke kâfirleri bunu bilmezler. 


37 

Sizi huzurumuza yaklaştıracak olan mallarınız ve çocuklarınız değildir. Ancak iman edip de sâlih amel 
işleyenler müstesna. İşte bunlar var ya! Yaptıklarına karşılık onlara kat kat mükâfat vardır. Yani yapılan amelin 
karşılığı, meselâ bir iyiliğe karşılık on misli ve daha fazla sevap verilir. 


Ve onlar cennetin yüksek makamlarında ölüm ve benzeri şeylerden emniyet içinde olacaklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-gurufat” kelimesi bir kırâatte çoğul mânâsında olarak ğurfe şeklinde okunmuştur. 


38 
Bizi âciz bırakıp bizden kurtulacaklarını sanarak âyetlerimiz Kur'ân (ın) iptali hakkında koşanlar ise azâb 
içinde bırakılacaklardır. 


39 

De ki: “ gerçekten Rabbim kullarından imtihan etmek için dilediğine rızkı yayar ve yaydıktan sonra ona veya 
dilediğine imtihan etmek için kısar. Hayır namına ne harcarsanız onun yerini doldurur. O rızık verenlerin en 
hayırlısıdır“ “ her insan bakmakla yükümlü olduğu kimseleri besler “söylenir. Yani yüce Allah'ın vermiş 
olduğu rızıktan besler demektir (sadece rızık veren yüce Allah'tır. Kul vasıtadır.) 


40 
Hatırla o gün (Allah) onlarınmüşriklerin hepsini mahşerde toplayacak, sonra meleklere: “ Bunlar mıydı size 
tapanlar? ” diyecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ehaulai iyyakum “ Terkibi iki hemzenin tahkiki, birincisinin“ya “ harfine ibdali ve 
iskati ile okunmuştur. 


41 

(Melekler) “seni ortaktan tenzih ederiz. Bizim velimiz onlar değil, sensin. Yani onlarla aramızda bizim 
tarafımızdan herhangi bir dostluk, velilik yoktur. Bilâkis onlar cinlere, şeytanlara tapıyorlardı. Yani bize 
tapmaları hususunda onlara itâat ediyorlardı ve çoğu kendilerine dedikleri hususlarda onlara inanmışlar ve 
tasdik etmişlerdir“ diyecekler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bel “ (Kendisinden önceki kelimeden vazgeçildiği, sonrakine dönüş yapıldığını ifade 
eden) intikal ifade eden bir edattır. 


42 

Bunun üzerine Allahü teâlâ : “İşte bugün birbirinize tapılanlarla tapanlar birbirlerine fayda şefâat veya zarar, 
azâb etmeye gücünüz yetmeyecek. “ buyurur. Biz de o zulmeden kâfirlere, “ Tadın bakalım yalanladığınız 
ateşin azâbıni “ diyeceğiz. 


43 

Onlara Resülümüz Muhammed ”aleyhisselâm”lisanı üzere apaçık âyetlerimiz, Kur'ân okunduğu vakit, “ Bu, 
atalarımızın tapmakta devam ettikleri putlardan sizi vazgeçirmek isteyen bir adamdan başkası değildir. “ 
dediler. Ve yine: “ Bu Kur'ân yüce Allah'a karşı sırf uydurma (ve) yalan bir iftiradan başka bir şey değil“ 
dediler. O küfredenlere hak Kur'ân gelince “ Bu, apaçık sihirden başka bir şey değil“ dediler. 


44 
Bunun üzerine Allahü teâlâ : “ halbuki biz onlara okuyacakları kitaplar vermediğimiz gibi onlara senden evvel 
bir uyarıcı da göndermedik.“ buyurdu, durum böyle iken seni nasıl yalanlıyorlar? 


45 

Onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. Hemde bunlar, onlara verdiklerimiz kuvvet, uzun ömür ve çok malın 
onda birine erememişlerdir. Böyle iken kendilerine gönderilen peygamberlerimizi yalanladılar. Ama (Bak) azâb 
etmek ve helâk etmek suretiyle onlara cezam nasıl oldu. Yani tam yerinde (adil) olmuştur. 


46 

De ki: “Ben size sadece bir tek nasihat edeceğim, o da şudur: Yüce Allah için, ikişer ikişer ve teker teker 
kalkarsınız, sonra düşünüp bileceksiniz ki, arkadaşınız Muhammed de delilikteneser yoktur. O, ancak kendisine 
karşı geldiğiniz takdirde, âhirette şiddetli bir azapdan önce sizi uyarandır. “ 


47 


Onlara de ki: “Benim sizden uyarı ve tebliğden dolayı herhangi bir ücret istersem, o sizin olsun. Yani buna 
karşılık sizden bir ücret istemiyorum. Benim mükâfatım ancak yüce Allah'a aittir. O her şeye şahittir. “ Benim 
doğru olduğumu bilir. 


48 
De ki: “ gerçekten benim Rabbim, hakkı peygamberlerine verir. O, mahlükatının göklerde ve yerde bilmediği 
bütün gaybları bilir. “ 


49 
De ki: “ hak İslâm geldi. Artık bâtıl, küfür ne bir şey ortaya çıkarabilir. Ne de geri getirebilir. Yani küfrün hiç 
bir eseri kalmamıştır. 


50 

De ki: “Ben haktan saparsam, ancak kendi namıma sapmış olurum. Yani sapmamın günahı bana aittir. Doğru 
yolu bulursam, bu da Rabbimin bana vahyetiği Kur'ân ve hikmet sayesindedir. ÇünküO, duaları hakkıyla 
işitendir, yakın olandır. 


51 

Ey Resûlüm Muhammed“ aleyhisselâm“ onları tekrar dirilirken telaşa düştükleri vakit bir görsen!.. Elbette 
büyük bir iş görürsün. Artık onların bizden kaçacak yerleri yoktur. Yani bizden kurtulamazlar. Ve yakın bir 
yerden kabirlerinden yakalanmışlardır. 


52 
“O'na Muhammed aleyhisselâma veya Kur'ân'a iman ettik“ dediler. 


Fakat onlar için (dünyaya) uzak (bulunan) bir mahalden el uzatmak nerede? Yani imanı olmak nerede? Çünkü 
orası âhirettir. İmanın yeri ise dünyadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenavuş” kelimesi “Vav “ın yerine hemze ile de okunmuştur. 


53 

Hâlbuki evvelce dünyada O'na küfretmişlerdi. Uzak yerden gayba taş atıyorlardı. Yani ilmi kendilerine son 
derece meçhül olan şey hakkında atıp tutuyorlardı. Çünkü peygamber hakkında “sihirbaz, şair, kâhin, Kur'ân 
hakkında sihir, şiir ve kehanet“ diyorlardı. 


54 

Artık kendileriyle imanimanlarının kabul edilmesi arzularının arasına set çekilmiştir. Nitekim bundan onlardan 
evvel küfürde emsallerine de böyle yapılmıştı. Çünkü onlar şu anda ettikleri iman hususunda kendilerini 
kuşkuya düşüren bir şüphe içinde idiler. (Şimdi iman ettiler) hâlbuki dünyada O'nun (apaçık) delillerini hiç de 
önemsemediler. 


FATIR 
SÜRESİ 


Mekke'de nazil olup, 45 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Yüce Allah'a hamdolsun! Sebe, sûresinin başında beyan edilen hikmete binâen burada da Allahü teâlâ zatını 
övmüştür. O ki, göklerin ve yerin fatırı, onları daha önce hiç örneği bulunmadan yaratan, melekleri ikişer, üçer, 
dörder kanatlı peygambere resûller yapandır. Yarattıklarında, meleklerde ve diğer yaratıklarda dilediği kadar 
ziyade eder. Şüphesiz yüce Allah, her şeye kadirdir. 


2 

Yüce Allah'ın rızık ve yağmur gibi insanlara açacağı bir rahmeti tutacak yoktur. O'nun bu rahmetten tuttuğunu 
da O'ndan sonra O'nun tutmasından sonra salıverecek yoktur. O, azizdir, işine gâliptir, davranışında hikmet 
sâhibidir. 


3 

Ey insanlar! Yani ey Mekkeliler! Sizi Harem'de oturtması ve baskınları sizden men etmesi sureti ile yüce 
Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Sizi gökten -yağmur ile- ve yerden -bitki ile- rızıklandıracak yüce 
Allah”dan başka bir yaratan var mı? İstifham takrir içindir. Yani O'ndan başka yaratan ve rızıklandıran yoktur. 
O'ndan başka hiç bir ilah yoktur. O hâlde nasıl oluyor da çevriliyorsunuz, yüce Allah'ın yegâne yaratıcı ve 
rızıklandırıcı olduğunu kabullenmenize rağmen, neden O'nu tevhid etmekten döndürülüyorsunuz? 


Âyet-i kerime'de geçen “ min” lâfzı, zâide, “ halikin” lâfzı da mübtedadır. Âyet-i kerime'de geçen “ gayrü “ 
lâfzı, merfü” ve mecrür olarak okunmuştur. “ halikin” lâfzına sıfat olup lâfzına ve mahalline tabidir. 
Mübtedanın haberi ise “yerzuguküm“ cümlesidir. 


4 

Ey Resülüm Muhammed“ aleyhisselâm “! Eğer tevhidi, tekrar dirilişi, hesabi ve azâbı getirmen konusunda seni 
yalanlıyorlarsa, senden önceki peygamberler de bu konuda yalanlanmışlardı. Şu hâlde onlar sabrettikleri gibi 
sen de sabret. Âhirette bütün işler ancak yüce Allah'a döndürülecektir. (Yüce Allah) yalanlayanları cezalandırıp 
müslümanlara yardım edecektir. 


5 

Ey insanlar! Muhakkak yüce Allah'ın tekrar diriliş ve diğer konulardaki vaadi haktır. O hâlde sakın dünya 
hayatı buna inanmaktan sizi aldatmasın. Sakın ola çok aldatıcı, şeytan sizi, yumuşaklığı ve fırsat tanıması 
sebebiyle yüce Allah ile aldatmasın! 


6 
Çünkü şeytan sizin düşmanınızdır. Siz de onu yüce Allah'a itâat etmek suretiyle düşman edinin. Ve ona itâat 
etmeyin. Çünkü o hizbini, küfürdeki taraftarlarını, ancak sair, çılgın ateş ashâbından olmaları için çağırır. 


7 

O kâfirler var ya! Onlar için çok çetin bir azâb vardır. İman edip sâlih ameller işleyenlere gelince, onlara da bir 
mağfiret ve büyük bir ecir vardır. Bu âyet-i kerime, şeytana uyum sağlayanların durumunu ve ona muhalefet 
edenlerin kazandıklarını beyan etmektedir. 


8 


Bu âyet-i kerime, Ebü Cehil ve onun gibiler hakkında nâzil olmuştur: Ya kötü ameli (Şeytan tarafından) 
güzelleştirilmek suretiyle kendisine süslenip de onu güzel gören kimse de mi yüce Allah hidayet verdiği kimse 
gibi olacak? Hayır!.. Şüphesiz ki, yüce Allah dilediğini şaşırtır, dilediğine de hidayet verir. O hâlde canın 
onlara, amelleri kendilerine süslenenlere karşı iman etmemeleri dolayısıyla üzüntüye kapılarak hasretle yok 
olup gitmesin. Yüce Allah, onların bütün yaptıklarını çok iyi bilendir. Dolayısıyla onlara bunun karşılığını 
verecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ men” lâfzı, mübteda, mahzüfbir “kemen hedâhüllâhü“ cümlesi de haberdir. Âyetin 
devamı, buna delâlet etmektedir. 


9 

Yüce Allah Odur ki, rüzgârları gönderip bulutu hareket ettirmektedir. Geçmişteki halin hikâyesine binaen 
muzari (hâl) kipiyle zikredilmiştir, gönderilen rüzgârlar onu yerinden oynatmaktadır. Derken biz onu ölü, 

bitkisi olmayan bir beldeye göndeririz de, onunla o beldeden olan araziyi ölümünden, kuruluğundan sonra 
diriltiriz. Yani orada ekin ve ot yeşertiriz. İşte nüşür öldükten sonra tekrar dirilip canlanma da böyledir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”er-Riyâha” lâfzı, bir kırâatte ” er-Riha “ şeklinde okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen 
“süknâhü “ lâfzında gaipten mutekellime iltifat edilmiştir. 


10 

Her kim izzet istiyorsa, bilsin ki, izzet tamamıyla dünyada da âhirette de yüce Allah'ındır. Dolayısıyla ona 
ancak yüce Allah'a itâatle erişilebilir. Şu hâlde (onu isteyen) O'na itâat etsin. Hoş sözler, O'na yükselir. Onları 
ancak O bilir. Hoş sözlerden maksat“ lâilâhe illallah” Ve benzeri zikirlerdir. Amel-i salihi de O, yükseltir, kabul 
buyurur. Darünnedve'de Peygambere kötü hilelerle tuzak yapanlara gelince, bu hileler de, -Enfal süresinde, 
zikredildiği gibi- Onu bağlamak yahut öldürmek ya da sürgün etmektir. Onlara şiddetli bir azap vardır. Bunların 
düzenlediği tuzağın kendisi mahvolur, helâk olur (bozulur). 


11 

Hem yüce Allah sizi, atanız Âdem'i kendisinden yarattığı bir topraktan, sonra Âdem'in neslini kendisinden 
yarattığı bir nutfeden meniden yaratmıştır. Sonra sizi çiftler, erkekler ve kadınlar hâline getirmiştir. Her dişinin 
gebe oluşu ve çocuğunu doğurması, ancak onun bilgisi iledir. Yani O'na malümdur. Bir canlıya ömür verilmesi 
de ömrü uzun olan bir kimsenin ömrünün artırılmış olması da O'nun kendisine ömür verilen bu canlının yahut 
başka bir canlının ömründen azaltılması da mutlaka bir kitaptadır. O kitap da Levh-ı Mahfüz'dur. Şüphe yok ki, 
bu yüce Allah'a göre çok kolaydır çok basittir. 


12 

Hem iki deniz bir olmaz. Bu, tatlıdır, füratdır, aşrı derecede tatlıdır, içilmesi kolaydır. Diğeri ise tuzludur, 
ücacdır aşırı derecede tuzludur. Bununla beraber o iki denizin her birinden taze et - taze etten maksad balıktır - 
yersiniz ve tuzlu olandan - bir görüşe göre; her ikisinden de - ve bir zined çıkarır giyinirsiniz. Zinetten maksad, 
inci ve mercandır. Onda, o iki denizin her birinde gemileri de gözlerinle görürsün ki, yarmaktadırlar. Suyu 
yarıverirler. Yani aynı rüzgârla hem ileri hem de geri giderek suyun içinde akmak suretiyle onu yarıverirler. Bu, 
ticaret yapmak suretiyle Yüce Allah'ın fazlından nasip aramanız, talep etmeniz içindir. Buna mukabil yüce 
Allah'a şükredesiniz diye. 


13 

O, Allahü teâlâ, geceyi gündüze katıyor, girdiriyor ve böylece gündüz fazlalaşmış oluyor. Gündüzü de geceye 
katıyor, girdiriyor ve böylece de gece fazlalaşmış oluyor. Güneşi ve ayı emri altına almış. Onlardan her biri, 
muayyen bir vakte kadar, Kıyâmet gününe kadar kendi yörüngesinde akıp gidiyor. İşte bunları yapan yüce 
Allah, sizin Rabbinizdir. Mülk, Onundur. O, 'nun dışında Ondan başka yalvardıklarınız, taptıklarınız -ki, onlar 
da putlardır- bir kıtmire, hurma çekirdeğinin zarına bile sahip olamazlar. 


14 

Kendilerine yal varsanız, dualarınızı işitmezler. Farzı muhal işitseler size cevap veremezler, size icabet 
edemezler. Kıyâmet gününde de sizin şirkinizi, sizin onları yüce Allah ile eş tutmanızı inkâr ederler. Yani 
sizden ve sizin onlara ibâdetinizden beri olmaya çalışırlar. Hakkıyla haberdar olan, âlim olan - ki, O da 
Allahüteâlâd ır - gibi dünya ve âhiretin hallerini sana haber veren olmaz. 


15 
Ey insanlar! Siz her halinizde yüce Allah'a muhtaç kimselersiniz. Yüce Allah ise yarattıklarından kendisi 
ganidir, hamiddir, onlara karşı tasarrufunda daima övülmüştür. 


16 
Dilerse sizi giderir de sizin yerinize yeni bir halk getirir. 


17 
Bu, yüce Allah'a göre güç, zor bir iş değildir. 


18 

Hiç bir taşıyan, günahkâr kimse başkasının, başka bir kimsenin günahını taşımaz. Yani yüklenemez. Günah 
yükü ağırlaşmış bir kimse herhangi birini, yükünün bir kısmını taşısın diye günah yüküne çağırsa da 
kendisinden bir şey taşınmaz. İsterse çağrılan kimse, baba ve oğul gibi yakını olsun. Taşınılmaması, iki şıkta da 
yüce Allah'ın bir hükmüdür. Sen, ancak gayb halinde Rablerinden korkan kimseleri, O'nu görmedikleri hâlde, 
O'ndan korkan kimseleri uyarırsın. Çünkü uyarıdan faydalanacak olanlar bunlardır. Bir de namaz kılanları, 
namaza devam edenleri. Her kim tertemiz olursa, şirkten ve diğer günahlardan temizlenirse, ancak kendi için 
temizlenir. Çünkü kendi salâhı kendisine mahsustur. Sonunda varış, dönüş yüce Allah'adır. Ve yüce Allah, 
âhirette her amelin karşılığını verecektir. 


19 
Körle gören kâfir ile mü'min bir olmaz. 


20 
karanlıklarla küfürle, aydınlık iman bir olmaz. 


21 
gölge ile sıcak cennetle cehennem bir olmaz. 


22 

Dirilerle ölüler, mü'minlerle kâfirler de bir olmaz. Doğrusu yüce Allah, hidayetini dilediği kimseye işittirir ve 
bu kimse iman ederek O'na icabet eder. Ama sen, kabirdekilere kâfirlere -Allahü teâlâ kendilerini ölülere 
benzetmiştir- işittirecek ve onların icabet etmelerini sağlayacak değilsin. 


Yukarıdaki Âyet-i kerimelerin üç ayrı noktalarında bulunan”lâ“ nın ziyadesi tekid içindir. 


23 
Sen sadece bir nezirsin onları uyarıcısın. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ ma'i nâfiye mânâsındadır. 


24 
Muhakkak ki, biz seni hak ile hidayet ile ona icabet edenleri müjdeci ve ona icabet etmeyenleri uyarıcı olarak 
gönderdik. Hiç bir ümmet de yoktur ki, içlerinde bir uyarıcı, onları uyaran bir Peygamber geçmiş olmasın. 


25 

Eğer onlar Mekkeliler seni yalanlıyorlarsa, onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. Onların peygamberleri, 
kendilerine beyyinelerle, mu'cizelerle, Hazret-i İbrâhim'in sahifeleri gibi sahifelerle ve aydınlatıcı kitapla -ki, o 
da Tevrat ve İncildir- gelmişlerdi. O hâlde, onlar sabrettikleri gibi, sen de sabret. 


26 
Sonra ben o yalanlamaları sebebiyle küfredenleri yakaladım. Benim nekirim, cezalandırmak ve helâk etmek 
suretiyle onları inkâr edişim nasıl olurmuş? Yani o, büsbütün yerine oturmuştur. 


2a 


Görmedin mi, bilmedin mi, yüce Allah gökten bir su indirdi. Biz onunla renkleri başka başka -meselâ; yeşil, 
kırmızı, sarı ve diğer renklerde- bir çok meyveler çıkardık. Dağlardan da kırmızı, beyaz ve sarı (olmak üzere) 
aşırılıkta ve zayıflıkta birbirinden farklı renklerde yollar, hem kuzguni siyah şeyler simsiyah kayalar yaptık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ahrecna” lâfzında, gaibten mütekellime iltifat vardır. Âyetin devamında yer alan“ 
cüdedün” lâfzı, “ cüddetün” kelimesinin çoğuludur. Cüdde, dağda ve başka yerlerde bulunan yol demektir. 
Ayrıca âyetin devamında yer alan“ garabibüsüdün” lâfzıda “ cüdedün” lâfzı üzerine matuftur. Ekseri 
kullanımda ”esved-ü ğirbib“ şeklinde, az kullanımda da “ girbib-ün esve-dü“ şeklinde kullanılır. 


28 

İnsanlardan, hayvanlardan ve davarlardan da tıpkı meyvelerin ve dağların çeşitliliği gibi çeşitli renkleri vardır. 
Yüce Allah'dan kulları içinde, sadece âlimler korkar. Mekke kâfirleri gibi cahiller değil. Şüphesiz ki, yüce 
Allah mülkünde azizdir, mü'min kullarının günahlarını ziyade bağışlayıcıdır. 


29 

Gerçekten yüce Allah'ın kitabını tilavet edenler, okuyanlar, namazı dosdoğru kılanlar, ona devam edenler 
kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve aşikâr zekât olarak ve sadaka olarak sarf edenler, asla zarar 
etmeyecek, helâk olmayacak bir ticaret umabilirler. 


30 
Çünkü yüce Allah, onlara ecirlerini mezkûr amellerinin sevabını tastamam öder ve lütfünden onlara fazlasını da 
verir. Çünkü O, onların günahlarını çok bağışlayandır, itâatleri dolayısıyla da karşılıklarını bol bol verendir. 


31 

Kitaptan, Kur'ân dan sana vahyettiğimiz, önündekileri, kendinden önceki kitapları doğrulayıcı olarak gelen 
gerçeğin ta kendisidir. Şüphesiz yüce Allah kullarının bütün hallerinden haberdardır, her şeyi görendir. Onların 
iç yüzlerini de dış yüzlerini de bilendir. 


32 

Sonra biz o kitabı, Kur'ân'ı kullarımızdan seçtiklerimize -ki, onlar da senin ümmetindir- miras verdik, 
bahşeyledik. Onlardan kimi o kitapla amel etmekte kusur etmek suretiyle kendine zulmeder, kimi orta gider, 
çoğunlukla onunla amel eder, kimi de yüce Allah'ın izniyle, O'nun iradesi ile hayırlarda öne geçmek için 
yarışır. Ameline, bir de başkalarını öğretmeyi ve amel etmeleri için onlara yol göstermeyi katıverir. İşte bu, 
kitabın kendilerine miras verilmesi kendisi büyük bir lütuftur. 


33 

Adn, ikâmet cennetlerine bu üç kişi gireceklerdir. Orada altundan ve altun içine işlenmiş inciden bileziklerle bir 
bölümünden süslenecekler. Orada onların elbiseleri de ipek olacak. 

Âyet-i kerîme’de geçen “yedhulüne ” lâfzı, malüm ve meçhül sigalarıyla okunmuştur. Âyet-i kerîme’de geçen “ 
cenâti “ lâfzı, mübteda, “yedhulüne ” lâfzı, (birinci) haber, “yühallevne ” lâfzı da ikinci haberdir. 


34 
Onlar, “Bizden üzüntüyü bütünüyle gideren yüce Allah'a hamd olsun! Gerçekten Rabbimiz, günahları çok 
bağışlayıcıdır, ibâdetlere ziyadesiyle karşılık verendir. 


35 

O ki, lütfundan bizi mukâme yaşama yurduna koydu. Burada bize nasab yorgunluk dokunmayacak; burada bize 
lüğûb yorgunluktan kaynaklanan usanç değmeyecektir. Çünkü burada sorumluluk diye bir şey yoktur. “ 
diyecekler. Aslında birincisine (yorgunluğa) tâbi olmasına rağmen ikincisinin (usancın) zikredilmesi, onun 
açıkça nefyedilmesine binâendir. 


36 

kâfirlere gelince, onlara cehennem ateşi vardır. Haklarında ölümle hükmolunmaz ki, ölsünlerde dinlensinler. 
Kendilerinden cehennemin azâbından bir göz açıp kapayacak kadar da hafifletilmez. İşte biz, her kefûru kâfiri 
böyle tıpkı bunları cezalandırdığımız gibi cezalandırırız. 


37 

Onlar orada ”ey Rabbimiz! Bizi buradan çıkar da eskiden yapa geldiklerimizden başkasalih amel işleyelim.“ 
diyerek feryat ederler güçlük ve ızdırab içinde imdat isterler. Ve kendilerine, “size, düşünecek bir kimsenin 
düşüneceği kadar, bir vakit ömür vermedik mi? Hem size uyarıcı, Peygamber de geldi. Ama siz icabet 
etmediniz. O hâlde tadın (azâbı). Çünkü zâlimler, kâfirler için kendilerinden azâbı kaldıracak hiç bir yardımcı 
yoktur. “ denilir. 


38 
Şüphesiz ki, yüce Allah, göklerin ve yerin gaybını bilendir. Çünkü O, göğüslerin içinde olanları, kalplerde 
olanları da bilicidir. Şu hâlde ; -insanların hâline nisbetle- kalplerin dışında kalanları haydi haydi bilir. 


39 

Sizi yer yüzünde halifeler yapan O'dur. Yani bazınızı bazınızın yerine geçiren O'dur. Artık sizden kim 
küfrederse küfrü, küfrünün vebali kendi aleyhinedir. kâfirlerin küfrü, onlara Rableri katında maktından, 
gazâbından başka bir şey artırmaz. kâfirlerin küfrü âhiret için ziyandan başka bir şeyi çoğaltmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ halaife ” lâfzı, “ halifetün” kelimesinin çoğuludur. 


40 

De ki: “söyleyin bana! yüce Allah'ın dışında, O'ndan başka yalvarmakta, tapmakta olduğunuz ortaklarınız -ki, 
onlar da Allahü teâlâ'nın ortakları olduğunu iddia ettiğiniz putlardır- neyi yaratmışlardır? Gösterin, bildirin 
bana!“ yoksa onların gökleri halk etme de yüce Allah ile beraber bir ortaklığı mı, bir hissesi mi var? Yoksa 
kendilerine bir kitap vermişiz de putların benimle ortaklıkları olduğuna dair ondan bir beyyine, delil üzerinde 
mi bulunuyorlar? Hayır! Bunların hiç birinin aslı yok! Aksine o zâlimler, kâfirler, putların kendilerine şefâat 
edeceklerini söylemekle birbirlerine, aldatmadan boş şeylerden başka bir şey vaad etmiyorlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn” lâfzı, Ma-i nâfiye mânâsındadır. 


41 

Hiç şüphe yok ki, gökleri ve yeri zeval bulmaktan yüce Allah tutuyor. Yani onları zevalden O engelliyor. 
Yemin olsun! Zeval bulurlarsa, onları O'ndan sonra Ondan başka hiç kimse tutamaz. Gerçekten O, kâfirlerin 
cezasını geciktirmek hususunda halimdir, bağışlayıcıdır. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Lâm” kasem i in“İn“ “ma-i nâfiye “ mânâsında “emseke “ fiili de “yümsikü 
y 
“mânâsındadır. 


42 

Onlar Mekkeli kâfirler var güçleriyle son gayretleriyle yüce Allah'a yemin ettiler ki, kendilerine bir uyarıcı 
Peygamber gelirse, ümmetlerin, Yahüdilerin, Hıristiyanların ve bu ikisinin dışındakilerin birinden bunların 
herhangi birinden daha doğru yolda gideceklermiş!.. Bunu, Yahüdi ve Hıristiyanların birbirlerini tekzib 
ettiklerini görünce söylemişlerdi. Nitekim Yahüdiler, “ hıristiyanlar güvenilir bir şey üzere değildir“ demişlerdi. 
Hıristiyanlar da, “Yahüdiler güvenilir bir şey üzere değildir“ demişlerdi. Fakat kendilerine uyarıcı, Hazret-i 
Muhammed” aleyhisselâm" gelince, onun gelişi onların nefretinden, hak yoldan uzaklaşmalarından başka bir 
şeyi artırmadı. 


43 

Bu da, yeryüzünde imandan (yüz çevirip) büyüklük taslamaları ve kötü amellerinin hileleri yüzündendi. Ki, o 
da eş koşmaları ve diğer kötü amelleridir. Hâlbuki kötü hile, ancak sâhibinin -ki, o da hilebazdır- başına 
dolanır, onu ihata eder. O hâlde bunlar, evvelkilerin kanunundan, yüce Allah'ın onlar için kanunundan başka bir 
şey nazar etmiyorlar. Beklemiyorlar. Ki, o (kanun) da, peygamberlerini yalanlamaları sebebiyle onları 
azaplandırmaktır. Sen, yüce Allah'ın sünnetinden asla bir tebdil bulamazsın! Sen yüce Allah'ın kanununda asla 
bir tahvil bulamazsın! Yani ne birinin yerine başkası azâblandırılır; ne de azap, müstehak olmayana çevrilir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İstikbâren” lâfzı, mef'ül-u leh-dir. Ayrıca ”el-Mekrus-Seyyiü “ lâfzında, “ el-Mekrü“ 
nun, “ es-Seyyiü “ile sıfatlanması asli bir istimaldir. Yukarıda bu kelimenin ”es-Sey-yiü“ye izafe edilmesi ise 
ayrı bir istimaldir. Burada, mevsüfun sıfatına izafesini önlemek amacıyla bir muzaf (un ileyh) takdir edilmiştir. 


44 

Yeryüzünde gezip bir bakmadılar mı? Kendilerinden öncekilerin âkıbetleri nice olmuş? Hâlbuki onlar, 
bunlardan daha kuvvetli idiler. Ancak buna rağmen Peygamberlerini yalanlamaları sebebiyle yüce Allah, 
kendilerini helâk etti! Ne göklerde ne yerde hiç bir şey yüce Allah'ı âciz bırakamaz. O'nu geçip kaçamaz. 
Çünkü O, eşyanın tamamını hakkıyla bilendir. Ve ona gücü yetendir. 


45 

Eğer yüce Allah insanları, yaptıkları günahları yüzünden hemen yakalayıverseydi, onun yerin sırtında hiç bir 
canlı, yeryüzünde debelenen yaratık bırakmazdı. Lâkin onları belli bir müddete Kıyâmet gününe kadar 
geciktirir. Nihayet ecelleri geldi mi yüce Allah kullarını görmektedir. Dolayısıyla; mü'minleri 
mükâfatlandırmak ve kâfirleri cezalandırmak suretiyle onlara yaptıklarının karşılığını verecektir. 


YASIN 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 83 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Yâsin. Muradının ne olduğunu en iyi Allahü teâlâ bilir. 


2 
Hakim olan hayrete mucib nazmı ve akıllara durgunluk veren mânâları ile muhkem kılınan Kur'ân hakkı için. 


3 


Âyetin tefsiri için bak:4 


4 

Muhakkak ki, sen Ya Muhammed ”aleyhisselâm“sırat-ı müstakim üzere, senden evvelki Peygamberlerin yolu 
olan; tevhid ve hidayet üzere gönderilen Peygamberlerdensin. Ayet-i kerime'nin kasem ve diğer tekid 
edatlarıyla tekidli olarak getirilmiş olması, kâfirlerin, “sen Peygamber değilsin“sözlerini reddetmek içindir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ala “ harf-i cerri, makablindeki “ mürseline ” lâfzına tealluk etmektedir. 


5 
(Bu Kur’ân ), mülkünde Azîz ve yarattıklarına karşı çok merhametli (Allah) tarafından indirilmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzilü “ lâfzı, mukadder bir “ el- Kur'ân ü “ mübtedasının haberi durumundadır. 


6 
O kitap sana, ataları fetret dönemi içerisinde uyarılmamış bir kavmi uyarasın diye indirildi. Bu yüzden onlar o 
kavim iman ve rüşd üzere olmaktan gafildirler. 


7 
Yemin olsun! Onların çoğu aleyhine azap ile hüküm hak olmuştur, vacib olmuştur. Artık onlar çoğu iman 
etmezler. 


8 

Biz onların boyunlarına ellerini de katmak suretiyle -Çünkü demir halka, elleri de boynuna doğru birleştirir- 
demir halkalar geçirmişiz; bunlar elleri çenelerine kadar birleştirilmiştir. Onun için kafaları yukarı kalkıktır 
başlarını yukarıya kaldırmışlardır ve onları aşağı doğru eğmeğe güç yetiremezler. Bu bir temsil olup maksat, 
onların imana yanaşmayacakları ve ona boyun eğmeyecekleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-ezkân” lâfzı, “zekenün” kelimesinin çoğuludur. “zekan“ iki sakalın birleştiği yer 
(çene) demektir. 


9 
Hem önlerinden ve arkalarından bir sed çekmişiz, onları sarmışızdır. Artık onlar görmezler. Bu da bir önceki 
âyet gibi, onlara iman yollarının kapalı olduğuna temsildir. 


Ayet-i kerime'nin iki ayrı yerinde bulunan ”sedden” lâfzı, Sin'in fethası ve zammesi ile okunmuştur. 


10 
Ve kendilerini uyarsan da, uyarmasan da onlarca hep birdir; iman etmezler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”e enzerte ” lâfzı; iki hemzenin tahkiki, ikincisinin Elife ibdâli ve teshili, teshil edilen 
Elif ile diğeri arasına başka bir Elifin idhali ve bunun terki ile okunmuştur. 


11 

Sen ancak zikre, Kur'ân'a uyan ve gaybi olarak Rahmândan korkan, görmediği hâlde O'ndan korkan kimseyi 
uyarırsın, senin uyarın ancak bu kimseye fayda verir. İşte onu hem bir mağfiretle, hem de cömertçe verilecek 
bir mükğfatla -ki, o da cennettir- müjdele. 


12 

Gerçekten ölüleri biz (evet) ancak biz kabirlerinden kalkmak için diriltiriz. Karşılıklarını görsünler diye 
hayatlarında hayır ve şer olarak gönderdikleri amellerini ve bıraktıkları eserleri kendilerinden sonra geride 
bıraktıkları ve insanlar tarafından sürdürülen şeyleri Levh-ı mahfuzda -toplamışızdır zaptetmişizdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ külle ” lâfzı, “Ahseynâhü“ fiilinin tefsir ettiği, mukadder bir fiil ile mansübdur. 


13 
Onlara şu şehir Antakya halkını misal getir (örnek) ver. Hani oraya elçiler, Hazret-i İsa'nın elçileri gelmişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “ meselen” lâfzı birinci mef'ül, “ ashâbe ” lâfzı ikinci mef ûl, “İz “ de - âyetin sonuna 
kadar- “Ashâb-el-Karyetı “ den bedel-i istimaldir. 


14 

Hani onlara iki elçi göndermiştik de ikisini de yalanlamışlardı. Bunun üzerine biz de bir üçüncü elçi ile o iki 
elçiyi destekleyiverdik takviyede bulunduk. Onlar (hep beraber), “ gerçekten biz size gönderilmiş elçileriz “ 
dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “ lâfzı, -Âyetin sonuna kadar-birinci “ İz “ den bedeldir. Âyet-i kerime'de geçen “ 
Azzeznâ” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


15 
Onlar, “siz, bizim gibi insandan başka bir şey değilsiniz. Rahmân, hiç bir şey indirmemiştir. Siz, sadece yalan 
söylüyorsunuz “ dediler. 


Âyette geçen “ İn“ ma-i nâfiye mânâsındadır. 


16 
Elçiler, “Rabbimiz biliyor ki, biz gerçekten size gönderilmiş elçileriz. 


Âyet-i kerime'de yeralan“Rabbünâ ya'lemü“ cümlesi kasem hükmündedir. Elçilerin sözleri, bir önceki sözlerine 
oranla gerek bu cümle ile gerekse bir sonra ki cümlede geçen Lâmile daha tekidli olarak getirilmiştir. Çünkü 
muhatabin kârını artırarak sürdürmüştür. 


17 
Bize düşen, ancak belağ-ı mübindir, apaçık mu'cizelerle ortaya çıkan bir tebliğdir** dediler. Ortaya koydukları 
mu'cizeler; körü, abrası ve hastayı iyileştirmek ve ölüyü diriltmekti. 


18 

Onlar, “Biz hakikaten sizin sebebinizle uğursuzlandık, sizin gelişiniz bize uğursuz geldi. Çünkü sizden dolayı 
yağmurumuz kesildi. Yemin olsun! Eğer vazgeçmezseniz, sizi mutlaka taşlarla tepeleriz ve tarafımızdan 
mutlaka size elim elem verici bir azap dokunur“ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lein” lâfzındaki lâm, kasem içindir. 


19 

Elçiler, “ uğursuzluğunuz sizinle beraberdir, küfrünüz sebebiyledir. Demek size nasihat edilse vaaz edilse ve 
korkutulsanız, bunu uğursuzluk sayacak ve inkâr edeceksiniz Öyle mi? Hayır, siz müsrif şirk koşmanız 
sebebiyle haddi aşan bir kavimsiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ein" lâfzından istifham hemzesi, İn'işartiyye üzerine dahil olmuştur. Şartın cevabı, 
aynı zamanda muhatabı azarlamak amacıyla zikredilen istifhamında mahalli olan mahzuf bir "Tetayyertüm ve 
kefertüm" cümlesidir. 


Âyet-i kerime'de geçen'"Ein" lâfzının hemzesinde; tahkik, teshil, tahkik ve teshil durumlarında onunla diğer 
hemze arasını başka bir Elifin idhali kıraatleri bulunmaktadır. 


20 

O esnada şehrin ta Öbür ucundan bir adam -Bu adam, Habib-i Neccar idi ve elçilere daha önce iman etmişti. 
Evi şehrin ucunda bulunuyordu- koşarak, kavminin elçileri yalanladığını duyunca onlara nasihat etme hırsıyla 
hiddetlenerek geldi ve: “ ey kavmim uyun bu elçilere! 


21 
Uyun risaletlerine mukabil sizden hiç bir ücret talep etmeyen bu zâtlara! Çünkü onlar, hidayete ermiş 
kimselerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İttebiu” lâfzı, birincisinden tekiddir. 


22 

Bunun üzerine kavmi kendisine: “sen de onların dinleri üzere misin? ” diye sordular. Şöyle cevap verdi: Ben, 
beni yaratana halk edene niye kulluk etmeyeyim? Yani O'na kulluk etmemi gerektirecek sebep ortada iken, ona 
kulluk etmekten beni hiç bir şey alıkoyamaz. Sizin için de durum böyledir. Hepiniz öldükten sonra O'na 
döndürüleceksiniz ve inkâr etmeniz sebebiyle sizleri cezalandıracaktır. 


23 
Hiç ben O’nun dışında O'ndan başka putları ilahlar edinir miyim? Eğer O Rahmân bana bir zarar vermek istese, 
onların, varlığını iddia ettiğiniz şefaati bana hiç bir fayda vermez. Ve onlar beni kurtaramazlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”e-ettahizü “ lâfzındaki iki hemzede, geride geçen “ E-enzertehüm” lâfzındaki kıratların 
aynısı geçerlidir. Ayet-i kerime'de geçen istifham hemzesi, olumsuzluk mânâsındadır. Ayrıca “İn yüridini'r- 
Rahmân-ü“ cümlesi, “Aliheten” lâfzına sıfattır. 


24 
Şüphesiz o takdirde, şayet yüce Allah'dan başka şeylere kulluk etsem ben, mübin, açık bir sapıklık içinde 
olurum. 


25 
Hakikat şu ki, ben Rabbinize iman ettim, gelin beni dinleyin, sözüme kulak verin“ dedi. Bu sözleri sonunda onu 
taşladılar ve öldü. 


26 
Ölürken kendisine, “gir cennete 
bilselerdi! 


p<“ 


denildi. Bir görüşe göre diri olarak cennete girmiştir. O, ah keşke kavmim 


Âyet-i kerîme’de geçen “ya”Tenbih harfidir. 


21 
Rabbimin beni bağışladığını ve beni ikram olunanlardan kıldığını... 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ masdariyye olup (cümlesiyle) ” Biğufrânihi “ Te'vilindedir. 


28 
Biz onun ardından, ölümünün ardından onun, Habib'in kavmi üzerine, gökten hiç bir ordu, onları helâk etmek 
için melekler indirmedik. Hiç kimseyi helâk etmek için melekler indirecek de değiliz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ nâfiyedir. 


29 
Onların cezası ancak Cibrîl'in kendilerine haykırdığı bir sayhadan ibaret oldu. Bir de ne güresin; bir anda 
sönüvermişler, sakinleşip ölmüşler. 


30 

Ey burada sözü edilen ve bunlar gibi peygamberlerini yalanlayıp helâk edilen kullar üzerindeki hasret! Hasret: 
Son derece hayıflanmak demektir. Onun nida edilmesi mecazidir. Yani: Bu an, senin ânın; gel. Ne zaman 
kendilerine bir Peygamber gelse, muhakkak onunla alay ediyorlardı. Bu cümle, hasrete kapılmalarının sebebini 
beyan etmek için getirilmiştir. Çünkü bu cümle, onların helâk edilmelerine yol açan; alay etmiş olmaları 
ifadesini bünyesinde barındırmaktadır ki, helâk edilmelerinin neticesi de hasretten ibarettir. 


31 

Onlar Peygambere “sen Peygamber değilsin“ diyen Mekkeli kâfirleri bilmediler mi -Burada istifham, takrir 
içindir, bildiler- ki, biz onlardan önce nice, birçok kuşaklar, ümmetler helâk etmişiz. Onlar, helâk edilenler 
kendilerine, Mekkeliler'e dönüp gelmiyor? Onlara bakıp ibret alsalar ya! 


Âyet-i kerime'de geçen “ kem “ haberiyye olup “ kesiren“ mânâsındadır. Aynı zamanda mabadinin mef'ülü ve 
makablini amelden ta'lik eder durumdadır. Ayrıca Ayette geçen “ Ennehüm.....” lâfzı, söz konusu mânâya 
(“kesiren“ mânâsına) riayetle, makablinden bedeldir. 


32 

Ve mutlaka onların hepsi yaratılanların tamamı toplanıp tekrar dirilişin ardından mahşer meydanında karşımıza, 
huzurumuza, hesap vermek için dikileceklerdir. 

Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ nâfiye veya muhaffefedir. Ayrıca” küllün” lâfzı, mübteda, “ cemiun“ “mecmü'üne 
“ mânâsında mübtedanın (birinci) haberi, “muhdarüne “ de ikinci haberidir. Âyet-i kerime'de geçen “ Lemmâ” 
lâfzı bir kırâate göre şeddeli -bu taktirde “İllâ “mânâsındadır- bir kırâate göre de şeddesizdir. Bu taktirde de 
Lâm farika, ma da zâidedir. 


33 
Onlara ölü yer de öldükten sonra tekrar dirilişe bir alâmettir. Biz onu yağmur ile dirilttik de ondan buğday gibi 
taneler çıkardık. İşte onlar, bunlardan yerler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ayetün” lâfzı, mukaddem haber, “ el-Ardü “ lâfzı da mübtedadır. Âyet-i kerime'de 
geçen ”el-Meytetü “ lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


34 
Orada hurmalıklardan ve üzümlüklerden bağlar, bahçeler yaptık. İçlerinde de kaynak sulardan bu suların bir 
kısmını fışkırttık. 


35 
Bunu, onun mahsullerinden, sözü geçen hurma ve üzüm bağlarının meyvelerinden yesinler diye yaptık. Oysa 
onları kendi elleri yetiştirmemiştir. Yani sözü geçen mahsulleri onlar elleriyle yetiştirmemişlerdir. Hâlâ Allahü 
teâlâ'nın kendilerine ihsan buyurduğu nimetlerine şükretmeyecekler mi? 

il 


Âyet-i kerîme’de geçen “semerihi” lâfzı, “sümürihi “ şeklinde de okunmuştur. 


36 


Yerin bitirdiklerinden, tanelerden ve diğer mahsullerden kendilerinden; erkekli dişili olarak ve diğer 
bilmedikleri şeylerden, akıllara durgunluk veren ve efsanevi yaratıklardan çift çift çeşit çeşit yaratan zat, her 
türlü noksanlıklardan münezzehtir. 


57 
Onlara gece de bu yüce kudrete bir delildir. Ondan gündüzü sıyırırız, ayırırız. Bir de bakarlar ki, karanlıklara 
gömülmüşler, karanlıklar içinde kalmışlar. 


38 
Güneş de kendi karargâhına oraya kadar akıp gidiyor. Orayı aşması söz konusu olamaz. Ay da öyle. İşte bu 
güneşin (ve ayın) akıp gitmesi, mülkünde Aziz ve yarattıklarını hakkıyla bilen yüce Allah'ın takdiridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve'ş-Şemsü “ lâfzıâyetin sonuna kadar yukarıda geçen “Ve ayetün lehüm“ 
cümlesindendir (onun üzerine atfedilmiştir) yahut başka bir ayettir. (Yani kendisi mübteda, “ Tecri “ de 
haberdir.) 


39 

Aya da seyri itibariyle menziller her bir ayda 28 gece içinde 28menzil takdir ettik. Eğer ay toplam 30 gün ise iki 
gece. 29 gün ise bir gece gizli kalır. Nihayet son menziline döner de gözle görüldüğünde eski hurma salkımı 
gibi hurma salkımlarının odunu eskiyince aldığı şekil gibi olur. Bu odun incelip kavislenir ve sararır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Kamer “ lâfzı, merfü” ve Mensüb olarak okunmuştur. Bu takdirde, mabadinin tefsir 
ettiği mukadder bir fiil ile mansübdur. 


40 

Ne güneşin aya yetişmesi ve onunla gece içinde bir araya gelmesi yaraşır kolay ve mümkün olur, ne de gece 
gündüzü geçer gündüz bitmeden geliverir. Güneş, ay ve yıldızlardan her biri bir felekte yörüngede yüzmeye 
akıp gitmeye devam ederler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ küllün” lâfzının tenvini, muzaf-un ileyhten ivazdır. Ayrıca âyette zikredilen 
gezegenler, akıllılar yerine konularak ifade edilmişlerdir. 


41 
Onlara kudretimizi gösteren bir alamet de zürriyetleriniasılları olan atalarını o meşhun, dolu gemide Nüh'un 
gemisinde taşımamız; 


Âyet-i kerime'de geçen “ zürriyyetehüm” lâfzı, bir kırâatta” zürriyâtihim“ şeklinde okunmuştur. 


42 
Ve kendilerine bunun gibi Yani Nüh'un gemisi gibi içine binecekleri şeyleri yaratmamızdır. Bunlar da; ayni 
şekil üzere Allahü teâlâ'nın öğretmesi ile yapmış oldukları küçüklü büyüklü gemilerdir. 


43 
Dilersek onları gemiler icad etmelerine rağmen boğarız da o vakit kendilerine ne bir yardıma çağıran imdat 
isteyen olurdu, ne de kurtarılırlardı. 


44 

Ancak tarafımızdan bir rahmet ve bir zamana kadar daha faydalandırmak için (kurtarılmaktadırlar). Yani onları, 
ancak onlara olan rahmetimiz ve yaşam süreleri sona erinceye kadar kendilerini lezzetleri ile faydalandırmamız 
kurtarmaktadır. 


45 
Onlara, “ Tıpkı diğer mü'minler gibi önünüzdekinden -ki, dünya azâbıdır- ve arkanızdakinden -ki, âhiret 
azâbıdır- korkun ki, rahmete kavuşasınız!“ denildiği zaman yüz çevirirler. 


46 


Onlara, Rablerinin âyetlerinden hiç bir âyet gelmiyordu ki, ondan yüz çevirmiş olmasınlar. 


47 

Onlara, “Allah'ın size verdiği rızıklardan, mallarınızdan bize infakta bulunun" denildiği zaman, sahabenin 
fakirleri böyle söyleyince, küfredenler, dalga geçmek amacı ile iman edenlere, “sizin bu inancınıza göre yüce 
Allah'ın dileseydi doyuracağı bir kimseyi biz mi doyuracağız? Siz, bu inancınıza rağmen bu teklifi bize 
getirmekte ancak mübin, apaçık bir şaşkınlık içindesiniz “ dediler. Bu sözleri sarf edenlerin küfürlerinin açıkça 
dile getirilmesinde büyük bir tehdit bulunmaktadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ ma-i nâfiye mânâsındadır. 


48 
Bir de “eğer doğru söyleyenlerden iseniz, öldükten sonra tekrar diriltileceğimize ilişkin bu vaad, ne zaman? ” 
diyorlar. Allahü teâlâ buyuruyor ki: 


49 

Onların nazar ettikleri bekledikleri sadece bir tek sayhadır. Ki, bu da İsrafil'in birinci sür'a üflemesidir. Onlar 
çekişip dururlarken, onlar bu sayhadan bihaber bir şekilde birbirleri ile çekişirlerken, alışveriş halinde iken, 
yiyip içerlerken ve sair dünya işleri ile meşgul olurlarken, kendilerini yakalayıverir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yehassamune “-Sad'ın şeddesi ile- aslında “yahtesimüne “idi: Ta'nın harekesi Hı'ya 
nakledilmiş ve (Ta) Sad'a idgam edilmiştir. Ayet-i kerime'de geçen “yehassamune ” lâfzı, bir kırâatta 
“yahsimüne “ şeklinde -“yedribüne “ gibi- gelmiştir. Yani, birbirleri ile çekişirlerken..... 


50 
O zaman ne bir tavsiyeye vasiyet etmeye güçleri yeter, ne de çarşı pazarlarından ve meşguliyetlerinden 
ailelerine dönebilirler. Aksine oldukları yerde ölüp giderler. 


51 
Sûr'a üfürülür. Bu, Sûr'a ikinci defa; tekrar diriliş için üfürmedir. İki üfürüş arası 40 yıldır. Bir de bakarsın ki, 
onlar kabirlerinde bulunanlar kabirlerinden Rablerine doğru akın ediyorlar, süratle çıkıp gidiyorlar. 


52 

Onlar, içlerindeki kâfirler, “ eyvah! Helâk olduk! Bizi kim kaldırdı bu uyuduğumuz yerden? -Çünkü onlar, iki 
sûr arasında kabir azâbı görmeksizin uykuya dalmışlardı- İşte yüce Allah'ın kendisini vaad buyurduğu ve 
hakkında Peygamberlerin doğru söylemiş oldukları şey bu imiş! Gerçeği kabullendiler, fakat kabullenmenin işe 
yaramayacağı bir anda. Bir görüşe göre ise, bu söz (melekler tarafından) kendilerine söylenecek. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya”Tenbih içindir. “Veylenâ“ “ helaknâ “mânâsında mastar olup lâfzından fiili yoktur. 
Ayrıca, âyetin devamında yer alan“ ma “ mevsüle olup aid zamirleri mahzüf ” Bi-hi ve Fihı “zamirlerdir. 


53 
Sadece bir sayhadan başkası değildir. Bakarsın hepsi, huzurumuza gelmişlerdir. 


54 
Artık bu gün hiç bir kimseye zerre kadar haksızlık edilmez. Sadece yaptıklarınızın karşılığıyla 
cezalandırılacaksınız. 


55 

Şüphesiz ki, cennetlikler, bugün, cehennemliklerin içinde bulundukları korkulu hallerden uzak, zevk alacakları 
meşguliyet içindedirler. Burada uğraşıp da yorgun düşecekleri bir meşguliyet kastedilmemiştir. Çünkü cennette 
hiç bir şekilde yorgunluk yoktur (ve onlar) yaşamaktadırlar, zevk ve nimetler içinde safa sürmektedirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şüğlin” lâfzı, Gayn'in sükünu ile de, zammesi ile de okunmuştur. Âyet-i kerîme’ de 
geçen “fâkihüne ”lafz-ı, İnne “ nin ikinci haberidir. Birinci haberi ise “fi şüglin” lâfzıdır. 


56 
Kendileri ve zevceleri, gölgelerdedirler. Yani güneş onlara isabet etmez. Tahtların üzerine yaslanmışlardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hum” lâfzı, mübtedadır. “ fi zilâlin” lâfzı, “zülletün“yahut ” zillün” kelimesinin 
çoğulu olup, mübtedanın haberidir. Ayrıca;”El-Eraik” lâfzı, “ eriketün” kelimesinin çoğuludur. Erike: Gelin 
çadırında kurulu taht yahut döşek demektir. Bu kelime, aynı zamanda mübtedanın ikinci haberi ve “ Ala “nın 
müteallakı durumundadır. 


ör 
Orada her çeşit meyve, onlar içindir. Hem orada ne isterlerse, arzu ederlerse hepsi onlar için mevcuttur. 


58 
Sözlü selâm da onlara rahmet eden Rableri tarafından gelir. Yani kendilerine, “selamün aleyküm" der. 


Âyet-i kerime'de geçen “selâmun” lâfzı mübteda, “kavlen““Bi'l-Kavli “ Takdirinde, “min Rabbin“ de 
mübtedanın haberidir. 


59 
Ve O, şöyle buyurur: “Ayrılın bugün ey mücrimler!”yani mü'minlere karıştıklarında kendilerine, “mü'minlerden 
ayrılın“ denilir. 


60 
Ey Âdemoğulları! Ben size peygamberlerim vasıtasıyla demedim mi, emretmedim mi ki, “Şeytana kulluk 
etmeyin, ona itâat etmeyin. Çünkü o, size mübin bir düşmandır, düşmanlığı açıktır. 


6l 
Bana kulluk edin, Beni birleyin ve bana itâat edin. Doğru yol budur! 


62 

Böyle iken, yemin olsun Ki o, sizin içinizden bir çok kimseyi, insanı yoldan çıkardı. O vakit sizler, şeytanın 
düşmanlığını ve yoldan çıkarıcılığını yahut yoldan çıkarmış olduğu kimselere inen azâbı akıl edemiyor 
muydunuz ki, imana gelmiyordunuz? 


Âyet-i kerime'de geçen “ cüblen” lâfzı, “kadimün”Vezninde “ cebilün” kelimesinin çoğuludur. Bir kırâatte ise, 
Ba'nın zammesi ile (Cübülen şeklinde) okunmuştur. 


63 
Ve âhirette kendilerine şöyle denilecek: İşte kendisi ile vaad oluna geldiğiniz cehennem budur. 


64 
Küfrünüz sebebiyle bugün oraya girip dağlanın. 


65 

O gün onların, “Rabbimiz yüce Allah'a yemin olsun! Bizler dünyada müşrikler değil idik“ diyecekleri için 
kâfirler ağızları üzerine mühür basarız. Kazandıklarını bize elleri anlatır, ayakları ve diğer uzuvları da şahitlik 
eder. Her uzuv, kendisinden sudur eden işi dile getirir. 


66 
Eğer dileseydik, gözlerini büsbütün kör ederdik, onları üzerinden silme kör ederdik de her zaman olduğu gibi 
gitmek üzere yola dökülür, koyulur kalırlardı. Fakat böyle olunca nasıl görecekler? Göremezler. 


67 
Yine dileseydik, kılıklarını oldukları yerde maymunlara, domuzlara yahut taşlara çevirirdik de ne ileri 
gidebilirlerdi, ne de geri dönebilirlerdi. Yani bu takdirde gidip gelmeye güçleri yetmezdi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mekânetihim” lâfzı, bir kırâatta “ mekânâtihim“ şeklinde okunmuştur, bu taktirde “ 
mekân“ mânâsında olan“ mekanetün” kelimesinin çoğulu olup “evlerinde “ mânâsındadır. 


68 

Bununla beraber biz kime ecelini uzatmak suretiyle uzun ömür verirsek, yaratılışta bünyesinin yaratılışında onu 
ters çeviririz. Böyle güçlü ve genç iken, zayıf ve ihtiyar olur. Hâlâ kendilerince malüm olan bu işe gücü yeten 
bir zatın, öldükten sonra onları tekrar diriltmeye de kadir olacağını akıl edemiyorlar mı ki, imana gelmiyorlar? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nenküshü “ lâfzı, bir kırâatta şeddeli olarak, “ Tenkis” kökünden okunmuştur. Ayrıca 
Ayette geçen “ya'kilüne ” lâfzı, bir kırâatta Ta ile ” Ta'kilâne “ şeklinde okunmuştur. 


69 

Biz ona, peygambere şiir öğretmedik, müşriklerin, “muhammed ”aleyhisselâm''in getirdiği şey, şiirden başka 
bir şey değildir “sözlerine reddiye mahiyetindedir. Hem onun için şiir yaraşmaz, kolay olmaz da. (Çünkü 
kişinin öğrenmediği bir şeyi söylemesi, tabiata aykırıdır- Çeviren) O, O'nun getirdiği şey, bir zikir, öğüt ve 
mübin, hükümleri ve diğer şeyleri aydınlığa kavuşturan bir Kur'ân dan başkası değildir. 


70 
Onunla, muhatab olduğu şeyi akıl edebilecek diriyi uyarmak, -Burada maksat mü'min olanlardır- kâfirlere de 
azap ile hüküm olmak için. kâfirler, tıpkı ölüler gibidirler. Muhatap oldukları şeyi akıl edemezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “yünzire ” lâfzı, Ya'lı ve T&li olarak okunmuştur. 


71 

Şunu da görmediler mi, bilmediler mi ki, biz insanlar topluluğunda payları bulunan onlar için kudretimizin 
meydana getirdiklerinden,hiç ortaksız ve yardımcısız yaptıklarımızdan bir takım davarlar -ki, onlar da deve, 
sığır ve koyundur- yaratmışız da, onlara malik bulunuyorlar, onları zapt edebiliyorlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen istifham, takrîr için, cümlenin başında bulunan vav da atıf içindir. 


12 
Ve onları kendilerine ram etmişizdir, amade kılmışızdır. Onların bazısını binek olarak kullanırlar, bazısını da 
besin olarak yerler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Rekübühüm” lâfzı, “merkübühüm” lâfzı mânâsındadır. 


73 

Bunlar da yünleri, yapağıları ve kılları gibi kendileri için daha birçok menfaatler ve sütlerinden türlü türlü 
içecekler vardır. Hâlâ bunca nimetleri kendilerine bahşeden yüce Allah'a şükredip iman etmeyecekler mi? Yani 
henüz bunu yapmış değillerdir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ meşâribü “ lâfzı, masdar yahut ism-i mekân mânâsında olan“ meşrebün” kelimesinin 
çoğuludur, 


74 

Tuttular yüce Allah'ın dışında, Ondan başka bir takım putları ilahlar edindiler ve onlara tapmaktadırlar. Güya 
yardım olunacaklar, iddialarınca ilahlarının kendilerine şefâat etmeleri ile Allahü teâlâ'nın azâbından men 
olunacaklar. 


75 

Onların ilahlarının -Burada akıllılar yerine konulmuşlardır- Onlara yardıma güçleri yetmez. Hâlbuki onlar 
putlardan olan ilahları, kendilerine yardım edeceklerini iddia etmeleri sebebiyle kendileri için cehennem 
ateşinde beraberce hazır bulundurulan askerlerdir. 


76 


Şu hâlde onların sana, “sen Peygamber değilsin” Ve buna benzer sözleri seni üzmesin. Çünkü biz gizlemekte 
olduklarını da bu ve bunun gibi açıklamakta olduklarını da biliyoruz ve onlara bunun cezasını vereceğiz. 


77 

İnsan -As b. Vail'dir- görmedi mi, bilmedi mi ki, biz kendisini bir nutfeden, meniden yarattık ve onu getirip 
güçlü ve kuvvetli bir hâle dönüştürdük. Şimdi de kalkmış bize karşı öldükten sonra dirilmeyi inkâr noktasında 
açıkça bir hasım husumeti şiddetli (bir düşman) kesilmiş. 


78 

Meniden yaratılışını unuttu da bu konuda bize bir de misal getirdi. Oysa meniden yaratılmış olması, onun 
getirdiği misalden çok daha gariptir. “ Bu kemikler çürümüşken çürüyüp toz halini almışken onları kim diriltir? 
” dedi. Rivayete göre As b. Vail, eline çürümüş bir kemik alır ve onu ufalayıp Hazret-i Peygamber (aleyhi's- 
salâtü ve's-selâm)'e, “sen şimdi bu kemiği, çürüyüp toz olduktan sonra yüce Allah'ın tekrar dirilteceğini mi 
düşünüyorsun? ” der. Bunun üzerine Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) “ evet! Seni de cehennem 
ateşine sokacaktır“ Buyurur. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Ramimün” lâfzı, sıfat olmayıp isim olduğu için Ta ile telaffuz edilmemiştir. 


79 
De ki: “Onları, ilk defa yaratan diriltir. Ve O, her yarattığı mahlüku toplu olarak da, ayrıntılarıyla da, 
yaratmadan evvel de, yarattıktan sonra da hakkıyla bilendir. 


80 

O (Allah) ki, size yeşil ağaçtan, Merh ve Afar ağaçlarından yahut misvak ağacın dışındaki bütün ağaçlardan 
ateş yaptı da, şimdi siz ondan yakıp, tutuşturup duruyorsunuz. Bu bile Allahü teâlâ'nın öldükten sonra tekrar 
diriltmeye kadir olduğunu göstermektedir. Çünkü Allahü teâlâ burada su, ateş ve odun üçlüsünü bir araya 
getirmiştir. Buna rağmen; ne su ateşi söndürmekte, ne de ateş odunu yakmaktadır. 


81 

Bu gökleri ve yeri olanca büyüklüklerine rağmen yaratan onların insanların küçüklük bakımından mislini 
yaratmaya kadir değil midir? Evet! Yani O, buna kadirdir. Allahü teâlâ kendine cevap verdi. Hem O, çokça 
yaratandır; her şeyi hakkıyla bilendir. 


82 
Onun işi, şanı bir şeyi, bir şeyi yaratmayı dilediği vakit ona sadece “Ol“ demektir. O da oluverir. 


Âyet-i kerime'de geçen “fe yükünü “ lâfzı, merfü” olup mahzüfbir “ hüve ” mübtedasının haberidir. Âyet-i 
kerime'de geçen “yükünü “ lâfzı, bir kırâatta Mensüb olup ”yeküle ” lâfzi üzerine matuftur. 


83 
O hâlde her şeyin mülkiyet ve tasarrufu kudreti elinde olan zat (noksan sıfatlardan) münezzehtir. Sizler âhirette 
ancak O'na döndürüleceksiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ melekütü “ lâfzı “mülkü “mânâsında olup, mübalağa ifade etmesi için vav ile ta 
ziyade edilmiştir. 


SAFFAT 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 182 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Yemin olsun veya kendilerine emredilecek şeyi bekler vaziyette havada kanatlarını gererek saf bağlayıp duran 
Meleklere, 


2 
Bulutları sevk ve idare edenlere, 


3 
Zikir okuyanlara Kur'ân okuyan Kurralara. 


Âyet-i kerime'de geçen “zikr" kelimesi "Taliyat” kelimesinin mânâsından mef'ül'u mutlaktır. 


4 
Ey Mekke halkı Şüphesiz ki, sizin ilâhınız birdir. 


5 
O, göklerle yerin ve aralarındakilerin Rabbidir. Doğuların da Rabbidir. Yani güneşin doğduğu ve battığı 
yerlerin Rabbidir. Güneşin her gün doğup battığı bir yeri vardır. 


6 
Biz, dünya semasını yıldızlar zinetiyle ışığıyla veya kendisiyle süsledik. 


Âyet-i kerime'deki izafet beyan (izah) içindir. Nitekim "el kevakib" kelimesi ile (atf-i beyan olarak) izah edilen 
"zinet' kelimesi tenvinli olarak da okunmuştur. 


7 
Onu itâatten çıkan her azgın şeytandan koruyarak. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ hifzen” kelimesi mukadder bir fiille mansûbdur. Yani dünya semasını (ateşli) Şihab 
yıldızıyla koruduk. Yine Ayetteki “ min-külli “ câr-mecrüru mukadder olan fiile tealluk etmektedir. 


8 
Âyetin tefsiri için bak:9 


9 

Onlar şeytanlar semadaki yüce melekler topluluğuna kulak verip dinleyemezler. Şeytanların dinlemesi 
sözünden kastedilen, semanın dinlenmekten korunmuş olmasıdır. Onlar şeytanlar şihab yıldızları ile semanın 
her tarafından kovulmak için atılırlar. Onlar için âhirette devamlı bir azâb vardır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ La-Yessemme'une" fiili müste'nef cümlesidir. Sema kelimesi ısğa (kulak verme) 
mânâsını tazammum ettiğinden dolayı "ila" harf-i cerri ile muteaddi kılınmıştır. Ayet-i kerîme’de geçenve bir 
kıraatte "La Yessemme'une" diye okunan fiilin aslı Yetesemme'une olup "ta" sin'e idgam yapılmıştır. 


Dokuzuncu âyeti celilede geçen “Duhur" kelimesi "Deherehu" o'nu kovdu, uzaklaştırdı sözünün masdarı olup, 
mef'ülun leh'dir. 


10 
Ancak bir çalıp çarpan olsa onu da delip geçen veya yakan veya aklını bozan parlak bir yıldız takip eder. 


Âyet-i kerime'de geçen “El-Hetfe" kelimesi işin bir kez yapıldığını ifade eden masdar (mef'ül-u mutlakdır. 
İstisna "Yessemme'une fiilinin zamirinden yapılmıştır. Yani Sem'a dinlenilmez, ancak meleklerden bir kelime 
işiten şeytan hariç. Onu da derhal ışıklı bir yıldız yakalayıverir. 


11 

İkrar ettirmek veya azarlamak için şimdi onlara Mekke kâfirlerine sor. Yaratılışça kendileri mi daha kuvvetli, 
yoksa bizim yarattıklarımız melekler, yedi kat göklerle yerler ve aralarındaki şeyler mi? Biz kendilerini onların 
aslı olan Âdem'i ele yapışması lazım gelen yapışkan bir çamurdan yarattık, onların yaratılışı zayıftır. Bu 
nedenle çok basit olan helâk edilmelerine götürecek peygamberi ve Kur'ân'ı inkâr, ederek kibre kapılmasınlar. 


Âyet-i kerime'de tağlib sanatı vardır. Şöyle ki bütün yaratıklar "men" ile getirilerek akıl sâhibi kimseler gâlip 
kılınmıştır. 


12 
Belki sen onların seni yalanlamalarına şaştın, onlar ise bu taaccub edişinle alay ediyorlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Bel" bir maksattan diğerine intikali ifade eden bir edattır. Buradaki maksat 
Peygamberimizin ve onların durumunu haber vermektir. Yine Ayet-i kerime'de geçen “Acibte" "Ta"nın 
fethasiyle okunarak Peygamberimiz (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'e hitab edilmektedir. 


13 
Kendilerine Kur'ân ile öğüt verildiği vakit, nasihat kabul etmiyorlar. 


14 
Ay'ın yarılması gibi birmu'cize gördükleri vakit de onu eğlenceye alıyorlar. 


15 
Mu'cize hakkında ise “ Bu, apaçık bir sihirden başka bir şey değil “ 


16 
Öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr edenler: “Biz, ölüp de bir toprak ve bir yığın kemik olduğumuz vakit mi? 
Biz mi diriltilecek mişiz? “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ hemze" her iki yerde de tahkik ve iki vecih üzere aralarında elif getirmek ve terk 
etmekle birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


17 
Evvelki atalarımızda mı? ” dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Eve-Abaüna" "Vav"ın sükûnu ile okunup "ev" ile atıf yapılmıştır. Yine Vav'ın 
fethasiyle okunup hemze istifham için olup vav ile atıf yapılmıştır. Ma'tuf un aleyh ise "Inne" ve isminin 
mahallidir. Veya "le me'busün" kelimesindeki zamirdir. Aralarını ayıran ise istifham hemzesidir. 


18 
De ki: “ evet hepiniz zelil ve hakir olarak diriltileceksiniz. 


19 
O, bir naradan ibarettir. Bir de bakarsın ki, onlar mahlûkat dirilerek kendilerine ne yapılacağını 
beklemektedirler. 


Âyet-i kerime”deyeralan“ hıye ” müphembirzamirdir. Devamındakiayetonuizah etmektedir. 


20 
Ve onlar kâfirler “ eyvah mahvolduk“ derler. Melekler de onlara: “ Bu hesap ve ceza günüdür. “ 


Âyet-i kerime”deyeralan“Veyl” kelimesiaynılafızdanfiiliolmayanmasdardır. 


21 
Bu sizin yalanladığınız mahlükat arasında hüküm verme günüdür. “ derler. 


22 


Âyetin tefsiri için bak:23 


25 

Meleklere şöyle talimat verilir “Şirk koşarak o kendilerine zulmedenleri, onların şeytanlardan olan 
arkadaşlarınıve yüce Allah'ı bırakıp da taptıkları putlarını hep bir araya toplayın da onlara cehennemin yolunu 
gösterin ve sevk edin. 


24 
Ve onları yolda tutun! Hapsedin. Çünkü onlar bütün söylediklerinden ve yaptıklarından sorguya 
çekileceklerdir!" 


25 
Sonra kınama ve azarlama yoluyla onlara; Ne oldu size? Dünyadaki davranışınız gibi birbirinize yardım 
etmiyorsunuz? ” denilir. 


26 
Onlar hakkında şöyle denilecek “ hayır, bugün onlar zeliller olarak boyun eğmişlerdir. 


27 
Ve birbirlerini kınayarak ve aralarında çekişerek birbirlerine yönelmiş soruşurlar. 


28 
Onlardan yardakçılar, öncülere, “siz bize sağdan size güven duyduğumuz taraftan gelirdiniz? “ Çünkü siz hak 
üzere olduğunuza yemin ettiğinizden size inandık ve peşinize takıldık. Yani siz bizi saptırdınız. “ derler. 


29 
Onlar da, kendilerine uyulan öncüler, “ hayır! bilâkis siz iman etmemiştiniz! Şayet siz iman etmiş olsaydınız da 
bizden dolayı imandan vazgeçseydiniz ancak o zaman bizim saptırdığımız tasdik edilirdi (veya doğru olurdu) 


30 
Ve bizim size karşı kuvvet kudret ve hâkimiyetimiz de yoktu ki, bize uymaya sizi cebredelim. Fakat siz bizim 
gibi sapmış bir kavim idiniz. 


31 
Onun için Rabbimizin azâb sözü “Ben cehennemi insanlar ve cinlerden dolduracağım” sözü hepimizinüzerine 
vâcip oldu. Şüphesiz bu söz gereğince hepimiz azâbı tadıcılarız. 


32 
Onların“Çünkü biz, sizi yoldan çıkardık sözleri bu yargıdan kaynaklandı. Ki, bu sözleri de gerçekten biz de 
azgınlardık “sözlerinin neticesi olmuştur. 


33 


A c 


Bunun üzerine Allahü teâlâ 
idiler. 


muhakkak o gün Kıyâmet gününde azâbta ortaktırlar. Çünkü onlar azgınlıkta ortak 


34 
İşte biz, bunlara yaptığımız gibi bunlardan başka mücrimlere de böyle yaparız, onların yardakçılarını da, 
öncülerini de cezalandıracağız. 


35 
Çünkü onlar âyetin devamından da anlaşıldığı üzere şu kimseler “ Allah'dan başka hiç bir ilah yoktur“ denildiği 
vakit büyüklük taslarlardı. 


36 
Ve “Biz, bir mecnun şair için Muhammed” aleyhisselâm“in sözünden dolayı ilâhlarımızdan vaz mı 
geçecekmişiz? ” derler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”einna” kelimesi önceden de ifade edildiği üzere iki hemzenin tahkiki ile okunmuştur. 


37 
Bunun üzerine Allahü teâlâ “ hayır! O, hakkı getirdi. Ve hakkı getiren peygamberleri tasdik etti. O hak da “ 
Allah'dan başka hiç bir ilah yoktur “sözüdür. 


38 
Elbette siz o acıklı azâbı tadacaksınız. 


Âyet-i kerime'de iltifat sanatı vardır. 


39 
Ve yaptığınız amellerden başka bir cezayla cezalandırılmayacaksınız. 


40 
Ancak yüce Allah'ın ihlasa erdirilmiş mü'min kulları müstesna. 


Âyet-i kerime'deki istisna, istisna-i munkatıdır. Yani Allahü teâlâ onların mükâfatını gelecek olan âyetlerde 
zikretti. 


41 
Bunlar için cennette sabah akşam olmak üzere belli bir rızık vardır. 


42 
Türlü meyveler..... Ve onlar noksan sıfatlardan münezzeh olan yüce Allah'ın mükâfatı ile ikram edilmiş 
kimselerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “fevakih” kelimesi bedel yahut rızkı beyan eden atf-ı beyandır. Meyve, lezzet almak 
için yenilen şey demektir. O sıhhati korumak, gıdalanmak için değildir. Çünkü cennetlik kimseler, bedenleri 
ebedi bir tarzda yaratıldığı için sıhhatlerini korumaktan müstağnidirler. 


43 
Naim cennetlerinde. 


44 
Birbirlerinin ensesini göremeyecek şekilde karşılıklı tahtlar üzerinde. 


45 
Onlara onlardan her birine su ırmakları gibi yerin üstünden akan şarap pınarından kadehler dolaştırılır. Kâse, 
içinde içecek olan kaba denir. 


46 
Bembeyaz. Beyazlık bakımından sütten daha beyaz. Dünya şarabının aksine içenlere lezzet veren çok leziz bir 
içecektir. Dünya şarabı ise içim anında tiksindirici özelliğe sahiptir. 


47 
Onda sersemleten içenlerin aklını bozan, gideren bir şey yoktur. Ondan sarhoş da olmazlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yunzefun“ fiili za'nın kesresi ile de okunmuştur. “ Nezefe'ş-şaribu ve Enzefe 
“sözünden gelmektedir. Yani dünya şarabının aksine sarhoş olmazlar. 


48 
Yanlarında iri güzel gözlü, bakışlarını kocalarına tahsis etmiş huriler!.. Kocaları onların nezdinde güzel olduğu 
için kocalarından başkasına bakmazlar. 


49 
Bunlar sanki renk olarak kendisine toz değmemiş, kuş tüyü ile örtülüp saklanmış deve kuşuna âit yumurtalar 
gibidir. Sarıya çalar beyaz renk kadın renklerinin en güzel olanıdır. 


50 
Derken cennet ehli birbirlerine dönerek dünyada başlarından gelip geçen şeylerden sorarlar. 


51 
İçlerinden bir sözcü şöyle der: “Benim öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden bir arkadaşım vardı. 


52 
Azarlayarak bana: “ gerçek sen de tekrar dirilmeye inananlardan mısın? “ 


53 
Biz öldüğümüz ve toprakla bir yığın kemik olduğumuz vakit, gerçekten biz hesaba çekilip cezalanacak mıyız? ” 
Bunları inkâr etmiş oldu. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eiza” Ve ” einna” kelimeleri üç yerde de önceden de ifade edildiği gibi, iki hemzenin 
tahkiki ile okunmuşlardır. 


54 
Yine o sözcü arkadaşlarına, “siz benimle birlikte onun hâline bakabilmek için cehennemi görebilenler misiniz? 
Der. Onlar da “ hayır“ derler. 


55 
Derken kendisi cennetin pencerelerinin birinden bakmış, onuarkadaşını cehennemin ortasında görmüştür. 


56 
Kendi durumuna sevinerek ona “Vallahi, sen az daha beni de aldatarak helâk edecektin! 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ şeddeden tahfiflenmiştir. 
57 
Eğer Rabbimin bana iman nimeti olmayaydı, ben de seninle birlikte cehennemde hazır edilmişlerden olacaktım, 


der. 


58 


Âyetin tefsiri için bak:59 


59 


Cennet ehli ise şöyle der: “Biz, dünyadaki ilk ölümümüzden başka bir daha ölecek ve azaba da uğratılacak 
değiliz.“ 


Âyet-i kerime'deki istifham, yüce Allah'ın nimeti olan azâb görmemeyi konuşup, ebedi hayat nimeti ile 
lezzetlenme istifhamıdır. 


60 
İşte bu, cennet ehli için anlatılan şey, hiç şüphe yok ki, büyük kurtuluşun ta kendisidir. 


6l 
Çalışanlar, böyle (bir murad için) çalışsınlar. Bir görüşe göre bu sözler (Allah tarafından) kendilerine 
söylenecek. Yine bir görüşe göre bu sözleri kendileri söyleyeceklerdir. 


62 

Konukluk olarak bu mu cennetlikler için bahsedilen şeyler mi daha hayırlı, yoksa cehennemlikler için 
hazırlanmış olan zakkum ağacı mı? Nüzul: Misafir olan ve olmayan gelen kimse için hazırlanan yiyecek 
mânâsındadır. Zakkum ise; Tihame'de biten acı ve ağaçların en pisi olan, gelecek âyette belirtildiği şekilde 
Allahü teâlâ'nın cehennemde bitirdiği bir ağacın ismidir. 


63 
Bu sebeple biz onu zâlimler için Mekke halkından kâfir olan kimseler için bir fitne yapmışızdır. Çünkü onlar, 
“Ateş ağacı yakar, hâl böyle iken onu nasıl bitirir. “ demişlerdi. 


64 
O, bir ağaçtır ki, cehennemin dibinde cehennemin çukurunda biter, meydana çıkar. Onun dalları cehennemin 
bütün tabakalarına kadar yükselir. 


65 
Hurma tomurcuğuna benzer tomurcukları, şeytanların başları gibidir. 


66 
Muhakkak onlar kâfirler çok acıktıkları için çirkin olmasına rağmen bundan yiyecekler de karınlarını ondan 
dolduracaklar! 


67 
Sonra üzerine onlar için kaynar su ile karıştırılmış (içki) vardır, kaynar bir su vardır. Cehennem ehli o kaynar 
suyu içer de cehennemden yemiş olduğu şeyle karışıp kendisine bir katık olmuş olur. 


68 
Sonra da dönecekleri yer, şüphesiz yine cehennemdir. 


Bu, kaynar suyun cehennemin dışında olduğunu ve onlar kaynar su içmek üzere dışarı çıkarılacaklarını ifade 
eder. 


69 
Çünkü onlar, atalarını sapık kimseler bulmuşlardı da. 


70 
Kendileri de onlara uymaya sevk edilerek onların izleri üzerinde izlerine uymaya koşuyorlardı. 


7il 
Yemin olsun! Onlardan önce geçen ümmetlerin çoğu da dalâlette idi. 


72 
Ve yemin olsun! Biz onlara, korkutucu Peygamberler de gönderdik. 


73 
Şimdi bak! O uyarılan kâfirlerin âkıbeti onların azâbla biten akibeti nice oldu? 


74 
Ancak yüce Allah'ın ihlâsa erdirilmiş (samimi) mü'min kulları müstesna. Çünkü onlar ibâdetlerinde samimi ve 
ihlaslı oldukları için azâbdan kurtuldular. 


(Bu mânâ Lâm'ın kesre ile kırâatine göredir.) Veya Lâm'ın fetha okunmasına binaen, Allahü teâlâ onları 
ibâdette ihlâsa erdirmiştir, Bu nedenle azâbdan kurtuldular. 


75 

Yemin olsun! Nûh bize “Rabbim! Ben mağlubum. Artık (benim için) intikam al “sözüyle niyaz etmişti de, ona 
ne güzel icabet eylemiştik. Bizkavmine karşı bize niyazda bulundu, biz de kavmini boğmak suretiyle helâk 
ettik. 


76 
Biz, hem onu, hem ehlini o büyük sıkıntıdan boğulmaktan kurtardık. 


7 
Hem zürtriyetini devamlı kalanların ta kendileri kıldık. 


Bütün insanlar Nüh'un neslindendir. Yüce Allah'ın selâmı onun üzerine olsun. Nüh (aleyhisselâm)'ın üç tane 
oğlu vardı. Bunlardan Sam, Arapların, İranlıların ve Romalıların atası, Ham, Sudanlıların atası, Yasef ise 
Türklerin, Hazar (Tatar Türkleri), Ye'cuc ile Me'cuc ve orada bulunan kavmin atasıdır. 


78 
Nüh için, sonradan gelen Peygamber ve ümmetler arasında Kıyâmete kadar iyi bir nam bıraktık. 


79 
Âlemler içinde Nüh'a selâm olsun! 


80 
Biz, onları mükâfatlandırdığımız gibi iyilik edenlere (de) böyle mükâfat veririz. 


81 
Çünkü O, bizim mü'min kullarımızdan idi. 


82 
Sonunda diğerlerini kavminden kâfir olanları (suda) boğduk. 


83 
Şüphesiz İbrâhîm de onun yolunda olanlardan biriydi. 


Yani dinin temel prensibinde O'na uyanlardan biriydi. Her ne kadar aralarında iki bin altı yüz kırk sene gibi bir 
zaman da olsa. Çünkü bu iki Peygamber arasında Hûd ve Sâlih (aleyhisselâm) Peygamberler vardı. 


84 
Çünkü O, Rabbine şek ve buna benzer şeylerden arınmış (tertemiz) bir kalple gelmişti, tertemiz bir kalple, 
gelişi vaktinde Nûh'a tâbi olmuştur. 


85 
Kendisi bu halette bulunduğu o vakit kınama yoluyla babasına ve kavmine: “siz nelere tapıyorsunuz? “ 


86 
Yalancılık etmek için mi yüce Allah'dan başka ilahlar diliyorsunuz? Yani Allah'dan gayrısına ibâdet etmek mi 
istiyorsunuz? İfk, en kötü yalan demektir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eifk” kelimesi önceden de belirtildiği üzere, iki hemzeyle okunmuştur. Âyet-i 
kerime'de geçen “ İfk” kelimesi mef'ül-u leh, “Alihe “ise, “ Turidune “ fiilinin mef'ül-u bihidir. 


87 
Ondan başkasına taparken âlemlerin Rabbine zannınız nedir? Sizi cezasız bırakacağını mı zannediyorsunuz? 
Hayır! Böyle bir zanna kapılmayın. 


88 

Müneccim bir kavim idiler. Kendilerine âit bayram kutlamasına çıktıklarında yemeklerine bereket geleceğine 
inanarak yemeklerini putlarının yanına bırakırlar geri döndüklerinde ise o yemeği yerlerdi. (Bir gün) 
Peygamber İbrâhim (aleyhisselâm)'a, “sen de bizimle birlikte çık“ dediler. Derken, onların itimadını kazanmak 
için yıldızlara inandığını kendilerini vehmettirmek maksismiyle yıldızlara bir bakış baktı da. 


89 
“Ben hastayım“ Ben hasta olacağım dedi. 


90 
O vakit ona arkalarını dönüp bayram yerine gitmek üzere uzaklaştılar. 


91 
Derken, gizlice onların ilahlarına yanlarında yemek bulunan putlarının yanına yönelerek, alay yoluyla, “yemez 
misiniz? ” dedi. 


92 
Putlar konuşmayınca: “Ne oldu size, niye konuşmuyorsunuz? ” dedi. 


93 
Cevap veremeyince gizlice onlara yöneldi sağ eliyle kuvvetli bir darbe indirdi. Neticede putları kırınca bu haber 
bunu gören kimse tarafından kavmine ulaştırıldı. 


94 
Bunun üzerine kavmi koşarak ona geldiler, hızla koşarak İbrâhîm'e: “Biz bunlara tapıyoruz, sen ise onları 
kırıyorsun ha!“ dediler. 


95 
(İbrâhim) onları kınayarak: “siz, taş vesaire şeylerden putlar hâline getirerek kendi yonttuğunuz şeylere mi 
tapıyorsunuz? 


96 
Hâlbuki sizi de, amelinizi ve yaptıklarınızı da yüce Allah yaratmıştır. “O hâlde yalnızca O'na ibâdet ediniz “ 
dedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ masdar ma'sıdır. Bir görüşe göre mevsül, başka bir görüşe göre de mevsüf dur. 


o 
Onlar aralarında “Onun için bir bina yapın da, içini odun doldurup ateşe veriniz. Alevlendiğinde onu alevli 
ateşe atın!“ dediler. 


98 
Böylece ona kendisini yok etmesi için ateşe atmak suretiyle bir tuzak kurmak istediler. Biz kendilerini daha 
sefil (ve) mağlup kimseler kıldık, İbrâhim (aleyhisselâm) ise ateşten sağ salim olarak çıktı. 


99 
(İbrâhim) “Ben küfür diyarından ayrılarak Rabbime gidiyorum. O beni emrettiği yere varmaya ulaştırır. Ki, 
orası da Şam'dır. 


100 
O Mukaddes yere ulaşınca şöyle dedi: “ ey Rabbim! Bana iyilerden bir oğul ihsan buyur!“ 


101 
Biz de ona uysal çok uysal ve akıllı bir oğul müjdeledik. 


102 

Ne zamanki, yanında koşmak çağına erişti, onunla beraber koşuşup O'na yardım edecek bir yaşa erişti ki, bir 
görüşe göre bunun yedi yaş olduğu söylenmiştir. Bir görüşe de on üç yaş olduğu söylenmiştir. (Babası) 
“yavrucuğum! Ben, rüyamda seni kesiyorum görüyorum. Yani gördüm ki, peygamberlerin rüyaları hak olup 
yaptıkları işler yüce Allah'ın emri ile olmaktadır. Artık bak sen ne dersin? ” dedi. Boğazlanmayı yadırgamayıp 
bu konudaki emre boyun eğmesi için oğlunun görüşüne başvurdu. 


Âyet-i kerime'deki ” tera “ fiili ru'yetten değil rey (görüş) kökündendir. 
(Çocuk) “ Babacığım! Sana edilen emir ne ise onu yap. inşaallah beni bu işe sabredenlerden bulacaksın“ dedi. 
Âyet-i kerime'de geçen “ya-Ebeti “ Terkibindeki ” ta “ izafet yasından ivazdır. (Onun yerine gelmiştir) 


103 

Ne zamanki, böylece ikisi de Allahü teâlâ'nın emrine teslim oldular, Onu şakağı üzerine yatırdı, oğlunu alnı 
üzere yıktı. Her insanın, iki tane şakağı olup aralarında alın bulunmaktadır. Bu olay ise Mina'da meydana geldi. 
Bıçağı boğazına sürttü. Fakat ilâhi kudretten gelen bir engelle bıçak hiç bir şey yapmadı. 


104 
Biz de ona nida ettik: “ ey İbrâhim! 


105 

Gerçekten senin için mümkün olan kesme emrini yerine getirmek suretiyle rüyana sadakat gösterdin, bu senin 
için yeterlidir. Şüphesiz seni mükâfatlandırdığımız gibi emredileni yerine getirmek suretiyle kendi menfaatleri 
için iyi iş yapanları sıkıntılarını gidermek suretiyle biz bu şekilde mükâfatlandırırız!“ 


Ayet-i kerime'de geçen “ Nadeyna “ cümlesi “ Lemma “ nın cevabıdır. Vav ise zâittir. 


106 
Muhakkak ki, emrolunduğu bu, kesme işi açık bir imtihandı. 


107 

Ve ona kesmekle me'mur olana bunun İsmail (aleyhisselâm) veya İshak (aleyhisselâm) olduğuna dair iki ayrı 
görüş vardır. Cennetten Kabil'in kurban olarak takdim etmiş olduğu büyük bir koçu kurbanlık (olarak) fidye 
verdik. Cibril (aleyhisselâm)'ın getirdiği bu koçu Peygamber İbrâhim (aleyhisselâm) tekbir getirerek kesti. 


108 
O'na sonradan gelenler arasında iyi bir nam bıraktık. 


109 
İbrâhim'e bizden selâm olsun! 


110 
Biz O'nu mükdfatlandırdığımız gibi kendi menfaatleri için iyilik edenlere böyle mükâfat veririz. 


111 
Çünkü O, bizim mü'min kullarımızdan idi. 


112 


Bir de ona salihlerden bir Peygamber olmak üzere İshak'ı müjdeledik. Bu âyeti celileden anlaşıldığına göre 
kurban edilmek istenen zat Ishak (aleyhisselâm) değildi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nebiyyen” kelimesi hâl-i mukadderedir. Yani Peygamberliği takdir edilmiş olan. 


113 

Zürriyetini çoğaltarak hem ona, hem peygamberlerin çoğunu neslinden getirmek suretiyle oğlu İshak'a 
bereketler verdik. Her ikisinin soyundan iyi de var, mü'min de var, kendine zulmedeni küfrü açık olan kâfiri de 
var. 


114 
Yemin olsun! Biz, Müsa ile Harun'a da peygamberlik vermekle ihsanda bulunduk. 


115 
Ve hem kendilerini, hem kavimleri İsrâil oğullarını o büyük sıkıntıdan Fir'avn'ın onları köle olarak 
kullanmasından kurtardık. 


116 
Kıbtilere karşı onlara yardım ettik. Bu suretle gâlip gelenler onlar oldu. 


117 
İkisine de getirmiş olduğu hadleri, hükümleri ve diğer hususları son derece açık bir şekilde açıklayan kitabı 
verdik. Bu da Tevrat kitabıdır. 


118 
Kendilerini doğru yola ilettik. 


119 
Sonradan gelenler arasında onlara da iyi bir nam bıraktık. 


120 
Müsa ile Harun'a bizden selâm olsun! 


121 
Biz, bu ikisini mükâfatlandırdığımız gibi iyilik edenlere (de) böyle mükâfat veririz. 


122 
Çünkü onlar, bizim mü'min kullarımızdandı. 


123 
Hakikatİlyasda Peygamberlerden idi. Bir görüşe göre İlyas, Müsa (aleyhisselâm)'ın kardeşi Harun 
(aleyhisselâm)'ın yeğenidir. Bazılarına göre başkası olup Ba'lebek kavmine ve havalisine gönderilmişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İlyas” kelimesi bir kırâatte evvelindeki hemzenin terkiyle okunmuştur. 


124 
(Hatırla) ki, kavmine “siz yüce Allah'dan korkmaz mısınız? 


125 
O en güzel yaratanı bırakıp O'na ibâdet etmiyorsunuz da “ Bal”e mi tapıyorsunuz? ” Bal“ altundan ma'mül olan 
putlarının adıdır. “ Bek ”e izafetle beldeye de alem olmuştur. Yani Buna mı tapıyorsunuz? 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “mukadderbir “ üzkür“ fiili ile mansübdur. 


126 
Yüce Allah, sizin de Rabbiniz, evvelki atalarınızın da Rabbidir!“ demişti. 


Âyet-i kerime'de geçen üç kelimede mukadder bir “ hüve “ nin zamir kılınmasıyla birlikte merfü”, “Ahsene “ 
den bedel olarak da Mensüb okunmuşlardır. 


127 
Fakat onlar O'nu yalanladılar, bundan dolayı onlar elbette cehennemde hazır bulundurulacaklardır. 


128 
Yüce Allah'ın ihlâsa erdirilmiş ihlâsa erdirilmiş mü'min kulları müstesna. Zira onlar cehennemden 
kurtulmuşlardır. 


129 
Biz ona da sonradan gelenler içinde iyi bir nam bıraktık. 


130 

İlyas'a bizden selâm olsun. Bu önceden bahsi geçen İlyas'dır. Bir görüşe göre ise İlyas ve onunla birlikte iman 
eden kimselerdir. Tağlib yoluyla, onunla birlikte çoğul olarak ifade edildiler. Nitekim Muhelleb ve onun 
kavmine Muhallebun (Muhellebler) denmektedir. 


Âyet-i kerime?de geçen “ İlyasin* Bir kırâatta med ile “Ali-yasin** şeklinde okunmuştur. Yani O'nun hanedanı. 
Yasin'den de maksat yine İlyas (aleyhisselâm) dır. 


131 
Biz onu mükâfatlandırdığımız gibi iyilik edenlere böyle mükâfat veririz. 


132 
Çünkü O, bizim mü'min kullarımızdandı. 


133 
ŞüphesizLüt da Peygamberlerdendi. 


134 
Hani hatırla ki, onu ve ehlini toptan kurtarmıştık! 


Âyet-i kerime'de geçen “ iz “mukadderbir “ uzkür“ fılili ile mansübdur. 


135 
Yalnız bir kocakarı azapta kalanlar arasındaydı. 


136 
Sonra diğerlerini kavminden kâfir olan kimseleri helâk ettik. 


137 


Âyetin tefsiri için bak:138 


138 
Ve siz elbette sabah sabah vakti, gündüz ve akşam yolculuk yaparken onların kalıntılarına ve yurtlarına 
uğruyorsunuz. Ey Mekke halkı onların başına gelenleri hâlâ anlamayacak ve bundan ibret almayacak mısınız? 


139 
Gerçekten Yûnus da Peygamberlerdendi. 


140 
Hani kavmine vaad ettiği azap başlarına gelmeyince onlara kızdığında yüklü gemiye kaçmıştı. 


141 

Gemiye binince gemi denizdeki dalgada durdu. Bunun üzerine gemicileri: “ Burada efendisinden kaçan bir köle 
vardır. Kura atalım, kura onu meydana çıkarır. “ diye karar verdiler. Gemidekiler kura çektiler de kura da 
kaybedenlerden oldu. Bunun üzerine O'nu denize attılar. 


142 
Nefsi tarafından kınamış bir hâlde iken Rabbinin izni olmadan denize gidip gemiye binmesinden dolayı onu 
hemen balık yuttu. 


143 
Eğer balığın karnında iken çokça”lâilâhe illâ ente sübhaneke inni kuntu mine'z-zâlimin“ diyerek tesbih eden 
zikredenlerden olmasaydı. 


144 
Elbette balığın karnında dirilecekleri güne kadar kalacaktı. Ve elbette Kıyâmete kadar balığın karnı onun için 
bir kabir olacaktı. 


145 
Biz onu hemen o gün yahut üç gün sonra yahut yedi gün sonra yahut yirmi gün sonra yahut da kırk gün sonra 
balığın kamından (çıkarıp) açık bir yere sahile bıraktık. O tüyleri olmayan kuş yavrusu gibi hasta haldeydi. 


146 

Ve üzerine kabak cinsinden bir ağaç bitirdik. Bunun kabak olduğu söylenmiştir. Öyle ki, kendisinin bir 
mu'cizesi olarak kabak da görülenin aksine gövdesiyle Yünus'u gölgelemekteydi. Bu esnada bir dağ keçisi 
sabah akşam kendisine gelir ve onun sütünü içerdi. Nihayet eski gücüne kavuştu. 


147 
Bundan sonra biz onu önceden de olduğu üzere, Musul arazisindeki Ninova şehrinde bulunan bir kavme yüz 
bin kişiye hattâ yirmi bin, yahut otuz bin, yahut yetmiş bin ziyadesine Peygamber gönderdik. 


148 
Nihayet kendilerine vaad edilen azâbı aşikâre gördüklerinde iman ettiler. Biz de ecellerinin sona ereceği bir 
zamana kadar kendilerine âit nimetlerle faydalanmak üzere onları bırakıp geçindirdik. 


149 

Şimdi kendilerini azarlayarak Mekke halkına sor onlardan bilgi iste bakalım: Onlar, “melekler yüce Allah'ın 
kızlarıdır “inancına kapılarak kızlar rabbinin de, oğullar onların (kendi itikadlarına göre) en şerefli olanı 
kendilerine seçip alıyorlar öyle mi? 


150 
Yoksa biz melekleri dişi yaratmışız da onlar yaratmamıza şahid mi bulunuyorlarmış? da böyle konuşuyorlar. 


151 


Âyetin tefsiri için bak:152 


152 
Haberin olsun ki, onlar yalan söyleyerek, “melekler yüce Allah'ın kızlarıdır “sözleriyle “ Allah doğurdu “ 
derler. Ve hiç şüphesiz onlar bu sözlerinde yalancılardır. 


153 
Kızları oğullara tercih mi etmiş? 


Âyet-i kerime'de geçen ”estefa” kelimesindeki hemze istifham içindir. Bunun bulunma nedeniyle hemze-i 
vasıla gerek kalmayıp hazfedildi. Yani tercih (mi) etti. 


154 
Ne oldu size? Nasıl böyle fasit hüküm veriyorsunuz? 


155 
Noksanlıklardan münezzeh olan Allahü teâlâ'nın çocuk edinmekten münezzeh olduğunu hiç de mi 
düşünmüyorsunuz? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tezekkerun“ fiili "ta “ nın ” zal'a idgam edilmesiyle okunmuştur. 


156 
Yoksa sizin yüce Allah'ın çocuğu olduğuna dair açık bir hüccetiniz mi var? 


157 
O hâlde, bu konudaki sözlerinizde doğru söyleyenlerdenseniz, getirin. Tevrat kitabınızı! Da orada bana bunları 
gösteriniz! 


Doğrusu burada Tevrat kaydı olmaması gerekir. Zira hitab Mekke müşriklerine yapılmaktadır. Oysa Tevrat 
onlara inmemiştir. 


158 

Onlar müşrikler onunla Allahü teâlâ ile cinler melekler arasında “ melekler yüce Allah'ın kızlarıdır “sözleriyle 
bir hısımlık uydurdular. Yemin olsun! Cinler (melekler) bilirler ki, onlar bunu söyleyenler orada kendilerine 
azâb edilmek üzere cehennemde hazır edileceklerdir. Âyet-i kerîme’de Meleklerden cinler diye bahsedilmesi, 
gözle görülmemelerinden ileri gelmektedir. 


159 
Onların“ Allah'ın çocuğu vardır“ şeklinde isnad ettikleri şeylerden yüce Allah'ı tenzih ederiz. 


160 
Lakin yüce Allah'ın samimi mü'min kulları müstesna (bunlar gibi değil), 


Âyet-i kerîme’deki istisna istisna-i munkatıdır. Zira mü'minler yüce Allah'ı, müşriklerin niteledikleri şeylerden 
tenzih ederler. 


161 
Ne siz, ne de tapmakta olduklarınız putlar, 


162 
Siz onun aleyhinde taptıklarınıza karşı hiç bir ferdi fitneye sevk edemezsiniz. 


Âyet-i kerîme’deki ” câr-mecrûr“ “Bi-fatinin” kelimesine taalluk etmektedir. 


163 
Meğerki kendisi yüce Allah'ın ilminde cehenneme girecek kimse olsun. 


164 
Cibril Peygamberimiz (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'e özellikle biz Melekler cemâatinden hiç kimse müstesna 
olmamak üzere her biri için göklerde yüce Allah'a ibâdet edip sınırlarını aşmadıkları malâm bir makam vardır. 


165 
Ve biz, evet gerçekten biz, namazda ayaklarımızı saf bağlayanlarız. 


166 


Ve biz, evet gerçekten biz, tesbih eden yüce Allah'ı şanına yakışmayan şeylerden tenzih edenleriz “ demiştir. 


167 
Doğrusu onlar Mekke kâfirleri diyorlardı ki: 


168 
“ eğer nezdimizde evvelkilerden evvelki ümmetlere inen kitaplardan bir kitab olsaydı, 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ şeddeli (olan inne) den hafifletilmiştir. 


169 
Elbette biz de yüce Allah'ın ibâdeti kendisine halis kılan samimi kullarından olurduk! 


170 
Fakat şimdi onu inkâr ettiler, kendilerine gelen kitabı. O da semavi kitaplar arasında en şerefli olan Kur'ân dır. 
Ama ilerde inkârlarının âkıbetini bilecekler. 


171 
Yemin olsun ki, (peygamber olarak) gönderilen kullarımız hakkında zaferle ilgili sözümüz geçmiştir, oda 
şudur: “ elbette ben ve resullerim gâlip geleceğiz. 


172 
Veya şu vaadi ilahidir. Muhakkak onlar mansur ve muzaffer olacakların ta kendileridir!“ 


173 
Ve şüphesiz bizim askerlerimiz mü'minler dünya da hüccet (delil) ve zaferle ' kâfirlere gâlip geleceklerin ta 
kendileridir. Her ne kadar mü'minlerden bir kısmı dünyada gâlip gelmese de mutlaka âhirette olacaktır. 


174 
Onun için onlarla savaşmakla emrolunacağın bir zamana kadar onlardan yüz çevir, Mekke kâfirlerine sataşma. 


175 
Azap başlarına geldiği vakit onlara bak, onlar ilerde inkârlarının âkıbetini görecekler. 


176 
Bunun üzerine onlar alay ederek: “ Bu azâbın inişi ne zamandır? ” dediler. Allahü teâlâ da onları tehdit ederek 
şöyle buyurdu: “Şimdi acele azâbımızı mı istiyorlar? 


177 
Ama onların sahasına kenar mahallelerine indiği zaman, sabah olarak ne fenadır o uyarılanların sabahı.. İmam 
Ferra “ Araplar, kavim yerine saha kelimesini kullanmakla yetinirler “ demiştir. 


Âyet-i kerîme’de ism-i zâhir zamir yerinde kullanılmıştır. 


178 
Yine sen onlardan bir zamana kadar yüz çevir de. 


179 
Gör (Bakalım) onlar ileride girecekler! Bu âyet, onlara yapılan tehdidi kuvvetleştirmek ve Peygamberimiz 
(aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'i teselli etmek için tekrarlanmıştır. 


180 
İzzet (ve) galebe sâhibi Rabbin, onların yüce Allah'ın çocuğu vardır şeklinde vasfettiklerinden münezzehtir. 


181 
Ve yüce Allah adına tevhidi ve şeriat kanunlarını tebliğ eden Peygamberlere selâm olsun. 


182 
Ve Peygamberlerin zaferi, kâfirlerin ise helâki üzerine âlemlerin Rabbi olan yüce Allah'a hamdolsun! 


SAD 
SÜRESİ 


Mekke'de nâzil olup, 88 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Sâd : Bu harf ile neyi murad ettiğini en iyi Allahü teâlâ bilir. Zikirle beyanla yahut şerefle dolu Kur'ân'a yemin 
olsun ki, hakikat, Mekkeli kâfirlerin iddia ettikleri gibi; ilâhların birden fazla olmasından ibaret değildir. 


Âyet-i kerîme’de geçen Kasemin cevabı mahzüftur. 


2 
Doğrusu Mekke ehlinden olan o kâfirler, imana karşı bir izzet gurur ve üstünlük taslama ve Hazret-i Peygamber 
(aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'e karşı bir tefrika, ayrılık ve düşmanlık içindedirler. 


3 

Biz onlardan önce nice kuşaklar geçmiş ümmetlerden birçok ümmetler helâk ettik. Kendilerine azap inince 
çağrıştılar. Ama kaçış zamanı değildi. Yani o vakit kaçıp kurtulma vakti değildi. Yani onlar (azâbı görünce) 
çığlık atıp yardım istediler. Ne var ki, içinde bulundukları an, ne kaçış zamanı idi ne de kurtuluş zamanı. Fakat 
yine de Mekkeli kâfirler, bunlara bakıp ibret almadılar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Lâte ” lâfzında bulunan ta zâidedir. Cümle, “mâd ev“ fiilinin failinden hâldir. 


4 

Aralarından kendilerine bir uyarıcının, içlerinden çıkmış olan ve öldükten sonra tekrar dirilişin ardından 
girecekleri bir ateşe karşı onları uyarıp korkutan bir peygamberin gelmesine şaştılar. Ve kâfirler: “ Bu bir 
sihirbazdır, bir yalancıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve kâle'l-Kâfirüne “ cümlesinde zamir yerine, zâhir isim getirilmiştir. 


5 
(Bu kadar) ilâhları tek bir ilâh mı yapmış? -Zira Hazret-i Peygamber onlara: “ Lâ ilâhe illallah, deyin“ demişti, 
nasıl olur da bunca yaratığın tamamına bir ilâh yeterli olur? Hakikat bu, şaşılacak tuhaf bir şey“ dediler. 


6 

(Kureyş'in) ileri gelenleri, ortaya atılarak “yürüyün“ birbirlerine (dönüp) yürüyün ve ilâhlarınıza sabredin, 
onlara tapmakta sebat edin. Cidden bizden istenen bu, sözü edilen tevhid düsturudur“ diye söyleyerek. Ebü 
Tâlib'in yanında toplanıp Hazret-i Peygamberin ”lâ ilâhe illallah“ deyin, sözünü işittikleri meclisten kalkıp 
gittiler. 


7 
“Biz bunu son dinde Hazret-i Îsa'nın dininde işitmedik. Bu bir uydurmadan, yalandan başka bir şey değildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ ma-i nâfiye mânâsındadır. 


8 

Zikir, Kur'ân aramızdan ona, Muhammed ”aleyhisselâm“e mı indirilmiş? Oysa O bizim ne en büyüğümüz, ne 

de en şereflimizdir! Yani ona inmemiştir** dediler. Allahü teâlâ buyuruyor ki: Doğrusu onlar benim zikrimden, 
vahyimden Kur'ân'dan şüphe içindedirler. Çünkü onu getiren Peygamberimi tekzib etmişlerdir. Doğrusu onlar, 


benim azâbımıhenüz tatmadılar. Şayet onu tatmış olsalar Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'i 
getirdiği her konuda tasdik edecekler. Fakat bu defa da tasdik etmelerinin kendilerine bir faydası olmayacak. 


Âyet-i kerime'de geçen “E-ünzile" lâfzı, ki hemzenin tahkiki, ikincisinin teshili, tahkik ve teshil durumlarında 
aralarına Elif'in dahil edilmesi ve bunun terki ile okunmuştur. 


9 
Yoksa aziz her şeye gâlip ve lütufkâr olan Rabbinin hazineleri Peygamberlik ve diğer hazineler onların yanında 
mıdır ki, onu diledikleri kişiye verecekler? 


10 
Yoksa göklerle yerin ve aralarındakilerin mülkü, onların mıdır? Eğer bunu iddia ediyorlarsa o vakit hemen 
semaya ulaştıran çarelere başvursunlar da vahyi getirsinler ve onu diledikleri kimseye mahsus kılsınlar. 


İki âyetin başında yer alan "Em" lâfzı, inkâr için olan hemze mânâsındadırlar. 


11 

(Evvelki) hiziplerden olan küçücük bir ordudurlar. Yani onlar, hiç bir değere haiz olmayan bir ordudurlar. Ki, 
işte orada, seni tekzib ettikleri noktada bozguna uğratılacaklardır. Yani bunlar, senden evvelki Peygamberlere 
karşı birleşen ordularla ayni mesabededirler. Onlar kahrı perişan edildiler, bunlar da aynı şekilde perişan 
edilecekler. 


Âyet-i kerîme’deyeralan“ mehzümün” lâfzı, “ cündün“ densıfattır, “mine'l-Ahzâbı “ lâfzıda aynışekilde “ 
cündün“ densıfattır. 


12 
Onlardan önce Nüh kavmi ile Âd ve kazıklı Fir’avun -Fir'avn, her hışmına uğrayan kimse için yere dört kazık 
çaktırır ve bu kimseyi kollarından ve bacaklarından bu kazıklara bağlatarak işkence edermiş. 


Ayet-i kerime'de geçen "Kavmü" lâfzı, mânâsına itibarla müennes olmuştur. 


13 
Semüd, Lüt kavmi ve Eykeliler ormanlılar -Bunlar; Hazret-i Şuayb (aleyhisselâm)'ın kavmidir- yalanlamışlardı. 
İşte hizipler bunlardı. 


14 

Hiziplerden her biri ancak Peygamberleri yalanladılar. Çünkü onlar, Peygamberlerden bir tanesini 
yalanladıkları zaman, tamamını yalanlamış oluyorlardı. Çünkü onların daveti hep aynı şeydi. Ki, o da tevhide 
davet idi. Bu sebeple azâbım onlara hak oldu vacip oldu. 


Âyet-i kerime'de geçen “İn" lâfzı, ma-i nafiye manasındadır. 


15 
Bunlar Mekkeli kâfirler dahi ancak bir sayhayı bekliyorlar. O da, Kıyâmetin üfürüşü olup o vakit kendilerine 
azap inecektir. Ama onun geri dönmesi söz konusu olamaz. 


Âyet-i kerime'de geçen “Fevâkin" lâfzı, Fa'nın fethası ve zammesi ile okunmuştur. 
y geç Ş 


16 

Ve onlar, “O vakit kitabı sağdan verilen kimse (sevinerek) “Buyurun kitabımı okuyun!“ der.“ (El-Hakka, 19- 
20) mealindeki âyet-i kerimeler nâzil olunca “ey Rabbimiz! Bizim pusulamızı, amellerimizin yazılı olduğu 
kitabı hesap gününden önce ver!“ dediler. Bunu, istihza amacıyla söylediler. Allahü teâlâ buyurdu ki: 


17 


Şimdi sen onların dediklerine sabret de kulumuz Dâvud'u, o güçlü, ibâdetinde kuvvetli olan zatı hatırla. Kendisi 
günaşırı oruç tutar, gecenin yarısını ibâdetle geçirir, üçte birinde uyur ve altıda birinde yine kalkıp ibâdet 
ederdi. Çünkü o daima yüce Allah'ın râzı olacağı şeye yönelen idi. 


18 

Gerçekten biz, dağları onun emrine vermiş idik. Akşamleyin, yatsı namazı vaktinde ve işrak vaktinde, kuşluk 
namazı vaktinde -Kuşluk namazının vakti, güneş doğup ışığının çekildiği andır- onunla beraber onun tesbihi ile 
tesbih ederlerdi. 


19 
Kuşları da topluca, onunla beraber tesbih etmek üzere toplanmış olarak onun emrine vermiş idik. Dağlardan ve 
kuşlardan her biri ona yönelmekte idi, tesbihi ile ona itâate rücu etmekte idi. 


20 

Biz onun saltanatını muhkem kılmıştık, onu, nöbetçilerle ve ordularla kuvvetlendirmiştik. Dâvud 
(aleyhisselâm)'ın mihrabında her gece otuz bin kişi nöbet tutardı. Kendisine hikmeti, Peygamberliği ve 
kararlarında isabetli olma melekesini ve fasl-ı hitab, her maksadını olduğu gibi anlatabilme kabiliyeti vermiş 
idik. 


21 

Bir de Ya Muhammed ”aleyhisselâm"! Davacı kıssası geldi mi sana? Buradaki istifhamın mânâsı, muhatabı 
hayrete düşürmek ve sonrasına kulak vermeye teşvik etmektir. Hani duvardan tırmanıp mihraba, Dâvud'un 
mihrabınamescidine girmişlerdi. Çünkü Dâvud (aleyhisselâm) ibâdetle meşgul olduğu için kapıdan girmelerine 
müsaade edilmemişti. Yani onların haberleri ve kıssaları (sana ulaştı mı? ) 


22 

O vakit Dâvud'un yanına girdiler de, onlardan ürktü. “korkma! Biz, iki davacıyız. -Bunlar, aslında iki melek 
olup, iki davacı suretinde gelmişlerdi. Söz konusu olayı ise, Dâvud (aleyhisselâm)'ı kendisinden sudur eden bir 
hataya karşı uyarmak maksismiyle, farazi olarak yaşamışlardı. (Hata şuydu): Hazret-i Dâvud'un 99 tane hanımı 
vardı. Ancak yine de başka hanımı olmayan bir şahsın hanımına talib olmuş ve onunla evlenip gerdeğe girmişti- 
Birimiz, diğeri aleyhine tecavüz etti. Şimdi sen, aramızda adaletle hüküm ver. Aşırı gitme zulmetme. Bizi yolun 
ortasına çıkar bize doğru yolun ortasını göster. “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hasmani “ lâfzı, bir görüşe göre; gerideki cemi zamirine mutabık olsun diye “ iki 
fırkayız “mânâsında tefsir edilmiştir. Diğer bir görüşe göre ise, maksad iki kişidir. Gerideki zamir de tesniye 
mânâsındadır. Zaten“ hasım” kelimesi, bir kişiye de birden fazla kişilere de kullanılmaktadır. 


2 

(Biri) “Şu, benim kardeşimdir. Yani, dindaşımdır-. Onun doksan dokuz koyunu -koyun, burada kadın için 
kullanılmıştır- var, benim ise bir tek koyunum var. Böyle iken onu da bana ver, beni onun sâhibi kıl dedi ve söz 
söylemekte tartışmada bana gâlip geldı “ dedi ve diğeri de onu bu hususta tasdik etti. 


24 

Dâvud “yemin olsun ki, o senin koyununu kendi koyunlarına katmak istemekle sana zulmetmiştir. Hakikat, 
ortakların çoğu birbirlerine haksızlık eder, yalnız iman edip sâlih amel işleyenler müstesna! Ama onlar da pek 
azdır.“ dedi. Bunun üzerine iki melek asıl suretlerinde semaya yükselerek “Adam kendi aleyhine karar verdi “ 
dediler. Ve Hazret-i Dâvud hadisenin farkına vardı. Allahü teâlâ buyuruyor ki: Dâvud kendisini denediğimizi, o 
kadını sevmekle kendisini fitneyeimtihana uğrattığımızı sandı, yakinen anladı da Rabbine istiğfar edip eğilerek 
secde ederek yere kapandı ve tevbe ile yüce Allah'a yöneldi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ azlık mânâsını tekid etmek içindir. 
25 


Biz de onu bağışladık. Gerçekten onun bizim nazarımızda bir yakınlığı, dünyada ziyadesiyle hayr-u hasenatı ve 
âhirette güzel âkıbeti dönüşü vardır. 


26 

Ey Dâvud! Biz seni yeryüzünde insanların işleri ile ilgilenecek bir halife yaptık. O hâlde, insanlar arasında 
adaletle hükmet. Hevaya, nefsinin arzusuna uyma ki, seni yüce Allah yolundan, onun birliğini savunmaya 
götüren delillerden saptırmasın. Çünkü yüce Allah yolundan, yüce Allah'a iman etmekten sapanlar, neticesi 
imanı terk etmek olan -çünkü eğer hesap gününün varlığına yakinen inanmış olsalar, mutlaka dünyada iman 
edeceklerdi- hesap gününü unutmalarına karşılık kendilerine pek şiddetli bir azap vardır. 


ec 


Ayet-i kerime'de geçen “ Bimâ nesü“ cümlesindeki “ ma “ masdariyye olup ”Bi nisyânihim “ Te'vilindedir. 


27 

Biz gök ile yeri ve aralarındakileri boşuna abesle iştigal için yaratmadık. Bu ismi geçen şeylerin maksatsız 
olarak yaratıldığına ilişkin görüş, Mekke ehlinden küfredenlerin zannıdır. Bu yüzden veyl - cehennemde bir 
vadinin adıdır- olsun ateşte küfredenlere. 


28 

Yoksa iman edip sâlih ameller işleyenleri biz, yeryüzünde bozgunculuk yapanlar gibi mi tutacağız? Veya takva, 
sahiplerini yoldan çıkanlar gibi mi sayacağız? Mekkeli kâfirler mü'minlere: “Ahirette sizlere verilecek olan ecir, 
bizlere de verilecek“ deyince bu âyet-i kerimenâzil olmuştur. 


Ayet-i kerime'de geçen “em” lâfzı, inkâr için olan hemze mânâsındadır. 


29 
Bu ( Kur'ân ) hayır ve bereketi çok olan bir kitaptır. Onu sana, âyetlerini düşünsünler, manalarını düşünüp iman 
etsinler ve akıl sahipleri öğüt alsınlar diye indirdik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kitâbün” lâfzı, mahzüf bir mübtedanın haberi olup “ hazâ kitabim “ Takdirindedir. 
Ayrıca âyetin devamındaki “li yeddebberu"* nun aslı, “ Li-yetedebberu'dur. Ta, Dâl'e idğam edilmiştir. 


30 
Bir de Dâvud'a oğlu Süleyman'ı ihsan ettik. Süleyman ne güzel kuldu. Doğrusu o, bütün vakitlerinde tesbih ve 
zikir içerisinde yüce Allah'a yönelendi rücü edendi. 


31 

Hani ona öğlen sonrası -Aşiyy: Zevalden sonraki zaman, demektir- safkan koşu atları, birer ayaklarını kasmış 
olarak arz olunmuşlardı! Yani o atlar, frenlenmek istenince durur, koşturulmak istenince koşuverirlerdi. Hazret- 
i Süleyman'a, düşmanla cihad etmeyi arzu ettiği için öğlen namazını kıldıktan sonra arz olunmuş bin at vardı. 
Kendisine arz olunan atlar dokuz yüze ulaşınca güneş battı, ikindi namazını kılamadı ve bundan dolayı 
tasalandı ve: 


Âyet-i kerime'de geçen ”es-Sâfınâtü “ lâfzı, “sâfinetün” kelimesinin çoğuludur. Safine; üç ayağı üzerinde duran 
ve diğer ayağını tırnak ucu üzerinde bükük vaziyette tutan at demektir. Bu kelime, “safene, yasfinü, sufünen” 
kökünden gelir. Ayrıca “el-ciyâd ü “ lâfzıda “cevvad” kelimesinin çoğuludur. Cevvâd : “safkan koşu yapan“ 
mânâsındadır. 


32 
“Gerçekten hayır at sevgisini Rabbimin zikrine bedel ikindi namazına bedel sevmişim tercih etmişim de nihayet 
güneş, perdenin arkasına gizlenmiş kendisini gözlerden perdeleyen şeyle örtülmüş. 


33 

“Onları, arz olunan atları bana getirin“ dedi ve atları ona götürdüler. Derken kılıçla bacaklarını ve boyunlarını 
vurmaya başladı. Yani söz konusu atlar Hazret-i Süleyman'ı namazdan alıkoyduğu için, yüce Allah'a yaklaşmak 
amacıyla onları boğazladı. (Kurban etti) ayaklarını kesti ve etlerini tasadduk etti. Ancak Allahü teâlâ ona, atları 
yerine, onlardan daha hayırlı ve daha çabuk olan bir şeyi; onun emriyle dilediği şekilde hareket eden rüzgârı 
bahşeyledi. 


Âyet-i kerime'de geçen ”es-Süki “ lâfzı, “sakün” kelimesinin çoğuludur. 


34 

Yemin olsun! Biz Süleyman'ı denedik, saltanatını elinden almak suretiyle onu imtihan ettik. Bunun sebebi; 
Hazret-i Süleyman'ın sevip evlendiği bir kadındır. Kadın“ hazret-i Süleyman'ın haberi olmadan onun evinde 
puta tapıyordu. Hazret-i Süleyman'ın saltanatı da yüzüğündeydi. Bir keresinde tuvalete gitmek için yüzüğünü 
çıkarmış ve onu her zamanki gibi Emine adındaki hanımına teslim etmişti. Ne var ki, bir cin Hazret-i 
Süleyman'ın suretine girerek hanımına geldi ve yüzüğü ondan aldı. Ve onun tahtına bir ceset koyduk. Cesetten 
maksat, yukarıda sözü geçen cindir. Bu cin ya Sahr adındaki cindir veya bir başkasıdır. Gidip Hazret-i 
Süleyman'ın tahtına oturmuş, kuşlar ve diğer yaratıklar hep ona itâat etmişlerdi. Hazret-i Süleyman eski 
haletinden farklı olarak çıkageldi ve gördü ki, cin tahtına oturmuş. Her ne kadar insanlara: “Ben Süleyman'ım"* 
dediyse de (kendini kabul ettiremedi) ve onu inkâr ettiler. Daha sonra (geri) döndü, Süleyman günler sonra 
yüzüğe ulaşıp onu parmağına takmak suretiyle geri dönüp tekrar tahtına oturdu. 


35 
Dedi ki: “ ey Rabbim! Beni bağışla ve bana öyle bir mülk ver ki, benden sonra benden başka -Bu cümle, 


“Allah'dan sonra, yüce Allah'dan başka, ona hak yolu kim gösterecek“ âyeti ile aynı tarzda kullanılmıştır. - 
kimse de bulunmasın. Kimsenin olmasın. Muhakkak bütün dilekleri veren sensin. “ 


36 
Bunun üzerine rüzgârı, onun emrine verdik! Onun emri ile istediği yere yumuşakça akar giderdi. 


37 
Şeytanları da onun emrine verdik. Kimisi bina ustası, acaib binalar inşa ederlerdi, kimisi de inci çıkarmak üzere 
denize dalıcı idi. 


38 
Onlardan başkaları da elleri boyunlarıyla birleştirilerek zincirlere vurulmuş, bağlanmış idi. 


39 
Biz ona buyurduk ki: “ Bu, bizim insanımızdır. Artık ister kerem et, dilediğine ondan ver, ister vermekten 
kendini tut. Hesabı söz konusu değildir. Yani bu konuda üzerine bir hesap yoktur. 


40 
Şüphesiz ki, ona bizim nezdimizde bir yakınlık ve güzel bir akibet vardır. Aynısı geride (25. âyette) geçti. 


41 

Kulumuz Eyyûb'u da hatırla! Hani “ hakikat bana şeytan güçlük, hastalık ve azapla, elemle dokundu “ diye 
Rabbine nida etmişti. Evet, her ne kadar her şey yüce Allah tarafından gelse de Hazret-i Eyyüb Allahü teâlâ'ya 
olan nidasında edepte kusur etmemek için, hastalığını şeytana isnad etmiştir. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”enni “ lâfzı (üzerinden Bâ harf-i cerri hazfedilmiş olup) ” Bi enni “ Takdirindedir. 


42 

Kendisine ”ayağınla yere vur“ denildi. O da vurdu ve derhal bir su gözesi fışkırdı. Bunun üzerine kendisine 
“İşte bu hem yıkanacak, kendisi ile yıkanacağın bir su hem de içilecek, kendisinden içeceğin soğuk bir sudur“ 
denildi. Ve Hazret-i Eyyüb (aleyhisselâm) o sudan hem yıkandı, hem de içiverdi. Bunun üzerine gerek dâhili 
hastalıkları ve gerekse harici hastalıkları yok olup gitti. 


43 

Tarafımızdan bir rahmet nimet ve akıl sahipleri için bir öğüt olmak üzere Eyyüb'a bütün ailesini ve beraberinde 
daha bir mislini hibe ettik. Allahü teâlâ, Hazret-i Eyyüb'un ölen çocuklarını diriltti ve ona bir o kadarını da 
nasip buyurdu. 


44 
“ eline bir demet -ottan yahut yontulmuş dal parçalarından elde edilmiş bir tutam demektir- al da onunla 
zevcene vur. -Hazret-i Eyyüb, bir gün zevcesinin gecikmesinden dolayı (hastalığı geçince) ona yüz sopa 


vuracağına dair yemin etmişti. - Ona vurmayı terk etmekle yeminini bozma “ (dedik). Bunun üzerine Hazret-i 
Eyyüb izhir ağacından veya başka bir ağaçtan yüz adet odun alarak onunla zevcesine bir defa vurdu. Doğrusu 
biz onu sabırlı bulduk. Eyyüb ne güzel bir kuldu! O gerçekten Allahü teâlâ'ya yönelici idi. 


45 
İbadette kuvvet ve dünyada görüş, basiret sahipleri olan kullarımız İbrâhim'i, İshakı ve Yaküb'u da an! 


A99 


Âyet-i kerime'de geçen “ İbâd enâ” lâfzı bir kırâatte “Abdena “ şeklindedir. Buna göre, “İbrâhim'e ” lâfzı atf-ı 
beyan, diğerleri de “Abdena “ üzerine matuftur. 


46 
Çünkü biz onları temiz bir hasletle halis kıldık. Ki, o haslet de âhiret diyarını hatırlamaktır. Yani onu hatırda 
tutup onun için çalışmaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bi halisatin” lâfzı, bir kırâatte mabadine muzaaf olarak okunmuştur? Bu durumda 
izafet beyan içindir. 


47 
Gerçekten onlar, bizim katımızda seçilmiş, tercih edilmiş hayırlı kimselerdendi. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ “ el-Ahyâri “ lâfzı, “ hayyir “ -şeddeli- kelimesinin çoğuludur. 


48 

İsmail'i, Elyasa'ı -Bu da bir Peygamberdir- ve Zülkifl'i -Peygamberliği konusunda ihtilâf vardır. Bir görüşe göre 
bu zat, öldürülmekten kaçıp kendisine sığınan yüz peygambere yataklık etmiştir- de hatırla. Hepsi bu 
Peygamberlerin hepsi de hayırlılardandı. 


Âyet-i kerime'de geçen "elyesea” lâfzı üzerindeki elif-lâmzâidedir. Ayrıca Âyette geçen “ El-Ahyari “ lâfzı, “ 
hayrın“-şeddeli- kelimesinin çoğuludur. 


49 
Bu onlar için burada güzel bir övgü ile bir anmadır. Elbette takva sahiplerinin amel eden kulların âhirette dönüp 
varacağı yer, elbette güzel (bir mevki) dir. 


50 
(Bu güzel yer) Bütün kapılarının kendilerine açık olduğu hâlde (oraya girecekleri) Adn cennetleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cennâtı “ lâfzı, “ hüsne meâbin” lâfzından bedel yahut atf-i beyandır. 


51 
Orada döşekleri üzerine yaslanarak oturacaklar. Orada birçok meyveler ve içecekler isteyeceklerdir. 


52 
Yanlarında gözlerini ayırmayan, gözlerini kocaları üzerine hapseden birbirlerine yaşıt, yaşları hep aynı olan 
güzeller vardır. Bunların yaşları hep otuz üçtür. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”etrâbün” lâfzı, “ Tirbün” kelimesinin çoğuludur. 


53 
İşte bu zikredilen şeyler (var ya!) Hesap günü için bu gün sebebiyle size vaad olunan şeyler bunlardır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Tüadüne ” lâfzı gaib sigasıyla ve iltifat olarak muhatab sigasıyla okunmuştur. 


54 
İşte bu, bizim rızkımız! Ona tükenmek, kesilmek yoktur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma lehü min nefâd in“ cümlesi, “Rizkünâ” lâfzından hâldir. Veya “İnne “ nın ikinci 
haberidir. Yani “devamlı olarak” Veya” devamlıdır. “ 


55 
Bu zikredilenler, mü'minlere mahsustur. Azgınlar için de cidden kötü bir dönüş yeri vardır. 


Ayet-i kerime'de geçen “Ve inne “ cümlesi, cümle-i istinâfiyedir. 


56 
Cehennem! Onlar buraya gireceklerdir. Orası ne kötü bir mihad, döşekdir. 


57 
İşte bunu-sonrasından anlaşılan- azâbı (evet) onu tatsınlar. Hamim son derece yakıcı, kaynar bir su ve irin, 
cehennem ehlinin yaralarından çıkıp akan su! 


Âyet-i kerîme’de geçen “ gassak” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


58 
O azap şeklinden zikredilen kaynar su ve irin gibi başkası da var. Çifte çifte acılar..... Yani kendilerine 
uygulanacak olan azâb, farklı türlerdendir. 


59 

Kendilerine tâbi olanlarla birlikte cehenneme girerken onlara şöyle denir: “İşte şunlar, sizinle birlikte zorluk 
içinde cehennem ateşine girecek olan bir güruh, bir topluluk! Bunun üzerine elebaşlari “ Onlara rahatlık 
olmasın, genişlik yüzü görmesinler onlar, ateşe gireceklerdir!“ derler. 


60 
Onlar da tabi olanlar da, “ hayır! Asıl size rahatlık olmasın onu, küfrü, siz bize takdim ettiniz. Bakın: Cehennem 
ateşi gerek bizim için ve gerekse sizin için ne kötü karargâhtır* derler. 


6l 
Yine tâbi olanlar şöyle derler: “ ey Rabbimiz! Bunu bize kim takdim etti ise, onun cehennemdeki azâbını bir kat 
daha küfründen dolayı göreceği azâbını bir misli daha artır “ 


62 
Bir de Mekkeli kâfirler ateş içinde bulundukları sırada “Biz dünyada iken kötülerden saydığımız bir 
takımadamlara neye görmüyoruz? 


63 

Onları eğlenceye almıştık. Yani biz dünyada iken onlarla eğlenirdik. Yani onlar ortadan kayıp mı oldular yoksa 
gözlerimiz onlardan kaydı mı ki, onları göremedik? ” derler. Bunlar, Ammar, Bilal, Suheyb ve Selman gibi 
müslümanların fakirleridir. 


Ayet-i kerime'de geçen “sihriyyen" lâfzı, sin'in zammesi ve kesresi ile okunmuştur. 


64 
Hiç şüphesiz buhaktır, mutlaka gerçekleşecektir. Ki, o da cehennemliklerin yukarıda geçtiği gibi birbirleriyle 
çekişmesidir. 


65 
Ey Resülüm Muhammed “Aleyhisselâm“! Mekkeli kâfirlere de ki: “Ben ancak bir uyarıcıyım, cehennem ateşi 
ile korkutucuyum. O tek ve yarattıkları için kahhar olan yüce Allah'dan başka hiç bir ilâh yoktur. “ 


66 
O, göklerle yerin ve aralarındakilerin Rabbidir, Azizdir, işinde daima üstündür, dostlarının günahlarını çok çok 
bağışlayandır. 


67 
Onlara de ki: “ Bu, size haber verdiğim ve içinde ancak vahiy ile bilinebilecek şeyleri getirdiğim Kur'ân, büyük 
bir haberdir. 


68 
“Ama siz ondan yüz çeviriyorsunuz “ 


69 
Allahü teâlâ, “Şüphesiz ben yeryüzünde bir halife yaratacağım“ buyurduğunda yüce divan melekler, Âdem 
hakkında münakaşa ederlerken benim hiç bir ilmim yoktu. 


70 
Bana yalnızca apaçık bir uyarıcı, uyarısı açık (olan bir peygamber) olduğum vahyolunmaktadır. 


Âyet-i kerimede geçen “ennemâene ” lâfzı, “ enni “ Takdirinde (olup “yuha “ fiilinin naib-i failidir. 


71 
Hatırla ki, bir vakitler Rabbin meleklere şöyle demişti: “Ben, çamurdan bir insan yaratacağım -ki, o da 
Âdem'dir.- 


12 

Onu düzeltip, tamamlayıp içine Rûhumdan üflediğim, akıttığım ve böylece diri olduğu zaman -Ruhun Allahü 
teâlâ'ya izafe edilişi, Hazret-i Âdem'i teşrif içindir. Rûh: İçine nüfuz edilmek suretiyle insan, kendisi ile diri 
olan latif bir cisim, demektir- hemen onu tahrik gayesi ile iki kat eğilerek onun için secdeye kapanın!“ 


73 
Bunun üzerine, bütün melekler, toptan secde ettiler. 


Âyet-i kerîme’de iki ayrı tekid bulunmaktadır. 


74 
Yalnız İblis müstesna. İblis; Cinlerin atası olup melekler arasında bulunmaktaydı. O, kibirlendi ve Allahü 
teâlâ'nın (ezeli) ilminde kâfirlerden oldu. 


75 

(Allahü teâlâ) “ya İblis! Benim kendi kudretimle yarattığıma yaratmasını üstlendiğime -Bu ifade Hazret-i 
Âdem'i teşrif içindir. Yoksa her mahlükun yaratılışını elbette Allahü teâlâ üstlenmiştir- secde etmene ne mani 
oldu? Şu esnada secde etmeyip üstünlük mü tasladın? Yoksa yücelerden, kibirlenenlerden mi idin ki, onlardan 
olduğun için (şimdi) secde etmekten yüz çevirdin? ” buyurdu. 


Âyet-i kerime'de geçenistifham tevbih (muhatabı azarlamak) içindir 


76 
İblis, “Ben ondan daha hayırlıyım. Beni ateştbn yarattın, onu ise çamurdan yarattın“ dedi. 


71 
Allahü teâlâ : “Öyleyse hemen çık oradan Cennetten —Diğer bir görüşe göre ise, göklerden- Çünkü sen, artık 
taşlanmışsın, (rahmetimden) kovulmuşsun. 


78 
Ve din, ceza gününe kadar lânetim senin üzerinde olsun!“ Buyurdu. 


79 
İblis: “ ey Rabbim! Öyle ise bana, insanların diriltilecekleri güne kadar mühlet ver “ dedi. 


80 


Âyetin tefsiri için bak:81 


81 
Allahü teâlâ : “İşte sen malum olan vaktin birinci süra üfürüş vaktinin gününe kadar mühlet verilenlerdensin* 
buyurdu. 


82 
İblis, “O hâlde senin izzetine yemin ederim ki, onları toptan azdıracağım! 


83 
Yalnız içlerinden ihlâsa erdirilmiş iman etmiş kulların müstesna!“ dedi. 


84 
Allahü teâlâ, “İşte hak! Ben hakkı söylerim. 


Âyet-i kerime'de geçen “el-Hakkü" lâfızları ikisinin de nasbi ile birincisinin ref'i ve ikincisinin nasbi ile 
okunmuştur. İkincisi, kendisinden sonra gelen fiil ile mansubdur. Birincisinin nasbi ise; bir görüşe göre mezkur 
fiil iledir, bir görüşe göre masdariyyet üzeredir- Masdariyyet üzere olunca "Ahükkü'l-Hakka" takdirindedir- bir 
görüşe göre de başından kasem harfinin çekilmesi üzeredir. Merfu okunuşu ise, haberi mahzuf bir mübteda 
olmak üzeredir. Buna göre cümle, "Fe'l-Hakkü minni” takdirindedir. Diğer bir görüşe göre ise, "Fe'-Hakkü 
kasemi" takdirindedir. Kasemin cevabı da "Le'emle"enne...." cümlesidir. 


85 
Celâlime yemin ediyorum ki, cehennemi mutlaka zürriyetinle beraber senden ve onlar insanlar içinden sana 
uyanların hepsi ile tıka basa dolduracağım" buyurdu. 


86 
De ki: “Ben risaleti tebliğime karşı sizden bir ücret, bir iş karşılığı istemiyorum. Ve ben mütekellifinden de, 
Kur'ân'ı kendi yanımdan uyduranlardan da değilim. 


87 
O Kur'ân bütün âlemlere, akıl sâhibi olan insanlara ve cinlere -meleklere değil- bir zikirden, öğütten başka bir 
şey değildir. 


88 
Ve andolsun ki, Ey Mekke kâfirleri! Onun haberini, doğruluk haberini bir zaman sonra Kıyâmet günü mutlaka, 
öğreneceksiniz!“ 


Âyet-i kerime'de geçen “Alime" maddesi, "Arefe" mânâsında olup başında bulunan lam mukadder bir kasemin 
cevabıdır. Takdiri "Vallahi..." şeklindedir. 


ZÜMER 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 75 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Kitabın, Kur'ân'ın indirilişi mülkünde güçlü, yaptıklarında hikmet sâhibi olan yüce Allah'tandır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzilü'l-Kitab” mübteda olup “minellahi “ haberidir. 


2 

Ey Resûlüm Muhammed“ aleyhisselâm “ hiç şüphe yok ki, biz sana bu kitabı hak ile indirdik. O hâlde yüce 
Allah'a, dini onun için şirkten arındırarak halisane tahsis ederek ibâdet eyle, yüce Allah'ı birleyici olarak 
kendisine kulluk et. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bil-hakki “ “ enzele “ fiiline taalluk etmektedir. 

3 

Dikkat et: Halis din ancak yüce Allah'ındır. Buna ondan başkası müstehak değildir. O'nu bırakıp da bir takım 
putları dostlar edinenler -ki, bunlar da Mekkeli kâfirlerdir- derler ki, “Biz bunlara ancak bizi yüce Allah'a daha 
fazla yaklaştırsınlar diye tapıyoruz “Şüphesiz yüce Allah, onlarla mü'minler arasında, dinle ilgili ihtilâf ede 
geldikleri şeyler hakkında hükmünü verecektir. Neticede, mü'minleri cennete, kâfirleri ise cehenneme 
sokacaktır. Şüphesiz yüce Allah'a çocuk isnad etmek hususunda yalancı, yüce Allah'tan gayrisine tapmak 
suretiyle kâfir olan bir kimseyi yüce Allah doğru yola iletmez. 


Âyet-i kerime'de geçen “zulfa” kelimesi masdar olup, takriben mânâsını taşımaktadır. 


4 

Allah onların: “Rahmân çocuk edindi “ dedikleri gibi bir evlât edinmek isteseydi, elbette yarattıklarından 
dilediğini seçerdi. Melekler hakkında: “ (Onlar) yüce Allah'ın kızlarıdır, Uzeyr hakkında (O) yüce Allah'ın 
oğludur. İsa hakkında da (O) yüce Allah'ın oğludur“ dediklerinden başka dilediğini evlât edinirdi. (Ne var ki, 
böyle bir şey dilemedi.) O'nu evlât edinmekten tenzih ederiz. O öyle yüce Allah'dır ki, birdir. Yarattıklarına 
hakimdir. 


5 

Gökleri ve yeri hak ile yarattı. Geceyi gündüzün üzerine getirip sarıyor. Bu suretle gece (nin saatleri) artıyor. 
Gündüzü de gecenin üzerine getirip sarıyor. Bu suretle de gündüz (ün saatleri) artıyor. Güneşi ve ayı amade 
kalmıştır. Her biri muayyen bir vakit için Kıyâmet gününe kadar yörüngesinde akıp gider. Bilmiş ol ki, işlerine 
gâlip düşmanlarından intikam alan, dostlarına rahmet eden O'dur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bil-Hakki “ “ haleke “ fiiline taalluk etmektedir. 


6 

Sizi bir kişiden Âdem'den yarattı. Sonra ondan eşini Havva'yı yarattı. Sizin için deve, sığır, koyun ve keçiden 
oluşan davarlardan En'am süresinde de belirtildiği üzere her birinden erkek ve dişi olarak ikişer olmak üzere 
sekiz çift indirdi. Sizi analarınızın karnında üç karanlık içinde -bunlar da karın karanlığı, rahim karanlığı ile 
cenin (döl yatağı) karanlığıdır- hilkatten (yaratılıştan) hilkate meniden pıhtılaşmış kana, ondan da bir çiğnem 
ete..... yaratıp duruyor. İşte Rabbiniz olan yüce Allah (budur) Mülk Onundur. O'ndan başka hiç bir ilah yoktur. 
O hâlde siz O'na ibâdet etmeyi bırakıp da O'ndan başkasına ibâdet etmeye nasıl olup da döndürülüyorsunuz? 


7 

Eğer küfredenseniz, bilmiş olun ki, yüce Allah sizden müstağnidir. (Size muhtaç değildir) Her ne kadar bir 
kısmının küfrünü dilemiş de olsa O, kullarının küfrüne râzı olmaz. Eğer yüce Allah'a şükredip de iman 
ederseniz, sizin hesabınıza O'na şükretmenize râzı olur. Hiç bir günahkâr kişi, diğer kişinin günahını taşımaz. 
Sonra dönüşünüz Rabbinizedir. O da size bütün yaptıklarınızı haber verir. Çünkü O, kalblerin içinde olan 
şeyleri bilendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yerdehu“ fiili ”ha “ nın sükünu ile işba ve işba'sızla birlikte ha'nın zammesiyle 
okunmuştur. 


8 

İnsana kâfire bir zarar dokunduğu vakit, Rabbine yönelerek, dönerek ona yalvarır. Sonra ona ihsanda bulunmak 
için kendinden bir nimet verdiği vakit, önceden kendine yalvardığı zatı unutur, terk eder, O zat ise Allahü 
teâlâ'dır. Onun yolu İslâm Dininden saptırmak için, yüce Allah'a bir takım ortaklar koşmaya başlar. De ki: 
“küfrünle geri kalan ömrün bitinceye kadar biraz eğlenedur. Çünkü sen muhakkak cehennemliklerdensin!“ 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma” lâfzı men yerine kullanılmıştır. Âyet-i kerime'de geçen “ li-yudille “fiili ”ya “ 
nın fethasıyla de okunmuştur. 


9 

Yoksa o gece saatlerinde kulluk vazifelerini yapmak üzere kalkıp secdeye kapanan namazda kıyamda duran, 
âhiretten sakınan âhiretin azâbından korkan ve Rabbinin rahmetini cennetini uman kimse küfür veya benzer bir 
davranışla âsi olan kimse gibi olur mu? De ki: “ hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu? Yani Âlim ile cahil bir 
olmadığı gibi, bunlar da bir değildir. Ancak akıl sahipleri düşünüp ibret alır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ emmen”Terkibindeki “ mim“ şeddesiz olarak da okunmuştur. Diğer bir kırâatte ” em- 
men“ şeklinde okunmuş olup buna göre ” em“ Bel ve hemze mânâsını taşımaktadır. 


10 

De ki: “ ey benim iman eden kullarım! Rabbinizden korkun. Yani ona itâat etmek suretiyle azâbından korkun. 
Bu dünyada ibâdet ederek iyi iş yapanlara güzel bir mükâfat vardır. O da cennettir. Yüce Allah'ın yeryüzü 
geniştir. Buna göre; kâfirlerin ve aşikâre işlenen kötü işler arasından çekilip, genişlik olan yere hicret ediniz. 
Ancak ibâdete ve gördükleri belalara karşı sabredenlere mükâfatları ölçüp tartmadan hesapsız verilecektir. 


11 
De ki: “Ben dini O'na halis kılarak şirkten uzak olarakyüce Allah'a ibâdet etmekle emrolundum. 


12 
Hem bu ümmetin içinden (Allah'a teslim olan) müslümanların ilki olmakla da emrolundum “ 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Lâm“ Ba mânâsında kullanılmıştır. 


13 
De ki: “Ben Rabbime isyan edersem, büyük bir günün azâbından korkarım. “ 


14 
De ki: “Ben dinimi şirkten uzak tutupyüce Allah'a halis kılarak O'na ibâdet ederim. 


15 

Siz de O'ndan başka dilediklerinize tapın“ Bu, kâfirlere karşı bir tehdit ve onların Allahü teâlâ'ya ibâdet 
etmediklerini ilan etmektir. De ki: “Asıl hüsrana düşenler, Kıyâmet günü kendilerinin ebedi olarak cehennemde 
kalmasıyla kendilerine ve şayet İman etmiş olsalardı kendileri için hazırlanmış olan Cennet hurilerine 
kavuşmamakla da mensuplarına yazık etmiş olanlardır. “ İyi bilin ki, apaçık ziyan işte budur! 


16 


Onların üstlerinde ateşten tabakalar, altlarında ateşten tabakalar vardır. İşte yüce Allah, kullarını mü'minleri 
bununla korkutuyor ki, ondan sakınsınlar. Ayetin devamı da bunu gösteriyor. Ey kullarım! O hâlde benden 
korkun. 


17 
Putlara ibâdet etmekten sakınıp da yüce Allah'a yönelenlere gelince, onlara cennetle müjde vardır. Hemen 
kullarımı müjdele! 


18 
O kullarım ki, söze kulak verirler de onun en güzeline uyarlar. En güzel söz de, hayırlarına olandır. İşte yüce 
Allah'ın hidayet verdiği kimseler onlardır. Ve işte bunlar kâmil akıl sahipleri olanların ta kendileridir. 


19 
Üzerine azap kelimesi ”elbette cehennemi cinlerden ve insanlardan dolduracağım“ ayetinde ifade edilen bu söz 
hak olmuş kimseyi mi? Ateş içinde bulunan şahsı sen mi çıkaracaksın? 


Âyet-i kerîme’de geçen ”efeente tunkizü men fin'nar “sözü sarfın cevabı olup, zamir yerinde zâhir isim 
kullanılmıştır. Hemze ise inkâr (red) içindir. Yani, ona hidayet etme gücüne sahip değilsin ki, onu cehennem 
ateşinden kurtarasın. 


20 

Lakin Rablerinden ona itâat etmeleri suretiyle korkanlar için yüksek konaklar vardır ki, üzerlerine de köşkler 
yapılmış; altlarından üstteki ve alttaki konakların altından ırmaklar akmakta! (Bu) yüce Allah'ın vaadi (dir) 
yüce Allah vaadinden caymaz. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Va'dellah” mukadder bir fiille mansûbdur. 


21 

Görmedin mi bilmedin mi ki, yüce Allah gökten su indirdi de onu yerdeki kaynaklara menba yerlerine soktu. 
Sonra onunla çeşit çeşit renklerden ekinler çıkarıyor. Sonra ekin kuruyor da onu meselâ yeşilliğin ardından 
sararmış görüyorsun. Sonra da onu kuru bir kırıntı çöp yapıyor. Şüphesiz bunda, bunları düşünebilen kâmil akıl 
sahipleri için bir öğüt ve ibret vardır. Çünkü bunlar Allahü teâlâ'nın birliğini ve kudretini göstermektedir. 


22 

Allah'ın İslâm için kalbini açıp da hidayet bulan ve Rabbinden bir nûr üzerinde olan kimse kalbini mühürlediği 
kişi gibi olur mu? Ayetin devamı (bu takdiri) göstermektedir. O hâlde vay O yüce Allah'ın zikrinden Kur'ân'ı 
kabul etmekten kalbleri katılaşmış olanlara! Onlar apaçık bir sapıklık içindedirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Veyl“ azâb ifade eden bir kelimedir. 


23 

Allah, kelâmın en güzelini, kitabı Kur'ân'ı birbirine benzer dizilişi vesaire yönleri birbirine benzer ve vaad ve 
tehditleri ve bunlara benzer konuları ikilenir şekilde ikizli olarak indirdi. Öyle ki, Rablerinden korkanların 
derileri tehditlerini tilavet ederken ondan ürperir titrer. Sonra derileri de, kalpleri de yüce Allah'ın zikrine 
ondaki güzel vaadleri okuduğunda yumuşar, sükünet bulur, yatışır. İşte bu, bu kitab yüce Allah'ın hidayetidir ki, 
onunla dilediğini doğru yola iletir. Kimi de yüce Allah şaşırtırsa, artık ona hidayet verecek yoktur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kitab” kelimesi “ehsene “ den bedeldir. 


24 

Hiç Kıyâmet gününde, yüzü üzerine atılarak azâbın şiddetinden elleri boynuna bağlı olarak cehenneme atılmak 
suretiyle en şiddetli azâbdan yüzünü koruyan kimse cennete girip de o ateşten emin olan kimse gibi midir? 
Zalimlere Mekkeli kâfirlere ” Tadın bakalım kazandıklarınızın cezasıni “ denilir. 


25 


Onlardan öncekiler de azâbın gelmesi hususunda peygamberlerini yalanladılar. Bunun üzerine ummadıkları 
(ve) hatırlarına gelmeyecek bir yönden kendilerine azâb geliverdi. 


26 

Böylece yüce Allah onlara dünya hayatında suretlerin değişmesi, öldürülme ve daha başka şeylerden meydana 
gelen zilleti ve horluğu tattırdı. Ahiretazâbı ise, elbet daha büyüktür. Eğer onlar yalanlayan kimseler âhiret 
azâbını bilselerdi. Yalanlamazlardı. 


27 
Yemin olsun! Biz bu Kur'ân'da insanlara her türlüsünden temsil getirdik. Olur ki, düşünürler de nasihat alırlar. 


28 
Pürüzsüz karışıksız ve ihtilâfsız Arapça bir Kur'ân olarak (indirdik). Ta ki, küfürden sakınsınlar. 


OLAN 


Âyet-i kerime'de geçen “ kur'ân'en-Arabiyyen“ hâl-i müekkidedir. 


29 

Allah, müşrik ve muvahhid için şöyle bir misal vermiştir. Bir adam ki, onda bir takım ortaklar var. Kötü huylu 
olmalarından dolayı çekişip duruyorlar. Başka bir adam da, hususi olarak halisen bir adama aittir. Hiç 
buikisinin hali bir olur mu? Yani bir cemâate âit olan köle ile bir kişiye âit olan köle bir değildir. Zira birincisi, 
efendilerinin hepsi aynı anda kendisinden hizmet istediğinde onlardan hangisine hizmet edeceğini şaşırıp kahır. 
Bu misal müşrik kimsenin durumunu arz etmektedir. İkinci köle ise yüce Allah'a şirk koşmayan Muvahhidin 
örneğidir. Hamd bir olan yüce Allah'a mahsustur. Fakat onların çoğu Mekke halkının çoğu varacakları azâbı 
bilmezler de bu yüzden (Allah'a) ortak koşarlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Resulen” kelimesi “meselen“ den bedeldir. Yine Âyette geçen “ meselen”Temyizdir 


30 
Şüphesiz sen de öleceksin. Bu, Efendimiz (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'e yapılan bir hitabtır. Muhakkak onlar da 
ölecekler, sen yakında öleceksen onlar da ölecekler. O hâlde başkasının ölümüne sevinmek doğru değildir. 


kâfirlerin, Peygamberimiz (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'ın vefatını temenni ve beklemeleri üzerine bu âyetnâzil 
oldu. 


31 
Sonra ey insanlar Kıyâmet günü sizler, aranızdaki haksızlıklar konusunda Rabbinizin huzurunda birbirinizden 
davacı olacaksınız. (Muhakemeye duruşacaksınız.) 


32 

Allah'a ortak ve oğul nisbet ederek O'na karşı yalan söyleyen vedoğru, Kur'ân kendisine geldiği vakit yalan 
sayan kimseden daha zâlim kim olabilir? Yani ondan daha zâlim kimse yoktur. kâfirler için cehennemde bir yer 
barınak yok mu? Evet, onların cehennemde barınak yerleri vardır. 


33 
Doğruyu getirene Hazreti Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm) ve onu tasdik eden mü'minler var ya, işte 
şirkten sakınanlar onlardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ellezi" Ellezine mânâsında kullanılmıştır. 


34 
Onlar için Rableri katında, ne dilerlerse var. İşte iman ederek kendileri için iyilik yapanların mükâfatı budur. 


35 
Çünkü yüce Allah, onların geçmişte yaptıkları kötü amellerini örtecek ve yaptıkları güzel amellerin 


mükâfatlarını kendilerine ihsan edecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Esveu" ile "Ehsenu" kelimeleri Es'Seyyi' ve El-Hesen manasındadır. 


36 

Allah, kuluna Peygamberine kâfi değil midir? Evet kâfidir. Seni ondan başkalarıyla putlarının seni 
öldüreceklerinden veya aklını bozacaklarından korkutuyor. Buradaki hitap Peygamberimize aittir. Yüce Allah, 
kimi saptırırsa artık ona hidayet verecek yoktur. 


37 
Kime de yüce Allah hidayet verirse, artık onu da şaşırtacak yoktur. Yüce Allah emrini icra etmede gâlip 
düşmanlarından intikam alıcı değil midir? Evet, düşmanlarından intikam alma gücüne sahiptir. 


38 

Yemin olsun ki, onlar“ “ gökleri ve yeri kim yarattı? ” diye sorsan mutlaka, “Allah“ derler. De ki: “O hâlde 
hana haber verin! Yüce Allah bana bir zarar dilerse, yüce Allah'ı bırakıp da taptıklarınız putlar, onun verdiği 
zarar 1 giderebilir mi? Hayır, gideremez. Yahut bana bir rahmet dilerse, onlar O'nun bu rahmetini tutabilecek 
(önleyebilecekler midir? Hayır, önleyemezler. De ki: “ Bana yüce Allah yeter. Tevekkül edenler, ancak O'na 
tevekkül ederler. Güvenenler ancak ona güvenir. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lam" kasem lamı'dır. Âyet-i kerime'de geçen “Kaşifat" ile "mumsikât' kelimeleri bir 
kıraatte izafet şeklinde okunmuşlardır. 


39 


Âyetin tefsiri için bak:40 


40 

De ki: “ ey kavmim! Siz bulunduğunuz hâl üzere çalışın. Elbet ben de kendi usulüme göre çalışanım. Artık 
kendisini rezil eden azâbın geleceği kimseyi ve üzerine daimi bir azâb -ki, o da cehennem azâbıdır- inecek olanı 
ilerde bileceksiniz. Nitekim Bedir'de Allahü teâlâ onları rezil rüsva etmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “men" mevsul" olup ilmin mefulüdür. 


41 

Biz sana bu kitabı, insanlar için hakla indirdik. Artık kim doğru yola gelirse doğru yola gelmesi kendi 
menfaatinedir. Kim de saparsa, ancak aleyhine sapmış olur. Sen, onların üzerine vekil değilsin. Ki, onları 
hidayete zorlayasın. 


42 

Allah, canları ölümü zamanında alır ve ölmeyenin de uykusu sırasında alır. Yani ruhları uyku vaktinde alır. Bu 
suretle üzerineölüm hükmünü verdiği ruhları tutar. Diğerini belirli bir vakte kadar öleceği vakte kadar salıverir. 
Salıverilen temyiz (idrak) canı olmadan yaşam canı bedende kalır fakat aksi böyle değildi, (hayat canı olmadan 
temyiz canı bedende kalmaz.) Şüphesiz ki, bu anlatılanda düşünen bir kavim için ibretler (ve) alametler vardır. 
Tefekkür edip de bilirler ki, bunlara kadir olan tekrar diriltmeye de kadirdir. Kureyş ise bunları düşünmemiştir. 


43 

Yoksa onlar yüce Allah'tan başkasını putları inançlarına göre yüce Allah katında şefaatçiler mi edindiler? 
Onlara de ki: “ya şefâat ve daha başka hiçbir şeye güç yetirmeseler ve sizlerin kendilerine tapmakta olduğunuza 
akıl erdiremezler olsalar da mı? Ve daha başka şeylere akıl erdiremez olsalar da mı? Buna rağmen mi şefâat 
edecekler? Hayır, şefâat edemezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Em" Bel mânâsında kullanılmıştır. (Doğrusu onlar yüce Allah'tan başkasını...) 


44 
De ki: “Bütün şefâat yüce Allah'a mahsustur. Yani bu ancak O'na mahsustur, bu bakımdan O'nun izni olmadan 
hiç kimse şefâat edemez. Göklerle yerin mülkü O'nundur. Sonra yalnızca O'na döndürüleceksiniz! 


45 
Allah, bir olarak anıldığı onların ilahları anılmadığı vakit, âhirete iman etmeyenlerin kalpleri nefret edip 
tiksinir. Ama ondan başkası putları anıldı mı derhal yüzleri güler. 


46 

De ki: “ ey gökleri ve yeri yoktan var edip icad eden yaratan, gizliyi de, aşikârı da bilen görünmeyen ve 
görünen şeyleri bilen yüce Allah! Kullarının arasında, ayrılığa düştükleri din işleriyle ilgili şeyler hakkında 
hükmü sen vereceksin!“ İhtilafa düştükleri konuda hakkı bana göster. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellahümme “ya ellahu mânâsındadır. 


47 

Eğer bütün yerdekiler, bir misli de beraber olmak üzere o zulmedenlerin olsaydı Kıyâmet gününde azâbın 
kötülüğünden (kurtulmak için) onu mutlaka feda ederlerdi. Artık hesaba katmadıkları şeyler yüce Allah 
tarafından onlar için açığa çıkmıştır. 


48 
Yaptıkları işlerin kötülükleri açığa çıkmış ve alay ettikleri şeyazâb inip kendilerini sarıp kuşatmıştır. 


49 

İnsan sınıfına bir zarar dokundu mu, bize yalvarır. Sonra kendisine ihsanda bulunmak için bir nimet verdik mi, 
“ Bu, bana, ancak yüce Allah'tan buna lâyık olduğuma dair bilgiden dolayı verilmiştir“ der. Hayır! Bu çeşit söz 
bir imtihandır ki, kul bununla imtihan edilir. Lakin onların çoğu böyle bir nimetin verilmesinin istidrac ve 
imtihan olduğunu bilmezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “El-insan" kelimesindeki "Lam" cins ifade etmektedir. 


50 
Onlardan önceki ümmetler meselâ Karun ve onun (kendini beğenen) sözüne rıza gösteren kavmi de bunu 
söylemişlerdi. Fakat kazandıkları kendilerine hiç bir fayda vermedi. 


51 

Sonunda yaptıkları kötülükler kötülüklerinin cezası başlarına geldi. Şunlardan Kureyş'den zulmedenlerin de 
yaptıkları başlarına gelecektir- Onlar azâbımızdan kurtulamazlar. Nitekim yedi sene kıtlık yüzü görmüşler, daha 
sonra (istidrac olarak) kendilerine bolluk verilmiştir. 


52 
Hâlâ bilmediler mi ki, yüce Allah, imtihan için dilediğine rızkı genişletir, imtihan için de dilediğine kısar. 
Şüphesiz bunda buna iman eden bir kavim için ibretler vardır. 


53 

De ki: “ ey kendilerinin aleyhinde haddi aşan kullarım! yüce Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Çünkü 
yüce Allah, şirkten tevbe eden kimselerin bütün günahlarını bağışlar. Şüphesiz ki o, çok bağışlayanın, çok 
merhametli olanın ta kendisidir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Teknetu" fiili "nun"un kesresi ile de okunur. Zammeyle de (şaz olarak) okunmuştur. 


54 
Onun için size azap gelip çatmadan evvel Rabbinize dönün. Sonra amelinizi ihlâslı yaparak O'na teslim olun. 
Tevbe etmediğiniz takdirde onun azâbından kurtulmak için yardım olunmazsınız. 


55 
Geliş vaktinden önce haberiniz olmayarak, ansızın azap gelmeden, Rabbinizden size indirilenin en güzeline -ki, 
o da Kur'ân'dır- uyun“ 


56 


Her nefis, “Allah yanında yüce Allah'a itâat hususunda işlediğim kusur ve eksikliklerden dolayı vay hasretime 
vay pişmanlığıma. Gerçekten ben yüce Allah'ın dini ve kitabı ile alay edenlerden idim“ demesinden önce acele 
edin. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ya-Hasreta» aslında -Ya hasreti- idi. Yani vay üzüntüm, pişmanlığım demektir. Âyet-i 
kerime'de geçen “İn" şeddeli inne'den hafifletilmiştir. 


57 
Yahut ”eğer yüce Allah bana tâat ile hidayet vereydi, ben de hidayet bulur elbet azâbından sakınanlardan 
olurdum" demesi. 


58 
Yahut azâbı gördüğü vakit, “Benim için dünyaya bir dönüş daha olsaydı, ben de güzel işler yapanlardan 
mü'minlerden olsaydım“ demesi. 


59 
Fakat yüce Allah tarafından kendisine: “ hayır! Sana benim âyetlerim Kur'ân -ki, Kur'ân hidayet vesilesidir- 
gelmişti de sen onları yalanladın; âyetlerime iman etmekten kibirlendin ve kâfirlerden oldun!“ denilecektir. 


60 
Kıyâmet günü, yüce Allah'a ortak ve oğul nisbet ederek yalan iftira edenleri göreceksin, yüzleri simsiyah 
kesilecek! Iman etmekten kibir taslayanlar için cehennemde bir yer mi barınak mı yok? Evet var. 


6l 
Allah şirkten sakınanları iyi şeylere kavuşmalarından ötürü nail oldukları cennetteki yerlerine girdirilmeleri 
suretiyle cehennemden kurtarıp selamete erdirir. Onlara hiç bir fenalık dokunmaz. Onlar mahzun da olmazlar. 


62 
Allah her şeyin yaratanıdır. Ve O, her şeyi üzerine vekildir. Her şeyde dilediği şekilde tasarruf edendir. 


63 

Göklerin ve yerin anahtarları O'nundur göklerin ve yerin yağmur, nebat vesairenin hazinelerinin anahtarları 
O'nundur. Yüce Allah'ın âyetlerini Kur'ân'ı inkâr edenler (var ya! ) işte onlar hüsrana uğrayanların ta 
kendileridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vellezine kefeni “ “Ve yunec-cillahu“ diye devam eden âyet üzerine atfedilmiş olup, 
aralarındaki âyetler mu'terize cümlesidir. 


64 
De ki: “ ey cahiller, bana yüce Allah'tan başkasına mı ibâdet etmemi emrediyorsunuz? “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ gayre ” kelimesi en takdir edilerek “ Te'murunni “ fiilinin ma'mulu olan“ A'budu “ 
fiili ile mensubdur. Ayet-i kerime'de geçen “ Te'muru“ fiili idgamlı ve idgamsız olarak bir tek nun ve iki nunla 
okunmuştur. 


65 
Yemin olsun ki, sana ve senden öncekilere (şu) vahyolunmuştur. Ey Resülüm Muhammed “Aleyhisselâm 
faraza vallahi eğer şirk koşarsan, muhakkak amelin boşa gider ve muhakkak zarar edenlerden olursun! 


66 
Bilâkis sen tek olan yüce Allah'a ibâdet et ve Rabbinin sana olan ihsanına şükredenlerden ol 


ge“ 


67 
Allah'ı gerektiği gibi takdir edemediler (ve) O'nu hakkıyla tanıyamadılar. Veya ona gereği gibi saygı gösterip 
yüceltmediler. Çünkü başkasını O'na ortak koştular. Hâlbuki Kıyâmet günü, yer yedi kat yerler tamamen O'nun 


kabzasıdır. Yani O'nun mülkü ve tasarrufu altında toplanmış bulunacaktır. Gökler de O'nun kudretiyle toplanıp 
dürülmüşlerdir. (dürüleceklerdir) O, onların kendisine koştukları şirkten münezzehtir. Çok yücedir. 


68 

Birinci Sur'a üfürülecek, yüce Allah'ın diledikleri hariç olmak üzere göklerde ve yerde kim varsa hepsi düşüp 
Ölecektir. Ki, istisna edilenler de huriler, gılmanlar ve sairedir. Sonra tekrar Sur'a üfürülecek ve hemen onlar 
ölmüş olan bütün mahlukat ayağa kalkmış kendilerine ne yapılacağını bekliyorlar- 


69 

Allah kulları arasında hükmetmek için tecelli ettiği zaman (mahşer) yer (i) Rabbinin nüru ile aydınlanmış, amel 
kitapları (defterleri) hesap için konmuş; Peygamberlerle şahitler getirilmiş olacaktır. Yani Muhammed 
Yaleyhisselâm“ile onun ümmeti tebliğ ettiklerine dair bütün peygamberlerin lehine şahitlik edeceklerdir. Onlar 
arasında hak ile adalet ile hüküm verilecek, onlara hiç haksızlık edilmeyecektir. 


70 
Ve herkese ne yaptıysa karşılığı tamamen ödenecektir. O, onların yaptıklarını en iyi bilendir. Yani bilen O'dur. 
Hiç bir şahide ihtiyacı yoktur. 


71 

Küfredenler kaba kuvvetle bölük bölük ayrı ayrı gruplar halinde cehenneme sürülecektir. Nihayet oraya gelip 
de kapıları açılınca cehennem bekçileri onlara şöyle diyecek: “size, içinizden Rabbinizin âyetlerini Kur’ân’ı ve 
diğer kitabları okuyan ve bugüne kavuşacağınızı ihtar eden Peygamberler gelmedi mi? “onlar: “ evet, (geldi) 
Lâkin kâfirlerin üzerine azâb kelimesi “ elbette ben Cehennemi cinler ve insanlarla dolduracağım “ (sözü) hak 


oldu “ diyeceklerdir. 
Âyet-i kerîme’de geçen “Ve kale-lehum- Hazenetaha “ cümlesi “ İza “ nın cevabıdır. 


> 
İçinde ebedi kalmanız takdir edilerek ebedi kalmak üzere cehennemin kapılarından girin. Kibir taslayanların 
karargâhı barınağı cehennem ne kötüdür. “ denilecektir. 


73 

Rablerinden korkanlar da gruplar halinde nezaketle cennete sevk edilirler. Oraya vardıklarında kapıları açılır, 
cennet bekçileri onlara: “selâm size! Tertemizsiniz. Haydi, ebedi kalmak üzere ebedi kalmanız takdir edilmiş 
olduğu hâlde girin oraya “ derler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tıbtum“ cümlesi hâldir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “Vav” ked kelimesi takdir 
edilerek hâl ifade etmektedir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ İza “ nın cevabı mahzüftur. Yani oraya girerler. 
Onlar sevk edilip gelişlerinden önce kapıların açılması kendilerine yapılan bir hürmettir. kâfirlerin ise sevk 
edilip cehennem sıcağının onlara devam etmesini sağlamak için geldikleri esnada kapılarının açılması da onlara 
ihanet ve horluk olması amacını taşımaktadır. 


74 

(Oraya girerler ve) “Bize cennet vaadinde sadık olan Allah'a hamd olsun! Bizi bu yere cennet yurduna mirasçı 
yaptı da cennetten istediğimiz yere konaklarız “ derler. Çünkü cennetin hiç bir yeri diğer yerine tercih edilmez. 
Cennet, amel işleyenlerin mükâfatı (olarak) ne güzeldir. 


75 

Melekleri görürsün ki, Rablerine hamd ile birlikte tesbih ederek “subhanellahi ve bi hamdihı “ diyerek arşın her 
tarafını kuşatmışlardır. Tüm mahlûkatın aralarında hak ile adaletle hüküm verilmiş mü'minler cennete, kâfirler 
de cehenneme girer ve “ Âlemlerin Rabbi yüce Allah'a hamdolsun“ denilir. Her iki fırkanın yerlerine 
yerleşmesi melekler tarafından hamd edilerek tamamlanmıştır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ haffine ” kelimesi hâl olup ”yusebbihune “ cümlesi ise Haffine'deki müstetir 
zamir'den hâl düşmektedir. 


MÜ'MİN 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 85 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Hâ, Mim. Bu harflerden muradının ne olduğunu en iyi bilen Allah'dır. 


2 
Bu kitabın Kur'ân'ın indirilişi mülkünde güçlü ve yarattıklarını hakkıyla bilen. 


Âyet-i kerime'de yeralan” Tenzilü “ lâfzı, mübteda, “mi-nellahı “ lâfzıdahaberidir. 


3 

Mü'minlere âit günahı bağışlayan, onlardan tevbeyi kabul eden, kâfirler için azâbı şiddetli, azâbını çetinleştiren, 
lütuf sâhibi, in'am ve ihsanı bol olan yüce Allah tarafındandır. O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. Varış dönüş 
ancak O'nadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “et-Tevbi" lâfzı masdardır. Allahü teâlâ, Âyet-i kerîme’de zikredilen sıfatların her 
biriyle sürekli muttasıftır. Dolayısıyla bu sıfatlardan iştikak eden lâfızların izafeti marifelik kazandırmak 
içindir. Tıpkı sonuncu sıfatta olduğu gibi. (Yani söz konusu izafet, lâfzıyye olmayıp, maneviyyedir. Bundan 
dolayı da bu lâfızların marifeye sıfat vaki olmalarında bir mahzur yoktur. 


4 

Allah'ın âyetleri, Kur'ân hakkında, ancak Mekke ehlinden küfredenler mücadelede bulunur. Şimdi onların rızık 
temini için, sağ-salim bir şekilde beldelerine dönüp dolaşmaları, seni aldatmasın. Çünkü âkıbette varacakları 
yer, cehennem ateşidir. 


5 

Onlardan önce Nûh'un kavmi ve onlardan sonra Âd ve Semûd gibi hizibler de yalanlamışlardı. Ve her ümmet 
kendi Peygamberini yakalamak, öldürmek kastinde bulundu. Bâtılın mücadelesini verdiler ki, onunla hakkı 
devirsinler, ortadan kaldırsınlar. Nihayet ben de onları yakalayıverdim. Bak, nasıl oldu onlara azâbım!.. Yani o, 
tam varacağı yere varmıştır. 


6 
İşte o küfredenlere Rabbinin sözü, “ celâlim hakkı için! Cehennemi mutlaka cinlerin ve insanların tamamından 
dolduracağım” Vaadi, böylece hak oldu. Onlar, cehennem ehlidirler. 


Âyet-i kerime”deyeralan “ennehüm” lâfzı, “kelime-tü“ den bedeldir. 


7 

Arş'ı taşıyanlar ve onun etrafındakiler, Rablerini hamd ile hamde bürünerek tesbihte bulunurlar. Yani 
“sübhanellahi ve bi hamdihı “ derler. Ve gönülleri ile O yüce zata iman ederler. Yani O'nun vahdaniyyetini 
tasdik ederler. Hem de iman edenlere mağfiret talebinde bulunurlar ve ” ey Rabbimiz! Sen, rahmet ve ilim 
bakımından her şeyi kuşatmışsın. Yani senin rahmetin de her şeyi kuşatmıştır, ilmin de her şeyi kuşatmıştır. 
Şirkten tevbe edip senin yoluna, İslâm dinine tâbi olanları hemen mağfiret buyur! Onları cehennem azâbından 
koru! 


Âyet-i kerime'de geçen “Ellezine" lâfzı, mübteda, "Men.." mübteda üzerine ma'tuf, "Yüsebbihüne" de haberdir. 


8 
Ey Rabbimiz! Onları da, onların atalarından, zevcelerinden, nesillerinden iyi olanları da kendilerine vaadettiğin 
Adn, ikâmet cennetlerine koy! Şüphesiz sen güçlüsün ve tasarrufunda hikmet sâhibisin. 


Âyet-i kerime'de geçen “ men” lâfzı, “Ve edhılhüm”yahut”Va'adtehüm” lâfzındaki “hum” zamiri üzerine 
atfedilmiştir. 


9 
Onları kötülüklerden, kötülüklerin azâbından koru! O gün Kıyâmet günü sen kimi kötülüklerden korursan, 
muhakkak onu rahmetine erdirmişsindir. İşte büyük kurtuluş da budur. “ diye dua ederler. 


10 

O kâfirlere cehenneme girerlerken kendi kendilerine öfkelendikleri bir sırada melekler tarafından, “Allah'ın size 
olan gazâbı, elbette sizin kendinize olan gazâbımızdan daha büyüktür. Çünkü siz, dünyada iken imana davet 
olunuyordunuz da küfrediyordunuz “ diye nida olunacaktır. 


11 

Onlar, “ ey Rabbimiz bizi iki defa öldürdün, iki defa da dirilttin. Çünkü onlar nutfe halinde iken ölü idiler, 
sonra diriltildiler. Sonra öldürüldüler, sonra haşir ve hesap için tekrar diriltilmiş olacaklardır- şimdi 
günahlarımızı, öldükten sonra tekrar diriltileceğimiz konusundaki inkârımızı itiraf ettik. Acaba cehennemden 
çıkmaya ve Rabbimize itâat etmemiz için dünyaya geri dönmeye bir yol var mı? ” diyecekler. Kendilerine 
verilecek cevap, “ hayır“ şeklinde olacaktır. 


I2 

Bu, içinde bulunduğunuz bu azap şundan şundan dolayıdır ki, dünyada iken tek olan yüce Allah'a davet edildiği 
vakit, siz O'nun tekliğini kabullenmeyi inkâr ettiniz. O'na şirk koşulursa, O'nun için şerikin varlığından söz 
edilirse inanırsınız, şirk koşulmasını tasdik edersiniz. İşte azaplandıracağımıza dair hüküm, O yarattıkları 
üzerine üstün, O büyük, azametli yüce Allah'ındır. 


13 
Size âyetlerini, O'ndan başka ilah olmadığına dair delilleri gösteren O'dur. Gökten size yağmur sebebiyle rızık 
indirir. Fakat (O'na) yönelenden, şirki bırakıp geri dönenden başkası ibret almaz öğütlenmez. 


14 
O hâlde siz, dini yüce Allah için şirkten arındırıcılar olarak yüce Allah'a yalvarın, O'na ibâdet edin. İsterse 
kâfirler sizin (dini) şirkten arındırmanızdan hoşlanmasınlar. 


15 

O, Râfiu'd-Derecât'dır. Yani Allahü Zülcelâl, sıfatlarıyla yücedir. Yahut; cennette mü'minlerin derecelerini 
yükseltendir. Arşın sâhibidir, onun yaratıcısıdır. Kullarından dilediğine emri olarak ruhu, vahyi indirir ki, o 
kendisine vahyolunan kimse insanları kavuşma gününün -Kıyâmet gününün, sema ile yeryüzü sakinlerinin, 
Âbid ile ma'budun, zâlim ile mazlumun bu gün bir araya gelmesi dolayısıyla, bu güne ” kavuşma günü“ 
denmiştir- dehşeti ile uyarsın korkutsun. 


Âyet-i kerime'de geçen ”et-Telâk” lâfzı, Ya'nın hazfı ile de isbatı ile de okunmuştur. 


16 

O gün meydana çıkarlar, kabirlerinden huruç ederler. Onlardan hiç bir şey yüce Allah'a gizli kalmaz. “ Bu gün 
mülk kimin? ” Bu soruyu Allahü teâlâ soracak ve yine kendisi kendi sorusuna cevap verecek: “ Bir ve Kahhâr 
olan yüce Allah'ın..... 


17 

Bu gün herkes, kazandığı ile cezalandırılacaktır. Bugün zulüm yoktur. Şüphesiz yüce Allah, hesabı çabuk 
görendir. Konuyla ilgili bir hadis-i şerifin delâletiyle; mahlükatın tamamını, dünya günlerinden bir gündüzün 
yarısı kadar bir zaman zarfında muhasebe edecektir. 


18 

(Rasülüm! ) Onlara yaklaşan günün, Kıyâmet gününün tehlikesini anlat! O vakit yürekler korkudan gırtlaklara 
dayanmış; dopdoludurlar, gam ve hüzün ile dolmuşlardır. Zalimler için ne bir dost, seven vardır, ne de sözü 
geçecek bir şefaatçi! “sözü geçecek “ifadesinin mefhum-ı muhalifi yoktur. (Yani bundan, sözü geçmeyecek 
şefaatçileri olacaktır “mânâsı anlaşılmaz) Çünkü onlar için asla bir şefaatçi söz konusu değildir. Nitekim bir 
Âyet-i kerime'de “Bizim hiç de şefaatçilerimiz yokmuş“ duyurulmaktadır. Yahut müşriklerin şefaatçileri 
olduğu iddialarına binaen mefhum-u muhalifi vardır. Yani farz-ı muhal şefaatçileri olsa da kabul görmez. 


Âyet-i kerime'de geçen “ el-Azifeti ” lâfzı, yaklaşmak mânâsında olan“ Ezifer-Rahilü“ cümlesinden gelir. 
Ayrıca, âyetin devamında yer alan ” kâzımine ” lâfzı, “ el-Kulü-bü“ den hâldir. Akıl sahipleri muamelesini 
görerek Ya ve Nun ile cemilenmiştir. 


19 
O, Allahü teâlâ gizliden gizliye harama göz atmak suretiyle gözlerden hain olanları da sinelerin, kalblerin 
gizlediğini de bilir. 


20 

Allah, hak ile hükmeder. Onların Mekke kâfirlerinin yüce Allah'ı bırakıp da yalvardıkları taptıkları şeyler -ki, 
onlar da putlardır— ise hiç bir şeye hükmedemezler. O hâlde nasıl yüce Allah'a ortak olabilirler? Hiç şüphesiz 
yüce Allah söylediklerini hakkıyla işiten ve yaptıklarını ayrıntılarıyla görendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yedüne ” lâfzı, ya’lı ve t&li olarak okunmuştur. 


21 

Onlar yeryüzünde gezip dolaşmadılar mı ki, kendilerinden öncekilerin âkıbetlerinin nasıl olduğunu görsünler. 
Onlar, gerek kuvvet ve gerekse yeryüzündeki eserleri, su depolamak için eştikleri kuyuları ve yapmış oldukları 
köşkleri itibariyle bunlardan daha üstün idiler. Böyle iken yüce Allah, onları günahları yüzünden yakalayıverdi. 
Onları helâk ediverdi. Ve kendilerini yüce Allah'tan O'nun azâbından bir koruyan da olmadı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ minhüm” lâfzı, bir kırâatta “minküm“ şeklinde okunmuştur. 


2 
Sebebi şuydu: Onlara Peygamberleri beyyinelerle, apaçık mu'cizelerle geliyorlardı da yine küfrettiler. Yüce 
Allah da onları yakalayıverdi. Çünkü O, çok kuvvetli, azâbı çok çetindir. 


23 
Yemin olsun! Biz Müsa'yı mu'cizelerimizle ve sultan-ı mübin, apaçık ve ortada olan bir delil ile, 


24 
Firavun'a Haman'a ve Karun'agönderdik- Onlar, “ Bu bir sihirbaz, bir yalancı!“ dediler. 


25 

Bunun üzerine Müsa onlara tarafımızdan hakkı, doğruyu getirince “Onunla beraber iman edenlerin oğullarını 
öldürün de karılarını sağ bırakın, geri kalmalarını sağlayın!“ dediler, ama kâfirlerin hilesi ancak boşa çıkar, yok 
olur. 


26 

Firavun, “ Bırakın beni, Müsa'yı öldüreyim -Çünkü oradakiler, onu öldürmekten alıkoyuyorlardı- O Rabbine 
dua etsin de Rabbi onu benden alıkoysun. Çünkü ben, onun dininizi bana tapmanızdan başka yöne 
değiştirmesinden böylece sizin ona tâbi olmanızdan ve yeryüzünde fesat çıkarmasından, adam öldürmek ve 
benzeri suçlar işlemesinden korkuyorum!“ dedi. 


Âyet-i kerimede geçen “Veenyüzhira” lâfzı bir kırâatte, “ evenyüzhira “ şeklinde, diğer bir kırâattede Ya ile 
He'nin fethası ve (“ el-Fesâde “ deki) dal'ın zammesi ile okunmuştur. 


27 
Bu sözleri duyan Müsa da kavmine dönerek“ Ben, hesap gününe inanmayan her kibirliden Rabbime ve 
Rabbinize sığınırım" dedi. 


28 

Firavun hanedanından olup imanını gizleyen mü'min bir zat, -ki, Firavun'un amcası oğlu olduğu söylenir- “siz 
bir adamı Rabbim yüce Allah'dır, dediği için öldürecek misiniz? Hem o size Rabbinizden beyyineler, apaçık 
mu'cizeler de getirmiş! Eğer yalancı ise, yalanı, yalanının zararı kendine. Ama doğru söylüyorsa, sizi kendisi ile 
uyardığı şeyin bir kısmı -ki, o da dünyada azaplandırılmalarıdır- başınıza gelir. Muhakkak ki, yüce Allah, aşırı 
giden, şirk koşan yalancı iftiracı olan kimseyi hidayete erdirmez. 


Âyet-i kerime'de geçen “En yeküle" lâfzı (üzerinden lam harfi cerri hazfedilmiş olup) "li-en" takdirindedir. 


29 

Ey Kavmim! Bugün mülk sizin, bu topraklarda, Mısır topraklarında yüze çıkmış, gâlip durumundasınız. Fakat 
dostlarını öldürmeniz halinde şayet yüce Allah'ın azâbı bize gelirse, kim bize yardım eder? Yani hiç kimse bize 
yardım edemez. “ dedi. Fir’avun, “Ben size ancak kendi reyimi gösteriyorum ben size ancak kendi kendime 
gösterdiğim çareyi göstermekteyim. -Ki, o da Müsa'yı öldürmektir- Ve size ancak doğru yolu gösteriyorum“ 
dedi. 


Âyet-i kerime’de geçen “zâhirine ” lâfzı, hâldir. 


30 
İman etmiş olan zat da dedi ki, “ ey Kavmim! Gerçekten ben size eski kavimlerin günü gibi, sırasıyla her bir 
kavmin günü gibi bir günün gelmesinden korkuyorum. 


31 

Nüh kavminin, Âd 'ın, Semûd'un ve daha sonrakilerin başlarına gelenler gibi. Yani sizden önce inkâr etmiş 
bulunanlara takib edilen cezalandırma yöntemi gibi ki, o da, onlara dünyada iken azâb etmektir. Yüce Allah 
kullarına zulüm murad edecek değildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Misle" lâfzı, ondan önce geçen "Misle"den bedeldir. 


32 

Ey kavmim! Gerçekten ben, sizin başınıza çağırışma gününden, Kıyâmet gününden korkuyorum. -Bugün 
cennetliklerin cehennemliklere, cehennemliklerin cennetliklere seslenişi çok olacak. Ayrıca, bahtiyar olanlar, 
bahtiyar diye, bedbaht olanlar da bedbaht diye çağrılacak. Ve daha birçok nida çeşitleri..... 


Âyet-i kerime'de geçen “ et-Tenadi ” lâfzı, Ya'nın hazfi ile de, isbatı ile de okunmuştur. 


33 

Arkanızı dönüp hesap yerinden cehenneme doğru uzaklaştığınız gün sizi yüce Allah'tan O’nun azâbından 
kurtaracak, (onu) engelleyecek hiç bir kimse yoktur. Yüce Allah kimi saptırırsa, artık onu hidayete erdirecek 
yoktur. 


34 

Yemin olsun ki, bundan önce Müsa'dan önce Yusuf da size beyyinelerle, apaçık mu'cizelerle gelmişti. Bir 
görüşe göre sözü geçen zat, Hazret-i Ya'küb'un oğlu Hazret-i Yusuf olup Hazret-i Müsa zamanına kadar 
yaşamıştır. Veya diğer bir görüşe göre de, Ya'küb oğlu, Yusuf oğlu, İbrâhim oğlu Yusuf dur. Siz, onun getirdiği 
şeyler hakkında şüphe edip durdunuz. Hattâ o, vefat ettiğinde, hiç bir deliliniz olmamasına rağmen“ Bundan 
sonra yüce Allah, asla Peygamber göndermeyecektir* dediniz. Yani böylece Yusuf'u da diğer Peygamberleri de 
inkâr etmeye devam ettiniz. İşte yüce Allah haddi aşan, şirk koşan ve mu'cizelerle desteklenmiş konularda 
şüphe eden kimseyi de böylece tıpkı sizi saptırdığı gibi saptırır. 


35 


Kendilerine gelmiş bir hüccet, delil olmaksızın yüce Allah'ın âyetleri, O'nun mu'cizeleri hakkında mücadele 
edenler var ya! Gerek yüce Allah katında, gerekse mü'minler nazarında bu mücadeleleri öfke (yi mucib olması) 
bakımından büyümüştür. İşte yüce Allah kibirlenen zorbanın kalbinin tamamını böylece tıpkı bunları saptırdığı 
gibi sapıklıkla mühürler. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “Ellezine" lâfzı, mübteda, "Kebüra" lâfzı da haberidir. Âyet-i kerime?de geçen “Kalb" 
lâfzı, tenvinli de tenvinsiz de okunmuştur. (Tenvinli okununca, kibirlilik kalbe sıfat olacağından bunun illetini 
şöyle açıklıyor:) Ne zaman kalb kibirlenirse, sâhibi de kibirlenmiş olur. Bunun tersi de böyledir. Her iki kıraate 
göre de "Kül" lâfzı, dalaletin, kalbin tamamına şümulünü ifade etmek içindir. Yoksa kalblerin tamamına 
şümulünü ifade etmek için değil. 


36 
Firavun da, “ ey Haman bana bir kule yüksek bir bina yap. Belki yollara ulaşırım. 


37 

Göklerin yollarına göklere ulaştıracak yollara ulaşırım da Mûsa'nın ilâhına muttali olurum. Muhakkak ben onu 
Mûsa'yı, kendisinin benden başka ilâhı olduğuna dair iddiasında yalancı sanıyorum!“ dedi. Fir’avun bu sözü 
halkın kafasını karıştırmak için söylemiştir. İşte böylece Fir'avun'a kötü ameli süslü gösterildi de, yoldan, 
hidayet yolundan saptırıldı. Firtavun'un hilesi ancak helake zarar etmeye mahkümdur. 


Âyet-i kerime'de geçen “Fe'ettalia" lâfzı, "Ebluğu" fiili üzerine atfedilmek suretiyle merfu, "İbni" fiiline cevap 
vaki olduğu için de mansub olarak okunmuştur. 


38 
İman etmiş olan zat dedi ki: “ ey kavmim. Bana uyun ki, size doğru yolu göstereceğim. 


39 
Ey Kavmim! Bu dünya hayatı ancak bir meta'dır, yok olmaya mahküm bir faydalanmadır. Âhiret ise, gerçekten 
kalınacak yurttur. 


40 

Kim bir kötülük işlerse, ancak onun misli ile cezalandırılır. Ve erkek kadın her kim mü'min olarak iyi bir amel 
işlerse işte böyleleri cennete konulurlar. Orada hesapsız olarak, karşılığı söz konusu olmaksızın bol rızıkla 
rızıklanırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “Yüdhalüne" lâfzı, Ya'nın zammesi ve Hi'nin fethası ile de, bunun tersi ile de 
okunmuştur. 


41 
Ey kavmim! Nedir bu hâl? Ben sizi kurtuluşa davet ediyorum, siz ise beni ateşe çağırıyorsunuz. 


42 
Siz beni, yüce Allah'a küfretmeye ve hakkında hiç bir bilgim olmayan şeyi O'na ortak koşmaya çağırıyorsunuz. 
Ben ise sizi güçlü, işinde gâlip olan ve tevbe edenlerin günahlarını çokça bağışlayana davet ediyorum. 


43 

Hiç inkâr götürmez, gerçek şu ki, kendisine tapmam için sizin beni davet etiğiniz şeyin ne dünyada ne de 
âhirette hiç bir duası, hiç bir duaya icabeti yoktur. Ve dönüşümüz yüce Allah'adır. Bütün müsrifler kâfirler de 
cehennemliklerin ta kendileridirler. 


44 
Siz benim söylediklerimi yakında, azâbı ayânen gördüğünüz vakit hatırlayacaksınız. Ben işimi yüce Allah'a 
havale ediyorum. Muhakkak ki, yüce Allah kullarının bütün yaptıklarını görendir. “ 


Firavun'un adamları dinlerine muhalefet ettiği gerekçesiyle onu tehdit edince bu sözleri söylemiştir. 


45 
Nihayet yüce Allah, onların hakkında kurdukları hilelerin kötülüklerinden -ki, o da onu öldürme planları idi- 
onu korudu. Firavun'un adamlarına, kavmine ise kendisi ile beraber o kötü azap denizde boğulmak iniverdi. 


46 
Sonrası ise ateş! Sabah-akşam ona arz olunur, onunla yakılır dururlar. Hele Kıyâmet koptuğu gün, “ ey Firavun 
hanedanı! Girin bakalım azâbın en şiddetlisine, cehennem azâbına “ denilecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Udhulü" lâfzı, bir kıraatte hemzenin fethası ve Hi'nın kesresi ile okunmuştur. Buna 
göre söz konusu cümle, meleklere bir emir niteliğindedir. 


47 

Ve hatırla ki, o vakit onlar cehennemde birbirleri ile atışırlarken, kâfirler birbiri ile çekişirlerken, zayıf olanlar 
büyüklük taslayanlara, “Bizler size tâbi idik. Şimdi siz bizden' ateşin birazını, bir parçasını olsun savabiliyor, 
uzaklaştırabiliyor musunuz? ” diyecekler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tebe'an” lâfzı, “ Tâbiun” kelimesinin çoğuludur. 


48 
Büyüklük taslayanlar da, “Biz hepimiz onun içindeyiz. Yüce Allah kulları arasında hükmünü verdi. İman 
edenleri cennete, inkâr edenleri de cehenneme koydu. “ diyecekler. 


49 
Ateşte olanlar cehennemin bekçilerine, “Rabbinize yalvarın da bizden bir gün bir gün miktarı olsun azâbı 
hafifletsin!“ derler. 


50 

Onlar da cehennem bekçileri de tahakkümvari bir sözle “size peygamberleriniz beyyinelerle, apaçık 
mu'cizelerle gelmiyorlar mıydı? ” diye sorarlar. “ evet“ derler. Yani onları inkâr ettiklerini söylerler. “ O hâlde 
kendiniz dua edin. Çünkü bizler kâfirlere şefâat edemeyiz “ derler. Allahü teâlâ buyuruyor ki: kâfirlerin duası 
ise hep çıkmazdadır, yok olmaya mahkümdur. 


51 

Şüphesiz ki, biz, peygamberlerimize ve îman edenlere hem dünya hayatında, hem de şahidlerin kıyam duracağı 
gün - Bunlar, melekler topluluğu olup peygamberlerin tebliğ ettiklerine dair lehlerine, kâfirlerin de 
yalanladıklarına dair aleyhlerine şahitlik edeceklerdir - muhakkak yardım edeceğiz. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”el-Eşhâd “ lâfzı, “Şâhidün” kelimesinin çoğuludur. 


52 
O gün zâlimlere -Özür dilemiş olsalar bile- özür dilemeleri fayda vermeyecektir. Onlara lânet, rahmet-i ilâhiden 
uzak kalmak vardır ve onlara âhiret yurdunun kötüsü azâbının çetini vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”lâ yenfeu” lâfzı, Ya’lı ve Tâ'li olarak okunmuştur. 


53 
Yemin olsun ki, biz Mûsa'ya hidayeti, Tevrat'ı ve mu'cizeleri verdik ve İsrâîl oğullarına da Mûsa'dan sonra 
kitabı, Tevrat'ı miras bıraktık. 


54 
Bunu akıl sahiplerine bir hidayet, hidayet rehberi ve bir öğüt olsun diye yaptık. 


55 

O hâlde Ya Muhammed ”aleyhisselâm“sen sabret! Çünkü yüce Allah'ın dostlarına yardım edeceğine dair vaadi 
hakdır. Sen ve sana uyanlar bu gruptansınız. Günahına mağfiret dile ki, bu konuda senden örnek alınsın. 
Akşam, güneş zevale erdikten sonra, sabah Rabbini, hamd ile bürünerek tesbih et beş vakit namazını kıl. 


56 

Allah'ın âyetleri, Kur'ân hakkında kendilerine bir hüccet, delil gelmiş değilken mücadele edenler var ya! 
Onların kalblerinde yetişemeyecekleri bir kibirden, bir büyük olma hırsı ve senin üzerine çıkabilme arzusundan 
başka bir şey yoktur. Sen onların şerrinden hemen yüce Allah'a sığın. Çünkü O, onların söylediklerini hakkıyla 
işiten, içinde bulundukları durumu en iyi görendir. 


57 

Bu âyet-i kerîme, öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr edenler hakkında nâzil olmuştur: Elbette daha ilk 
başından gökleri ve yeri yaratmak, insanları ikinci kez yaratmaktan -ki, o da onların eski halleriile yeniden 
yaratılmalarıdır- daha büyüktür. Lâkin insanların çoğu Mekke kâfirleri bunu bilmezler. Bundan dolayıdır ki, 
onlar âmâ gibi, bunu bilenler ise gören gibidir. 


58 
Görmeyenle gören, iman edip sâlih ameller işleyenlerle -ki, buna biz iyilik yapan diyoruz- kötülük yapan bir 
olmaz. Pek az düşünüyorlar, Öğütleniyorlar. Yani öğütlenmeleri pek azdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vela'l-Müsiü “ lâfzı üzerindeki ”Lâ” zâidedir. Âyet-i kerime'de geçen “yetezekkerüne 
> lâfzı, ya'lı ve tâ'li olarak okunmuştur. 


59 
Kıyâmet muhakkak gelecektir, onda hiç şüphe yoktur. Lakin insanların çoğu buna inanmazlar. 


60 

Rabbiniz, “ Bana yalvarın ki, icabet edeyim, bana ibâdet edin ki, sizlere sevabını vereyim. —Bu tefsirin 
karinesi, âyetin devamıdır- Çünkü bana ibâdeti bırakıp büyüklük taslayanlar, yakında hakir, zelil olarak 
cehenneme gireceklerdir. “ buyurdu. 


Âyet-i kerime'de geçen “yedhulüne ” lâfzı, Ya'nın fetha-sı ve Hi'nın zammesi, bir de bunun tam tersi ile 
okunmuştur. 


6l 

Allah odur ki, içinde dinlenesiniz diye sizin için geceyi ve görür bir vaziyette gündüzü yarattı. Görme vasfının 
gündüze isnadı mecaz kabilinden olup içinde görülmesi illetine binaendir. Gerçekten yüce Allah, insanlara karşı 
ihsan sâhibidir. Fakat insanların çoğu yüce Allah'a şükretmezler. Bundan dolayı da imana yanaşmazlar. 


62 
İşte O yüce Allah, her şeyin yaratıcısı olan Rabbinizdir. Ondan başka hiç bir ilâh yoktur. O hâlde nasıl 
döndürülüyorsunuz? Delil ortada iken nasıl oluyor da imandan çevriliyorsunuz? 


63 
İşte böyle çevrilir, tıpkı bunların çevrilmesi gibi çevrildi yüce Allah'ın âyetlerini, O'nun mu'cizelerini inkâr ede 
gelenler. 


64 

Allah Odur ki, sizin için yeri bir karargâh, göğü bir bina, kubbemsi bir tavan yapmıştır. Size şekil vermiş; sonra 
şeklinizi güzelleştirmiş ve pak nimetlerden size rızık da vermiştir. İşte Rabbiniz bu yüce Allah'dır. Âlemlerin 
Rabbi olan yüce Allah, ne yücedir. 


65 
O, daima diridir. O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. Şu hâlde dini şirkten arındırıp, O'na halis kılarak Ona 
yalvarın, O'na ibâdet edin. Hamd, âlemlerin Rabbi yüce Allah'a mahsustur. 


66 


De ki: “ Bana rabbimden beyyineler, Onun birliğini gösteren deliller geldiği vakit ben, o sizin yüce Allah'ı 
bırakıp yalvardıklarınıza, taptıklarınıza ibâdet etmekten kesin olarak men edildim. Ve âlemlerin Rabbine teslim 
olmakla emrolundum. 


67 

O öyle bir zatdır ki, sizi topraktan yarattı, (evvelâ) atanız Âdem'i ondan yaratmak suretiyle. Sonra bir nutfeden, 
meniden ve sonra bir alakadan, kan pıhtısından, sonra sizi bir bebek olarak bebekler olarak (annelerinizin 
karnından) çıkarmakta, sonra sizi güç kuvvet çağına, kuvvetinizin kemâle erdiği çağa -ki, o da otuzla kırk yaş 
arasıdır- erişmeniz için, sonra da ihtiyarlar olmanız için hayatta bırakmaktadır. İçinizden kimi de daha evvel, 
güç-kuvvet ve ihtiyarlık çağından evvel öldürülmektedir. Bütün bunları, hayatınızı sürdüresiniz ve muayyen bir 
ecele, belirli bir vakte eresiniz diye başınıza getirdi. Böylece O'nun birliğini gösteren delilleri düşünürsünüz de 
imana gelirsiniz diye. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şüyühan” lâfzı, Şin'in zammesi ile de, kesresi ile de okunmuştur. 


68 

O, hem diriltir, hem öldürür. O, herhangi bir işe karar verdi mi, bir şeyi yaratmayı diledi mi, ona sadece “ol“ 
der, o da oluverir. Yani iradenin hemen ardından o şey meydana gelir ki, burada zikredilen"'Ol der “ifadesinden 
kastedilen de budur. 


Âyet-i kerime'de geçen “feyekünu” lâfzı, nun'un zammesi ile de, -bir En-i nasibe takdir ederek- fethası ile de 
okunmuştur. 


69 
Bakmaz mısın, yüce Allah'ın âyetleri, Kur'ân hakkında mücadele edenlere? İmandan nasıl çevriliyorlar? 


70 

Bu kitabı Kur'ân'ı ve Peygamberimizle gönderdiğimiz şeyleri - ki, onlar da tevhid ve öldükten sonra tekrar 
diriliştir- yalanlayanlar var ya! -ki, onlar da Mekke kâfirleridir- Artık onlar ileride yalanlamalarının sonu ne 
olacak bileceklerdir. 


71 
O vakit ki, boyunlarında halkalar ve zincirler olduğu hâlde (önce) Hamime cehenneme sürüklenecekler, 


(İlk) Âyet-i kerîme’de geçen “ İz “ lâfzı, “İza “ mânâsındadır. Ayrıca âyetin devamındaki ”es-Selâsilü “ lâfzı, “ 
el-Ağlâlü“ üzerine atfedilmiş olabilir. Bu durumda” zincirler de boyunlarındadır “mânâsındadır. Yahut haberi 
mahzüf mübteda da olabilir. Buna göre “zincirler de ayaklarında olduğu hâlde.. “mânâsındadır. Veya 
mübtedanın haberi “yüshabüne “ cümlesidir. 


72 
O zincirlerle (cehenneme doğru) çekilecekler sonra da ateşte yakılacaklardır. 


73 
Sonra onlara, kendilerini azarlamak kasdıyla, “Allah'ı bırakıp da O'nunla beraber ortak koştuğunuz şeyler -ki, 
onlar da putlardır- nerede? ” denilecek. 


74 

Onlar, “Bizden kayboldular. Bu yüzden onları göremiyoruz. Daha doğrusu, biz bundan önce hiç bir şeye tapar 
değildik“ diyecekler. Önce putlara taptıklarını inkâr edecekler. Daha sonra putları da yanlarına getirilecek. 
Nitekim yüce Allah” muhakkak siz ve Allah'ı bırakıp taptıklarınız (putlar) cehennem odunu - yakıtlarısınız “ 
(Enbiya; 98) buyurmaktadır. İşte yüce Allah kâfirleri de böyle tıpkı bu yalanlayanları saptırdığı gibi saptırır. 
Ayrıca Onlara; 


75 


Bu (karşı karşıya olduğunuz) azap şundandır: Çünkü siz, yeryüzünde haksızlıkla, Allah'a eş koşmak ve 
öldükten sonra dirilmeyi inkâr etmekle seviniyordunuz ve çünkü siz şımarıyordunuz bu sevincinizi daha da 
ileriye götürüyordunuz. 


76 
İçinde ebedi kalmak üzere, cehenneme kapılarından girin! Kibirlenenlerin yeri, sığınağı ne kötüdür. 


71 

Onun için sen sabret! Elbette yüce Allah'ın onları azaplandıracağına dair vaadi haktır. Artık onlara 
vaadettiğimizin -ki, o da azaptır- bir kısmını eğer hayatında sana gösterirsek, bunu yapmış oluruz. Veya onları 
azaplandırmadan evvel seni kendimize alırsak o zaman da sadece bize döndürüleceklerdir ve biz onlara azâbın 
en çetinini uygularız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İmma” lâfzında, In-i şartiyye ( “ma “ya) idgam edilmiştir. Ma, Zâide olup fiilin 
evvelindeki şart mânâsını, Nun da fiilin sonunu tekid etmektedir. Şartın cevabı ise mahzüfbir “ fezake “ 
cümlesidir. Ayrıca âyetin devamında zikredilen ” fe ileynâ.....“ cümlesi, sadece ma'tufa âit bir cevaptır. 


78 

Yemin olsun! Biz, senden önce birçok Peygamberler gönderdik. Onlardan kiminin kıssasını sana haber verdik, 
kimini de anlatmadık. Rivayete göre Allahü teâlâ sekiz bin Peygamber göndermiştir. Bunların dört bini İsrâil 
oğullarından, dört bini de sair insanlardandır. Yüce Allah'ın izni olmadıkça onlardan hiç bir peygamber bir 
mu'cize getiremez. Çünkü onlar, yüce Allah'ın sevk-i idaresi altında bulunan kullardır. Yüce Allah'ın, azâbın 
kâfirlere inmesine dair emri gelince de peygamberler ile onları yalanlayanlar arasında hak ile hükmedilmiş olur. 
Ve işte burada bâtılın safında bulunanlar hüsrana uğrar. Yani burada yüce Allah'ın (ezelde) vermiş olduğu 
hüküm ve (peygamberleri tekzib eden) insanların zarar 1 ortaya çıkar. Yoksa onlar daha önce bile, her zaman 
hüsrandadırlar. 


79 
Allah O'dur ki, sizin için davarları yarattı. Bir görüşe göre burada maksat sığır ve koyunlara da şamildir. Bunu, 
onlardan bir kısmına binesiniz. Bir kısmını da yiyesiniz diye yaptı. 


80 

Sizin için onlarda daha birçok faydalar vardır. Meselâ sütlerinden, kıllarından yapağılarından ve yünlerinden 
istifade etmek gibi. Bir de göğüslerinizdeki bir hacete ulaşmanız için -ki, o da yükleri şehirlere taşımaktır- 
onlara binesiniz diye. (onları yarattı) Ve kara yolunda iken hem onların üzerinde hem de deniz yolunda iken 
gemilerin üzerinde taşınırsınız. 


81 
Size âyetlerini gösteriyor. Artık yüce Allah'ın birliğini gösteren âyetlerinden hangisini inkâr edebilirsiniz? 


Âyet-i kerime'de geçenistifham, tevbih (azarlamak) içindir. "Eyyü" kelimesinin müzekker olarak kullanılması, 
müennes olarak kullanılmasından daha meşhurdur. 


82 

O kâfirler yeryüzünde gezip bakmadılar mı, onlardan öncekilerin âkıbeti nice oldu? Onlar, bunlardan sayıca 
daha çok, kuvvetçe daha metin ve yeryüzünde su hazneleri ve köşkler inşa etmek gibi eserce daha üstün idiler. 
Öyle iken, kazandıkları şeyler kendilerini kurtaramadı. 


83 
Apaçık mu'cizelerle gelince onlar kâfirler, onlardaki peygamberlerdeki ilimle onu inkâr ederek, alay ve gülme 
ile karışık bir sevinçle sevindiler. Ama alay etmiş oldukları şey, azap tepelerine iniverdi. 


84 
Hışmımızı azâbımızın şiddetini görünce, “sadece yüce Allah'a iman ettik ve ona ortak koştuğumuz şeyleri inkâr 
ettik“ dediler. 


85 
Fakat bizim azâbımızı gördükleri vakit iman etmeleri, kendilerine bir fayda sağlayacak değildi. Yüce Allah'ın 


geçmiş ümmetlerdeki kulları hakkında sürüp gelen sünneti budur. Yani azâbın inişi sırasında iman etmelerinin, 
kendilerine fayda sağlamayacağıdır. İşte kâfirler burada hüsrana uğradılar. Hüsran içinde oldukları, her şahsa 
teker teker beyan oldu. Yoksa onlar daha önce de her zaman hüsranda idiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “sünnete" lâfzı, lâfzından mukadder bir fiile masdar (mef ul-u mutlak) olmak üzere 
mansubdur. 


FUSSİLET 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan yüce Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Hâ, Mim. Bununla neyi kasdettiğini yüce Allah en iyi bilir. 


2 
Rahmân ve Rahim tarafından indirilmiş bir kitaptır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzil” mübteda” kitap “ise haberidir. 


3 
(Öyle bir kitap ki,) âyetlerin tafsilatını anlayıp bilen bir kavim için -ki, onlar da Araplardır- Arapça Kur'ân 
olarak âyetleri hükümler, kıssalar ve öğütlerle son derece açıklanmış izah edilmiştir. 


2A,,“€ 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzil” mübteda” kitap “ise haberidir. İkinci Âyette geçen ise ” Kur'ân“sıfatı ile 
birlikte kitab'dan hâl'dir. “ Likavmin" ise fussilet'e taalluk etmektedir. 


4 
Müjdeleyici ve uyarıcıdır. Fakat onların çoğu yüz çevirdi. Artık kabul kulağı ile dinlemezler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Beşir“ “kur'ân“ın sıfatıdır. 


5 

Onlar Peygambere ”senin bizi davet ettiğin şeyden bizim kalplerimiz örtüler içindedir. Kulaklarımızda da bir 
ağırlık, bizimle senin aranda bir perde din konusunda ayrılık vardır. O hâlde dinine göre amel et. Çünkü biz de 
dinimize göre amel edicileriz “ dediler. 


6 

De ki: ” Ben ancak sizin gibi bir insanım, (yalnız) Bana şu vahyoiunuyor: sizin ilâhınız ancak bir ilâhtır. Onun 
için İman ve tâat üzere O'na yönelin. O'ndan mağfiret dileyin. Vay müşriklerin hâline, onlara azap olsun. Ayet-i 
kerime'de geçen “Veyl“ azap ifade eden bir kelimedir. 


7 
Ki, onlar zekât vermezler. Onlar âhireti inkâr edenlerin ta kendileridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hum” zamiri tekid ifede etmektedir. 


8 
Muhakkak ki, iman edip sâlih amellerde bulunanlar için bitmez tükenmez bir ecir vardır. 


9 
De ki: "Yeri pazar ve pazartesi olmak üzere iki günde yaratanı siz mi inkâr ediyorsunuz. Ve O'na ortaklar 
koşuyorsunuz? O bütün âlemlerin Rabbidir Sâhibidir.* 


Âyet-i kerime'de geçen "einneküm “ikinci hemzenin tahkiki ve ikincisi ile birincisi arasına iki vecih olmak 
üzere bir elif getirmek (ve terk etmek) le birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Âlemin” kelimesi âlem'in çoğuludur. Âlem ise; Allahü teâlâ'nın zatının ve sıfatlarının 
dışında olan her şeye denir. Akıl sâhibi olanlar tağlib edilerek (üstün kılınarak) nevileri farklı olan bu kelime, 
ya ve nun ile çoğul yapılmıştır. 


10 

Orada üstünden sabit dağlar yarattı. Orada bol sular, ekinler ve memeli hayvan ile bereketler husule getirdi. 
Orada arzın ve içindekilerin yaratılış müddetini soranlar için eşit olmak üzere insanların ve hayvanların 
rızıklarını tam dört günde yarattı, taksim etti;yeryüzünde sabit dağların yaratılması ve bununla birlikte mevzu 
bahis olan şeyler salı ve çarşamba günlerinde olmuştur. (Yerler ise pazar günü yaratılmış, böylece tamamı dört 
gün olmuş olur. Gökler de iki günde. Tamamı altı gün eder.) 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve- ceale “ muste'nef cümlesidir. Yabancı bir fasıladan dolayı bu cümleyi "ellezi “ nin 
sılası üzerine atfedilmesi câiz değildir. 


Bazı nüshalarda bu ibare yerine mu'terize geçmektedir. Bu görüş daha isabetli görülmüştür. Bak, Cemel. 


Yine Âyet-i celilede geçen “sevaen” kelimesi mef'ulu mutlak olmak üzere mensubtur. Yani eksik ve fazla 
olmaksızın tam denk dört gün. 


11 
Sonra yükselen buhar halindeki göğe yöneldi; de ona isteyerek veya istemeyerek ” gelin“ dedi. Onlar da “ 
içimizdekilerle birlikte isteyerek geldik“ dediler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Tev'an“ hâl konumundadır. Yani isteyiciler veya istemeyiciler olarak. Âyet-i celilede 
akıl sâhibi müzekker galib bulunmuş veya kendilerine hitab edildiği için akıl sâhibi müzekker mertebesine 
indirilmişlerdir. 


12 

Bu surette onları yedi gök olmak üzere yedi günde Perşembe ve Cuma günlerinde yarattı. Yani onları yedi gök 
hâline getirdi. Göklerin yaratmasını Cuma gününün son saatinde tamamladı. Âdem (aleyhisselâm)'ı da Cuma 
günü yarattı. Bu nedenle Allahü teâlâ burada “sevâen“ Buyurmadı. Buradaki âyetlerin gösterdiği rakam 
göklerin ve yerin altı günde yaratılmasına muvaffakat etti (uyum sağladı). Her gökte orada bulunanların 
emrolunduklan itâat ve ibâdetle ilgili ona âit emrini vahyetti. Dünya semasını da kandillerle yıldızlarla süsledik. 
Ve semayı şeytanların kulak hırsızlığı yapmasından şihap yıldızları ile koruduk. İşte bu mülkünde güçlü olan 
yarattıklarını hakkıyla bilenin takdiridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hıfzen” kelimesi mukadder bir fiil ile mansübdur. 


Eğer onlar Mekkeli kâfirler bu açıklamadan sonra imandan yüz çevirirlerse ” Ben sizi Âd ve Semüd'un başına 
gelen yıldırım gibi bir yıldırımla onları helâk ettiği gibi sizi de helâk edecek bir azâbla korkuttum“ deyiver. 


14 

Onlara “yüce Allah'dan başkalarına tapmayın!* diye önlerinden ve arkalarından peygamberler geldiği vakit, 
peygamberlerden bir kısmı (Hüd ile Sâlih) onlara doğru geldiler. Bir kısmı (Hüd ve Sâlih'den önce gelen 
peygamberler) ise (tebliğ edip) onlardan ayrılıp gittiler de, ileride geleceği şekilde yine de inkâr ettiler. 
(Korkutulan) helâk etme olayı sadece peygamberimizin zamanında olmuştur. 


(ss 


“ eğer Rabbimiz dileseydi, mutlaka üzerimize melekler indirirdi. Onun için biz sizin inancınıza göre 
gönderildiğiniz şeylere inanmayız!“ dediler. 


15 

Âd (kavmin)'e gelince; onlar yeryüzünde haksız yere kibirlendiler ve azâb ile uyarıldıklarında “Bizden daha 
kuvvetli kim var? “ hiç kimse yoktur dediler. Onlardan bir kişi dağdan kocaman bir kaya parçasını koparıp onu 
istediği yere koyabilecek güce sahipti. 


Onlar görüp bilmediler mi ki, kendilerini yaratan yüce Allah onlardan daha kuvvetlidir. Yine de bizim 
âyetlerimizi mu'cizelerimizi inkâr ediyorlardı. 


16 

Bundan dolayı biz de, dünya hayatında zillet azâbını kendilerine tattırmamız için, onlara karşı uğursuz günlerde 
üzerlerine kavurucu soğuk, çok gürültülü yağmursuz bir rüzgâr (bora) gönderi verdik. Ahiret azâbı ise elbette 
daha şiddetli rezil edicidir. Onlar azâbın kendilerinden kaldırılması için de yardım olunmayacaklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nehisat” kelimesi “ ha “nın sükünu ile de okunmuştur. 


17 
Semüd'a gelince, biz onlara doğru yolu gösterdik de onlar körlüğü küfrü hidayete tercih ettiler. Onun için 
kazandıkları şeyler yüzünden kendilerini o aşağılayıcı azap yıldırımı yakalayıverdi. 


18 
(İçlerinden) iman edip de yüce Allah'dan korkanları ise o azaptan kurtardık. 


19 
Hatırla o gün yüce Allah'ın düşmanları (evet onlar) toplanıp ateşe sürülüp götürülürler. 


Âyet-i kerîme’de geçen “yevme ” kelimesi mukadder bir “ uzkur“ fiili ile mansubtur. Âyet-i kerîme’de geçen 
“yuhşeru“ fiili bir kıratta E'da kelimesindeki hemzenin fethası ile birlikte nun'un fethesi ile ve şın'ın 
zammesiyle okunmuştur. 


20 
Nihayet oraya geldikleri zaman onlar (dünyada) ne yapıyor idiyseler kulakları, gözleri, derileri kendilerinin 
aleyhinde şahitlik edecektir. 


27 As 


Âyet-i kerîme’de geçen “ ma” zâittir. 

2il 

Derilerine “Niçin aleyhimize şahitlik ettiniz “ derler. Onlar” her şeyi söyleten konuşmasını murad eden yüce 
Allah, bizi de söyletti. Sizi ilk defa o yarattı ve yine ancak ona döndürülüyorsunuz. “ Bir görüşe göre bu söz 
derilerin konuşmalarına dâhildir. Bir görüşe göre bundan sonraki âyet gibi, bu da Allahüteâlâ nın 
sözlerindendir. Bu sözün münasebeti kendinden öncekine çok yakındır. Şöyle ki, sizi ilk önce yaratıp, öldükten 
sonra tekrar diriltmeye kadir olan, derilerinizi ve azalarınızı da konuşturmaya kadirdir. 


22 

Siz; kulaklarınız, gözleriniz ve derileriniz aleyhinize şahitlik eder diye çirkin işleri işlemenizden 
sakınmıyordunuz. Çünkü siz tekrar dirilmeye kesin olarak inanmamıştınız. Lâkin insanlardan sakınırken 
zannetmiştiniz ki, yüce Allah yaptıklarınızdan birçoğunu bilmiyor. 


23 
İşte Rabbinize beslediğiniz bu zannınız, sizi helâk etti ve ziyana uğrayanlardan oldunuz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zalikum” mübteda” zennu-kum “ondan bedel”Ellezi “Bedel, “ erdakum “ise haberdir. 


24 

Şimdi eğer azâba sabredebilirlerse, onların meskeni varacağı yer ateştir. Eğer tekrar dönmek isterlerse hoşnut 
etmeye (dünyaya geri dönüp de iman ve amel ederek kızdırmış oldukları Mevlâyı hoşnut etmeyi isteyecek 
olsalar) bu suretle onlar hoşnut edilecek değildirler. 


25 

Biz onlara şeytanlardan bir takım dostları musallat sebep etmiştik ki, onlar kendilerine hem önlerindeki 
arzularına uyup dünya işlerini hem de arkalarındakilerine âhiretle ilgili ”ne tekrar dirilme var, ne de hesap“ 
demelerini süslü gösterdiler. Cin ve insanlardan kendilerinden önce geçmiş yok olup gitmiş ümmetler içinde 


arasında bunlara karşı da “elbette cehennemi dolduracağım" ayetinde belirtilen azâb sözü hak olmuştur. Çünkü 
onlar hüsrana düşenlerdi. 


26 

Peygamberimiz Kur'ân âyetlerini okurken O küfredenler, “ Bu Kur'ân'ı dinlemeyin. Ve onun hakkında yaygara 
yapın!“ O Kur'ân okuduğu zaman yüksek sesle bağırıp gürültü ve benzeri şeyler yapın. Belki üstün gelirsiniz 
de okumaktan vazgeçer “ dediler. 


27 
Bunun üzerine Allahü teâlâ onlar hakkında şöyle buyurdu: İşte biz o küfredenlere muhakkak ki, en çetin bir 
azâbı tattıracağız. Onları yaptıklarının en kötüsüyle yaptıklarının karşılığının en kötüsüyle cezalandıracağız. 


28 
İşte bu şiddetli azap ve en kötü ceza yüce Allah'ın düşmanlarına olan cezasıdır ki, ateştir. Âyetlerimizi Kur’ân’ı 
inkâr etmelerinin cezası olarak, orada ebedilik yurdu vardır. Yaniorada kalıp, hiç ayrılmak yoktur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cezau- A'daillahı “ Terkibi ikinci hemzenin tahkiki ve vav'a ibdali ile okunmuştur. 
Ayet-i kerime'de geçen “en-Nar” kelimesi “ zâlike “ den haber düşen“ ceza” kelimesinden Atf-i beyandır. Yine 
Ayet-i kerîme’ deki ” cezaen” kelimesi ise mef'ül'u mutlak olmak üzere mukadder bir fiile mansübdur. 


29 

Küfredenler: “ey Rabbimiz! Cin ve insanlardan bizi yoldan çıkaranları küfür ve öldürme çığırını açan İblis ve 
Kabil'i göster de onları cehennemde ayaklarımızın altına alalım. Ta ki, en aşağıda kalanlardan bizden daha 
şiddetli azâb çekenlerden olsunlar!“ diyeceklerdir. 


30 

Gerçekten*'Rabbimiz yüce Allah'tır“ deyip sonra tevhid ve bundan başka üzerlerine vazife olan şeylerde 
dosdoğru olanlar (var ya) onların üzerine ölüm anında melekler “ Ölümden ve sonrasındaki şeylerden 
korkmayın. Arkada bıraktığınız aile ve evlattan dolayı tasalanmayın. Bu konuda biz sizin yerinizi alacağız. Va'd 
olunduğunuz cennetle sevinin“ diye diye inecektir. 


31 
Biz, hem dünya hayatında, hem de âhirette sizin dostlarınızız. Yani sizi dünyada koruyup âhirette de cennete 
girinceye kadar sizinle birlikte olacağız. Size burada canınızın çektiği her şey var. Size burada ne isterseniz var. 


32 
Bu çok bağışlayıcı, çok merhametli olan yüce Allah tarafından hazırlanmış bir rızık olarak verilmiştir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Nuzulen" kelimesi mukadder bir "Cu'ile" mansubtur. 


33 
“Ben gerçekten müslümanlardanım“ deyip sâlih amel işleyen ve tevhid inancıyla yüce Allah'a davet eden, 
kimsedendaha güzel sözlü kim olabilir? Yani ondan daha güzel sözlü kimse yoktur. 


34 

Ne (her) iyilik, ne de (her) kötülük tali konularında (tafsilatlarında) bir olmaz. Çünkü (kendi aralarında) 
bunların bir kısmı bir kısmının üzerinedir. (Daha üstün ve daha aşağı iyilikler vardır.) Sen kötülüğü en güzel 
olan hareketle en güzel hasletle, mesela öfkeyi sabırla, cahilliği ağırbaşlılıkla, kötülüğü af ile sav! O vakit 
göreceksin ki, seninle arasında düşmanlık bulunan kimse, yakın bir dost gibi olacaktır. Yani böyle yaptığın 
zaman düşmanın (sana karşı) sevgi ve muhabbetinde samimi olan yakın arkadaşın gibi olacaktır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Ellezi" mübteda "Keennehü" ise haberdir. "Iza" ise teşbih manası için zarfdır. 
35 


Buna sabredenlerden başkası kavuşturulmaz. Yani bu en güzel haslet sadece sabredenlere verilir. Buna ancak 
büyük nasip büyük sevap sâhibi kavuşturulur. 


36 

Eğer seni şeytandan bir dürtme dürtecek olursa seni en güzel haslet ve diğer hayırlardan bir çeviren çevirirse 
hemen yüce Allah'a sığın. Çünkü O, söylenenleri işiten yapılanları bilendir. 

Âyet-i kerime'de geçen "İmma" kelimesindeki şart edatı olan "In""'in nünü zait olan ma'ya idgam edilmiştir. 
Yine Ayet-i kerime'de geçen "Feste'iz-billah" şart cümlesinin cavabıdır. Emir (iste'iz- billah) fiilinin cevabı ise 
hazfedilmiştir. Yani (Allah'a sığın) ki onu senden def etsin. 


37 
Gece, gündüz, güneş ve ay onun âyetlerindendir. Siz güneşe de, aya da secde etmeyin; onları dört tane alâmet 
ve nişaneleri yaratana secde edin. Eğer yalnız ona ibâdet edecekseniz. 


38 
Eğer bir olan yüce Allah'a secde etmekten kibirlenirlerse, Rabbinin katında bulunanlar melekler gece, gündüz 
hiç usanmadan O'nu tesbih ederler. Gece gündüz hiç usanmadan O'na secde ederler. 


39 

Onun âyetlerinden biri de arzı kupkuru bitkisiz bir hâlde boynunu bükmüş görmendir. Fakat onun üzerine suyu 
indirdiğimiz vakit, o harekete gelir şişer kabarır. O'na hayat veren, elbette ölüleri de diriltir. Çünkü O, her şeye 
kadirdir. 


40 

Yalanlamak suretiyle âyetlerimiz Kur’ân hakkında doğruluktan ayrılıp eğriliğe sapanlar bize gizli kalmaz. 
Neticede biz onları cezalandıracağız. O hâlde ateşe atılan mı daha hayırlıdır yoksa Kıyâmet günü emniyet 
içinde gelecek olan mı? Dilediğinizi yapın! Çünkü O, sizin yaptıklarınızı hakkıyla görendir. Bu söz onlara bir 
tehdittir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yulhidu “ fiili Leheden (3. bab)'de de gelmektedir. 


41 
Onlar ki, Kur'ân kendilerine geldiği vakit, onu inkâr ettiler. Onları cezalandıracağız. Hiç şüphe yoktur ki, O çok 
güçlü (emsalsiz) bir kitaptır. 


42 

O'na ne önünden ne arkasından bâtıl yaklaşamaz. Gelemez. Yani ne kendisinden önce, ne de kendinden sonra 
onu tekzib edecek hiç bir kitap yoktur. (O) hikmet sâhibi, çok övülenbütün işlerinde övülen yüce Allah 
tarafından indirilmiştir. 


43 

Tekzib etme konusunda sana senden önceki peygamberlere söylenenlerden başka bir şey söylenmiyor onlara 
söylenenlerin benzeri söylenmektedir. Şüphesiz senin Rabbin mü'minleri bağışlayıcı ve kâfirler için de acıklı 
azâbsâhibidir. 


44 

Eğer biz, onu zikri ( Kur’ân’1) yabancı (bir dilden) Kur'ân yapsaydık, mutlaka “Âyetleri açıklanmalı izah 
edilmeli değil miydi ki, onun manasını anlayabileydik. Arab bir peygambere Arapça olmayan bir Kur'ân mi “ 
diyeceklerdi. De ki: “O iman edenlere delâlete karşı bir hidayet ve cehalete karşı da şifadır. (İlaçtır) İman 
etmeyenlerin ise kulaklarında bir ağırlık vardır. Bu sebeple onlar Kur'ân'ı işitmezler. O onlara karşı körlüktür. 
Bu bakımdan onu anlamazlar. Onlar (sanki) uzak bir yerden çağırılmaktadırlar. Yani uzaktan seslenilip de 
söyleneni duymayıp anlamayan kimse gibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen istifham onların inkârını ifade etmektedir. Âyet-i kerime'de geçen ”e-e'cemiyyun” 
kelimesi ikinci hemzenin elife kalbedilmesiyie okunmuştur. 


45 


Yemin olsun ki, biz Müsa'ya Kitabı Tevrat'ı verdik de, onda Kur'ân da olduğu gibi (bir kısmı) tasdik etmek ve 
bir kısmı da tekzib etmek suretiyle ihtilâf edildi. E&er Rabbinden mahlükatın hesab ve cezasının Kıyâmet 
gününe kadar ertelenmesine dair bir hüküm geçmiş olmasaydı dünyada aralarında ihtilâfa düştükleri şeyler 
hakkında hüküm verilmiş bitmişti. Muhakkak ki, onlar Tevrat'ı yalanlayanlar ondan şüpheye düşüren bir şekkin 
içindedirler. 


46 

Kim yararlı iş yaparsa kendine yapmış olur. Kim de kötülük işlerse bu da kendi aleyhinedir. Yani suçun zararı 
kendi aleyhinedir. (Yoksa) Rabbin kullarına zulümkâr zulüm sâhibi değildir. Zira Allahü teâlâ ” hiç şüphesiz 
Allah, zerre kadar zulüm yapmaz “ buyurmaktadır. 


47 

Kıyâmetin ilmi ancak O'na havale edilir. Kıyâmetin ne zaman vuku bulacağını yüce Allah'dan başkası bilemez. 
O'nun ilmi olmaksızın meyvelerden hiç biri tomurcuklarından çıkmaz. Hiç bir dişi de gebe kalmaz ve 
doğurmaz. Onlara “Benim ortaklarım nerede? ” diye nida edeceği gün: “Sana şu anda arzettik bildirdik ki, 
bizden hiç bir şahit yoktur. Yani senin ortağın olduğuna dair hiçbir şahit yoktur diyecekler. 


Âyet-i kerime'de geçen “semere ” kelimesi bir kıratta “semerat“ olarak okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen 
”ekmam” kimmun kelimesinin çoğuludur. 


48 
Önceden dünyada tapdıkları putlar kendilerinden kaybolup gitmişler ve onlar, kendilerineazâbdan kaç (ıp 
kurtul) acak hiç bir yer olmadığını anlamışlardır. 


Âyet-i kerime'nin iki yerinde geçen menfilik (âmili lâfzan) amelden ibtal etmiştir. Menfi cümle ise (mahallen) 
iki mef'ül yerinde bulunmaktadır. 


49 

İnsan, hayır istemekten durmaz. Yani daima Rabbinden mal, sıhhat ve saire şeyler ister. Ama kendisine fakirlik, 
sıkıntı gibi bir fenalık dokundu mu hemen mey'us olup yüce Allah'ın rahmetinden ümidini keser. Bu ve bundan 
sonraki vaziyet kâfirin durumunu arzetmektedir. 


50 

Yemin olsun! Eğer ona dokunan bir zarar sıkıntı ve beladan sonra kendisine zenginlik ve sıhhat gibi bir rahmet 
verip tattırırsak, mutlaka “ Bu benim hakkımdır, benim amelim sayesinde de olmuştur. Kıyâmetin kopacağını 
zannetmiyorum. Yemin olsun Rabbime döndürülecek olsam bile, muhakkak onun nezdinde benim için daha 
güzel cennet vardır. “ der. Yemin olsun ki, biz o küfredenlere yaptıklarını mutlaka haber vereceğiz. Ve yine 
andolsun onlara şiddetli bir azâbtan tattıracağız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lein” kelimelerindeki lâm'larla, fiillerdeki lâm”lar kasem içindir. 


51 
İnsan cinsine nimet verdiğimiz vakit şükürden yüz çevirir ve yan çizip uzaklaşır. Çalım satarak omuz büker. 
Ama kendisine fenalık dokununca hemen enine boyuna duaya dalar. Bol dua sâhibi olur. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Nae “ fiili bir kırâata “ hemzenin (elif den) önce gelmesiyle (Nea) okunmuştur. 


52 

De ki, “Bana haber verin! Eğer o Kur'ân, peygamberin dediği gibi, yüce Allah tarafından olup da sonra siz onu 
inkâr etmişseniz hakdan uzak bir muhalefette terslikte bulunanın ta kendisi olan (siz) den daha sapkın kim 
olabilir? Yani hiç kimse olamaz. Onların halini açıklamak için minkum (sizler) yerine bu (men edellu) 
getirilmiştir 


53 
Biz onlara hem ufuklarda gökler ve yer bölgelerinde bulunan kandilleri, bitkileri ve ağaçları ve hem kendi 
nefislerinde ince sanat ve eşsiz hikmet (olan) âyetlerimizi göstereceğiz ki, nihayet onun Kur'ân'ın hak 


olduğunu tekrar dirilmeyi, hesabı ve cezayı bildirmek üzere yüce Allah'dan indirilmiş olduğunu 
anlayacaklardır. Neticede ona ve onu getirene olan inkârlarından dolayı cezalarını çekeceklerdir. Rabbinin her 
şeye şahit olması yetmez mi? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bi-rabbike “ “yekfi “ fiilinin faili olup sonra gelen cümle ise ondan bedeldir. Yani 
senin doğruluğuna dair Rabbinizden hiç bir şeyin gizli kalmayacağı onlara yetmedi mi? 


54 
Dikkat et! Onlar Rablerine kavuşmaktan şüphe içindedirler. Çünkü onlar tekrar dirilmeyi inkâr etmektedirler. 
Dikkat et! O yüce Allah her şeyi ilmiyle, kudretiyle kuşatmıştır. İnkârlarından dolayı onları cezalandıracaktır. 


ŞÜRÂ 
SÜRESİ 


53 Âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Hâ, mîm. 


2 
Ayn, Sin, Kâf. Bu harflerden muradının ne olduğunu en iyi bilen Allah'dır. 


> 

O mülkünde Aziz ve tasarrufunda hikmet sâhibi olan Allah işte Sana böyle tıpkı burada vahyettiği gibi 
vahyediyor. Ve senden evvelki peygamberlere de (yine böyle) vahyetmişti. 

Âyet-i kerime'de geçen “ Lafzatullah“ “yâhi“ fiilinin failidir. 

4 

Göklerde ve yerde ne varsa, gerek mülk, gerek yaratık ve gerekse kullar olarak hepsi O'nundur. O yaratıkları 
üzerine yücedir, büyüktür. 


5 

Nerede ise gökler üstlerinden çatlayacaklar. Allahü teâlâ'nın azametinden neredeyse her bir gök bir sonrakinin 
üzerinde çatlayıverecek. Melekler hamd ile, hamde bürünür oldukları hâlde Rablerini tesbih ediyorlar ve 
mü'minlerden yeryüzünde bulunanlara mağfiret diliyorlar. Dikkat edin! Hiç şüphe yokki Allah, dostlarının 
günahlarını çok bağışlayıcı, onlara karşı çok merhametlidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tekadü “ lâfzı yâ'lı ve tå’lı olarak okunmuştur. Ayrıca âyetin devamındaki 
”yenfatırne ” lâfzınun ile okunmaktadır. Bir kırâatta ise tâ'lı ve şeddeli olarak “yetefattarne “ şeklinde 
okunmuştur. 


6 

Allah'dan başka putları dostlar edinenlere gelince, Allah kendilerine yaptıklarının cezasını vermek için onların 
üzerlerinde gözcüdür, yaptıklarını zapta geçirmektedir. Sen onların üzerine kendilerinden isteneni onlardan 
koparacak vekil değilsin. Senin görevin sadece tebliğ etmektir. 


7 

Ve işte böylece tıpkı buradaki vahiy gibi sana Arapça bir Kur'ân vahyettik ki, şehirlerin anasını ve 
etrafındakileri Mekkeliler! ve diğer insanları uyarasın, korkutasın. Bir de toplanma gününün Kıyâmet gününün 
tüm yaratıklar bugün biraraya toplanacak dehşetiyle insanları korkutasın. Ki, onda hiç bir şüphe yoktur. 
Onlardan bir fırka cennette, bir fırka da cehennemde, ateştedir. 


8 

Eğer Allah dileseydi bütün insanları tek bir ümmet aynı dinin mensupları yapardı. Ki, o da islam dinidir. Lakin 
O dilediğini rahmetine koyuyor. Zalimlere, kâfirlere ise ne bir dost vardır, ne de kendilerinden azâbı 
uzaklaştıracak bir yardımcı. 


9 


Yoksa O'ndan başka putları dostlar mı edindiler! edindikleri şeyler haddi zatında dostlar olamaz! İşte Allah! 
Gerçek veli, mü'minlerin yardımcısı ancak O'dur. Ölüleri o diriltir. O her şeye kadirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “em” lâfzı munkatia olup, intikal için olan“bel”Ve inkâr için olan hemze mânâsındadır. 
Ayrıca âyetini devamındaki “ fellahü “ lâfzı üzerindeki “ fa “sâd ece atıf içindir. 


10 

Kâfirlerle dini ve dünyevi olarak ayrılığa düştüğünüz herhangi bir şeyde hüküm Allah'a kalmış dır. Kıyâmet 
günü o aranızda hükmedecektir. Rasülüm! Onlara de ki: “İşte bu Allah, benim Rabbimdir. Ben ancak O'na 
tevekkül ettim ve yalnız O'na yönelirim* dönerim. 


11 

O, göklerle yerin yaratıcısıdır, onları yoktan var edendir. Size kendinizden eşler yarattı. Nitekim Hazret-i 
Havva'yı, Hazret-i Âdem'in kaburgasından yarattı. Davarlardan da erkekli dişili çiftler.....Sizi burada, bu 
zikredilen yaratma (biçimi) çerçevesinde üretmektedir, yaratmaktadır. bu sebeple üreme yoluyla sizleri 
çoğaltmaktadır. O'nun benzeri hiç bir şey yoktur. O söyleneni hakkıyla işiten yapılanı en iyi görendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ küm” zamiri tağlib yoluyla insanlara ve davarlara birlikte şamildir. Ayrıca âyetin 
devamındaki ” kemislihı “ lâfzında yer alan Kaf, zâidedir. Çünkü Allahü teâlâ nın benzeri yoktur. 


12 

Göklerin ve yerin anahtarları göklerin ve yerin hazinelerinin anahtarları -meselâ yağmur bitki ve diğer şeyler- 
Onundur. Dilediğine denemek için rızkı bol verir. Ve dilediğinden de imtihan için kısar, daraltır. Çünkü O her 
şeyi hakkıyla bilendir. 


13 

Nüh'a tavsiye ettiğini - ki, Hazret-i Nüh, şeriat peygamberlerinin ilkidir- sana vahy buyurduğumuzu; İbrâhim'e, 
Müsa'ya, ve İsa'ya tavsiye ettiğimizi size de şeriat yaptı. Şöyle ki, dini doğru tutun, orada ayrılığa düşmeyin. 
İşte meşru kılınan, tavsiye edilen ve Hazret-i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'e vahy buyurulan şeriat 
budur ki, bu da tevhidden ibarettir. Müşriklere kendilerini davet ettiğin şey -ki, o da tevhiddir- büyük, ağır 
geldi. Allah ona, tevhide dilediklerini seçecek ve kendisine itâate yönelenleri ona hidayet edecektir. 


14 

Onların dinlere mensub olan insanların bir kısmı tevhid ehli olup, bir kısmı da küfretmesi suretiyle, din 
hususunda ayrılığa düşmeleri ise, kendilerine tevhide dair ilim geldikten sonra sırf kâfirler tarafından dualarında 
(oluşturulan) çekememezlikten dolayıdır. Eğer Rabbinden muayyen bir ecele Kıyâmet gününe kadar cezanın 
tehir edildiğine dair bir söz geçmiş olmasaydı, aralarında kâfirlerin dünyada iken azaplandırılması ile hüküm 
verilmiş olurdu. Onlardan sonra kitaba varis kılınanlar da -ki, onlar Yahüdi ve hırıstiyanlardır- ondan, Hazret-i 
Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'den muhakkak şek verici, tereddüte düşürücü bir şüphe içindedirler. 


15 

İşte bu tevhid için Ey Resülüm Muhammed! sen derhal insanları davet et ve emrolunduğun gibi bu tevhid 
üzere istikamet tut. Onların onu terketmen hususundaki hevalarına uyma ve de ki: ” Ben, Allah'ın indirdiği 
kitaba iman ettim ve aranızda hükmetmede adil olmakla emrolundum. Allah bizim de Rabbimiz, sizin de 
Rabbinizdir. Bizim amellerimiz bize, sizin ammeleriniz sizedir. Dolayısıyla herkes yaptığının karşılığını 
görecektir. Bizimle sizin aranızda hüccet, husumet yoktur. - Bu hüküm, cihad ile emrolunmadan evvel geçerli 
idi. (Sonradan nesh edilmiştir) - Allah hepimizi bir araya toplayacaktır, varış dönüş ancak O'nadır. “ 


16 

Mu'cizesinin zuhuru dolayısıyla kendisine iman ile icabet olunduktan sonraAllah'ın dini hakkında onun 
peygamberi ile tartışmaya girenlere gelince -ki, onlar da Yahüdilerdir- onların delilleri, rableri katında bâtıldır. 
Onların üzerlerine hem bir gazâb vardır, hem de kendileri için çetin bir azâb vardır. 


17 
Allah, kitabı, Kur'ân'ı ve mizanı adaleti hak ile indirendir. Ne bilirsin, belki de Kıyâmet onun gelişi yakındır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bil-hakki “ lâfzi “ enzele “ fiiline tealluk etmektedir. Ayrıca âyetin devamındaki 
”Lealle ” lâfzi makablindeki fiili amelden talik etmiş ve mabadı iki mef ûlü yerine kaimdir. 


18 

Onu acele isteyenler ise, ona inanmayanlardır. Çünkü bunlar Kıyâmetin gelmeyeceğini sandıkları için “ 
kıyâmet ne zaman gelecek? ” derler. Iman edenler ise ondan korkarlar ve hak olduğunu bilirler. Dikkat edin! O 
Kıyâmet hakkında mücadele edenler uzak bir sapıklık içindedirler. 


19 

Allah kulları (nın tamamı) na, itâatkâr olanlarına da, günahkâr olanlarına da çok lütufkardır ki, günahları 
sebebiyle onları açlıktan helâk etmemektedir. Onlardan her birinden de dilediğini dilediği kadar rızıklandırır. 
Muradı üzerine kuvvetli, Aziz, işi üzerine galib ancak O'dur. 


20 

Her kim ameli ile âhiret ekinini kazancını -ki, maksad sevaptır- arzu ederse onun için sevabını bir iyiliği on 
katına ve daha fazlasına kadar çıkarmak suretiyle artırırız. Ve her kim de dünya menfaatini arzu ederse, ona da 
hiç bir artırım yapmaksızın dünyalıktan payına düşen ne ise onu veririz. Fakat âhirette ona hiç bir nasip yoktur. 


21 

Yoksa onların, Mekke kâfirlerinin bir takım şerikleri var da, onlar şerikleri kendilerine, o kâfirlere, geçersiz 
olan dinden; şirk koşmak ve tekrar dirilmeyi inkâr etmek gibi Allah'ın izin vermediği şeyleri meşru mu kıldılar? 
Eğer o fasıl kelimesi cezanın Kıyâmete bırakıldığına dair geçmiş hüküm olmasaydı, muhakkak kâfirler ile 
mü'minlerin aralarında, kâfirleri dünyada azaplandırmak ile hüküm verilmiş idi. Şüphesiz o zâlimler, kâfirler 
var ya! (Evet) onlar için pek acıklı, elem verici bir azap vardır. 


22 

Kıyâmet günü o zâlimleri dünyada iken kazanmış oldukları günahlarından dolayı, onların cezasıyla karşılaşma 
endişesi ile titrerlerken, korku içerisinde göreceksin. Halbuki o, yaptıkları kötülüklerin cezası, Kıyâmet günü 
çaresi yok, başlarına gelecektir. İman edip, sâlih ameller işleyenler ise, cennetlerin bahçelerinde, dereceleri 
kendilerinden düşük olanlara nisbetle en nezih bahçelerdedirler. Onlara Rableri katında ne isterlerse vardır. İşte 
büyük lütuf budur. 


23 

İşte bu (lütuf) dur ki, Allah onu, îman edip sâlih ameller işleyen kullarına müjdeler. De ki: “Ben bu 
görevimden dolayı risaleti tebliğ etmemden dolayı sizden akrabalıkta sevgiden başka bir ücret istemem, ben 
sizden sadece benim akrabalığıma sevgi beslemenizi istiyorum ki, bu aynı zamanda sizin de akrabalığınızdır - 
“Nitekim Hazret-i Peygamberin, Kureyş'in her koluyla bir akrabalığı vardır. Kim bir hasene, ibâdet kazanırsa, 
biz onun güzelliğini, onun karşılığını kat” kat vermek suretiyle ziyadeleştiririz. Çünkü Allah günahları çok 
bağışlayıcı, işlenen az iyiliklere eksiksiz karşılık verici ve ona kat kat mükâfat vermek suretiyle mukabele 
edicidir. 

Âyet-i kerîme’de geçen “yübeşşirü “ lâfzı, Beşaret kökünden olup şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. Âyet- 


i kerime'de geçen “ İlla'l-meveddete ” lâfzındaki istisna, munkatidir. 


24 

Yoksa” kur'ân'ı Allahü teâlâ'ya nisbet etmekle Allah'a bir yalan iftira etti ” mi diyorlar? Allah dilerse senin 
kalbini, onların bu ve benzeri sözlerle yaptıkları ezalara karşı sabırla mukabelede bulunmaya bağlar. Ve nitekim 
öyle yapmıştır. Allah, onların söyledikleri bâtılı mahveder ve Pegyamberlerine indirilen kelimeleri ile hakkı 
gerçekleştirir, onu isbat eder- Çünkü O, sinelerdekileri kalblerdekileri hakkıyla bilendir. 


25 
O, kullarından tevbeyi kabul eder. Tevbe edilen günahlardan af buyurur ve onların bütün yaptıklarını bilir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yefâlüne ” lâfzı, “ya” Lı ve “ Te ” Li olarak okunmuştur. 


26 


İman edip sâlih ameller işleyenlere arzu ettikleri şeylerde icabetde bulunur. Fazlından onlara ziyade de ihsan 
eder. kâfirlere gelince; onlar için pek şiddetli bir azap vardır. 


27 

Eğer Allah kullarının tamamına rızkı bol bol verseydi, mutlaka onların tamamı yer yüzünde taşkınlık ederdi 
azarlardı. Lakin O, rızıklardan dilediği ölçüde indirir ve onu dilediği bir takım kullarına bol bol veriyor, bir 
kısmına ise bol bol vermiyor; Rızkın bol bol verilmesinden de azgınlık sudur ediyor. Şüphesiz O, kullarının 
bütün hallerinden haberdardır, her şeyi görendir. 


28 
O, kullar ineceğinden ümidlerini kestikten sonra yağmuru indiren ve rahmetini saçandır, yağmurunu bol bol 
verendir. Veli, mü'minlere ihsanda bulunan O, Hamîd, mü'minler nazarında daima övülen O'dur. 


29 

O'nun âyetlerinden biri de gökleri ve yeri, bir de onlar da ürettiği, ayırıp yaydığı her canlıyı - Dabbe; yer 
yüzünde debeleyen canlı demektir. Bu insana da diğer canlılara da şamildir- yaratmasıdır. O, dilediği zaman 
haşr için onları toplamaya da kadirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hum” zamirinde, Akıl, gayr-ı akile tağlib edilmiştir. 


30 

Başınıza -Buradaki hitab, mü'minleredir- her ne musibet, bela ve güçlük gelirse, hep kendi ellerinizin kazandığı 
yüzündendir. kendi kazandığınız günahlarınız yüzündendir. Çoğunlukla işler, eller kullanılarak görüldüğü için, 
eller ile tabir edilmiştir. Böyle iken onların bir çoğunu da bağışlar ve onların cezasını vermez. Allahü teâlâ, 
dünyadaki cezayı âhirette tekrar etmeyecek kadar lütuf ve kerem sâhibidir. Günahkâr olmayan kimselere 
gelince; bunların dünyada başlarına gelen musibetler, âhiretteki derecelerini yükseltmek içindir. 


31 

Ey müşrikler siz yer yüzünde kaçarak Allah'ı âciz bırakacak ve böylelikle O'nun hışmından kurtulacak 
değilsiniz. Ve sizin için Allah'ın dışında O'ndan başka, hiç bir veli ve O'nun azâbını başınızdan savabilecek hiç 
bir yardımcı yoktur. 


3A 
Denizde büyüklük bakımından dağlar gibi akıp giden gemiler de O'nun âyetlerindendir. 


33 

Dilerse rüzgârı durduruverir de gemiler suyun üstünde durakalırlar, sabit olup akamaz olurlar. Şüphesiz bunda, 
her çok sabırlı ve çok şükreden için bir çok ibretler vardır. Maksad mü'mindir. Mü'min; zorluk anında sabreder, 
bolluk anında şükreder. 


34 
Yahut kazandıkları yüzünden onları helakeder. o gemileri içindekilerin işledikleri günahlar sabebiyle, bir 
kasırga çıkararak içindekilerle birlikte batırır. Ama Allah onlardan çoğunu bağışlar ve sahiplerini boğmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen “yübikhünne ” lâfzı, (bir önceki âyette geçen ) ”yüskin“ üzerine atfedilmiştir. 


35 
Âyetlerimiz hakkında mücadele edenler bilmelidir ki, kendileri için azaptan kaçacak bir yer yoktur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya'lemü “ lâfzı, merfü” okunabilir. Bu durumda cümle-i istinâfiyedir. Mensüb da 
okunabilir. Bu durumda da mukadder bir ta'lil cümlesi üzerine matufdur. Buna göre mânâ şöyledir (meâlen): 
“Allah onları boğar ki, onlardan intikam alsın, bir de âyetlerimiz hakkında mücadele edenler. Âyet-i kerime'de 
geçen nefi cümlesi ”ya'lemü“ fiilinin iki mef'ülü yerine kaimdir. Nefi edatı onu amelden talik etmiştir. 


36 


Hâsılı, size -Bu hitab, iman edenlere de etmeyenlere de şamildir- dünya malından verilen şey, yalnızca dünya 
hayatının metaıdır. Dünyada iken ondan faydalanılır, sonra ise yok oluverir. Allah katındaki sevap ise; iman 
edenler ve yalnızca Rablerine tevekkül edenler için daha hayırlı ve daha kalıcıdır. 


37 
Hem onlar ki, büyük günahlardan ve açık rezaletlerden, haddi gerektiren suçlardan kaçınırlar. Öfkelendikleri 
vakit de onlar bağışlayıverirler, gördükleri kusurları affederler. 


Âyet-i Kerîme’de geçen ”ellezîne ” lâfzı, bir önceki âyette zikri geçen zevat üzerine matuftur. Ayrıca âyetin 
devamındaki “Ve'l-fevahişe ” lâfzı, cüz'ün kül üzerine atfı kabilindendir. 


38 

Onlar ki, Rablerine icabet etmekte, kendilerini çağırdığı tevhid ve ibâdet noktasında O'na icabet etmekte 
namazı dosdoğru kılmaktadırlar. Onu kılmaya devam etmektedirler. Akıllarına gelen işleri de hep aralarında 
danışmadır. Yapacakları iş konusunda birbirleri ile görüş alışverişinde bulunurlar ve çabuk karar vermezler. 
Kendilerine verdiğimiz rızıktan da Allah'a itâat yolunda sarf ederler. Buraya kadar zikredilenler, bir gruptur. 


39 
Onlar ki, kendilerine haksızlık, zulüm isabet edince yardımlaşırlar. Bunlar da bir diğer gruptur. kendilerine 
zulmedenlerden aynı ölçüde intikam alırlar. Tıpkı Allahü teâlâ'nın buyurduğu gibi: 


40 

Kötülüğün cezası da, onun gibi kötülüktür. Şekil itibariyle birincisine benzemesi dolayısıyla ikincisine de ” 
kötülük“ denmiştir. Yaralama cinâyetlerinde uygulanmakta olan kısasta bu durum ortaya çıkmaktadır. Bazı 
âlimlere göre; biri kendisine, “Allah belânı versin“ demiş olsa, buna mukabil “Allah belânı versin“ cevabını 
verir. Fakat her kim kendisine zulmedeni bağışlar da kendisi ile bağışlanan kimse arasındaki dostluğu onarırsa, 
artık onun mükâfatı Allah'a kalmıştır. kuşkusuz kuşkusuz kuşkusuz Allahü teâlâ kendisini mükâfatlandıracaktır. 
Şüphesiz O, zâlimleri zulmü başlatanları sevmez. Bundan dolayı da O”nunazâbı üzerlerine terettüb eder. 


41 
Elbette kim zulme uğradıktan bir zâlim kendisine zulmettikten sonra öcünü alırsa, artık böyleleri aleyhine bir 
yol mesuliyet yoktur. 


42 
Yol, ancak insanlara zulmedenler ve yeryüzünde haksızlıkta ileri gidenler, günah işleyenler üzerinedir. İşte 
onlar için acıklı elem verici bir azap vardır. 


43 
Her kim de sabreder de öç almaya teşebbüs etmez ve bağışlarsa, affederse, işte bu sabır ve af, azmedilecek 
yapılmaya değer işlerdendir. Şer'an istenilen şeylerdendir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ Lemin azmi'l-Umüri ” lâfzındaki masdar, ismi mef'ul mânâsındadır. 


44 

Kimi de Allah şaşırtırsa, artık bundan sonra onun için hiç bir veli yoktur. Allahü teâlâ kendisini şaşırttıktan 
sonra hidayetini üstlenecek hiç kimse yoktur. Zalimleri göreceksin ki, azâbı görünce “Acaba dünyaya geri 
dönmeye bir yol var mıdır? ” diyeceklerdir. 


45 

Onları göreceksin ki, oraya ateşe atılırken zilletten boyunlarını bükerek, korku ve tevazu içinde o ateşe doğru 
göz ucuyla gizli gizli, zayıf bir bakışla alttan alttan bakarlar. İman etmiş olanlar da, “ gerçekten hüsrana 
uğrayanlar, Kıyâmet günü hem kendilerine -onları ebedi ateşe duçar ederek- hem de mensuplarına iman 
etmeleri halinde cennette kendileri için hazırlanacak olan hurilere vasıl olmamakla- yazık edenlermiş!"* 
diyeceklerdir. Dikkat edin! Hakikat zâlimler kâfirler kalıcı daimi bir azap içindedirler. Bü son cümle, Allahü 
teâlâ'nın kelâmındandır. 


46 

Onların Allah'ın dışında O'ndan başka kendilerine yardım edecek, Allah'ın azâbını onlardan savabilecek dostları 
da yoktur. Her kimi de Allah saptırırsa, artık onun için; dünyada iken hakka varan, âhirette iken cennete varan 
bir yol yoktur. 


47 

Rabbiniz için davetini kabul edin tevhid ve ibâdet ile O'nun davetine icabet edin. Allah'dan, reddine çare 
olmayan bir gün -ki, oda Kıyâmet günüdür- gelmeden evvel..... Allahü teâlâ o günü bir getirdi mi bir daha onu 
geri çevirmez. O gün sizin için ne kendisine iltica edebileceğiniz bir sığınacak yer vardır ne de günahlarınızı 


48 

Onlar yine icabet etmekten yüz çevirirlerse, biz de seni onlara bekçi göndermedik ki, yaptıklarını kendilerinden 
istenene muvafık olacak şekilde gözetesin! Sana düşen, ancak tebliğdir. Bu hüküm, cihad ile emrolunmadan 
evvel yürürlükte idi! Bir de biz insana tarafımızdan -bir rahmet, zenginlik ve sıhhat gibi bir nimet tattırdığımız 
vakit, ona sevinir. Fakat onlara ellerinin takdim ettikleri yüzünden - kendilerinin takdim ettikleri yüzünden. - 
Çoğu işler eller kullanılarak görüldüğü için eller ile tabir edilmiştir- bir kötülük, bela isabet etse, o vakit insan 
nimete karşı tam bir nankör kesilir. 


Âyet-i kerime'de yeralan“İn“ ma-i nâfıye mânâsındadır. Ayrıca âyetin devamındaki “hum” zamiri, cinse 
itibarla “İnsan“ a racidir. 


49 
Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır. Dilediğini yaratır; Çocuklardan dilediğine kızlar, dilediğine de erkekler 
bahşeder. 


50 

Yahut onları, hem erkek hem de kız çocuklar olmak üzere çift verir. onları (çift) yaratır. Dilediğini de kısır 
bırakır. Böylelikle bu kimse ne çocuk doğurabilir, ne de ondan çocuk olabilir. Çünkü O, ne yaratacağını 
hakkıyla bilendir, diledikleri üzerine gücü yetendir. 


51 

Hiç bir insanla Allah (doğrudan doğruya) konuşacak değildir. Ancak rüyada yahut ilham yoluyla vahiy ile 
kendisine vahy olunarak, veya ancak perde arkasından; zatını görmediği hâlde -Hazret-i Müsa (aleyhisselâm) 
örneğinde olduğu gibi- ona kelâmını işittirerek yahut ancak bir Resül Cibril gibi bir melek göndererek, kendi, 
Allah'ın izni ile, o elçinin gönderildiği kimseye Allah'ın dilediğini vahyetmesi, onunla konuşması sureti ile olur. 
Çünkü O, yaratılanların sıfatlarından çok yüce, tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


52 

Ve işte Ey Resûlüm Muhammed! Sana aynen bunun gibi tıpkı senin dışındaki peygamberlere vahyettiğimiz 
gibi, Sana vahyetmekte olduğumuz emrimizden bir ruh vahyettik. Ruhtan maksat, Kur'ân-ı Kerim'dir; Onun 
sayesinde (ölü) kalpler diri olur. Sen, Sana vahyetmeden evvel kitap, Kur'ân nedir, iman, onun şeriatleri ve 
fıkhi bilgileri nedir bilmiyordun. Lâkin biz onu Ruhu, yahut kitabı bir nür yaptık. Onunla kullarımızdan 
dilediklerimize hidayet veriyoruz. Ve muhakkak ki, sen, Sana vahyetmemiz ile doğru bir yola, İslâm dinine 
hidayet ediyorsun, davet ediyorsun. 

Âyet-i kerîme’de geçen Nefy cümlesi, “ Tedri“ fiilini amelden ta'lik etmiştir. Mâ-ba'di ise iki mef ulu yerine 
kaimdir. 


53 
O Allah'ın yoluna ki, göklerde ve yerde ne varsa mülk, yaratık ve kullar bakımından hepsi O'nundur. Dikkat 
edin! Bütün işler sonunda ancak Allah'a döner. 


ZUHRUF 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Ha mim. Bununla neyi kasdettiğini Allah en iyi bilir. 


2 
Hidayet yolunu ve kendisine ihtiyaç duyulan (insanlığın muhtaç olduğu) şeriatı açıklayan (bu) kitaba Kur’ân'a 
yemin olsun. 


3 
Ey Mekke halkı Biz onu(n) mânâlarını anlayasınız diye Arap diliyle Arapça bir Kur’ân kıldık. Bu kitabı Arap 
diline göre bir Kur'ân olarak icad ettik. 


4 
Gerçekten O, bizim katımızdaki ana kitapta kitapların aslı olan yanımızda mahfuz bulunan levhada sabit olup 
kendinden önceki kitaplara göre çok yüce, son derece hikmetli (bir kitab) dir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Ledeyna “ (câr ve mecrûrdan) bedeldir. 


5 
Siz haddi aşan şirk koşan bir kavim oldunuz diye size Kur'ân'ı indirmekten tamamen vaz mı geçelim? Böylece 
emir ve yasaklardan kurtulmuş olursunuz. Hayır Böyle bir şey yok. 


6 
Hâlbuki evvelkiler içinde de biz nice Peygamberler gönderdik. 


7 
Onlar, kendilerine gelen bir peygamberi senin kavmin seni alaya aldığı gibi mutlaka alaya alırlardı. Bu 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i teselli etmek içindir. 


8 
Onun için biz, kuvvetçe onlardan senin kavminden daha şiddetlilerini helâk ettik. Evvelkilerin yok 
edilmeleriyle ilgili misali durumu Kur'ân âyetlerinde geçti. Buna göre kavminin âkıbeti de budur. 


9 
Yemin olsun ki, onlara “ gökleri ve yeri kim yarattı? ” diye sorsan, neticede cevapları mutlaka “Onları, güçlü, 
hakkıyla bilen ilim ve izzet sâhibi Allah yarattı “ derler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Leyekulunne “ fiilinden nunlar peşpeşe geldiği için ref (İ'rab) nun'u ile iki sakin bir 
araya geldiği için zamir vav'ı hazfedilmiştir. 


10 
Allahü teâlâ ilâveten“ (O Allah ki.) yeri size bir beşik çocuğun beşiği gibi bir döşek yaptı. Yolculuklarınızda 
gideceğiniz yerlere ulaşasınız diye, onda size yollar yapmıştır" Buyurdu. 


11 


(O Allah ki,) Gökten bir ölçü ile ihtiyacınıza göre su indirmiştir. O'nu bir tufan olarak indirmedi. Biz onunla 
ölü bir beldeye hayat verdik, işte siz de böylece buna benzer dirilmekle kabirlerinizden diriler olarak 
çıkarılacaksınız. 


12 
(O Allah ki,) bütün çiftleri türleri yaratmış; sizin için gemilerden ve deve gibi hayvanlardan bineceğiniz şeyleri 
meydana getirmiştir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Terkebune “ cümlesinden ihtisar (kısaltma) için zamir hazfedilmiştir. Bu zamir 
birincisinde mecrûrdur. fiili, ikincisinde ise mansûbdur. (terkebunehu) 


13 
Ki, sırtlarına binin yerleşin de sonra üzerlerine yerleşince Rabbinizin nimetini hatırlayarak, “ Bunları bizim 
emrimize veren Allah'ı tenzih ederiz. Yoksa biz buna güç yetiremezdik. 


14 
Ve herhalde biz, dönüp Rabbimize gidicileriz. “ deyin. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Alâ Zuhurihi “kelimesinde “ ma” kelimesinin lâfzına itibarla zamir (müfred) 
müzekker, mânâsına itibarla da” zahr” kelimesi çoğul kılınmıştır. 


15 

Öyle iken, tuttular ” melekler Allah'ın kızlarıdır* diyerek kullarından O'na bir cüz isnad ettiler. Çünkü çocuk 
babanın bir cüzü, parçasıdır. Oysa ki, melekler Allah'ın kullarıdır. Gerçekten bu inançta olan insan, küfrü 
apaçık nankördür. Apaçık bir kâfirdir. 


16 
Yoksa O, yarattığı varlıklardan kendisine kızlar edindi de, oğulları size mi tahsis edip ayırdı? Öyle ki, önceki 
sözünüz bunu icab etmektedir. Bu da münker olan sözlerdendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “em “inkâr ifade eden hemze mânâsını taşımaktadır. Burada kavi mukadderdir: “ 
etekulune “ (böyle mi diyorsunuz? ) 


17 

Halbuki onlardan biri Rahmân'a kızlar isnad etmek suretiyle isnad ettiği benzer ile - (benzer denildi) çünkü 
çocuk babaya benzer- kendisi müjdelense, kendi adına doğan kız çocuğu onlardan birine haber verilince, yüzü 
üzüntüsünden değişerek simsiyah kesilir de gam ve öfke dolu bir şekilde yutkunup kalır, öyleyse kızları ona 
isnad etmesi nasıl olur? Allahü teâlâ bundan yücedir, münezzehtir. 


18 
Yoksa zinet içinde yetiştirilen, halbuki dâvâd a delilini açıklayamayanı mı? (Allah'a benzer kılıyorlar? ) Çünkü 
o, kadın olması sebebiyle delinini açıklamaktan zayıftır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eve “ Terkibindeki hemze inkâr içindir. “Vav “ise cümle için atıf görevi yapmaktadır. 
onlar Allah'a mı (benzer) kılıyorlar? 


19 

Rahmân'ın kulları olan melekleri dişi yaptılar. Yaratılışlarına şahid mi hazır mı idiler? Onların meleklerin kızlar 
olduğuna dair bu şahitlikleri yazılacak ve âhirette kendilerine bunun hesabı sorulacak ve bu şehadetlerine azâb 
tertip edilecektir. 


20 

Bir de: “ eğer Rahmân dileseydi biz onlara meleklere tapmazdık. Demek ki, bizim onlara tapmamız Allahü 
teâlâ nın dilemesiyle olmuştur. O da bu işten razıdır“ dediler. Onların meleklere tapılmasına, Allahü teâlâ'nın 
rıza göstermesine dair söylemiş oldukları bu hususta hiç bir bilgileri yoktur. Onlar ancak bu hususta yalan 
söylüyorlar. Bu konuda kendilerine azâb tertip edilecektir. 


21 
Yoksa biz, onlara bundan evvel Kur'ân'dan önce, Allah'dan başkasına ibâdet edileceğine dair bir kitap vermişiz 
de ona mı tutunuyorlar? Hayır! Böyle bir şey vuku bulmuş değildir. 


DY 
Hayır! Onlar şöyle demişler: “Biz atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de onların izinden yürüyoruz ve 
onlara uyanlarız ki, onlar da Allah'dan başkasına tapıyorlardi “ 


23 

Yine böyle! Biz senden önce hiç bir memlekete bir uyarıcı göndermedik ki, oranın refah sâhibi varlıklı 
kimseleri senin kavminin dediği gibi “ Biz, atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de onların izlerine uyarız “ 
demiş olmasınlar. 


24 

Onlara de ki, (dedi): “Ben size, babalarınızı üzerinde bulduğunuzdan daha doğrusunu getirmişsem de mi ona 
uyacaksınız? Onlar“Biz hakikaten sizin gönderildiğiniz sen ve senden öncekilerin gönderildikleri şeylere 
küfrediyoruz “ dediler. 


25 
Allahü teâlâ onları korkutarak“ Bunun üzerine biz de onlardan senden evvelki peygamberleri tekzib edenlerden 
intikam aldık. Bak yalanlayanların sonu nasıl oldu? 


26 
Hatırla ki, bir vakitler İbrâhim, babasına ve kavmine demişti ki, “Ben, sizin taptıklarınızdan uzağım.“ berîyim. 


DI 
Ancak beni yaratan müstesna! Çünkü O, beni doğru yola erdirecektir. “ 


W* Kk 

28 

Bu sözü, “Ben Rabbime gidiciyim. O, beni doğru yola eriştirecektir. “sözünden anlaşılan kelime-i tevhidi, 
zürriyeti içinde baki kalan bir kelime yaptı. Dolayısıyla onların içinde Allah'ı birleyenler daima bulunur. Belki, 
onlar Mekke halkı üzerinde bulundukları dinden ayrılıp İbrâhîm'in dinine dönerler diye. 


29 

Doğrusu ben, bunları bu müşrikleri ve atalarını, kendilerine hak Kur'ân ve onlara şeriatla ilgili hükümleri 
açıklayıcı bir peygamber -ki, oda Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'dir- gelinceye kadar faydalandırıp 
cezalarını vermedim. 


30 
Hak Kur'ân kendilerine geldiğinde ise, “ Bu bir sihirdir. Biz buna inanmayız “ dediler. 


31 
Şunu da söylediler: “ Bu Kur'ân, şu iki şehirden onlardan harhangi birinden bir büyük adama Mekke'de Velid 
b. Muğire veya Taifte Urve b. Mes'ud es-Sakafi'ye indirilseydi ya! 


32 

Rabbinin rahmetini peygamberliği onlar mı paylaştırıyorlar? Onların bu dünya hayatındaki geçimlerini biz 
taksim ettik. Buna göre bir kısmını zengin, bir kısmını ise fakir yaptık. Bir kısmını da zenginlik vermek 
suretiyle derecelerle diğerlerinin üstüne çıkardık ki, bazısı zengin bazısını fakiri ücretle çalıştırıp istihdam 
edebilsin. Rabbinin rahmeti cenneti ise, onların dünyada toplayıp durduklarından daha hayırlıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “suhriyyen” kelimesindeki ”ya “ nisbet ya'sıdır. Âyet-i kerime'de geçen “suhriyyen” 
kelimesi sin'in kesresiyle de okunmuştur. 


33 

Eğer insanlar küfre sapan bir millet hâline gelmeyecek olsalardı, biz O Rahmân'ı inkâr eden kimselerin 
evlerinin tavanlarını, üzerinden yukarı tarasa çıkacakları basamak şeklinde merdivenleri için gümüşten tavanlar 
kılardık. 


Âyet-i kerime'de geçen “sekfen” kelimesi ”limen“ den bedeldir. “sekfen” kelimesi ise çoğul olarak sin'in ve 
kafın zammesiyle de okunmuştur. 


34 


Âyetin tefsiri için bak:35 


35 

Odalarının kapılarını, üzerine yaslanacakları tahtları gümüşten ve altından yapardık. Bunun mânâsı şudur: Bu 
anlatılanları kâfire vermekle mü'minin küfre dönmesinden korkulmasaydı, elbette bunları kâfire verirdik. 
Çünkü dünyanın bizce kıymeti yoktur. Ve ayrıca kâfirin âhiretteki nimetlerden hiç bir nasibi olmayacaktır. 
Bütün bunlar, dünya hayatının geçici metâ'ından başka bir şey değildir. Bunlarla dünya hayatında istifade edilir. 
Sonra yok olup gider. Rabbinin katında âhiret cennet, takva sahipleri içindir. 


Âyet-i kerime'de geçen “sürur” kelimesi Serer'in çoğuludur. “ İn“ ise şeddeli inne'den tahfifletilmiştir. Yine 
Ayet-i kerime'de geçen “ Lema” kelimesindeki “ ma “ şeddesiz okununca zâittir. Şeddeli okununca”lemma “ 
illa mânâsında olup “In“ ise menfilik ifade eden bir edattır. 


36 
Her kim Rahmânın zikrinden Kur'ân'dan göz yumar yüz çevirirse biz ona bir şeytan Müsallat eder sebep 
kılarız. Artık onun kendisinden ayrılmaz bir arkadaşıdır. 


37 
Ve şüphesiz bunlar şeytanlar onları o Kur'ân'dan yüz çevirenleri yoldan hidayet yolundan çıkarırlar. Onlar da 
kendilerini hidayete ermiş sanırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ men” kelimesinin (ihtiva ettiği geniş) mânâsı dikkate alınarak zamirlerin hepsi de 
çoğul olarak getirilmiştir. 


38 

Nihayet göz yuman arkadaşı ile birlikte Kıyâmet gününde bize geldiği vakit, şeytanına, “keşke seninle benim 
aramda doğu ile batı arası kadar uzaklık olsaydı!.. doğu ile batı arasındaki mesafe uzakkğı kadar olsaydı!.. Sen 
benim için ne kötü arkadaşmışsın. “ der. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya”Tenbih içindir. 


39 

Bunun üerine Allahü teâlâ şöyle buyurur: “ Bu temenniniz ve pişmanlığınız bugün size Kur'ân dan göz 
yumanlara asla fayda vermez. Çünkü zulmettiniz, dünyada şirk koşmak suretiyle yaptığınız zulüm (bugün) size 
aşikâr oldu. Arkadaşlarınızla birlikte hepiniz azapta ortaksınız!** 


Âyet-i kerime'de geçen “ İnneküm“ cümlesi lâm harf-i cerrinin takdir edilmesiyle pişmanlığın fayda 
vermeyeceğini ifade eden bir illettir (gerekçedir) “iz “ise ” el-yevm“ den bedeldir. 


40 
O hâlde sağırlara sen mi işittireceksin? Yahut körlere ve apaçık bir şaşkınlık içinde bulunanlara sen mi yol 
göstereceksin? neticede onlar iman etmezler. 


41 


Şayet onlara azap gelmeden önce senin canını almak suretiyle seni alır götürürsek, hiç şüphesiz biz onlardan 
âhirette intikam alırız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İmma”Terkibinde İn'i şartiyyenin nun'u zait olan“ ma “ya idgam edilmiştir. 


42 
Yahut onlara vaad ettiğimiz azâbı hayatında sana mutlaka gösteririz. Biz elbette onlara azap etmeye kadiriz. 


43 
Onun için sen, sana vahyedilene Kur'ân'a sarıl. Çünkü sen, dosdoğru bir yol üzerindesin. 


44 
Muhakkak ki, O, ( Kur'ân ) hem senin için, hem kavmin için bir şereftir. Çünkü Kur'ân Kureyş diliyle inmiştir, 
ileride onun hakkını yerine getirmekten sorulacaksınız..... 


45 

Senden önce gönderdiğimiz peygamberlerimize sor. Biz Rahmân?'dan başka ibâdet edilecek ilâhlar yapmış 
mıyız? Bir görüşe göre bu ifadeler yorumsuzdur. Şöyle ki, bütün peygamberler İsra gecesinde Peygamberimiz 
için bir araya gelmişlerdir. Bir görüşe göre ise, bundan maksat (Peygamberlerin kendilerine değil) onların 
ümmetlerine her iki ehli kitaba sor! İki görüşten birine göre Peygamberimiz (sallallahü aleyhi ve sellem) 
sormadı. Çünkü sual ile ilgili emirden maksat, Kureyş müşriklerine, Allah'dan gelen hiç bir peygamberin ve hiç 
bir kitabın Allah'dan başkasına tapılacağı inancını getirmediğini ikrar ettirmektir. 


46 
Yemin olsun! Biz Müsa'yı mu'cizelerimizle Fir'avun'a ve kavmine Kıptiler'e gönderdik de O, “Ben, âlemlerin 
Rabbinin peygamberiyim!* dedi. 


47 
Onlara peygamberliğini gösteren mu'cizelerimizle varınca, bir de ne görsünler onlar bu mu'cizelere gülüyorlar. 


48 

Onlara gösterdiğimiz azap mu'cizelerinden her bir mu'cize, mutlaka diğerinden kendisinden öncekinden daha 
büyüktü. Meselâ çekirge ve tufan gibi ki, evlerini su basmış oturanların boğazına kadar ulaşmıştı. Yedi gün 
devam etti. Belki inkârlarından dönerler diye, onları azap ile tuttuk. 


49 

Onlar azâbı ne zaman ki, gördüler. Müsa'ya, “ ey büyücü! Ey mahir âlim! Çünkü onların nazarında sihirbazlık 
büyük bir ilimdi, (onun için bu şekilde hitabta bulundular) Eğer iman edersek üzerimizden azâbı kaldıracağına 
dair sana olan vaadi gereğince bizim için Rabbine dua et. Azâbı kaldırınca biz artık doğru yola kavuşturulmuş 
olacağız, iman etmiş kimseler olacağız “ dediler. 


50 
Fakat biz Müsa'nın duası hürmetine onlardan azâbı kaldırınca hemen onlar sözlerinden dönüverdiler ve 
inkârlarına ısrar eder oldular. 


51 
Firavun övünerek kavmi içinde söyle seslendi: “ ey kavmim! Mısır'ın saltanatı ve altımdan köşklerimin 
altından akıp giden şu ırmaklarbenim değil mi? Hâlâ benim büyüklüğümü görmüyor musunuz? 


52 

Aksine görüyorsunuz buna göre ben, nerede ise meramını anlatamayan şu hakir zayıf adamdan Müsa'dan daha 
hayırlıyım. Müsa (aleyhisselâm) küçüklüğünde ağzına bir kor aldığı için dilinde teleffuz bakımından bunun izi 
kalmıştı. (İşte Fir'avun buna işaret ediyordu.) 


53 


Eğer o dediğinde doğru ise üzerine altun bilezikler atılmalı, yahut kendisiyle beraber birbiri ardınca 
doğruluğuna şahitlik eden melekler gelmeli değil miydi? Nitekim Kiptiler reis yapacakları adama (reislik 
alâmeti olarak) altın bilezikler ve bir altın kolye takmak adetleriymiş. 


Âyet-i kerime'de geçen “ esavir” kelimesi Esvire'nin çoğuludur. Eğribe gibi. Esvire ise sivar'in çoğuludur. 


54 
Böylece Firavun kavmini küçümsedi. Kavmini tahrik etti (kışkırttı). Onlar da Fir'avun'un istediği, Müsa'yı 
yalanlama işinde kendisine itâat ettiler. Çünkü onlar fasık bir kavim idiler. 


59 
Ne zaman ki, bizi gazâblandırdılar, biz de kendilerinden intikam aldık. Ve hepsini birden boğduk. 


56 

Bu suretle onları sonrakilere onların durumlarını örnek alan kendilerinden sonra gelen kimselere ibret olmaları 
için bir geçmiş ve örnek kimseler yaptık ki, sonradan gelenler onların yaptıklarının aynısını yapmaya 
kalkışmasınlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “selef kelimesi salif in çoğuludur. Haldim ve Hedim gibi. Selef geçmiş önderler 
demektir. 


57 

Meryem'in oğlu misal verilince, “siz ve Allah'ı bırakıp taptığınız putlar cehennem odunusunuz “ âyeti inince, 
müşrikler, “Biz, ilâhlarımızın Isaile beraber olmasına razıyız. Çünkü Allah'dan başka ona da tapılmıştır. “ 
dediler. Senin kavmin müşrikler bundan duydukları bu misalden sevinip gülüyorlar. 


58 

Ve “ Bizim ilâhlarımız mı daha hayırlı yoksa O mu? İsa mı? Biz, ilâhlarımızın onunla birlikte olmasına razıyız 
“ dediler. Bunu bu meseli sana sırf bâtıl bir mücadele olmak için misal verdiler. Çünkü onlar pekâlâ biliyorlar 
ki, âyette geçen “ ma” kelimesi akıl sâhibi olmayan nesneleri kapsamaktadır. Buna göre İsa (aleyhisselâm)'ı 
kapsamına (içine) almıyor. Doğrusu onlar çok husumetçi bir kavimdirler. 


59 

O İsa, ancak kendisine Peygamberlik nimeti verdiğimiz ve kendisini babasız yaratmakla İsrâil oğullarına örnek 
(Babasız doğuşundaki) görülmemiş şey sebebiyle darb-i mesel şeklinde kıldığımız bir kuldur. Ki, bununla 
Allahü teâlâ nın dilediği her şeye gücünün yeteceğine delil getirirler. 


60 
Eğer dileseydik size bedel elbet yeryüzünde sizi yok etmek suretiyle yerinize geçecek melekler yaratırdık. 


6l 
Gerçekten o İsa gökten inişiyle Kıyâmetin bilinen bir alametidir. Onun için sakın Kıyâmet hakkında şüphe 
etmeyin! Onlara de ki: Tevhid üzere bana tâbi olun! Size emretmekte olduğum bu şey doğru bir yoldur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Temterune “ fiilinde cezimden dolayı ref nun'u, iki sakinin bir araya gelmesinden 
dolayı da, zamir vav'ı hazfedilmiştir. 


62 
Sakın şeytan sizi Allah'ın dininden çevirmesin. Muhakkak o, size apaçık bir düşmandır. Düşmanlığı apaçık 
ortadadır. 


63 

İsada mu'cizeleri ve İncilin şeriatlarını getirdiği zaman (şöyle) demişti: ” Ben size hikmetle peygamberlik ve 
İncilin şeriatlarıyla ve din ve dünya işlerinden ihtilâfa düştüğünüz şeylerin bir kısmı olan Tevratın hükümlerini 
açıklayayım diye geldim. Ve onlara (dünya işlerini değil sadece) din işlerini açıklamıştır. Binaenaleyh Allah'tan 
korkun ve bana itâat edin. 


64 
Şüphe yok ki, Allah, benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. O hâlde O'na ibâdet edin. Bu doğru bir yoldur. 


65 

Sonra İsahakkında aralarından partiler (çıkıp) (Haşa) O Allah'mıdır yoksa Allah'ın oğlu mudur ya da üçün 
üçüncüsü müdür? şeklinde ihtilâf ettiler. Onun için acıklı elem verici bir günün azâbından vay İsahakkında 
söyledikleri sözlerden dolayı küfre düşüp zulmedenlerin hâline onlara azap olsun. 


Âyet-i kerime'de geçen “Veyl” kelimesi azâb ifada eden bir kelimedir. 


66 
Onlar geliş vaktini önceden farkında değillerken ansızın kendilerine geliversin diye Kıyâmetin kopmasını mı 
bekliyorlar? Mekke kâfirleri ancak bunu bekliyorlar. 


Âyet-i kerime'de geçen ”en-te'tiyehum “ Terkibi ”essa't” kelimesinden bedeldir. 


67 
Dünyada ma'siyet üzerinde ahbablaşan dostlar, o Kıyâmet gününde birbirlerine düşmandırlar. Yalnız Allah için 
sevişip O'na itâat uğrunda dost olan takva sahipleri müstesnadır. Çünkü onlar sadık dostlardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevmeiz “Âyetin ilerisine tealluk etmektedir 


68 


Âyetin tefsiri için bak:69 


69 
Kendilerine şöyle denilir “ey benim Kur'ân âyetlerime iman edip de müslüman olan kullarım, bugün size hiç 
bir korku yoktur. Siz mahzun da olmayacaksınız. 


Âyet-i kerime'de geçen ellezine- Amenü“ “İbad” kelimesinin sıfatıdır. 


70 
Sevinç ve ikrama mustağrak olduğunuz hâlde siz ve zevceleriniz hanımlarınız cennete girin. 


Âyet-i kerime'de geçen “entüm” kelimesi mübteda, “ Tuhberune “ise haberidir. 


íl 

Onların etrafında altın tabaklar, tepsiler ve kadehlerle, sürahilerle dolaşılır, orada. Zevk ve lezzet almak için 
canlarının istediği, bakmak için gözlerinin hoşlandığı her şey vardır. Ve kendilerine: Siz, içinde ebedî 
kalacaksınız. 


Yetmiş birinci âyeti kerîme’de geçen ”ekvab” kelimesi Kub'un çoğuludur. Kub ise; kulpsuz kap demektir ki, 
içen kimse dilediği yerden içebilsin. 


72 
İşte yaptıklarınıza karşılık size miras verilen cennet budur. 


73 
Burada sizin için bol bol meyveler vardır. Onlardan onların bir kısmından yersiniz “ denilir. Yenilen her 
meyvenin yerine, bir başkası getirilir. 


74 
Muhakkak ki, kâfirler, cehennem azâbında ebedi kalacaklardır. 


75 
Kendilerinden azap hafifletilmeyecektir. Onlar azap içinde ümitsiz bir şekilde susacaklardır. 


76 
Biz, onlara zulmetmedik. Lâkin onlar, zâlimlerin ta kendileriydiler. 


77 
(Şöyle) çağrışacaklardır: “ ey Mâlik! -Mâlik cehennemin bekçisidir- Rabbin bizi öldürsün“O da, bin sene sonra 
“siz devamlı azapta kalacaksınız “ der. 


78 
Allahü teâlâ buyurur ki: Ey Mekke halkı Yemin olsun, biz size peygamberin lisanı üzere hakkı getirdik. Lakin 
çoğunuz haktan hoşlanmayanlardınız. “ 


79 
Yoksa onlar Mekke kâfirleri, Hazreti Peygamber Muhammed'e tuzak kurma hususunda işi sağlam mı 
tutmuşlar? İşte biz de onları helâk etme hususundaki hilemizi sağlam tutan muhkem yapanlarız. 


80 
Yoksa biz, onların başkalarına verdikleri sırlarını ve aralarında yaptıkları fısıltılarını işitmez miyiz sanıyorlar? 
Hayır! Hepsini işitiyoruz. Hem de resüllerimiz yanlarındadır. Hepsini yazıyorlar. 


81 
De ki: “faraza Rahmân'ın çocuğu olsaydı ben o çocuğa tapanların ilki olurdum. Lakin Allahü teâlâ'nın herhangi 
bir çocuğu yoktur ve o çocuğa tapmak da söz konusu değildir. 


82 
Göklerin ve yerin Rabbi, Arşın ve Kürs'in de Rabbi, onların söylediklerinden O'na nisbet ettikleri çocuk 
edinme yalanından münezzehtir. 


83 
(Şimdilik) Sen bırak onları. Ta o günde azâb ile vaad olundukları günlerine kavuşturuluncaya kadar -ki, o da 
Kıyâmet günüdür- boş işlerine dalsınlar, dünyalar ile de oynasınlar. 


84 
O, gökte ilâh, yerde de ilâhtır. İbâd et edilendir. O, yarattıklarının işlerini yönetmede hikmet sâhibi ve onların 
faydalarına olan şeyleri hakkıyla bilendir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Fis-semâi ilâh" “ lâfze-i celâl, iki hemzenin tahkiki, birincisinin iskatı ve ya şeklinde 
teshil ile okunmuştur. Ayet-i kerime'deki her iki zarf (ma'büdun mânâsını ifade eden) mâ-ba'di (olan ilâh 
kelimesi) ne tealluk etmektedir. 


85 
Göklerle yerin ve aralarındakilerin mülkü kendine âit olan (Allah) ne yücedir.....Kıyâmetin ne zaman kopacağı 
ilmi de O'nun katındadır. Hepiniz ancak O'na döndürüleceksiniz. 


Âyette geçen “ Turce'un“ fiili ya ile de okunmuştur. 


86 
O'nu Allah'ı bırakıp da taptıkları siz kâfirler taptığınız şeyler, hiç kimseye şefâat etmeye sahip değillerdir. 


Ancak Hakka”lâilâhe illâllah“ deyip de dilleriyle söyledikleri bu söze bizzat kalpleriyle bilerek şehadet edenler 
müstesna. Bunlar da, Isa ve Uzeyr (aleyhisselâm) ile meleklerdir. Zira bunlar mü'minlere şefâat edeceklerdir. 


87 


Yemin olsun ki, onlara kendilerini kimin yarattığını sorsan mutlaka “ Allah“ diyeceklerdir. Öyle ise, nasıl olup 
da Allah'a ibâdet etmekten çevriliyorlar? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Leye'kulünne “ fiilinden ref nun'u ile zamir vav”ı hazfedilmiştir. 


88 
Onun Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in “ey Rabbim“ demesi hakkı için; Muhakkak ki, onlar, iman 
etmez bir kavimdirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kılihı “kelimesi mukadder bir fiil ile Kale fiili ile Mensüb olmak üzere mef ul'u 
mutlaktır. 


89 
Allahü teâlâ buyurur ki, “Şimdi sen onlardan yüzçevir “size “selâm “olsun de. Bu emir cihad ayetiyle 


neshedilmiştir. Onlar ileride bileceklerdir. Bu onlara bir tehdittir. 


Âyette geçen “ye'lemune “ fiili, “ Ta “ ile de okunmuştur. 


DUHAN 
SÜRESİ 


59 Âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım 


1 
Hâ Mim. Bu harflerden muradının ne olduğunu en iyi Allah bilir. 


2 
Bu Mübin, helâli haramdan ayıran kitaba, Kur'ân'a yemin olsun ki, 


3 

Biz onu mübarek bir gecede indirdik. Mübarek geceden maksat, Kadir gecesi yahut Şaban ayının onbeşinci 
gecesi (Berâet gecesi) dir. Bu gece Levh-ı mahfuzdan, yedinci kat semadan dünya semasına indirilmiştir. 
Çünkü biz onunla uyarıcılarız, korkutucularız. 


4 
O gecede Kadir gecesinde yahut Şabanın 15. gecesinde her hakim muhkem olan iş meselâ bu sene içindeve 
gelecekyıl aynı geceye kadar tahakkuk edecek rızıklar, eceller ve daha bir çok işler ayırt edilir. 


5 
Tarafımızdan bir emir bir ayırım olarak. Çünkü biz peygamberleri Muhammed'i ve ondan evvelkilerini 
göndericileriz. 


6 
Rabbinden bir rahmet olarak, kendilerine bir şefkat olarak. Muhakkak onların söylediklerini hakkıyla işiten 
yaptıklarını en iyi bilen ancak O” dur. 


7 

Göklerle yerin ve ikisi arasındaki şeylerin Rabbidir. Ey Mekkeliler! Eğer gerçekten kesin olarak Allahü teâlâ 
nın göklerle yerin ve ikisi arasında bulunan şeylerin Rabbi olduğuna inanıyorsanız, o zaman Muhammed'in de 
O'nun resulü olduğuna yakinen inanmalısınız. 


Âyet-i Kerime'de geçen “Rabb” lâfzı, üçüncü haber olmak üzere merfü” olarak ve ”Rabbike “ den bedel olmak 
üzere mecrür olarak okunmuştur. 


8 
O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. Hem diriltir, hem öldürür. Hem sizin, hem de evvelki atalarınızın Rabbidir. 


9 

Fakat Ey Resûlüm Muhammed! Onlar tekrar diriliş konusunda bir şüphe içinde sırf seninle dalga geçmek için 
oynayıp duruyorlar. Bunun üzerine Hazret-iPeygamber ( ): “Allah'ım! Onlara, Yusuf un yedi senesi gibi bir 
kıtlık vermek suretiyle bana yardım et“ diyerek duada bulundu. Buna icâbeten Yüce Allah şöyle buyurdu: 


10 


Âyetin tefsiri için bak:11 


11 

“O hâlde onlar için, gökyüzünün açık bir duman getireceği günü gözet“ derken yere yağmur inmedi ve kıtlık 
baş gösterdi. Kendilerine açlık o kadar ilerledi ki, açlığın etkisiyle yerle gök arasını duman gibi insanları 
kaplamış bir vaziyette gördüler ve: “ Bu acıklı bir azaptır. 


12 
“ ey Rabbimiz! Bizden bu acıklı azâbı kaldır. Çünkü biz, mü'minleriz. Peygamberini tasdik edicileriz “ dediler. 


13 
Onlar için öğüt almak nerede? azâbın inmesi sırasındaki îmanları onlara fayda vermez. Hâlbuki kendilerine 
mübîn, peygamberliği ortada bir peygamber geldi de, 


14 
Sonra ondan yüz çevirdiler ve “bu, öğretilmiştir ona Kur'ân'ı bir insan öğretmektedir delidir” dediler. 


15 
Biz o azâbı açlığı sizden az bir zaman kaldıracağız ve nitekim azâb kendilerinden kaldırıldı. Fakat siz, yine de 
küfrünüze döneceksiniz. Gerçekten de küfre dönmüşlerdir. 


16 
(Rasûlüm! ) Hatırla ki, büyük bir kuvvetle kıskıvrak yakalayacağımız gün -ki, o da Bedir harbi günüdür- 
gerçekten onlardan intikam alacağız. “Batş“; kuvvetle kıskıvrak yakalamak demektir. 


17 
Yemin olsun! Biz, onlardan önce Fir'avun kavmini de kendisi ile birlikte imtihan etmiştik. Onlara da Allahü 
teâlâ katında çok kıymetli bir peygamber gelmişti. Ki, o da Hazret-i Müsa (aleyhisselâm)'dır. 


18 

(Ve onlara şu söz ile gelmişti) “ ey Allah'ın kulları! Sizi, kendisine davet ettiğim imanı bana eda edin. bana 
itâat etmek suretiyle imanınızı ortaya koyun. Çünkü ben, size gönderildiğim risalet üzere güvenilir bir 
Peygamberim. 


19 
Allah'a karşı O'na itâati terk etmek suretiyle ululuk üstünlük de taslamayın. 


20 

“Çünkü ben size mübin bir sultan, peygamberliğimi belgeleyen apaçık bir delil getiriyorum" fakat onlar, 
kendisine taşlama tehdidinde bulundular. Bunun üzerine O, şöyle dedi: “Ben, sizin beni taşlarla 
recmetmenizden dolayı benim ve sizin Rabbinize sığındım. 


21 
Eğer bana inanmaz iseniz beni tasdik etmez iseniz, hemen yanımdan uzaklaşın, bana eza etmeyi terk edin“ 
Ancak onlar, yine de yakasını bırakmadılar. 


20 
Bunun üzerine Müsa; “Bunlar mücrim müşrik bir kavimdir* diye Rabbine seslendi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Enne ” lâfzı üzerinden Ba harf-i cerri hazfedilmiştir. 

23 

Allahü teâlâ da, “ hemen kullarımı, İsrâil oğulları'nı geceleyin götür. Çünkü siz takip edileceksiniz, Fir’avun ve 
kavmi sizleri takip edecekler. 


Âyet-i kerime'de geçen “fe esri ” lâfzı, kat'ı hemzesi ile de, vasıl hemzesi ile de okunmuştur. 


24 


Sen ve ashâbın, denizi yarıp karşıya geçtiğinizde denizi açık, sakin ve aralıklı olarak bırak ki, Kiptiler de 
(arkadan) oraya giriversinler. Çünkü onlar, boğulacak bir ordudur“ buyurdu ve Hazret-iMüsa bu ilâhi ifade ile 
rahatladı. Gerçekten de boğuldular. 


25 
Onlar geride neler bırakmışlardı: Nice bahçeler, akan pınarlar..... 


26 
Ekinler, kerim makamlar, güzel konaklar, 


27 
Zevk-u sefasını sürdükleri, bolluk içinde yaşadıkları nice nice nimetler, faydalanmalar. 


28 
Hadise işte böyle idi. Ve hep onları mallarını başka bir kavme İsrâîl oğulları'na miras bıraktık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kezâlike ” lâfzı, mahzüfbir “ el-Emrü “ mübtedasının haberidir. 


29 

Hâsılı üzerlerine ne gök ağladı, ne de yer. Oysa mü'minlerin durumu böyle değildir. Onlar ölünce yerdeki 
namazgâhları ile gökteki amellerinin yükseltildiği yer, arkalarından ağlar. Kendilerine mühlet tanınanlar, tevbe 
etmeleri için geri bırakılanlar da olmadılar. 


30 
Yemin olsun ki, biz, İsrâil oğulları'nı aşağılayıcı azaptan, erkek çocuklarının öldürülüp kadınlarının hizmetçi 
olarak kullanılmasından kurtardık. 


31 
Firavundan. Çünkü o, müsriflerden bir zorba idi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ min Fir'avne ” lâfzı, bir görüşe göre; bir muzâaf “azâb” kelimesi takdir edilerek “ el- 
Azabi'den hâldir. 


32 
Yemin olsun! Biz onları İsrâiloğulları'nı tarafımızdan hallerine dair bir bilgi dâhilinde âlemlerin, zamanların 
âlemlerinin akıllıların üzerine seçtik. 


33 
Ve onlara öyle âyetler verdik ki, bunlar da denizin açılması, bıldırcın kuşu, kudret helvası ve sair nimetler gibi 
apaçık bir nimet bulunuyordu. 


34 
Hakikat şunlar Mekke kâfirleri diyorlar ki: 


35 

“O, hayatımız tükendikten sonra karşılayacağımız ölüm, ilk ölümümüzden -meni halinde oldukları ânı 
kastediyorlar- başka bir şey değildir. Biz, ikinci ölümümüzden sonra birer canlılar olarak yeniden diriltilecek 
değiliz. 


36 
Eğer öldükten sonra tekrar kaldırılacağımız, diriltileceğimiz konusunda doğru söylüyor iseniz, haydi birer 
canlılar halinde babalarımızı getirin!“ Allahü teâlâ buyurdu ki: 


37 


Ya bunlar mı hayırlı, yoksa Tubba kavmi -Tubba: Bir Peygamber yahut sâlih bir adamdır- ile onlardan evvelki 
ümmetler mi? Biz küfürleri dolayısı ile onları helâk ettik. bunlar onlardan daha kuvvetli değillerdir. Hâlbuki 
onlar helâk edilmişlerdir. (Şu hâlde biz, bunları da helâk edebiliriz.) 


38 
Biz, göklerle yeri ve aralarındakileri onları yaratmakla eğlenmiş olalım diye yaratmadık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâibine ” lâfzı, hâldir. 


39 

Onları ve aralarındakileri ancak hak ile bu konuda hakkı vurgulayıcı olduğumuz hâlde yarattık ki, insanlar 
onlara bakarak kudretimize, birliğimize ve diğer kemalâtımıza delil bulsunlar. Lâkin onların Mekke kâfirlerinin 
çoğu bilmezler. 


40 
Hiç şüphe yok ki, ayırım günü, Kıyâmet günü -Bu günde Allahü teâlâ, kulların arasını ayıracaktır (Aralarında 
hükmedecektir) -sürekli bir azâb için hepsinin vaad olunmuş vakitleridir. 


41 

O gün dostun dosta -bu dostluk, ister akrabalık bağı ile, isterse arkadaşlık bağı ile olsun- hiç bir şeyle faydası 
olmaz. ondan azâbın bir kısmını bile uzaklaştıramaz. Ve onlar yardım görecek de, azâbtan men edilecek de 
değillerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevme ” lâfzı, “yevme'y-Fasl'den bedeldir. 


42 

Ancak Allah'ın merhamet ettiği kimseler müstesna! Bunlar mü'min kullar olup Allah'ın izni ile birbirlerine 
şefâat edebileceklerdir. Çünkü O, güçlünün, kâfirler güruhundan intikam alma noktasında gâlip olanın, 
mü'minlere karşı merhametli olanın tâ kendisidir. 


43 
Şüphesiz Zakkum ağacı: Bu ağaç, en acı ve en pis ağaçların başında gelir. Allahü teâlâ bu ağacı cehennemde 
bitirecektir. 


44 
Büyük suçluların, Ebü Cehil ve arkadaşlarından büyük günah sahiplerinin yemeğidir. 


45 
Tıpkı mühl gibidir siyah zeytinyağının tortusu gibidir. Karınlarda kaynar. 


eki 


Âyet-i kerime'de geçen “ ke'l-Mühli ” lâfzı, ikinci haberdir. Âyet-i kerime'de geçen “ Tağli” lâfzı, ya'lı ve tali 
olarak okunmuştur. Tal'i okununca üçüncü haber, ya'lı okununca ”el-mühl” kelimesinden hâldir. 


46 
Hamimin, aşırı derecede sıcak suyun kaynaması gibi..... 


47 
“yakalayın onu, (Allahü teâlâ tarafından) Cehennem zebanilerine emrolunacak: Yakalayın şu büyük suçluyu da 
Cehennemin ortasına doğru sürükleyin, olanca kabalıkla ve şiddetle çekin götürün onu..... 


Âyet-i kerime'de geçen “fâ'tilühü “ lâfzı, Ta'nın kesresi ile de zammesi ile de okunmuştur. 
48 


Sonra başının üstüne o kaynar su azâbından azâbın kendisinden hiç ayrılmadığı o kaynar sudan dökün. Şu hâlde 
bu âyetin mefhumu, “ Başlarının üstüne kaynar sular dökülecek“ ayetinin mefhumundan daha mübalağalıdır. 


49 
Sonra o günahkâra şöyle denilecek: “ Tad bakalım azâbı! Çünkü sen, zannınca ve “ mekke'nin iki dağı arasında 
benden daha güçlü ve daha şerefli kimse yoktur “sözünün muktezasınca çok güçlü, yegâne şerefli idin. 


50 
İşte sizin hakkında şüphe edip durduğunuz şey bu görmekte olduğunuz azâbdır. 


51 
Şüphesiz takva sahipleri, emin, içinde korkudan emin oldukları bir mevkide, bir meclistedirler. 


52 
Bahçelerde ve pınar başlarında..... 


53 
Sündüs ve istebraktan ince ve kalın ipekten elbiseler giyerek karşılıklı olarak otururlar. oturdukları tahtları 
kendileri ile birlikte döndüğü için birbirlerinin enselerine bakmazlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ mütekâbiline ” lâfzı, hâldir. 


54 
İşte hüküm böyle! Ve biz onları hürilerle, ak tenli, iri güzel gözlü hanımlarla evlendirdik. Yahut onları bu 
kadınlarla beraber kıldık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kezâlike ” lâfzından evvel, “ el-Emru” kelimesi mukadderdir. 


55 
Orada Cennette hizmetçilerden her türlü meyvayı getirmelerini; gerek tükenmelerine, gerek zarar lı olmalarına 
ve gerekse her türlü endişelendirici gelişmelerine karşı güvence içinde oldukları hâlde isterler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Aminine ” lâfzıhâldir. 


56 
Orada ilk ölümden başka hayatları sona erdikten sonra dünyada iken tattıkları ölümden başka ölüm tatmazlar. 
Allah onları cehennem azâbından da korumuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İllâ” lâfzı, bazılarına göre ” Ba'de “ (sonra) mânâsındadır. 


57 
Rabbinden bir lütuf olarak (al bunları) işte büyük saadet budur. 


Âyet-i kerîme’de geçen “fadlen”lazfı, “ Tefaddülen“ mânâsında mef ul-u mutlak olup mukadder bir “ Tefaddal“ 
fiili ile mansûbdur. 


58 
Biz onu, Kur'ân'ı , Araplar onu senden öğrenip anlasınlar diye ancak senin dilinle, lügatınla (indirip) 
kolaylaştırdık. Olur ki, öğüt alırlar da iman ederler. Ancak buna rağmen onlar iman etmeyecekler. Şu hâlde ; 


59 
Artık sen onların helakini gözet, bekle. Çünkü onlar senin hakkını gözetlemektedirler. Bu âyetin hükmü, 
kâfirlerle cihada emrolunmadan önce geçerli idi. (Daha sonra neshedilmiştir). 


CASİYE 
SÜRESİ 


37 Âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 


1 
Ha-Mim. Bununla neyi kastettiğini Allah en iyi bilir. 


2 
Bu kitabın Kur'ân'ın indirilişi, mülkünde gâlip ve güçlü, yaptıklarında hikmet sâhibi Allah'dandır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzilü'l-kitab” mübteda, “minellahi “ise haberidir. 


> 
Muhakkak ki, göklerde ve yerde bunların yaratılışında mü'minler için Allahü teâlâ'nın kudretine ve birliğine 
delâlet eden âyetler (ve ibretli) deliller vardır. 


4 

Sizi yaratmasında her birinizi nutfeden başlayarak, ardından kan pıhtısına, sonra bir çiğnem ete ve nihayet 
insan suretine varıncaya kadar ki, yaratılışınız da ve yeryüzüne yayıp üretmekte olduğu her bir canlıyı 
yaratmasında da tekrar dirilmeye kesin inanan bir kavim için birçok âyetler (ibretler) vardır. 


Dabbe: Yeryüzünde kımıldayan ve hareket eden insan ve diğer canlılara denir. 


5 

Gece ile gündüzün gidip gelerek değişmesinde ve Allah'ın gökten bir rızık yağmur indirerek onunla ölümünden 
sonra yeri diriltmesinde ve rüzgârları bazen güneyden sıcak bazen de kuzeyden soğuk olarak evirip 
çevirmesinde estirmesinde de delile aklı eren bir kavim için birçok âyetler vardır. 


Âyet-i kerime”de Yüce Allah rızkın sebebi olduğu için yağmura rızık ismini verdi. 


6 

İşte bunlar anlatılan bu âyetler, Allah'ın birliğine delâlet eden âyet ve delillerdir. Sana onları hak olarak 
okuyoruz. Anlatıyoruz. Artık, Allah'dan Allah'ın sözünden ki, o da Kur'ân dır. Ve âyetlerinden, kati 
delillerinden sonra hangi söze inanırlar? Mekke kâfirleri inanmazlar. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bil-hakki “ “ netlu“ fiiline tealluk etmektedir. Âyet-i kerime'de geçen “yü'minün“ 


fiili bir kırâatta”Ta “ ile okunmuştur. 


7 
Yalana, aşırı günaha dadanan her kimsenin vah hâline! 


8 
Ki, kendisine karşı Allah'ın âyetleri Kur'ân okunurken işitir de sonra İman etmekten kibir ederek sanki onları 
hiç işitmemiş gibi küfrüne ısrar eder. İşte onu acıklı bir azapla müjdele. 


9 
Âyetlerimizden Kur'ân dan bir şey öğrendiği vakit onu eğlenceye alır. İşte bunlar bu yalancılar (yok mu? ) 
onlar için aşağılayıcı bir azap vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ huzuven” kelimesi ismi mef ûl mânâsında kullanılmıştır. 


10 
Önlerinde cehennem vardır. Ne kazandıkları mallar ile fiillerinin kendilerine bir faydası olur; ne de Allah'ı 
bırakıp da dostlar edindikleri nesnelerin putların. Onlar için büyük bir azap vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vera” kelimesini şârih, önlerinde şeklinde açıklamıştır. Zira onlar dünyada 
bulunmaktadır. 


11 
Bu Kur'ân sapıklıktan kurtaran bir hidayettir. Rablerinin âyetlerini inkâr edenler var ya! En şiddetlisinden 
şiddetli azaptan acı verici bir azap payı vardır. 


12 
Allah O'dur ki, şükretmeniz için denizi sizin emrinize vermiştir. Ta ki, O'nun emriyle O'nun izniyle denizde 
gemiler yüzüp gitmesi ve O'nun lütfunden ticaret yapmak suretiyle rızık aramanız için. 


13 

Bir de göklerdeki güneş, ay, yıldızlar, su ve daha başka şeyler ve yerde canlılar, ağaçlar, kendi tarafından 
hizmetinize amade kılınmıştır, bütün bunları sizin menfaatiniz için yaratmıştır. Şüphesiz bunda bunlar hakkında 
düşünecek bir kavim için ibretler vardır. Nihayet düşünüp de iman ederler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ minhu“ câr-mecrüru hâl'dir. kendinden olduğu hâlde bunları size amade kılmıştır. 


14 

İman edenlere söyle: “Allah'ın günlerini ümit etmeyen, göstereceği vakıalardan korkmayan kimseleri 
bağışlasınlar, kâfirler tarafından sizlere yapılan eziyetleri bağışlayın, bu âyet kıtal âyeti ile neshedilmiştir. 
Çünkü Allah her kavme kâfirlerin eziyetlerini bağışlamasından dolayı yaptıkları ile mukabelede bulunacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Liyecziye “ fiili bir kıratta nun ile okunmuştur. 


15 
Kim iyi amel işlerse kendi lehine yapmış olur. Kim de kötü iş yaparsa kendi aleyhine yapmış olur. Sonra 
Rabbinize döndürüleceksiniz. İyilik yapana da, kötülük yapana da karşılığını verecektir. 


16 

Yemin olsun! Biz İsrâîloğulları'na kitab, Tevrat onunla insanlar arasında hüküm verme ve onların içinden 
Müsa ve Harun'a peygamberlik verdik. Kendilerine kudret helvası ve bıldırcın kuşu gibi tertemiz helâl 
rızıklardan verdik. Onları kendi zamanlarındaki akıl sâhibi âlemlere üstün kıldık. 


17 

Onlara helâl, haram ve Muhammed'in -Selât ve selâm'ın en güzeli onun üzerine olsun- gönderilmesiyle ilgili 
din işinden açık deliller de vermiştik. Onların, Hazret-i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'in 
gönderilmesi hususunda ayrılığa düşmeleri, ancak kendilerine ilim geldikten sonra, azgınlık ve ihtirastan dolayı 
onu kıskandıkları için aralarında meydana gelen azgınlıktan dolayı olmuştur. Muhakkak ki, Rabbin, onların 
ihtilâf ettikleri şeyde, Kıyâmet günü aralarında hükmünü verecektir. 


18 
Ey Resülüm Muhammed! Sonra seni din emrinden bir şeriat, yol üzere memur kıldık. Sen O şeriata uy! 
Allah'dan başkasına tapma hususunda bilgisi olmayan bilmezlerin heveslerine uyma! 


19 
Çünkü onlar Allah'dan gelecek azâbdan hiç bir şeyi senden def edemezler. Çünkü kâfirler birbirlerinin 
dostlarıdır. Allah ise, takva sâhibi mü'minlerin dostudur. 


20 
Bu Kur'ân insanların kalb gözleri için bir nür ahkâm ve had konuları hakkında iyice derinleşmeyi sağlayan 
prensipler, nizamlar ve tekrar dirilmeye kesinlikle inanacak bir kavim için bir hidayet ve rahmettir. 


21 
Yoksa o küfür ve masiyetler gibi kötülükleri işleyip duranlar, kendilerini, iman edip sâlih ameller yapanlar gibi 
mi yapacağız, hayat ve ölümlerini bir tutacağız mı sandılar? 


Âyet-i kerime'de geçen “em “inkâr hemzesi mânâsı taşımaktadır, yine âyeti kerîme’ deki ”seva” kelimesi haber, 
“mehyahum “ise mübteda “ memat“ ise matuftur. Bu cümle ise kâf dan bedeldir, mehya ve memat 
kelimelerindeki zamirler ise kâfirlere aittir. 


Mânâ şudur: Âhirette onları mü'minler gibi hayır içinde kendilerini dünyadaki yaşantılarına müsavi bir şekilde 
bol bir yaşam içinde kılacağımızı mı sandılar? Çünkü onlar mü'minlere: “Şayet biz tekrar diriltilirsek, size 
verilecek hayrın aynısı bizlere de verilecektir“ demişlerdi. Bunun üzerine Allahü teâlâ da bu görüşü hemze ile 
reddetmesine uygun bir tarzda şöyle buyurdu: Ne kötü hüküm veriyorlar! iş onların dediği gibi değildir, Onlar, 
dünyadaki yaşamlarının aksine âhirette azap içinde olacaklardır. Mü'minler ise dünyada namaz, zekât, oruç ve 
benzeri iyi amelleri mukabilinde âhirette mükâfata mazhar olacaklardır. 


Ayet-i kerime'deki “ ma “ masdar ma'sıdır. hüküm verme bakımından onların verdikleri bu hüküm ne fenadır. 


22 

Halbuki Allah, göklerle yeri hak üzere yaratmıştır. Ki, kudretine ve birliğine delâlet etsin. Bir de herkes 
kazandığı günah ve Tâatlerinin karşılığını görsün. Binaenaleyh mü'minle kâfir müsavi olamaz, onlara haksızlık 
edilmez. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Bil-hakki “ “ haleke “ fiiline tealluk etmektedir. 


D3 

Şimdi bana haber ver! Bir kimse hevasını ilâh edinmiş. Heva: İnsanın taparcasına sevmiş olduğu şeydir. 
Meselâ sevdiği şeyi en güzel görerek taştan taşa tapar gider. Allah da tarafından bir bilgi üzerinde kendisini 
yaratmadan önce onun dalâlet ehlinden olduğunu bilerek kendisini şaşırtmış, kulağını ve kalbini mühürlemiş. 
Artık hakkı duymaz ve onu anlamaz, gözüne de perde, karanlık çekmiş ki, artık hakkı da göremez ise, (söyle 
bana bu adam hidayet bulur mu? ) Artık O'nu Allah saptırdıktan Allah'dan başka kim hidayete erdirebilir? o 
kimse hidayet bulamaz. Hâlâ düşünüp öğüt almayacak mısınız? 


Âyet-i kerime'de geçen “Rea" fiilinin ikinci mef ulu olarak eyehtedi takdir edilmektedir, Âyet-i kerime'de 
geçen “ Tezzekkerun" fiilinde ta'ların biri "zal'a idgam edilmiştir. 


24 

Dirilmeye inanmayanlar, “ hayat, ancak bizim içinde bulunduğumuz bu dünya hayatımızdır. Yaşarız ve ölürüz. 
bir kısım ölür, nesil devam ederek bir kısım ise yaşar. Bizi ancak zaman helâk eder bizi ancak zamanın geçmesi 
helâk eder“ dediler. Bunun üzerine Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “ hâlbuki onların buna dair bu söylediklerine 
dair hiç bir bilgisi yoktur. Sadece zan yürütürler. 


25 

Kendilerine Kur'ân dan, tekrar diriltmeye kadir olduğumuzu gösteren açık açık âyetlerimiz okunduğu vakit, 
delilleri, ancak “Bizim tekrar dirileceğimize dair“ doğru söylüyorsanız (ölmüş) atalarımızı diriltip getirin“ 
demekten ibaret kalır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Beyyinatu” kelimesi hâl'dir. 


26 

De ki: “siz bir damla meniler iken sizi Allah diriltiyor. Sonra sizi öldürecek, sonra da hakkında hiç şüphe 
bulunmayan Kıyâmet gününde diriltip bir araya toplayacaktır.”lâkin insanların çoğu bilmezler. Bunlar da, 
geride zikredilen sözleri söyleyen kimselerdir. 


27 
Göklerle yerin mülkü Allah'ındır. Kıyâmetin kopacağı o gün, kâfirler hüsrana uğrayacaklardır. cehenneme 
varmaları suretiyle hüsrana uğradıkları net bir şekilde ortaya çıkacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevmeiz “ “Ve yevme “ den bedeldir. 


28 
Her ümmeti her din sahiplerini diz çökmüş bir hâlde veya cemâat halinde göreceksiniz. Her ümmet amel 
kitabına çağrılacak ve onlara “ Bugün yapmış olduklarınızın karşılığı size verilecektir. 


29 
İşte hafaza meleklerinin tescil etmiş olduğu Kitabımız! Karşınızda hakkı söylüyor. Çünkü sizin yaptıklarınızı 
biz hep tesbit edip yazdırıyor ve (meleklerle) muhafaza ediyorduk“ denilecektir. 


30 
Fakat iman edip de iyi amel edenleri Rableri rahmetine cennetine sokacaktır. İşte apaçık zafer muradına erme 
budur. 


31 
Kâfirlere gelince, onlara da şöyle denilir: “Benim âyetlerim Kur'ân size okunurken kibirlendiniz ve kâfirler 
gurubu olanlar sizler değil miydiniz? 


32 

Ey kâfirler, sizlere tekrar dirilmeye dair Allah'ın vaadi haktır, Kıyâmetin kopacağında şüphe yoktur“ denildiği 
vakit, “Biz Kıyâmet nedir bilmiyoruz, tereddütten başka bir zanda bulunmuyoruz. Kıyâmet kopacaktır diye 
kesin olarak inanmış değiliz“ dediniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn-Nezunnur-İllâ-Zannen”Terkibinin aslı İmam Muberred'e göre- İn-Nahnu İllâ 
Nezunnu zan-nen'dir. 


33 
Derken dünyada yaptıkları amellerin kötülükleri cezaları âhirette kendilerine (âit olmak üzere) meydana çıkmış 
ve alay edip durdukları şey azap kendilerini çepçevre kuşatmıştır. Başlarına inmiştir. 


34 

Onlara, “siz bu gününüze kavuşacağınızı nasıl unuttuysanız bugüne kavuşmak için amel etmeyi nasıl terk 
ettiyseniz biz de bugün sizi öylece ateşte unutacağız, bırakacağız. Sizin yeriniz ateştir. Ve size sizi ateşten 
kurtaracak yardımcılardan hiç kimse yoktur. 


35 

Bunun sebebi şu; Çünkü siz Allah'ın âyetlerini Kur'ân'ı eğlenceye aldınız. Ve sizi dünya hayatı aldattı. 
Nihayet“ ne dirilme var, ne de hesap var“ dediniz. Onun için bugün onlar ateşten çıkarılmayacaklar. Ve onların 
özür dilemeleri de kabul edilmeyecektir. Tevbe ve tâat etmek suretiyle, Rablerini râzı etmeleri de onlardan 
istenmez. Çünkü o gün bunların bir faydası olmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen “yuhrecune “ fiili malüm olarak da okunmuştur. 
36 
Hasılı hamd; tekzib edenlere karşı vaadimi yerine getirdiğinden dolayı güzel övgüler göklerin Rabbi, yerin 


Rabbi ve âlemlerin Rabbi bütün bunların yaratanı olan Allah'a mahsustur. 


Allah'tan gayrı her şeye âlem ismi verilmektedir. Nevileri muhtelif olduğundan çoğul olarak getirilmiştir. 
Ayet-i kerime'de yer almakta olan“Rab” kelimeleri bedeldir. 


37 


Göklerde ve yerde büyüklük de Ona mahsustur. O, güçlü; hikmet sâhibidir. Bunların izahı yapılmıştır. 


Âyet-i kerime'de geçen “fis'semavati ve'l-erd “ hâldir. yer ve göklerdeki azamet O'na mahsustur. 


AHKAF 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 35 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Ha mim. Bununla ne kastettiğini Allah en iyi bilir. 


2 
Bu Kitabın Kur'ân'ın indirilişi mülkünde gâlip ve güçlü ve yaptıklarında hikmet sâhibi olan Allah'tandır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenzilü'l-Kitab” mübteda, “minellahi “ise haberidir. 


> 

Biz, göklerle yeri ve aralarındakileri bizim kudretimize ve birliğimize delâlet etsin diye ancak hakla ve onların 
Kıyâmet günü yok olmalarına kadar muayyen bir süre için yarattık. Küfredenler ise, uyarıldıkları şeyden tehdit 
edildikleri azaptan yüz çeviricidirler. 


4 

De ki: “Allah'ı bırakıp taptığınız şeyler putlar yerden neyi yaratmışlardır? Bana haber verin. Yoksa onların 
göklerin yaratılışında Allah ile birlikte bir ortaklığı mı var? Davanızda sadık kimseler iseniz. Bu Kur'ân dan 
önce indirilmiş bir kitap veya putlara tapma konusunda onlar sizi Allah'a yaklaştıracağına dair davanızın hak 
olduğunu evvelkilerden nakleden ilimden bir eser bir kalıntı getirin bana!“ 

Âyet-i kerime'de geçen “ ma-Ted'une “ “Rea “ fiilinin birinci mef'ulu” ma za Haleku “ise ikinci mef'ulü olup, “ 
enini “ cümlesi ise tekid ifade etmektedir. mine'l-erdi “ deki “ min“ “ma” kelimesini izah etmektedir. “ em “ise 
inkâr hemzesi mânâsını taşımaktadır. 


5 

Allah'ı bırakıp ta, kendisine Kıyâmet gününe kadar cevap veremeyecek olan nesneye tapan ki, bunlar da 
putlardır. Kendilerine tapan kimselerin sordukları şeyden hiç birine asla cevap veremezler, (böyle bir nesneye 
tapan) kimseden daha şaşkın kim olabilir? bundan daha şaşkın bir kimse yoktur, onlarsa, bunların 
tapmalarından habersizdirler. Çünkü bunlar aklı olmayan cansız varlıklardır. 


Ayet-i kerîme’de geçen “ men“ menfi mânâd a istifhamdır. 


6 
İnsanlar bir araya toplandığı vakit bunlar, putlar onlara, tapanlarına düşmanolurlar ve tapan kimselerin 
kendilerine taptıklarını inkâr ederler. 


7 
Karşılarında Mekke halkına Kur'ân âyetlerimiz açık açıkokunurken içlerinden o küfredenler, kendilerine hak 
Kur'ân geldiğinde “ Bu apaçık bir sihirdir“ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Beyyinat” kelimesi hâldir. 


8 
Yahut“ O'nu Kur'ân'ı kendisi uydurdu“ diyorlar. De ki: “ eğer onu ben bilfarz uydurdumsa, o hâlde siz 
Allah'dan bana onun azâbından hiçbir şey ile güç yetiremezsiniz. Allah bana azâb ettiğinde onu benden 


savmaya güç yetiremezsiniz. O, sizin ona dair ne taşkınlıklar yapıp durduğunuzu Kur'ân hakkında ne lakırdılar 
söylediğinizi çok iyi bilendir. Şahit olarak O Allahü teâlâ yeter. 


O tevbe eden kimseleri çok bağışlayan, tevbe edeni çok merhametli olan ancak O'dur. Bu nedenle sizleri hemen 
cezalandırmadı. 


Ayet-i kerime'de geçen “em“Bel ve inkâr hemzesi mânâsını taşımaktadır. 


9 

De ki: “Ben peygamberlerden ilk defa türeyen değilim, ilk gönderilen Peygamber ben değilim. Benden evvel de 
birçok peygamberler gelmiştir. O hâlde beni nasıl tekzip ediyorsunuz. Dünyada bana ve size ne yapılacağını da 
bilmiyorum. Benden evvelki peygamberlere yapıldığı gibi, ben de memleketimden çıkarılacak mıyım? Yoksa 
öldürülecek miyim? Siz de, sizden önce geçen tekzipçiler gibi taşlanacak mısınız? Yoksa yere mi 
batırılacaksınız? Ben ancak bana vahyolunana Kur'ân'a uyuyorum. Kendimden hiç bir şey icat etmiyorum. Ben 
apaçık bir uyarıcıdan başkası da değilim. 


10 

De ki: “Haliniz ne olacak bana haber verin! Eğer bu Kur'ân Allah tarafından (gönderilmiş) olup da siz onu 
inkâr ettiyseniz ve İsrâiloğulları'ndan bir şahit Abdullah b. Selâm onun benzerine onun Allah'dan gönderilmiş 
olduğuna dair şahitlik edip o şahit iman getirdi de, siz ona iman etmekten kibirlendiyseniz siz zâlimler değil de 
nesiniz? Şüphesiz ki, Allah, zâlim bir kavme hidayet vermez. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve kefertum bihı “ cümlesi hâl cümlesidir. Yine Âyet-i kerime?de geçen şart ve onun 
üzerine atfedilen sözlerin cevabı siz zâlimler değil de nesiniz? Sözüdür. Ayetin devamı da bunu göstermektedir. 


11 

O kâfirler imanedenlere onlar hakkında” eğer iman etmek hayır olsaydı, bizden evvel ona koşmazlardı. “ 
dediler. Onlar bu sözü söyleyenler onunla Kur'ân la hidayeti kabul etmedikleri için de, “Bu Kur'ân eski bir 
yalandır.“ diyeceklerdir. 


12 

Ondan Kur'ân dan önce de kendisine iman edenlere bir rehber ve rahmet olmak üzere Müsa'nın kitabı Tevrat 
vardı. Bu Kur'ân da zulmedenleri Mekke Müşriklerini uyarmak ve o mü'minleri müjdelemek için Arapça bir 
dille (gönderilen) kendinden önceki kitapları tasdikleyici bir kitaptır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İmam ve Rahmet” kelimeleri hâldir. 


13 
O kimseler ki, “Rabbimiz Allah'tır“ deyip sonra tâat üzere doğruluğu iltizam ederler. Onlara hiç bir korku 
yoktur. Onlar mahzun da olmayacaklardır. 


14 
Onlar cennetliklerdir. Yaptıklarına mükâfat olarak orada ebedi kalacaklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ halidine ” hâldir. “ cezaen“ ise mukadder bir fiille “yuczevne “ fiili ile Mensüb olmak 
üzere “ mef'ulu mutlak “ Tır. 


15 

Biz insana ana ve babasına iyilik etmesini tavsiye ettik. onlara iyi davranmasını kendisine emrettik. Anası onu 
zahmetle (karnında) taşıdı. Ve zahmetle doğurdu. zahmet çekerek taşıyıp doğurdu. Onun taşınması ve sütten 
kesilmesi otuz aydır. Hâmilelik müddeti asgari altı aydır. Geri kalan (iki yıl) da emzirme müddetinin en 
çoğudur. Eğer anne çocuğunu altı ay veya dokuz ay karnında taşımışsa (otuz aydan) geri kalan müddette onu 
emzirir. (Yirmi dört veya yirmi bir aydır) görüşünü benimseyen de vardır. Nihayet o, olgunluk çağına ulaşıp, ki, 
bu da kuvveti, aklı ve görüşünün kemale ermesidir. Bunun da asgari müddeti otuz üç veya otuz yaştır. Kırk 
yaşına geldiğinde tam kırk yaşa ayak bastığında ki, kamalatın en fazla olduğu an da bu yaştır. Bu âyeti kerime 
sonuna kadar olan kısmı Ebü Bekir (radıyallahü anh) hakkında nâzil olmuştur. Müşarünileyh Rasülüllah 


(sallallahü aleyhi ve sellem)'in bi'setinden iki sene sonra kırk yaşına ermiş, önce kendisi Rasülüllah'a iman etti, 
sonra ana-babası, daha sonra oğlu AbdurRahmân ve ÂbdurRahmân'ın oğlu (Muhammed) Ebü Atik iman 
etmişlerdi. Der ki: “ ey Rabbim! Bana ve ana-babama ihsan ettiğin tevhid nimetine şükretmemi ve senin hoşnut 
olacağın sâlih amel işlememi ilham et! (Bunun üzerine Allahü teâlâ onun duasını kabul buyurdu da) Allah 
yolunda işkence gören mü'minlerden dokuz kişiyi azat etti. Neslimde de benim için ıslah nasip et! Bütün 
neslimi sâlihmü'minler yap. Şüphesiz ben sana döndüm. Şüphesiz ben müslümanlardanım. 


Âyet-i kerime'de geçen “ husnen“ Bir kırâatta “ ihsanen“ şeklinde okunmuştur. Bunların her ikisi de mef'ül-ı 
mutlak olmak üzere mukadder bir fiile Mensüb kılınmıştır. Ayet-i kerîme’ deki “hattâ” mukadder bir cümleye 
gayedir. yaşadı ve nihayet..... 


16 

İşte bunlar bu sözleri söyleyen Ebü Bekir ile diğer müslümanlar -ki, cennetlikler içindedirler- İşlediklerinin 
güzellerini kabul edeceğimiz ve günahlarından geçeceğimiz kimselerdir. (Bu) onların, “Allah, mü'min erkek ve 
kadınlara cennetleri vaad etmiştir “sözünde vaad olundukları dosdoğru bir söz vermedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ahsenu “ hasune mânâsında kullanılmıştır. Ve yine Âyet-i kerime'de geçen “fi 
eshabi'l-cennet“ câr-mecrüru hâldir. cennetlik kimselerin arasında oldukları hâlde. 


17 

Ana ve babasına: “Of size sizden bıktım. Benden evvel nice asırlar nesiller geçtiği ve hiç kimse kabirlerinden 
çıkarılmadığı hâlde beni kabrimden çıkarılacağımla mı tehdit ediyorsunuz? ” diyen (adam yok mu? ) anası- 
babası oğlunun bu işten vazgeçmesi için Allah'dan yardım isteyerek Allah'a yalvarırlar. (ona) Eğer 
vazgeçmezsen Yazık sana vay helakin. sen mahvoldun. Tekrar dirilmeye iman et! Allah'ın vaadi şüphesiz 
haktır. “ derler. O ise “ Bu tekrar dirilmeyle ilgili bu söz evvelkilerin masallarından uydurmalarından başkası 
değildir“ der. 

Âyet-i kerime'de geçen “ kale-livalideyhi “ Bir kırâatta (kale'nin lamı ile harf-i cer lamı) idgam ile okunmuştur. 
Âyet-i kerime'de geçen “Vellezi “ile cins kastedilmiştir. Yine Âyet-i kerime'de geçen ”eteidanini “Bir kırâatta 


idgam yapılarak okunmuştur. “yine Âyet-i kerime'de geçen “ uffin” kelimesi tenvinsiz olarak fa'nın fethasiyle 
de okunmuş olup, masdar mânâsındadır. 


18 
İştebunlar kendilerinden önce gelip geçmiş olan cin ve insan toplulukları içerisinde haklarında azâbla ilgili söz 
hak olmuş, vacib olmuş kimselerdir. Onlar gerçekten hüsrana uğramışlardır. 


19 

Mü'min ve kâfir türünden herkesin yaptıklarına göre mü'minlerin yaptıkları Tâatlar ve kâfirlerin işledikleri 
günahlara göre dereceleri vardır. Buna göre mü'minlerin cennette yüksek dereceleri, kâfirlerin de cehennemde 
aşağı dereceleri vardır. (Bu da) mü'minlere eksiltme yapılıp kâfirlere ilâve edilecek hiç bir şeyle kendilerine 
haksızlık edilmeyerek, amellerinin karşılığı onlara tamamen ödemekiçindir. Allah yaptıklarının karşılığını 
kendilerine tamamen ödeyecektir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Liyuveffiyehum“ Bir kırâatta nun ile okunmuştur. 


20 

İnkâr edenler ateş kendilerine gösterilmek suretiyle ateşe arz edildikleri gün onlara denilir ki, “siz dünya 
hayatınızda bütün güzel şeylerinizi lezzetli gıdalarla iştigal etmek suretiyle harcadınız. Bunlarla sefa sürdünüz. 
Artık bugün yeryüzünde haksız yere büyüklük taslamanız ve kibir yüzünden yoldan çıkmış olmanızdan dolayı 
aşağılayıcı bir azâbla cezalandırılacaksınız. Ve onlar ateşe arz edildikleri gün onunla azâb göreceklerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen "ezhebtum“ fiili İki hemze, iki hemze ve med harfi ile, her ikisiyle (bir hemze ve med 
ile) ve ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


21 


Bir de Âd'ın kardeşini hatırla. O da Hüd (aleyhisselâm)'dır. Hani bir vakitler Ahkâf da (ikâmet eden) kavmini 
uyarmıştı. Ahkâf, Yemen'de bir vadinin ismi olup bunlar orada oturmaktaydılar -ki, ondan evvel Hüd'dan önce 
ve sonra kavimlerine birçok uyarıcılar peygamberler geçmiştir “ (gönderilmiştir) - şunları söyleyerek (onları 
uyarmıştır): “Allah'dan başkasına tapmayın! Çünkü ben Allah'tan gayrisine ibâdet ettiğiniz takdirde size büyük 
bir günün azâbının gelmesinden korkuyorum. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “Bedel'i istimaldir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “Vekad Halef“ cümlesi mu'terize 
cümlesidir. 


22 

Onlar, “sen bizi ilâhlarımıza tapmaktan çevirmek için mi geldin? Bizim başımıza geleceğini söylediğin şeyde 
doğru söyleyenlerden isen, haydi ilâhlarımıza tapmaya dair bizi tehdit ettiğin şeyi, azâbı başımıza getir!“ 
dediler. 


23 

Hüd: “O ilim ancak Allah'ın nezdindedir. Size azâbın ne zaman geleceğini bilen O'dur. Ben size, gönderildiğim 
şeyi tebliğ ediyorum. Lakin ben, azâbın çabucak gelmesini istemenizden dolayı sizi cahil bir kavim olarak 
görüyorum. “ dedi. 


24 

Ne zamanki onu azâb olan şeyi göğün ufkunda gözüken ve vadilerine doğru gelmekte olan bir bulut halinde 

gördüler. “ Bu ufukta bir bulut, bize yağmur yağdıracak bize yağmur getirecek bir buluttur. “ dediler. Allahü 
teâlâ şöyle buyurdu: “ hayır! O, sizin acele istediğiniz şeydir, azâbdır. Bir rüzgârdır ki, içinde elem verici bir 
azâb vardır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Rih” kelimesi “ma “ dan bedeldir. 


25 

Rabbinin emri iradesiyle uğradığı her şeyi etmesini murad ettiği her şeyi yok edip tarumar eder. Hakikaten o 
müthiş kasırga onların erkeklerini, kadınlarını, çocuklarını ve mallarını bunların tümünü yerle gök arasına 
savurmak suretiyle helâk etti ve her şeyi paramparça etti, geride yalnız Hüd (aleyhisselâm) ile ona iman edenler 
kaldı. Ve o hâle geldiler ki, meskenlerinden başka bir şey görünmez oldu. İşte biz, onlara verdiğimiz ceza gibi 
onların dışındaki başka mücrim bir kavme (de) böyle ceza veririz. 


26 

Yemin olsun! Biz onlara öyle imkânlar vermiştik ki, Ey Mekke halkı size o kuvvet ve mal imkânlarını 
vermemişizdir. Onlara kulak kulaklar, gözler ve kalpler vermiştik. Fakat ne kulakları negözleri ne dekalpleri 
kendilerine bir fayda sağlamadı, fayda namına hiç bir şey sağlamadı. Zira onlar Allah'ın âyetlerini kesin 
delillerini inkâr ediyorlardı. O alay ettikleri şey azap kendilerini sarıp kaplayıverdi. Başlarına indi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ in“ nâfiye veya zâittir, “min“ de zait olup “İz “ise ” eğna “ fiilinin malümudur. İllet 
mânâsına teşmil edilmiştir. 


27 
Yemin olsun! Biz sizin etrafınızdaki memleketleri halkını meselâ Semüd, Âd ve Lüt kavmi gibilerini helâk 
etmişizdir. Olur ki, dönerler diye apaçık delilleri tekrarlayıp durmuşuzdur. 


28 

O vakit Allah'dan başka onlarla Allah'a yakınlığı sağlamak için Allah ile birlikte edindikleri birtakım ilâhlar -ki, 
onlar da putlarıdır- onlardan azâbı savmaya yardım etseydiler ya! bilâkis azâbın inişi esnasında kendilerinden 
kayboldular. İşte bu yakınlığa vesile olması için putları tanrılar edinmeleri onların yalanı ve uydurmakta 
oldukları şeydir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İttehezu“ fiilinin birinci mef'ülü mevsüle âit olan mahzüf zamirdir. hum zamiridir. 
İkincisi ise ” kurbanen“ dir. “ Alihetun“ ise ondan bedeldir. Yine âyeti kerime'de geçen “ ma “ masdar veya 
mevsül ma'sıdır. Mevsüle âit zamir ise mahzüftur. fihi. 


29 

Bir de hatırla ki, cinlerden bir takımını, Yemen'deki “ Nusaybin“ cinleri veya “Ninova “ cinleri. Bunlar yedi 
veya dokuz kişiydiler. Buhari ve Müslim'in rivâyetlerine göre Rasülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) (Taiften 
dönerken) Nahle vadisinde ashâbına sabah namazını kıldırıyordu. - Kur'ân dinlemek üzere sana yöneltmiştik. 
Ne zamanki onlar bunun huzuruna vardılar, birbirlerine “susun Kur'ân dinlemek için yanaşın“ dediler. Sonra 
Kur'ân okunması bitirilince iman etmedikleri takdirde azâb ile uyarmak için kavimlerine dönüp vardılar. Bu 
gelenler, Yahüdi olup bu vakıada müslüman olmuşlardır. 


30 

Dediler ki: “ ey kavmimiz! Biz bir kitap dinledik. O da Kur'ân dır. Müsa'dan sonra indirilmiş olup, önceki 
kitapları tasdik ediyor. Kendinden önceki Tevrat gibi bir kitab. Hakka, İslâm'a ve doğru bir yola İslâm yoluna 
hidayet ediyor. 


31 

Ey kavmimiz! Allah'ın davetçisi Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'in iman davetine icabet edin. Ve O'na 
iman getirin ki, Allah günahlarınızdan bazısını bağışlasın. Çünkü günahlardan bir kısmı kul hakkına tealluk 
etmektedir, bunlar ise hak sâhibinin rızası olmadıkça bağışlanmaz. Ve sizi acıklı elem verici bir azaptan 
korusun. “ 


32 

Kim Allah'ın davetçisine uymazsa, yeryüzünde Allah'ı âciz bırakıcı değildir. Allah'dan kaçmak suretiyle onu 
âciz bırakamaz ki, ondan kurtulabilsin. O'na davete icabet etmeyen kimseye ondan Allah'dan başka ondan azâbı 
savacak yardımcıları da yoktur. Onlar icabet etmeyen kimseler apaçık bir sapıklık içindedirler. 


33 

Dirilmeyi inkâr edenler hâlâ şu hakikati bilmediler mi ki, gökleri ve yeri yaratan ve onları yaratmakla 
yorulmayan yaratmaktan âciz olmayan Allah, ölüleri diriltmeye de kadirdir. Evet O ölüleri diriltmeye kadirdir. 
Hiç şüphe yok ki o, her şeye kadirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bi kadirin“ “İnne “ nin haberi olup, haberdeki ba zâittir. Çünkü bu söz “Allah kadir 
değil midir” kuvvetindedir. 


34 

O gün küfredenler, kendilerine ateşle azâb edilerek ateşe arz olunacak ve kendilerine “ Bu azâba tâbi tutulmak 
gerçek değil mi imiş? ” denilecek. Onlar “ evet Rabbimize yemin ederiz (ki, gerçektir) “ diyecekler. “ Öyle ise 
ettiğiniz küfürden dolayı tadın azâbı bakalım!“ Buyuracak. 


35 

O hâlde senden önceki peygamberlerden sıkıntılara sabredip sebat eden azim sahiplerinin sabrettikleri gibi, sen 
de kavminin eziyetlerine sabret! İşte o zaman azim sâhibi olursun. Onlar için kavmin için onların başına azâbın 
inmesine acele etme. Bir görüşe göre sanki Rasülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) kavminden usandı da 
onların başına azâbın gelmesini istedi. Bu yüzden azap için acele etmeyip sabır göstermekle emrolundu. Zira 
hiç çare yoktur. Azap onların başına inecektir. Onlar, vaad olundukları şeyi azâbıâhirette görecekleri gün, 
azâbın uzun oluşundan dolayı zanlarınca sanki dünyada günün bir saatinden başka durmamış gibi olacaklardır. 
Bu Kur’ân Allah tarafından sizlere bir tebliğdir. Öyle ya, azâbı görme esnasında fasıklar kâfirler güruhundan 
başkası helâk edilir mi? ancak onlar helâk edilir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ min“Beyan içindir. Buna göre bütün peygamberler azim sâhibi kimselerdi. Bir görüşe 
göre “ min“ (bir kısmı ifade eden) Teb'ız içindir. Buna göre Âdem (aleyhisselâm) onlardan değildi. Zira Allahü 
teâlâ : “Biz onu azimli bulmadık“ Buyurmuştur. Ve yine Yünus (aleyhisselâm) da değildi. Onun hakkında da 
Allahü teâlâ “ Balık sâhibi gibi olma “ Buyurmaktadır. 


MUHAMMED 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 38 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Mekkelilerden küfredenlerin ve başkalarını Allah yolundan îman etmekten alıkoyanların yemek yedirmek ve 
yakınları ziyaret etmek gibi amellerini Allah boşa çıkarmıştır. Dolayısıyla onlar, bu amellerinin sevabını 
âhirette bulamayacaklardır. Ancak dünyada Allahü teâlâ'nın fazl-u keremi ile bu yaptıklarının karşılığını 
görmektedirler. 


> 

İman edenlerin Ensar ve diğer mü'minlerin, sâlih ameller işleyenlerin ve Muhammed'e indirilene, Kur'ân'a - ki, 
O Rableri tarafından gelen haktır - iman edenlerin, günahlarını Allah örtmüş, bağışlamış ve hallerini 
düzeltmiştir. Dolayısıyla bunlar, Allah'a karşı gelmezler. 


3 

Bu, kâfirlerin amellerinin boşa çıkarılması ve mü'minlerin günahlarının bağışlanması şundan dolayıdır: Çünkü 
küfredenler bâtıla, Şeytan'a uymuşlar; iman edenler ise Rablerinden gelen Hakka, Kur'ân'a uymuşlardır. Allah 
insanlara misallerini böyle tıpkı burada beyan edildiği gibi tanıtır, onların hallerini beyan eder. eğer insan kâfir 
ise, ameli boşa çıkar. Mü'min ise hataları bağışlanır. 


4 

Onun için, kâfirlerle harpte karşılaştığınız vakit boyunlarını vurun. onları öldürün. Öldürme işi genelde boyun 
vurmak suretiyle gerçekleştiği için boyun vurma ile tabir edilmiştir. Nihayet onları iyice vurup sindirdiğiniz, 
onların çoğunu öldürdüğünüz vakit, onları öldürmeyi durdurup kendilerini esir edin ve bağı, esirler kendisi ile 
bağlanan şeyi sıkıca bağlayın. Sonra da ya iyilik edersiniz onlara iyilik edip karşılıksız serbest bırakırsınız ya da 
fidye mal yahut müslüman esirler karşılığında onları serbest bırakırsınız. Ta ki, harp, harp edenler ağırlıklarını, 
silah ve benzeri mühimmatlarını bırakıncaya kadar, kâfirler müslüman oluncaya yahut boyunduruk altına 
girinceye kadar öldürülürler. Onlara yapılacak iş budur. Allah dileseydi savaşa gerek kalmadan da elbet 
onlardan intikam alırdı. Lâkin bir kısmınızı onların bir kısmiyle imtihan etsin ve böylece sizden öldürülenler 
cennete, onlardan öldürülenler de cehenneme gitsin diye size savaşı emir buyurdu. Allah yolunda öldürülenlere 
gelince, -Bu âyet, Uhud gazvesi olduğu gün nâzil olmuştur. O gün öldürülme ve yaralanma olayları 
müslümanlar arasında iyice çoğalmıştı- onların amellerini asla boşa çıkarmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen “fe darbe.....” lâfzı fiilinin telaffuzu yerine zikredilmiş masdar (mef ul-u mutlak) dır. 
Ayetin devamındaki “ mennen” lâfzı da fiilinin telaffuzu yerine zikredilmiş masdardır. Ayrıca Ayette geçen ” 


zâlike ” lâfzı, mukadder bir “ el-Emrü “ mübtedasının haberidir. Âyet-i kerime'de geçen “ kutilü” lâfzı, bir 
kırâatta” kâtelü“ şeklinde okunmuştur. 


5 

Onları dünya ve âhirette kendilerine faydalı olacak işlere sevk edecek ve iki cihanda hallerini düzeltecektir. 
Dünyadaki düzeltme işi, şehid edilmeyenler için söz konusudur. Bunlar tağlib kaidesi uyarınca “Öldürülenler 
“mefhumuna dahil edilmişlerdir. 


6 
Onları, kendilerine tanıttığı, beyan buyurduğu cennete koyacaktır. Dolayısıyla onlar, kılavuza gerek kalmadan 
cennetteki makamlarına, eşlerine ve hizmetçilerine ulaşabileceklerdir. 


7 
Ey iman edenler! Eğer siz Allah'a O'nun dinine ve Rasülü'ne yardım ederseniz, O da düşmanlarınıza karşı size 
yardım eder ve ayaklarınızı sabit tutar, harp meydanında sizlere sebat bahşeder. 


8 
Küfredenlere gelince, onlar yüzüstü yıkılsınlar, Allahü teâlâ tarafından gelen helâke ve hüsrana duçar olsunlar. 
Ve Allah onların amellerini boşa çıkarmıştır. 


Âyet-i kerime'de geçen "ellezine ” lâfzı mübteda, haberi ise âyetin devamındaki ” fe ta'sen” lâfzının delâleti ile 


lace 


mahzüfbir “ Ta'sü” kelimesidir. Ayrıca âyetin devamındaki “ Adalle “ fiili de ” Ta'sü“ fiili üzerine matuftur. 


9 
Bu, sürünmeleri ve amellerinin boşa çıkması şundan dolayıdır: Çünkü onlar Allah'ın indirdiğinden -Ki, o da bir 
takım sorumlulukları beraberinde getiren Kur'ân dır- hoşlanmadılar. O da onların amellerini boşa çıkarmıştır. 


10 

Onlar yeryüzünde bir gezip dolaşmadılar mı? Baksalar a! Kendilerinden öncekilerin âkıbeti nice olmuş? Allah 
onların kökünü kazımıştır, hem kendilerini, hem çocuklarını, hem de mallarını helâk etmiştir. Bu kâfirler için 
de benzerleri kendilerinden önceki kimselerin âkıbetlerinin benzerleri yaraşır. 


11 
Bu, mü'minlere yardım edip kâfirleri kahr-u perişan etmesi şundan dolayıdır? Çünkü Allah, îman edenlerin 
mevlâsıdır. Velisi ve yardımcısıdır. kâfirlerin ise yardımcısı yoktur. 


12 

Muhakkak ki, Allah, îman edip sâlih ameller işleyenleri, altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. 
Küfredenler ise dünyada zevk etmeye bakarlar. Hayvanların yediği gibi yerler. bunların midelerinden ve 
şehvetlerinden başka bir gayeleri yoktur ve bunlar, âhirete yönelmezler. Ama onların yeri, mekânı makamı ve 
varacakları yer ateştir. 


13 
Seni yurdundan çıkaran şehirden, Mekke'den halkından daha kuvvetli nice şehirleri -maksad bu şehirlerin 
halkıdır- vardır ki, biz onları helâk ettik de kendilerine bizim helâk edişimize karşı hiç bir yardım eden olmadı. 


Âyet-i kerime'de geçen ”elletî Ahrecetke ” lâfzında” karye “ nin lâfzına, “ ehleknâhüm” lâfzında da birinci “ 
karye “nin mânâsına riâyet edilmiştir. 


14 

Şimdi Rabbinden bir beyyine, bir hüccet ve bir vesika üzerinde bulunan kimse, - Burada mü'minler 
kastedilmektedir- hiç kötü ameli kendisine süslü gösterilmiş onu güzelmiş gibi görmüş de putlara tapma 
konusunda heva ve heveslerine uymuş kimseler - Burada Mekkeli kâfirler kastedilmektedir - gibi midir? bu iki 
grup arasında hiç bir benzerlik yoktur. 


15 

Takva sahiplerine vaad olunan, ancak içine girenler arasında müşterek olarak kullanılan cennetin temsili 
durumu şudur: Orada bozulmayan sudan ırmaklar var. Hâlbuki dünya suyu böyle değildir; herhangi bir katkı ile 
bozulur. Tadı değişmemiş sütten ırmaklar var. Dünya sütü ise memelerden çıktığı için böyle değildir. İçenler 
için leziz şaraptan ırmaklar var. Oysa dünya şarabı böyle değildir. Çünkü dünya şarabı içme anında nahoş bir 
tada sahiptir. Saf, süzme baldan ırmaklar var. Oysa dünya balı böyle değildir. Çünkü dünya balı arıların 
karınlarından çıktığı için bal mumu ve başka şeylerle karışır. Hem orada onlara meyvelerin her türlüsünden 
çeşitler var. Bunlardan da öte Rablerinden bir bağışlama vardır. O, sözü geçen nimetleri onlara bahşetmesi 
yanında, bir de onlardan râzıdır. Oysa dünyadaki kölelerin efendisinin hali farklıdır. Çünkü dünyadaki efendi, 
kölelerine iyilik yapması yanında onlara kızgın da olabilmektedir. Hiç bu nimetler içinde bulunanlar o ateşte 
ebedi kalacak ve hamimden kaynar sudan sulanıp bağırsaklarını parça parça edecek ve bu sebeple bağırsakları 
anüslerinden çıkacak olan kimselere benzer mi? 


Âyet-i kerime'de geçen “ meselü “ lâfzı, mübteda, “fi-hâ enhârün...... “cümlesi de haberidir. Âyetin 
devamındaki ” ke men” lâfzı mukadder bir mübtedaya haberdir, takdiri: “ emen Hüve fi hâzen-Nâimi “ 
şeklindedir. Ayrıca âyetin devamında yer alan“ Emâe ” lâfzı, “miân“-kasr ile- kelimesinin çoğuludur. Hemzesi 
Ya'dan munkaliptir. Çünkü Araplar (bunun tesniyesinde) ” miayâni “ derler. Âyet-i kerime'de geçen “ Asin” 
lâfzı, “ dârib”Ve “ hazır”Vezinlerinde- med ile de kasır ile de okunmuştur. 


16 

Onlardan kâfirlerden, Cuma hutbesinde seni dinlemeye gelenler de var. Ki, onlar da münafıklardır. Fakat 
sonunda senin yanından çıktıkları vakit kendilerine ilim verilmiş olanlara sahabenin âlimlerine -ki, İbn Mes'ud 
ve İbn Abbâs bunların başında gelir- sırf alay ve eğlence gayesi ile, “ demin az önce ne söylemişti? bizler onun 
sözüne (güvenip) müracaat edecek değiliz “ derler. Bunlar öyle kimselerdir ki, Allah kalplerini küfür ile 
mühürlemiştir. Onlar, münafıklıkta heva ve heveslerinin peşine düşmüşlerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Anifen” lâfzı med ile de kasr ile de okunmuştur. 


17 
Hidayeti kabul edenlere gelince -ki, onlar da iman edenlerdir- Allahü teâlâ onların hidayetini artırmakta ve 
takvalarını vermektedir, onlara kendisi ile ateşten sakınacakları şeyi ilham etmektedir. 


18 

Onlar Mekke kâfirleri Kıyâmetin ansızın gelip çatmasından başka bir şey mi bekliyorlar? onların beklediği şey, 
ansızın Kıyâmetin gelip çatmasından başka bir şey değildir. İşte onun alâmetleri geldi, (meselâ) Hazret-i 
Peygamber (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm)'ın Peygamberliği, ayın yarılması ve duman hep bu alâmetlerdendir. 
Fakat O, Kıyâmet başlarına geldiği vakit anlamaları, hakikati idrake varmaları neye yarar? bu, onlara hiç bir şey 
kazandırmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ente'tiyehüm” lâfzı, “ es-Sâ'ate “ den bedel-i istimaldir. 


19 

Şimdi şunu bil ki, Allah'dan başka hiç bir ilâh yoktur. Ey Resülüm Muhammed! Kıyâmet günü esasen fayda 
verecek olan bu bilgin üzere olmaya devam et! Hem kendi günahına, günahın için mağfiret dile! Hazret-i 
Peygamber masum olmasına rağmen bu ilâhi emre muhatab oldu ki, ümmeti de bu konuda kendisine iktida 
etsin. Nitekim O, (Yüce Peygamber) bu emri aynen uygulamış ve: “ hakikat ben her gün yüz kere istiğfar 
etmekteyim“ Buyurmuştur. Mü'min erkekler ve mü'min hanımlar için de... Burada Peygamberlerine kendileri 
için mağfiret dilemesi emrolunmak suretiyle mü'min erkeklere ve mü'min hanımlara ikram edilmektedir. Allah 
sizin gezip dolaşmanızı, meşgaleleriniz için gündüzleyin koşuşturmanızı da bilir, barınmanızı da, geceleyin 
döşeklerinize sığınmanızı da. O, bütün hallerinizi bilir. Sizin hallerinizden hiç bir şey ona gizli kalmaz. Şu 
hâlde O'ndan sakının! Buradaki hitab, hem mü'minlere, hem de gayr-i mü'minleredir. 


20 

İman edenler cihadı istemek gayesi ile “İçinde cihaddan bahsedilen bir süre indirilse ya!“ diyorlar. Bir de 
muhkem bir süre içinden hiç bir hüküm neshedilmemiş indirilip onda savaş savaşın talebi zikredilince, 
kalplerinde hastalık şüphe bulunanları -ki, onlar da münafıklardır- görürsün ki, ölümden dolayı, ölüm 
korkusuyla ve ona karşı bir tiksinti içerisinde, baygınlık geçiren kimsenin bakışı gibi sana bakıyorlar. onlar 
savaştan korkarlar ve ondan hiç hoşlanmazlar. Onlara en yaraşır olan: 


Âyet-i kerime'de geçen “fe Evlâ” lâfzı mübteda, bir sonraki Âyette geçen “ Tâatün” lâfzı da haberidir. 

21 

İtâattir ve sana söyleyecekleri mâruf güzel bir sözdür. Sonra iş kesinleşince savaş farz kılınınca, iman ve itâat 
hususunda Allah'a sadakat gösterselerdi, elbette kendileri için daha hayırlı olurdu. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lev “in cevabı, aynı zamanda “İzâ“* nın da cevabıdır. 


22 


Demek siz belki de siz imandan yüz çevirirseniz yeryüzünde fesat çıkaracak ve akrabalık bağlarını 
koparacaksınız, cahiliyede olduğu gibi anarşiye ve birbirinizle çarpışmaya geri döneceksiniz. Öyle mi? 


Âyet-i kerime'de geçen “ Aseytüm” lâfzı, Sin'in fethası ile de, kesresi ile de okunmuştur. Bu âyet-i kerime'de, 
gaibden muhatab iltifat edilmiştir. 


23 
İşte bunlar fesat çıkaranlar Allah'ın kendilerini lânetlediği, bu yüzden kendilerini hakkı dinleyebilmekten sağır 
ve gözlerini hidayet yolunu görebilmekten kör ettiği kimselerdir. 


24 
Bunlar Kur'ân'ı hiç düşünmezler mi ki, böylece gerçeği anlamış olsalar? Yoksa hayır, aksine onların kalpleri 
üzerinde kilitler var da bundan dolayı onu anlayamıyorlar! 


25 

Şüphesiz ki, kendilerine hak yol belli olduktan sonra nifakla arkaları üzere irtidad edenler var ya! Onlara Şeytan 
fit vermiş yaptıklarını güzel göstermiş ve kendilerine mühlet verilmiştir. Onlara mühlet veren Şeytandır. 
Şeytanın mühlet vermesi, Allahü teâlâ'nın iradesi ile olduğundan; gerçekte onları dalâlete düşüren Allahü 
teâlâ'dır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ümliye ” lâfzi “ Ümla “ şeklinde de okunmuştur. 


26 

Bu onların dalâlete düşürülmeleri şundan dolayıdır: Çünkü onlar Allah'ın indirdiğinden hoşlanmayanlara 
müşriklere, “ Bazı işlerde Hazret-i Peygamber (aleyhi? s-salâtü ve'sselâm)'e düşmanlık besleme ve insanları 
onunla birlikte cihada çıkmaktan alıkoyma konularında yardımlaşmada biz size itâat edeceğiz “ demişlerdi. 
Onlar bunu kendi kulislerinde gizlice konuşmuşlardı. Ancak Allahü teâlâ onların gizlice söylediklerini ortaya 
çıkardı. Allah ise, onların gizli konuşmalarını biliyordu. 


Âyet-i kerime'de geçen ”esrârehüm” lâfzı, hemzenin fethası ile de -Bu durumda “sirrun” kelimesinin 
çoğuludur- kesresi ile de -Bu durumda masdardır- okunmuştur. 


2 
Acaba melekler onların yüzlerine ve arkalarına, sırtlarına demir kamçılarla vura vura canlarını alırken halleri 
nice olacak? 


Âyet-i kerime'de geçen “yedribüne ” lâfzı, el-Melâike-tü“ den hâldir. 


28 

Bu, sözü geçen halet üzere canlarının alınması şu sebepledir: Çünkü onlar, Allah'ın hışmına sebep olacak işlere 
uydular da, O'nun rızasından O'nun rızasına sebep olacak şeylerle amel etmekten hoşlanmadılar. Allah da 
onların amellerini boşa çıkardı. 


29 
Yoksa o kalblerinde hastalık bulunanlar, Allah onların Peygamber (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm)'e ve mü'minlere 
karşı besledikleri kinlerini hiç ortaya çıkaramaz mı sandılar? 


30 

Dilesek biz onları sana gösterirdik, tanıtırdık. Sen de onları bütün simaları ile, alâmetleri ile tanırdın. Yemin 
olsun ki, sen onları sözlerinin yanlışlığından huzurunda konuştukları zaman sözlerinin manasının 
yanlışlığından, meselâ müslümanların davalarını küçümseyecek tarzda üslûplar seçmelerinden tanırsın. Allah 
ise bütün yaptıklarını bilir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Le'eraynâkehüm” lâfzı, üzerindeki Lâm, “fele areftehüm“ cümlesinde tekrar 
edilmiştir. Ayrıca Ayet-i kerime'nin devamında yer alan“Vele ta'rifennehüm” lâfzı üzerindeki vav, mahzüf bir 
kaseme aittir. Ma'ba'di ona cevaptır. 


31 

Yemin olsun! Sizi imtihana çekeceğiz, cihad ve benzeri sorumluluklarla sizi deneyeceğiz. Ta ki, içinizden cihad 
edenleri ve gerek cihad esnasında, gerekse diğer ibâdetlerde sabredenleri ortaya koyma anlamında bilelim ve 
haberlerinizi, cihad ve diğer ibâdetler hususunda itâatinizi ve isyanınızı açıklayalım, ortaya çıkaralım. 


Âyet-i kerîme’de geçen üç fiil (Le neblüvenneküm, Na'leme, Neblüve) Ya’lı ve nun’lu olarak okunmuştur. 


3A 

Muhakkak ki, kâfirler ve Allah'ın yolundan, hak yoldan çevirenler, hak - “Allah yolu“ ndan maksat budur - 
kendilerine belli olduktan sonra Peygambere karşı gelenler, ona muhalefet edenler Allah'a hiç bir zarar 
getirecek değillerdir. O, onların sadaka ve benzeri amellerini heder edecektir, iptal edecektir. Dolayısıyla onlar 
âhirette yaptıklarının sevabını bulamayacaklardır. Bu âyet-i kerîme, Bedir'e katılıp düşman birliklerine yemek 
yediren müşrikler yahut Kurayza ve Nadir Yahûdileri hakkında nâzil olmuştur. 


33 
Ey îman edenler! Allah'a itâat edin. Peygambere de itâat edin. Ve amellerinizi -meselâ günahlarla- boşa 
çıkarmayın. 


34 
Şüphesiz küfredip Allah'ın yolundan -ki, o da hak üzere olmaktır - çevirenleri ve sonra kâfir olarak ölenleri, 
Allah hiç bir zaman bağışlamayacaktır. Bu âyet-i kerime, ashâb-ı Kalib hakkında nâzil olmuştur. 


25 

Binaen aleyh gevşeklik etmeyin, zaaf göstermeyin de, sizler daha üstün daha gâlip ve daha güçlü iken 
uzlaşmaya onlarla karşılaştığınız vakit sulha davet etmeyin. Allah yardımıyla ve nusretiyle sizinle beraberdir. 
Ve sizin amellerinizi onların sevabını asla azaltmaz, noksanlaştırmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen ”es-selmi “ lâfzı, sin'in fethası ile de, kesresi ile de okunmuştur. Âyet-i kerîme’de geçen 
”el-A'levne ” lâfzından Lâme'I-fiil vav'ı hazfedilmiştir. 


36 

Dünya hayatı dünyadaki iştigal ancak oyun ve eğlenceden ibarettir. Eğer siz iman eder ve Allah'tan korkarsanız 
-ki, bu da âhiret işlerindendir- Size ecirlerinizi verir. Sizden mallarınızın tamamını da istemez, aksine 
mallarınızda farz kılınmış olan zekâtı ister. 


37 
Eğer sizden onların hepsini ister de sizi zorlarsa, isteğinde biraz ileri gitse cimrilik eder dayatırdınız ve 
cimriliğiniz İslâm dini hakkındaki bütün kinlerinizi de ortaya çıkarırdı. 


38 

İşte siz ey şu iman etmiş olanlar! Üzerinize farz kılınmış olanı Allah yolunda harcamaya çağrılıyorsunuz. Öyle 
iken yine bazınız cimrilik ediyor. Ama kim cimrilik ederse, ancak kendi aleyhine cimrilik etmiş olur. Allah 
sizin harcamanıza muhtaç olmayacak kadar zengin, siz ise O'na muhtaçlarsınız. Eğer O'na itâatten yüz 
çevirirseniz, yerinize başka bir kavim getirir sizin yerinize onları yaratır ve sonra onlar O'na itâat etmekten yüz 
çevirme konusunda sizin gibi olmazlar. Aksine izzet ve celal sâhibi olan Allah'a itâatkâr olurlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Buhl” maddesi “ Âlâ”Ve “ An“ harf-i cerleri ile (aynı mânâd a) kullanılmaktadır. 


FETİH 
SÜRESİ 


Medine devrinden nâzil olup, 29 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Muhakkak ki, biz sana Mekke'nin fethini ve gelecekte diğer yerleri zorla ve kuvvet kullanarak cihad ile 
fethetmek suretiyle takdir buyurarak aşikâr bir zafer açtık. 


D 

Cihad etmen sebebiyle ümmetin de cihada rağbet etmesi için geçmiş ve gelecek günahını Allah'ın bağışlaması, 
senin üzerindeki nimetini ihsanını bahsedilen fetihle tamamlaması, seni bu sayede doğru yola iletmesi sabit ve 
dâim kılması içindir. O yol da İslâm dinidir. 


Bu âyette günahın Resülüllah (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm)'e isnad edilmesi yoruma tâbi tutulmuştur. Çünkü 
Peygamberler -onlar üzerine selât-u selâm olsun-günahlardan masum oldukları kesin akli delille sabittir. 
Buradaki lâm illeti gaiyedir. (işin sonuna terettüp eden maslahat, netice, maksat demektir). Bunun da medlulü 
(mağfiret) sebep değil, müsebbiptir (sonuçtur) 


3 
Ve kendisinde hiç bir zillet olmayan çok şerefli bir zaferle Allah sana yardım etmesi için (dir) 


4 

Dinin hükümleriyle imanlarının kat kat artması için her ne zaman onlardan birisi inince ona iman ederler. 
Bunlardan biri de cihaddır- Mü'minlerin kalplerine huzur ve sükünet indiren O'dur. Göklerin ve yerin orduları 
Allah'ındır. Şayet O, sizden başkasıyla dinine yardım etmek isteseydi elbet bunu yapardı. Allah yarattıklarını 
hakkıyla bilendir. Yaptıklarında yegâne hüküm ve hikmet sâhibidir. Bu vasıflarla daima muttasıftır. 


5 
Erkek ve kadın bütün mü'minleri ebedî kalmak üzere altlarından ırmaklar akan cennetlere koymak ve 
günahlarını örtmek için cihadı emretmiştir. Bu Allah katında büyük bir zaferdir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Liyedhule “ fiili mahzûf bir fiile tealluk etmektedir. bunun için cihadı emretmiştir. 


6 

Bir de Allah, Muhammed (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm)'e ve mü'minlere yardım etmeyeceğini zannedip Allah'a 
kötü zan besleyen erkek ve kadın münafıklarla, erkek ve kadın müşrikleri zillet ve azap ile o kötülük girdabı 

zamanın belâsı başlarına dönesileri azap etmesi için ki, Allah onlara gazap etmiş, rahmetinden uzaklaştırarak 
lânet etmiş ve kendilerine cehennemi hazırlamıştır. O ne kötü dönüş yeridir! 


Âyet-i kerime'de geçen “sev” kelimesi üç yerde de sin'in fethe ve zammesiyle okunmuştur. 


7 
Göklerin ve yerin orduları Allah'ındır. Allah mülkünde güçlüdür. Yaptıklarında hikmet sâhibidir. Daima bu 
sıfatlarla muttasıftır. 


8 
Gerçekten biz seni Kıyâmet gününde ümmetine karşı bir şahit, dünyada cenneti müjdeleyici ve kötü amel 
işleyenleri dünyada cehennem ateşi ile uyarıcı korkutucu olarak gönderdik. 


9 
Ki, sizler Allah'a ve peygamberine iman edesiniz. O'na yardım ve tazimde bulunasınız. Akşam ve sabah sabah 
ve akşam onu Allah'ı tesbih edesiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Litu'minu“ fiili bir kırâatta ya ile bundan sonra gelen üç fiil de ta ve ya ile 
okunmuştur. Ve ayrıca Âyet-i kerime”deki ”yu'azzıru“ fiili bir kırâatta ta ile birlikte iki za ile okunmuştur. 
Zamirlerin mercii hakkında ihtilâf edilmiştir. Allah veya Resülüne âit olduğu müfessirler tarafından 
açıklanmıştır. 


10 

Şüphesiz sana Hüdeybiye'de Rıdvan bey'atında bey'at edenler, ancak Allah'a bey'at etmiş olurlar. Bu, yüce 
Allah'ın” kim Rasüle itâat ederse Allah'a itâat etmiş olur “mealindeki sözüne benzer. Allah'ın eli, onların el 
vererek bey'at ettikleri ellerinin üstündedir. Allahü teâlâ onların biatlerine muttalidir. Buna karşılık olarak onları 
mükâfatlandıracaktır. Onun için kim bey'atını bozarsa kendi aleyhine bozmuş olur. Onu bozmasının vebali 
kendine döner. Kim de Allah'a verdiği sözü yerine getirirse, Allah ona büyük ecir verecektir. Âyet-i kerime'de 
geçen “fese yu'tihı “ Bir kırâatta “ nun“ ile okunmuştur. 


11 

Medine'nin çevresindeki bedevilerden geri bırakılanlar Hûdeybiye senesinde, Kureyş müşriklerinin sana taarruz 
etmelerinden endişelenerek, seninle birlikte Mekke'ye çıkmaları için kendilerine teklifte bulunup da Allahü 
teâlâ'nın seninle birlikte olmalarından geri bıraktığı kimseler (var ya) sen Hüdeybiye'den döndüğün zaman sana: 
“Bizi mallarımız ve ailelerimiz seninle birlikte çıkmaktan alıkoydu. Onun için seninle birlikte çıkmayı terk 
etmekten dolayı bize Allah'dan mağfiret dile!“ diyecekler. Allahü teâlâ onları tekzip ederek şöyle buyurdu: 
“Onlar kalplerinde olmayan şeyi dilleriyle söyleyeceklerdir. istiğfar dilemeleri ve ondan önce söyledikleri 
şeyleri dilleriyle söyleyeceklerdir. Aynı zamanda onlar özür dileme hususunda yalancıdırlar. De ki: “ eğer Allah 
size bir zarar dilerse yahut bir fayda murat ederse sizin için Allah'dan kim bir şeye engel olabilir? kimse mani 
olamaz. Doğrusu Allah sizin yaptıklarınızdan haberdardır. Allah bu sıfatla daima muttasıftır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ men“ menfi mânâsında olan bir istifhamdır. Âyet-i kerime'de geçen “ derren dat'ın 
zammesiyle de okunmuştur. 


12 

Doğrusu siz zannettiniz ki, Peygamber ve mü'minler bir daha hiç ailelerine dönmeyecekler. Bu kalblerinizde 
süslenildi, mü'minlerin öldürülmek suretiyle tamamen köklerinin kazınıp artık geri dönmeyeceklerini sandınız 
da bu ve buna benzer konularda kötü zanda bulundunuz ve helâke düşen bu zannınızla Allah nezdinde helâk 
olan bir kavim oldunuz. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Bur” kelimesi Bair'in çoğuludur. 


13 
Kim Allah'a ve Peygamberine iman etmezse, bilsin ki, biz, kâfirler için çılgın ve şiddetli bir azap 
hazırlamışızdır. 


14 
Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır. Dilediğini bağışlar, dilediğine de azap eder. Allah çok bağışlayıcı, çok 
merhametlidir. Bu vasıflarla daima muttasıftır. 


15 

Siz almak için bir takım ganimetlere ki, bunlar da Hayber ganimetleri idi gittiğiniz vakit, geri bırakılan mezkür 
adamlar ” Bırakın bizi ganimetlerden almamız için arkanızdan gelelim!“ diyecekler. Bununla Allah'ın kelâmını 
Allah'ın Hüdeybiye savaşına katılanlar hakkında yaptığı “ hayber ganimetlerinin sadece onlara verileceğine dair 
vaadini değiştirmek isterler. De ki, “siz bizim arkamızdan asla gelemeyeceksiniz. Allah, bundan dönüşümüzden 
önce hakkınızda böyle buyurdu. “ Bu söze de ” hayır! Siz bizi sizinle birlikte ganimetten pay almaktan 
kıskanıyorsunuz da bunları söylüyorsunuz “ diyecekler. Doğrusu onlardan pek azı müstesna, onlar dinden 
anlamıyorlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kelâmellah“ Bir kırâatta Keli-mellah şeklinde okunmuştur. 


16 

Geri bırakılan o söz konusu bedevilere imtihan etmek için de ki, siz ileride çok kuvvetli bir cengâver bir kavme 
çağrılacaksınız. Bir görüşe göre bunlar Yemame ashâbından Hanifoğullarıdır. Bir görüşe göre ise İran ve 
Bizanslılardır. Onlarla savaşırsınız yahut onlar savaşmadan müslüman olurlar. Eğer onlarla savaşa çıkarak itâat 
ederseniz, Allah size güzel bir ecir verir. Şayet bundan önce döndüğünüz gibi yüz çevirir, dönerseniz, sizi elem 
verici acıklı bir azapla cezalandırır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tukatilunehum “ hâl'i mukadderedir. Bu da mânâ itibariyle savaşa çağrılan 
kimselerdir. 


17 

Cihadı terk hususunda gözleri görmeyene günah yok. Aksağa günah yok. Hastaya günah yoktur, kim Allah'a ve 
Peygamberine itâat ederse, Allah onu altından ırmaklar akan cennetlere koyar. Kim de yüz çevirirse, onu acıklı 
bir azapla cezalandırır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yudhil “ile “yu'azzib“ fiilleri nun ile de okunmuşlardır. 


18 

Yemin olsun ki, Allah, Hüdebiye'de ağacın altında sana bey'at ettikleri vakit -bu ağacın Muz ağacı olduğu 
söylenmiştir - Bey'at edenler bin üç yüz veya daha fazla kişiydiler. Daha sonra Peygamberimiz (aleyhi? s-salâtü 
ve's-selâm) kendilerinden ölüm pahasına da olsa Kureyş ile savaşıp ölümden kaçmayacaklarına dair söz 
almıştır. Allah mü'minlerden râzı oldu. Onların kalblerinde olan doğruluk ve sadakati Allah bildi de üzerlerine 
huzur ve sekinet indirdi ve kendilerine Hüdeybiye'den döndükten sonra yakın bir zafer bahşetti. Bu zafer 
Hayber'in fethidir. 


19 
Bir de Hayber'den alacakları birçok ganimetleri mükâfat verdi. Allah güçlüdür. Hikmet sâhibidir. Bunlarla 
daima muttasıftır. 


20 

Allah, size fetihlerden alacağınız daha pek çok ganimetler vaad buyurmuştur. Şimdilik bunu Hayber 
ganimetlerini size peşin vermiş ve siz savaşa çıkıp Yahüdiler çoluk çocuğunuza yeltenince Allah onların 
kaplerine korku atarak sizin evlâd-ü iyalinizden insanların ellerini çekmiştir ki, bu peşin ganimetlere yardım 
etme noktasında bir ibret olsun ve sizi doğru bir yola çıkarsın. Allah'a güvenip, bütün işleri ona havale etme 
yoluna, prensibine ulaştırsın. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Litekune ” mukadder bir fiil Teşkuruhu fiiline atfedilmiştir. 


2il 
Bundan başka henüz elinize geçmemiş İran ve Romalılardan alınacak onların ileride sizlerin olacağını Allah 
bilmiştir. Allah her şeye kadirdir. Allah daima bunlarla muttasıftır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ uhra” kelimesi mukadder mübteda olan meğanım kelimesinin sıfatıdır. 


2D 
Eğer o küfredenler Hûdeybiye'de sizinle harp etseydiler, mutlaka arkalarını dönerlerdi. Sonra da kendilerini 
koruyacak ne bir koruyucu, bulabilirlerdi, ne de bir yardımcı! 


23 
Allah'ın öteden beri süregelen sünneti (konu) böyledir. Allah'ın sünnetinde asla kendi tarafından yapılacak bir 
değişiklik bulamazsın. 


Âyet-i kerime'de geçen “sünnetallahi ” kâfirlerin hezimete uğrayıp, mü'minlerin zaferinden ibaret olan 
kendinden önce geçen cümlenin mânâsını kuvvetleştirme vazifesi gören mef ûlü mutlaktır. Allah bunları 
değişmez bir kanun olarak koymuştur. 


24 

Mekke vadisinde Hüdeybiye'de kâfirlere karşı size zafer verdikten sonra, onların ellerini sizden, sizin ellerinizi 
de onlardan çeken O Allah'dır. Zira onlardan seksen kişi sizi öldürmek için karargâhınızı kuşatmıştı. Fakat 
onlar yakalanarak Rasülüllah'a getirildiler. O da kendilerini bağışlayıp yollarını serbest bıraktı. Bu af ise, barışa 
sebep olmuştur. Allah yaptıklarınızı hakkıyla görendir. 


O bu vasıfla daima muttasıftır. 
Âyet-i kerime'de geçen “ye'melune “ fiili ta ile de okunmuştur. 


25 

Onlar küfreden, sizi Mescid-i Harâmdan oraya varmaktan ve bekletilmekte olan hediyeleri yerine genelde 
kesileceği yer olan Harem'e ulaşmaktan men eden kimselerdir. Eğer kâfirlerin arasında olup da Mekke'de iman 
sıfatıyla tanımadığınız bir takım erkek ve kadın mü'minleri şayet size fetih hususunda izin verilseydi, onları 
öldürdüğünüzü bilmeyerek çiğneyip kâfirlerle birlikte onları öldürüp de bu yüzden size bir ayıp günah isabet 
edecek olmasaydı, elbette Mekke'nin fethi konusunda size izin verilirdi. Fakat buna o zaman da izin verilmedi. 
Allah dilediğini meselâ bahsedilen mü'minleri rahmetine koyması içindir. Eğer onlar kâfirlerden 
ayrılabilselerdi, elbette bu takdirde içlerinden Mekke halkından küfredenleri Mekke'nin fethi için size izin 
vermemiz suretiyle acıklı bir azâba duçar ederdik. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hedy” kelimesi “ küm” zamiri üzerine atfedilmiştir. “ma'küfen“ ise hâl'dir. “ en- 
yebluğe mehille “ ise bedel-i istimaldir. Yine ” en tedeuhum“ “ hum” zamirinden bedel-i istimaldir. Ve yine 
Âyet-i kerime'deki gaib (üçüncü şahıs) zamirleri her iki sınıfa (erkek ve kadınlara) aittir. Tağlib yoluyla 
erkeklere âit zamir kullanılmıştır. Âyet-i kerîme’ deki ”Levla “ nın cevabı ise mahzüftur. 


26 

O küfredenler kalplerine o taassubu, o cahillik taassubunu yerleştirdiği sırada Taassup: Bir şeyden burun 
bükmek, kibirlenmek demektir. Ki, bu taassub da müşriklerin Peygamberimizi ve ashâbını Mescid-i Harâm'dan 
menetmeleridir, hemen Allah, Peygamberinin ve mü'minlerin üzerine huzur ve sükünetini indirmiş; bu yüzden, 
gelecek sene dönmeleri şartıyla onlarla barış yapmışlar ve kâfirlere gelen cahiliyye duyguları kendilerine, 
onlara savaşıncaya kadar gelmedi. Onlara mü'minlere ” Lailâhe illallah-Muhammedu'r-Resülüllah “olan takva 
kelimesini ilzam buyurmuştu (onları takva sözü üzerinde durdurdu). Burada kelime-i tevhid takvaya izafe 
edildi. Çünkü bu söz takvanın sebebidir, onlar da buna bu kelimeye kâfirlerden daha lâyık ve ehil idiler. Allah 
her şeyi hakkıylabilendir. Allah bu sıfatla daima muttasıftır. Allahü teâlâ'nın bilgisi dahilinde olanlardan biri de 
onların buna ehil olmalarıdır. 


21 

Yemin olsun ki, Allah, Peygamberine o rüyayı doğru gösterdi. Rasülüllah (aleyhi? s-salâtü ve's-selâm) 
Hüdeybiye senesinde sefere çıkmazdan evvel rüyasında kendisini de, ashâbını da emniyet içinde, başlarını tıraş 
ederek Mekke'ye girer görmüş, bunu ashâbına haber vermişti. Onlar da sevinmişlerdi. Ne zamanki 
maiyetindekilerle birlikte çıktılar. kâfirler, kendilerini “hüdeybiye “ de men edip döndüklerinde bu onlara çok 
ağır geldi. Bazı münafıklar ise şüpheye düştüler. Bu âyet o zaman inmiştir. Yemin olsun ki, inşaallah Mescid-i 
Harâm'a emniyet içinde başlarınızın saçlarının tümünü kazıtarak, (kiminiz) bir kısmını kırkarak, asla 
korkusuzca gireceksiniz. Fakat Allah sulh konusunda fayda yönünden sizin bilmediğiniz şeyleri bildi de ondan 
önce Mekke'ye girmeden önce yakın bir fetih yaptı. Bu da Hayber'in fethi idi. Ve rüya ertesi sene tahakkuk etti. 


Âyet-i kerime'de “ inşaallah “sözü teberrük ve kullara böyle davranmayı talim etmek için zikredilmiştir. 
Âyet-i kerime'de geçen “ Bil hakki “ “sedeke “ fiiline mütealliktir. Veya rüyadan hâl'dir. Sonra gelen sözler ise 


rüya'yı izah etmektedir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ Aminin“ ile “ muhallikin“ mukadder (ilerde meydana 
gelecek olan) hâldirler. 


28 
O, Peygamberini hidayetle ve hak din ile gönderendir. Ta ki, O'nu hak dini bütün dinlere geri kalan bütün 
dinlere üstün kılsın. Senin bu suretle gönderildiğine şahit olarak da Allah yeter. 


29 

Nitekim Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “muhammed Allah'ın Rasülüdür. Onun beraberinde olan iman etmiş 
arkadaşları kâfirlere karşı çok şiddetli sert, onlara acımayan kendi aralarında gayet merhametlidirler. Baba evlât 
gibi birbirlerine karşı çok nazik ve sevişenlerdir. Onları görürsün ki, rükü ederler, secdeye varırlar. Allah'dan 
sevap ve rıza isterler. Secde eserinden olan simaları nişanları yüzlerindedir. Bu bir nür ve beyazlıktır ki, onların 
dünyada secde etmiş oldukları âhirette bununla tanınacaklardır. Bu anlatılan özellik onların Tevrat'taki 
vasıflarıdır. İncil'deki vasıfları da (şudur) bir ekine benzerler ki, filizlerini çıkarmış ve kuvvetlendirmiş ve ona 
destek vermiştir. Sonra kalınlaşmış derken gövdesi üzerine doğrulup kalkmış güzelliği çiftçilerin hoşuna gider. 
İşte Ashâb-ı Kiram da böyle idiler. (Allah onlardan râzı olsun) Çünkü onlar azlık ve zayıflık içinde işe başlayıp 
daha sona çoğalıp kuvvetlenmişler. Hem de en güzel bir şekilde. Bu benzetme kâfirleri onlarla kızdırmak 
içindir. Onlardan Ashâbdan iman edip de iyi amelde bulunanlara Allah hem mağfiret, hem büyük mükâfat 
cennet vaad etmiştir. Âyetlerde ifade edildiği üzere bu iki şey onların ardından gelen mü'minlere de vaad 
buyrulmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ muhammed” mübteda, “Resülüllah “ise haberidir. Yine “Vellezine ” mübteda ”eşiddâ 
“ise haberidir. “Ruhema “ ise ikinci haberdir. “Rukke'en“ ile “sücceden“ hâldir. “yebteğune “istinaf cümlesidir. 
“simâhüm” mübteda, “fi vucuhihim “ haberidir. “min eseri's-sücüd “ise haberin tealluk etmiş olduğu şeye 
tealluk etmektedir. Kainetun'e mütealliktir. Müteallikten habere nakledilen zamirden hâl olarak 1'rablanmıştır. 
“meselühum” mübteda “ fıtterevraf ise haberidir. “Ve meseluhum fıl-incil“* de rab aynıdır. “ Liyeğize “ise 
mahzüf bir şeye tealluk etmektedir. Ona da ma'kabli delâlet etmektedir. bu şekilde benzetilmeleri.....Âyetin son 
kısmındaki “ min” Teb'iz için olmayıp cinsi beyan etmek içindir. Çünkü ashâbın tümü bu özelliklere sahipti. 
Âyet-i kerime'de geçen “ Şefe ” kelimesi dat'ın fethasiyle de okunmuştur. Yine “Azere ” kelimesi medli ve 
medsiz de okunmuştur. 


HUCURAT 
SÜRESİ 


Medine devrinde inmiştir, 18 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Ey iman edenler! Gerek sözle ve gerekse davranışla Allah'ın ve O'nun tebliğcisi olan Rasülü'nun, onların izni 
olmadıkça önüne geçmeyin! Allah'dan korkun. Çünkü Allah söylediklerinizi hakkıyla işitendir, davranışlarınızı 
en iyi bilendir. Bu âyet-i kerime, Akra b. Habis'in mi, yahut Ka'ka b. Ma'bed'in mi emir tayin edileceği 
konusunda Hazret-i Peygamber (aleyhi's-salâtü ve's-selâm)'in huzurunda tartışan Hazret-iEbu Bekir ve Hazret-i 
Ömer (radıyallahü anh) hakkında nâzil olmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen "Tükaddimü" lâfzı, "Tekaddeme" mânâsında olan "Kaddeme" fiilinden müştaktır. 


2 

Bu âyet-i kerime, Hazret-i Peygamber (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm)'in huzurunda sesini yükselten sahâbiler 
hakkında nâzil olmuştur: Ey iman edenler! Konuştuğunuz zaman sesinizi Peygamberin sesinden fazla 
yükseltmeyin. Ve onunla konuştuğunuz zaman birbirinize bağırır gibi çok bağırmayın. Aksine ona saygı olsun 
diye, daha düşük sesle konuşun. Haberiniz olmadan amelleriniz boşa gider. sözü geçen ; sesi yükseltme ve 
Hazret-i Peygamberle yüksek sesle konuşma dolayısıyla, amellerinizin boşa çıkmasından korkulur. 


3 

Bu âyet-i kerime, Hazret-i Ebü Bekir, Hazret-i Ömer ve diğer sahâbiler (radıyallahü anh) gibi, Hazret-i 
Peygamber (aleyhi? s-salâtü ve's-selâm)'in huzurunda sesini kısan zevat hakkında nâzil olmuştur: Rasülüllah'ın 
yanında seslerini kısanlar var ya! İşte onlar, Allah'ın takva için kendilerinden takva ortaya çıksın diye kalplerini 
imtihan ettiği kimselerdir. Onlara bir mağfiret ve büyük bir ecir, cennet vardır. 


4 

Bu âyet-i kerime, öğle vakti Hazret-i Peygamber (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm) hane-i saadetlerinde olduğu bir 
sırada gelip onu çağıran bir topluluk hakkında nâzil olmuştur: Sana hücrelerin, Hazret-i Peygamber (aleyhi? s- 
salâtü ve's-selâm)'in hanımlarına âit hücrelerin arkasından haykıranlar yok mu? Onlardan her biri - Hazret-i 
Peygamber'in hangi hücrede olduğunu bilmediklerinden - bir odanın arkasından son derece galiz ve kaba bir 
üslüpla bedevilerin seslenişi tarzında (“ya Muhammed“ diye) nidada bulunmuştu. Onların çoğu, senin yüce 
konumuna karşı sergiledikleri davranış biçimlerinde ve buna yaraşır olan saygı gösterme noktasında aklı 
ermeyen kimselerdir. 


Âyet-i kerime”de geçen "Hucurât” lâfzı, "Hücretün" kelimesinin çoğuludur. Hücre; etrafi bir duvar ve benzeri 
şeyle çevrilmiş yer demektir. 


5 
Eğer onlar, sen yanlarına çıkıncaya kadar sabretselerdi, elbette haklarında hayırlı olurdu. Bununla beraber Allah 
onlar içinden tevbe edenlerin günahlarını çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


Âyet-i kerîme’de geçen "Ennehüm" lâfzı, mübteda olmak üzere merfu'dur. Bir görüşe göre ise mukadder bir 
"sebete" Minin faili olmak üzere merfudur. 


6 
Bu âyet-i kerime Velid b. Ukbe hakkında nâzil olmuştur. Şöyle ki: Hazret-i Peygamber (aleyhi? s-salâtü ve's- 
selâm) kendisini Beni Mustalik yurduna zekât memuru olarak göndermişti. Ancak Velid, cahiliyye devrinde 


kendisi ile bu kavim arasındaki bir düşmanlık sebebiyle onlardan korkup geri döndü ve: Mustalikoğulları'nın 
zekâtı vermedikleri gibi kendisini öldürmeye bile kalkıştıklarını söyledi. Bunun üzerine Hazret-i Peygamber 
(aleyhi's-salâtü ve's-selâm) Mustalikoğulları'na bir ordu çıkararak kendileri ile savuşmaya karar verdi. Ne var 
ki, onlar derhal Hazret-i Peygamber'e gelerek Velid b. Ukbe'nin haklarında söylediklerini inkâr ettiler. Ey iman 
edenler! Eğer size bir fâsık bir haber getirir ise, onun doğru olduğunu yalan olduğundan ayıracak bir biçimde 
araştırın. Çünkü cehalet ile bilginiz olmadığı hâlde bir kavme sataşırsınız da sonra yaptığınıza -ki, oda o kavme 
karşı yapılan yanlışlıktır- pişman olursunuz. bundan korkulur. Mustalikoğulları, yurtlarına döndükten sonra 
Hazret-i Peygamber (aleyhi? s-salâtü ve's-selâm) kendilerine kalıcı bir memur gönderdi. Gönderilen zat 
kendilerinden itâat ve hayırdan başka bir şey görmedi ve tüm bu gelişmeleri Hazret-i Peygamber (aleyhi? s- 
salâtü ve's-selâm)'e bildirdi. 


Âyet-i kerime'de geçen "Fetebeyyenü" lâfzı, bir kıraatta "Fe tesebbetü" şeklinde okunmuştur. Buna göre "sebat' 
kökünden gelmektedir. Ayet-i kerime'de geçen "Entüsibü" lâfzı meful-u leh, "Bi cehaletin" de haldir. 


7 

Bilin ki, aranızda Allah'ın Peygamberi vardır. Dolayısıyla yalan söylemeye kalkışmayın. Zira Allahü teâlâ 
kendisini anında haberdar eder. Eğer O, kendisine gerçeğe uygun olmayarak haber verdiğiniz birçok işlerde size 
uysaydı ve dolayısıyla verilen haberin gereğini yerine getirmiş olsaydı muhakkak ki, siz sıkıntıya girerdiniz, 
sizler neticeye zemin hazırlama günahıyla günahkâr olurdunuz, o değil...Lâkin Allah, size imanı sevdirdi ve 
onu gönüllerinizde müzeyyen kıldı, güzelleştirdi. Küfrü, fıskı ve isyanı ise size iğrenç gösterdi. Buradaki 
istidrak, mânâ bakımındandır. Lâfız bakımından değil. Çünkü kendisine iman güzelleştirilip, küfür, fısk ve 
isyan iğrenç gösterilen kişinin sıfatı, yukarıda sözü geçen kişinin sıfatına mugayirdir. İşte bu gibiler, kemâle 
erenlerin, dinleri üzere sebat edenlerin ta kendileridirler. 


Âyet-i kerime'de muhatabdan gaybe iltifat edilmiştir. 


8 
Bu, Allah'dan bir lütuftur ve O'ndan bir nimettir. Allah onları hakkıyla bilendir, kendilerine inam buyurması 
hususunda hikmet sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Fadlen" lâfzı, mukadder bir "Efdale" fiili ile mansub mef ul-u mutlaktır. 


9 

Eğer mü'minlerden iki taife çatışırlarsa, bu âyet-i kerîme bir olay hakkında nâzil olmuştur. Şöyle ki: Hazret-i 
Peygamber (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm) bir merkebe binerek İbn Ubeyy'in yanından geçti. Bu sırada merkeb 
bevletti ve İbn Übeyy burnunu tuttu. Bunun üzerine İbn Revaha, “Vallahi onun merkebinin bevli senin 
miskinden daha hoş kokuludur“ dedi. Daha sonra İbn Übeyy ile İbn Revaha'nın yakınları arasında yumruklu, 
ayakkabılı ve sopalı çatışma oldu hemen aralarını bulun. Şayet biri diğerine tecavüz ederse, Allah'ın emrine, 
hakka dönünceye kadar tecavüz edenle savaşın. Dönerse yine adaletle insaf ölçüsüne bağlı olarak aralarını 
bulun. Ve daima adil olmaya bakın. Çünkü Allah, adil olanları sever. 


Âyet-i kerime'de geçen "İktetelü" lâfzı, mânâya nazaran cemi sigası ile gelmiştir. Çünkü her taife, bir 
topluluktur. Ayetin devamındaki "Hümâ" zamiri ise lafza nazaran tesniye olarak gelmiştir. Ayet-i kerîme’de 


an 


geçen "İktetelü" lâfzı, bir kıraatta, "Ikteteletâ" şeldinde okunmuştur. 
10 


Mü'minler ancak dinde kardeştirler. Şu hâlde iki kardeşinizin çekiştikleri zaman arasını düzeltin ve Allah'dan 
korkun ki, merhamet olunasınız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ahaveyküm” lâfzı, “İhvetiküm“ şeklinde de okunmuştur. 


11 

Ey îman edenler! Hiç bir kavim sizlerden hiç bir erkekler topluluğu diğer bir kavimle alay etmesin. Bu âyet-i 
kerîme Temim elçilerinin, Ammar ve Suheyb gibi fakir durumundaki müslümanlarla alay ettikleri vakit nâzil 
olmuştur. Sühriyyet; dalga geçip hafife almak demektir. Olur ki, alay edilenler Allah katında kendilerinden 
daha hayırlıdırlar. Sizden olan bir takım kadınlar da diğer kadınlarla alay etmesinler. Olur ki, alay edilenler, 


kendilerinden daha hayırlı bulunurlar. Hem kendi nefislerinizi ayıplamayın. Başkalarını ayıplamayın ki, 
ayıplanmayasınız. birbirlerinizi ayıplamayın. Ve kötü lâkablarla atışmayın. Birbirinizi istemediğiniz, 
meselâ”Ey fâsık, ey kâfir“ gibi lâkablarla çağırmayın, imandan sonra ne kötü bir isimlendirmedir., sözü geçen 
alay etmek, ayıplamak ve kötü lâkabla atışmak (ne kötü bir) fasıklıktır. Kim de bundan tevbe etmez ise işte 
onlar zâlimlerin ta kendileridirler. 


Âyet-i kerimede geçen “el-Füsükü" lâfzı, "el-ismü"den bedeldir. Çünkü bu lafız, geride zikredilen davranışların 
-adeten tekrarlanacağından- fasıklık olduklarını ifade etmektedir. 


12 

Ey iman edenler! Zandan çok sakının. Çünkü zannın bir kısmı günahtır. günaha sokucudur. İşte zannın bu kısmı 
çoktur. Meselâmü'minlerden hayır ehli hakkında su-i zanda bulunmak gibi ki, hayır ehli olan mü'minler de 
çoğunluktadır. Ancak yine mü'minlerden olup da fasık durumunda olan kimseler hakkındaki zannın hükmü 
böyle değildir. Bunların alenen yaptıkları işlerde haklarında yürütülen zanda hiç bir günah yoktur. Tecessüs 
etmeyin, müslümanların gizli hallerinin ve ayıplarının, - onları araştırmak suretiyle - ardına düşmeyin. 
Birbirinizi gıybet de etmeyin, birbirinizi karşı tarafın hoşlanmayacağı şekilde anmayın. Velev ki, andığınız 
kişide bu vasıf bulunmuş olsun. Hiç sizden biriniz ölü kardeşinin etini yemeyi sever mi? kardeşiniz etinin 
yenildiğini hissetmediği hâlde..... İşte bundan tiksindiniz. şu hâlde hayatında iken onun gıybetini yapmak, 
ölümünden sonra etini yemek gibidir. Hâlbuki ikincisi size arz olundu ve siz bundan tiksindiniz. O hâlde 
birincisinden de tiksinin. Ve Allah'dan gıybet konusunda tevbe etmek suretiyle O'nun azâbından korkun. 
Çünkü Allah tevvabdır, tevbe edenlerin tevbelerini kabul edicidir, onlara karşı çok merhametlidir. 

Âyet-i kerime'de geçen “ Tecessesü” lâfzından iki Ta'dan biri hazfedilmiştir. Âyet-i kerime'de geçen “ meyten” 
lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


13 

Ey insanlar! Şüphe yok ki, biz sizi bir erkekle bir kadından, Âdem ile Havva'dan yarattık. Hem de sizi 
milletlere - Milletler, neseb tabakalarının en büyüğüdür- ve kabilelere -Kabileler, milletlerin bir altıdır. Bundan 
sonra imaretler, ondan sonra batınlar, daha sonra kollar ve son olarak aileler gelir. Meselâ Huzeyme bir 
millettir. Kinâne bir kabiledir. Kureyş bir imarettir. Kusayy bir batındır. Haşim bir koldur. Abbâs bir ailedir- 
ayırdık ki, tanışasınız, bazınız bazınızı tanısın. Yoksa nesep üstünlüğü ile birbirinize karşı övünesiniz diye 
değil.....Zira övünmek, ancak takva iledir. Hakikat Allah katında en iyiniz, takvaca en ileride olanınızdır. Şüphe 
yok ki, Allah bütün hallerinizi en iyi bilendir, iç yüzlerinizden haberdardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şüüben” lâfzı, “Şa'bün” kelimesinin çoğuludur. Ayrıca âyetin devamındaki 
”Liteârefu” lâfzından iki Ta'dan biri hazfedilmiştir. 


14 

Bedeviler -Bunlar, Esedoğulları'ndan bir topluluktur- “İman ettik, kalplerimizle tasdik ettik“ dediler. Onlara de 
ki: “siz iman etmediniz, fakat İslâm olduk zâhiren teslim olduk deyin. Şu ana kadar iman sizin kalplerinize hiç 
girmedi. Lakin bu, sizden beklenmektedir. Eğer iman ve amel ile Allah'a ve Peygamberine itâat ederseniz, sizin 
amellerinizden amellerinizin sevaplarından hiç bir şey eksiltmez. Çünkü Allah mü'minlerin günahlarını çok 
bağışlayıcı, onlara karşı çok merhametlidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya'litküm” lâfzı, hemzeli, hemzesiz ve hemzenin elife ibdali ile okunmuştur. 


15 

Mü'minler -az sonra da açıkça beyan edileceği gibi-imanlarında sâdık olanlar ancak o kimselerdir ki, Allah'a ve 
Peygamberine îman ettikten sonra, îmanlarında şüpheye düşmemişler ve mallarıyla, canlarıyla Allah yolunda 
cihad etmişlerdir. İşte onların cihad etmeleri, îmanlarında sâdık olduklarını ortaya koymaktadır. İşte bunlar, 
îmanlarında sâdık olanların tâ kendileridirler. Zâhiren teslim olmaktan gayri bir varlık gösteremedikleri hâlde “ 
iman ettik“ diyenler değil..... 


16 
Onlara de ki: “siz Allah'a dininizi mi öğretiyorsunuz, “İman ettik “sözünüzle O'na üzerinde bulunduğunuz hali 
mi haber veriyorsunuz? Hâlbuki Allah, göklerde ve yerde ne varsa hepsini bilir. Allah her şeyi en iyi bilendir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”etüallimüne ” lâfzı, “Şeare “ mânâsındaki “ Alime “ fiilinin şeddelenmiş şeklidir. 


17 

Kendileri ile çarpıştıktan sonra İslâm'ı kabul edenlerin aksine hiç çarpışma olmadan İslâm'a girdiklerini senin 
başına kakıyorlar. De ki: Müslümanlığınızı benim başıma kakmayın. Eğer “ Iman ettik “sözünüzde doğrucu 
kimselerseniz, bilâkis sizi Islâma hidayet buyurduğu için Allah size minnet eder. “ 


Âyet-i kerime'de geçen “ İslâmeküm” lâfzı, “ Ba “ harf-i cerrinin çekilmesi ile mansübdur. Ayet-i. kerimenin 
iki ayrı yerinde bulunan ”en“ den önce de ” Ba “ harf-i cerri mukadderdir. 


18 
Muhakkak Allah, göklerin ve yerin gaybını göklerde ve yerde bilinmeyenleri bilir. Allah, onların bütün 
yaptıklarını görendir. O'na bunlardan hiç bir şey gizli kalmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya'melüne ” lâfzı, Ya lı ve Tâ li olarak okunmuştur. 


KAF 
SÜRESİ 


Mekke devrinde inmiştir, 45 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Kaaf. Bununla neyi kastettiğini en iyi Allah bilir. Şanlı Şerefli Kur'ân hakkı için! Mekke kâfirleri Muhammed 
'e iman etmediler. 


D 
Doğrusu onlara, kendilerinden bir uyarıcı ölümden sonra dirilişlerinin ardından cehennemle kendilerini 
korkutan içlerinden gelen bir peygamber geldi diye, hayrete düştüler de kâfirler, “ Bu korkutma acayip bir şey! 


3 
Biz ölüp toprak olduğumuz vakit mi tekrar hayata dönecekmişiz. Bu son derece uzak bir dönüş!“ dediler. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”eiza” kelimesi, iki hemzenin tahkiki, aralarında elif getirmek ve getirmemekle birlikte 
iki vecih üzere ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


4 
Muhakkak ki, biz, toprağın onlardan neyi yeyip eksilttiğini biliyoruz. Nezdimizde de hıfz eden (tespit eden) bir 
kitap vardır. O da takdir edilen her şeyin, içinde bulunduğu Levh-ı Mahfûzdur. 


5 

Doğrusu onlar hak Kur'ân kendilerine geldiği vakit yalanladılar. Şimdi onlar peygamber ve Kur'ân hakkında, 
bazen büyücü ve büyü, bazen de şair ve şiir, bazen de kahin ve kehânet diyerek karmakarışık bir ızdırab 
içindedirler. 


6 
Tekrar dirilmeyi inkâr ettikleri vakit akıllarını kullanıp ibret gözüyle üstlerindeki göğe bakmadılar mı? Biz onu 
direksiz nasıl bina etmişiz ve yıldızlarla süslemişiz! Onun hiçbir gediği onu kusurlu gösterecek yarıklar yoktur. 


7 
Yere de (bakmadılar mı? ) onu nasıl su üzerinde yayıp döşedik. Ona yeri hareket ettirmeyen sabit dağlar 
koyduk. Orada güzelliğinden dolayı sevinç ve ferah veren manzarası güzel her çeşit her sınıf nebattan bitirdik. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Vel'erda” kelimesi “ İles-sema “ nın mahalline atfetmiştir. 


8 
Bütün bunları Tâatımıza yönelen her kulun kalp gözünü açmak tarafımızdan gösterip talim etmek ve ibret 
vermek için yaptık. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Tebşir” kelimesi mef'ülün lehdir. 


9 
Gökten de çok bereketli mübarek bir su indirerek onunla bahçeler ve biçilecek ekinler bitirdik. 


10 
Bir de tomurcukları, birbiri üzerine yığılıp dizilmiş, uzamış gitmiş uzun boylu hurma ağaçları, (yetiştirdik). 


Âyet-i kerime'de geçen “sabikat” kelimesi mukadder hâldir. 


11 
Kullara rızık içindir. Biz onunla ölü bir beldeye hayat verdik. Kabirlerden çıkış da böyledir. ölü toprağa hayat 
vermemize benzer. O hâlde tekrar dirilmeyi nasıl inkâr edersiniz. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Rızken” kelimesi mef'ül-ı-Leh'dir. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ meyt” kelimesinin 
müzekker ile müennesi aynıdır. Altıncı Ayetteki istifham ikrar içindir. Mâna şudur: Onlar bakıp bu anlatılanları 
bildiler. 


12 
Onlardan evvel Nüh'un kavmi, Ress ashâbı ve Sâlih peygamberin kavmi Semüd tekzip ettiler. 


Ress: Bir kuyunun ismi olup kendileri davarları ile birlikte bu kuyunun civarında mukim olup putlara taparlardı. 
Bir görüşe göre peygamberleri “ hanzala b. Safvan“ idi. Başkası olduğu da söylenmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kezzebe “ fiili kavim manasından dolayı müennes olmuştur. 


13 
Hüd'un kavmi Âd, Firavun ile Lüt'un yakınları 


14 

Şuayb'ın kavmi Eykeliler bol ve girift ağaçların sahipleri ve Tubba kavmi! Tubba Yemen kralı idi. Müslüman 
olup, kavmini İslâma davet etti. Fakat kavmi onu yalanladı. Bu anlatılan kavimlerin hepsi Kureyş gibi 
peygamberleri yalanladılar da benim azâbımın gelişi hepsinin üzerine gerekli oldu. Bu nedenle Kureyş'in seni 
inkârından dolayı göğsün daralmasın. 


15 
Ya biz ilk yaratışta âciz mi kaldık. ilk yaratmada âciz kalmadık ki, tekrar diriltmekten âciz olalım. Doğrusu 
onlar yeni bir yaratıştan tekrar diriltmekten şüphe içindedirler. 


16 
And olsun! İnsanı biz yarattık. Nefsinin ona ne vesveseler vermekte olduğunu içinden neler geçirdiğini de 
biliriz. Biz ona bilgi bakımından şah damarından daha yakınız. 


Veridan: Boynun iki tarafında bulunan (ve kalbe bağlı olan) iki damardır. Âyetteki “ ma” masdar mânâsıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve na'lemü“ cümlesi Nahnu zamiri takdir edilerek hâl düşmektedir. “ Bihi “ deki ” 
Ba” zaid veya müteaddi görevini yapmaktadır. Zamir ise insana aittir. “min habli'l -verid “izafet beyan içindir. 


17 
Hatırla ki, insanın hem sağında hem solunda oturan insanla görevlendirilmiş iki yazıcı melek onun işlediklerini 
alıp tesbit ederler. 


Âyet-i kerime'de geçen "Kâ'id" müfred olup tesniye yerinde kullanılmıştır. "Kâidan". Bu mübteda olup bunun 
makabli haberidir. Yine âyeti kerime”deki "İz" kelimesini nasbeden mukadder bir uzkur fiilidir. 


18 
Ağzından bir söz atmaz ki, yanında hazır bir gözcü gözetleyici bulunmasın. 


Âyet-i kerime'de yer alan “Rakib “ ile “Atid” kelimeleri tesniye mânâsındadır. 


19 


Ve ölüm sarhoşluğu ölüm şiddeti ve acısı âhiret işlerinden olan hakkı getirdi, (ortaya çıkardı) ki, âhireti inkâr 
eden kimse onu apaçık görecek. Bu da sıkıntının kendisidir. İşte bu ölüm senin korkarak kaçıp durduğun şey 
(denilmiş) dir. “ 


20 
Dirilmek için Sür'a da üfürülmüştür. İşte bu Sur'a üfürülme günü kâfirleri azâbla tehdidin günüdür. 


21 
O gün herkes, beraberinde kendisini mahşere sevk eden sürücü bir melek ve yaptıklarına şahitlik eden eller, 
ayaklar vesaire şahit olduğu hâlde mahşere gelmişlerdir. 


> 

Kâfire denilir ki: “yemin olsun! Sen dünyada bundan bugün başına gelecek belâd an gaflette idin. İşte senden 
bugün müşahede etmiş olduğun şekilde gaflet perdeni kaldırıp açtık. Artık bugün dünyada inkâr etmiş olduğun 
şeyleri idrak edecek şekilde gözün keskindir. “ 


23 
Kendisiyle görevli olan beraberindeki Melek “yanımda olan şey kişi hazırdır. “ der. 


24 
Cehennem bekçisine “Atın cehenneme hakka karşı inat eden her inkârcı kâfiri. 


Âyet-i kerime'de geçen "Elkıya" fiili tesniye değildir. Zira şarih burada cehennem bekçisi Malik'e söylenir 
takdirini yapmıştır. Buna göre bunun iki izahı vardır. Birincisi fiil tekrarlanmıştır, at at! demek olur. İkinci 
görüş aslında "Elkiyen" (kesin kesat) idi. Burada nun elife tebdil edilmiştir. Hasan-ı Basri (rah. a.) bunu bu 
şekilde okumuştur. 


23 
Zekât gibi hayra engel olan, zâlim dininde şüpheci olanı, 


26 
Allah ile beraber başka bir ilâh edinen kimse var ya onu en çetin azâbın içine atıver “ denir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Ellezi" mübteda olup şart mânâsını tazmin etmektedir. Haberi ise "Fe elkiyahu"dur. 
Bu fiilin de açıklanması öncekinin aynısıdır. 


27 
Arkadaşı olan Şeytan ”ey Rabbimiz! Onu ben saptırıp azdırmadım. Lakin kendisi şaşkınlık içinde idi. Ben onu 
sadece davet ettim. O da bana icabet etti. Ve “ Beni çağırmakla o beni saptırdi “ dedi, der. 


28 
Allahü teâlâ “Benim huzurumda çekişmeyin! burada tartışma fayda vermez. Ben size önceden şayet iman 
etmezseniz âhirette çekeceğiniz azâb (haberini) dünyada göndermiştim. 


29 

Bu mutlaka olacaktır. Benim katımda bu konudaki söz değiştirilmez. Ve ben kullara zulümkâr da değilim ki, 
suçsuz yere onlara azâb edeyim! Buyurur. Zira Cenâb-ı Hakk mealen bu gün asla haksızlık yoktur, 
buyurmaktadır. 


Âyet-i kerîme’de geçen "Zellam" kelimesi siga-i nisbiye olup zulümkâr mânâsındadır. 
30 


O gün cehenneme “doldun mu? ” diyeceğiz. O da sorudaki gibi istifham suretiyle (cevap verecek) “ daha var 
mı? ” diye soracak. dolduklarımdan başkasını içime alamam. artık ben doldum. 


Âyet-i kerime'de geçen "Yevme" kelimesini nasbeden "zallam" kelimesidir. Âyet-i kerime”deki istifham, 
cehennemi dolduracağına dair Allahü teâlâ'nın vaadinin yerine getirilmesini ifade eden bir sorudur. Ayet-i 
kerime'de geçen "Nekulu" kelimesi ya ile de okunmuştur. 


31 
Cennet de takva sahiplerine kendilerinden uzak olmayarak yakın bir yere yaklaştırılmış olup onu göreceklerdir. 


32 
Ve onlara şöyle denilir: İşte bu görülen dünyada size vaad olunan şeydir. Allah'a itâate her yönelen hudut ve 
hükümlerini koruyan için. 


Âyet-i kerime'de geçen "Tu'edun" fiili ya ile de okunmuştur. Âyet-i kerime?de geçen "Li külli evvabin" sözü 
“el-muttekin" sözünden bedeldir. 


33 
O'nu görmediği hâlde gıyaben Rahmân'dan korkan O'nun tâatine yönelmiş bir kalble gelen kimselere hâstır. 


34 

Aynı şekilde muttakilere: “selametle girin oraya! korku veren her şeyden selamette kalmış olarak veya selâmla 
birlikte girin! selâm vererek giriniz! İşte giriş yaptığınız bu gün ebedilik günüdür. Cennette devamlı kalma 
günüdür. “ Buyrulacak. 


35 
Orada onlara her istedikleri var. Katımızda işledikleri ve istediklerine karşılık daha ziyadesi de vardır. 


36 

Biz, bunlardan evvel nice nesilleri helâk ettik. Kureyş kâfirlerinden önce kâfirlerden birçok nesilleri helâk 
etmişiz. Ki, onlar daha kuvvetli idiler ve ölümden kurtulmak için kendileri veya başkaları için kaçacak bir yer 
var mı diye memleketlerde delikler aramışlar da bulamamışlardı. 


37 
Şüphesiz ki, bunda burada anlatılanlarda aklı olan yahut huzurlu bir kalble nasihat dinleyen kimse için bir ibret 
ve öğüt vardır. 


38 

Yemin olsun! Biz göklerle yeri ve aralarındakileri ilk günü pazar, son günü de Cuma olmak üzere altı günde 
yarattık. Bize bir yorgunluk da dokunmadı. Bu, “Allah (yoruldu da) Cumartesi günü dinlendi “ diyen 
Yahûdileri reddetmek için nâzil olmuştur. Allahü teâlâ da yorgunluk bulunmaz. Çünkü O, mahlûkata âit 
özelliklerden münezzeh ve ayrıca onunla mevcudat arasında temas yoktur. Onun işi ancak bir şeyi murad 
etmek, istediği zaman ona “Ol“ deyip derhal oluvermesidir. 


39 

O hâlde onların Yahüdilerin ve başkalarının benzetme ve yalandan oluşan lâflarına karşı sabret. Bu hitap 
Peygamber (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm)'e aittir. Güneş doğmadan önce sabah namazını ve batmadan önce öğle 
ve ikindi namazlarını kılarak Rabbi'ni hamd ile tesbih et! Hamd ederek namaz kıl! 


40 

Bir de gecenin bir kısmında akşam ve yatsı namazlarını ve secdelerin ardında farz namazların ardında mesnun 
olan nafile namazları da kılarak onu tesbih eyle. Bir görüşe göre bundan maksat bu vakitlerde hamd ile birlikte 
hakikaten tesbihde bulunmaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”edbar” kelimesi Dubur'un çoğuludur, hemzenin kesresi ile okunduğunda ise Edbere 
fiilinin masdarıdır. 


41 


Ey Muhatab! Sözlerimi dinle! O gün münadi İsrafil (aleyhisselâm) yakın bir yerden semadan çağıracaktır. 
Yerden semaya en yakın yer olan Beyt-i Makdis'deki kayadan” ey çürümüş kemikler! Ey kopmuş mafsallar! Ey 
parçalanmış etler! Ey dağılmış saçlar! Allah size, hüküm günü için bir araya gelip toplanmanızı emrediyor.“ 
diye seslenecektir. 


42 

O gün bütün halk dirilmeyle ilgili o hak sayhayı işiteceklerdir. Bu da İsrafil tarafından üfürülecek olan ikinci 
nefhadır. Bunun nidadan önce ve sonra olması da muhtemeldir. İşte bu seslenme ve işitme günü kabirlerden 
çıkış günüdür. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevm” kendinden önce geçen Yevm'den bedeldir. “yevme Yunadi “yi nasbeden ise 
mukadderdir. (O gün) yalanlamalarının âkıbetini bilecekler. 


43 
Elbette biz, hem diriltir, hem de öldürürüz. Dönüş de ancak bizedir. 


44 
O gün yer onlara yarılıp süratle çıkarlar. İşte bu, bize göre kolay olan bir haşirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevm“ Bir önceki Yevm'den bedel olup aralarındaki müterize cümlesidir. Âyet-i 
kerime'de geçen “ Teşekkeku" fiili şin'in şeddesiyle de okunmuştur. Şöyle ki, (babda) asıl olan ikinci ta şin'e 
idgam yapılmıştır. Âyet-i kerime'de geçen “sıra” kelimesi mukadder bir fiilden hâl olup Seri'in çoğuludur. 
süratli bir şekilde çıkarlar. Yine âyetin son kısmında mevsüfla sıfat arası ihtisastan dolayı sıfatın mütealliki ile 
açılmıştır. Bunda bir sakınca yoktur, “zâlike ” kendisinden haber verilen haşrın mânâsına işaret etmektedir. 
Haşrın manası; yok olduktan sonra tekrar dirilip arz ve hesap için toplanmaktır. 


45 

Biz, onların Kureyş kâfirlerinin ne söylediklerini pekâlâ biliyoruz. Sen onların üstünde onları iman etmeye 
zorlayan bir zorba değilsin. Bu cihad emriyle neshedilmiştir. O hâlde benim tehdidimden korkanlara onlar da 
mü'minlerdir, Kuranla öğüt ver! 


ZARİYAT 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 60 Âyet-i kerimedir. 
Bismillâhirrahmânirrahim 


1 
Esip-savuranlara, toprak ve başka şeyleri savuran rüzgârlara, 


Âyet-i kerime'de geçen “zerven” lâfzı masdar (mef ûl-ı mutlak) dır. Estirmek mânâsında, ikinci babdan” 
Tezrihi zeryen“ şeklinde de kullanılmaktadır. 


2 
Yükünü yüklenenlere, yağmur yüklü bulutlara, 


Âyet-i kerime'de geçen “Vikran” lâfzı, “ el-Hâmilâti “ nın mef ûlüdur. 


3 
Kolayca akıp gidenlere, su yüzünde kolaylıkla akıp giden gemilere, 


Âyet-i kerime'de geçen “yüsren” lâfzı masdar olup hâl tevilindedir. Takdiri “müyessereten“ şeklindedir. 


4 
İşi ayıranlara, kullar ve şehirlerarasında rızıkları ve yağmurları taksim eden meleklere yemin olsun ki, 


5 
Sizin vaadiniz onların öldükten sonra tekrar dirilme ve diğer konulardaki vaad olunmaları hakikaten doğrudur, 
doğru bir vaaddir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İnne ma.....” lâfzındaki “ ma “ masdariyyedir. 


6 
Ve din, hesabın ardından ceza, başka çaresi yok, mutlaka gerçekleşecektir. 


7 
O düzgün hâreli yollara sahip semaya, tıpkı kumdaki yollar gibi bizzat yaratılış itibariyle yollara sahip 
gökyüzüne yemin olsun ki, 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Hubük” lâfzı, “ habiketün” kelimesinin çoğuludur. Tıpkı, “ Tarikatün”Ve “ 
Turukun“ gibi. 


8 

Muhakkak siz ey Mekkeliler! Peygamber (aleyhi? s-salâtü ve's-selâm) ve Kur'ân konusunda ihtilâflı bir sözde 
bulunuyorsunuz. (Hazret-i Peygamber için): “Şairdir, sihirbazdır, kâhindir* (Kur'ân için): “Şiirdir, sihirdir, 
kehanettir”yorumları yapıldı. 


9 
Ondan, Peygamber (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm)'den ve Kur'ân'dan ona iman etmekten, Allahü teâlâ'nın ilminde 
hidayetten döndürülen kimseler döndürülür. 


10 
Kahrolsun o koyu yalancılar, lânet olsun o ihtilâflı sözleri sarf eden yalancılara! 


11 
Onlar koyu bir cehalet içindedirler, kendilerini çevreleyen bir cehalet içindedirler, sehiv halindedirler, âhiret 
hallerinden gafildirler. 


12 
“O ceza günü ne zaman? ” ne zaman gelecekmiş? ” diye alayvâri bir tavırla Peygambere soruyorlar. 


13 
Onlara verilecek cevap şudur: O, onların ateş üzerine meftun olacakları ateşte azap görecekleri gün gelecektir. 
Ve azap gördükleri bir sırada kendilerine: 


14 
“ Tadın bakalım fitnenizi, azaplandırılmanızı! Sizin dünyada iken istiHazret-ia gayesi ile acele istediğiniz işte 
bu azaplandırılmanızdır. “ denilecek. 


15 
Şüphesiz ki, takva sahipleri cennetlerde, bahçelerde ve bu bahçelerde akan pınarlarda olacaklardır. 


16 
Rablerinin sevap olarak kendilerine bahşettiğini almış oldukları hâlde. Çünkü onlar, bundan Cennete 
girmelerinden önce dünyada ihsan sâhibi idil 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ahizine ” lâfzı, “İnen“ nin haberindeki zamirden hâldir. 


17 
Onlar gecenin pek azında uyurlardı. gecenin pek az bir bölümünü uykuyla, çoğunu ise namaz kılarak 
geçirirlerdi. 


Ayet-i kerime'de geçen “ ma” zâide, “yehcaüne “ “kâne “nin haberi, “kalilen** de zarftır. 


18 
Seher vakitlerinde de onlar istiğfar ederlerdi, “Allah'ım! Günahlarımızı bağışla!“ derlerdi. 


19 
Onların mallarında dilenen ile iffetli olmayı tercih edip dilenmeyen mahrum için bir hak vardır. 


20 
Yerde de, kesin iman edenler için dağlar, denizler, ağaçlar, meyveler, bitkiler vs. şeyler gibi âyetler, noksan 
sıfatlardan münezzeh Allahü teâlâ'nın kudretini ve O’nun birliğini gösteren deliller vardır. 


21 

Kendi nefislerinizde de aynı şekilde- daha ilk yaratılışınızdan kemal bulduğu noktaya kadar ve fiziksel 
yapınızın oluşumunda yer alan fevkalâd eliklere uzanan bir çok âyetler vardır. Görmüyor musunuz bütün 
bunları ki, bu sayede bunların yaratıcısına ve O’nun kudretine delil bulmuş olasınız? 


22 
Gökyüzünde de rızkınız neticesi rızıktan ibaret olan yağmur ve vaad olunduğunuz şey, âhiret, sevab ve ceza 
vardır. bütün bunlar gökyüzünde yazılıdır. 


23 
İşte o gökyüzünün ve yerin Rabbine yemin olsun ki, o size vaad olunan şey, sizin konuşmanız gibi bir 
hakikattir. 


Hak olması itibariyle tıpkı sizin konuşmanız gibidir, sizden sadır olması zorunluluğu karşısında nezdinizde 
malüm oluşu ile aynıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mislü “ lâfzı, merfü” ve meftuh olarak okunmuştur. Merfu okununca kendisi sıfat, ma 
da zâidedir. Meftuh okununca ise Ma ile beraber mürekkeb olarak okunmuştur. 


24 
Sana -Buradaki hitab Hazret-i Peygamber (aleyhi? s-salâtü ve's-selâm)'edir. İbrâhim'in şerefli misafirlerinin 
kıssası geldi mi? Bunlar; on iki, on veya üç melekten ibaret olup biri Cibril idi. 


25 
O vakit İbrâhim'in yanına girmişler de “selâm“ bu sözü demişlerdi. İbrâhim de ”selâm“ bu sözü demişti. “ 
Bunlar yabancı bir topluluk, biz onları tanımıyoruz “ hazret-i İbrâhim bunu içinden söylemişti. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İz “ lâfzı, ” şerefli misafirler “kıssasına zarftır. Ayrıca âyetin devamındaki ” kavmün” 
lâfzı, mukadder bir mübtedanın haberidir. Takdiri: ” Hâülâi “ şeklindedir. 


26 
Hemen gizlice ailesine giderek semiz bir dana kebabı getirdi. Hüd süresinde “İclin Hanizin” kızartılmış dana eti 
getirdi “ şeklinde gelmiştir. 


27 
Onu önlerine koyarak ” Buyurmaz mısınız? ” dedi. Hazret-i İbrâhim kendilerine nazik bir üslûpla yemelerini 
teklif etti, ancak onlar yemeğe icabet etmediler. 


28 
O vakit endişe duydu, içine bir korku peyda oldu. “korkma! Biz, Rabbinin elçileriyiz “ dediler ve onu bilgin, 
büyük ilim sâhibi bir oğul ile müjdelediler. Bu oğul, Hüd süresinde de zikredildiği gibi Hazret-i İshak'dır. 


29 

Derken karısı Sâre bir çığlık içerisinde yöneldi bir sayha atar olduğu hâlde geldi ve yüzüne vurarak “Ben kısır, 
şu ana kadar hiç çocuk doğuramamış bir kocakarıyım!“ dedi. O sırada Hazret-i Sâre 99 yaşında, Hazret-i 
İbrâhim 100 yaşında idi. Yahut (diğer bir rivâyete göre) Hazret-i İbrâhim 120 yaşında, Hazret-i Sâre ise 90 
yaşında idi. 


30 
Onlar, “İşte böyle tıpkı müjdeleme sırasında söylediğimiz gibi buyurdu Rabbin. Şüphesiz O, tasarrufunda 
yegâne hikmet sâhibidir, yarattıklarını hakkıyla bilendir. 


31 
İbrâhim, “O hâlde vazifeniz nedir ey elçiler!“ dedi. 


32 
Elçiler “ Biz mücrim, kâfir bir kavme Lût'un kavmine gönderildik. 


33 
Ki, üzerlerine ateşle pişmiş çamurdan taşlar yağdıralım diye (gönderildik). 


34 
Bu taşlar Rabbin katında, kâfir olmakla beraber erkeklere cinsi yaklaşımda bulunmak suretiyle ileri giden 
topluluk için damgalanmıştır, her taşın üzerine kime atılacağı işaretlenmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İnde Rabbike ” lâfzı, “müsevvemeten ”e zarftır. 


35 
Neticede kâfirleri helâk edip oradaki, Lüt kavminin karyelerindeki mü'minleri çıkardık. 


36 

Fakat orada bir evden başka müslümanlar dabulamadık. Bunlar da, Hazret-i Lüt ile iki kızıydılar. Bunlar hem 
iman ile hem de İslâm ile mevsüfturlar. onlar, gönülleri ile tasdik eden, azaları ile de hayır ameller işleyen 
kimselerdi. 


37 
Ve orada kâfirleri helâk ettikten sonra acıklı azaptan korkan ve dolayısıyla onların yaptıkları işi yapmayan 
kimseler için bir âyet, onların helâk edildiklerine dair bir ibret nişanesi bıraktık. 


38 
Mûsa’da da Mûsa'nın kıssasında da bir ibret nişanesi kıldık. 


Hani onu sultan-ı mübin ile apaçık bir delile bürünmüş olarak Fir'avun'a göndermiştik! 


39 
O, ise bütün direkleri ile, bütün orduları ile beraber -Çünkü ordular, Fir'avun nazarında bir evin direkleri 
gibiydiler- sırtını döndü, imandan yüz çevirdi ve Müsa için, “O, bir sihirbaz, yahut bir delidir“ dedi. 


40 

Bunun üzerine biz de onu orduları ile birlikte yakaladık ve onları denize atıverdik de orada boğuldular. Bu 
esnada O Firavun kınanacak bir tavır içindeydi, peygamberlerimizi yalanlayıp ilâhlık iddia etmek gibi 
kınanmasını gerektirecek bir yaklaşım sergilemekte idi. 


41 

Âd kavminin helâk edilmesinde de bir ibret nişanesi kıldık. Hani onların üzerine o kısır rüzgârı göndermiştik. 
Kısır rüzgâr; bereketsiz rüzgârdır. Çünkü bu rüzgâr yağmur taşımaz, ağaçları aşılamaz. Ad kavmini helâk eden 
rüzgâr, batı rüzgârı idi. 


42 
Öyle bir rüzgâr ki, üzerine uğradığı bir şeyi, canı veya malı mutlaka ufalanmış toz gibi savuruyordu. 


43 

Semüd kavminin helâk edilmesinde de bir ibret nişanesi kıldık. O vakit onlara, deveyi boğazladıktan sonra, “Bir 
zamana kadar yaşam süreleriniz tükeninceye kadar faydalanın“ denilmişti. Tıpkı: “yurdunuzda üç gün daha 
yaşayın“ mealindeki âyette olduğu gibi..... 


44 
Onlarsa Rablerinin emrine, bu emri yerine getirmeye karşı kibirlenmişlerdi. Bu yüzden üç gün geçtikten sonra 
bakıp dururlarken gündüzün ortasında kendilerini sâ'ıka öldürücü sayha yakalayıverdi. 


45 
Ne ayağa kalkabildiler, azâbın inişi sırasında ne kalkıp doğrulmaya güçleri yetebildi ne de kendilerini helâk 
eden zata karşı bir yardım gördüler. 


46 
Daha önce bu sözü geçen kavimleri helâk etmeden önce, Nüh kavminde de gökte ve yerde bulunan şeylerle 
onları helâk edilmelerinde de bir ibret nişanesi kılmıştık. Çünkü onlar fâsık bir kavım idiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve kavmi ” lâfzı, “semüde “ üzerine atfen mecrür okunmakla beraber Mensüb da 
okunmuştur. Buna göre mânâ “Biz Nüh kavmini de helâk etmiştik“ şeklindedir. 


47 
Göğü kuvvetle biz kurduk. Ve muhakkak bizler güç ve kudret sâhibiyiz. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eydin” lâfzı, güçlü ve kuvvetli mânâsına gelen“ Ade'r- Racülü-Yaidü “ kökünden, 
“müsiüne ” lâfzı da; kudret ve kuvvet sâhibi oldu, mânâsına gelen“ Evsea'r-Racüiü “ kökünden gelmektedir. 


48 
Yeri de döşedik. Bak biz ne güzel döşeyicileriz! 


49 

Her şeyden çift çift, sınıf sınıf yarattık. Meselâ; erkek-dişi, gökyüzü-yeryüzü, güneş-ay, ova-dağ, yaz-kış, tatlı- 
ekşi, aydınlık-karanlık gibi. Düşünesiniz diye. Bu çiftleri yaratan zatın tek olduğunu bilip O'na kulluk edesiniz 
diye. 


Âyet-i kerime'de geçen “ min külli “ “ halakna“ya tealluk etmektedir. Ayrıca âyetin devamındaki “ 
Tezekkerune ” lâfzının asıl sığasından iki Ta'dan biri hazfedilmiştir. 


50 
“O hâlde hemen Allah'a kaçın. O'na itâat edip karşı gelmemek suretiyle azâbından sevabına kaçın. Gerçekten 
ben size O'nun tarafından gönderilmiş apaçık bir uyarıcıyım, uyarısı açık bir kimseyim. 


51 
Ve Allah ile beraber başka bir ilâh uydurmayın! Gerçekten ben size, O'nun tarafından gönderilmiş bir 
uyarıcıyım “ 


“Allah'a kaçın“ cümlesinden önce “Onlara söyle ” emri gizlidir. 


52 
Bunun gibi, bunlardan öncekilere de hiç bir Peygamber gelmemişti ki, “O, bir sihirbazdır, yahut bir delidir“ 
demesinler. 


O kâfirlerin senin hakkında “Şüphe yok ki, sen bir sihirbazsın yahut bir delisin“ deyip de seni tekzib etmeleri, 
onlardan evvelki ümmetlerin bu sözlerle peygamberlerini tekzib etmeler ile aynı şeylerdir. 


53 
Bu sözü onların tamamı birbirlerine vasiyet mi ettiler? Buradaki istifham olumsuzluk içindir. Hayır! Onlar 
azgın bir kavimdirler. Onları bu sözlerinde birleştiren tek şey, azgınlıkları olmuştur. 


54 
Onun için sen onlardan yüz çevir. Artık sen kınanacak değilsin. Çünkü sen onlara peygamberliğini tebliğ ettin. 


55 
Sen hatırlat, Kur'ân la öğüt ver. Çünkü öğüt mü'minlere, Allahü teâlâ'nın iman edeceklerini bildiği kimselere 
fayda verir. 


56 

Ben, insanları ve cinleri, ancak bana ibâdet etsinler diye yarattım. Buna rağmen kâfirlerin ibâdet etmemeleri, bu 
gayeye zıt değildir. Çünkü gayenin illâki bulunması gerekmez. Bu tıpkı senin“ Bu kalemi, onunla yazmak için 
açtım “sözüne benzer. Nitekim sen o kalemle bazen yazmayabiliyorsun da..... 


57 
Ben onlardan ne kendim için, ne onların kendileri için ne de başkaları için bir rızık istemiyorum. Beni, 
kendilerini ve başkalarını doyurmalarını da istemiyorum. 


58 
Şüphesiz ki, rızık veren, güçlü, metin, kuvvet sâhibi olan ancak Allah'tır. 


59 


Hiç şüphe yok ki, gerek Mekkelilerden ve gerekse diğer insanlardan küfrederek kendi nefislerine zulmedenlere 
kendilerinden önce helâk olmuş arkadaşlarının payı gibi azaptan bir pay vardır. Şimdi şayet ben onları Kıyâmet 
gününe bırakır isem, benden acele (azâbı) istemesinler. 


60 
O tehdit edildikleri gün, Kıyâmet günü veyl olsun, en çetin azâb olsun o kâfirlere! 


TÜR 
SÜRESİ 


Mekke devrinde inmiştir. 49 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Allahü teâlâ'nın, üzerinde Müsa ile konuştuğu Tür dağına 


2 
Âyetin tefsiri için bak:3 


3 
Yayılmış ince deri üzerine (kâğıtlara) yazılmış kitab'a Tevrat veya Kur'ân'a, 


4 

Beyt-i Ma'mura, Beyt-i Ma'mur, Kâbe'nin hizasında, üçüncü kat veya altıncı veyahut ta yedinci kat semada 
bulunan bir yerdir. Onu her gün yetmiş bin melek tavaf edip namaz kılarak ziyaret eder. Bir daha oraya 
dönmezler. 


> 
Yüksek tavana gökyüzüne, 


6 
Dolu denize yemin ederim ki, 


7 
Rabbinin azâbı muhakkak vaki olacak hak edenin başına elbette inecektir. 


8 
Onu kendisinden geri çevirecek bir şey yoktur. 


9 
Ogün gök sallanıp çalkalanır. Hareket edip sallanır. 


Ayet-i kerime'de geçen “Veyevme ”le-vaki kelimesinin ma’mûlüdür. 


10 
Dağlar da bir yürüyüş yürür. Yayılmış toz hâline gelir. Bunlar Kıyâmet gününde olacaktır. 


11 
Şiddetli azâb o gün peygamberleri (önceden) yalanlayan kimseler içindir. 


12 
Ki, onlar, daldıkları bâtıl içinde oynayıp duranlardır. vakitlerini inkârla geçirenlerdir. 


13 
Ogün, onlar cehennem ateşine zorla itilip kakılırlar, atılırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevm” kelimesi 'Yevme-Te-murru“ dan bedeldir. 


14 
Azarlama maksismiyle onlara şöyle denilecektir “İşte yalan saymakta olduğunuz ateş budur!“ 


15 
Vahiy ( Kur'ân ) hakkında “ Bu bir sihirdir“ deyip durduğunuz gibi bu görmüş olduğunuz azâb damı sihir? (dir) 
Yoksa siz mi görmüyor musunuz? 


16 
Girin oraya! Artık ister ateşe sabredin. İster sabretmeyin. Sabrınız da, sabırsızlığınız da sizin için birdir. Çünkü 
sabrınız size fayda vermeyecektir. Siz ancak yaptıklarınızın cezasını çekeceksiniz. 


17 
Muhakkak ki, takva sahipleri, cennetler ve nimetler içindedirler. 


18 
Onlar Rablerinin kendilerine verdiği şeylerle zevk ederler. Rableri de onları cehennem azâbından korumuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ masdar ma'sıdır. Yine Âyet-i kerîme’deki “Vekahum“ fiili “ Ata-hum“ fiiline 
atfedilerek masdara tevil edilmiştir Rablerinin onlara vermesi ve koruması ile zevklenirler. 


19 
Kendilerine “Amel etmiş olduğunuz için afiyetle yeyin, için!“ denilir. 


Ayet-i kerime'de geçen “ henien“ hâl'dir. “mühenniine “ “ Ba “ ise sebep içindir. 


20 
Sıra sıra dizilmiş yan yana dizilmiş koltuklara yaslanırlar. Biz onlara, iri gözlü gözleri iri, güzel gözlü hurileri 
eş yaptık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ muttekiin“ Allahü teâlâ'nın“ cennettedirler “mealindeki sözünde bulunan zamirden 
hâldir. “zevvecnahum “ise “fi-cennatin" üzerine atfedilmiştir. biz onları mü'minlere yaklaştırdık. 


21 

O kimseler ki, îman etmişler, küçük ve büyük zürriyetleri de büyükleri ve küçükler hakkında babaları (Çünkü 
imanda küçükler babalarına tabidir) îman ederek onların ardından gitmiştir. (İşte) Biz onların bahsedilen 
kişilerin zürriyetlerini de cennette kendilerine katmışızdır. Onların derecelerinde olacaklardır. Her ne kadar 
çocuklar, babalarının amelini işlememiş olsalar da, çocuklarının kendileriyle birlikte bulunmaları sebebiyle 
babalarına ikram olsun diye (katmışız). Hem onların amellerinden çocuklarının ameline ilâve edilerek hiç bir 
şey eksiltmeyeceğiz. Herkes iyi veya kötü kazancı ameli mukabilinde bir rehindir, rehin alınmıştır (ipotektir). 
Şer ile hesaba çekilir, hayır ile mükâfatlanır 


Âyet-i kerîme’de geçen “Vellezine ” mübteda, “Vette-be'ethum“ “Amenu“ üzerine ma'tuf, “ elhekna “ ise 
haberdir, “min“ ise zâittir. Ayet-i kerime'de geçen ”eletna “ fiili Lâm'ın kesresi ile de okunmuştur. 


27 
Onlara isteklerini açıkça belirtmeseler de canlarının çektiğinden (asıl nimetlerden) fazla olarak zaman zaman 
meyve ve et verdik. 


23 

Orada cennette aralarında birbirleriyle şarap dolu kadeh çekişirler, atışırlar. Onda içki içilmesi sebebiyle 
aralarında meydana gelecek ne bir saçmalama vardır, ne de içki yüzünden onları günaha sokma vardır! Dünya 
şarabları ise bunun aksinedir. 


24 


Hizmetçileri köleler gibi hizmet için etraflarında döner. Bunlar güzellik ve parlaklıkta sedefte korunmuş inci 
gibidirler. Zira sedefteki inci diğerlerinden daha güzeldir. 


23 
Ve birbirlerine dönüp soruştururlar. Eğlenmek ve nimeti itiraf etmek için birbirlerine dünyadaki işlerinden ve 
kavuştukları şeylerden sorarlar. 


26 
Nimetlere ne ile kavuştuklarına işareten derler ki, “Biz, bundan önce dünyada ailelerimiz içinde Allah'ın 
azâbından korkuyorduk! 


27 
Şimdi Allah bize bağışlanmayı ihsan buyurdu ve bizleri sam yeli ateşin azâbından korudu. Ateş, ter deliklerine 
nüfuz ettiği için bu ismi almıştır. 


28 
Yine ima yoluyla şöyle derler: “Biz, bundan önce dünyada O'na ibâdet ediyorduk. O'nu birleyerek ona ibâdet 
ediyorduk. Gerçekten kerem sâhibi vaadinde sadık, ihsanı bol, çok merhametlidir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ inne ” manen illet olursa istinaf olarak kesre, lefzen illet olursa fethe ile okunur. 


29 

O hâlde sen nasihata müşriklere öğüt vermeye devam et. Onların sana “sen kâhinsin, mecnunsun“sözlerinden 
dolayı bundan vazgeçme. Sen Rabbinin nimeti sayesinde Rabbinin nimeti sana İhsan etmesi sayesinde ne 
kâhinsin, ne de mecnun! 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bi kâhin“ “ma “ nın haberi “Vela mecnun“ ise haber üzerine atfedilmiştir. 

30 

Yoksa “O bir şairdir, biz onun zamanın felaketli hadiseleri (ne çarpılması) nı gözetliyoruz. Diğer şairler gibi o 
da yok olup gidecek” mi diyorlar. Doğrusu böyle söylüyorlar. 


31 
De ki: “Ölümümü bekleyin! Çünkü ben de sizinle beraber sizin yok olmanızı bekleyenlerdenim. Nitekim Bedir 
günü kılıçla cezalarını çektiler. Terebbus-beklemek gözetlemek demektir. 


32 

Yoksa, onlara bunu Peygambere “Şair, kâhin, mecnun“ demelerini akılları mı emrediyor, akılları bunu 
kendilerine emretmez. Yoksa onlar inatları yüzünden azgın bir kavim midirler? Doğrusu onlar azgın bir 
kavimdir. 


33 
Yoksa, “Onu O Kur'ân'ı kendisi mi uydurup söyledi “ onu uydurmadı. Hayır, onlar kibirlerinden inanmazlar. 


34 
“Onu kendisi uydurdu“ diyorlarsa: “Öyleyse onlar da söylediklerinde doğru söyleyenlerse onun gibi (velev) 
uydurma bir söz getirsinler. 


35 

Yoksa, kendileri bir şeysiz yaratansız olarak mı yaratıldılar? Yoksa onlar mı kendilerini yaratandırlar? 
Yaratansız yaratılanın olması ve ma'dum (evvelce yok) olanın da (kendi kendini icat ederek) yaratması 
anlaşılacak şey değildir. Akıl bunu kabullenmez. O hâlde onlar için bir yaratıcının olması kaçınılmazdır. O da 
bir olan Allah'dır. Hâl böyle iken niçin O'nu birleyip Peygamberine ve Kitabına iman etmiyorlar? 


36 


Yoksa, gökleri ve yeri onlar mı yarattılar? Oysa onları yaratmaya, yaratan Allah'dan başka kimsenin gücü 
yetmez. Durum böyle iken niçin O'na ibâdet etmiyorlar? Hayır! Onlar bunu iyi anlamazlar. Yoksa 
Peygamberine kesinlikle iman ederlerdi. 


37 
Yoksa, Rabbinin Peygamberlik, rızık ve bunların dışındaki hazineleri onların yanında mı? Ki, dilediklerine 
diledikleri şeyi tahsis edip veriyorlar. Yoksa onlar mı istediğini zorla ele geçiren gâlip gelen hâkimlerdir? 


Âyet-i kerîme’de geçen “ museydir” kelimesi ”eytere “ fiilinden gelmektedir. Beytere ve Beykere gibi. 


38 

Yoksa, onların göğe yükselen bir merdiveni var da ondan mı onun üstünden mi meleklerin kelâmını dinliyorlar? 
Bu zanları yüzünden peygamberle tartışma imkânı buluyorlar? Şayet bunu (dinlediklerini) iddia ediyorlarsa 
öyleyse dinleyicileri merdivenin üstünden meleklerin kelâmını dinlediğini iddia eden kişi apaçık bir delil 
getirsin, onların bu (faraza) zanni ” melekler Allah'ın kızlarıdır” zanlarına benzemektedir. 


39 
Allahü teâlâ şöyle buyurdu: “Yoksa iddianıza göre, kızlar Allah'ın, oğullar sizin mi? Allahü teâlâ onların bu 
bâtıl iddialarından yücedir, münezzehtir. 


40 
Yoksa onlara getirmiş olduğun dine karşı onlardan bir ücret istiyorsun da onlar, bu cereme borçtan dolayı ağır 
bir yük altına mı girmişlerdir? de İslâm'a girmiyorlar. 


41 
Yoksa, gayb gayb ilmi onların yanında da bunu onlar mı yazıyorlar? da tekrar dirilme ve âhiret işleri konusunda 
zanlarınca Peygamberle tartışma imkânını elde ediyorlar? 


42 

Yoksa, seni ortadan kaldırmaları için Dâru'n-Nedve'de sana bir tuzak mı kurmak istiyorlar? Fakat o küfredenler 
tuzağa kendileri düşüp yok olup mağlup olmuşlardır, (olacaklardır). Nitekim Allahü teâlâ Peygamberini 
onlardan koruyup daha sonra kendilerini Bedir'de helâk etmiştir. 


43 
Yoksa, onların Allah'dan başka bir ilâhları mı var? Allah, onların koştukları şeylerden ilâhlardan münezzehtir. 


On beş yerde geçen "em" edatıyla sorulan sorular kötüleme ve kınama ifade etmektedir. 


44 
Kendilerine azâb edilmesi için“üzerimize gökten parçalar düşür“ dedikleri gibi eğer gökten bir parça üzerlerine 
düşerken görseler, “ Bu birbiri üzerine yığılmış bir bulut onunla sulanacağız“ derler de iman etmezler. 


45 
O hâlde bırak onları, tepelenecekleri ölecekleri güne kavuşsunlar. 


46 
O gün, tuzakları hiç bir şeyle kendilerine fayda vermeyecek, âhirette azâbdan kurtulmaları için onlara yardım 
da edilmeyecektir. 


Âyet-i kerime'de yeralan“yevm” kelimesi “yevmehum“ den bedeldir. 


47 

Şüphesiz ki, inkârları sebebiyle o zulmedenlere bundan evvel ölmelerinden önce dünyada de bir azap var. 
Nitekim yedi sene açlık ve kıtlıkla bir de Bedir günü öldürülmeleriyle azâba duçar olmuşlardır. Lâkin onların 
çoğu azâbın başlarına ineceğini bilmezler. 


48 

Rabbinin onlara mühlet tanıması hükmüne sabret göğsün daralmasın. Çünkü sen, bizim nezaretimizdesin. 
Bizim gözetimimiz altındasın. Biz seni görüp, koruyoruz. Uykundan veya oturduğun yerden kalktığın vakit 
Rabbini hamd ile tesbih et. “subhanellahi ve bihamdihi “ de. 


49 

Gecenin bir kısmında ve yıldızların batışından sonra yıldızların batışının ardından dahi O'nu yine bizzat tesbih 
et. Veya birincisinde akşam ve yatsı namazını, ikincisinde ise Fecir namazını (Sabah namazının ilk iki rekat 
sünnetini), bir görüşe göre ise Sabah namazını kıl. 


NECM 
SÜRESİ 


Mekke devrinde inmiştir, 62 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Battığı, kaybolduğu zaman yıldıza, Süreyya'ya yemin olsun ki, 


2 
Arkadaşınız, Muhammed (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm) hak yolundan sapmadı, bâtıla inanmadı da, bâtıl inanca 
bürünmedi de. Gayy: Bâtıl inançtan kaynaklanan cehalet demektir. 


3 
O, hevadan, nefsinin hevasından söylemiyor. 


4 
Söylediği şey, kendisine vahyolunan bir vahiyden başkası değildir. 


5 
Ona o vahyi, kuvvetleri pek büyük olan bir melek öğretti. 


6 


Âyetin tefsiri için bak:7 


7 

Güçlü ve sağlam bir yapıya yahut güzel bir görünüme sahiptir. (onu öğreten melek) Cibril (aleyhisselâm)'dır. 
Kendisi, en yüksek ufukta, güneşin ufkunda doğduğu yerde olduğu hâlde üzerinde yaratıldığı hakiki sureti ile 
hemen istiva etti, mekânına yerleşti. İşte o vakit Hazret-i Peygamber (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm) Hira'da 
bulunduğu bir sırada kendisini (asli suretinde) batıya kadar bütün ufku kaplar bir vaziyette gördü ve bayılıp 
yere düştü. Hazret-i Peygamber daha önce Cibril'den kendisine üzerinde yaratıldığı asli suretinde görünmesini 
istemiş, o da Hira'da bu isteğini yerine getireceğine dair söz vermişti. Ancak daha sonra Cibril Hazret-i 
Peygamber'e bir insan suretinde indi. 


8 
Sonra kendisine yaklaştı ve iyice yakınlaştı. 


9 

Öyle ki, ona olan yakınlığı iki yay arası kadar yahut bundan daha da yakın oldu. Nihayet ayıldı ve korkusu 
dindi. 

10 


Ve Allahü teâlâ, Cibril'in Hazret-i Peygamber (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm)'e vahyettiğini kuluna, Cibril'e 
vahyetti. Yüce Allah, şanını tazim için vahyedilen şeyi zikretmemiştir. 


11 
Kalb, Hazret-i Peygamber'in kalbi, gözü ile gördüğü şeyi -ki, Cibril'in suretidir - yalanlamadı, tanımazlık 
etmedi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kezebe ” lâfzı şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


12 

Şimdi siz onun gördükleri hakkında kendisi ile tartışacak mısınız? kendisi ile mücadele edecek ve onu ezecek 
misiniz? Bu hitab, Hazret-i Peygamber (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm)'in Cibril'i gördüğünü inkâr eden 
müşrikleredir. 


13 


Âyetin tefsiri için bak: 14 


14 

Yemin olsun onu 'kendi şekliyle, isra sırasında göklere çıkartılınca sidre-i münteha'nın yanında bir kere daha 
görmüştü. Sidre-i münteha: Arş'ın sağında bulunan bir çeşit sedir ağacı olup, ne meleklerden, ne de diğer 
canlılardan kimse bu ağaçtan öteye geçemez. 


15 
Ki, cennetü'l-Me'va onun yanındadır. Buraya melekler ile şehitler yahut muttaki kulların ruhları sığınır. 


16 
O dem ki, o vakit ki, sidreyi kuşlardan ve başka şeylerden kaplayan kaplamış idi. 


Âyette geçen “ İz “ lâfzı, “Ra'âhü“ fiilinin ma’mûlüdür. 


17 
Hazret-i Peygamber (aleyhi’s-salâtü ve's-selâm)'in gözü ne şaştı ne de haddini aştı. o gece onun gözü ne 
maksadının dışına kaydı ne de onu aşıp başka şeye gitti. 


18 

Yemin olsun o gece Rabbinin en büyük âyetlerinden onlardan bazılarını gördü. Meselâ meleküt âleminin 
acaiplerinden olarak yeşil Refrefi, gökyüzünü bütünüyle kaplamış bir vaziyette gördü. Bir de altı yüz 
kanismiyleCibril'i..... 


19 
Gördünüz mü o Lat ile Uzza'yı? 


20 

Ve kendinden önceki iki puta itibarla üçüncü durumda olan öbür Menat'1. Bunlar, taşlardan yapılmış putlardır. 
Müşrikler bu putlara tapar ve onların Allah katında kendilerine şefaatçi olacaklarını iddia ederlerdi. söyleyin 
bakalım; Bu putların herhangi bir şeye güçleri var mı ki, yukarıda zikredilen şeylere gücü yeten Allah'ı 
bırakıyor da bunlara kulluk ediyorsunuz? 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Uhrâ” lâfzı, “ es-Salise-te “nin zem ifade eden sıfatıdır. Ayrıca Âyette geçen 
“Ra'aytüm“ fiilinin birinci mef ûlü, “ ellâte “Ve bu kelime üzerine atfedilen isimler olup, ikinci mef ûlü 
mahzüftur. 


21 
Müşrikler bunun yanında bir de; kızları istememekle beraber meleklerin Allah'ın kızları oldukları iddiasında 
bulununca bu âyet-i kerimenâzil oldu: Erkek sizin de dişi O'nun öyle mi? 


22 
Öyle ise, bu çok insafsız, zulme dayalı bir taksim! 
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Âyet-i kerime'de geçen “ dizâ” lâfzı, “dâze-Yadizü “ kökünden gelip zulüm ve haksızlık etmek mânâsındadır. 


23 

Onlar, sözü geçen şeyler, ancak bir takım isimlerdir ki, onları siz ve atalarınız isimlendirdiniz. siz ve atalarınız 
onları putlar olarak isimlendirdiniz ve onlara tapmaktasınız. Allah onlar hakkında onlara tapma konusunda hiç 
bir hüccet ve delil indirmemiştir. kâfirler onlara tapma konusunda ancak zanna ve nefislerinin arzusuna, 
Şeytan'ın kendileri için tezyin ettiği; putlarınAllahü teâlâ katında kendileri için şefaatçi olacakları düşüncesine 
tâbi oluyorlar. Halbuki kendilerine Rableri tarafından Peygamber (aleyhi?s-salâtü ve's-selâm)'ın dili üzere kesin 
bir delil ile yol gösterici gelmiştir. Ancak onlar buna rağmen gidişatlarından vazgeçmediler. 


24 
Yoksa insan için onlardan her bir fert için arzu ettiği putların kendilerine şefaatçi olacakları düşüncesi mi 
vardır? Hakikat böyle değildir. 


25 
Oysa âhiret ve ilk yurt, dünya Allah'ındır. Dolayısıyla bu iki yurtta da yalnızca Allahü teâlâ'nın iradesi 
geçerlidir. 


26 

Göklerde nice melek vardır. bir çok melekler bulunmaktadır -Hem onlar Allah katında ne kadar yüce 
mertebelere sahiptirler -ki, şefaatleri hiç bir işe yaramaz. Meğer ki, Allah, kullarından dilediği ve kendisinden 
râzı olduğu kimse için şefâat konusunda o meleklere izin vermiş ola. Çünkü Allahü teâlâ “Onlar, ancak Allah'ın 
rıza gösterdiği kimseye şefaatçi olabilirler. “ (Enbiya: 28) buyurmaktadır. Meleklerin bu şefaatlerinin ancak bu 
konuda kendilerine izin verildikten sonra söz konusu olabileceği de şu Âyet-i kerime ile bilinmektedir. “ O'nun 
izni olmaksızın huzurunda kim şefâat edebilir? “ (Bakara: 255) 


21 
Âhirete iman etmeyenler, meleklere dişi ismi takıyorlar. Çünkü onlar, “melekler Allah'ın kızlarıdır “iddiasında 
bulundular. 


28 
Halbuki onların buna, bu söyledikleri söze dair bir bilgileri yok, bu konuda sırf kafalarında canlandırdıkları 
zanna tâbi oluyorlar. Zan ise hakdan kesin bilginin istendiği bir noktada kesin bilgiden hiç bir şey karşılamaz. 


29 
O hâlde sen bizim zikrimizden Kur'ân'dan yüz çevirip, yalnız dünya hayatını isteyen kimselerden yüz çevir! 
Bu, cihad ile emrolunmadan önce idi. 


30 

İşte bu, dünyayı istemeleri ilimden varabilecekleri noktadır. onların en son bilgileri, dünyayı âhirete tercih 
etmeleridir. Şüphesiz ki, Rabbin, yolundan sapanı en iyi bilendir. Hidayete ereni en iyi bilen de O'dur. her 
ikisini de Allah bilmektedir ve onlara yaptıklarının karşılığını verecektir. 


31 

Göklerde ve yerdeki her şey Allah'ındır. Allah, onların sâhibidir. Yolundan sapan da, hidayete eren de O'nun 
malik olduğu şeyler arasındadır. Dilediğini dalâlete sürükler, dilediğini hidayete erdirir. Bu, Allah'ın kötülük 
edenleri işledikleri şirk ve benzeri kötü davranışları ile cezalandırması, tevhid ve benzeri ibâdetlerle güzel 
davranışta bulunanları da güzellikle cennetle mükâfatlandırması içindir. Allahü teâlâ, güzel davranışta 
bulunanları, şu sözüyle beyan buyurmaktadır: 
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Onlar ki, günahların büyüklerinden ve fuhşiyattan kaçınırlar. Ancak ufak tefek kusurları müstesna! “Lemem*; 
bakmak, öpmek ve dokunmak gibi (zinaya nisbetle) küçük günahlardır. Buna göre istisna, munkatidir.,lakin 
büyük günahlardan ictinab etmekle küçük günahları bağışlanır. Muhakkak Rabbin küçük günahları 
bağışlamakla ve tevbeyi kabul buyurmakla geniş mağfiretlidir. 


Bu âyet-i kerime; “Namazımız, orucumuz, haccımız“ diyen mü'minler hakkında nâzil olmuştur: O sizi daha 
topraktan yarattığı zaman, atanız Âdem'i topraktan yarattığı zaman ve sizler annelerinizin karınlarında ceninler 
halinde bulunduğunuz sırada en iyi bilendir. O hâlde nefislerinizi tezkiye etmeyin, onları yaptıklarını beğenir 
bir tarzda övmeyin. Ancak nimeti itiraf kabilinden ise bu, güzel bir davranıştır. O, takva sahiplerini en iyi 
bilendir. 


Âyet-i kerime (nin iki ayrı yerin) de bulunan“ Alemü “ lâfzı, “Alimün“ mânâsındadır. Ayrıca Âyette geçen “ 
Ecinnetün” lâfzı, “ cenin” kelimesinin çoğuludur. 


33 

Şimdi imandan yüz çevireni iman ettiği için ayıplanınca mürted olanı gördün mü? Bu kişi, “Allah'ın azâbından 
korktum“ dedi. Bunun üzerine onu ayıplayan kimse, tekrar şirke dönmesi ve malının bir kısmını kendisine 
bağışlaması şartıyla (güya) günahlarını üzerine almış ve o da şirke geri dönmüştür. 


34 
Hem belirlenen maldan pek azını verip diretti, kalanını vermedi. 


Âyet-i kerime'de geçen "Ekdâ" lâfzı, "Küdyet kökünden gelir, küdyet, kaya gibi çok sert olan ve kuyu kazıcı 
buraya ulaşınca onu kazmaktan alıkoyan toprak demektir. 


25 

Gaybın ilmi onun yanında mı ki, bu bilgi dahilinde (kendisi dışında) bir başkasının âhiret azâbını kendisinden 
yüklenebileceğini görüyor, biliyor. Hayır, böyle bir şey yoktur. Sözü geçen şahıs; Velid b. Muğire yahut bir 
başkasıdır. 


Ayet-i kerime'de geçen "Eindehü" lâfzı, "ahbirni” mânâsında "Reayte" fiilinin ikinci mef ûlü durumundadır. 
' y 


36 
Âyetin tefsiri için bak:37 


37 

Hayır, aksine! Mûsa'nın sahifelerindeki, Tevrat'ın bölümlerindeki -yahut ondan önceki sahifelerdeki- ile 
tastamam yerine getiren, emrolunduğu şeyi tamamıyla eda eden - “ hani bir zamanlar İbrâhim'i Rabbi bir takım 
kelimelerle imtihan etmiş; O da onları tamamen yerine getirmişti “ (Bakara: 124) mealindeki Âyet-i kerime'de 
de ifade buyurulduğu gibi- İbrâhim'in sahifelerinde bulunanlar ona haber verilmedi. 


38 
Sahifelerde bulunanlar şunlardı: Şüphesiz hiç bir kimse başkasının vebalini yüklenmez, hiç bir nefis, bir 
başkasının günahını yüklenemez. 


Âyet-i kerime'de geçen "En", "Enne"den hafifletilmiş olup "Ennehü" takdirindedir. 


39 
Ve insan için hayır olarak kendi çalıştığından başkası yoktur. Başkasının elde ettiği hayırdan ona hiç bir fayda 
gelmez. 
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Âyet-i kerîme’de geçen ”en“ “ ennehü “ Takdirindedir. 


40 
Ve onun çalıştığı ileride görülecektir âhirette gözükecektir. 


41 
Sonra ona mükâfatı tastamam; en kâmil bir şekilde ödenecektir. 


Âyet-i kerime”deyeralan“yüczâ” maddesi ”ezeytühüsa'yehü-bisa'yihı “ şeklinde (tek başınaveharf-icerile) 
kullanılır. 


42 
Şüphesiz ki, en son varış, öldükten sonra dönüş ve varış Rabbinedir ve Rabbin onlara yaptıklarının karşılığını 
verecektir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Ve enne..." lâfzı, makabli üzerine atfedilerek metfuh okunur. Cümle-i istinâfiye olmak 
üzere meksur olarak da okunmuştur. Mabâdindekiler içinde hüküm aynıdır. Bu ikinci kıraate göre cümlelerin 
mazmunu sahifeler içine dahil olmaz. 


43 
Güldüren de O'dur, dilediğini sevindirir, ağlatan da. O, dilediğini mahzun eder. 


44 
Dünyada iken öldüren de O'dur, sermaye lütfeden de, ticari sermaye edilecek malı veren de O. 


45 
Ve muhakkak ki, iki çifti, erkek ile dişiyi O yarattı. 


46 
Bir nutfeden rahimlere döküldüğü zaman. 


47 
Ve muhakkak ki, O'na aittir, Ölenlerin bilâhare diriltilmeleri. 


48 
Ve şüphe yok ki, O'dur zengin eden ve fakir düşüren O'dur. 


49 
Şi'ra yıldızının Rabbi de O. Şı'râ; İkizler burcunun arkasında bulunan ve cahiliye devrinde kendisine tapınılan 
bir yıldızın adıdır. 


50 
Evvelki Âd'ı o helâk etti. Evvelki Âd 'dan maksad Hazret-i Hüd'un kavmidir. Sonraki Âd ise, Hazret-i Sâlih'in 
kavmidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Adeni'l-Ulâ” lâfzı, bir kırâatte tenvinin Lâm'a idgamı ve hemzesiz olarak; Lâm'ın 
zammesi ile okunmuştur. 


51 
Semüd'u da helâk etti. Onlardan hiç kimseyi bırakmadı. 


Ayet-i kerime'de geçen “semüd” lâfzı, munsarif ve gayr-i munsarıf olarak okunmuştur. Munsarif olunca 
atalarının ismi, gayr-i munsarif olunca da kabilenin ismidir. Ayet-i kerime'de geçen “semüd” lâfzı, “Ad “ 
üzerine ma'tuftur. 


52 

Daha önce, Âd ve Semüd'dan önce Nüh'un kavmini de. Onları biz helâk ettik. Çünkü onlar Âd ve Semüd 
kavimlerinden daha zâlim ve daha azgın idiler. Çünkü Hazret-i Nüh aralarında uzun bir zaman kalmıştı. 
Nitekim Hazret-i Nüh, aralarında tam dokuz yüz elli sene kalmasına rağmen iman etmeleri şöyle dursun, ona 
eziyet ediyor ve kendisini dövüyorlardı. 


53 
Mü'tefike'yi de -Mü'tefike; Lût (aleyhisselâm)'ın kavminin yerleşim bölgeleridir- üstünü altına getirdi. Cibril'e 
emrederek orayı semaya yükselttikten sonra ters çevrilmiş olarak yere bıraktı. 


54 


Ve orayı daha sonra taşlardan ne ile örttü, örttü! Dehşete düşürmek için ne ile örtüldüğü, müphem bırakılmıştır. 
Hüd süresinde ise şöyle gelmiştir: “O beldenin üstünü altına getirdik ve üzerine pişmiş çamurdan yapılmış 
taşlar yağdırdık “ hüd (82) 


55 
Artık ey insan! Rabbinin O’nun vahdaniyetine ve kudretine delâlet eden nimetlerinden hangisine şüphe edersin 
yahut tekzib edersin? 


56 
Bu, Muhammed, evvelki uyarıcılardan, onların cinsinden bir uyarıcıdır. kendinden önceki peygamberler gibi bir 
Peygamberdir. Nasıl onlar kendi kavimlerine gönderildilerse bu da sizlere gönderilmiştir. 


57 
Yaklaşmakta olan yaklaştı, Kıyâmet yakın oldu. 


58 

Onun vaktini Allah'dan başka açıklayacak hiç bir kimse yoktur. Onu keşfedip ortaya koyacak olan ancak O'dur. 
Tıpkı Yüce Allah'ın, “O Kıyâmeti tam vaktinde, ancak O tecelli ettirecektir. (A'raf: 187) mealindeki ayetinde 
olduğu gibi. 


59 
Şimdi siz bu kelâma Kur'ân'a mı yalanlama şaşkınlığıyla şaşıyorsunuz? 


60 
Ve alaya alıp gülüyorsunuz da vaadini ve tehdidini duymanız dolayısı ile ağlamıyorsunuz? 


6l 
Halbuki siz oyun eğlenceye dalmış gidiyorsunuz, eğlenceyle meşgulsünüz ve sizlerden istenen şeyden gaflet 
içerisindesiniz. 


62 
Haydi sizleri yaratan Allah'a secde edin, ibâdet edin. Putlara secde etmeyin ve onlara tapmayın. 


KAMER 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 55 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Kıyâmet yaklaştı ve ay Peygamberimiz (sallallahü aleyhi ve sellem)'in bir mu'cizesi olarak bir parçası Ebü 
Kubeys, diğeri de Kaykaân tepesine düşmek üzere iki parçaya ayrıldı. Ki, müşrikler bunu Peygamberimizden 
istemişlerdi. Bunun üzerine onlara: “ (Benim Peygamber olduğuma) şahit olunuz “ Buyurdu. Buhâri ve Müslim 
rivâyet etmişlerdir. 


2 
Onlar Kureyş kâfirleri Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in elinden südür eden bir mu'cize görürlerse yüz 
çevirip, “ Bu kuvvetli veya devam ede gelen bir büyüdür. “ derler. 


Ayet-i kerime'de geçen “ müstemmir” kelimesinin mânâsında iki görüş vardır. Kuvvet mânâsında olan el- 
mirre'den veya istimrar (devam) dan gelmektedir. 


3 
Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i yalanladılar ve hevalarına bâtıla uydular. Hâlbuki iyi ve kötü her bir 
iş için ehli olana, cennet veya cehennemde bir yer var. 


4 
Yemin olsun! Onlara kendilerini kötülükten önleyecek Peygamberlerini yalanlayan ümmetlerin helâk edilme 
haberlerinden nice önemli haberler gelmiştir. 


Âyet-i kerime”de geçen "Muzdecer" kelimesi ism-u masdar veya ism-i mekândır, "ma" ise ism-i mevsul veya 
mevsufedir. Ayet-i kerime'de geçen "Muzdecer" kelimesindeki dal Iftial babındaki ta'dan bedeldir. Izdecertuhu 
ve zecertuhu "sert bir şekilde onu uyardım." şeklinde kullanılmaktadır. 


5 
Tam bir hikmet. Fakat onlara uyarıcı kendilerini uyarıcı nitelikte olan işler fayda vermiyor. 


Âyet-i kerime'de geçen "Hikmet" kelimesi mahzuf mübtedanın haberi veya ma'dan veya muzdecer'den 
bedeldir. "Nuzür" kelimesi ise uyarıcı mânâsında olup Nezir'in çoğuludur. "Ma" nefi veya istifham edatıdır. Ma 
ikincisine binaen mukaddem meful olur. 


6 

O hâlde onlardan yüz çevir! Bu söz önceki sözün neticesidir ve bununla kelâm tamamlanmıştır. O çağırıcı 
İsrafil tanınmayan bir şeye şiddeti ve korkunçluğu yüzünden nefislerin tanımadığı görülmemiş bir şeye 
çağıracaktır. O da hesap görmedir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Yevm" kelimesi nasbeden kendinden sonra gelen "Yahrucune" fiilidir. Âyet-i 
kerime'de geçen "Nukur" kelimesi kâfin sükünu İle de okunmuştur. 


7 
Gözleri korkmuş zelil olarak, korku ve şaşkınlıktan nereye gideceklerini bilmeyen dağılmış çekirgeler gibi 
insanlar kabirlerinden çıkarlar. 


Âyet-i kerime'de geçen "Keenne" cümlesi "Yehrucune" deki fail'den haldir. "Muhtiin" de aynı şekilde haldir. 


8 

Çağırana doğru boyunlarını uzatarak hızlıca koşarlar. İçlerinden kâfir olanlar: “ Bu çok zorlu bir gün kâfirler 
için çok zor“ derler. Nitekim Yüce Allah Müddessir süresinde meâlen: “kâfirler için çok zor bir gündür“ 
Buyurmuştur. 


9 
Onlardan Kureyş'ten önce Nüh kavmi de yalanladı, kulumuz Nüh'u yalandılar da, “ deli “ dediler ve men edildi, 
sövmek ve buna benzer şeylerle onu azarladılar. 


Ayet-i kerime'de geçen "Kezzebet” fiili "Kavm" kelimesinin mânâsına binaen müennes olmuştur. 


10 
Nihayet o da, Rabbine niyaz ederek, “Ben mağlubum; Artık intikam (ını) al. 


Âyet-i kerime'de geçen "Enni" kelimesi mahzuf harf-i cerre binaen fetha okunmuştur. 


11 
Bunun üzerine biz de bardaktan boşanırcasına bol ve şiddetli bir tarzda yağmurla gök kapılarını açtık. 


Âyet-i kerîme’de geçen "Fetehna" fiili şeddeli olarak da okunmuştur. 


12 
Yerden de fışkıran kaynaklar fışkırttık. Derken gök ve yer suyu ezelde takdir edilmiş bir işe binaen birleşti ki, 
bu da Nüh kavminin boğularak helâk olma işidir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Âlâ emrin" haldir. 


13 
Biz, onu Nüh'u tahtalardan yapılmış, çivilerle çakılmış gemiye bindirdik. 


Dusur: Tahtalara çakılan çivi ve benzeri şeylere denir. Müfredi disar'dır. Kitap vezni gibi. 


14 
Akar giderdi inkâr edilen Nüh (aleyhisselâm)'e bir mükâfat olmak üzere bizim gözlerimiz önünde, bizim 
nezaretimiz, muhafazamız altında akıp gidiyordu. 


Âyet-i kerime'de geçen "Cezâen" kelimesi mukadder bir fiil ile mansubdur. intikam için boğuldular. Âyet-i 
kerime'de geçen "Kufire" fiili malûm olarak da okunmuştur. onlara ceza olması için boğuldular. 


15 
Yemin olsun! Biz bunu bu tufan olayını onunla ibret alacaklar için bir ibret olarak bıraktık. bu haber 
yaygınlaşıp devam ede geldi. Ama bunu düşünen, ibret alan, bununla öğütlenen mi var? 


Âyet-i kerime'de yer adan "Muddekir" kelimesinin aslı müztekir idi. "Ta" dal harfine ibdal edildi. Aynı şekilde 
zal da dal'a ibdal edildi ve dal da dala idgam edilmiştir. 


16 
(Bak) Benim azâbım ve uyarım nasılmış. 


Âyet-i kerime'de geçen istifham takrir içindir. "Keyfe" ise "Kane"nin haberidir. Keyfe ise hal ve vaziyeti 
sormak için kullanılan bir edattır. Buradaki mânâ şudur: Nüh'u yalanlayan kimselere Allahü Teâlâ'nın azabının 


yerinde vuku bulacağına, muhatapları ikrar etmeye sevk etmektir. 


17 


Yemin olsun ki, Kur'ân'ı düşünmek (ve) ezberlenmesi için kolaylaştırdık. Ve onu düşünmek ve ibret almak için 
hazırladık. Fakat onu düşünen onunla öğütlenip onu ezberleyen var mı? 


Âyet-i kerime'de geçen istifham emir mânâsını taşımaktadır. onu ezberleyip onunla öğütlenin (öğütlerini 
dinleyin) Allah'ın kitaplarından, Kur'ân'dan başkası ezberden hıfzedilir (özelliğe sahip) değildi. 


18 
Âd kavmi de peygamberleri Hüd'u tekzip etti de bu yüzden azâba duçar oldular, işte benim azâbım ve uyarım 
başlarına gelmeden önce onlara yaptığım azâbla ilgili uyarım nasıl olmuş? tam yerinde oldu. 


19 

Başlarına gelen azâbı Yüce Allah meâlen şöyle açıkladı. Gerçekten biz, üzerlerine uğursuz (luğu) sürekli veya 
uğursuzluğu çok kuvvetli bir günde -ki, bu da o ayın son günü olan Çarşamba günü idi- çok gürültülü bir fırtına 
gönderdik. 


20 

İnsanların anlatılan bu durumları sanki onlar köklerinden sökülüp yere düşmüş hurma kütükleri kökleri imiş 
gibi yıkıldıkları yer çukurundan onları söküp atıyordu. Rüzgâr onları baş aşağı atıyor, boyunlarını kırıp 
başlarını bedenlerinden ayırıyordu. 


Boyunlarının uzunluğundan dolayı hurma ağacına benzetildiler. Her iki yerde de âyet sonları dikkate alınarak 
bu surede "Nahl" kelimesi müzekker, el'hakke süresinde "Nah-lun-Haviye" ise müennes olarak zikredilmiştir. 


21 
Bak nasıl oldu azâbım ve tehditlerim? 


27 
Yemin olsun ki, biz Kur'ân'ı (ezberlenmek ve) düşünmek için kolaylaştırdık. Ama düşünen var mı? 


23 
Semüd (kavmi) uyarıcıları kendisine iman edip ona uymadıkları takdirde peygamberleri Sâlih'in kendilerini 
uyarmış olduğu emirleri tekzib ettiler. 


Ayet-i kerime'de geçen "Nüzür" kelimesi uyarıcı mânâsında olup Nezir'in çoğuludur. 


24 
“İçimizden bir insana mı uyacağız? O takdirde biz, ona uyduğumuz takdirde mutlaka sapıklık doğrudan 
uzaklaşma ve delilik içinde oluruz. 


Âyet-i kerime'de geçen "Beşer" kelimesi iştigal (kuralı) üzere mansubdur. "Minna" ve "Vahiden" kelimeleri 
"Beşer"in sıfatıdırlar. "Nettebi'u" ise Beşeren'i nasbeden fiili açıklayandır. İstifham ise menfi mânâda 
kullanılmıştır. ona nasıl uyabiliriz. Oysa bizler kalabalık bir cemaatiz. O ise aramızda tek amirlik yapamaz. biz 
ona uyamayız. 


25 
Bizim aramızdan vahiy ona mı verildi? ona vahyedilmemiştir. Hayır! O, bu anlatılan şeyler kendine 
vahyedildiğine dair sözünde aşırı yalancı kibirli bir şımarıktır. “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-ulkiye “iki hemzenin tahkiki, aralarında elif getirmek ve getirmemekle birlikte iki 
vecih üzere ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


26 
Bunun üzerine Allahüteâlâ şöyle buyurdu: “yarın âhirette bilecekler, yalancı şımarık kimmiş! O mu yoksa onlar 
mı? Şöyle ki, Peygamberleri Sâlih'i tekzib etmeleri yüzünden azâb göreceklerdir. 


2a 


Hakikat biz, onları sınamak imtihan etmek için o dişi deveyi onları imtihana tâbi tutmamız için istedikleri 
şekilde tümsek kayadan çıkarıp gönderenleriz. Ey Sâlih şimdi sen onları gözet yâni ne yapacaklarını ve de 
kendilerine neyin yapılacağını bekle gör ve onların eziyetlerine sabret. 


Âyet-i kerime'de geçen “ istebir“ fiilindeki ti harfi iftial babındaki ta'nın yerine gelmiştir. 


28 

Hem onlara haber ver ki, su deve ile aralarında taksim edilmiştir. Buna göre (su) bir gün onlara, bir gün deveye. 
Her su nöbetinde sudaki her payda (sâhibi) hazır bulunmuş olsun o kavim kendi günlerinde, deve de kendi 
gününde suya gelecek “ (dedik). 


29 

Bir müddet böyle devam ettiler. Sonra bıktılar ve deveyi öldürmeye karar verdiler. Nihayet onu öldürmesi için 
kudar namındaki arkadaşlarını çağırdılar. O da kılıcını alarak onunla deveyi kesti, onların görüşüne uyarak 
deveyi kesti. 


30 
Ama bak azâbım ve tehditlerim nasıl oldu? Başlarına gelmeden önce onları azâb ile uyarmam nasıl oldu? 
yerinde oldu. 


31 

Bunu Allahü teâlâ meâlen şöyle açıkladı. “ Biz onların üzerine bir sayha (kuvvetli ses) gönderdik. Neticede 
kuru ot ve ağıl çırpısı gibi oluverdiler. “muhtezir ”, davarlarını kurt ve yırtıcı hayvanlardan korumak 
maksadıyla, kuru ağaç ve dikenlerden ağıl yapan kimseye denir. Bu ağaç ve dikenlerden yere dökülüp ayakların 
ufaladığı şeylere de ” haşim ” denir. 


32 
Yemin olsun! Biz Kur'ân'ı düşünmek için kolaylaştırdık. Ama düşünen var mı? 


33 
Lüt kavmi uyarıları Lüt'un lisanı üzere kendilerini uyaran emirleri yalan saydılar. 


34 
Biz onların üzerine taşlar yağdıran bir rüzgâr gönderdik de helâk oldular. Hasib, bir tanesi avucu dolduracak 
kadar olmayan ufak taş demektir. 


Yalnız Lüt ailesini bunlar da iki kızı olup kendisi ile birlikte seherlerden bir seher vakti belirli olmayan bir 
günün sabah vakti kurtardık. 


Âyet-i kerime'de geçen “seher “kelimesinden belirli bir gün kastedilmiş olsaydı o zaman gayr-i munsarıf 
olurdu. Çünkü marife ve es-seher'den ma'dul'dur. Zira bu kelimenin marifelikteki durumu el takısı ile 
kullanılmasıdır. Bu çakıl taşlarının Lüt ailesi üzerine gönderilip gönderilmediği konusunda iki ayrı görüş vardır. 
Birinci görüşe göre istisna muttasıl, ikinci görüşe göre de her ne kadar aynı cinsten de olsalar ibaredeki 
cevazdan dolayı munkatı olarak ifade edilmiştir. 


35 

Tarafımızdan bir nimet olarak bir ihsan ve ikram olarak! İşte biz mü'min olduğu hâlde nimetlerimize 
şükredenleri veya Allah'a ve Resülüne iman edip de onlara itâat edenleri biz böyle bu şekil bir mükâfatla 
mükâfatlandırırız. Ayet-i kerime'de geçen “ Ni'met” kelimesi mef ûl'u mutlaktır. 


36 
Yemin olsun! Lüt onları şiddetli azâbımızla kendilerini yakalayacağımızla da uyarmıştı, korkutmuştu. Fakat 
O'nun ihtarını cidal ile karşılayıp yalanladılar. 


> 


Ve and olsun! Onlar misafirlerine kötülük yapmayakastetmişlerdi. kendileriyle, misafirler suretinde gelen 
kavmin arasını serbest bırakmasını istediler ki, gelenlere o pis işi işleyecekler. Misafir suretinde gelenler ise 
meleklerdi. Biz de onların gözlerini silme kör ediverdik ve Cibril kanismiyle gözlerine bir silme vurmak 
suretiyle gözlerini çukursuz bir şekilde yüzün geri kalan kısmı gibi yapıverdik. Onlara “İşte azâbımı ve 
tehditlerimi ihtarımı ve tehdidimi netice ve sonucunu tadın“ dedik. 


38 
Yemin olsun! Belirli olmayan bir günün bir sabah vakti onları âhiret azâbına bitişik devamlı bir azâb 
bastırıverdi. 


39 
“İşte tadın benim azâbımı ve tehditlerimin âkıbetini. “ 


40 
Yemin olsun ki, biz Kur'ân'ı düşünmek için kolaylaştırmışızdır. Ama düşünen mi var? 


41 
Yemin olsun! Fir'avun hanedanına kendisiyle birlikte kavmine de Mûsa ve Harun'un lisani üzere ihtar ve 
tehditler geldi. Ama ne yazık iman etmediler. 


42 
Doğrusu onlar, bütün mu'cizelerimizi Müsa'ya verilen dokuz mu'cizeyi yalanladılar. Biz de onları kendisini hiç 
bir şeyin acze düşüremeyeceği çok kuvvetli ve kudretli bir zatın yakalayışıyla azâb ile yakalayıverdik. 


43 

Ey Kureyş! Sizin kâfirleriniz tâ Nüh kavminden başlayıp Firavun'a kadar süregelen bütün bunlardan daha mı 
hayırlıdır da bu sebeple azap olunmayacaklar? Ey Kureyş kâfirleri yoksa sizin için (ilâhi) kitaplarda azâbdan 
kurtulduğunuza dair bir berâet mi var? 


44 
Yoksa onlar Kureyş kâfirleri, “Biz Muhammed'den intikam almaya muktedir bir cemâatiz topluluğuz “mi 
diyorlar? 


45 

Ebü Cehil Bedir gününde, “Biz intikam almaya muktedir bir cemâatiz “ deyince şu âyet indi: Yakında o ordu 
bozulacak ve arkalarını dönüp kaçacaklar. Nitekim Bedir'de bozguna uğrayıp Rasülüllah (sallallahü aleyhi ve 
sellem) onlara karşı muzaffer oldu. 


46 
Daha doğrusu onların asıl vaad olundukları azap vakti Kıyâmettir. Kıyâmet Kıyâmetin azâbı dünya azâbından 
daha belâlı, daha şiddetli acıdır. 


47 
Muhakkak ki, mücrimler dünyada öldürülmeleri suretiyle helâk ve âhirette şiddetli bir şekilde tutuşturulmuş 
kızıştırılmış ateş içindedirler. 


48 
O gün onlar, âhirette yüzleri üstü ateşte sürünecekler. Kendilerine, “ Tadın bakalım cehennemin size 
dokunuşunu“ denilir. 


49 
Gerçekten biz, bir takdir ile yaratmışızdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ külleşey'in* mukadder bir fiil ile mansübdur-ki, onu da “ heleknâ“ fiili 
açıklamaktadır. Ayrıca “Bi-kader “ câr-mecrür'u kül'den hâl'dir. her şeyi takdir edilmiş olarak yarattık. Ayet-i 
kerime'de geçen “ külle “ Bir kırâatta mübteda olarak ref ile okunmuştur. Haberi ise ” heleknahu“ dur. 


50 
Varlığını murad ettiğimiz bir şey için bizim emrimiz ancak bir kezdir. Bir göz kırpması gibi hızlıdır. O da “Ol“ 
demekten ibarettir. 


O da derhal oluverir, onun emri, bir şeyin olmasını dilediği vakit, ona sadece “Ol“ demektir. O da oluverir 
(Yasin: 82) 


31 
Yemin olsun! Biz sizin geçmiş ümmetler içinde küfürde benzerlerinizi helâk etmişizdir. Ama düşünen mi var? 


Âyet-i kerime'de geçen istifham emir mânâsındadır. hatırlayın ve öğüt alın! 


52 
Bununla beraber onların kulların yaptıkları hafaza meleklerinin defterlerinde yazılmıştır. 


53 
Ve küçük büyük günahın veya amelin hepsi Levh-ı Mahfûz'da yazılıdır. 


54 
Muhakkak takva sahipleri cennetler bahçeler de ve ırmaklar (başın) da..... 


Âyet-i kerime'de geçen “ Neher” kelimesinden cins kastedilmiştir (ve böylece “ cennat” kelimesine münasebeti 
sağlanmış oldu.) Ayet-i kerime'de geçen “ Neher “kelimesi Nun ve ha'nın zammesiyle de okunmuştur. Esed ve 
Usud gibi. Mânâ şudur: Onlar cennet ırmaklarından su, süt, bal ve şarap içerler. 


55 

Hak meclisinde... o mecliste ne boş lâkırdı, ne günaha sokan bir şey vardır. Mânâ: onlar lâkırdı ve günaha 
sokan şeyden kurtulmuş olarak cennet meclislerinde bulunacaklardır, dünya meclisleri ise bunun aksinedir. Zira 
dünya meclislerinde bu gibi şeylerden kurtulmak çok azdır. Hiç bir şeyin kendini âciz bırakamayacağı muktedir 
bir Melik mülkü çok yüce, geniş olanın huzurunda olacaklardır. O da Allahü teâlâ'dır. Buradaki “ ınde ” (maddi 
yakınlık olmayıp) Allahü teâlâ'nın fazl-u keremi olan rütbe ve manevi yakınlığa işarettir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mek'ad”ile cins isim kastedilmiştir. Çoğul olarak da Makâ'ıd şeklinde okunmuştur. “ 
fi mak'adi sıdkın" ikinci haber ve bedel olarak da i'rablanmıştır. Bedel olunca bedel-i ba'z ve gayrısına 
(Iştimal'e) de şâmildir. Yine Ayet-i kerime'de geçen “ melik” mübalağa sigasıdır. 


RAHMAN 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 78 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Rahmân (olan Allah), 


2 
Dilediğine Kur'ân'ı öğretti. 


3 
İnsanı, insan cinsini yarattı 


4 
Ona beyanı, konuşmayı öğretti. 


5 
Güneş ve Ay bir hesap içinde hareket etmektedirler, (yörüngelerinde) akıp gitmektedirler. 


6 
Nebat da, gövdesiz bitkiler de ağaç da, gövdeli bitkiler de secde ederler, onlardan beklenene boyun eğerler. 


7 
Göğü yükseltti ve mizanı koydu, adaleti meşru ve me'mur kıldı. 


8 
Ki, mizanda, kendisi ile tartılan alette haddi aşmayın, haksızlık etmeyesiniz diye 


9 
Ve tartıyı adaletle doğru yapın. Terazide eksiklik yapmayın, tartılanı noksan etmeyin. 


10 
Yeryüzünü de bütün canlılar için, mahlûkat için, insanlar, cinler ve diğer yaratıklar için koydu, döşedi. 


11 
Orada çeşit çeşit meyveler salkımlı yemişleri kablarla (kabuklarla) örtülü, bilinen hurma ağaçları vardır. 


12 
Buğday ve arpa gibi samanlı hububat ve Reyhan yaprak yahut koklanan şey vardır. 


13 

O hâlde ey insanlar ve cinler! Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? Bu âyet (sûre içerisinde) 31 
defa zikredilmiştir. Buradaki istifham, takrir içindir. Çünkü Hâkim'in Hazret-iCâbir'den rivâyetine göre Câbir 
(radıyallahü anh) şöyle anlatmıştır: “Resülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) bizlere Rahmân süresini okudu. 
Nihayet onu hatmettikten sonra şöyle buyurdu: “Ne oluyor? Görüyorum ki, cinlerden daha suskunsunuz. Onlar 
sizden daha güzel karşılık verdiler. Ben onlara hangi kez “Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? ” 


ayetini okudumsa illâ ki, “Rabbimiz! Nimetlerinden hiç birini yalanlamıyoruz. Hamd sana mahsustur“ dediler. 


cc 


14 
İnsanı Âdem'i fahhâr gibi -fahhâr; pişirilmiş çamur demektir- bir salsalden yarattı. Salsal; çıtçıtı işitilen, 
tıklatılınca ses çıkaran çamur demektir. 


15 
Cânnı, cinlerin atasını -ki, o da İblis'tir- da ateşin mâricinden yarattı. Mâric; dumandan temizlenmiş; ateşin lâvı 
demektir. 


16 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


17 
O, iki doğunun, yaz ve kış doğularının ve iki batının, yaz ve kış batılarının Rabbidir. 


18 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


19 
Tatlı ve tuzlu olmak üzere iki deryayı salıvermiş. Görünürde birbirlerine kavuşurlar. 


20 


Fakat aralarında bir berzah, 'kudret-i ilâhiden kaynaklanan bir perde vardır; birbirine geçmezler, onlardan 
herhangi biri, diğerine geçip de onunla karışmaz. 


21 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


20 
Onlardan, onların bir tanesine şamil ikisinin toplamından - ki, Mercan kırmızı renkli bir çeşit mücevher yahut 
küçük çapta inciler demektir - çıkartılır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yuhracü “ lâfzı, meçhül ve malüm sigaları ile okunmuştur. 


23 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


24 


Denizde inşa edilen, icad edilen koca dağlar gibi, büyük ve yükseklik bakımından dağları andıran akıp gidiciler 
gemiler O'nundur. 


25 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 

26 

Orada bulunan herkes yeryüzünde bulunan her canlı fanidir, yok olmaya mahkümdur. 
Âyet-i kerime'de akıllılar tağlib edilerek ” men“ ile tabir edilmiştir. 
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Yalnız Celâl, azamet ve türlü türlü nimetleri ile mü'minlere ikram sâhibi olan Rabbinin vechi O'nun zâtı 
bakidir. 


28 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


29 

Göklerde ve yerde kim varsa konuşarak yahut lisanı hâli ile muhtaç oldukları; ibâdete kuvvet, rızık, 
günahlarının bağışlanması ve diğer ihtiyaçlarını O'ndan ister. O her gün her an bir iştedir. Ezelde takdir ettiğine 
uygun olarak ortaya koyduğu bir iştedir. Meselâ diriltmek, öldürmek, yükseltmek, alçaltmak, zenginleştirmek, 
yoksullaştırmak, dua edenin duasına icabet etmek, isteyene vermek vs. şeyler. 


30 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


31 
Ey Sekaleyn insan ve cin! Yakında sizin için işe başlayacağız, sizin hesabınıza bakacağız. 


32 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


33 

Ey cinler ve insanlar cemâati! Eğer göklerin ve yerin çevrelerinden geçmeye çıkmaya gücünüz yetiyorsa yapın. 
Bu bir taciz emridir. Ama Allah'ın verdiği bir güç bir kuvvet olmadan geçemezsiniz. Hâlbuki bunun için 
kuvvetiniz de yoktur. 


34 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


35 

Üzerinize ateşten bir şuvâz -Şuvâz; ateşin dumandan süzülmüş sâde lâvı yahut dumanlı ateş demektir- ve bir 
nühâs lâvsız duman gönderilir de kurtulamazsınız bundan kaçamazsınız. Aksine o sizi mahşer yerine kadar itip 
götürür. 


36 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


37 
Gök yarılıp da, meleklerin inişi için kapı açılıp da dihan gibi, alışılmışın tersine kızıl bir ten gibi, bir gül bir gül 
gibi kıpkızıl olduğu zaman ne dehşetli olacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İza “ nın cevabı ” femâ a'zame'l Hevle “ cümlesidir. 


38 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


39 

O gün ne bir insana günahından sorulacak, ne de bir cinniye günahından sorulacak. Başka bir zaman 
sorulacaklar. “Rabbine yemin olsun, biz onların tamamını sorguya çekeceğiz. “ gerek burada zikredilen ve 
gerekse daha sonra gelecek olan ”el-Canne ” lâfzı, cinni mânâsındadır. Bu iki noktada zikredilen“ El-insü “ 
lâfzı da insan mânâsındadır. 


40 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


41 


Mücrimler simalarından, yüzlerinin siyahlığından ve gözlerinin maviliğinden tanınır, alın saçlarından ve 
ayaklarından yakalanırlar, onlardan her birinin perçemi arkasından yahut önünden ayakları ile bağlanır ve 
böylece ateşe atılır. 


42 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


43 
Ve onlara şöyle denilir: İşte bu, mücrimlerin yalan saydıkları cehennemdir! 


44 
Onlar bununla kaynar su arasında dolaşıp koşup dururlar. Ateşin harareti karşısında imdad talebinde 
bulundukları zamanbu sudan içirilirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ân”in lâfzi “ kadın“ gibi ism-i manküstur. 


45 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


46 
Rabbinin makamından, O'nun huzurunda hesap vermek için dikilmekten korkanlar ve bu sebeple O'na karşı 
gelmeyi terk edenler için onlardan her biri için yahut onların yekünu için iki cennet vardır. 


47 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


48 
İki cennet de dallı ağaçlarla doludur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zevata” lâfzı, asıl sığası üzere bina edilmiş olarak ” zevat” kelimesinin tesniyesidir. 
Lâmel fiili aslında ya'dır. Ayrıca âyetin devamındaki “ efnan” lâfzı da, “ Talel”Vezninde olan ” fenen” 
kelimesinin çoğulu olup ağaçlar demektir. 


49 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


50 
O iki cennette iki akar kaynak var. 


51 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


52 

O iki cennette dünyadaki her meyveden -yahut kendisi ile lezzetlenilen her çeşit nimetten- çifter çifter, yaş ve 
kuru olmak üzere iki çeşit vardır. Bu iki meyveden meselâ Ebû Cehil karpuzu gibi dünyada acı olan, âhirette 
tatlıdır. 


53 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


54 

Hepsi de astarları istebraktan, kalın ve haşin ipekten döşekler üzerinde yaslandıkları hâlde zevk ederler. 
Döşeklerin dış kısımları ince ipekten ma’mûldür. Her iki cennetin meyvalarının erişilmesi de yakındır. Ayakta 
olan da, oturan da, yaslanan da rahatça onlara uzanabilir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ müttekiine ” lâfzıhâl olup âmili mahzüftur. Takdiri, “yeteneaamüne “ şeklindedir. 


55 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


ER o iki cennette ve o iki cennetin kapsamı dahilinde bulunan saray ve köşklerde gözlerini insanlardan ve 
cinlerden yaslanmakta olan kocaları üzerinden ayırmayan kadınlar vardır ki, onlara o cennet hurilerine yahut 
orada yaratılan dünya kadınlarına kocalarından önce ne bir insan dokunmuştur, cinsi ilişkide bulunmuştur, ne 
de cinni. 

57 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 

58 

O kadınlar berraklıkları itibariyle sanki yakutve beyaz tenli olmaları itibariyle de mercan incidirler. 

59 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 

60 

İtâat etmek suretiyle yapılan iyiliğin karşılığı ancak nimet bahşederek yapılan iyiliktir. 

6l 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


62 


Bu ikisinden sözü geçen bu iki cennetten başka aynı şekilde Rabbinin huzurunda durmaktan korkan kimseler 
için iki cennet daha vardır. 


63 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 

64 

Her ikisi koyu yeşildir yeşilliklerinin şiddetinden siyaha çalmaktadır onlar. 

65 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 

66 

Her iki cennette fışkıran, suyla dolup taşan ve hiç tükenmek bilmeyen iki pınar var. 
67 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


68 


O iki cennette çeşitli meyveler hurmalar ve nar var. Hurmalar ile nar “meyveler” mefhumuna dâhildirler. Dâhil 
olmadıkları da söylenmiştir. 


69 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


70 


Oralarda o iki cennette ve o iki cennette yer alan şeylerde (saray ve köşklerde) ahlâk bakımından hayırlı ve 
yüzleri güzel kadınlar vardır. 


71 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 
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İçioyulmuş inciden ma’mûl, köşklere bitişik, köşkler içindeki kabinlere benzer çadırlarda kasredilmiş örtülmüş 
huriler, gözlerinin siyahı çok siyah, beyazı çok beyaz kadınlar var. 


73 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


74 

Onlara, onlardan önce, kocalarından önce ne bir insan dokunmuştur, ne de bir cinni. 

75 

O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 

76 

Onlar kocaları yeşil yaygılara yahut yastıklara ve güzel halılara yaslanarak zevk ederler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ müttekiine ” lâfzının İ'rabı yukarıda geçmişti. (54. âyet) Ayrıca âyetin devamındaki 
“Raf raf “lâfzı, “Rafrafetün” kelimesinin, “ abkariyyin” lâfzıda “ Abkariyyetün” kelimesinin çoğuludur. 


71 
O hâlde Rabbinizin hangi nimetlerini yalan sayabilirsiniz? 


78 
Azamet ve ikram sâhibi olan Rabbinin ismi ne yücedir! 


İzahı yukarıda geçmiştir. “ İsim” lâfzı zaitdir. 


VÂKIA 
SÜRESİ 


O alçaltıcı, yükselticidir, O, cehenneme girmeleri suretiyle bir takım kavimlerin alçaldığını, diğerlerinin de 
cennete girmeleriyle yükseldiğini ortaya koyan, gösterendir. 


4 
Yer şiddetle hareket edip sarsıldığı, 


5 
Dağlar didik didik ufalanıp parçalandığı vakit, 


Âyet-i kerime'de geçen “ İza “ Birincisinden bedeldir. 


6 
Derken dağılmış toz hâline gelmiştir. 


7 
Siz de Kıyâmette üç sınıf olmuşsunuzdur, (olacaksınız) 


8 
Sağcılar. Bunlar amel defterleri sağ taraflarından verilecek olanlardır. Hem de ne sağcılar! Buradaki soru, 
onların cennete girmeleri hususunda şanlarının yüceliğini ifade etmektedir. 


9 
Solcular onlardan her birine amel defteri sol taraftan verilecektir. Hem de ne solcular! Bu ifade, onların 
cehenneme girmeleri hususundaki durumlarını tahkir etmektedir. 


10 
Hayır yarışında önde olanlar. Bunlar peygamberlerdir. Onlar öncüdürler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”es-sâbıkün“ mübteda olup ikincisi tekiddir. Şanlarının yüceliğini ifade etmektedir. 


11 
İşte yakınlık mertebesine ulaştırılanlar bunlardır. 


Bu cümle mübtedanın haberidir. 


12 
Ki, Naim cennetlerindedirler. 


13 
Evvelkilerden geçmiş ümmetlerden bir cemâat. 


Âyet-i kerîme’ deki ”sulletün“ mübtedadır. 
14 


Sonrakilerden Ümmet-i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem) den de biraz! İşte geçmiş ümmetlerden ve bu 
ümmetten öncüler bunlardır. 


15 
Altın parçaları ve mücevheratla dokunup işlenmiş tahtlar üzerindedirler. Bu âyet mübtedanın haberidir. 


16 
Üzerlerinde yaslanarak karşı karşıya olacaklar. 


Bu iki kelime haberdeki zamirden hâldir. 


17 
Çocuklar suretinde, hiç ihtiyarlamayan ebedî (taze) liğe mazhar edilmiş evlâtlar hizmet için etraflarında 
dolanırlar. 


18 
Main asla bitmeyen, eksilmeyen bir kaynaktan akan şarabdan kulpsuz kadehler sürahilerle, kulpu ve hortumu 
olan ibriklerleve şarap içkisi dolu kadehlerle..... 


19 
Ondan başları ağrımaz, akılları da giderilmez. dünya şarabının aksine orada onlar için ne bir baş ağrısı olur ne 
de aklın gitmesi. 


Âyet-i kerime'de geçen 'Yunzefun” kelimesi za'nın kesresi ile de okunmuştur. “ Nezefe'ş-Şaribu, Ve-Enzefe “ 
(içenin aklı gitti) sözünden alınmıştır. 


20 
Beğendiklerinden meyveler. 


21 
Canlarının istediğinden kuş eti..... 


22 
Bir de faydalanmak için onlara iri gözlü gözleri kalın, gözlerinin siyah ve beyazlığı pek ziyade olan huri 
kadınlar da vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn” kelimesinde ya'nın cinsinden olması dolayısıyla zamme yerine ” ayn” kesre 
kılınmıştır, müfredi ise “Aynae “ gelir. Hamrae gibi. Bir kırâatta “ hur”Ve “ In“ mecrür okunmuştur. 


23 
Saklı inciler misali. 


24 
Yaptıkları amellere mükâfat içindir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cezaen” kelimesi mef'ülü leh veya mef ûlü mutlaktır. Âmili ise mukadderdir. bütün 
bu anlatılan şeyleri onlara mükâfat olması için yaptık. Veya onları mükâfatla mükâfatlandırdık. 


25 
Onlar orada cennette ne fâhiş bir söz, ne de günaha sokacak bir şey işitirler. 


26 
Lâkin bir söz (işitirler ki, o da) “selâm, selâm“ dır. Gerçek şu ki, onlar bu sözü işitirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “selâm” kelimesi “ kıylen“ den bedeldir. 


21 
Sağcılar; onlar ne sağcılardır! 


28 
Dikensiz kiraz. Sidr: Arabistan kirazı denilen meşhur nabk ağacının ismidir. 


29 
Meyveleri aşağıdan yukarı istifli tıklım tıklım muz ağacı, 


30 
Yayılmış daimi gölge (ler), 


31 
Daima akan su (lar), 


32 


Âyetin tefsiri için bak:33 


33 
Hiç bir zaman bitip tükenmeyen ve parayla (vesaire şeylerle) yasaklanmayan bir çok meyve (ler) arasında. 


34 
Ve divanlar üzerinde yükseltilmiş döşektedirler. 


35 
Biz onları iri gözlü hurileri doğumsuz olarak yepyeni bir yaratılışta yarattık. 


36 
Onları bâkireler kıldık. Kocaları onlara her geldiğinde, onları bâkire bulurlar. Ve bekâretlerinin izâle 
olmasından dolayı da hiç bir ağrı da hissetmezler. 


37 
Eşlerine düşkün ve yaşıttırlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Urub" Arubun çoğulu olup eşine aşık olduğu için eşini çok seven kadına denir. 
"Etrab" ise Tır-bun çoğuludur. yaşça eşit olan eşler demektir. Ayet-i kerîme’de geçen “Urub" bir kıraatta ra'nın 
sükünu ile okunmuştur. 


38 
Sağcılar için. 


Âyet-i kerime'deki "Lam" "Enşe'na" fiiline taalluk etmektedir. Veya bunları sağcılar için yarattık. 


39 
Bunlardan bir çoğu önceki ümmetlerden. 


40 
Bir çoğu da sonrakilerden. 


41 
Solcular, ne solculardır. 


42 
İçlerine işleyen bir alev ve çok sıcak kaynar bir su içinde. Semum: Vücut deliklerine işleyen ateşten sıcak bir 
rüzgâr demektir. 


43 


Kapkara bir dumandan gölge içindeler. 


44 
Ki, diğer gölgeler gibi ne serindir, ne de manzarası güzeldir. 


45 
Çünkü onlar, bundan önce dünyada nimet içinde yüzüp Tâatta kendilerini yormayan keyiflerine düşkün idiler. 


46 
Ve o büyük günah (olan) şirk üzerinde ısrar ediyorlardı. 


47 
“Biz öldüğümüz, bir toprak ve bir yığın kemik olduğumuz vakit mi? Hakikaten biz mi dirilecekmişiz? ” 


Âyet-i kerîme’de iki yerde geçen “Eiza ve Finne" kelimeleri iki hemzenin tahkiki, iki vecih üzere aralarına elif 
getirmek (ve terk etmek)le birlikte ikincisinin teshili ile okunmuştur. 


48 
“ evvelki atalarımız da mı? ” diyorlardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “Eve"deki vav atıf vav'ı olup hemze de istifham içindir. Buradaki ve bundan önceki 
sorular, onlar tarafından işin uzak görüldüğünü ifade eder. Bir kıraatta vav'ın sükünu ile okunup "ev" edatı ile 
atıf yapılmış olur. Ma'tuf un aleyh ise "inne" ile birlikte inne'nin isminin mahallidir. 


49 
De ki: “ hiç şüphesiz hem evvelkiler, hem sonrakiler! ” 


50 
“Belirli bir günün Kıyâmet gününün muayyen vaktinde toplanacaklardır. “ 


51 
Sonra siz,ey sapkınlar, yalancılar! 


52 
Muhakkak ki, zakküm ağacından yiyeceksiniz. 


Ayet-i kerime'de geçen ikinci “ min“ ağacın cinsini açıklamaktadır. 


53 
Ve ondan o ağaçtan karınlarınızı dolduracaksınız. 


54 
Yenilen zakkûmun üstüne de o kaynar sudan içeceksiniz. 


55 
Hem de susamış develerin içişi gibi içeceksiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şurb” kelimesi masdar oiup “Şin'in fethası ile de okunmuştur. Yine Âyet-i kerime'de 
geçen “ him” kelimesi müzekker için kullanılan Heymane'nin çoğulu olup müennesi Heyma gelmektedir. 
Atşane-Atşa gibi. 


56 
İşte ceza günü (olan) Kıyâmet günü, onlara hazırlanan ziyafet budur! 


57 


Sizi, biz yoktan var edip yarattık! Hâlâ dirilmeyi tasdik etmeyecek misiniz? Çünkü ilk başta yaratmaya kadir 
olan tekrar yaratmaya da kadirdir. 


58 
Söyleyin bakayım, kadınların rahimlerine dökmekte olduğunuz meni nedir? 


59 
Onu o meniyi bir beşer olarak siz mi yaratıyorsunuz, yoksa yaratan biz miyiz? 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-entum” kelimesi dört yerde de iki hemzenin tahkiki, ikincisinin elife ibdali ve teshil 
edilen hemze ile diğeri arasına elif getirmek ve getirmemekle birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


60 
Âyetin tefsiri için bak:61 


6l 

Aranızda ölümü biz takdir ettik ve biz sizin yerinize benzerlerini değiştirmekten yaratmaktan ve sizin 
bilemeyeceğiniz maymun ve domuzlar gibi suretlerde sizi yaratmaktan âciz kalanlardan da değiliz (veya biz 
buna kadiriz). 


Âyet-i kerime'de geçen “ kedderna “ fiili şeddesiz olarak da okunmuştur. 


62 
Yemin olsun ki, birinci yaratılışı (nızı) bildiniz. O hâlde düşünsenize. 


ta 22 


Âyet-i kerime'de geçen “ Neşa'e ” kelimesi bir kırâatta “sın“sükünu ile okunmuştur. Yine Âyet-i kerime'de 
geçen “ Tezekkerun" fiilinde (babın) aslındaki ikinci ta zal'a idgam edilmiştir. 


63 
Şimdi bana ekmekte olduğunuz, toprağı sürüp o toprağa attığınız tohumu haber verin. 


64 
O'nu siz mi bitiriyorsunuz, yoksa bitirenler biz miyiz? 


65 


Eğer dileseydik muhakkak ki, onu çer-çöp tanesiz kuru ot hâline getirirdik de gündüzleyin bu işe şaşırıp şaşar 
kalırdınız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zeltum” kelimesinin aslı zeliltum idi. Hafiflik ifade etmesi için lâm hazfedilmiştir. 


Yine Âyet-i kerime'de geçen “ Tefekkehün“ fiilinden, (babın) aslındaki ta'lardan biri hazfedilmiştir. 


66 
Şöyle derdiniz: “Biz hakikaten ekinimizin masrafiyla borca uğratılmışızdır. “ 


67 
Daha doğrusu, biz rızkımızdan men edilip mahrum kalmışlarız. 


68 
Şimdi içmekte olduğunuz suyu söyleyin bana. 


69 
O'nu buluttan siz mi indirdiniz, yoksa indiren biz miyiz? 


Âyette geçen “ muzn” kelimesi muzne'nin çoğuludur. 


70 


Eğer dileseydik onu içilmeyecek tuzlu bir su yapardık. O hâlde şükretsenize! 


71 
Söyleyin bakalım yeşil bir ağaçdan çıkarıp tutuşturmakta olduğunuz ateşi. 


> 
Onun Merh, afar, kelh gibi ağacını siz mi yarattınız, yoksa yaratan biz miyiz? 


73 
Biz onu cehennem ateşi için bir ibret ve ovadaki yolculara yeterli bir menfaat yaptık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mukviyn” kelimesi ”ek ve'l-Kavm” kavim ıssız çöle yerleşti. Sözünden alınmadır. 
Kıva med ve medsiz okunup çöl demektir. Çöl ise bitkisi ve suyu olmayan yer demektir. 


74 
O hâlde Yüce Rabbini tesbih ve tenzih et. Allah'ı tenzih et! Âyet-i kerime?deki “ İsim” kelimesi zâittir. 


75 
Yıldızların batma vaktinde düştüğü yerlere yemin ederim. 


27 Ar 


Âyet-i kerîme’deki ”Lâm” zâittir. 


76 
Ki, hakikaten bu kendisiyle yemin edilen şey, eğer bilirseniz büyük bir yemindir. eğer ilim sahiplerinden iseniz 
bu yeminin büyüklüğünü elbette bilirsiniz. 


11 
Muhakkak ki o, size okunan elbette çok şerefli bir Kur'ân'dır. 


78 
Ki, korunmuş bir kitapta yazılıdır. O da mushaftır. 


79 
Ona tertemiz necaseti hakiki ve hükmi pisliklerden kendilerini temizlemiş olanlardan başkası el süremez (el 
sürmesin). 


Buradaki ihbari cümle Nehiy (men etmek) mânâsındadır. 


80 
Âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. 


81 
Şimdi siz bu Kur'ân'ı mı yalanlayıp hor görücülersiniz? 


82 
Ve rızkınızı onun şükrünü, Allah'ın yağdırmasını yalanlamaya mı kalkışırsınız? Çünkü sizler “ Şu veya bu 
yıldızın batmasıyla bize yağmur verildi “ dediniz. 


83 
Hele çıkma vaktinde can boğaza gelince. “ hulkum”yemek borusudur. 


84- 
Ey ölmek üzere olanın yanında bulunanlar, o vakit sizler ona bakar durursunuz. 


85 


Hâlbuki biz ilmimizle o kişiye, sizden daha yakınız. Lakin siz göremezsiniz. Tubsirun fiili basiretten 
gelmektedir. Buna göre mânâ sizler bunu bilemezsiniz. 


86 
Hadi görelim sizi! Tekrar dirilerek ceza çekmeyecekseniz iddianıza göre tekrar dirilmeyecekseniz. 


87 
Can gırtlağa vardığında onu bedeninize geri döndürseniz ya! Eğer iddianızda doğru iseniz! 


Âyet-i kerime'de geçen “ ikinci ”Levla “ Birincisini te'kid etmektedir. “iza “ ise iki şartın taalluk etmiş olduğu 
(ikisinin de cezası olan) “ Terci'un“ fiilinin zarfıdır. Buna göre âyetin mânâsı şöyle olur: Eğer tekrar dirilmeyi 
reddediyor ve onu reddetme hususunda da sadıklardansanız haydi o rühu geri çevirin bakalım, çevirin ki, canın 
mahalli olan (beden) de ölüm, tekrar dirilmek gibi meydana gelmemiş olsun. 


88 
Ölen kimse eğer o mukarreblerden ise 


89 
Artık ona rahatlık ona istirahat güzel bir rızık ve Naim cenneti vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ferevhun” kelimesi ”emma'nın mı yoksa, “İn“ in mi yoksa her ikisinin mi cevabıdır? 
Şeklinde görüşler ileri sürülmüştür. 


90 
Eğer sağcılardan ise, 


91 
Sana sağcılar tarafından selâm olsun azâbdan kurtulmak ona olsun. 


92 
Amma eğer tekzipçilerden, sapıklardansa 


93 
İşte (ona da) kaynar sudan bir ziyafet. 


94 
Bir de cehenneme atılış! 


95 
İşte kesin gerçek budur. 


Âyet-i kerime'de mevsüf sıfatına izafe edilmiştir. 


96 
O hâlde Yüce Rabbini tesbih et. 


Âyet-i kerime'deki izahat önceden ifade edilmiştir. 


HADİD 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 29 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi Allah'ı tesbih etmektedir. Her şey O'nu tenzih etmektedir. O mülkünde 
azizdir, tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lillâhi ” lâfzındaki Lâm, zâidedir. Çoğunluğu tağliben“ men”yerine “ ma “ 
getirilmiştir. 


2 
Göklerin ve yerin mülkü O'nundur, (canlıları) daha ilk yaratışında diriltir ve bundan sonra öldürür. O, her şeye 
kâdirdir. 


3 

O hem evveldir varlığının başlangıcı olmaksızın her şeyden öncedir, hem âhirdir, varlığının sonu olmaksızın 
her şeyden sonradır, hem O'nu gösteren delillerle zâhirdir, hem duyu organlarının idrakinden uzak olup 
bâtındır. O, her şeyi hakkıyla bilendir. 


4 

Gökleri ve yeri dünya günlerinden altı günde yaratan O'dur. Bu altı günün ilki pazar, sonu da Cuma günüdür. 
Sonra Arş, Kürsü üzerine şanına yakışır bir istiva ile istiva buyurdu. Yağmur ve ölüler gibi yere gireni de, 
bitkiler ve madenler gibi yerden çıkanı da, rahmet ve azap gibi gökten ineni de iyi ve kötü ameller gibi göğe 
çıkanı da hep bilir. Nerede olsanız O, ilmiyle sizinle beraberdir. Allah, bütün yaptıklarınızı görendir. 


5 
Göklerin ve yerin mülkü O'nundur. Ve bütün işler, mevcudatın tamamı ancak Allah'a döndürülür. 


6 

Geceyi gündüze katar, girdirir ve böylece gündüz büyüyüp gece kısalır. Gündüzü de geceye katar ve böylece 
gece büyüyüp gündüz kısalır. Hem O, bütün göğüslerdekileri, göğüslerde bulunan her türlü sırları ve inanç 
şekillerini en iyi bilendir. 


7 

Allah'a ve Peygamberine iman edin, iman üzere olmaya devam edin ve Allah yolunda, sizi halife kıldığı 
şeylerden, sizden öncekilerin malından harcayın. Zira yakında sizin mallarınıza da sizden sonra gelenleri halife 
kılacaktır. Bu âyet-i kerime “zorluk gazvesi “ hakkında nâzil olmuştur. Zorluk gazvesi; Tebük gazvesidir. 
Sizden iman edip infak edenler var ya! -Burada Hazret-i Osman (radıyallahü anh)'a işaret edilmektedir. -Onlar 
için büyük bir ecir vardır. 


8 

Size ne oluyor ki, -Burada kâfirlere hitab edilmektedir- Peygamber sizi Rabbinize imana davet edip dururken 
Allah'a iman etmiyorsunuz? İman etmenize hiç bir mani yoktur. Halbuki bu uğurda sizden kesin söz de 
alınmıştır. Allahü teâlâ âlem-i ervahta olanları kendi kendilerine şahit tutup, “Ben sizin Rabbiniz değil miyim? 
” diye sorduğu ve onların“ Evet! Sen bizim Rabbimizsin“ dedikleri zaman, o sözü almıştı. Eğer mü'minler 
iseniz O'na iman etme arzusunda iseniz, o hâlde davranın imanınıza! 


Âyet-i kerime'de geçen “ uhize ” lâfzı, Hemzenin zammesi ve Hi'nın kesresi ile okunduğu gibi, bu iki harfin 
fethası ve mâbâd inin nasbi ile de okunmuştur. 


9 
Sizi karanlıklardan, küfürden aydınlığa, imana çıkarmak için kuluna açık Âyetleri Kur'ân Âyetlerini indiren 
O'dur. Muhakkak ki, Allah sizleri küfürden İmana çıkarmak hususunda size çok şefkatli, çok merhametlidir. 


10 

Hem Allah yolunda neye harcamayasınız ki, göklerin ve yerin mirası içindekilerle birlikte zaten Allah'ındır. 
Dolayısıyla hiç infak ecri vermese de o mallar hep O'na ulaşacaktır. Ne var ki, infak etseniz, bu takdirde O'nun 
ecrine nail olmuş olursunuz. Mekke'nin fethinden evvel infakta bulunup savaşanlarınız, başkaları ile bir olmaz. 
Onlar, derece itibariyle sonradan harcayıp savaşanlardan daha büyüktür. Bununla beraber Allah, bu iki gruptan 
her birerlerine güzeli, cenneti vaadetmiştir. Allah, bütün yaptıklarınızdan haberdardır. Dolayısıyla sizlere 
yaptıklarınızın karşılığını verecektir. 

Âyet-i kerime'de geçen ”ella” lâfzında;”En“ in Nünü, “ Lâ“ya idgam edilmiştir. Âyet-i kerime'de geçen “ 
küllen” lâfzı, bir kırâatte mübteda olmak üzere merfü” okunmuştur. 


11 

Kim malını Allah yolunda infak ederek Allah'a güzel bir ödünçle -meselå onu yalnız Allah rızası için infak 
etmek suretiyle- ödünç verecek ki, Allah o verdiğini ona Bakara sûresinde de zikredildiği üzere; on katından 
yediyüzün daha da üzerine katlayıversin. Hem onun için bu katlamanın yanısıra rıza-i ilâhiyye ve ilâhi bir iltifat 
ile beraber kılınmış güzel bir ecir vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yudâifehü “ lâfzı, bir kırâatte “yudaiifehü“ şeklinde şeddeli olarak okunmuştur. 


12 

Mü'min erkekleri ve mü'min kadınları, nurları önlerinde koşarken ve sağlarında olduğu hâlde göreceğin günü 
hatırla! Kendilerine, “ Bugün sizin müjdeniz, altlarından ırmaklar akan cennetlerdir. Bu cennetlere girmenizdir. 
İçlerinde ebedi kalacaksınız. İşte büyük kurtuluş, budur. “ denilecek. 


13 

O gün münafık erkekler ve münafık kadınlar, iman edenlere, “Bize bakın da nurunuzdan istifade edelim, ışık ve 
aydınlık alalım“ diyecekler. Kendilerine alay yoluyla “ Arkanıza dönün de nür arayın!“ denilecek. Onlar da 
dönecekler ve hemen mü'minlerle aralarında bir duvar çekilecek. Bir görüşe göre bu, A'raf duvarıdır. Duvarın iç 
kısmında; mü'minlerin tarafında rahmet, dış kısmında münafıklar tarafında azapvardır. 

Âyet-i kerime'de geçen “ ünzurünâ” lâfzı, bir kırâatte; hemzenin fethası ve “ zi“ nin kesresi ile okunmuştur, bu 
takdirde, bize mühlet tanıyın mânâsında olur. 


14 

Mü'minlere bağırırlar, “Biz, sizinle beraber itâat üzere değil mi idik? ” mü'minler, “ evet, beraberdiniz. Lâkin 
siz, nifakla kendi kendinize kıydınız, mü'minlerin başlarına felaketlerin gelmesini gözettiniz. İslâm dini 
hakkında şüpheye düştüğünüz nice kuruntular, dünyevi hırslar sizi aldattı. Nihâyet Allah'ın emri, ölüm geldi 
çattı. Bir de o çok aldatıcı şeytan sizi Allah'a karşı bile aldattı. 


15 

Artık bugün ne sizden fidye alınır, ne de küfredenlerden. Yeriniz ateştir. Size yaraşan, size en uygun olan odur. 
O, ne kötü bir yerdir! 

Âyet-i kerime'de geçen 'Yu'hazü “ lâfzı, Yalı ve T&li olarak okunmuştur. 


16 


İman edenlere vakti gelmedi mi ki, -Bu âyeti kerime şakalaşmayı çoğaltan sahabe hakkında nâzil olmuştur- 
kalpleri Allah'ın zikrine ve inen hakka, Kur'ân'a coşsun; ve bundan önce kendilerine kitap verilmiş, sonra 


zaman kendilerine kendileri ile peygamberleri arasında uzamış da kalpleri katılaşmış, Allah'ın zikrine 
yumuşamamış ve çoğu fasık olmuş kimseler -ki, onlar da Yahüdiler ve Hıristiyanlardır- gibi olmasınlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nezele ” lâfzı, şeddeli ve şeddesiz olarak okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen “Velâ 


' ce 


yekünu” lâfzı, “ Tahşe'a “ üzerine ma'tuftur. 


17 

Bilmiş olun ki, -sözü geçen mü'minlere hitabdır- yeri ölümünden sonra bitkilerle diriltir. Kalplerinize de böyle 
yapıp onları huşua geri döndürecektir. Biz size kudretimizi gösteren âyetleri gerek bu misal ile gerek başka 
misaller ile apaçık ortaya koyduk ki, akıl edesiniz. 


18 
Hiç şüphe yok ki,tasadduk eden erkekler ile tasadduk eden kadınlar ve Allah'a karz-ı hasen verenler için karz-ı 
hasenleri katlanır. Ve kendilerine güzel bir ecir vardır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Müssaddikine ”Ve ” el-Müssaddikât” lâfzı, Tasadduk kökünden gelmektedir. Ta, 
Sad'a idgam edilmiştir. Bu kelimeler (deki Lâm, mevsüle olup) “ ellezine tasaddekü”Ve ” ellâti tasaddakne ” 
Takdirindedirler. Ayrıca Âyetin devamındaki “ Akrazü” lâfzı, tağlib kaidesi ile erkeklere de kadınlara da 
şamildir. Burada fiil cümlesi ”el “ Takısının sılasında vaki olan isim üzerine atfedilmiştir. Çünkü bu durumdaki 
bir isim, fiil mertebesindedir. Tasaddukun ardından bir sıfat ile ayrıca” karz'ın zikredilmesi, tasaddükü takyid 
niteliğindedir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Mussaddikine ”Ve ” el-Mussaddikât”lâfızları, bir kırâatte Sad'ın tahfifi ile 


okunmuşlardır. Bu taktirde “iman“ mânâsına gelen” Tasdik” kökünden gelmektedirler. Ayrıca Âyetin 
devamındaki ”yüda'afü “ lâfzı, bir kırâatte şeddeli olarak okunmuştur. 


19 

Allah'a ve Peygamberlerine iman edenler yok mu? İşte onlar sıddikların tasdikde ileride onların ve Rableri 
huzurunda tekzib eden ümmetler aleyhine şehadet edenlerin tâ kendileridirler. Onların hem sevapları, hem 
nurları vardır. Küfredip de birliğimize delâlet eden âyetlerimizi tekzib edenlere gelince, işte onlar cehennem, 
ateş ashâbıdır. 


20 

Bilmiş olun ki, dünya hayatı ancak bir oyun ve bir eğlence, bir zinet, bir tezyin ve aranızda bir övünme, mal ve 
evlatta bir üreme yarışından bütün bunlarla iştigal etmekten ibarettir. Ancak ibâdetler ve ibâdetlere katkıda 
bulunan şeyler, âhirete tealluk eden işlerdendir. Bir yağmur gibi ki, bütün bunlar sizleri hoşlandırıp daha sonra 
yok olmaları itibariyle bir yağmura benzer ki, kendisinden türeyen bitkisi çiftçilerin, ziraatçıların hoşuna gider. 
Sonra ise kurur. Onu sararmış görürsün. Sonra da çerçöp olur, rüzgârların etkisi ile kaybolup giden bir ot 
kırıntısı olur. Âhirette ise dünyayı ona tercih edenler için pek şiddetli bir azap ve dünyayı ona tercih etmeyenler 
için Allahdan bir mağfiret, bir rıza vardır. Dünya hayatı oradaki nimetlerden faydalanmak itibariyle ancak bir 
aldanış metaından ibarettir. 


21 

Rabbinizden bir mağfirete ve genişliği -biri diğerine eklenmiş olsa- yerle göğün genişliği gibi olan bir cennete 
doğru yarış edin. Arz, genişlik demektir. Ki, o cennet, Allah'a ve Peygamberine iman edenler için 
hazırlanmıştır. Bu, Allah'ın bir lüffudur ki, onu dilediklerine verir. Allah büyük ihsan sâhibidir. 


22 

Yerde -Kıtlık baş göstermekle- ve kendi nefislerinizde -hastalık ve çocuğunu kaybetmek gibi- hiç bir musibet 
vuku bulmaz ki, bizim onu vücuda getirmemizden, yaratmamızdan önce bir kitapta Levh-ı Mahfüzda yazılı 
olmasın. Nimet için de aynı şey söz konusudur. Şüphesiz ki, bu, Allah'a göre kolaydır. 


23 

Allahü teâlâ bunu haber verdi ki, elden yitirdiklerinize yanmayasınız, mahzun olmayasınız, size verdikleri ile 
de şımarıklık sevinci ile sevinmeyesiniz. Aksine nimete, şükür sevinci iie sevinesiniz. Allah böbürlenen, nail 
olunduğu nimetler karşısında kibirlenen, onunla insanlara karşı çok övünen hiç kimseyi sevmez. 


Âyet-i kerime'de geçen “ key” lâfzı, fiili nasb eden âmil olup ”en“ mânâsındadır. Âyet-ı kerime'de geçen “ 
Atâküm” lâfzı, medli ve kasrlı olarak okunmuştur. Medli okununca “size verdikleri.....” mânâsında, kasırlı 
okununca da “size getirdikleri...” mânâsındadır. 


24 

Hem üzerlerine vacib olanı vermekte cimrice davrananlar, hem de insanlara bu konuda cimriliği emredenler 
yok mu? İşte onlar için pek şiddetli bir azâb vaadi vardır. Her kim de üzerine vacib olanı vermekten yüz çevirir 
ise bilsin ki, Allah, gayrısıdan gani ve dostlarını övenin ta kendisidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hüve ” lâfzı, zamir-i fasıl olup bir kırâatte buna yer verilmemiştir. 


25 

Yemin olsun ki, biz, resullerimizi melekleri, peygamberlere beyyinelerle, kesin delillerle gönderdik. Hem 
onlarla birlikte kitabı kitapları ve mizanı adaleti indirdik ki, insanlar adaleti ayakta tutsunlar. Bir de demiri 
indirdik, onu madenlerden çıkardık. Onda savaş aleti olması itibariyle hem aşırı bir kuvvet, hem de insanlara bir 
çok faydalar vardır. Ve çünkü Allah gaybi olarak dünyada insanların gözlerinden ırak olarak -İbn Abbâs der ki: 
“O'na yardım ederler, fakat O'nu görmezler “ - demirden ve diğer şeylerden yapılan harb aletleri ile O'nun 
dinine yardım etmek suretiyle kendisine ve peygamberlerine kimlerin yardım edeceğini müşahade etmek 
anlamında bilecektir. Şüphesiz Allah, kuvvetlidir, güçlüdür. O'nun sizin yapacağınız yardıma ihtiyacı yoktur. 
Ne var ki, bundan, onu yerine getirenler kârlı çıkacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Li ya'leme ” lâfzı, “ Liya”küme... “ üzerine atfedilmiştir. 


26 
Yemin olsun ki, biz Nüh'u ve İbrâhim'i peygamber gönderdik. Zürriyetlerine de peygamberliği ve kitabı verdik. 


Tevrat, İncil, Zebur ve Furkân ( Kur'ân ) olmak üzere dört kitabı verdik. Çünkü bu kitaplar hep Hazret-i 
İbrâhim'in zürriyeti içindedir. İçlerinden bazıları hidâyete erdi. Çokları ise, fâsıklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bil-gaybi ” lâfzı, “yensuru-hü“ nun“ hu “sundan hâldir. 


27 

Sonra onların izlerinden peygamberlerimizi ardarda gönderdik. Bir de arkalarından Meryem oğlu İsa'yı 
gönderdik ve ona İncil'i verdik. Kendisine tâbi olanların kalplerine bir şefkat ve bir merhamet ihsan ettik. Bir de 
Ruhbanlık -Ruhbanlık; kadınlarla evlenmeyi terkedip manastırlara çekilmek, demektir - ki, bunu onlar kendi 
düşünceleri ile icad ettiler. Biz onu üzerlerine farz kılmamıştık, onlara bunu emretmemiştik. Ancak, lâkin 
Allah'ın rızasını, O'nu hoşnut edecek davranışları aramak gayesi ile bunu yapmışlardı, sonra da gereği gibi 
riâyet etmediler. Zira onların bir çoğu bu anlayışı terkettiler ve Hazret-i İsa'nın dinini inkâr edip kurallarının 
dinine girdiler. Bir çoğu da Hazret-i İsa'nın dini üzere kaldı ve bizim Peygamberimize iman ettiler. Biz de 
içlerinden bizim Peygamberimize iman etmiş olanlara mükâfatlarını verdik. Çokları ise yoldan çıkmış 
fâsıklardır. 


28 

Ey İsa'ya iman edenler! Allah'tan korkun ve peygamberine, Muhammed 'e ve İsa'ya iman edin ki, iki 
peygambere iman etmeniz sebebiyle size rahmetinden iki kat nasib, iki hisse versin. Ve size bir nür ihsan 
buyursun ki, hak yol üzere onunla yürürsünüz. Hem de sizi bağışlasın. Allah çok bağışlayıcı, çok 
merhametlidir. 


29 

Bütün bunları sizlere bildirdi ki, böylece ehl-i kitap, Muhammed 'e iman etmeyen ehl-i Tevrat, “Allah'ın 
dostlarıdırlar ve O'nun rızasına nail olmuşlardır “iddialarının aksine, Allah'ın lütfundan hiç bir şey elde 
edemeyeceklerini ve muhakkak fazl-ü ihsanın Allah'ın kudretinde olduğunu; onu dilediklerine vereceğini 
bilsinler. Ve nitekim -yukarıda da geçtiği üzere- onlardan iman etmiş olanlara ecirlerini iki kat vermiştir. Allah, 
çok büyük lütuf sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”en” lâfzı, şeddeli “enne “ den hafifletilmiş olup ismi zamir-i şan'dır. Takdiri “ 
ennehüm “şeklindedir. 


MÜCADELE 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 22 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

(Rivâyete göre) Adam hanımına “sen bana annemin sırtı gibisin" diyerek zihar yapmıştı. Kadınsa Resülüllah 'e 
gelip bu durumun hükmünü sordu. Bunun üzerine Resülüllah kadına “sen ona haram kılındın ” diyerek cevap 
vermiştir.Ki, cahiliyye Arapları yanında bilinen şey şuydu. Zihar, ebedi ayrılığı gerektirmektedir. Kadın Havle 
Binti Salebe, kocası ise Evs b. Sâmit idi. Ey Nebi kendisine ziharda bulunan kocası hakkında sana tekrar tekrar 
müracaat edip seninle mücadele eden ve yalnızlığından, fakir düştüğünden, küçük kız çocuklarını zevcine 
bırakırsa perişan olacaklarından, kendisi alırsa aç kalacaklarından Allah'a şikâyette bulunan (kadın) ın sözünü 
Allah işitmiştir. Allah sizin tekrar tekrar konuşmanızı (zaten) dinliyordu. Çünkü Allah, hakkıyla işitici, 
kemâliyle bilip görücüdür. 


2 

İçinizden zihar yapan kimselerin karıları onların anaları değildir. Anaları kendilerini doğuranlardan başkası 
değildir. Şüphe yok ki, onlar zihar yaparken gerçekten çirkin ve yalan bir lâf söylüyorlar. Muhakkak Allah 
zihar yapan kimseyi keffaretle çok affeden, çok bağışlayandır. 


Âyet-i kerîme'de geçen “yezzehherun“ fiili aslında Yetezehherun idi. “ Ta” zı harfine idgam edilmiştir. Bir 
kırâatte zı ile şeddesiz ha arasına elif getirilerek Yezzahherune okunmuştur. Diğer bir kırâatte Yuzâhirune 
okunmuştur. Yukatilune gibi. İkinci yerde de aynı şekilde okunmuştur. Yine aynı Âyeti kerime'de geçen ”ellâi ” 
kelimesi “ya'lı ve Ya'sız olarak hemze ile okunmuştur. 


3 


Karılarından zihar ile ayrılmak isteyip de sonra dediklerini geri alacaklar zihardan kastedilen kadını kendine 
haram kılmakla nitelendirme mânâsına aykırı olarak böyle kadınları yanlarında tutmak suretiyle bu hususta 
aykırı davrananlar cima ederek birbirleriyle temas etmezden evvel, bir köle azad etmek köle azat etmek o kişi 
üzerine vaciptir. İşte size bununla öğüt veriliyor. Allah, sizin yaptıklarınızdan hakkıyla haberdardır. 


4 

Fakat kim köle bulamazsa, cinsi münasebette bulunmadan, arka arkaya iki ay oruç (tutsun). Buna da oruca da 
gücü yetmeyen kişiye yine birbirleriyle temas etmeden önce altmış yoksulu doyurması gerekir. Her bir yoksula 
o beldede ekseriyetle kullanılan gıda maddesinden bir mud (ölçek) vermesi gerekir. Burada mutlak (emir) 
mukayyed üzerine hamledilerek bu yönde bir açıklama yapılmıştır. Bu keffaret konusundaki bu hafifletme 
Allah'a ve Peygamberine imanedesiniz (imanda sebat edesiniz) içindir. Anlatılan bu hükümler Allah'ın 
ahitleridir. Bunları inkâr eden kâfirler için ise acıklı elem verici bir azap vardır. 


5 

Şüphesiz ki, Allah'a ve peygamberine muhalefet edenler, kendilerinden öncekilerin peygamberlerine 
muhalefette bulunmalarından dolayı zillete uğratıldıkları gibi zillete uğratılmışlardır. Hâlbuki biz Peygamberin 
doğruluğuna delâlet eden açık açık Ayetler de indirmişizdir. Bu âyetleri inkâr eden kâfirlere aşağılayıcı bir azap 
vardır. 


6 
O gün Allah onları toptan diriltecek de, yaptıklarını kendilerine haber verecektir. Allah onları bir bir saymıştır. 
Onlar ise bunu unutmuşlardır. Allah her şeye şahittir. 


7 

Görüp gibi bilmedin mi ki, göklerde ne var, yerde ne varsa şüphesiz Allah bilir. Her hangi bir üç (kişi) den bir 
fısıltı vaki olmayadursun muhakkak ki o, bunların dördüncüsüdür. Beş kişinin fıisıldaşması mı, daha çok mu 
oluyor, nerede bulunurlarsa bulunsunlar, mutlaka O bunların yanındadır. Sonra bütün yaptıklarını Kıyâmet 
günü kendilerine haber verecektir. Çünkü Allah, her şeyi hakkıyla bilendir. 


8 
Gizli konuşmaktan men edildikten sonra yine o men edildikleri şeyi yapmaya kalkışarak günah, düşmanlık ve 
peygambere karşı gelmek hususunda gizlice konuşanları görmedin mi? 


Bunlar Yahüdilerdi. Peygamberimiz onları yapa geldikleri bu fısıldaşmadan men etmiştir. Mü'minlerin 
kalplerine şüphe düşürmek için onlara bakarak gizlice konuşmalarını yasaklamıştır. Ey Nebi onlar senin yanına 
geldikleri vakit, seni Allah'ın selamlamadığı bir şeyle selamlıyorlar. O da” es-sâmü aleyk“ “senin üzerine ölüm 
olsun”sözleridir. 


Kendi içlerinden de “O bir peygamber değildir. Eğer peygamber ise bu söylediklerimiz (Yahüdice) selamlama 
yüzünden Allah bizi azaplandırsa ya! Diyorlar. Onlara cehennem yeter. Oraya gireceklerdir. O ne kötü dönüş 
yeridir! 


9 
Ey iman edenler! Fısıldaştığınız vakit günahı, düşmanlığı ve peygambere isyanı fısıldaşmayın. İyiliği ve 
takvayı fısıldaşın. Ve ancak huzurunda toplanacağınız Allah'dan korkun! 


10 

Günah ve benzerini fısıltı yapmak ancak şeytanın güzel gösterdiği şeylerdendir, iman edenleri tasaya düşürmek 
içindir. Hâlbuki bu, Allah'ın izni dilemesi olmaksızın, onlara hiçbir şeyle zarar verici değildir. O hâlde 
mü'minler ancak Allah'a güvenip dayansın (lar). 


11 

Ey îman edenler! Size peygamber in veya zikir meclislerinde “genişleyiverin yer açın ki, size gelenler 
oturabilsin“ denildiği vakit hemen yer açın ki, Allah da size cenette genişlik versin. Namaz ve benzeri hayırlar 
yapmaya” kalkın“ denilince de kalkıverin ki, Allah içinizden îman etmiş olanları bu konudaki itâatleri sebebiyle 
yükseltsin. Kendilerine ilim verilenlerin de cennette derecelerini yükseltsin. Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ meclis” kelimesi bir kırâatta mecalis şeklinde okunmuştur. Yine âyetteki ” fenşizu“ 
fiili bir kırâatta ikisinde de Şın'ın zammesiyle okunmuştur. 


12 

Ey iman edenler! Peygambere gizli maruzatta bulunmak istediğiniz vakit, maruzatınızdan önce bir sadaka 
verin. Bu sizin için daha hayırlı ve günahlarınız için daha temizdir. Fakat sadaka verecek bir şey bulamazsanız, 
şüphe yok ki, Allah bu maruzatınızdan dolayı sizleri çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. Sadakasız yaptığınız 
mahrem konuşmadan dolayı sizlere bir günah yoktur. 


13 

Sonra bu hüküm şu âyetle neshedilmiştir. Fısıldaşmanızdan önce sadakalar vermekten fakirlikten mi 
korktunuz? Çünkü işte sadaka vermeyi yapmadınız. (Bununla beraber) Allah sizin tevbelerinizi kabul etti. Bu 
teklifi üzerinizden kaldırdı. O hâlde namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin, Allah ve Peygamberine itâat edin. Bu 
işlere devam ediniz. Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-eşfektum” kelimesi iki hemzenin tahkiki, ikincisinin elife ibdali ve teshil edilenle 
diğeri arasında elif getirmek ve getirmemekle birlikte ikinci hemzenin teshili ile okunmuştur. 


14 
Allah'ın, kendilerine gazap ettiği bir kavmi -ki, bunlar Yahüdilerdir- dost edinen münafıkları görmedin mi? 
Bunlar münafıklar ne siz mü'minlerdendir, ne de onlardan ne de Yahüdilerden. bilâkis onlar bu arada bocalayıp 


durmaktalar. Kendileri de bu konuda yalancı olduklarını bilip dururlarken, onlar yalan yere mü'min olduklarına 
dair sözleri üzerine yemin ederler. 


15 
Allah onlar için şiddetli bir azap hazırladı. Gerçekten onların yaptıkları günahlar ne kötüdür! 


16 

Yeminlerini canlarına ve mallarına karşı bir kalkan, siper yaptılar da, bununla mü'minleri Allah'ın yolundan 
onları öldürüp mallarını alarak kendileriyle cihad yapmaktan çevirdiler. Onun için onlara aşağılayıcı bir azâb 
vardır. 


17 
Onları ne malları, ne de evlâtları kurtarma cihetinden hiç bir suretle Allah'ın azâbından kurtaramaz. Onlar 
cehennemliklerdir. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 


18 

Hatırla! O gün Allah, onları toptan diriltecek, size yemin ettikleri gibi mü'min olduklarına dair ona da yemin 
edeceklerdir. Onlar bir şey üzerinde olduklarını, dünyada olduğu gibi âhirette de yeminlerinin kendilerine fayda 
vereceğini sanırlar. Gözünüzü açın ki, onlar yalancıların ta kendileridir. 


19 

Şeytana itâat etmeleri sebebiyle bunları şeytan istila etmiş, artık o, bunlara Allah'ı hatırlamayı bile 
unutturmuştur. Bunlar şeytanın taraftarıdırlar. Ona uyanlardır. Dikkat edin! Hiç şüphe yok ki, şeytanın fırkası, 
hüsrana uğrayanların ta kendileridir. 


20 
Allah'a ve peygamberine muhalefet edenler var ya! Onlar en alçak mağluplar arasındadırlar. 


Pil 
Allah Levh-ı Mahfûz'da (şöyle) yazmış veya (şöyle) hükmetmiştir: “yemin olsun! Elbette ben ve 
peygamberlerim hüccet veya kılıçla gâlip geleceğiz!“ Çünkü Allah yegâne kuvvet sâhibidir, mutlak gâliptir. 


DD 

Allah'a ve âhiret gününe inanan bir toplumun babaları, oğulları, kardeşleri yahut akrabaları da olsa Allah'a ve 
Resülüne muhalefet eden kimselerle dostluk ettiğini görmezsin. bilâkis onları kötülükle gözlerine kestirip, iman 
davası uğrunda onlarla savaşırlar. Nitekim sahâbiden bir cemâat için bu hadise vuku bulmuştur. Allah onlardan 
râzı olsun. Onlar dostluk kurmayan o kimselerdir ki, (Allah) imanı kalplerine yerleştirip yazmış ve kendilerini, 
tarafından taraf-ı ilâhiden bir ruh, bir nür ile desteklemiştir. Onları, altlarından ırmaklar akan cennetlere 
koyacak; orada ebedi olarak kalacaklardır. Allah onlardan itâatları sebebiyle râzı olmuştur. Onlar da Allah'ın 
mükâfatından hoşnut olmuşlardır. İşte bunlar Allah'ın emrine uyup yasağından kaçınan fırkasıdır. Dikkat edin! 
Hiç şüphesiz Allah'ın ordusu zafer bulanların umduklarına erenlerin ta kendileridir. 


HAŞR 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 24 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi Allah'ı tesbih etmektedir. O'nu tenzih etmektedir. O, mülkünde azizdir, 
tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lillâhi ” lâfzındaki ”lâm“ zaiddir. Âyette çoğunluğu tağlib dolayısıyla “ ma” lâfzı 
zikredilmiştir. 


p 

Ehl-i kitaptan küfredenleri -Bunlar Yahûdilerden Beni Nadir kabilesidir- ilk sürgünde yurtlarından, 
Medine'deki barklarından çıkaran O'dur. İlk sürgünleri Şam tarafına sürgün edilmeleridir. İkinci sürgünleri de 
Hazret-i Ömer'in hilafeti döneminde onları Hayber'e sürgün etmesidir. Ey mü'minler! Siz onların çıkacaklarını 
sanmamıştınız. Onlar da kalelerinin kendilerini Allah'tan, O’nun azâbından koruyacağını sanmışlardı. Fakat 
Allah, O'nun emri ve azâbı, hiç hesaba katmadıkları taraftan, hiç akıllarına almadıkları mü'minlerin tarafından 
onları bastırıverdi. Ve efendileri Ka'b b. El-Eşrefin ölümü ile kalblerine korku düşürdü, ilka eyledi. Öyle ki, 
evlerini hoşlarına giden kereste ve benzeri malzemelerini gidecekleri yere götürmek için hem kendi elleri ile 
hem de mü'minlerin elleri ile tahrib ediyorlardı. Artık siz ibret alın akıl sahipleri! 


Âyette geçen “ maniatühüm” lâfzı, “ enne “nin haberi, “ husünuhüm” lâfzı da fâilidir. Bununla haber tamam 
olmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen ”er-Ru'b” lâfzı, Ayn'in sükünu ih de, zammesi ile de okunmuştur. Ayrıca Âyetin 
devamında “yüharribüne ” lâfzı da şeddeli ve “ Ahrebe “ den şeddesiz olarak okunmuştur. 


3 

Eğer Allah onlara sürgünü, vatanlarından çıkmalarını yazmamış, hükmetmemiş olsaydı, kendilerini mutlaka 
katledilmek ve esir edilmek suretiyle dünyada azaplandırırdı. Tıpkı Yahüdilerden Kurayza'ya yapıldığı gibi. 
Ahirette ise onlara ateş azâbı vardır. 


4 
Bunun sebebi şudur; Çünkü onlar Allah'a ve Peygamberine yan çizdiler, muhalefet ettiler. Kim Allah'a 
muhalefette bulunursa bilsin ki, Allah'ın kendisine olan azâbı pek çetindir. 


5 

Ey müslümanlar! Herhangi bir hurma ağacını kestinizse veya kökleri üzerinde dikili hâlde bıraktınızsa, hep 
Allah'ın izni iledir, bu konuda O, sizi serbest bırakmıştır. Ve ağaç kesmenize izin vermekle o fasıkları, 
Yahüdileri, meyve veren ağaçları kesmek bozgunculuktur, doğrultusundaki itirazlarında perişan edeceği içindir. 


6 

Allah'ın onlardan peygamberine vereceği, döndüreceği ganimete gelince, ey mü'minler! Siz ona ne at 
koşturdunuz, ne de deve.....! Bu uğurda bir meşakkate göğüs germediniz. Lakin Allah elçilerini dilediği 
kimselere musallat eder. Allah, her şeye kâdirdir. Dolayısıyla sizin o ganimette bir hakkınız yoktur. Ve O, 
sadece Peygamber'e ve bir sonraki âyette peygamberle birlikte zikredilen dört sınıf insana aittir. Peygamber 
onu her zamanki gibi taksim eder. Onlardan her birine 25/1 verir. Kalanı ise Peygamber 'e aittir. Peygamber 


onda dilediği gibi tasarruf etme hakkına sahiptir. Ve nitekim Hazret-i Peygamber bu paydan muhacirlere ve 
fakir oldukları için ensardan üç kişiye de vermiştir. 


7 

Allah'ın (fethedilen) beldelerden -meselâ Safra, Vâd i'l-Kura ve Yenbu' gibi peygamberine verdiği ganimet 
Allah'ındır, onda dilediğini emir buyurur, peygamberindir, akrabanındır. Peygamber'in yakınlarınındır. -Ki, 
onlarda, Beni Hâşim ve Beni Muttalib kabileleridir- Yetimlerindir, babaları vefat eden, müslümanların fakir 
durumundaki çocuklarınındır, miskinlerindir, müslümanlardan muhtaç olanlarındır ve yolda kalmış kimselerin, 
müslümanlardan yolculuğunda çaresiz kalanlarındır. Söz konusu ganimet, peygamber 'in ve bu dört sınıf 
müslümanın hakkıdır. Peygamber onu, her zamanki gibi, bu dört sınıfın her birine taksim eder. Kalanı ise 
kendine kalır. Ta Ki o, ganimet, sizden zenginler arasında elden ele dolaşan bir şey, bir tedavül aracı olmasın. 
Bu, ganimetin bu şekilde taksim edilmesinin illetidir. Bir de Peygamber size ganimet mallarından ve başka 
şeylerden ne verir ise, onu alın. Neyi yasak etti ise, ondan sakının. Allah'tan korkun. Çünkü Allah, şiddetli 
azâbsâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ key” lâfzı, Lâm mânâsında olup, kendisinden sonra bir “ en“ mukadderdir. 


8 
İmrenin O fakir muhacirlere ki, yurtlarından ve mallarından çıkarılmışlardır. Onlar Allah'tan bir fazl-u ihsan ve 
bir rıza ararlar. Allah'a ve Peygamberine yardım ederler. Işte bunlar, imanlarında sadık olanların ta kendileridir. 


9 

Daha önceden o diyarı, Medine'yi yurt edinmiş ve imana kavuşmuş olanlar -ki, onlar da Ensar'dır- kendilerine 
hicret edip gelenleri severler. Onlara verilen ganimetten dolayı peygamberin kendine has Beni Nadir kabilesinin 
mallarından muhacirlere vermesinden dolayı nefislerinde bir kıskançlık, bir haset duymazlar, onları kendi 
nefislerine tercih ederler. Velev ki, kendilerinde muhacirleri kendilerine tercih ettikleri şeylere ihtiyaç olsa bile! 
Kim de nefsinin cimriliğinden, mala olan düşkünlüğünden korunur ise, işte onlar, felâha erenlerin ta 
kendileridirler. 


10 

Onlardan sonra Kıyâmet gününe kadar muhacirlerden ve Ensar'dan gelenler, “ ey Rabbimiz! Bizi ve imanda 
bizi geçmiş olan kardeşlerimizi bağışla! Iman etmiş olanlar için kalbimizde bir kin bırakma! Ey Rabbimiz! 
Muhakkak ki, sen çok şefkatli, çok merhametlisin!“ derler. 


11 

Münafıklık yapanları görmedin mi (onlara) bakmadın mı? Ehl-i kitaptan küfreden kardeşlerine, Bunlar, Beni 
Nadir Kabilesi olup küfürde münafıkların kardeşleridirler- “yemin ederiz ki, eğer siz Medineden çıkarılırsanız, 
muhakkak biz de sizinle beraber çıkarız ve hakkınızda, perişan edilmeniz konusunda ebediyyen kimseye itâat 
etmeyiz. Yemin olsun! Size savaş açılacak olursa, mutlaka size yardım ederiz. “ diyorlar. Hâlbuki Allah şahadet 
ediyor ki, onlar muhakkak yalancılardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lein” lâfzı üzerindeki Lâm dört yerde de kasem lamıdır. Ayrıca “Vein kutiltüm” 
lâfzından Lâmr-ı tevtı'a hazfedilmiştir. 


12 

Yemin olsun! Onlar çıkarılırlarsa, onlarla beraber çıkmazlar. Ve yemin olsun! Onlara savaş açılırsa yardım 
etmezler. Yemin olsun yardım etmiş olsalar yardım için gelmiş olsalar, mutlaka arkalarını dönüp kaçarlar. 
Sonra onlar, Yahüdiler yardım da olunmazlar. 


Beş noktada mukadder olan kasemin cevabı zikredilerek şartın cevabından istiğna edilmiştir. 
13 
Muhakkak onların münafıkların yüreklerindeki sizin korkunuz, Allah korkusundan daha ziyadedir. Çünkü 


Allah azâbını tehir etmiştir. Bu, onların anlayışsız bir kavim olmalarındandır. 


14 


Onlar Yahüdiler, toplu bir hâlde size karşı savaşmazlar. Ancak tahkim edilmiş yerlerde veya duvar, sur 
arkasından harp ederler. Kendi aralarında çarpışmaları, harbetmeleri ise şiddetlidir. Sen onları toplu, bir arada 
oldukları hâlde sanırsın. Hâlbuki kalpleri zannının hilafına dağınıktır. Bu, onların akılları ermez bir kavim 
olmalarındandır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cidar” lâfzı, bir kırâatta “ cüdür“ şeklinde gelmiştir. 


15 

İmanı terk etme konusunda onların hali, yakın geçmişte, yakın bir zamanda kendilerinden öncekilerin hali 
gibidir. Bunlar, müşriklerden Bedir halkıdır. Ki, işlerinin vebalini, dünyadaki cezasını -ki, o da öldürülmek ve 
esir edilmektir- tattılar. Onlara âhirette elim, elem verici bir azap da vardır. 


16 

Bir de onların münafıkları dinleyip de münafıkların kendilerinden geri durmaları konusundaki halleri, şeytanın 
hali gibidir. Hani insana “ inkâr et“ demişti. Küfredince de tarafından bir palavra ve gösteriş olarak, “Ben 
senden beriyim. Çünkü ben, âlemlerin Rabbi olan Allah dan korkarım“ demişti. 


17 
Sonra ikisinin de yoldan çıkanın da, çıkaranın da âkıbeti ebedi olarak cehennemde kalmak olmuştu. İşte 
zâlimlerin, kâfirlerin cezası budur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Akibetehüma” lâfzı, bir kırâatte, “kane “ nin ismi olmak üzere merfü” olarak 
okunmuştur. 


18 
Ey iman edenler! Allah'tan korkun! Ve herkes yarın için, Kıyâmet günü için önden ne götürdüğüne baksın. 
Hem Allah'dan korkun. Çünkü Allah, bütün yaptıklarınızdan haberdardır. 


19 
Ve o kimseler gibi olmayın ki, Allah'ı unuttular da, O'na itâati terk ettiler de onlara kendilerini kendileri için 
hayır amel takdim etmelerini unutturdu, işte bunlar, fâsıkların ta kendileridirler. 


20 
Cehennemliklerle, cennetlikler bir değildir. Cennetlikler, murada erenlerdir. 


21 

Biz bu Kur'ân'ı bir dağın üzerine indirseydik ve o dağa insanda olduğu gibi bir de seçebilme kabiliyeti 
verilmiş olsaydık, mutlaka onu Allah korkusundan baş eğmiş, paramparça olmuş görürdün. Bu zikredilen 
temsiller var ya! Biz onları insanlara getiriyoruz. Olur ki, düşünürler de imana gelirler. 


22 
O, öyle Allah'dır ki, O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. Gaybı da şahadeti de, gizliyi de aşikârı da bilendir. O, 
Rahmân'dır, Rahimdir. 


23 

O, öyle Allah'tır ki, O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. Melik'tir, Kuddüs'dür, şanına lâyık olmayan her şeyden 
beridir, Selâm'dır, bütün noksanlıklardan salimdir, mü'mindir. Peygamberlerini onlar için mu'cize yaratmak 
suretiyle tasdik edicidir, Mü-heymin'dir, kullarına bütün amelleri ile birlikte şahittir. Aziz'dir, güçlüdür, 
Cebbar'dır, kullarını kendi iradesi doğrultusunda mecbur kılar. Şanına lâyık olmayan şeylerden yücedir. Allah, 
o müşriklerin kendisine koştukları ortaklardan münezzehtir, zâtını tenzih etmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ el-Müheymin” lâfzı, bir şey üzerinde gözetici olmak, mânâsına gelen, “ heymene- 
Yüheyminü “ kökünden gelir. 
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O, öyle Allah'tır ki, Hâlik'dır, Bâridir, yoktan var edendir, Müsavvir'dir (bütün mahlükata şekil verendir). 
Hakkında Hadis-i Şerif varid olan doksan dokuz en güzel isimler O”nundur. Bütün göklerde ve yerde olanlar, 
hep O'nu tesbih eder. O, güçlü, hikmet sâhibidir. Tefsiri sürenin başında geçmiştir. 


Ayet-i kerime'de geçen ”el-Hüsnâ” lâfzı, “ el-Ahsen” kelimesinin müennesidir. 


MÜMTEHİNE 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 13 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Ey iman edenler! Düşmanlarımı ve düşmanlarınızı Mekke kâfirlerini dostlar edinmeyin. Kendileriyle aranızdaki 
sevgi yüzünden onlara peygamber in Huneyn ile (taktik icabı) niyetini gizli tutup sizlere sır olarak verdiği 
Mekkelilerle savaş yapma maksadını ulaştırıyorsunuz. Hatib b. Ebi Beltea bunu haber vermek üzere 
Mekkelilere bir mektup yazdı. Çünkü kendinin müşrik olan çocukları ve ailesi onların yanında bulunuyordu. 
Allahü teâlâ'nın bu durumu (vahiyle) kendisine bildirmesi üzerine Resulullah derhal mektubun Hatibin 
beraberinde göndermiş olduğu kişiden geri alınmasını istedi. (Mektup alındı) ve bu konuda Peygamberimiz 
Hatib'in özrünü kabul buyurdu. Hâlbuki onlar haktan size gelen İslâm dinini ve Kur'ân'ı inkâr ettiler. Rabbiniz 
Allah'a iman ediyorsunuz diye iman etmiş olmanızdan dolayı Peygamberi ve sizi size baskı yaparak Mekke den 
çıkarıyorlardı. Eğer sizler, benim yolumda ve rızam uğrunda cihad için çıktınızsa onları dost edinmeyin, sevgi 
yüzünden onlara sır veriyorsunuz. Hâlbuki ben, sizin gizlediklerinizi de, açıkladıklarınızı da bilirim. Sizden kim 
bunu Peygamberin haber sırlarını onlara ifşa yaparsa, muhakkak ki, hak yolun ortasından sapmış olur. “seva “ 
aslında orta demektir. 


Âyet-i kerime'de geçen şart cümlesinin cevabı mahzüf olup ondan önceki cümle ona delâlet etmektedir. Onları 
dost edinmeyiniz! 


> 
Eğer onlar sizi ele geçirirlerse, size düşman kesilecekler. Öldürmek ve dövmek suretiyle size ellerinive söğüp 
saymakla da dillerini kötülükle uzatacaklardır. Küfretmenizi arzu edivermektedirler. 


> 
Kendilerinden dolayı gizli haberi ulaştırdığınız ne müşrik olan yakınlarınız, ne de evlâtlarınız âhiret azâbına 
karşı size asla fayda vermez. Kıyâmet gününde onlarla aranız ayrılacaktır. 


Sizler cennette olacaksınız, onlarsa kâfirlerle birlikte cehennemde olacaklar. Allah yaptıklarınızı görendir. 
Âyet-i kerime'de geçen “yufselu“ fiili bir kırâatta malüm olarak yefsilu şeklinde okunmuştur. 


4 

Gerçekten sizin için İbrâhim'de ve beraberindeki mü'minlerde söz ve hareketlerinde güzel bir örnek vardır. 
Kendisinde güzel bir önderlik vasfı vardır. Hani kavimlerine (şöyle) demişlerdi: “Biz sizlerden ve Allah'dan 
başka taptıklarınızdan beriyiz. Sizi tanımıyoruz. Siz bir tek Allah'a inanıncaya kadar, sizinle bizim aramızda 
devamlı bir düşmanlık ve öfke belirmiştir. Ancak İbrâhim'in babasına “ And olsun ki, senin için mağfiret 
dileyeceğim. (Fakat) Allah'dan Allah'ın azâb ve sevabından herhangi bir şeye gücüm yetmez. “ demesi hariç. 
İbrâhim ve beraberindekiler “ ey Rabbimiz! Biz ancak sana tevekkül ettik. Ve ancak sana yöneldik. Dönüş 
yalnız sanadır. “ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Begdâu-ebeda”Terkibi iki hemzenin tahkiki ve ikincisinin vav'a ibdali ile okunmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bera “Beri kelimesinin çoğuludur. Zerif gibi. Yine Âyet-i kerime'de geçen “ kevle 
İbrâhim“ “ usve ” kelimesinden istisna edilmiştir. 


kâfirler için istiğfarda bulunmak suretiyle bu konuda sizin İbrâhim'i örnek almanız doğru değildir. Babası için 
mağfirette bulunması onun Allah'ın düşmanı olduğunu bilmeden önce olmuştur. Nitekim ” Berâe “süresinde 
Allahü teâlâ bunu zikretmiştir. “ Allah'dan herhangi bir şeye gücüm yetmez “sözüyle babası için istiğfardan 
başka bir şeye gücü yetmeyeceğini kinaye yoluyla (üstü kapalı olarak) ifade etmiştir. İşte bu sözü, kastetmiş 
olduğu mânâ yönüyle ” elbette senin için istiğfar edeceğim “sözüne atfedilmiştir. (bu mânâya göre bu sözünde 
örnek alınması doğru değildir). Her ne kadar bu söz, zâhir yönüyle örnek alınacak bir ifade olsa bile. Âyet: 
Rasülüm de ki: “Allah'dan gelecek herhangi bir şeyde sizi kim kurtarabilir. 


5 

Ey Rabbimiz! Bizi o küfredenlere fitne yapma. Onları bize gâlip kılma. Ki, hak üzere olduklarını sanıp 
çılgınlığa uğrarlar. Bizim yüzümüzden akılları gider (doğruya meyletmekten kayar). Bizi bağışla ey Rabbimiz! 
Çünkü Sen mülkünde yegâne güçlü, yaptıklarında hikmet sâhibisin. “ 


6 

Ey Ümmet-i Muhammed! Yemin olsun ki, onlar da sizin için, Allah'ı ve âhiret gününü umanlar Allah'tan ve 
âhiret gününden korkan veya sevab ve azâba inanan kimseler için güzel bir örnek vardır. kâfirlerle dostluk 
kurmak suretiyle kim yüz çevirirse şüphesiz ki, Allah, yarattıklarından ganidir, (kimseye muhtaç değildir) 
övülmeye lâyıktır, itâat ehlini övendir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lekad” mukadder kasemin cevabıdır. “ Limenkane “ise harf-i cerrin tekrarlanması ile 
birlikte ” kum” zamirinden bedel-i istimaldir. 


7 

Olur ki, Allah, sizinle içlerinden Allah'a itâat etmek için birbirinize düşman olduğunuz Mekke kâfirleri 
arasında onları imana kavuşturmak suretiyle yakında bir dostluk peydah eder de sizlere dost olurlar. Allah bunu 
yapmaya kâdirdir ki, Allahü teâlâ Mekke'nin fethinden sonra bunu gerçekleştirmiştir. Allah onların geçmişte 
yaptıklarını bağışlayıcı, onları çok merhametlidir. 


8 

Allah, din hususunda sizinle savaşmamış kâfirlere ve sizi yurtlarınızdan çıkarmamış olanlara iyilik etmenizden, 
onlara adalet göstermenizden sizi men etmez. Çünkü Allah, adalet yapanları sever. Bu hüküm kılıç Ayeti ile 
neshedilmiştir. 

Âyet-i kerime'de geçen ”en-teberruhum* “ ellezi-ne “ den bedel-i istimaldir. Yine Âyeti kerime'de geçen “ 
Tuksitu“ fiili ila harf-i cerri ile ifza mânâsını tazmin edip böylece müteaddi olmuştur. 


9 

Allah, sizi ancak din hususunda, sizinle savaşan, sizi yurtlarınızdan çıkaran ve çıkarılmanıza yardım eden 
kimseler ile dost olmanızı onları dostlar edinmenizi yasaklamaktadır. Kim de onlarla dost olursa, işte onlar 
zâlimlerin ta kendileridir. 


Âyet-i kerîme'de geçen ”en tevellevhum ”ellezîne'den bedel-i istimal'dır. 


10 

“ hûdeybiye “ anlaşmasına göre kâfirlerin içinden mü'minlere gelecek olanlar iade edileceklerdi. Ey îman 
edenler! Kâfirlerle Hûdeybiye'de barış yaptıktan sonra onların içinden kendi ifadelerince mü'min kadınlar 
muhacir olarak gelirlerse ne kâfir olan kocalarına buğzlarından, ne de müslüman erkeklerden birine aşkından 
dolayı değil, sadece İslâm'a arzu ve isteklerinden çıkıp geldiklerine dair yemin vermek suretiyle onları imtihan 
edin. Peygamberimiz de onları bu şekilde yemine tâbi tutardı. Allah onları imanlarını pekâlâ bilir, yemin 
vermek suretiyle onların mü'min olduklarını zan üzere anlarsanız, kendilerini kâfirlere geri vermeyin. Onlar 
kâfirlere helâl değildir. kâfirler de onlara helâl değildir. Bununla beraber onlara sarf ettikleri mehirleri onlara 
kâfir olan kocalarına verin. Mehirlerini verdiğiniz takdirde, o kadınları şartlarını yerine getirmek suretiyle nikâh 
etmenizde size bir günah yoktur. Kâfir kadınlarınızı nikâhınızda tutmayın. Çünkü evliliği kesen şarta göre sizin 
müslüman oluşunuz nikâh akdini (ismeti) kesmektedir. Veya mürted olarak müşriklere katılan zevcelerinizi 
nikâhınızda tutmayın. Çünkü onların mürted olması evliliğinizi kesmektedir. Bunu kesen şartta riddetin 
bulunmasıdır. İrtidat durumunda (ise) siz onlara verdiğiniz mehirleri onların evlendikleri kâfir kocalarından 


isteyin. Onlar da hicret eden kadınlara harcadıklarını istesinler. Önceden de ifade edildiği üzere verdikleri 
mehirleri (sizden) istesinler. İşte size Allah'ın hükmü budur. Aranızda O böyle hükmeder. Allah hakkıyla bilen, 
hikmet sâhibi olandır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Temesseku“ fiili şeddesiz de okunmuştur. 


11 

Eğer zevcelerinizden zevcelerinizden biri ve daha fazlası veya mehirlerinden bir şey ile dinden çıkarak 
kâfirlere gidip kaçar da, siz de savaşıp ganimet alırsanız, zevceleri gitmiş olanlara ganimetten sarf ettikleri 
mehir kadar verin. Çünkü onların elinden çıkan şey kâfirler tarafına geçmiştir. Ve O Allah'dan korkun ki, siz 
ona iman edenlerdensiniz. Ve mü'minler emr olundukları, kâfirlere ve (hanımı mürted olup kâfirlere kaçmış 
olan) mü'minlere sarf ettiklerini verme işini yerine getirmişler. Daha sonra bu hüküm kaldırılmıştır. 


12 

Ey peygamber! Mü'min kadınlar sana gelerek, Allah'a hiç bir şeyi ortak koşmamak, zina etmemek, cahiliyye 
döneminde utanma ve fakirlik korkusuyla yapılan kız çocukları diri diri toprağa gömmek gibi evlâtlarını 
öldürmemek, elleriyle ayakları arasında bir bühtan uydurup getirmemek buluntu bir çocuğu kocaya nisbet 
etmemeleri, buluntu çocuk, hakiki doğum sıfatıyla ifade edilmiştir. Çünkü anne, çocuğu doğurduğunda, çocuk 
onun elleri ve ayakları arasına düşer. Bir iyilik işlemekte sana isyan etmemek iyilikten maksat, Allah'a itâata 
tevafuk eden şeydir. Meselâ ölünün ardından feryadı basmamak, elbisesini yırtmamak, saçlarına asılmamak, 
elbisesinin yakasını yırtmamak ve yüzünü tırmalamamak şartıyla sana bey'at etmeye geldikleri zaman, 
bey'atlarını kabul et. Peygamber kadınlardan hiç birinin eline dokunmayıp bu konuda bey'atını sözle yapmıştır. 
Ve onlar için Allah'dan mağfiret dile. Çünkü Allah çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


13 

Ey iman edenler! Allah'ın gazap ettiği bir kavim olan Yahüdilerle dost olmayın ki, kabirler yaranından olan 
kâfirler kabre girmiş olan kâfirler âhiretin iyiliğinden nasıl ümitlerini kestilerse çünkü onlara, varacakları 
cehennem, şÂyet mü'min olsalardı cennetteki makamları gösterilir, onlar da öylece âhiretten âhireti kesin 
bilmelerine rağmen sevabından ümitlerini kesmişlerdir. Çünkü Peygambere inat etmişlerdir. Hem de onun 
doğruluğunu bilmelerine rağmen. 
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61- SAFF SÜRESİ ; 
Medine’de nâzil olup, 14 Ayet-i kerîmedir. 


Rahmân ve Rahîm olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi Allah'ı tesbih etmektedir, O'nu tenzih etmektedir. O, mülkünde güçlüdür, 
tasarrufunda hikmet sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lillâhi ” lâfzı üzerindeki Lâm, zâidedir. Ayrıca çoğunluğu tağliben“ men“yerine “ ma 
“ getirilmiştir. 


p 
Eyîman edenler! Cihadı taleb hususunda yapmayacağınız şeyi niçin söylersiniz? Çünkü Uhud'da bozguna 
uğradınız! 


3 
Yapmayacağınız şeyi söylemeniz, Allah ındinde gazap bakımından büyüdü. 


Âyet-i kerime'de geçen “ makten” lâfzı, temyiz, “ ente-külü“ da” kebura “ nın failidir. 


4 
Muhakkak ki, Allah, kendi yolunda kenetlenmiş birbirine girdirilmiş muhkem bir bina gibi, saf tutmuş olarak 
savaşanları sever, nusretine ve ikramına erdirir. 


Âyet-i kerime'de geçen “saffen” lâfzı, hâl olup ”sâffi-ne ” Tevilindedir. 


5 

Hatırla ki, bir vakitler Müsa kavmine, “ ey kavmim! Bana niçin eziyet ediyorsunuz? -İsrâiloğulları Hazret-i 
Müsa için“ Aderdir, husyeleri şişiktir“ dediler. Oysa onda böyle bir hastalık yoktu. Ayrıca Hazret-i Müsa'yı 
tekzib ettiler- Pekâlâ biliyorsunuz ki, ben size Allah'ın resüâlüyüm. Resüle ise saygı duyulur!“ demişti. Ne 
zamanki, meylettiler. Müsa'ya eziyet edip haktan saptılar, Allah da kalplerini saptırd. Onları, ezelde takdir 
buyurduğuna muvafık bir şekilde hak yol üzere olmaktan alıkoydu. Allah, fasık kendi (ezeli) ilminde kâfir bir 
kavme hidâyet vermez. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kad “ Tahkik içindir. “Ve kad ta'lamüne.....“ cümlesi, hâldir. 
6 


Yine hatırla ki, bir zamanlar Meryem'in oğlu İsa, “ ey İsrâiloğulları! -Hazret-i İsa aralarında akrabalık bağı 
bulunmadığı için, “ ey Kavmim“ dememiştir- Ben size Allah'ın Peygamberiyim. Benden önce gelen Tevrat'ı 
tasdik edici ve benden sonra gelecek Ahmed isimli bir Peygamberi müjdeleyici olarak (geldim) “ demişti. 
Allahü teâlâ buyurdu ki, Fakat o kendilerine, Ahmed kâfirlere beyyinelerle, delillerle ve alâmetlerle gelince, “ 
Bu getirilen şeyler apaçık bir sihirdir* dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “sihrun” lâfzı, bir kırâatte ”sahirun“- bu alâmetleri getiren şahıs- şeklinde okunmuştur. 


7 

İslâm'a çağırıldığı hâlde Allah'a karşı O'na şerik ve çocuk nisbet edip O'nun âyetlerini sihir diye nitelendirmek 
suretiyle yalan uyduran kimseden daha zâlim, zulüm bakımından daha ileride kim olabilir? (Bu kimseden daha 
zâlim) hiç kimse yoktur. 


8 

Allah'ın nürunu, O'nun şeriatını ve muhkem delillerini ağızlarıyla, “sihirdir, şiirdir, kehanettir" gibi çeşit çeşit 
sözleriyle söndürmek istiyorlar. Allah ise nürunu tamamlayacaktır, gâlip kılacaktır. İsterse kâfirler bundan 
hoşlanmasınlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yütfiü” lâfzı, mukadder bir “ en“ ile Mensüb olup üzerindeki Lâm, zâidedir. Âyet-i 
kerime'de geçen “ Nürehü” lâfzı, bir kırâatte “ mütimmu“ nın muzaaf-ı ileyhi olarak okunmuştur. 


9 
O, Ma'büd-ı Kerim'dir ki, Peygamberini Kur'ân ile ve hak din ile gönderdi. Onu her din üzerine yükseltmek 
için. Velev ki, müşriklerin hoşuna gitmesin. 


10 
Ey iman etmiş olanlar! Size bir ticâret üzerine rehberlik edeyim ki, sizi pek acıklı bir azaptan kurtarır. 


11 
Allah'a ve O'nun peygamberine iman edersiniz ve Allah'ın yolunda mallarınız ile ve nefisleriniz ile 
mücahedede bulunursunuz. İşte bu, sizin için çok hayırlıdır. Eğer bilir kimseler oldu iseniz. 


12 
Ki, günahlarınızı bağışlasın ve sizi, altlarından ırmaklar akan cennetlere, Adn, ikamet cennetlerindeki güzel 
meskenlere koysun. İşte büyük saadet budur. 


Âyet-i kerime'de geçen “yağfir” lâfzı, mukadder bir şartın cevabıdır, takdiri “ İn tef alühu yağfir“ şeklindedir. 


13 
Ve size başka bir nimet daha versin ki, siz onu seveceksiniz. Allah'dan bir zafer ve yakın bir fetih! Sen 
mü'minleri zafer ve fetih ile müjdele! 


14 

Ey iman edenler! Allah'ın O'nun dininin yardımcıları olun. Tıpkı Meryem oğlu İsa'nın, Havârilere, “Allah'a 
giden yolda benim yardımcılarım kim olacak benimle beraber Allah'ın zaferine teveccüh edecek yardımcılar 
kimler olacak? ” dediği gibi. Havâriler, “Biz Allah'ın yardımcılarıyız “ demişlerdi. (Ey mü'minler! ) tıpkı 
Havâriler Allah'ın yardımcıları olduğu gibi (sizler de O'nun yardımcıları olun) Âyetin devamındaki Hazret-i 
İsa'nın sözü (ve aldığı cevap) mânânın bu şekilde olduğunu göstermektedir. Havâriler Hazret-i İsa'nın seçkin 
dostları olup ona herkesten önce iman etmişlerdi. Bunlar on iki kişi idiler, kelime olarak, “saf beyazlık 
“mânâsına gelen“ havr” kökünden gelir. Bunların çamaşırcı olup elbiseleri beyazlattıkları da söylenir. Daha 
sonra İsrâiloğulları'ndan bir taife İsa'ya iman etti. Bunlar, “İsa Allah'ın kulu olup semaya yükseltilmiştir“ 
dediler. Bir taife de, “İsa Allah'ın oğlu olup Allah, onu kendine yükseltmiştir“ dedikleri için kâfir oldu. Derken 
iki taife birbirleri ile çatıştı. Biz de bu iki taifeden iman edenleri düşmanlarına karşı, kâfir olan taifeye karşı 
te'yid ettik, güçlü kıldık. Bu suretle onlara üstün, gâlip geldiler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ensâren” lâfzı, bir kırâatte ” Lillâhi “ye izafetle okunmuştur. 


CUMA 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Göklerde ve yerde ne varsa mülkün sâhibi şanına yakışmayan şeylerden münezzeh, O mülkünde yegâne güçlü 
ve yaptıklarında hikmet sâhibi olan Allah'ı tesbih ve tenzih eder. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lillâhi “ deki Lâm zâittir. Ayrıca Âyet-i kerime'de tağlib sanatına göre çoğunluk esas 
alınarak akıl sâhibi olmayan varlıkları ifade eden“ ma” lâfzı zikredilmiştir. 


2 

Okuma yazma bilmeyen Araplar içinde kendilerinden bir peygamber gönderen O'dur. O Peygamber de 
Muhammed 'dir. Ümmi: Okuma yazma bilmeyene denir. Onlara Allah'ın âyetlerini okuyor; onları şirkten 
temizliyor; onlara kitabı Kur'ân'ı ve hikmeti Kur'ân'daki hükümleri öğretiyor. Hâlbuki onlar bundan evvel - 
peygamberin teşrifinden evvel- açık bir sapkınlık içinde idiler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İn“ şeddeli inne'den tahfiflenmiştir. İsmi ise hazfedilmiştir. “Ve innehüm “ 


3 

Ve daha onlardan başkalarına peygamberin zamanında mevcut olanlardan başkalarına ki, mevcut olanlardan 
sonra gelen o diğerleri İslâm'a önce girmede ve şerefte onlara yetişmemişlerdir. O mülkünde güçlü ve 
yaptıklarında hikmet sâhibidir. Bunlar da ashâbdan sonra gelen tabiindir. İçlerinden Peygamber 'in gönderilmiş 
olduğu sahabenin, Hazret-i Peygamber'in kendilerine gönderilip de ona iman etmiş olan Kıyâmete kadar ki, 
diğer bütün ins ve cinne karşı faziletini izah etme noktasında sadece tabiini zikretmek yeterlidir. Çünkü her asır 
kendinden sonra gelenden daha hayırlıdır, (o hâlde sahabe kendilerinden sonra gelen hayırlı nesil olan tabiinden 
fazilet ve şeref bakamından üstün olursa, öteki nesillerden evveliyetle daha hayırlı olmuş olur.) 


Âyet-i kerime'de geçen “ Aherin” kelimesi “ ummiyyin“ üzerine atfedilmiştir. Mevcut olan ümmilerden 
başkaları. 


4 
Bu Allah'ın bir lütfudur. O'nu dilediğine peygamberine ve onunla birlikte mezkür olan kimselere verir. Allah, 
büyük fazl (u-Kerem) sâhibidir. 


5 
Bakınız âyet: 6 


6 

Kendilerine Tevrat yükletilip de onun içindekileri yapmakla mükellef kılınan, sonra onu taşımayan onun 
içinde, Peygamber 'e âit bulunan vasıflar ile amel etmeyip onlara inanmayan kimselerin hali ciltlerle kitap 
taşıyan onlarla faydalanmaması bakımından eşeğin hâline benzer. Hazret-i Peygamber Muhammed 'i tasdik 
etmeyen Allah'ın âyetlerini yalan sayan kavmin durumu ne kötüdür!.. Allah, zâlim kâfir kavme hidâyet vermez. 


Âyet-i kerîme'de, birincisi ikincisi hakkında şart olmasına binaen, temenni ediniz sözüne iki şart taalluk 
etmiştir. 


Allah dostu olduğunuza dair iddianızda doğru iseniz -ki, onun dostu âhireti tercih eder, onun başlangıcı da 
ölümdür- hemen ölümü temenni ediniz. 


7 
Hâlbuki onlar, yaptıkları yalanlarını icab eden peygamberi inkâr etmeleri yüzünden, ölümü hiç bir zaman 
istemezler. Allah kâfirleri çok iyi bilir. 


8 

De ki: “sizin kendisinden kaçtığınız ölüm, muhakkak sizin başınıza gelecektir. Sonra gizliyi, aşikârı bilen 
Allah'a döndürüleceksiniz de O, size neler yapar olduğunuzu haber verecektir. Amellerinizin karşılığını 
verecektir. “ 


29 An 


Âyet-i kerîme'de geçen “feinnehu“ daki ” fa” zâittir. 

9 

Ey îman edenler! Cuma günü namaz için çağrıldığınız vakit, hemen Allah'ın zikrine koşun. Hemen namaza 
gidin. Alışverişi bırakın, alışveriş akdini terk edin. Eğer bunun daha hayırlı olduğunu bilirseniz, bunu yapınız. 
Bu sizin için daha hayırlıdır. 


Ayet-i kerîme'de geçen “ min“zarf mânâsındadır. 


10 
Namaz bitince yeryüzüne dağılın. Bu dağılma emri, ibâha içindir. Allah'ın fazlından rızık arayın. Allah'ı çok 
zikredin ki, felâh bulasınız. Umduğunuza kavuşasınız. 


11 

Rasûlüllah bir Cuma günü hutbe irad buyururken (dışardan) bir erzak kervanı geliverdi. Onun gelişinden dolayı, 
adet üzere davul çalınıp da on iki adamdan başka, cemâat kervana doğru yönelip mescidden dışarı çıkınca bu 
âyet nâzil oldu. Onlar bir ticaret ve eğlence gördükleri zaman hemen dağılıp ona ticarete gittiler de çünkü 
onların maksadı eğlence değil ticarettir, seni hutbede ayakta bıraktılar. De ki: “Allah'ın yanındaki sevab, 
mü’min kimseler için eğlenceden de, ticaretten de daha hayırlıdır. Allah rızık verenlerin en hayırlısıdır. Her 
insan evlad-ü iyalini rızıklar“ denilmektedir. Bunun mânâsı şudur: Allahü teâlâ'nın verdiği rızıktan rızıklar. 
(Hakikaten rızkı veren yalnız Allah'dır). 


MÜNAFİKÜN 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 11 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Münafıklar sana geldiği vakit dilleri ile; kalplerinde bulunan inanca ters bir şekilde, “Şahadet ederiz ki, sen 
hakikaten Allah'ın Peygamberisin!* derler. Allah da biliyor ki, sen hakikaten O'nun Peygamberisin. Ama Allah 
şahit ki, bilmektedir ki, hakikaten münafıklar dilleri ile söylediklerine muhalif olarak kalblerinde sakladıkları 
inançlarında yalancıdırlar. 


2 
Yeminlerini malları ve canları üzerinde bir kalkan, bir perde yaptılar da bununla Allah'ın yolundan mü'minler 


3 
Bu, onların yaptıkları fenalık şundandır. Çünkü onlar dil ile iman ettiler, sonra kalb ile küfrettiler. Kalb ile 
küfürleri üzere dâim oldular. Bu yüzden kalpleri küfürle mühürlendi. Artık onlar iman anlamazlar. 


4 

Onları gördüğün vakit güzel görünümleri dolayısıyla kalıpları hoşlarına gider. Konuşurlarsa edebi olduğu için 
sözlerini dinlersin. Sanki onlar kalıplarının büyük olması dolayısıyla anlayışı terk etmeleri hususunda 
dayandırılmış, duvara yaslanmış keresteler gibidirler. Kalplerinde, sürekli haklarında kanları mubah kılacak bir 
Âyetin inme korkusu yattığı için, asker içinde nida etmek ve kayıp ilanı yapmak gibi çıkarılan her bağırışı, 
kendi aleyhlerine sanırlar. Onlar düşmandır. Onlardan sakın. Zira onlar, senin sırrını kâfirlere ifşa etmektedirler. 
Allah kahretsin onları, helâk etsin onları! Nasıl da döndürülüyorlar! Delilin varlığının ardından imandan sarf 
ediliyorlar? 


Âyet-i kerime'de geçen “ huşub” lâfzı, şin'in sükünu ile de, zammesi ile de okunmuştur. 


5 
Onlara, “ gelin özür dileyin de Allah'ın Resülü sizin için mağfiret dilesin!“ denildiği zaman başlarını çevirirler 
ve görürsün ki, kibirlenerek yan çizerler, bundan yüz çevirirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Levvev” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


6 
Onlar için mağfiret dilesen de dilemesen de hep birdir. Allah onları asla bağışlayacak değildir. Çünkü Allah, 
fasık bir kavme hidâyet etmez. 


Âyet-i kerime'de geçen ”estagferte ” lâfzında, istifham hemzesi zikredilerek hemze-i vasıldan istiğna edilmiştir. 


7 

Onlar öyle kimselerdir ki, Ensar'dan olan arkadaşlarına, “muhacirlerden Rasülüllah'ın yanında bulunanlara bir 
şey harcamayın ki, dağılıp gitsinler, ondan ayrılsınlar** diyorlar. Halbuki göklerin ve yerin rızıkla dolu 
hazineleri Allah'ındır. Muhacirleri de başkalarını da rızıklandıran O'dur. Lâkin münafıklar anlamazlar. 


8 


Onlar, “ eğer Beni Mustalik gazvesinden Medine'ye dönersek yemin olsun, en güçlü olan -Bununla kendilerini 
kastetmişlerdir- en zayıfı -Bununla da mü'minleri kastetmişlerdir- mutlaka oradan çıkaracaktır“ diyorlar. 
Hâlbuki izzet, üstünlük Allah'ın, Peygamberinin ve mü'minlerindir. Lâkin münafıklar bunu bilmezler. 


9 
Ey îman edenler! Sizi mallarınız ve çocuklarınız Allah'ı zikretmekten, beş vakit namazdan alıkoymasın, 
meşgul etmesin. Her kim bunu yaparsa işte onlar, hüsrana uğrayanların ta kendileridirler. 


10 

Sizden birinize ölüm gelip de, “ ey Rabbim! Beni yakın bir zamana kadar geciktirsen de sadaka versem, zekât 
ile tasaddukta bulunsam ve haccedip sâlihlerden olsam!“ demezden önce, size verdiğimiz rızıklardan zekâtınıza 
infakta bulunun! İbn Abbâs (radıyallahü anh) der ki: “zekât ve Hac konularında kusur eden herkes, ölüm anında 
(dünyaya) geri dönmeyi arzu edecektir. “ 

Âyet-i kerime'de geçen “ Levlâ” lâfzi “ hellâ “mânâsındadır. Yahut“ lâ” zâide olup “ Lev “ Temenni içindir. 
Ayrıca Âyetin devamındaki ”essaddaka” lâfzında asıl sigada bulunan Ta, sad'a idgam edilmiştir. 


11 
Hâlbuki bir kimseyi, eceli gelince, Allah asla geciktirmez. Allah, bütün yaptıklarınızdan haberdardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ta'melûne ” lâfzı Yalı ve Tâli olarak okunmuştur. 


TEGABUN 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ı tesbih (ve) tenzih eder. Mülk O'nundur. Hamd Onundur. O, her şeye 
kâdirdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lâm” zâittir. Yine Âyet-i kerime'de, gökler ve yerdeki varlıklar, Tağlib sanatınca 
çoğunluğa göre men ile değil de “ ma” lâfzıyla zikredilmişlerdir. 


2 
O, sizi yaratandır. Öyle iken kiminiz asıl yaratılış itibarıyla kâfir, kiminiz mü'mindir. Sonra onları öldürüp bu 
hâl üzere kendilerini tekrar diriltecektir. Allah yaptıklarınızı hakkıyla görendir. 


3 
Gökleri ve yeri hak ile yaratmış, size şekil vermiş, şekillerinize de güzellik bahşetmiştir. Çünkü şekillerin en 
güzeli olarak insanın şeklini yapmıştır. Nihâyet dönüşünüz de ancak O'nadır. 


4 
Göklerde ve yerde olan şeyi bilir. Sizin gizlediklerinizi ve aşikâre yaptıklarınızı da bilir. Allah göğüslerin 
içindeki sırları ve inançları hakkıyla bilendir. 


5 
Ey Mekke kâfirleri! Bundan önce küfredenlerin haberi gelmedi mi size? Onlar dünyada yaptıktları inkârlarının 
cezasını tattılar. Onlara âhirette de elem verici azâb vardır. 


6 

Bu dünya azâbının sebebi şu ki, onlara peygamberleri iman etmeye dair apaçık deliller getiriyorlardı da onlar, 
“Bizi insan mı doğru yola getirecekmiş* demişlerdi. Bu yüzden küfretmişler ve iman etmekten yüz 
çevirmişlerdir. Allah da onların iman etmesinden müstağni olduğunu göstermiştir. Allah yarattıklarından 
müstağnidir, yaptıklarında övülmüştür. 


7 

kâfirler, öldükten sonra diriltilmeyeceklerini sandılar. De ki: “ hayır! (öyle değil) Rabbime yemin ederim ki, 
mutlaka diriltileceksiniz. Sonra da yaptığınız şeyler behemehâl size haber verilecektir. Bu da Allah'a göre çok 
kolaydır. “ 


Âyet-i kerime'de geçen ”en”Tahfiflenmiş olup ismi hazfedilmiştir. “ ennehum “ 


8 
Onun için siz, Allah'a, Peygamberine ve indirdiğimiz nür'a Kur'ân'a iman edin. Allah yaptıklarınızdan 
haberdardır. 


9 

O günde ki, O dernek günü Kıyâmet günü için sizi bir araya getirecek. İşte bu aldanma günüdür. Mü'minler, - 
kâfirler iman etseydiler- cennetteki yerlerini ve ailelerini alarak onları aldatırlar. Kim Allah'a iman eder de sâlih 
amel işlerse, onun günahlarını örter ve onu altından ırmaklar akan cennetlere koyar. Artık ebedi olarak orada 
kalırlar. İşte büyük saadet budur. 


Âyet-i kerime'de geçen “yükeffir”Ve “ yubdil“ fiileri bir kırâatta nun ile okunmuşlardır. 


10 
Küfredip Âyetlerimizi Kur'ân'ı yalanlayanlar (yok mu? ) işte onlar cehennemliklerdir. Orada ebedi 
kalacaklardır. O ne fena varılacak yerdir! 


11 

Allah'ın izni kazası, olmadıkça hiç bir musibet başa gelmez. Kim de “ musibet Allah'ın kazasıyla gelir 
“sözünde Allah'a iman ederse, musibete sabredip göğüs gerebilmesi için Allah onun kalbini doğruya götürür. 
Allah her şeyi hakkıyla bilendir. 


12 
Allah'a itâat edin. Peygambere de itâat edin. Eğer yüz çevirirseniz, (bilin ki) Peygamberimize düşen, sadece 
açık bir tebliğdir. 


13 
Allah, kendisinden başka hiç bir ilâh olmayandır. Mü'minler ancak Allah'a tevekkül etmelidirler. 


14 

Ey iman edenler! (Haberiniz olsun), eşlerinizden ve çocuklarınızdan size düşman (olanlar) vardır. Onun için 
cihad ve hicret gibi hayır işlerinden geri kalma hususunda onlara itâat etmekten onlardan sakının. Çünkü bu 
âyetin iniş sebebi bu konuda itâat etmek olmuştur. (Bununla beraber) sizin onlardan ayrı kalmanızın 
meşakkatini bahane ederek sizi bu gibi hayırdan alıkoymaları hususunda onları affeder, kusurlarına bakmaz ve 
bağışlarsanız, hiç şüphe yok ki, Allah da çok bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


15 
Mallarınız ve evlâtlarınız ancak ve ancak sizi âhiret işlerinden alıkoyan bir fitnedir. Allah ise, büyük ecir onun 
katındadır. Öyleyse mal ve evlât ile meşgul olmanız sebebiyle o ecri kaçırmayınız. 


16 

O hâlde gücünüz yettiği kadar Allah'dan korkun! Bu âyet “Allah'dan hakkıyla korkun” kavli şerifini 
neshetmektedir. Emrolunduğunuz şeyi kabul kulağı ile dinleyin. İtâat edin, kendi iyiliğiniz için itâat yolunda 
harcayın. Kim nefsinin cimriliğinden kurtarılırsa, işte onlar felâha erenlerin umduklarına nail olanların ta 
kendileridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hayren“ mukadder ”yekûnu“ fiilinin haberi olup, bu cümle (infak ediniz) emrin (in) 
cevabıdır. 


17 

Gönül hoşluğuyla sadaka vermek suretiyle Allah'a karz-ı hasenle ödünç verirseniz, Allah onu size birden ona 
kadar, yedi yüze kadar ve daha fazlasına kadar kat kat artırır. Hem de günahlarınızın dilediğini bağışlar, Allah 
tâata mükâfat verendir. Günaha azâb etmede halîmdir. (Azâbı vermede acele etmez.) 


Âyet-i kerîme'de geçen Yuda'if bir kırâatta şeddeli olarak okunmuştur. 


18 
Gizliyi ve aşikârı bilen; mülkünde güçlü, yaptıklarında hikmet sâhibidir. 


TALÂK 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Ey Peygamber! Âyetin devamının karinesi ile burada Hazret-i Peygamberin ümmeti kastedilmiştir. Onlara de 
ki: Kadınları boşattığınız, boşamak istediğiniz zaman iddetlerinde, iddetlerinin başında -meselâ talak, içinde 
cinsi ilişki olmayan bir temizlik içinde verilmiş olarak. Çünkü Buhari ve Müslim'in rivâyetlerinde Hazret-i 
Peygamber bu şekilde tefsir buyurmuşlardır- boşayın. Ve o iddeti sayın, onu hafızanızda tutun ki, iddet 
bitmeden ricatte bulunabilesiniz. Rabbiniz Allah'tan korkun, emrinde ve nehyinde O'na itâat edin. Onları 
evlerinden çıkarmayın, kendileri de iddetleri bitinceye kadar evlerinden çakmasınlar. Meğer ki, belgelenmiş bir 
edepsizlik, zina yapmış olsunlar. Bu taktirde üzerlerine haddi infaz için çıkarlar. Bunlar, bu zikredilen hususlar 
Allah'ın hudududur. Kim Allah'ın hududunu aşarsa, muhakkak nefsine zulmetmiş olur. Bilemezsin. Belki Allah 
onun, talakının arkasından bir iş, talak, bir yahut iki olduğu vakit geri dönebilme hükmünü peydah eder. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mübeyyenetin” lâfzı, Ya'nın fethası ile de, kesresi ile de okunmuştur. Birinci taktirde 
”Belgelenmiş” mânâsında, ikinci taktirde “apaçık” mânâsındadır. 


2 

Kadınlar vakitlerine vardıklarında, iddetlerinin sonuna yaklaştıklarında onları ya onlara geri dönmeniz 
suretiyle güzellikle, herhangi bir zarar vermeksizin tutun, yahut güzellikle onlardan ayrılın, iddetleri bitinceye 
kadar onları bırakın ve müracaat etmek suretiyle onlara zarar vermeyin. İçinizden adalet sâhibi iki erkeği de 
müracaat ettiğinize yahut ayrıldığınıza dair şahit tutun. Şahitliği Allah için yapın. Aleyhine yahut lehine şahitlik 
edilen kimse için değil. Bu söylenenler var ya! Bununla Allah'a ve âhiret gününe iman edenlere nasihat verilir. 
Kim de Allah'tan korkarsa ona dünyevi ve uhrevi sıkıntılardan bir çıkış yolu ihsan eder. 


3 

Ve ona, ummadığı hatırına gelmediği bir yerden rızık verir. Her kim işlerinde Allah'a tevekkül ederse O, ona 
yeter, kâfi gelir. Muhakkak ki, Allah emrini, muradını yerine getirir. Allah bolluk ve darlık gibi her şey için bir 
miktar, bir zaman zarfı tayin buyurmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bâligun” lâfzı, bir kırâatte mabadine izafe edilerek okunmuştur. 


4 

Kadınlarınızdan hayızdan kesilenler hakkında iddetlerinin ne olacağı hususunda şüphelendinizse, onların iddeti 
üç aydır. Küçüklükleri dolayısıyla henüz hayız görmeyenlerin de yine iddetleri üç aydır. Bu iki mesele kocaları 
ölmüş olan kadınları bağlamaz. Kocaları ölen kadınlara gelince. Onların iddeti, “sizden vefat edenlerin geride 
bıraktığı zevceleri, bizzat kendileri dört ay on gün beklerler.....“ (Bakara: 234) mealindeki âyeti kerimeyle 
hükme bağlanmıştır. Gebe kadınların süreleri, iddetlerinin tamamlanması ise, bunlar ister boşanmış, isterse 
kocaları ölen kadınlar olsun çocuklarını doğurmalarıdır. Her kim Allah'tan korkarsa, Allah dünyada ve âhirette 
onun işine bir kolaylık bahşeder. 


Âyet-i kerime'nin iki yerinde geçen ”el-Lâi “ lâfzı hemze ile Ya ile ve Ya'sız olarak okunmuştur. 
5 
İşte bu iddet konusunda zikredilen, Allah'ın size indirdiği emridir, hükmüdür. Kim Allah'tan korkarsa, Allah 


onun günahlarını örter ve sevabını büyütür. 


6 


Onları boşanan kadınları gücünüz maddi imkânınız ölçüsünde kendi oturduğunuz yerde oturduğunuz yerin bir 
bölümünde oturtun. Onları gücünüz nisbetindeki mekânlarda oturtun. Bunun altındaki mekânlarda değil. 
Onlara, oturduktları yerleri daraltıp evden çıkmalarına yahut nafakaya muhtaç olmalarına sebep olmak ve 
böylece size fidye vermelerini sağlamak için zarar vermeye kalkışmayın. Eğer gebe iseler, çocuklarını 
doğuruncaya kadar nafakalarını verin. Sonra sizin hesabınıza sizin onlardan olan çocuklarınızı emzirirlerse, o 
vakit de onlara emzirme ücretlerini verin. Ve aranızda karı-koca kendi aranızda iyilikle, emzirme konusunda 
belli bir ücret üzerinde mutabakata varmak suretiyle çocuklarınız hakkında güzel olacak şekilde müşavere edin. 
Eğer çıkmaza girerseniz, emzirme konusunda işi dara sürüklerseniz de, baba ücretten, anne de emzirme işinden 
imtina ederse, o vakit onun, babanın hesabına çocuğu başka bir kadın emzirecektir ve anne emzirmeye 
zorlanmayacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ min vücdiküm” lâfzı, harf-i cerrin iadesi ve bir muzaafın takdiri ile, makablinden atf-i 
beyan, veya bedeldir. Takdiri “ emkineti se'atiküm“ şeklindedir. 


7 

İmkânı geniş olan imkânına göre boşanan ve emziren kadınlara infakta bulunsun. Rızkı daralmış bulunan da 
nafakayı Allah'ın kendine verdiğinden darlığı nisbetinde ayırsın. Allah hiç bir kimseyi, verdiğinden fazlası ile 
mükellef kılmaz. Allah, güçlükten sonra bir kolaylık ihsan edecektir. Ve nitekim çeşitli fetihlerle bu ihsanını 
yerine getirmiştir. 


8 

Nice memleketler memleketlerin birçoğu Rablerinin ve peygamberlerinin emrine âsi oldu da - Burada 
memleketlerin halkı kastedilmiştir - biz onları âhirette - her ne kadar âhiret henüz gelmemiş olsa da, mutlak 
suretle geleceğine binaen, gelmiş sayılır - şiddetli bir hesaba çektik ve görülmedik feci bir azapla - ki, o da 
cehennem ateşinin azâbıdır- azaplandırdık. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ke eyyin” lâfzı üzerindeki Kâf, harf-i cer olup ”eyyin” lâfzı üzerine dâhil olmuştur ve 
“ kem “mânâsındadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nükren” lâfzı, Kâfin sükünu ile de, zammesi ile de okunmuştur. 


9 
Böylece yaptıklarının vebalini, cezasını tattılarve işlerinin sonu, hüsran, ziyan ve helâk oldu. 


10 
Allah onlara şiddetli bir azap hazırladı. Burada tehdidin tekrar edilişi te'kid içindir. O hâlde ey iman eden akıl 
sahipleri! Allah'tan korkun. İşte Allah, size bir zikir indirdi. Zikirden maksat Kur'ân'dır. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellezine ” lâfzı, münadaya sıfat yahut ona atfi beyandır. 


11 

Bir peygamberi Muhammed 'i gönderdi ki, zikir ve peygamber geldikten sonra îman edip sâlih ameller 
işleyenleri karanlıklardan, üzerinde bulundukları küfürden nûra, küfürden sonra kendileri ile kâim olan imana 
çıkarsın diye size Allah'ın beyan edilmiş Âyetlerini okumaktadır. Kim Allah'a iman edip sâlih amel işlerse, 
Allah onu, altlarından ırmaklar akan cennetlere, içlerinde ebedi kalmak üzere koyacaktır. Muhakkak ki, Allah, 
ona güzel bir rızık ihsan etmiştir. Ki, o da nimetleri tükenmek bilmeyen cennettir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Resülen” lâfzı, mukadder bir “ ersele “ fiili ile mansuptur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mübeyyenâtin” lâfzı geride de izah edildiği üzere, Ya'nın fethası ile de, kesresi ile de 
okunmuştur. Ayrıca Ayetin devamındaki ”yüdhilhü “ lâfzı, bir kırâatte Nun ile okunmuştur. 


12 
O Allah'tır ki, yedi kat gök yaratmış; yerden de onları mislini yedi kat yer yaratmıştır. Allah'ın emri, vahiy 
bunların, göklerle yerin arasında inip duruyor. Cibril onu yedinci kat semadan yedinci kat yere kadar indiriyor. 


Şunu bilesiniz diye bu yaratışını ve indirişini sizlere (şunu bilesiniz diye) bildirdi, ki, Allah her şeye kâdirdir ve 
Allah her şeyi ilmiyle kuşatmıştır. 


sel 


Âyet-i kerime'de geçen “ Li ta'lemü” lâfzı, mahzüfbir “ A'lemeküm*“ fiiline tealluk etmektedir. 


TAHRİM 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Ey Peygamber! Resülüllah Hazret-i Hafsa (radıyallahü anh) yokken onun evinde Mariye ile birlikte iken 
Hazret-i Hafsa çıka geldi de bu durumun kendi evinde ve yatağında olması ona çok dokununca “O, (Mariye) 
bana haramdır) demiştin. O'nu haram kılmakla niçin zevcelerinin rızasını arayarak Allah'ın sana helâl kıldığı 
cariyen Mariye el-Kıbtiy'i haram ediyorsun? Bununla beraber Allah bu haram kılmayı sana bağışlayarak çok 
bağışlayıcı, çok merhametlidir. 


2 

Allah, yeminlerinizin Maide sûresinde zikredilen keffaretle çözmek suretiyle çözülmesini size farz kılmıştır. 
Cariyeyi haram kılmak yeminin kısımlarındandır. (Acaba) Rasûlüllah keffaret ödedi mi? Mukatil, “mariye'yi 
haram kılmada bir köle azat etmiştir“ derken Hasan-ı Basri ise “keffaret ödemediğini “söylemiştir. Çünkü 
Peygamberimizin günahları bağışlanmıştır. Allah sizin yardımcınızdır. Ve O, hakkıyla bilendir ve hikmet 
sâhibidir. 


3 

Hatırla hani Peygamber, zevcelerinden birine O da Hafsa'dır gizli bir söz söylemişti. O da Mariye'yi haram 
kılmasıydı ve Hafsa'ya “ Bunu ifşa etme “ demişti. Ne zamanKi o, bunu ifşa etmede bir maHazret-iur yok 
zannederek Âişe'ye haber verdi. Allah da onu haber verilen şeyi peygambere haber verip açıklayınca 
peygamber de bunun bir kısmını Hafsa'ya bildirmiş; Haya ve lütfundan dolayı bir kısmından bahsetmemişti. 
Artık bunu kendisine haber verince: “ Bunu sana kim haber verdi? “O da: “ Bana, her şeyi bilen, herşeyden 
haberdar olan Allah haber verdi. “ dedi. 


4 

Eğer Allah'a tevbe ederseniz (ne âlâ çünkü) Hakikaten sizin kalpleriniz Mariye'nin haram olmasına Peygamber 
'in bu işi kerih görmesine rağmen bu konuyu gizlice görüşmeye meyletmiştir. İşte bu günahtır (tevbe ederseniz, 
tevbeniz kabul edilir.) Yok, eğer onun Peygamber'in hoşlanmadığı bir şey hususunda aleyhinde birbirinize 
yardımlaşırsanız, (bilin ki,) hiç şüphesiz Allah bizzat onun yardımcısıdır. Cebrâil de, mü'minlerin sâlih olanları 
Ebü Bekir ile Ömer (radıyallahü anh) da ona yardımcı olurlar. Bunların Allah'ın yardımı ile mezkür zevatın 
yardımlarının ardından melekler de size karşı ona yardım etme hususunda ona yardımcıdırlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tezzahere “ fiilinde babın aslındaki ikinci ta” zi “ harfine idgam edilmiştir. Bir 
kırâatta da idgamsız olarak Tezahera şeklinde okunmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen şartın cevabı hazfedilmiştir. Tevbeniz kabul edilir. Yine Âyet-i kerime'de iki kalp 
yerine kalpler kelimesi kullanılıp kalbeyni şeklinde tensiye olarak ifade edilmiştir. Çünkü bir tek kelime gibi 
olan yerde iki tesniyeyi bir araya getirmekte ağırlık olacaktır. Âyet-i kerime'de geçen “ hüve “ fasıl zamiridir. “ 
Cibril” kelimesi ise inne'nin isminin mahalline atfedilmiştir. 


5 

Eğer O, sizi boşarsa, Peygamber hanımlarını boşarsa, dilerse Rabbi yerinize sizden daha hayırlı zevceler verir. 
Öyle ki, Islâm'ı ikrar eden müslüman, halis mü'min, itâatkâr, tevbekâr, ibâdet eden, oruç tutan veya hicret eden, 
dul ve bekâr kadınlar olurlar. 


Âyette geçen “yubeddile “ fiili şeddesiz de okunmuştur. Âyet-i kerime'de geçen ”en yubeddilehu“ “Asa “ nın 
haberidir. Asa cümlesi ise şartın cevabıdır. Şart tahakkuk etmediğinden dolayı tebdil de (değiştirmek) 
olmamıştır. 


6 

Ey iman edenler! Gerek kendilerinizi, gerek ailelerinizi Allah'a ibâdet ve Tâatta bulunmaya sevk etmek 
suretiyle öyle bir ateşten koruyun ki, onun yakacağı insanlarla kâfirlerle taştan olan putları gibi taşlardır, 
cehennem bu anlatılanlar ile yakılıp bunlar onun ısısını artıracaktır. Odun ve benzeri şeylerle yanan dünya 
ateşine benzemez, üzerinde katı kalplilikten dolayı çok sert, tutup yakalamada çok şiddetli ileride gelecek olan‘ 
müddessir “süresinde de ifade edildiği gibi sayıları on dokuz tane olan cehennem bekçiliği yapan melekler 
vardır, Allah'ın kendilerine emrettiği şeylere asla isyan etmezler. Emredildikten şeyi yaparlar. Bu âyet 
kalpleriyle değil de sadece dilleriyle inandığını söyleyen münafıkları ve mü'minleri dinden dönmekten tehdit 
etmekte uyarmaktadır. 


« 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma-emerehum”lâfza-i celâl'den bedel olmaktadır. Allah'ın emrine karşı gelmezler. 
Ayetin son kısmı ise önceki cümleyi te'kid etmektedir. 


7 
Cehenneme girerlerken kâfirlere şöyle denilir: “ ey küfredenler! Bugün özür dilemeyin. Çünkü size faydası 
yoktur. Siz ancak yapmakta olduğunuz şeylerin cezasını çekeceksiniz. “ 


8 

Ey iman edenler! Allah'a samimi, bir daha günaha dönmemek, buna dönmeyi arzu etmemek şartıyla ve doğru 
olarak tevbe edin! Tahakkuku kesin olan bir ümitle olur ki, Rabbiniz kötülüklerinizi örter de sizleri altlarından 
ırmaklar akan cennetlere bahçelere koyar. O gün Allah, cehenneme sokmak suretiyle Peygamberini ve onunla 
beraber iman edenleri rüsvay etmeyecek, utandırmayacaktır. Nurları önlerinde ve sağlarında olup koşacak, “ ey 
Rabbimiz! Bize Nurumuzu cennete kadar tamamla! Münafıkların nüru ise sönecektir. Rabbimiz! Bizi bağışla. 
Çünkü sen her şeye kâdirsin. “ diyecekler. Diyecekler sözü istinaf (başlangıç) cümlesidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nesuh” kelimesi Nun'un zammesiyle de okunmuştur. 


9 
Ey Peygamber! kâfirlerle kılıçla ve münafıklarla lisan ve hüccetle cihad et. Çıkışarak ve öfkelenerek onlara 
karşı sert davran. Onların barınakları cehennemdir. O ne fena yerdir! 


10 

Allah, küfredenlere Nüh'un karısı ile Lüt'un karısını misal verdi: Bu iki kadın, kullarımızdan sâlih iki zatın 
(nikâhları) altında idiler. Böyle iken din hususunda onlara hainlik ettiler. Çünkü kâfir oldular. Vahile adındaki 
Nüh'un hanımı kavmine, kocası hakkında, “O mecnundur“ derdi. Lüt'un hanımının ismi da Va'ile idi. O da 
kocasına gelen misafirleri -gece ateş yakmak, gündüz de duman çıkarmak suretiyle- kavmine haber verirdi. 
Onun için onlar Nüh ile Lüt da onları Allah'ın azâbından hiçbir şeyle kurtaramadılar. Kendilerine, “Ateşe giren 
Nüh ve Lüt'un kavminden kâfir olanlarla beraber siz de girin“ denildi. 


11 

Allah, iman edenlere de ismi Asiye olup Müsa'ya inanan Fir'avunun karısını misal verdi. Müsa'ya iman 
ettiğinden dolayı Firavun onu ellerinden ve ayaklarından dört kazığa bağlamış, göğsüne kocaman bir taş 
koymuş, öylece yakıcı güneşe karşı bırakmıştı. Asiye'nin yanından onunla görevlendirilen şahıs ayrılınca 
melekler ona gölgelik yapıyorlardı. O kadın işkence edilirken “ey Rabbim! Bana nezdinde cennetin içinde bir 
ev yap. Bunun üzerine Allahü teâlâ onun keşfini açıp cennetteki köşkünü görünce işkence kendisine kolay 
geldi. Beni Fir'avun'dan ve yaptığı işkence işinden kurtar. Beni bu zâlim kavim ve onun dininden olanlardan 
kurtar! demişti. Bu niyaz üzerine Allahü teâlâ onun ruhunu kabzetti. İbn Keysan derki: “ diri olarak cennete 
kaldırıldı. Orada yiyor ve içiyor. 


12 

Bir de İmran'ın kızı Meryem'i de (misal verdi) ki, ırzını korumuştu. Biz de ona ruhumuzdan Cibril yakasının 
açık yerinden üfleyip, Allahü teâlâ'nın, Meryem'in rahmine ulaşan Cibril'in üflemesinin etkisini yaratması ile 
(yaratmamız ile) üfledik de İsa'ya hâmile kaldı. O Rabbinin kelimelerini şeriatlarını ve indirilen kitaplarını 
tasdik etti. Hem O itâatkârlardandı. İtâat eden kavimden idi. 


MÜLK 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Bütün mülk, hakimiyyet ve kudret yed-i kudretinde, tasarrufunda olan zat, ne yücedir! Yaratılmışların 
sıfatlarından münezzehtir. O, her şeye kâdirdir. 


p 

O Allah ki, amelce hanginiz daha güzeldir, Allah'a daha itâatkârdır diye, sizi imtihan etmek için, hayatınızda 
sizi denemek için; dünyada ölümü ve âhirette hayatı yarattı. Yahut her ikisini de dünya da yarattı. Zira meniye 
sonradan hayat verilmektedir. Hayat; duyu organlarını harekete geçiren bir kuvvettir. Ölüm ise bunun zıddı 
yahut yok oluşudur. Bu konuda iki ayrı görüş bulunmaktadır. İkinci görüşe göre Âyette geçen “yaratmak “ 
Takdir etmek mânâsındadır. O, kendisine karşı gelenlerden intikam almada güçlüdür, kendisine tevbe edenlerin 
günahlarım ise çok bağışlayıcıdır. 


3 

O ki, kat kat olan, hiç birbirlerine değmeden, biri diğerinin üstünde bulunan yedi göğü yarattı. O Rahmân'ın; 
ister gökleri olsun ister başka şeyleri olsun yarattıklarında bir düzensizlik, bir çelişki ve uyumsuzluk 
göremezsin. Haydi, çevir gözünü, döndür onu semaya (da bak bakalım) bir fütur, bir çatlak, bir yarık görebilir 
misin? 


4 
Sonra gözü iki defa daha, tekrar tekrar çevir. O göz sana hiç bir düzensizlik idrak edemediği için zelil ve 
bitkin, araştırıp göremediği bir aksaklığın peşinde kesilmiş olarak dönecektir. 


5 

Yemin olsun ki, biz, yere en yakın olan semayı kandillerle, yıldızlarla süsledik ve onları şeytanlar için 
(meleklerin yazdıklarından) dinleme hırsızlığına kalkıştıkları zaman atış taneleri yaptık. Şöyle ki, yıldızdan, 
ateşten alınan kor parçasına benzer bir ateş parçası ayrılıp cinniyi katleder yahut akli dengesini bozar. Yoksa 
yıldız bi zatihi yerinden ayrılmaz. Ve o şeytanlar için alevli bir ateş, tutuşturulmuş bir ateş hazırladık. 


6 
Rablerini inkâr edenlere de cehennem azâbı vardır. O, ne fena bir yerdir. 


7 
Oraya atıldıklarında, onun kaynayıp lâv fışkırtırken çıkardığı uğultuyu, merkep sesine benzer korkunç sesi 
işitirler. 


8 

Nerede ise öfkesinden, kâfirlere karşı gazâbından çatlayacaktır, parça parça olacaktır. Her ne zaman içine bir 
bölük, kâfirlerden bir topluluk atılsa, cehennemin bekçileri onlara azarlayıcı bir üslüpla, “size uyarıcı, sizi 
Allahü teâlâ'nın azâbına karşı uyaran bir peygamber gelmedi mi? ” diye sorarlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Temeyyezü “ lâfzı, sığanın aslı üzere ” Tetemeyyezü“ şeklinde de okunmuştur. 


9 
Onlar şöyle cevap verirler: “ evet bize uyarıcı geldi. Ama biz onu yalanladık ve “ Allah hiç bir şey 
indirmemiştir. Siz olsa olsa bir şaşkınlık içindesiniz “ dedik. Son cümlenin; yalanladıklarını haber verince; 


meleklerin kâfirlere olan sözlerinden olması da, kâfirlerin uyarıcı peygamberlere olan sözlerinden olması da 
ihtimal dâhilindedir. 


10 
Bir de şöyle derler: “Biz anlayabilecek bir kulakla işitir veya düşünebilecek bir akılla akıl eder kimseler 
olsaydık bu alevli ateşe atılanlar arasında olmazdık. 


11 
İşte itirafın fayda vermediği bir mekânda günahlarını -ki, o da uyarıcıları tekzip etmeleridir- itiraf ettiler. Öyle 
ise Allah'ın rahmetinden uzak olsun alevli cehennemin mahkûmları! 


Ayet-i kerime'de geçen “suhkan” lâfzı, Ha'nın sükûnu ile de, zammesi ile de okunmuştur. 


12 
Doğrusu gıyaben, insanların görmedikleri yerlerde rablerinden korkanlar ve gizlide bile O'na itâat edenler - 
Buna göre aşikârde evleviyetle itâat ederler- yok mu? Onlar için bir mağfiret ve büyük bir ecir, cennet vardır. 


13 

Ey insanlar! Sözünüzü ister gizli tutun, ister açığa vurun. Şüphe yok ki, Allahü teâlâ sineleri, sinelerde var 
olanları bilmektedir de telaffuz ettiklerinizi nasıl bilmez? Bu âyetin nüzul sebebi; müşriklerin birbirlerine, 
“sözünüzü gizli tutun ki, Muhammed'in ilâhı sizi duymasın“ demeleridir. 


14 
Hiç O gizli tuttuklarınızı Yaratan bilmez mi, hiç O'nun bunu bilmesi yok olabilir mi? Hâlbuki O, ilminde 
latiftir ve onlardan her şeyden haberdardır. Elbette ki, Hayır! 


15 

O ki, sizin için yeri uysal, üzerinde yürümek için kolay kıldı. O hâlde haydi onun omuzlarında, taraflarında 
yürüyün de sizin için yaratılmış olan Allah'ın rızkından yiyin! Fakat sonunda yaptıklarınızın karşılığını görmek 
için kabirlerden diriliş O'na doğrudur. 


16 
Sulta ve kudreti gökte olanın; sizi yere geçirmesinden emin mi oldunuz? Bir de bakarsın ki, yer çalkalanıp 
duruyor, sizinle birlikte sallanıp tepenize çıkıyor. 


Âyet-i kerime'de geçen ”e-emintüm” lâfzı; İki hemzenin tahkiki, ikincisin teshili, ikincisi ile diğeri arasında 
(üçüncü) bir Elifin daha getirilmesi, bunun terki ve ikinci hemzenin elife ibdâli vecihlerinde okunmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen "en yahsife ” lâfzı, “men ”den bedeldir. 


17 

Yoksa (hakimiyet ve kudreti) gökte olanın, üzerinize taş yağdıran, sizlere taşları savuran bir rüzgâr 
göndermesinden emniyette mi oldunuz? Benim uyarım, azâb ile korkutuşum nasıl olurmuş, onun gerçek 
olduğunu ilerde azâbı karşınızda görünce bileceksiniz! 


Âyette geçen “ En yürsile ” lâfzı, “men“ den bedeldir. 


18 
Yemin olsun! Onlardan evvelki ümmetler de yalanlamışlardı. Ama bak, benim onlara karşı kendilerini helâk 
ederken yalanlamalarım inkârım nasılmış? Şüphesiz O, haktır. 


19 

Onlar üzerlerinde, havada gezen, kanatlarını yayan ve gerdikten sonra kanatlarını toplayan kuşları görmediler 
mi, (onlara) bakmadılar mı? Kanatlarını açıp kapama halinde yere çakılmaktan onları kudretiyle tutan, ancak 
Rahmân'dır. Şüphesiz O, her şeyi görendir. Onlar, kuşların havada durmalarından; kendilerine, yukarıda 
zikredilen ve daha başka azap türlerini uygulayabilme kudretimizin varlığı sonucuna varmadılar mı? 


Âyet-i kerime'de yer atan“Ve yakbizne ” lâfzı, “Ve kâbizâtin”Tevilindedir. 


20 

Rahmân olan Allah'ın dışında, O'ndan başka şu size yardım edecek askerleriniz O'nun azâbını sizden bertaraf 
edecek yardımcılarınız hani, kimlerdir? Sizin yardımcılarınız yoktur. kâfirler ancak bir aldanış içindedirler, 
kendilerine azap inmeyecekmiş diye, şeytan onları aldatmıştır. 


Ayet-i kerime'de geçen “ men” lâfzı mübteda, “ haza “ haber, “ ellezi “ “ hâza “ dan bedel, “ hüve cündün 
leküm“ “ elllezi “ nin sılası, “yenşürüküm“ cümlesi de “ cündün” un sıfatıdır. 


21 
Yahut Rahmân rızkını, yağmurunu sizden keserse size kim rızık verir? O'ndan başka size rızık verecek yoktur. 


Hayır! Onlar bir azgınlık, büyüklük ve kaçış, haktan uzaklaşma içinde direnip durmaktadırlar. 


Âyette geçen şartın cevabı mahzüf olup, mâ-kabli ona delâlet etmektedir. Takdiri, “femen Yerzukuküm“ 
şeklindedir. 


22 

Şimdi yüzüstü kapanarak, düşmüş bir vaziyette yürüyen mi daha doğrudur, yoksa dosdoğru bir yolda düpedüz, 
dimdik bir vaziyette yürüyen mi daha doğrudur? Buradaki örnek mü'min ile kâfirin hallerini beyan etmektedir. 
Hangileri hak ve hidâyet üzeredir? 


Âyet-i kerime'de geçen ikinci “ men“ in haberi mahzüf olup birinci “ men'in haberi ona delâlet etmektedir. 


23 
De ki: “sizi yoktan var eden, sizi yaratan, size kulak, gözler ve kalpler veren O'dur. Ne az şükrediyorsunuz!“ 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “zâide olup cümle, istinâfiye olup müşriklerin bunca nimetlere gerçekten de pek 
az şükrettiklerini haber vermektedir. 


24 
De ki: “O, yeryüzünde sizi yaratandır ve nihâyet yaptıklarınızın hesabını vermek için hep O'na toplanacaksınız. 


cc 


25 
Onlar mü'minlere, “ eğer bu konuda doğru söylüyorsanız bu vaad, toplanacağımıza ilişkin vaad ne zaman? ” 
diyorlar. 


26 
De ki: “Onun ne zaman geleceğine ilişkin ilim, ancak Allah'ın ındindedir. Ben, sadece apaçık bir uyarıcıyım, 
uyarısı açık bir kimseyim. “ 


27 

Nihâyet Onu, azâbı haşır sonrası yakından gördükleri vakit, küfredenlerin yüzleri fenalaşacak, simsiyah olacak 
ve şöyle denilecek, cehennem bekçileri onlara şöyle diyecek: “İşte bu, azap kendisi ile, kendisi ile 
korkutulmanız sebebi ile, öldükten sonra tekrar diriltilmeyeceğinizi iddia edip durduğunuz şeydir. “ Burada, 
gelecek olan bir halin hikâyesi söz konusudur. Tahakkuku vuku'una binaen geçmiş kipiyle ifade edilmiştir. 


28 

De ki: “Söyleyin bana! Sizin de arzu ettiğiniz gibi eğer Allah beni ve mü'minlerden beraberimde bulunanları 
azâbı ile helâk ederse, yahut bize merhamet buyurursa bizi azaplandırmaz ise, kâfirleri acıklı bir azaptan kim 
kurtarır? Onları o azaptan kurtaracak kimse yoktur. “ 


29 


De ki: “O, Rahmândır. Biz O'na iman ettik ve ancak O'na tevekkül eyledik, siz kimin, bizim mi, sizin mi, 
onların mı apaçık bir dalâlette olduğunu yakında azâbı karşınızda görünce bileceksiniz. “ 


“ Ta'lemüne ” lâfzı, Ya'lı ve Tå lı olarak okunmuştur. 


30 

De ki: “Söyleyin bana! Suyunuz çekilecek olsa, yerin derinliğine çekilip gitse, Mâ-i mâini, Tıpkı sizin suyunuz 
gibi ellerin ve kovaların kavuşabildiği akarsuyu size kim getirir. Allah'tan başka kimse onu getiremez. Şu hâlde 
( O'nun sizi dirilteceğini nasıl da inkâr edebilirsiniz? ) Bir hadis-i şerifte de rivâyet edildiği üzere; bu âyeti 
okuyan kimsenin, “mâin” lâfzından sonra “ Alemlerin Rabbi olan Allah.....““ demesi, müstahabdır, Bu âyet 
zorbalık taslayanlardan birinin yanında okunmuş. Adam, “Onu, baltalar ile kazmalar geri getirir“ diye cevap 
vermiş. Bunun üzerine gözünün suyu kurumuş ve adam kör kalmış. Allah'a ve O'nun âyetlerine karşı cüretkâr 
olmaktan Allah'a sığınırız. 


KALEM 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 52 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Nün, Hecâ harflerinden biridir. Bununla neyi kasdettiğini ancak Allah bilir. (Kıyâmete kadar) olacak olan 
işlerin Levh-ı Mahfüz'da kendisiyle yazıldığı Kalem'e Meleklerin yazmakta oldukları hayır ve faydalı şeylere 
yemin olsun ki,. 


2 
Ey Resûlüm Muhammed! Sen Rabbinin nimeti ile deli değilsin. Rabbinin sana ihsan buyurduğu Peygamberlik 
ve benzeri şeyler sayesinde sen deli değilsin. Bu, kâfirlerin“O bir delidir “sözüne reddiyedir. 


3 
Ve muhakkak sana bitmez tükenmez bir ecir vardır. 


4 
Gerçekten sen, büyük bir ahlâk (ve) din üzerindesin. 


5 
Yakında göreceksin; onlar da görecekler. 


6 
Hanginizde imiş o delilik! Sende mi yoksa onlar da mı? 


Âyet-i kerîme'de geçen “el-meftun" kelimesi ma'kul gibi masdardır. Cinnet mânâsında olan el-futun yerindedir. 


7 
Hiç şüphe yok ki, Rabbin, O, yolundan sapanı bilendir. O yoluna hidâyete ermiş olanları da bilendir. 


Âyette geçen “ A'lemu-Âlim (bilen) “mânâsındadır. 


8 
Şu hâlde sen, o yalanlayanlara uyma. 


9 
Onlar arzu ve temenni ettiler ki, sen kendilerine yumuşak davranasın da kendileri de sana yumuşaklık 
göstersinler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lev" Lev-i masdariyedir. Yine Âyeti kerime'deki "Fe yudhinun" fiili "tudhinu" 
üzerine atfedilmiştir. Şâyet "Veddu" kelimesinin mânâsından anlaşılan temenninin cevabı kılınırsa 
Yudhinun'dan önce Fa'dan sonra Hum takdir edilir. (Bu cümle temeninin cevabı olur. Fehum Yudhinun) 


10 
Alabildiğine bâtıl adına çokça yemin edene, değersize, 


11 


Daima ayıplayana gıybetçiye, insanlar arasını bozma gayesiyle halk arasında lâf taşıyıp koğuculuk peşinden 
gezene, 


12 
Hayırı malı engelleyen cimriye, aşırı zâlime, günahkâra, 


13 
Kaba, haşin, zorbaya...Bunlarla beraber bir de Kureyş arasında zenim (nesebi belli olmayan) diye çağrılan 
soysuz yardakçıya sakın uyma! 


Bu vasıfları kendinde toplayan Velid b. Muğire'dir. (Daha önce babası bilinmezken) on sekiz sene sonra, babası 
onu evlâtlık edinmiştir. İbn Abbâs (radıyallahü anh) der ki: “Allah'ın buadamı tanıttığı ayıplarla daha başka 
birini tanıttığını bilmiyoruz. Allah ona öyle bir ar vermiştirki, artık ebedi olarak ondan ayrılmaz. “* 


Âyet-i kerime'de geçen zarf ” zenim ”e tealluk etmektedir. 


14 
Mal sâhibi olmuş, oğulları var diye (bunlara itâat etme! ) 


Âyet-i kerime'de geçen en” kelimesinden harf-i cerr hazfedilmiştir. Aslı ” Lien“ idi. Bu da sonra gelen âyetin 
delâlet etmiş olduğu şeye tealluk etmektedir, oğulları var diye âyetlerimizi yalanladı. 


15 
O'na Âyetlerimiz Kur'ân okunduğu vakit ki, “O eskilerin masallarıdır“ dedi. Bu anlatılan şeyleri (mal ve 
evlâtları) kendisine ihsan ettiğimizden dolayı âyetlerimizi yalanladı. 


Bir kırâatta ”e-en“ şeklinde meftun iki hemze ile okunmuştur. 


16 
Yakında onun burnuna nişan vuracağız. Burnu üzerinde, yaşadığı sürece onunla tanınacağı bir alâmet 
kılacağız. Nitekim Bedir gününde burnu kılıçla kırılmıştır. 


17 


Gerçekten biz, o bahçe sahiplerini imtihan ettiğimiz gibi, bunları Mekke halkını da kıtlık ve açlıkla imtihana 
tâbi tutarak imtihana çektik. Hani yoksullar kendilerini sezip de babalarının o bahçeden onlara sadaka olarak 
verdiği miktarı onlara vermemek için sabah vakti olunca onun meyvelerini mutlaka devşireceklerine, 
biçeceklerine yemin etmişlerdi. 


18 
Yeminlerinde Allah'ın dilemesini istisna da yapmıyorlardı. İnşaallah da demiyorlardı. 


Bu cümle istinaf cümlesidir. Durumları böyleydi. 


19 
Hâlbuki onlar uyurken, Rabbinin tarafından bir dolaşan onu geceleyin dolaşıverdi, bir ateş gelip bahçeyi 
yakıverdi. 


20 
Bahçe koyu karanlık bir gece gibi simsiyah kesiliverdi. 


21 
Sabahleyin birbirlerine seslendiler. 


22 
“ haydin devşirecekseniz, meyveleri toplayıp devşirmek istiyorsanız mahsulünüze erken girin!“ dediler. 


Âyet-i kerime'de geçen ”en“ ne diye seslendiklerini izah etmektedir. Veya en'i masdariyedir. Bien.....âyeti 
kerime'de geçen şartın cevabı hazf edilmiş olup mâ-kabli buna delâlet etmektedir. 


>) 
Hemen gittiler. Aralarında fısıldaşarak mırıldanıyorlardı. 


24 
“Sakın bugün yanınıza hiç bir yoksul (çıkıp) bahçeye girmesin“ diye. 


Âyet-i kerime'de geçen ”en“ makablini izah eden en'i tefsiriye veya En'i masdariyedir. bien..... 


25 
Zanlarınca fakirleri men ve mahrum etmeye kâdir olarak erkenden yola çıktılar. 


26 
Fakat bahçeyi simsiyah yanmış gördüklerinde, “ herhalde biz bahçenin yolunu şaşırmışız bu bizim bahçemiz 
değildir. “ dediler. 


27 
Sonra oranın kendi bahçeleri olduğunu anlayınca “ hayır! Biz fakirleri bahçeden men etmekle bahçenin 
meyvelerinden mahrum olmuşuz!“ dediler. 


28 
En insaflıları en iyileri “ Ben size demedim mi? Tevbe ederek Allah'ı tenzih etmeli değil miydiniz? ” dedi. 


29 
Ey Rabbimiz. Seni tesbih ve tenzih ederiz. Doğrusu biz fakirlerin hakkını vermemekle zâlimlermişiz “ dediler. 


30 
Sonra birbirlerini suçlamaya başladılar. 


31 
Dediler ki: “yazıklar olsun bizlere, mahvolduk. Biz gerçekten azgınlarmışız!“ 


32 

“Umulur ki, Rabbimiz bize, onun yerine daha hayırlısını verir. Tevbemizi kabul edip, bize bahçemizden daha 
hayırlısını vermesi için herhalde biz Rabbimize yöneliyoruz.” kendilerine ondan daha güzel bir bahçe verildiği 
rivâyet olunmaktadır. 


Âyet-i kerime'de geçen “yubeddile “ fiili şeddesiz olarak da okunmuştur. 


33 
İşte bizim emrimize aykırı davranan Mekke kâfirleri ve benzerlerinin azâbı böyledir, bunların azâbı gibidir. 
Ahiretazâbı ise elbet daha büyüktür. Bunu bilselerdi, emrimize karşı gelmezlerdi. 


34 
Müşrikler, “Şâyet tekrar diriltilecek olursak, bize sizden daha güzeli verilecektir“ deyince bu âyetnâzil oldu: 
Muhakkak ki, takva sahipleri için, Rableri katında Naim cennetleri vardır. 


35 
Hiç biz müslümanları kâfirler gibi tutar mıyız? Bağış ve ihsanda bulunmada müslümanları kâfirlerin 
arkasından gelenler yapar mıyız? 


36 
Ne oluyor size? Nasıl bu şekilde saçma hüküm veriyorsunuz? 


37 
Yoksa sizin indirilmiş bir kitabınız var da, onda mı okuyorsunuz? 


38 
“siz her neyi arzu ederseniz, o muhakkak sizin (olacaktır diye yazılıdır) 


39 

Yoksa üzerinizde, sizin lehinize Kıyâmet gününe kadar sağlam yeminler taahhütler mi vardır ki, nefisleriniz 
için ne hükmederseniz, mutlaka sizindir! Onlara en münasip cevab olarak şârih şöyle demeliydi -Biz onları eşit 
tutar mıyız? 


Âyette geçen “ İla-yevmi'l-Kıyâme “ “Aleyna” zarfının mânâsına taalluk etmektedir. Ayrıca bu kelâmda Kasem 
mânâsı vardır. Biz size yemin mi etmişiz, cevabı ise “İnne-lekum"“ dur. 


40 
Onlara sor! Buna kendilerine âhirettemü'minlerden daha güzel mükâfat verilecek şeklinde kendileri için 
verdikleri hükme hangisi kendilerine kefil olacak? 


41 

Yoksa onların onların yanında bu sözde, kendilerine muvaffakat gösterip buna dair kendilerine kefillik edecek 
ortakları mı var? Eğer durum böyle ise öyleyse bu konuda kendilerine kefil olan o ortaklarını da getirsinler. 
Eğer doğru söylüyorlarsa. 


42 

Hatırla O gün paçalar sıvanır. Bu söz Kıyâmet gününde hesap ve cezadan dolayı işin çok sıkıntılı olacağını 
ifade etmektedir. Savaşta durum şiddetlendiği vakit” keşefeti'l-harbu-an-sakın“ denir. İmanlarını denemek için 
secdeye davet olunurlar. Fakat güçleri yetmez, sırtları tek bir kemik hâline gelir. 


43 
Gözleri zelil (ve) düşük olarak gözlerini kaldıramazlar, kendilerini bir zillet kaplamıştır. Hâlbuki o secdeye 
dünyada onlar sağ salim iken davet olunuyorlardı da namaz kılmamakla secde etmiyorlardı. 


Âyetteki “haşie “ “yed'üne “ fiilideki zamirden hâldir. 


44 
O hâlde bu sözü Kur'ân'i yalan sayanları bana bırak. Biz onları, bilmeyecekleri yönden derece derece azâba 
yaklaştıracağız, onları azar azar yakalayacağız. 


45 
Ben onlara mühlet veriyorum. Şüphe yok ki, fendim sağlamdır. Güç yetirilemez surette çetindir. 


46 
Yoksa sen peygamberlik görevini tebliğe karşılık onlardan bir ücret istiyorsun da, sana ödeyecekleri borçtan 
dolayı mı eziliyorlar? da bu yüzden iman etmiyorlar? 


47 
Yoksa gayb içinde gayba âit bilgiler bulunan Levh-ı mahfuz yanlarında da, onlar dedikleri şeyleri oradan mı 
yazıyorlar? 


48 
O hâlde Rabbinin onlar hakkında dileyeceği hükmüne sabret de sızlanma ve acele etme yönünde balığın sâhibi 
Yünus (aleyhisselâm) gibi olma! Hani balığın karnında kederle dolu olduğu hâlde Rabbine dua etmişti. 


49 


Eğer Rabbinden ona bir rahmet yetişmeseydi, kınanmış bir şekilde balığın karnında boş bir sahaya atılacaktı. 
Lâkin Rabbi ona acıdı da kınanmamış olarak atıldı. 


50 
Fakat Rabbi onu Peygamberliğe seçti de, salihlerden peygamberlerden yaptı. 


51 

Hakikaten o küfredenler zikri Kur'ân'ı işittikleri zaman, az kalsın gözleriyle seni yıkacaklardı. Sana öyle kötü 
bir bakışla bakıyorlar ki, neredeyse seni devirip yere yıkacak ve kıskançlıktan“o gerçekten getirmiş olduğu 
Kur'ân'dan dolayı bir delidir“ diyorlar. 


Âyet-i kerime'de geçen “yuzliku“ fiili ya'nın fethesiyle de okunmuştur. 
52 


Hâlbuki O Kur'ân, (bütün) âlemler için ins-ü cin için öğütten başka bir şey değildir. Onun yüzünden delilik 
meydana gelmez. 


HAKKA 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 52 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Gerçekleşecek olan, içinde (kâfirler tarafından) inkâr edilen; tekrar diriliş, hesap ve amellerin karşılığı 
tahakkuk edecek olan Kıyâmet. Yahut bütün bunları ortaya çıkaracak olan Kıyâmet! 


D 
O gerçekleşecek olan nedir? Kıyâmetin şanını, (kalplerde) büyütme ifadesidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ mübteda, “ el-Hâkkatü “ haber, cümlesi ile ” el- Hâkkatü'nun haberidir. 


3 
Gerçekleşecek olan nedir, sana hangi şey bildirdi? Kıyâmetin şanını (gönüllerde) biraz daha büyütme ifadesidir. 


Âyet-i kerime'de geçen birinci “ ma “ mübteda, mabadi haber, ikinci “ ma “ haberiyle birlikte ” edrâ“ nın ikinci 
mef'ülü mahallindedir. 


4 
Semüd ve Âd kavimleri çarpıcı felâketi, Kıyâmeti -Çünkü Kıyâmet dehşet verici manzaraları ile kalpleri 
hoplatacaktır- yalanladılar. 


5 
Semüd'a gelince: Onlar pek zorlu bir belaile çetinlik itibariyle haddi aşan bir sayha ile helâkedildiler. 


6 
Âd kavmi ise uğultulu, korkunç gürültülü, azgın âd kavmine karşı -kendilerinin kuvveti ve şiddeti yanında- pek 
kuvvetli ve çetin bir fırtına ile helâk edildiler. 


7 

Allah o fırtınayı üzerlerine yedigece, sekiz gün -Başlangıcı; Şevval ayının son sekiz gününün çarşamba sabahı 
idi. Ve hadise kış mevsiminin sonlarına doğru meydana gelmişti- ardı ardına -Olay, tedavi bitinceye kadar 
dağlama aletini yara üzerinde gezdirmesi itibariyle yarayı dağlayarak tedavi eden kimsenin işine benzetilmiştir. 
-musahhar kıldı, musallat edip salıverdi. Bir de görürsün ki, bu müddet içinde o kavim, içleri boş, düşüp kalmış 
ve içleri koflaşmış hurma kütükleri gibi yere serilmiş, fırlatılmış ve helâk olmuş bir hâle gelmiş. 


8 
Şimdi onlardan hiç geri kalan birini görüyor musun? Elbette ki, hayır!. 


Âyet-i Kerime'de geçen “ Bâkıyetin” lâfzı, mukadder bir “Nefsin” kelimesinin sıfatıdır. Yahut ta, mübalağa için 
olup ”Bakin”Tevilindedir. 


9 
Fir'avun'da, Fir'avun'un taraftarları etbaı da, mütefikeler de, mü'tefike halkı da -ki, bunlar da Hazret-i Lüt 
kavminin karyeleridir- hep o suçu, suç teşkil eden davranışları işlediler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ kibelehü”lafzu bir kırâatte Kafin fethası ve Bâ'nın sükünu ile okunmuştur. Buna göre 
mânâ, “fir avun'dan önce kâfir olan ümmetler de “ şeklindedir. 


10 
Ve Rablerinin peygamberine Hazret-i Lüt'a ve diğer peygamberlere isyan ettiler, bunun üzerine Allah onları 
pek şiddetli bir şekilde, şiddet itibariyle diğerlerinden daha fazla olarak yakalayıverdi. 


11 

Gerçekten biz, Tufan zamanında su taştığı, dağların ve diğer her şeyin üzerine yükseldiği vakit sizi, atalarınızı - 
çünkü siz, o vakit onların sulplerinde idiniz- Nûh'un yaptığı ve kendisinin yanı sıra, beraberindekilerin de 
kurtulup kalanların boğulduğu gemide taşıdık. 


12 
Bunu, bu işi -ki, o da mü'minleri kurtarıp kâfirleri helâk etmektir- size bir ibret, bir öğüt olsun ve belleyen 
kulaklar, işittiğini kavrayan kulaklar bellesin, kavrasın diye yaptık. 


13 
Sûr’a yaratılmışların arasında hükmetmek için bir kere üfürüldü mü -ki, bu da, ikinci üfürüştür. 


14 
Ve yer ile dağlar kaldırılıp da bir çarpılış çarpıldığı, birbirlerine vurulduğu ve darmadağın edildiği vakit, 


15 
İşte o gün olacak olur, Kıyâmet kopar. 


16 
Gök de yarılır ve o gün O, çürümüştür, zayıflamıştır. 


17 
Melek de, melekler de onun etrafında, göğün kenarlarındadırlar. O gün Rabbinin arşını bunların, bu zikredilen 
meleklerin da üzerinde meleklerden yahut onların saflarından sekizi yüklenir. 


18 
O gün siz hesab için arz olunursunuz. Öyle ki, size âit sırlardan hiç bir şey gizli kalmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen ”lâ tahfâ” lâfzı, ya'lı ve tâ'li olarak okunmuştur. 


19 
O vakit kitabı sağ tarafından verilen kimse, neşe ve sürura kapıldığı hâl dolayısıyla kendi milletine hitaben: “ 
Buyurun, alın kitabımı okuyun! 


ec 


Âyet-i kerime'de geçen “ kitâbiyeh” lâfzında;” hâümü “ile “ ikraü“ fiilleri tenazu etmişlerdir. 


20 
Çünkü ben, hesabıma kavuşacağımı zaten yakinen biliyordum“ der. 


21 
Artık O, hoşnut, râzı olunmuş bir hayatta, 


2? 
Yüksek bir cennettedir. 


L3 
Meyveleri sarkmıştır, yakındır. Ayakta olan da, oturan da, yaslanan da onlara erişebilir. 


24 


Kendilerine, “ geçmiş, dünyada geçen günlerde yaptığınız amellere karşılık olarak afiyetle, zevk-u safa içinde 
olduğunuz hâlde yeyin için!“ denilir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ henien” lâfzı, hâldir. 


25 
Kitabı solundan verilene gelince o da, “Ah! Keşke bana kitabım verilmeseydi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya”Tenbih içindir. 


26 
Hesabım nedir bilmeseydim! 


2T 
Ah! KeşkeO, dünyadaki ölüm iş bitiren, tekrar diriltilmemem sureti ile hayatımı noktalayan bir şey olsaydı! 


28 
Malım bana hiç bir fayda vermedi! 


Yukarıdaki âyetlerde geçen, “kitâbiyeh, hisâbiyeh, Mâliyen ve sultâniyeh”lâfızlarındaki “ha “sekte için olup 
önder mushafa ve nakli ittibâen; vakıf halinde de vasıl halinde de sabittir. Kırâat âlimlerinden vasıl halinde onu 
hazfedenler de vardır. 


29 
Bütün saltanatım, kuvvetim ve delilim benden mahvoldu! 


30 
“ Tutun onu! -Cehennem bekçilerine hitaptır- ve hemen bağlayın onu! Ellerini boynuna aynı kelepçede 
birleştirin! 


31 
Sonra Cahime, yakıcı ateşe atın, sokun onu! 


32 
Sonra onu, boyu meleğin arşınıyla yetmiş arşın bir zincirle sürükleyin, ateşe attıktan sonra bağlayın onu o 
zincire! 


Âyet-i kerime'de geçen “feslükühü “ lâfzı üzerindeki ” fa “ fiilin makablindeki zarfa taallüküne mani 
olmamıştır. 


33 
Çünkü o, Yüce Allah'a iman etmiyordu. 


34 
Yoksulu doyurmaya da teşvik etmiyordu. 


35 
Bugün de onun burada candan dostu, kendisinden faydalanabileceği bir yakını yok! 


36 
Gıslin'den, cehennemliklerin irininden, -yahut cehennemde yetişen bir ağaçtan- başka bir yiyecek de yok! 


37 
Onu ancak günahkârlar, kâfirler yer 


38 


Yemin ederim yaratıklardan gördükleriniz. 
Âyet-i kerime'de geçen “ Lâ” zâidedir. 


39 
Ve onlardan görmediklerinize! Her türlü yaratılmışa! 


40 
Ki o, Kur'ân, şerefli bir peygamberin kavlidir. Onu, Allahü teâlâ'dan almış ve bir risalet, peygamberlik görevi 
olarak söylemiştir. 


41 
O, bir şair sözü değildir. Siz, pek az inanıyorsunuz. 


42 
Bir kâhin sözü de değildir. Siz, pek az düşünüyorsunuz. 


Âyet-i kerimelerde; müşriklerin Hazret-i Peygamber tarafından getirilen düstürlardan hayır, sıla-i rahim ve 
iffetli olmak gibi pek az bir bölümüne iman edip düşündükleri ve bu kadarının onların hiç bir ihtiyacına cevap 
veremeyeceği ifade edilmektedir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tüminüne ”Ve “ Tezekkerune “ fiilleri, Ya'lı ve T&li olarak okunmuşlardır. Buradaki 
“ma” zâide olup te'kid ifade etmektedir. 


43 
Aksine O, âlemlerin Rabbinden indirilmiştir. 


44 
Eğer O, peygamber bazı sözler uydurup bize isnat etseydi, bizim söylemediklerimizi bizden nakletseydi, 


45 
Elbette (her şeye kâdir yüce Allah) onu kuvvet ve kudretle yakalar, cezaya duçar eder (di). 


46 


Sonra da muhakkak onun can damarını, kalbi akciğere bağlayan damarını -Bu, kalbe bitişik olan ve kopunca 
sâhibi ölen bir damardır- koparırdık. 


47 
Sizden hiç biriniz ona siper de mani de olamazdınız. 


Buradaki zamir, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e râcidir. Hiç kimse, bizim onu 
cezalandırmamızın önüne geçemezdi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ahadin” lâfzı, mâ'nın ismidir. Üzerindeki “ men“zâide olup nefyi tekid için 
getirilmiştir. “minküm” lâfzı, “Ahadin“ den hâl, “ hâcizine “ de mâ'nın haberidir. Nefyin siyakında gelen‘ 
Ahad” kelimesi, cemi mânâsında olduğu için, cemi sığası ile getirilmiştir. 
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48 
Gerçekten O, Kur'ân, takva sahipleri için bir öğüttür. 


49 
Ey insanlar! Biz şüphesiz biliyoruz ki, sizden Kur'ân'ı tekzib edenler de vardır, tasdik edenler de. 


50 


MuhakkakKi o, Kur'ân, kâfirler için; onu tasdik edenlerin sevabı ile tekzib edenlerin cezasını görünce bir 
pişmanlıktır. 


51 
Ve muhakkak O, kati bilginin tam tamına bir gerçeğidir, gerçek bir kesin bilgiden ibarettir. 


52 
O hâlde sen de yüce, noksan sıfatlardan münezzeh olan Rabbinin ismini tevbih et, tenzih et. 


Âyet-i kerîme'de geçen “ Bismi ” lâfzızâidedir. 


MEARİC 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 44 âyet i kerimedir. 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Vâki olacak (inecek) azâbı bir isteyen istedi. 


2) 
(O), kâfirlere mahsustur ki, onu defedecek bulunmayacaktır. 


Bu isteyicl Nadir bin Haris'dir. O şöyle demişti: “Allah'ım! Eğer bu, senin tarafından gelmiş bir haksa, 
üzerimize gökten bir taş yağdır veya bize elem verici bir azap getir.” (Enfâl: 32) 


> 
(O azâbın inişi) yüksek makamların Meleklerin yükselme vasıtalarının (göklerin) sâhibi Allah katındandır. 


Âyet-i kerime'de geçen "minellahi" "Vâki" kelimesine tealluk etmektedir. 


4 

Melekler ve Rüh Cibril, oraya Allahü teâlâ'nın emrinin indiği mekân olan semâya miktarı o günde karşılaşacağı 
sıkıntılardan dolayı kâfire nisbetle elli bin yıl olan bir günde yükselip çıkar (lar). Mü'mine gelince, ona dünyada 
kıldığı bir vakit farz namazı müddetinden daha hafif gelecek. Nitekim bu, bir hadis-i şerifte böyle 
buyurulmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen "Fi-yevm" mahzuf bir şeye tealluk etmektedir. Yani kıyamet gününde onlara azâb vaki 
olacaktır. 


5 
Ohalde sen, cemil güzel güzel sabret sızlanma! Bu emir, cihadile emr olunmadan önce idi. 


6 
Çünkü onlar, onu azâbı uzak görüyorlar olmayacak görüyorlar. 


7 
Biz ise O'nu yakın görüyoruz. O azâbın olacağı muhakkaktır. 


8 
O gün gökyüzü, eriyen gümüş madeni gibi olacak. 


Âyet-i kerime'de geçen 'Yevm" zarfı mahzufyeke'u fiiline tealluk etmektedir. 


9 
Dağlarda rüzgârla uçma ve hafiflik bakımından yün gibi olacak. 


10 
Hiç bir hısım, bir hısmını, hiç bir yakın, bir yakınını soramayacak. Çünkü her biri kendi derdiyle meşguldür. 


11 


Birbirine gösterilirler hısımlar birbirlerini görür ve tanırlar. Fakat konuşmazlar. 
Mücrim kâfir, o günün azâbından kurtulmak için ister ki, fidye bedel verse, oğullarını, 
Âyet-i kerime'de geçen "Yubeserunehum" cümlesi, istinaf cümlesidir. 

"Lev" En mânâsını taşımaktadır. 


12 
Karısını, kardeşini, 


13 
Kendisini barındıran aşiretini, 


Fesile,aşiret demektir. Çünkü onlardan ayrılmış (kol hâline gelmiş) tir. 


14 
Ve yeryüzünde ne varsa hepsini fidye vermeyi, sonra bu fidyenin kendisini kurtarmasını isteyecek. 


"Yunci" fiili, "Yeftedi"üzerine atfedilmiştir. Âyet-i kerime'de geçen "Yevmüz" min'in fethasıyla da 
okunmuştur. 


15 
Hayır. Bu onların isteklerini reddeden bir sözdür. Çünkü o cehennem, hâlis alevdir. Lezâ, cehennemin adıdır. 
Çünkü cehennem alev alev yandığı için kâfirlere karşı alev alev yandığı için ona bu ad verilmiştir. 


16 
Başın derisini yüzer. 


Âyet-i kerime'de geçenşevâ başın derisi mânâsına gelen şuvât kelimesinin çoğuludur. 


17 
(O ateş) çağırır gel bana diyerek iman'dan sırt çevirip tersine gideni, 


18 
Mal biriktirip o maldan Allah'ın hakkını ödemeyip kab içinde kasasında tutup saklayanı çağırır. 


19 
Gerçekten insan, cimri ve haris olarak yaratılmıştır. 


Âyet-i kerime'de geçen "Helü" kelimesi hâl-i mukadderedir. Âyetin devamı bunu izah etmektedir. (Çünkü 
mücmel bir kelimedir.) 


20 
Kendisine bir şer zarar dokundu mu, o anda feryâd eder. 


21 
Kendisine hayır (mal, zenginlik) dokununca da Allah'ın hakkını vermekten çekinir cimrileşir. 


20) 
Yalnız namaz kılanlar mü'minler müstesnadır. 


23 
Onlar ki namazlarına devam edenlerdir. 


24 


Âyetin tefsiri için bak:25 


25 
Onlar ki, mallarında isteyene ve mahrûm kalana (zengin sayılarak) istemekten utanana belirli bir hak vardır 
tanırlar. O da zekâttır. 


26 
Onlar ki ceza gününü tasdik ederler. 


27 
Onlar ki, Rablerinin azâbından korkarlar. 


28 
Çünkü Rablerinin azâbının inmesinden emin olunmaz. 


29 
Onlar ki, avret yerlerini korurlar. 


30 
Yalnız zevcelerine ve sağ ellerinin malik olduklara cariyelerine karşı müstesna. Çünkü onlar, kınanmazlar. 


31 
Fakat helâldan harama geçip bundan ötesini arayanlar, haddi aşanların ta kendileridir. 


32 
Onlar ki, kendilerine emânet edilen din ve dünya işlerine ve bu hususta kendilerinden alınmış olan ahitlerine 
riâyet ederler gözetirler. 


Âyet-ikerime”degeçen "Emanât" kelimesi bir kıraattamüfred olarak okunmuştur. 


33 
Onlar ki, şâhitliklerini gizlemeyip yerine getirirler. 


Âyet-i kerime'de geçen "Şehâd et" kelimesi bir kıraatta çoğul olarak okunmuştur. 


34 
Onlar ki, namazlarına vakitlerinde kılarak devam ederler. 


35 
İşte bunlar, cennetlerde ikram olunurlar. 


36 


Âyetin tefsiri için bak:37 

37 

Küfredenlere ne oluyor ki, sağından ve solundan bölükler halka halka halinde gözlerini sana doğru dikerek 
koşuyorlar? 


Âyet-i kerîme’de geçen "Muhtıin" kelimesi hâl'dir. 


38 


Müşrikler Rasülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem)'in etrafında halka halka oturup mü'minlerle alay etmek 
maksadıyla «Vallahi eğer bunlar cennete girerlerse, biz mutlaka onlardan önce gireriz» diyorlardı. 


Bunun üzerine Allahü teâlâ : «Onlardan herkes Naim cennetine sokulacağını mı ümit ediyor? 


39 
Hayır! Bu söz onları cennete girme ümidinden men etmektedir. Hakikat biz onları diğerleri gibi bildikleri 
şeyden meniden yarattık. Bununla cennete girmek ümit edilmez. Cennete girmek, ancak takva ile ümit edilir. 


40 


Âyetin tefsiri için bak:41 


41 

Doğuların ve batıların güneş, ay ve sair yıldızların doğduğu ve battığı yerlerin Rabbine yeminolsun ki, biz 
gerçekten onların yerine kendilerinden daha hayırlısını getirmeye de elbette kâdiriz ve kimse de bizim önümüze 
geçemez bizbunu yapmaktan âciz ve mağlüb olanlardan da değiliz. 


Âyet-i kerime'de geçen "le-kâdirüne" "Lâm" zâittir. 


42 
O hâlde (şimdilik) onları bırak, azap ile tehdit edilmekte oldukları günlerine kavuşuncaya o güne gelinceye 
kadar bâtıllarına dalsınlar dünyaları ile oynayadursunlar. 


43 
O gün kabirlerinden süratle çıkarlar mahşere doğru. Sanki onlar, dikili bir şeye (puta) koşarlar. 


Âyet-i kerime'de geçen "Nasb" kelimesi bir kırâatta iki harfin zammesiyle de okunmuştur, nasb kelimesi, alem 
veya bayrak gibi dikilmiş şeye denir. 


44 
Gözleri zelil bir hâlde, kendilerini bir horluk kaplar. İşte bu, onlara tehdit olunan gündür. Yani kıyâmet 
günüdür. 


Âyet-i kerime'de geçen "Zâlike" mübteda, ma-ba'di haberidir. 


NÜH 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nazil olup, 28 âyetikerimedir. 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Gerçekten biz Nüh'u kavmine, eğer İman etmeyecek olurlarsa «Dünyada ve âhirette elim elemverici bir azap 
gelmeden önce kavmini uyar! » diye bu uyarı emriyle beraber gönderdik. 


D 
Dediki: «Ey Kavmim! Gerçekten ben size apaçık bir uyarıcıyım, uyarısı açık bir kimseyim. 


3 
Şöyle ki: Yani size şunu söylemek üzere (gönderildim) ki? «Allah'a ibadet edin! O'ndan korkun ve bana itâat 
edin! 


4 

Tâ ki Allah, günahlarınızı bağışlasın ve sizi azaplandırmadan muayyen bir vakte ölüm vaktine kadar geri 
bıraksın. Çünkü iman etmezseniz azâbınız için Allah'ın takdir buyurduğu ecel, gelince geri bırakılmaz. Eğer 
bunu bilmiş olsaydınız mutlaka iman ederdiniz.» 


Âyet-i kerime'de geçen "Min zünübiküm" lâfzı üzerindeki min, zaidedir. Çünkü İslam olmak, geçmiş 
günahların bağışlanmasına sebeptir. Yahut Teb'izıyye" olup kul haklarını çıkartmak içindir. 


5 
Nüh dedi ki: «Ey Rabbim Ben kavmimi gece gündüz sürekli ve hiç aralıksız davet ettim. 


6 
Fakat benim davetim, ancak onların imandan kaçışını artırdı. 


í 

Ve ben, onları mağfiret buyurman için her davet ettiğimde, onlar söylediklerimi duymamak için parmaklarını 
kulaklarına tıkadılar ve elbiselerine büründüler, bana bakmamak için elbiseleri ile kafalarını örttüler. Küfürleri 
üzere ısrar ettiler, kibirlendikçe kibirlendiler, imana karşı büyüklük tasladılar. 


8 
Sonra ben onları aşikâre olarak sesimi yükselterek davet ettim. 


9 
Sonra ben onlara sesimi ilân ettim ve konuştuklarımı gizlice konuştum. 


10 
Dedim ki, "Gelin işlediğiniz şirke karşı Rabbinizden mağfiret dileyin! Çünkü O, çok bağışlayıcıdır. 


11 
Üzerinize gökten bolbol, çok yağan yağmur indirsin. Yağmurdan mahrum edilmişlerdi. 


12 
Ve size mallarla, oğullarla ihsanda bulunsun. Size bahçeler, bostanlar versin. Size akıcı ırmaklar bahşetsin. 


13 
Size ne oluyor ki, Allah için bir vakar ummazsınız. Yani İman etmeniz sureti ile Allah'ın sizi vakarlandırmasını 
gözünüzden geçirmezsiniz? .. 


14 
Halbuki O sizi merhalelerden geçirerek bir merhale meni olarak, bir merhale; kan pıhtısı olarak, nihayet insanın 
tam mânâsı ile yaratılışına kadar yaratmıştır. İnsanın yaratılışını düşünmek, yaratıcısına imanı gerektirir. 


15 
Görmediniz mi, bakmadınız mı; Allah yedi göğü nasıl kat kat, birbiri üzerinde yaratmıştır? 


16 
Onların içinde, dünya semasını da kapsayan toplamının içinde ay'ı bir nur yapmış, güneşi de bir kandil, ışık 
veren bir lâmba yapmıştır. Onun nuru, ayın nurundan daha kuvvetlidir. 


17 
Allah sizi büsbütün yerden bitirmiştir, yaratmışta. Çünkü atanız Adem'i oradan yaratmıştır. 


18 
Sonra sizi defnedilmiş olarak oraya döndürecek ve tekrar diriliş için geri çıkaracaktır. 


19 
Allah sizin için yeryüzünü bir yaygı, yayılmış bir hâlde yapmıştır. 


20 
Onun geniş yollarında yol alasınız diye... 


21 

Nüh dedi ki: «Ey Rabbim! Onlar bana isyan ettiler ve onlar alt tabakadakiler ve fakirler malı ve çocuğu 
kendisine hüsrandan, azgmkk ve küfürden başka bir şey artırmayan kimselere -ki onlar da bu konuda 
nimetlendirilen kodamanlarıdırlar- uydular. 


Âyet-i kerîme’de geçen "Veled" lâfzı, vav'ın zammesi ve Lâm'ın sükünu ile de, her ikisinin fethası ile de 
okunmuştur. Birinci okunuş; bir görüşe göre "Veled" -Vav'ın ve Lâm'ın fethası ile- kelimesinin çoğuludur. 
"Haşeb" ve "Husb" gibi. Diğer bir görüşe göre de "Veled" mânâsmdadır. "Buhl" ve "Bahal" gibi. 


22 
Ve onlar kodamanları Hazret-i Nûh'u tekzib edip hem kendisine hem de ona tâbi olanlara eziyet etmek suretiyle 
çok büyük, cidden fevkalâd e desiseler kurdular. 


23 
Ve alt tabakadakilere dediler ki: «Sakın ilâhlarınızı bırakmayın! Sakın Vedd'i, Süvâ'ı Yegûs'u ve Yeûk'u ve 
Nesr'i bırakmayın» Bunlar, putlarının isimleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Vedden" lâfzı, vav'ın fethasıile de, zammesi ile de okunmuştur. 

24 

Gerçekten bunlar bu putlar sebebiyle insanlardan bir çoğunu - onlara,putlara tapmalarını emretmek suretiyle - 
yoldan çıkardılar. Sen de zalimlerin ancak şaşkınlığını artır! » Hazret-i Nüh, kendisine "kavminden iman etmiş 
olanlar dışında kimse İman etmeyecektir." diye vahyolununca, onlara beddua etmiştir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Velâ tezid...." cümlesi, "kad edallü" cümlesi üzerine atfedilmişür. 


25 


Onlar, günahları yüzünden tufan ile boğuldular ve ateşe sokuldular boğulmalarının hemen ardından suyun 
altında ateşle cezalandırıldılar, kendilerine Allah'tan başka azâbı bertaraf edecek yardımcılar da bulamadılar. 


26 
Nüh şöyle dedi: «Ey Rabbim! Yeryüzünde kâfirlerden evli, barklı evinde konaklayan hiç kimseyi bırakma! 


27 
Çünkü sen onları bırakırsan, kullarını saptırırlar. Hem de kâfirden, fecirden, isyan edipküfreden başkasını 
doğurmazlar. Hazret-i Nüh bu bedduayı, yukarıda zikrettiğimiz vahiy sebebiyle yapmıştır. 


28 

Ey Rabbim! Beni, anamı, babamı - Anne ve babası İman etmiş idiler - beytime, evime yahut mescidime mü'min 
olarak gireni kıyâmete kadar mü'min erkekleri ve mü'min kadınları bağışla! Zalimlerin ise, ancak helâkini 
artar.» Ve bu bedduanın ardından helâk edildiler. 


CİN 
SÜRESİ 


Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 

Ey Muhammed! İnsanlara de ki: «Bana vahy olundu Allahü teâlâ tarafından vahiy yoluyla bana haber verildi ki, 
cinlerden bir taife, benim Kur'ân okuyuşumu dinlemişler. Bunlar, Ahkâf suresi «Hatırla ki, cinlerden bir 
takımını Kur'ân dinlemek üzere sana yöneltmiştik» âyetinde Allahü teâlâ'nın kavl-i şerifinde zikredilen 
Nusaybin cinleridir. Mekke ile Tâif arasında "Batn-ı Nahl" denilen yerde sabah namazı kılınırken bu hâd ise 
meydana gelmiş, kavimlerinin yanına döndüklerinde (şöyle) demişler: «Gerçekten biz fesahati, mânâlarının 
çokluğu ve daha başka hususlarda hayranlık veren harikulade bir Kur'ân dinledik." 


2 
İmana ve doğruya götürüyor. Bundan dolayı biz de ona iman ettik. Bugünden sonra Rabbimize asla bir kimseyi 
ortak koşmayacağız. 


3 
Hakikat şudur ki: «Rabbimizin büyüklüğü ve azameti ona nisbet edilen şeyden yücedir, münezzehtir. O, ne bir 
eş edinmiş, ne de çocuk. 


Ayet-i kerime'deki zamir ile bundan sonra gelen iki yerdeki zamir, zamir-i şen içindir. 


4 
«Hakikat şudur ki: Bizim cahilimiz (İblis), Allah'a eş ve çocuk nispet etmek suretiyle Allah'a karşı pek aşırı 
yalan uyduruyormuş. 


5 
Hakikaten biz, insanlar ve cinler Allah'a karşı onu bu şekilde nitelendirip yalan söylemezler sanmıştık. Nihayet 
onların yalanı bu Kur’ân ile bize açıklanmış oldu. 


Âyet-i kerîme’de geçen "En" "Enne"den tahfiflenmiştir. Aslı ennehü idi. 


6 

Allahü teâlâ şöyle buyurdu: «Doğrusu insanlardan bazı adamlar, yolculuklarında korkulu bir yerde 
konakladıkları zaman cinlerden bazı adamlara sığınıyorlardı. Her bir adam, «Kavminin sefihlerinden bu yerin 
efendisine sığınırım» derdi. İnsanların cinlere sığınmaları onların azgınlıklarını artırıyordu. Cinler, «cinlerin ve 
ınsanların efendisi olduk» demişlerdi. 


7 
Ey insanlar, doğrusu onlar cinler, sizin zannettiğiniz gibi, Allah hiç bir kimseyi ölümünden sonra katiyyen 
diriltmeyeceğini sanmışlardı. 


8 

Cinler devamla «Doğrasu biz gök ehlinin sözlerini dinlemek için semayı yokladık da, onu meleklerden olan 
kuvvetli bekçiler ve yakıcı yıldızlarla doldurulmuş bulduk. Bu da Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) 
gönderildiği zaman olmuştur. 


9 


Halbuki biz peygamberin gönderilmesinden önce dinlemek için dinlememiz için gök yüzünün bazı kısımlarında 
(bulunan) oturacak yerlerde otururduk. Fakat şimdi kim dinleyecek olursa, onu atmak için kendisini gözetip 
duran bir yakıcı ateş buluyor. 


10 
Şüphesiz biz bilmiyoruz: Kulak verip dinlenilmemekle yerdeki kimselere bir fenalık mı istenmiştir, yoksa 
Rableri onlara bir iyilik mi dilemiştir. 


11 
Şüphesiz biz, Kur'ân' dinledikten sonra kimimiz sâlih kimseleriz. Kimimiz ise bunlardan aşağıdır sâlih olmayan 
bir kavimdir. Müslüman ve kâfir olarak ayrı ayrı yollar tutmuştuk. 


12 
Şüphesiz biz anladık ki, yeryüzünde Allah'ı acze düşürmemize imkân yoktur. Kaçmakla da hiç bir zaman onu 
âciz bırakamayız. Yerde de olsak veya yerden göğe doğru kaçsak da ondan kurtulamayız. 


13 
Şüphesiz biz, o hidayeti Kur'ân'ı dinlediğimizde ona iman ettik. Her kim Rabbine iman ederse, artık o, ne bir 
iyiliğinin eksilteceğinden, ne de günahlarına ilâve edilmekle bir haksızlığa uğrayacağından korkmaz. 


Âyet-i kerime'de geçen "Fela-Yehafu" fiilinden önce ta'dan sonra Hüve fehuve takdir edilerek bu cümle şart 
edatının cevabı olmaktadır. 


14 
Şüphesiz içimizden müslüman olanlar var, inkârları yüzünden zalimler de var. Kim müslüman olduysa, işte 
onlar hidayeti aramışlardır. 


15 
Zâlimlere gelince, onlar cehenneme odun yakıt olmuşlardır. 


Bu sürede "Ve Ennâ, ve Ennehu" on iki yerde zikredilmekte olup bunlar da "Ve Ennehu" teâlâ ile "Ve İnna 
minne'İ-müslimune" ve aralarındakilerden oluşmaktadır. İşte bu yerlerdeki elif-nun maddesi istinaf cümlesi 
olarak kesre ile ve izah edilen şeyle de fetha ile okunmuştur. 


16 

Allahü teâlâ Mekke kâfirleri hakkında şöyle buyurdu: «Eğer onlar, o İslâm yolu üzerinde dosdoğru gitselerdi, 
elbette onlara gökten bol su içirirdik. Bu ayetin nüzulü yağmur kendilerinde yedi yıl kaldırıldıktan sonra 
olmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen "En" şeddeli enne'den tahfiflenmiş olup ismi ise hazfedilmiştir. Aslında ve innehum 
idi.Bu da "Ennehu's-teme'a" üzerine atfedilmiştir. 


17 
Ki bu hususta onları imtihana çekelim de şükürlerinin nasıl olacağını ortaya çıkaralım. Kim de Rabbinin 
zikrinden Kur'ân'dan yüz çevirirse, Allah onu şiddetli ve meşakkatli bir azâba sokar. 


Âyet-i kerime'de geçen "Yesluk" fiili bir kıraatte "ne" ile okunmuştur. 


18 

Ve gerçekten mescitler bütün namaz kılma yerleri Allah'ındır. O hâlde oralarda şirk koşarak Allah ile beraber 
başka birine ibadet etmeyin. Nitekim Yahüdi ve Hıristiyanlar kilise ve havralara girdiklerinde Allah'a ortak 
koşarlardı. 


19 


Şu da var ki, Allah'ın kulu Hazret-i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem) kalkıp Batn-ı Nahl'de O'na ibadet 
ettiği vakit, neredeyse onlar Kur'ân okuyuşunu dinleyen cinler, Kur'ân'ı dinleme hırsıyla izdihamdan 
birbirlerinin üstüne biner etrafında keçeleşirlerdi birbirlerine girerlerdi. 


Âyet-i kerime'de geçen ve Lâm'ın kesre ve zammesiyle okunan "Lubed" Libde kelimesinin çoğuludur. 


20 
Üzerinde bulunduğun dinden vazgeçmeni söyleyen kâfirlere cevaben de ki: «Ben ancak ilâh olarak Rabbime 
ibadet ederim. O'na hiç bir kimseyi ortak koşmam! » 


Âyet-i kerime'de geçen "Kul" fiili bir kıraatta kale şeklinde okunmuştur. 


21 
De ki: «Ben size, kendiliğimden ne bir zarar vermeye, ne de bir hayır yapmaya malikim» (Ben, size, 
kendiliğimden hiç bir zarar veremem, hiç bir fayda da sağlayamam.) 


22 
De ki: «Kendisine âsi olduğum takdirde beni, Allah'ın azâbından hiç kimse kurtaramaz. Ve ondan başka bir 
sığınak da bulamam.» 


23 

(Benim elimden gelen) ancak Allah'dan olanı ve onun gönderdiklerini tebliğdir. Kim de tevhid hususunda 
Allah'a ve peygamberine isyan eder İman etmezse, şüphesiz onun için cehennem ateşi vardır, orada ebedi 
kalacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen "Belag" kelimesi "Emlikü" fiilinin mef'ülünden istisna edilmiştir ben ancak size tebliğ 
etmeye malikim. "Risalât" kelimesi ise "Belag" üzerine atfedilmiştir. Müstesna minh ile istisna arasındakiler 
istitâatım olmayacağını (gücümün yetmeyeceğini) pekiştirmektedir. "Halidin" kelimesi ise hâl-i mukaddere 
olup mânâsına riayette "Lehu"daki müstetir zamirden hâl düşmektedir. Mânâ şudur: Kalmaları takdir edilmiş 
oldukları hâlde oraya gireceklerdir. 


24 
Nihâyet tehdit olundukları azâbı gördükleri vakit, kimin yardımcısı daha zayıf, yardımcılar olarak kimin sayısı 
daha azmış bileceklerdir. 


Bedir gününde başlarına belâ gelince veya kıyâmet gününde bileceklerdir. Birinci görüşe göre, onlar mı, yoksa 
mü'minler mi, ikinci görüşe göre, biz mi, yoksa onlar mı? 


Âyet-i kerime'de geçen "Hattâ" kendinden önce takdir edilene sonuç olma mânâsını taşıyan bir ibtidai 
kelimedir. 


25 
Onlardan kimisi "Bu azâb ne zaman? " deyince, bu âyet nazil oldu. De ki: «Bilmiyorum tehdit olunduğunuz o 
azâb yakın mı, yoksa Rabbim ona kendinden başka kimsenin bilemeyeceği uzun bir müddet mi tayin eder!... 


26 
O kullarının bilmediği gaybı bilendir. Öyle ki O, gaybına insanlardan kimseyi muttali kılmaz. 


27 

Ancak peygamber olarak seçtiği müstesnadır. Çünkü O, onun bir mu'cizesi olsun diye gaybdan dilediği şeye 
muttali kılmakla birlikte bunun peygamberin önünden, ardından gözetleyici melekler yaratıp salar onu gayb 
bilgisi kısmınaulaştırıncaya kadar melekler onu (cinlerden) muhafaza ederler. 


28 
O Peygamber şunu bilsin ki, o elçiler Rablerinin risaletlerini tamamıyla eriştirmişlerdir ve O, elçilerin 
yanındaki ilmi kuşatmış ve her şeyi sayıca saymıştır. 


Ki Allah, onların peygamberlerin Rablerinden aldıkları risaletleri hakkıyla tebliğ ettiklerini bilsinler. O Allah, 
onların yanındaki ilmi kuşatmış ve her şeyi sayı ile saymıştır. 


Âyet-i kerime'de geçen "Ebleğu" fiilinde zamir, "men" kelimesindeki mânâya riayetle çoğul olarak 
getirilmiştir. "Ehata" fiili ise mukadder "Fe'alime zalike" üzerine atfedilmiştir. Yine âyetteki "Aded" kelimesi 
temyiz olup mef'ül'den tahvil edilmiştir. Bunun aslı şudur: Herşeyin adedini saymış, zabtetmiştir. 


MÜZZEMMİL 
SÜRESİ 


Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Ey elbisesine bürünen Peygamber! Kendisine vahiy gelince vahyin heybetinden korkuya kapılıp elbiselerine 
sarınan Peygamber! 


2 
Âyetin tefsiri için bak:3 


3 
Geceleyin kalk namaz kıl. Ancak birazı, yarısı müstesna! Gecenin yarısının azlığı, tamamına oranladır. Yahut 
ondan yarısından üçte birine kadar biraz eksilt. 


Âyet-i kerime'de geçen "Nisfehü" lâfzı "Kalilen"den bedeldir. 


4 
Yahut o yarının üzerine biraz üçte ikiye kadar ilâve et. Kur'ân'ı da yavaş yavaş, tane tane oku onu okurken 
teenni ile hareket et ve acele etme! 


Âyet-i kerime'de geçen "Ev", tahyir içindir. 


5 
Çünkü biz, sana ağır heybet ve azametli, yahut içinde geçensorumluluklar bakımından güç bir söz Kur'ân vahy 
edeceğiz. 


6 
Şüphesiz gece kalkışı uykudan sonra kalkmak, Kur'ân'ı anlama noktasında, kulağın kalbe uyum sağlamasına 
daha elverişlidir ve kırâat bakımından daha doğrudur söz bakımından daha açıktır. 


7 
Çünkü gündüzün senin uzun bir meşguliyetin her türlü meşgalelerinde koşuşturman vardır. Bu sebeple 
gündüzün, Kur'ân tilâveti için boş zamanın kalmamaktadır. 


8 
Hem Rabbinin ismini an okumaya başlarken «Bismillâhi'r-rahmâni'r-rahim» de. Ve her şeyden kendini tecrid 
ederek keserek, ibâdette bir O'na yönel. 


Âyet-i kerime'de geçen "Tebtü" lâfzı, "Bettele" fiilinin masdarı olup, âyet sonlarına riâyet için getirilmiştir. 
Aynı zamanda da tebettülün melzümi mânâsıdır. (Melzum olan "Tebtü" zikredilip lâzım olan "Tebettül" 
kastedilmiştir.) 


9 
O, doğunun ve batının Rabbidir. O'ndan başka hiç bir ilâh yoktur. O hâlde bütün işlerinde yalnız O'nu vekîl 
edin. 


10 
Onların söylediklerine Mekkeli kâfirlerin ezalarına sabret ve onları güzellikle sabırsızlığa mahal vermeyecek 
bir davranışla terket! Bu hüküm, kıtal emrinden önce idi. 


11 

Nimet içinde yüzen müreffah bir şekilde yaşayan o (seni) yalanlayanları -ki onlar da Kureyş'in önde 
gelenleridir- bana bırak. Ben senin için onların hakkından gelirim ve onlara az bir zaman mühlet ver! Nitekim 
bundan az bir müddet sonra Bedir'de katledilmişlerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen "el-Mükezzibin" lâfzı, mef'ül üzerine atfedilmiş veya "mef'ül-ı me'ah"dır 


12 
Zira bizim yanımızda (onlar için hazırlanmış) bukağılar ağır ağır zincirler ve bir cahim yakıcı bir ateş var. 


13 

Bir de boğazda duran boğazda tıkanıp kalan ve aşağı geçmeyen bir yiyecek - ki o da ya zakkumdur ya dari 
dikenidir ya cehennemliklerin irinidir ya da ateşten bir diken türü olup ne yukarı çıkar ne de aşağı iner - ve 
Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i tekzib edenler hakkında zikredilenlere ilaveten bir deelim 
elem verici bir azap var. 


14 
O gün yer ve dağlar sarsılır, dağlar göçen toplandıktan sonra akıp giden bir kesib bir kum yığını halini alır. 


Âyet-i kerime'de geçen "Mehilen" lâfzı; "Hâle-Yehilü" kökünden olup aslen "Mehyülün" idi; zamme, 'ya 
üzerinde sakin olduğu için Ha'ya nakledilmiş, zâit olması hasebiyle iki sakinin ikincisi olan vav hazfedilmiş ve 
Ya ile hem cins olduğu için zamme, kesreye kalb edilmiştir. 


15 

Ey Mekkeliler! Biz Fir'avn'a bir peygamber gönderdiğimiz gibi -ki o da Müsa (aleyhisselâm )'dır- size de 
kıyâmet günü, sizlerden sudür eden isyana karşı hakkınızda şahidlik edecek bir peygamber -ki o da Hazret-i 
Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'dir- gönderdik. 


16 
Fakat Fir'avn o peygambere isyan etti. Biz de onu şiddetli bir azapla yakalayıverdik. 


17 

Eğer siz dünyada iken küfrederseniz son derece ürpertici manzaraları dolayısıyla çocukları ihtiyarlatan bir 
günden bu günün azâbından kendinizi nasıl koruyacaksınız hangi kaleye sığınarak bugünün azâbından 
korunacaksınız? Bugün, kıyamet günüdür. Son derece çetin geçen bir gün için, "çocukların perçemlerini 
ağartan gün" diye tabir edilir. Bu, bir mecaz ifadesidir. Ancak ayet-i kerime'de hakikat de kastedilmiş olabilir. 


Âyet-i kerime'de geçen "Yevmen" lâfzı, "Tetteküne" fiilinin mef'ülüdür. Ayrıca âyetin devamındaki "şiben" 
lâfzı, "Eşyebü" kelimesinin çoğuludur. "Şiben" kelimesinin şin'inde asıl olan zammedir. Ya ile hem cins olması 
dolayısıyla meksür kılınmıştır. 


18 
Gökyüzü bile onunla o günün şiddeti dolayısıyla infitar edecektir çatlayacaktır. Bugünün geleceğine ilişkin 
Allahü teâlâ'nın vaadi yerine getirilecektir. Çaresi yok, gerçekleşecektir. 


Ar" 


Âyet-i kerîme’de geçen "Münfatirün" lâfzı, "Zât-ı infitâr" tevilindedir. ("Semâ" kelimesi müennes olduğu için; 
haberin mübtedaya mutabakatını sağlamak maksadıyla bu tevile ihtiyaç duyulmuştur.) 


19 
İşte bu korkutucu âyetler, bir hatırlatmadır insanlık için bir öğüttür. Artık isteyen, iman ve itâatle Rabbine 
doğru bir yol tutar. 


20 


Şüphesiz Rabbın biliyor ki, sen gecenin üçte ikisinden az, yarısında ve üçte birinde (namaz için) kalkıyorsun. 
Hazret-i Peygamber'in bu kalkışı, sürenin başında emrolonduğu gibidir. Beraberindekilerden bir tâife de 
kalkıyorlar. 


Ashâbından bir taifenin kalkışı ise, ona uymak içindi. Hattâ onlardan, gecenin ne kadarını namaz kılarak 
geçirdiklerini ve ne kadar kaldığını bilmediklerinden, ihtiyaten gecenin tamamını ibadet ederek geçirenler bile 
olmuştu. Bir yıl yahut daha çok, bu şekilde ibadet etmeye devam ettiler. Nihayet ayakları şişti ve daha sonra bu 
yükleri hafifletildi. 


Allahü teâlâ buyuruyor ki: Geceyi de gündüzü de Allah takdir eder ölçüp biçer. O bildi ki, siz ibadetle 
geçirilmesi gereken zaman içinde kalkasınız diye onu geceyi ölçüp biçemezsiniz. Bunu ancak, gecenin 
tamamında ayakta durmakla başarabilirsiniz. Halbuki bu da size ağır gelmektedir. Onun için size rücüda 
bulundu yükünüzü hafifletti. Artık geceleyin kolayınıza gelecek miktarda namaz kılmak sureti ile Kur'ân'dan 
kolayınıza geleni okuyun. 


Allah bilmiştir ki, aranızdan hastalar olacak, bir kısmı Allah'ın fazlından aramak için ticaret ve başka yollarla 
O'nun rızkından taleb etmek için yol tepecekler sefere çıkacaklar. Diğer bir kısmı da Allah yolunda 
çarpışacaklardır. Gece namazı konusunda zikredilenler, bu üç grubun her birine de ağır geleceğinden bu 
noktada kolay gelecek kadar ibadet etmeleri, kendilerinden hafifletilmeye gidilmiş, daha sonra beş vakit 
namazın farz kılınması ile bu da neshedilmiştir. O hâlde -yukarıda da açıklandığı üzere- Ondan kolayınıza 
geleni okuyun. Üzerinize farz kılınmış namazı dosdoğru kılın. Zekâtı verin. Farz olan zekâtin dışında 
malınızdan hayır yolunda harcayarak Allah'a güzel gönül hoşluğuyla ödünç verin. Kendiniz için, hayır namına 
ne takdim ederseniz, onu Allah katında geride bıraktıklarınızdan daha hayırlı ve ecri daha büyük bulursunuz. 
Hem de Allah'tan mağfiret dileyin. Çünkü Allah, mü'minleri çok bağışlayıcıdır, onlara çok merhamet edicidir. 
Âyet-i kerime'de geçen "sülüs" lâfzı, cer ile okununca, "Sülüsey" üzerine, nasb ile okununca da "Ednâ" üzerine 
atfedilmiştir. Âyet-i kerime'de geçen "Tâifetün" lâfzı, "Tekümü" fiilinin zamiri üzerine atfedilmiştir. Fasıla 
bulunduğu için te'kide ihtiyaç duyulmadan bu atıf câiz olmuştur. Ayrıca âyette yer alan "En len" lâfzı 
üzerindeki "En", şeddeli "Enne" den muhaffef olup ismi mahzüftur. Takdiri "ennehü" şeklindedir. Yine âyette 
geçen "En se-yekünü" lâfzı üzerindeki "En" de şeddeli "Enne"den hafifletilmiş olup "Ennehü" takdirindedir. 
Yine âyetin devamındaki "Hüve" lâfzı, zamir-i fasıldır. Evet, her ne kadar ma-ba'di marife değilse de, tarif 
edatını kabulü mümteni olduğu için, marifeye benzemiştir. 


MÜDDESSİR 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 56 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Ey bürünüp sarınan kendisine vahy gelirken elbisesine bürünüp sarınan Peygamber . 


Âyet-i kerime'de geçen “ müddessir” kelimesi aslında mütedessir olup, “ Ta “ “ dal'a idgam edilmiştir. 


> 
Kalk artık Mekke kâfirlerini iman etmeyeceklerse korkut. 


3 
Rabbini müşriklerin şirk koşmasından arındırarak yücelt. 


4 
Ve elbiseni necâsetten temiz tut. Veya elbiseni Arapların çalım satarak elbiselerini yerden sürüklemelerinin 
aksine kısalt. Çünkü çoğu kere böyle bir elbiseye necaset bulaşmaktadır. 


5 
Ve o necisleri -ki, peygamber bu kelimeyi putlar şeklinde açıklamıştır- artık temizle temizlemeye (veya azâba 
götürecek şeyleri terk etmeye) devam et. 


6 

Verdiğini çok görerek başa kakma! Daha çoğunu beklemek için bir şey verme! (Az bir şey verip karşılığında 
çok şey isteme! ) (İyiliği - çoğu isteyerek - yapma! ). Bu sadece Peygamber 'e âit bir yasaktır. Çünkü O, en 
güzel ahlâk ve en üstün edep ile memurdur. 


Âyette geçen “ Testeksiru“ fiili hâl cümlesidir. 


7 
Rabbin için emir ve yasaklara sabret. 


8 
İkinci Sür'a üfürüldüğü vakit, 
9 


İşte o gün üfürülme vakti pek zorlu bir gündür. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevmeiz “mübteda olan makablinden bedeldir. Ve mütemekkin olmayan (mebniy) a 
izafeden dolayı (yevmeiz okunarak) mebni kılınmıştır. Mübtedanın haberi “yevmun-asır'dır. “ Iza “ nın âmili 
ise cümlenin delâlet etmiş olduğu fiildir. İşteddel-emru. 


10 
Kâfirlere hiç kolay değildir. Bu da göstermektedir ki, o gün mü'minlere kolay olacaktır. Zorluk halinde iken 
onlara kolayca gelecektir. 


11 


Tek olarak çoluk-çocuksuz ve malsız olarak yarattığımı ki, bu mahzüm kabilesine mensup Velid b. Muğire'dir 
bana bırak. 


Âyet-i kerime'de geçen “Ve-men-Halektu “mef'ül üzerine atfedilmiş veya mef ûlü me'ah'dır. “Vehid “ise “ 
men“ den veya Halektu fiilinin mahzüf ol... 


12 
Hem ona ziraatlar, hayvanlar ve ticaretten oluşan uzun uzadıya çokça mal verdim. 


13 
Hem göz önünde duran on veya daha fazla oğullar oğulları toplantı yerlerinde bulunup sözleri dinlenirdi. 


14 
Hayat, ömür ve evlât hususunda ona döşedikçe döşedim. 


15 
Sonra da hırs ile daha da artırmamı ister. 


16 
Hayır bundan daha fazla artırmayacağım. Çünkü o, âyetlerimize Kur'ân'a karşı inatçı idi. 


17 
Ben onu sarp bir yokuşa çetin bir azâba sardıracağım, mecbur edip süreceğim. Veya ateşten bir dağa 
sürükleyeceğim ki, ona tırmanıp sonra da sonsuza kadar aşağı yuvarlanır. 


18 
Çünkü o, Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'den dinlemiş olduğu Kur'ân hakkında ne diyeceğini bir 
düşündü ve kendi kendine bunu ölçtü biçti. 


19 
Ölçüp biçtiği ne olursa olsun her hâlde kahrolası nasıl biçti? 


20 
Sonra yine kahrolası nasıl biçti? 


Dil 
Sonra kavminin ileri gelenlerine veya hakkında lâf edeceği şey ( Kur'ân ) hakkında ne diyeceğine baktı. 


22 
Sonra söylediklerinden sıkılarak yüzünü ekşitti, kaşlarını çattı. 


23 
Sonra imandan yüz çevirdi. Peygamber 'e tâbi olmaktan kibirlendi. 


24 
Ve Peygamberin getirdiği şey hakkında “Bu sihirbazlardan nakledilen bir sihirden başkası değil." dedi. 


25 
"Bu, ancak bir insan sözüdür" dedi. Nitekim onlar, “Onu ancak bir beşer öğretiyor. “ demişlerdi. 


26 
Ben onu Sakara cehenneme sokacağım. 


DI 
Sen biliyor musun Sakar nedir? Buradaki soru cehennemin şanına ta'zim ifade etmektedir. 


28 
O (bedenlerinde) ne et bırakır, ne birşey. Bilâkis hepsini yok eder. Sonra tekrar hepsi, eski hâline döner. 


29 
(O Cehennem) derileri dış kısmını (kabuğunu) yakıp kavurur. 


30 
Üzerinde cehennem bekçiliği yapan on dokuz melek vardır. 


31 

kâfirlerden çok güçlü kuvvetli birisi, “Ben sizin için onlardan on yedisine yeterim. Siz de benim için onların 
ikisine yetin“ dedi. Bunun üzerine yüce Allah şöyle buyurdu: “Biz o ateşin bekçilerini ancak meleklerden 
yaptık. Onların zannettikleri gibi güç yetiremezler. Bu şekilde sayılarını da ancak “onlar niçin on dokuz 
tanedir? ” demeleri yüzünden kâfir olanlar için (onları) saptırmak için bir fitne kıldık ki, kendilerine kitap 
verilmiş olanlar kitaplarında bulunana denk olan meleklerin on dokuz tane olduklarına dair Peygamber 'i tasdik 
eden Yahüdiler de yakinen inansınlar. Ehli kitaptan iman edenlerin Peygamber 'in getirmiş olduğu şeyin, 
kitaplarında olana tevafuk etmesine imanı ve tasdiki artsın; meleklerin sayısı hakkında onlardan (Yahüdilerden) 
başka ehl-i kitap ile mü'minler şüpheye düşmesinler. Bir de Medine'de kalplerinde maraz şüphe bulunanlarla 
Mekke'de bulunan kâfirler “ Allah bu sayı ile misal olarak neyi murad etmiş? ” desinler, onlar bunu garip 
karşıladıkları için onu bu şekilde adlandırmışlardır. İşte Allah, bu sayıyı inkâr edeni saptırıp onu tasdik edeni 
hidâyete eriştirmesi gibi dilediğini böyle saptırır, dilediğini de yola getirir. Rabbinin ordularını kuvvetleri ve 
yardımcıları bakımından melekleri ancak kendisi bilir. O da Sakar cehennemi ancak insanlar için bir öğüttür. 


Âyet-i kerime'de geçen “ mesel” kelimesi hâl olarak i'rablanmıştır. 


32 
Haberiniz olsun. Ay'a yemin olsun ” kella “ Burada istiftah kelimesi olarak Ela mânâsında kullanılmıştır. 


33 
Gündüzden sonra dönüp geldiği zaman geceye yemin olsun! 


Âyet-i kerime'de geçen “ İza edber “ Bir kırâatta İz-edbera okunmuştur, geçip gitti. 


34 
Açılıp aydınlandığı zaman sabaha yemin ederim ki, 


35 
O Sakar büyük belalardan biridir. 


36 
İnsan (lar) için, korkutmak için (büyük bir belâdır.) 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nezir“ “İhda” kelimesinden hâl olup müzekker kılınmıştır. Çünkü Hâl sâhibi azâb 
mânâsını taşımaktadır. 


37 
Sizden iman etmek suretiyle hayırda veya cennette ileri gitmek yahut küfretmek suretiyle şerde yahut 
cehennemde geri kalmak isteyenleri (korkutmak için büyük bir belâd ır.) 


38 
Herkes kazandığı ameline karşılık cehennemde alınmış bir rehindir. 


39 
Yalnız sağcılar müstesna! Onlar da mü'minler olup cehennemde rehin alınmaktan kurtulmuşlardır. 


40 


Onlar cennetlerde olacaklardır. 


41 
Aralarında mücrimlerden ve hallerinden soruşup dururlar. 


42 
Allah'a eş koşmayıp onu birleyenler cehennemden çıktıktan sonra mücrimlere şöyle derler: “sizi cehenneme 
sokan nedir? “ 


43 
“Biz namaz kılanlardan değildik. 


44 
Yoksulu doyurmazdık. 


45 
Bâtıla dalanlarla beraber olurduk. 


46 
Tekrar dirilmeyi ve ceza gününü yalan sayardık. 


47 
Nihâyet bize ölüm gelip çattı. 


48 
Artık onlara şefaatçi melekler, Peygamberler ve sâlih kulların şefaati fayda vermeyecektir. Bunun mânâsı 
şudur: Onlara asla şefâat yoktur. 


49 
Böyle iken şunlara ne oluyor ki, nasihatten yüz çeviriyorlar? Nasihat dinlemekten yüz çevirmelerinden onların 
eline ne geçti? 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ mübteda, “ Lehum “ise haberi olup mahzüf bir şeye taalluk etmektedir ve 
mahzüf olan fiilin zamiri cer-mecrür'a intikal etmiş, zarfı müstekar olmuştur. 


50 
Sanki onlar, yaban eşşekleridir. 


51 
Şiddetli korkudan dolayı kaçmaktadırlar. 


52 

Bilâkis onlardan her biri Peygambere tâbi olma hususunda Allah’dan kendisine açılmış sahifeler gelmesini 
istiyor (ki, ondan okuyarak îman etsin) Nitekim onlar: “Bize gökten okuyacağımız bir kitap indirmedikçe asla 
sana iman etmeyeceğiz “ demişlerdi. 


53 
Hayır! Bu onları isteklerinden sakındıran bir sözdür. Doğrusu onlar âhiretten azâbından korkmuyorlar. 


54 
Hayır, hayır! Muhakkak o Kur'ân bir öğüttür.” Kellâ “istiftah (dikkat çekme) edatıdır. 


55 
Artık kim dilerse onu okuyup ondan öğüt alır. 


56 


Bununla beraber Allah dilemeksizin onlar öğüt alamazlar. Kendisinden sakınılmaya ehil olan O'dur. 
Kendisinden sakınan kimseyi bağışlamak suretiyle bağışlamaya ehil olan da O'dur. 


KIYAMET 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzilolup, 40 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismi ile başlarım. 


1 
Kıyâmet gününe yemin ederim! 


İki yerdeki (Buradaki ve gelecek Âyetteki) ” Lâ” zâidedir. 


2 
Nefs-i levvâmeye, her ne kadar iyilik etmede gayret göstermiş olsa bile kendini kınayan nefse de yemin ederim 
ki, öldükten sonra elbette diriltileceksiniz! 


Kasemin cevabı mahzüf olup “ Letüb'asünne ” Takdirindedir. Bir sonraki âyet buna delâlet etmektedir. 


3 
İnsan kâfir, kendisini öldükten sonra diriltmek ve ona hayat vermek için asla kemiklerini toplamaya kadir 
olmadığımızı mı sanıyor? 


4 

Evet biz onun kemiklerini toplarız! Hattâ kemiklerini toplamanın yanında onun parmaklarını düzeltmeye bile 
kâdiriz. Benân; parmaklar demektir. Biz; onca küçük olmalarına rağmen parmak kemiklerini eski hâline 
döndüreceksek, büyük kemikleri nasıl döndüremeyiz? 


5 
Fakat insan önündekini, Kıyâmet gününü -bir sonraki âyet bu tefsirin doğru olduğuna delâlet etmektedir- 
yalanlamak ister. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Li yefcüra” lâfzı üzerindeki Lâm, zâide olup fiil, mukadder bir “ en“ ile mansuptur. 
(Mânâ itibariyle) “en yükezzibe ” Takdirindedir. 


6 
Alay ve yalanlayıcı bir üslüpla” kıyâmet günü ne zaman? ” diye sorar. 


7 
Ne vakit göz dehşet içinde kalır, dehşete kapılıp dünyada iken yalanladıklarını görmesi karşısında lâl olup 
kalır. 


8 
Ay tutulur karanlık içinde kalır ve ışığı gider. 


9 
Güneşle aybir araya toplanır da batıdan doğarlar yahut ışıkları yok olursa -ki, bunların hepsi Kıyâmet günü 
içinde olacak- 


10 
O gün insan” kaçış, firar nereye? ” der. 


11 
Hayır! Hayır! Kaçış istemelerine karşı bir tepki ifadesidir. Hiç bir sığınak korunulacak hiç bir barınak yoktur. 


I2 
O gün durak yeri, mahrukatın durdurulup hesaba çekildikleri ve yaptıklarının karşılığının verildiği yer ancak 
Rabbinedir. 


13 
O gün insan önceden ve sonradan bütün yaptıklarından, ilk yaptığından ve son yaptığından haberdar edilir. 


14 
Doğrusu insan kendi kendinin şahididir. Uzuvları, bütün yaptıklarını dile getirir. Şu hâlde, mutlaka 
yaptıklarının karşılığını bulacaktır. 


“ Basirettin” lâfzındaki ”ha” mübalağa içindir. 


15 
Bütün mazeretlerini ortaya atsa da her türlü mazereti getirse bile ondan kabul edilmez. 


Âyet-i kerime'de geçen “ me'âzi lâfzı, “ma'zeretun” kelimesinin kıyas dışı çoğuludur. 


16 
Allahü teâlâ Peygamberine hitaben buyurdu ki: Cebrâil okumasını bitirmeden, onu kaçırırsın korkusuyla 
çarçabuk olmak için kırâati ile dilini kımıldatma. 


17 
Çünkü onu kalbinde toplamak ve onu okumak, senin onu okuman, dilin üzere akıp gitmesi bize aittir. 


18 
Biz onu Cebrâil'in okuması vasıtası ile sana okuduk mu, sen de okunuşunu takip et. Cibril'in okuyuşuna kulak 
ver. Hazret-i Peygamber önce güzelce dinler, sonra da Cibril'e okurdu. 


19 

Sonra onu sana güzelce belletmek suretiyle açıklamak da muhakkak bize aittir. Bu âyetlerle gerisi arasındaki 
münasebet şudur: Gerideki âyetler, Allah'ın âyetlerinden yüz çevirmeyi, bu âyetler ise (tam tersi) onları 
ezberlemek için çabuk davranmayı ihtiva etmektedir. 


20 
Dikkat edin! Onlar peşini, dünyayı seviyorlar. 


A27 


Âyet-i kerime'de geçen “ kellâ” lâfzı, bir uyarı edatı olup ”ela “ mânâsındadır. Âyet-i kerime'de ve bir sonraki 
Ayette geçen iki fiil (“yühibüne “Ve “ yezerüne “ fiilleri) Ya'lı ve Tâ'lı olarak okunmuşlardır. 


21 
Ve âhireti bırakıyorlar. Bu sebeple de âhiret için gereken gayreti sarf etmiyorlar. 


22 
Nice yüzler o gün Kıyâmet gününde parlayacak, güzel olacak ve ışık saçacak. 


23 
Rablerine bakacaklar, âhirette, (zamandan ve mekândan münezzeh olarak) Allahü sübhânehü ve teâlâ'yı 
görecekler. 


24 
Nice yüzler de o gün asık son derece (endişeli ve) karamsar, 


23 
Sezecek yakinen anlayacak ki, “fâkıra “ya, bel kemiğini kıran büyük bir belâya uğratılacak. 


26 
Artık gözünüzü açın! Ne zaman ki, can köprücük kemiklerine, boğaz kemiklerine dayanır. 


Ace ce 
a 


Âyet-i kerime'de geçen “ kell ela “ mânâsındadır. 


2T 
Ve “ Bir hasta okuyacak şifa bulması için ona okuyabilecek kim var? ” denilir. 


28 
O zaman anlayacak ki, canı bu noktaya ulaşan kimse yakînen anlar ki, bu ayrılıktır, dünyadan ayrılıştır. 


29 
Bacaklar birbirine dolaşır, ölüm sırasında bacaklardan biri diğerine dolaşır yahut dünyadan ayrılmanın zorluğu, 
âhirete geçmenin zorluğu ile birleşir. 


30 
O gün mesâk sevkediliş ancak Rabbinedir. Can boğaza dayanınca, Rabbisinin hükmüne doğru sevk edilir. 


Ace 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Mesâk” lâfzı, “İzâ“ nın âmiline delâlet etmektedir. 


31 
Fakat o (kâfir) insan ne tasdik etti, ne de namaz kıldı. Tasdik de etmedi, namaz da kılmadı. 


32 
Ve lâkin Kur'ân'ı yalanladı ve imandan yüz çevirdi. 


33 
Sonra da salına salına kendini beğenerek böbürlene böbürlene yürüyüp ehline gitti. 


34 

(Ey Rasülüm, o Ebü Cehil'e de ki:) Azap sana olsun! (Ey Rasülüm) azap (Ebü Cehil gibi senin) 
sevmediklerinin başına gelsin! Çünkü (0, çok inkârda bulundu. De ki:) yazıklar olsun sana! Başkasından çok bu 
azap, sana lâyıktır. 


Âyette geçen “ Evlâ leke ” lâfzında gaibten muhataba iltifat edilmiştir. “ evlâ” kelimesi ism-i fiil olup Lâm, 
tebyin içindir. 


35 
Evet, azap sana olsun! Çünkü lâyıktır sana? Bu, bir te'kid ifade etmektedir. 


36 
İnsan başıboş ve bir takım vecibelerden sorumsuz bir hâlde bırakılacağını mı sanıyor? Böyle sanmasın! 


37 
Kendisi akıtılan, rahime dökülen meniden bir nutfe değil miydi? 


38 
Sonra o meni bir kan pıhtısı oldu. Derken Allah ondan insanı yarattı ve ona biçim verdi, uzuvlarını düzene 
koydu. 


39 


Ve ondan, önce “alaka” kan pıhtısı, sonra da “ mudga “ bir et parçası halini alan o meniden erkek dişi iki çift, 
iki tür yarattı. Bunlar bazen (rahimde) ikisi birden bir araya gelmekte, bazen de her biri diğerinden ayrı 
bulunmaktadır. 


40 
Peki bütün bunları yapan bu zât, ölüleri diriltmeye kâdir değil midir? Hazret-i peygamber “evet! Elbetteki 


kâdirdir** buyurdular. 


İNSAN 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nazil olup, 3 lâyeti kerimedir. 
Bismillâhirrahmânirrahim 


1 

İnsan Âdem (aleyhisselâm) üzerine uzun devirden kırk sene (gibi) birzaman geçti ki, o vakit o anılmaya değer 
birşey değildi. Bu zaman içinde Adem çamurdan yapılmış, hatırlanmayan bir şeydi. Veya “ insan “dan maksat 
cinstir. “müddet”ten maksat da anne kamında taşınma müddetidir. 


2 
Hakikat biz insan cinsini karışık erkek ve kadın suyunun karışıp bir araya gelmesinden oluşan bir nutfeden 
yarattık. Onu mükellef kılıp deneyeceğiz, bu sebeple onu işitir, görür yaptık. 


“Nebtelihi “ cümlesi istinaf veya mukadder hâl cümlesidir, teklif ehli olunca onu imtihan etmeyi murad 
ediciler olduğumuz hâlde..... 


3 
Biz ona yolu gösterdik. Peygamberler göndermek suretiyle biz ona hidâyet yolunu beyan ettik. İster şükreden 
mü'min olsun, ister nankör (kâfir). 


e 


Âyet-i kerime'de geçen “ Şâkir ve kefür” kelimeleri mef ûl'den hâl'dir. Mukadder olan şükür veya küfür halinde 
biz ona hidâyet yolunu açıkladık. “ İmmâ “ise hâl ve durumları tafsil etmek için kullanılan bir edattır. 


4 
Çünkü biz, kâfirler için onunla yüzü-koyun cehenneme sürüklenecekleri zincirler, ellerinin zincirlerle 
boyunlarına bağlanacağı bukağılar ve onunla azâb çekecekleri, tutuşturulmuş veya bir kızgın ateş hazırladık. 


5 
Muhakkak ki, iyi insanlar bunlar itâat eden kullardır kâfur katılmış bir kadehten içerler. Kâse, içinde şarap 
içeceği bulunan kaba denir. 


Âyet-i kerime'de geçen Kâse'den maksat şarabdır. Hâl, mahallin ismi ile adlandırılmıştır. “min“ ise ba'z içindir. 
Ayet-i kerime'de geçen ”ebrâr“ Berr kelimesinin çoğuludur. 


6 
İçinde kâfur kokusu bulunan bir kaynaktır ki, ondan Allah'ın kulları dostları içerler, onu köşklerinden 
istedikleri yere akıtırlar, sevkederler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ayn“ “kâfur“ dan bedeldir. 


7 
Allah'a itâat uğrundaki adaklarını yerine getirirler ve şerri salgın yaygın olan bir günden korkarlar. 


8 
Yemeğe olan sevgilerine ve açlıklarına rağmen yemeği fakir olan yoksula, babası bulunmayan yetime ve esire 
hak younda tutuklu bulunana yedirirler. 


9 


“Biz size ancak Allah rızası için onun mükâfatını kazanmak için yemek yediriyoruz. Sizden ne bir karşılık 
isteriz, ne de teşekkür! Bu âyet, yemek yedirmesinin sebebini bildirmektedir. Onlar bunu dilleriyle söylediler 
mi, yoksa Allahü teâlâ bunu onların kalplerinden biliyordu da bu sebeple mi onları övmüştür? Bu konuda iki 
görüş belirtilmiştir. 


10 
Çünkü biz, Rabbimizden o günde yüzlerin asık olacağı, dehşetinden dolayı manzarası çirkin bed çehreli, bu 
yönde daha da asık suratlı bir günün azâbından korkarız “ (derler) 


11 
Allah da onları o günün azâbından korumuş yüzlerine bir aydınlık ve güzellik, sevinç vermiştir. 


12 
Günahlardan geri durup sabretmelerine karşılık da onlara girecekleri cennet ve giyecekleri ipek elbise ihsan 
eder. 


13 

Orada zifafa hazırlanmış odalarda koltuklar üzerine yaslanırlar. Orada ne güneş görürler, ne de soğuk. Ne 
sıcak, ne de soğuk görürler. “zemherir “in ” ay “olduğu da söylenmiştir. Çünkü oradaki ” ay“ (dünyadakinin 
aksine) güneşsiz aydınlık verir. 
Âyet-i kerime'de geçen “ muttekiin“ 
yeravne “ise ikinci hâldir. 


mukadder olan” udhiluha “ fiilinin merfü” olan zamirinden hâl'dir. “Lâ 


14 
Cennetteki ağaçlarının gölgeleri üzerlerine sarkmış, meyveleri de bol bol önlerine konmuştur, öyle ki, ayakta 
olan, oturan ve yan üstü yatan onları kolayca alabilir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ dâniye ” kelimesi “ lâ yeravne/görmezler “ fiilinin mahalli üzerine atfedilmiştir. 


15 
Onlara orada gümüşten billür kaplar, kulpsuz kupalar kadehler dolaştırılır. 


16 

Gümüşten billürlar ki, onlar gümüşten olup cam gibi parlak içi dışından gözükecek niteliktedir. Su dağıtanlar 
içenlerin suya kanmalarına göre miktarını tayin etmişlerdir, ziyadesi, noksanı yoktur. Bu durum, daha çok 
lezzet verici bir içimdir. 


17 
Orada kendilerine, zencefil katılmış bir kadeh şarab da içirilir. 


18 
(Zencefil) orada bir pınardır. “selsebil“ ismi verilir, onun suyu Arapların zevkle içtiği boğazdan geçişi kolay 
olan zencefil gibidir. 


19 

Etraflarında ebedi olarak taze kalan ihtiyarlamayan çocuklar dolaşır. Onları gördüğün vakit güzelliklerinden ve 
hizmete serpilmelerinden dolayı onları ipinde veya sedefinde saçılmış inci sanırsın. İncinin böylesi, böyle 
olmayana nazaran daha güzeldir. 


20 
Orada her nereye baksan, cennette senin için görmek bulunsa anlatılmayacak bir bolluk ve sonu olmayan geniş 


ve büyük bir mülk görürsün. 


Âyet-i kerime'de geçen “Raeyte “ “İza “nın cevabıdır. 


21 

Üstlerinde ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler vardır ve gümüşten bileziklerle süslenmişlerdir. Başka bir 
Âyette altından bileziklerle süsleneceklerdir, buyurulmuştur. Bu şunu bildirmektedir ki, onlar her iki çeşitten 
aynı anda ve ayrı ayrı olarak süsleneceklerdir. İstebrek, kalın ipek elbise olup astarlardır. “sündüs “ise yaygılar 
demektir. Rableri onlara dünyadaki şarabın aksine temizlikte ve paklıkta son derece tertemiz bir şarab 
sunmaktadır. 


Âyet-i kerîme'de geçen “Aliyehum" zarfiyet üzere mansub olup kendinden sonra gelen mübteda'nın haberidir. 
Bir kıraatta ya'nın sükünu ile okunup mübteda, maba'di ise haberi olur. Kendisine bitişen zamir ise ma'tufun 
aleyhim'e aittir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hüdrun" merfu "İstebrek" ise mecrur okunmuştur. Bir kıraatta bunların aksine 
okunmuştur. Diğer bir kıraatta, her ikisi merfu, bir başka kıraatta ise her ikisi de mecrur okunmuştur. 


22 
“İşte bu Naim cenneti sizin mükâfatınızdır. Ameliniz makbul oldu. 


23 
Gerçekten biz, Kur'ân'ı sana âyet âyet biz indirdik. 


Âyet-i kerime'de geçen “Nahnu" "inne"nin ismini tekid etmektedir. Veya zamir-i fasıldır. "Nezzelna" cümlesi 
ise "İn-ne"nin haberidir. Onu toptan indirmeyip fâsıla fâsıla indirdik. 


24 

O hâlde Rabbinin elçiliğini, tebliğle ilgili sana olan hükmüne sabret, onlardan kâfirlerden hiç bir suçluya veya 
nanköre boyun eğme. Utbe b. Rabia ile Velid b. Muğire'ye boyun eğme. Onlar ki, Peygamber 'e “ Bu işten 
vazgeç“ demişlerdi. Bununla birlikte her günahkâr ve kâfir kastedilmiş olabilir. Seni günah veya küfüre çağıran 
kim olursa olsun onlardan hiçbirine boyun eğme. İtâat etme. 


25 
Sabah-Akşam sabah, öğle ve ikindide namaz içinde Rabbinin ismini an. 


26 
Ve gecenin bir kısmında akşam ve yatsı namazında O'na secde et. Gecenin uzun bir bölümünde O'nu tesbih et. 


Geride de geçtiği gibi gecenin üçte ikisinde veya yarısında veya üçte birinde kalk nafile namaz kıl. 


27 
Şüphesiz bunlar dünyayı severler. Ve önlerindeki o çetin günü Kıyâmet gününü bırakırlar. O gün için amel 
etmezler. 


28 
Onları biz yarattık. Mafsallarını uzuvlarını da biz pekiştirdik. Dilediğimiz zaman onları yok edip onların yerine 
yaratılışta benzerlerini getiririz, yaratırız. 


Âyet-i kerîme'de geçen “ Tebdil” kelimesi âmiline te’kid etmektedir. “ İza” kelimesi ise, in yerinde 
kullanılmıştır. Misal; eğer O dilerse sizleri yok eder. Çünkü Allahü teâlâ bunu dilemedi. Dolayısıyla tebdil de 
vuku bulmadı. 


29 
Muhakkak ki, bu süre halka bir öğüttür. Artık dileyen Rabbine doğru tâatla bir yol tutar. 


30 
Mamafih Allah bunu dilemedikçe siz tâat üzere yol tutmayı dileyemezsiniz. Çünkü Allah yarattıklarını 
hakkıyla bilendir, yaptıklarında hikmet sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Teşaune “ fiili ya ile de okunmuştur. 


31 
Dilediğini rahmetine cennetine koyar bunlar da mü'minlerdir. Zalimlere ise elem verici bir azap hazırlamıştır. 
Bunlar da kâfirlerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen ”ez-zâlimine ” kelimesini nasbeden mukadder olan“ E'adde “ fiilidir. Âyetin devamı 
bunu tefsir etmektedir. 


MÜRSELAT 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 50 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Birbiri ardından gönderilenlere, at yelesi gibi birbirini takip eder bir hâlde, arka arkaya gönderilen rüzgârlara, 


Âyet-i kerime'de geçen “ urfen” lâfzı, hâl olmak üzere mansuptur. 


p 
Sonra estikçe esen savurup atanlara, şiddetle esen rüzgârlara, 


3 
Yaydıkçayayanlara, yağmuru yayan rüzgârlara, 


4 
Sonra ayırdıkça ayıranlara, hak ile bâtılı, helâl ile haramı birbirinden ayıran Kur'ân âyetlerine, 


5 
Bakınız âyet: 6 


6 

Gerek özür için, gerekse uyarı için, Allahü teâlâ tarafından bahaneleri ortadan kaldırmak ve gerekli uyarıyı 
yapmak için vahiy bırakanlara, (Allah'tan aldıkları) vahiy ile nebi ve resullere inip vahyi, ümmetlere ulaştıran 
meleklere yemin ederim ki, 


Bir kırâatte Âyette geçen “ uzren” lâfzının zâl'i, diğer bir kırâatte de “Nüzren” lâfzının zâli mazmum 
okunmuşlardır. 


7 
Size vaad olunan, Mekke kâfirlerine vaad olunan; öldükten sonra tekrar diriliş ve azâb, muhakkak vuku 
bulacaktır, çaresi yok, gerçekleşecektir. 


8 
Yıldızlar söndürüldüğü, ışıkları yok edildiği vakit, 


9 
Gök yarıldığı, çatlayıp ayrıldığı vakit, 


10 
Dağlar savrulduğu, ufalanıp toz duman halinde yürütüldüğü vakit, 


11 
Peygamberler (ümmetleri hakkında şâhidlik etmek için) vakitlendirildiği belirli bir zamanda toplandığı vakit, 


Âyet-i kerîme’de geçen “Vükkıtet” lâfzı, vav ile ve vav yerine hemze ile okunmuştur. 


12 


Bunlar tebliğ ettiklerine dair ümmetlerine karşı şahitlik etmek için hangi güne büyük bir güne bırakılmışlardır! 


13 
Yaratıklar arasındaki ayırım gününe! (Evet) işte o vakit, yaratıklar arasında ayırım gerçekleşecektir. 


A 


“İzâ“ nın cevabının ne olduğu bu ayetten anlaşılmaktadır. Takdiri: “Veka'al-faslü beyne'l-Halâiki “ şeklindedir. 


14 
Bu ayırım gününün ne olduğunu sana bildiren nedir? Günün şanının ürpertici olduğu noktasında muhatabı 
korkutma ifadesidir. 


15 
Vay o gün yalanlayanların hâline! Bu, onlar için bir tehdittir. 


16 
Biz evvelkileri yalanlamaları sebebiyle helâk etmedik mi? Onları helâk ettik. 


17 
Sonra Mekkeli kâfirler gibi, yalanlayanlardan olup arkadan gelenleri onlara ekleyeceğiz ve onları helâk 
edeceğiz. 


18 
Biz mücrimlere ileride mücrim olacak herkese böyle, bu yalanlayanlara yaptığımız gibisini yaparız ve onları 
helâk ederiz. 


19 
Vay o gün yalanlayanların hâline!.. Te'kid ifadesidir. 


20 
Biz sizi hakir, zayıfbirsudan -ki, o da menidir- yaratmadık mı? 


21 
Sonra o suyu sağlam, muhafaza edilen bir yerde ki, o yer de rahimdir tutmadık mı? 


22) 
Belirli birvakte kadar.....Ovakit de doğum zamanıdır. 


23 
İşte biz buna güç yetirmişizdir. Biz ne mükemmel bir kudret sâhibiyiz! 


24 
Vay o gün yalanlayanların hâline! 


25 
Bakınız âyet: 26 


26 
Biz yeryüzünü; dirileri üstünde ve ölüleri içinde devşirip toplayan, kendinde birleştiren kılmadık mı? 


Ayet-i kerime'de geçen “ kifâten” lâfzı, “zamme “ mânâsında” kefete “ fiilininmasdarıdır. 


27 
Ona da haşmetliler, yüksek dağlar yerleştirip size tatlı bir su içirmedik mi? 


28 
Vay o gün yalanlayanların hâline!.. 


29 
Ve Kıyâmet günü, yalanlayanlara şöyle denilir: “ haydi! Yalanlamış olduğunuza doğru -ki, o da azaptır- gidin 
bakalım! " 


30 
Haydi! Uç çatallı gölgeye buyurun! Üç çatallı gölgeden maksat; heybet ve azameti dolayısıyla yükseldikçe üç 
kola ayrılan cehennemin dumanıdır. 


31 
Negölgelendiricidir, onları bugünün aşırı sıcaklığına karşı gölgelendirecek nitelikte koruyucudur, ne de aleve, 
ateşe karşı onlardan bir şey giderebilir, geri çevirebilir. 


32 
Şüphesiz O, ateş, büyüklük ve yükseklik itibariyle inşa edilen saray gibi bir kıvılcım -serer; ateşten çıkıp 
havada uçuşan kıvılcımlar demektir- fırlatır. 


33 

Ki, sanki o kıvılcım, görünüm ve renk itibariyle sarı deve sürüleridir. Hadis-i şerifte, “ cehennem ateşinin 
kıvılcımları zift gibi siyahtır. “ şeklinde gelmiştir. Araplar, siyahlıkları sarıya çalan develeri, “sarı develer “ 
diye adlandırırlardı. Yukarıda zikredilen sebeple bazı âlimler âyette geçen ”süfrün“ (sarı) lâfzının “sudun* 
(siyah) mânâsında olduğunu söylemişlerdir. Bazıları da “ Bu mânâd a değildir“ demişlerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ cimâlâtün” lâfzı, “ cimâletun” kelimesinin çoğuludur. Ayrıca (bir önceki âyette geçen 
) “ eş-şerer “lâfzı ” şereretün” kelimesinin, (Hadisi şerifte yer alan) “ eş-şirâr” lâfzıda “ şeraretün” kelimesinin 
çoğuludur. Yine (Hadis-i şerifte yer alan) “ el- Kayr” lâfzı, “ el-Kâr “mânâsındadır. Âyet-i kerime'de geçen “ 
cimâlâtün” lâfzı, bir kırâatte “ cimâletun“ şeklinde okunmuştur. 


34 
Vay o gün, yalanlayanların hâline... 


35 
Bu, Kıyâmet günü, onların içinde, hiç bir konuda konuşamayacakları bir gündür. 


36 
Kendilerine, özür dilemeleri konusunda izin de verilmez, özür de dileyemezler. kendilerine ne izin verilir, ne 
de özür dileyebilirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya'tezirüne ” lâfzı, herhangi bir sebep söz konusu olmaksızın; ”yü'zenü lehüm“ 
cümlesi üzerine atfedilmiştir. Dolayısıyla bu lâfız, nefyin kapsamı içine dâhildir. 


37 
Vay o gün yalanlayanların hâline!.. 


38 
Bu, fasıl günüdür. Ey bu ümmet içindeki yalanlayanlar! Sizi ve sizden önce yalanlayanlardan olan evvelkileri 
topladık. İşte şimdi beraberce hesaba çekilecek ve azâba duçar edileceksiniz. 


39 
Eğer azâbı kendinizden uzaklaştırmak için bir hileniz varsa buyurun, bana uygulayın, hilenizi yapın. 


40 
Vay o gün yalanlayanların hâline! 


41 


Şüphesiz takva sahipleri gölgelerde, sıkça dikilmiş ağaçların altında -çünkü cennette sıcağından gölgelenecek 
güneş yoktur- ve pınar başlarında, yerden fışkıran subaşlarında.. 


42 

Ve canlarının çektiği meyvelerin içindedirler. Âyet-i kerîme’ de; cennetteki yiyecek ve içeceklerin, 
cennetliklerin iştah ve arzularına göre olduğuna işaret edilmektedir. Oysa dünyadakiler böyle değildir. Dünyada 
insanlar genelde bulabildiklerine göre yer ve içerler. 


43 
Kendilerine “dünyada yapmış olduğunuz iyiliklere karşılık afiyetle huzur ve rahatlık içinde olduğunuz hâlde 
yiyin, için!“ denilir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ henien” lâfzı, hâl olup “mütehenniine ” Tevilindedir. 


44 
İşte biz güzel amel sahiplerini böylece, tıpkı takva sahiplerini mükâfatlandırdığımız gibi mükâfatlandırırız. 


45 
Vay o gün yalanlayanların hâline..... 


46 
Siz - kâfirlere hitaptır- dünyada az bir zaman yiyin, zevk edin! Bu zaman, ölümle son bulacaktır. -Bu, onlara 
bir tehdittir- Çünkü siz, mücrimlersiniz. 


47 
Vay o gün yalanlayanların hâline!.. 


48 
Onlara, “Rükü edin, namaz kılın“ denildiği zaman, rükü etmezler, namaz kılmazlar. 


49 
Vay o gün yalanlayanların hâline!.. 


50 

Artık bundan, Kur'ân'dan sonra hangi söze inanacaklar? Kur'ân'ı yalanladıktan sonra Allah'ın indirdiği 
kitaplardan başka bir kitaba inanma imkânları yoktur. Çünkü Kur'ân'ı n içinde bulunan i'caz (muhatabı mislini 
getirmekten âciz bırakmak) Kur'ân'ı n dışındaki kitaplarda yoktur. 


NEBE 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Kureyşliler birbirlerine hangi şeyi soruyorlar? 


2 
O büyük haberi mi? 


Bu âyet önceki âyette istifhamla ifade edilen şeyi izah etmektedir, soru şeklinde ifade edilmesinden maksat 
durumun büyüklüğünü ve önemini ifade etmektir. Bu büyük haber ise Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem)'in getirmiş olduğu ve öldükten sonra tekrar dirilmeye ve saireye müştemil olan Kur'ân'dır. 


3 
Ki, onlar onda ihtilâfa düşmüşlerdir. Mü'minler onu isbat, kâfirler ise inkâr etmektedirler. 


4 
Hayır! Bu bir tehdittir. İnkârları yüzünden başlarına gelecek olanı ilerde bilecekler. 


5 
Hayır, hayır! İlerde bilecekler. 


Âyet-i kerîme tekid ifade etmektedir. Burada “summe “ile getirilmesi, ikinci tehdidin birincisinden daha 
şiddetli olduğunu bildirmektedir. 


6 
Bundan sonra Allahü teâlâ, öldükten sonra diriltmeye kudreti olduğuna işaret ederek şöyle buyurdu: “Biz yeri 
bir beşik gibi döşek”yapmadık mı? 


7 
Çadırların direklerle sabit kılındığı gibi, yeryüzünü sabit tutacak dağları da birer kazık? (İstifham takrîr içindir.) 


8 
Sizleri de erkek ve dişi olarak çift çift yarattık. 


9 
Uykunuzu da bedenleriniz için bir dinlenme yaptık. 


10 
Geceyi karanlığı ile örten (bir elbise gibi) yaptık. 


11 
Gündüzü ise, geçiminizi sağlamak için geçim zamanı yaptık. 


12 
Ve üstünüze, yedi sağlam asırların ve zamanların geçmesi kendisini etkilemeyen muhkem ve kuvvetli gökler 


bina ettik. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Şidad“ şedid kelimesinin çoğuludur. 


13 
Parıl parıl parıldayan yanıcı, aydınlık veren bir kandil güneş yarattık, (astık) 


14 
Hayız görme zamanı yaklaşan kadın gibi, yağmur yağdırma zamanı gelmiş olan sıkıcı bulutlardan şarıl şarıl su 
indirdik. 


15 
Bakınız âyet: 16 


16 
Ki, onunla buğday gibi daneler saman gibi otlar, sarmaş dolaş bahçeler çıkaralım diye. 


Âyet-i kerime'de geçen ”elfaf" lefif in çoğuludur. Şerif ve Eşraf gibi. 


17 
Şüphesiz ki, mahlûkat arasında hüküm verme günü mükâfat ve ceza için tayin edilen bir vakit olmuştur. 


18 
O gün Sûr'a üfürülecek. Üfüren ise İsrâfil'dir, siz de hemen kabirlerinizden çıkıp mahşere bölük bölük 
geleceksiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen "Yevm" “'Yevme’l-fasl“ dan bedel veya atf-i beyandır. 


19 
Meleklerin inmesi için gök açılmış yarılmış kapı kapı olmuş, 


Âyet-i kerime'de geçen “futihat“ şeddesiz olarak da okunmuştur. 


20 
Dağlar yerlerinden yürütülecek ve bir serap dağların yürütülmesi hafiflikte toz gibi olacak. 


21 
Muhakkak ki, cehennem, gözetleyici gözetleme yeridir. 


22 
Azgın kâfirler için girecekleri bir dönüş yeridir. Ki, orayı geçemezler. 


23 
Orada sonsuza kadar devirler boyunca kalacaklardır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Labisin“ hâl-i mukadderdir,kalmaları takdir edilmiş olduğu hâlde.....“ Ahkab “ise 
Hukb kelimesinin çoğuludur. 


24 
Orada ne bir serinlik uyku tadacaklar. Onlar uykuyu tadamayacaklardır. Ne de zevklenmek için içilen şeylerden 
içilecek bir şey!.. 


25 
Sadece son derece kaynarbir su ve cehennemliklerin cerahatlarından akan irin. Onlar bunu tadacaklar. 


26 
Yaptıklarına uygun olan bir ceza olarak bununla cezalandırılmışlardır. Nitekim küfürden daha büyük bir günah 
olmadığı gibi ateşten de daha büyük bir ceza yoktur. 


27 
Çünkü onlar hesaba çekileceklerini hiç ummuyorlardı. Çünkü onlar tekrar dirilmeyi inkâr etmekteydiler. 


28 
Âyetlerimizi Kur'ân'ı alabildiklerine yalanlamışlardı. 


29 
Biz ise yapılan her şeyi buna karşılık değerlendirmemiz için Levh-ı mahfuzda yazıp kaydetmişiz. Bunlardan 
birisi de Kur'ân'ı yalanlamalarıdır. 


30 
Âhirette üzerlerine azap tahakkuk edince onlara şöyle denilecek “Artık cezanızı tadın! Artık size azâbınızın 
üzerine azap artırmaktan başka bir şey yapacak değiliz!“ 


31 
Şüphesiz ki, takva sahiplerine cennette korkulardan kurtulma yeri ve zafer vardır. 


32 
Bahçeler, üzümler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hedaika “ mefazen'den bedel veya atf-ı beyandır. “ A'nab “ise mefazen üzerine 
atfedilmiştir. 


33 
Aynı yaşta göğüsleri tomurcuklanmış genç kızlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ kevaib” ka’b kelimesinin, “ etrab “ise, “ Tırb” kelimesinin çoğuludur. 


34 
Hem içi şarap dolu kadeh (ler). Kıtal sûresinde ”şaraptan nehirler “ buyrulmuştur. 


35 
Orada cennette şarap içme esnasında ve diğer vaziyet anlarında ne boş bir lâf işitirler, ne de yalanlama. Fakat 
dünyada şarap içme esnasında meydana gelen hadiseler bunun aksinedir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Kizzâben" Kizâben şeklinde okunmuştur. Kizben yalan, şeddeli okununca Tekziben, 
biri diğerini yalanlamaz manasını ifade eder. 


36 
Rabbinden bir mükâfat ve tam bol bir bağış olarak Allah o muttakileri mükâfat olarak bunlarla 
mükâfatlandırmıştır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ hisab" kelimesi Arapların şu sözünden alınmıştır: "A'tani feehsebeni" bana o kadar 
bol verdi ki nihayet "Bana yeter" dedim. 


37 
Göklerle yerin ve aralarındaki her şeyin Rabbinden. O Rahmândan ki, mahlûkat ona hitabda bulunmaya 
muktedir olamazlar. yüce Allah'tan korkarak hiç kimse ona hitabda bulunmaya güç yetiremez. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Rab" kelimesi mecrur ve merfu olarak da okunmuştur. "Er-Rahman" kelimesi de aynı 
şekilde ve Rab kelimesinin mecrur okunmasıyla birlikte merfu olarak da okunmuştur. 


38 

O gün Cebrâil veya Allah'ın orduları ve bütün melekler saf olup dururlar. Halk konuşamazlar. Yalnız 
Rahmân'ın konuşmaya izin verdiği ve Allahü teâlâ'nın râzı olduğu kimselere şefâat etmeleri için doğru 
söyleyen melekler ve mü'min kimseler müstesna. 


Âyet-i kerime'de geçen “Yevm" "La yemlikune" fiilinin zarfıdır. "Saf kelimesi ise haldir. Saf saf oldukları 
halde. 


39 
İşte bugün haktır. Vukûu sabit ve gerçek olan gündür. Bu da Kıyâmet günüdür. Artık dileyen Rabbine varacak 
bir yol tutsun. O günün azâbından kurtulması için ibâdet ve Tâatıyla Allah'a yönelir. 


40 

Ey Mekke kâfirleri! Biz size yakın bir azâbı haber verdik. Gelecek olan Kıyâmet gününün azâbını haber 
verdik. Her gelecek ise yakındır. O gün her kişi hayırsever iki elinin önden (dünyada) ne gönderdiğine bakacak. 
kâfirler “Ah keşke toprak olsaydım" azâba duçar olmasaydım. Allahü teâlâ hayvanların birbirlerinden haklarını 
alıp ödeştirdikten sonra onlara” Toprak olunuz!“ deyince, işte o zaman kâfir böyle olup ta azap görmemeyi 
temenni eder. 


Âyet-i kerime'de geçen “Yevm" sıfatı ile birlikte "azab" kelimesinin zarfıdır. 


NAZİAT 
SÜRESİ 


Mekke Devrinde nâzil olup, 47 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Yemin olsun boğarcasına şiddetle çekerek söküp çıkaranlara kâfirlerin ruhlarını söküp çıkaran meleklere. 


2 
Usulcacık çekenlere de mü'minlerin ruhlarını usulcacık çeken yumuşak ve nazikçe çıkaran meleklere de. 


3 
Ve yüzüp, yüzüp gidenlere Allahü teâlâ'nın emriyle semadan süzülüp giden, inen meleklere de. 


4 
Sonra yarıştıkça yarışanlara da mü'minlerin ruhlarını cennete götürmekle yarış eden meleklere de 


5 
Sonra işleri yönetenlere de dünya işlerini yöneten, yönetmek için yere inen meleklere de andolsun ki, öldükten 
sonra elbette dirileceksiniz, ey Mekkeli kâfirler! 


Yukarıda zikredilen bu kasemlerin cevabı mahzüf olup “ Le tübasünne ” Takdirindedir, “ elbette dirileceksiniz 
“.Bir sonraki âyette geçen “yevme ” lâfzının da âmili durumundadır 


6 
O gün ilk sarsıntı birinci nefha sarsacak. Bununla her şey sarsılacak, yerinden hareket edecek. Şu hâlde nefha 
sayesinde meydana gelecek işlerle sıfatlanmıştır. 


7 
Onun peşinde olan da ikinci nefha da ardından gelecek. İki nefhanın arası kırk yıldır. 


Bu cümle ” er-Racife “ den hâldir. Şu hâlde bu gün, iki nefhayı da, başka şeyleri de içine alacak kadar geniştir. 
Buna göre ikinci nefhanın ardından gerçekleşecek olan tekrar dirilişe zarf olması da mümkündür. 


8 
O gün ürperti içinde korku ve hoplama içinde olan bir takım yürekler vardır ki, 


9 
Gözleri yere eğilecektir dehşet verici gördükleri sebebiyle zillete bürünecektir 


10 

Bunlar bu yüreklerin ve gözlerin sahipleri, alayvari bir ifade ve tekrar dirilişi inkâr eden bir eda ile ”Biz mi 
gerçek evvelki hâle düşürülecekmişiz? Biz mi öldükten sonra tekrar hayata döndürülecekmişiz? - Kâfire 
evvelki hâle verilen isimdir. Bir kimse geldiği yöne geri döndüğünde denilen ” falanca hâfiresine döndü 
“ifadesi de bu kabildendir. - 


Âyet-i kerime'de geçen einna” lâfzı iki hemzenin tahkiki, ikincisinin teshili, tahkik ve teshil durumlarında 
aralarına elifin dâhil edilmesi ile okunmuştur. Bir sonraki âyette geçen “ Ei-za” lâfzı için de aynı kırâatler 
geçerlidir. 


11 
Ya ufalanmış çürüyüp toz hâline gelmiş kemikler olduğumuz vakit mi diriltilecekmişiz? Diyorlar. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Nehireten” lâfzı bir kırâatte “Nâhiraten“ şeklinde okumuştur. 


12 
Derler ki: “O takdir de eğer doğruysa bu hayata dönüşümüz zararlı zarar ettiren bir dönüştür. “ Allahü teâlâ 
buyurdu ki: 


13 
Fakat o akabinde tekrar dirilişin gerçekleşeceği birinci nefhanın ardından gelen nefha bir tek çığlıktır nefhadır. 


14 
O bir üfürüldü mü görürsün ki, onlar tüm yaratılmışlar toprak üstündedirler yer altında ölü olmalarının ardından 
bu defa yeryüzünde diri olmuşlar. 


15 
Ey Resûlüm Muhammed! Sana Mûsa’nın haberi geldi mi? 


16 
Bir vakitler Rabbi ona mukaddes vadi Tuva'da. Tuvâ: Mukaddes vadinin adıdır nida etmişti. 


Ayet-i kerime'de geçen “ hadisu” lâfzı ”iz “in âmili durumundadır. Ayet-i kerîme’ dekı “ Tuvâ” lâfzı tenvinli ve 
tenvinsiz olarak okunmuştur. 


17 
De şöyle buyurmuştu: Fir’avuna git Çünkü o pek azdı. Küfründe sınırı aştı. 


18 
De ki: Temizlenmeye Allah'tan başka hiç bir ilâh olmadığına şahadet etmek suretiyle şirkten pak olmaya isteğin 
var mı? Seni buna davet ediyorum! 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tezekka” lâfzı bir kırâate Za'nın şeddelenmesiyle okunmuştur. Bu taktirde siganın 
aslında bulunan ikinci Ta, Za'ya idgam edilmiştir. 


19 
Seni Rabbine irşad edeyim mi? delil ile seni Rabbini tanımaya delâlet edeyim mi ki, haşyet bulasın ondan 
korkasın? 


20 
Bunun üzerine ona dokuz mu'cizesinden en büyük mu'cizeyi gösterdi. En büyük mu'cize de el yahut asâdır. 


21 
Fakat o, Firavun Mûsa’yı yalanladı ve Allahü teâlâ'ya âsi oldu. 


2 
Sonra imandan yüz çevirerek yeryüzünde fesat peşinde koştu. 


>> 
Sonra haşredip sihirbazları ve ordusunu toplayıp bağırdı. 


24 
“Ben sizin en yüce Rabbinizim benim üzerimde Rab yoktur“ dedi. 


25 


Allah da onu son sözünün bu sözünün ve ilk sözünün bu sözünden önce bu iki sözü arasında tam kırk yıl vardı. 


26 
Muhakkak ki, Allahü teâlâ'dan korkanlar için bu zikredilen de bir ibret vardır. 


2 
Sizi öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr edenleri yaratmak mı daha çetin, yoksa gökyüzünü yaratmak mı daha 
çetin? Onu (Allah) bina etmiştir. (Buradan) gökyüzünün yaratılış keyfiyeti beyan edilmektedir. 


Âyet-i kerime'de geçen "eentüm” lâfzı iki hemzenin tahkiki ikincisinin Elife ibdali, teshil edilen Elif ile diğeri 
arasında başka bir Elifin dahil edilmesi ve bunun terki ile okunmuştur. 


28 

Boyunu yükseltmiş -Burada binanın keyfiyeti açıklanmaktadır- yukarıya dönük olan kısmını yüksek tutmuş - 
Bazıları tavanını yükseltmiştir manasında vermişlerdir- ve onu düzenli kılmıştır “ - onu nizami ve ayıpsız 
olarak yaratmıştır. 


29 
Gecesini karanlık yaptı duhasını ortaya çıkardı güneşin ziyasını ibraz eyledi. Âyet-i kerime'de gölgesi olduğu 
için gece, lâmbası olduğu için de güneş göğe izafe edilmiştir. 


30 
Ondan sonra yeri döşemiştir sermiştir. Yer gökten önce döşenmemiş bir hâlde yaratılmış idi. 


31 
Ondan kaynaklarından fışkırtmak suretiyle suyunu ve otlağını davarların otladığı; ağaç ve otlar ile insanların 
yedikleri, katık ve meyveleri çıkarmıştır. “ Otlak” kelimesinin bu manada kullanılması istiaredir. 


32 
Dağları oturtmuştur, sakin dursun diye onları yeryüzüne yerleştirmiştir. 


33 
Sizin ve davarlarınızın istifadesi için ki, onlar da deve, sığır ve koyundur. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ metâan” lâfzı ya mukadder bir fiilin mef ûlü lehidir. -Buna göre mana “ Bunu sizin ve 
davarlarınızın faydalanmaları için yapılmıştır“ şeklinde olur. -ya da mukadder bir fiile mef’ ûl-i mutlaktır. Buna 
göre mana “sizin ve davarlarınızın istifadesine sunulmuştur“ şeklinde olur. Ayrıca Âyette geçen “ En'am” 
lâfzıda “Ne'am” kelimesinin çoğuludur. 


34 
Fakat o en büyük felaket ikinci nefha geldiği vakit. 


35 
İnsan dünyada iken neye hayra mı şerre mi çalıştığını hatırlayacaktır. 


Âyette geçen “yevme ” lâfzı ”iza “ dan bedeldir. 


36 
Bir de cahim yakıcı ateş görenlere gören herkese gösterildiği izhar edildiği gün; 


37 
Her kim tuğyanda bulunmuş kâfir olmuş. 


“fe emma.....“ cümlesi “ İza “nın cevabıdır. 


38 


Ve nefsani arzularına tâbi olup dünya hayatını tercih etmiş ise, 


39 
Muhakkak cehennemdir varılacak yer onun varacağı yer. 


40 
Kim de Rabbinin makamından Rabbinin huzurunda dikilip durmaktan korkmuş ve nefs-i emmâresini isteklerine 
tâbi olarak helake sürükleyen hevadan men etmiş ise, 


41 
Muhakkak cennet onun varacağı yerdir. Elhasıl: İsyankâr olan cehenneme itâatkâr ise cennete girer. 


42 
Onlar Mekke kâfirleri sana Kıyâmetin ne zaman gerçekleşeceğini ne zaman vuku bulup kopacağını soruyorlar. 


43 
Nerede hangi şeyde senden onu anlatması? Senin yanında onun ilmi yok ki, ondan bahsedesin! 


44 
Onun en son ilmi ancak Rabbine'dir. Onuondan başkası bilemez. 


45 
Sen ancak Kıyâmetten korkanlara bir uyarıcısın. Senin uyarın ancak ondan korkanlara fayda verir. 


46 
Onlar Kıyâmeti görecekleri gün, sanki bir akşamından veya kuşluğundan günün akşamından veya sabahından 
başka kabirlerinde durmamışlardır. 


Aralarındaki sıkı beraberliğe binaen“ duha “ nın ” aşiyye “ye izafesi sahihtir. Çünkü her ikisi de gündüzün iki 
tarafı durumundadırlar. Kelimenin âyetin sonunda düşmesi ise bu izafeti daha da güzelleştirmiştir. 


ABESE 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Âyetin tefsiri için bak:2 


2 
Peygamber âmâ Abdullah b. Ümm-i Mektum kendisine geldi diye yüzünü ekşitip çevirdi. 


Resülüllah müslüman olmalarına çok düşkün olup, müslüman olmalarını ümit ettiği Kureyş'in ileri 
gelenlerinden bazıları ile meşgul iken Ümm-i Mektum gelip, bu işten haberi olmadan“ Allah'ın sana 
öğrettiğinden bana öğret“ diye seslenerek Resülüllah'ın sözünü kesince, Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem) evine doğru yöneldi. Bunun üzerine inen bu âyetteuyarıldı. Bu uyarıâyetleri indikten sonra, âmâ 
Resülüllah'a geldiğinde, ona” kendisinden dolayı Rabbimin beni uyardığı kimseye merhaba!“ der ve ridasını 
ona yayardı. 


3 
Ne bilirsin belki o senden duyduğu şeyler ile günahlardan temizlenecekti. 


Âyet-i kerime'de geçen “yezzekka “ fiilinde asıl ta za'ya idgam edilmiştir. 


4 
Yahut öğüt alacaktı da senden duymuş olduğu bu öğüt kendisine fayda verecekti. 


Âyet-i kerime'de geçen 'Yezzekkerü' fiilinde aslında ta zal'a idgam edilmiştir. Bir kırâatte ” Tenfeu“ fiili 
tereccinin cevabı olarak Mensüb okunmuştur. 


5 
Ama malı ile kendini müstağni gören adama gelince, 


6 
Sen onu karşına alıyor (sözüne kulak verip) ona yöneliyorsun. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tesedda “ filili bir kırâatta ikinci ta harfini sat'a idgam etmek suretiyle sad'ın 
şeddesiyle okunmuştur. 


7 
Onun temizlenmemesinden müslüman olmamasından senin sorumluluğun yok! 


8 
Amma sana koşarak gelen kimse 


Âyet-i kerime'de geçen “yes'a “ “ cae “filinin failinden hâl düşmektedir. 


9 
O Allah'tan korktuğu hâlde ; O da âmâ olan kimsedir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “Vehuve-Yehşa “yes'a fiilindeki fail'den hâl'dir. 


10 Sen ondan (yüz çevirip başkası ile) oyalanıyorsun. 
Âyet-i kerime'de geçen “ Telehha “ fiilinde asıl olan diğer ta hazfedilmiştir. 


11 
Sakın bir daha böyle yapma. Çünkü o bu sûre veya bu âyetler insanlar için bir öğüttür. 


12 
İsteyen bunları belleyip ondan öğüt alır. 


13 
Âyetin tefsiri için bak: 14 


14 
O Allah nezdinde çok şerefli, semada yüksek tutulmuş, şeytanların el sürmesinden tenzih edilmiş tertemiz 
sahifelerdedir. 


Ayet-i kerîme’de geçen “fi suhuf“ “inne ”nin ikinci haberi olup, kendinden önce geçen cümle mu'terize 
cümlesidir. 


15 
Âyetin tefsiri için bak:16 


16 
Kıymetli, yüce Allah'a itâat eden, Levh-ı Mahfüz'dan alıp onları yazan kâtiplerin elleriyle (yazılmıştır. Bunlar 
da meleklerdir). 


17 
Kahrolası kâfir insan! Ne nankör şeymiş, onu küfre sevk eden nedir? 


Buradaki istifham azarlama ifade etmektedir. 


18 
Onu yaratan hangi şeyden yarattı? Buradaki istifham takrîr içindir. 


19 
Sonra, neden yarattığını kendisi açıklayarak şöyle buyurdu: “ Bir nutfeden! Onu yarattı da onu evvelâ kan 
pıhtısı, sonra bir çiğnem etten son yaratışına kadar biçimine koydu. 


20 
Sonra ana rahminden çıkması için ona yolunu kolaylaştırdı. 


21 
Sonra onu öldürüp kabre koydurdu, onu örtmek için kabre koydu. 


27 
Sonra dilediği vakit, onu öldükten sonra tekrar diriltecek. 


23 
Gerçek hakka ki, Rabbi ona emrettiği şeyleri yapmadı. 


24 
Öyle ya, o insan (bir kere) ibret nazarıyla yediğine baksın. Kendisi için nasıl takdir edilmiş ve planlanıp 
tasarlanmıştır. 


25 


Hakikat biz, o suyu buluttan bol bol döktük. 


26 
Sonra toprağı bitki ile iyiden iyiye yardık. 


21 
Bu suretle onda buğday ve arpa gibi dane (ler) bitirdik. 


28 
Üzümler, taze yoncalar. 


29 
Zeytinlikler, hurmalıklar. 


30 
Sık ve bol ağaçlı bahçeler. 


31 
Nice meyveler ve hayvanların otlamış olduğu çayırlar. 


Bir görüşe göre ” ebb “saman demektir. 


32 
(Bütün bunlar) sizin ve davarlarınızın menfaati için veya faydalanma olarak. “ en’am “ın neler olduğu izahı 
önceki sürede belirtilmiştir. 


33 
Fakat kulakları sağır eden ikinci nefha geldiğinde, 


34 
O gün kişi kardeşinden, 


35 
Anasından, babasından, 


36 
Karısından ve çocuklarından kaçacak. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevm“ “İza “ dan bedeldir. Âyetin devamı iza'nın cevabına delâlet ermektedir. 


31 
O gün bunlardan herkesin kendine yeter başkasının durumuyla ilgilenmekten onu alıkoyacak bir işi vardır. Yani 
her biri kendi işiyle meşgul olacak. 


38 
O gün yüzler vardır, parıldayıcıdır, 


39 
Gülücüdür, sevinicidir. Bunlar mü'minlerdir. 


40 
O gün yüzler de vardır, üzerleri tozlanmıştır. 


41 
Onları bir karanlık ve siyahlık kaplar. 


42 
İşte bunlar bu sıfat ve hallerde bulunacak olanlar kâfirler, facirlerdir. Yani küfür ile günahları bünyesinde 
toplamış olanlar bunlardır. 


TEKVİR 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 29 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Güneş durulduğu, katlanıp nüru söndürüldüğü vakit, 


2 
Yıldızlar döküldüğü, parçalanıp yeryüzünde saçıldığı vakit, 


3 
Dağlar yürütüldüğü yeryüzünden götürüldüğü ve dağılıp toz, duman hâline geldiği vakit, 


4 

Doğuracak develer, doğurması yakın hâmile develer başıboş salıverildiği, sahiplerine bunlardan daha sevimli 
dünya bulunmadığı hâlde ; karşı karşıya bulundukları ortamın korkutucu boyutta olması sebebiyle (bu mallar) 
çobansız ve sağımsız olarak terk edildiği vakit, 


5 
Bütün vahşi hayvanlarhaşr edildiği tekrar diriltildikten sonra; bazılarıbazılarından kısas alınsın diye toplatıldığı 
vakit, -Daha sonra bu hayvanlar toprak olacaklardır. - 


6 
Denizler kaynatıldığı tutuşturulup ateş halini aldığı vakit, 


Âyet-i kerime'de geçen “sücciret” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


7 
Ruhlar çiftleştirildiği bedenleri ile bütünleştirildiği vakit, 


8 
Mevüdeye ayıplanma ve fakirlik korkusuyla diri diri toprağa gömülen kız çocuğuna sorulduğu vakit: 


9 
Kâtilini susturup güç duruma sokmak için hangi günahtan dolayı öldürüldüğü sorulduğu vakit.-Kız çocuğunun 
cevabı: “ hiç günahsız yere öldürüldüm. “ şeklinde olacaktır. - 


Âyet-i kerime'de geçen “ kutilet” lâfzı, çocuğun muhatab olduğu hâli hikayeten; Ta'nın kesresi ile (“kutilti “ 
şeklinde) de okunmuştur. 


10 
Sahifeler amel defterleri neşredildiği açılıp yayıldığı vakit, 


Âyet-i kerime'de geçen “ Nüşiret” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


11 
Gökyüzü koparıldığı derisi koyundan yüzülüp çıkartıldığı gibi, yerlerinden sökülüp çıkartıldığı vakit, 


1> 
Cahim ateş kızıştırıldığı korlanıp tutuşturulduğu vakit, 


Âyet-i kerime'de geçen “su'ıret” lâfzı, şeddesiz ve şeddeli olarak okunmuştur. 


13 
Cennet, içine girsinler diye ehline yaklaştırıldığı vakit, 


14 

Bu zikredilen hâd iselerin zamanı geldiğinde -ki, oda Kıyâmet günüdür- kişi herkes, iyi-kötü ne hazırladığını 
anlar. 

Âyet-i kerime'de geçen “ Alimet.., “ cümlesi, sürenin başında zikredilen ve onun üzerine atfedilen“İzâ“ nın 
cevabıdır. 


15 
Yemin ederim geri dönenlere (Gündüz sinip geceleri gözüken gezegenlere), 


16 
Akıp akıp yuvalarına girenlere. Bunlar beş gezegen: Zühal, Müşteri, Merih, Zühre ve Utarid adlı gezegenler 
olup, hemen arkalarındaki yörüngelerine geri dönerler. 


-Tahnüsü, Nun'un zammesi ile olup, “ Terci'ü “mânâsındadır- Söz konusu gezegenlerden biri, burcunun 
sonunda görülürken, birden başına geri döner ve yatağına giriverir. - “ Teknisü “ lâfzı, Nun'un kesresi ile olup * 
Tedhulü “mânâsındadır- Yani her zamanki gibi kaybolduğu yerlere girip kaybolur. 
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17 
Karardığında karanlığıyla yöneldiğinde yahut gerilediğinde geceye, 


18 
Ağardığında apaçık bir gündüz oluncaya kadar uzadığında sabaha yemin olsun ki,. 


19 
Muhakkak O, Kur'ân, Allahü teâlâ katında şerefli bir Resülün tebliğ ettiği sözüdür. Resûlden maksat, Cibril'dir. 
Onu indirdiği için kendisine isnad edilmiştir. 


20 
Bir Resül ki, pek kuvvetlidir son derece güçlüdür. Arş'ın sâhibinin Allahü teâlâ'nın katında mevkii vardır. 
Mevki ve itibar sâhibidir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İnde ” lâfzı, “mekinin” lâfzına tealluk etmektedir. 


2il 
Orada itâat olunur göklerdeki melekler ona itâat ederler. Vahiy için de emindir. 


27 
Sizin arkadaşınız Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem) zannettiğiniz gibi deli değildir. 


23 
Yemin olsun ki, onu mübin, apaçık ufukta, güneşin doğuş tarafının en zirvesinde görmüştür. Muhammed 
(sallallahü aleyhi ve sellem) Cibril'i, üzerinde yaratıldığı asıl suretiyle görmüştür. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vema sâhibüküm” lâfzı, “İnnehu“ üzerine atfedilmiştir. 


24 


O, Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem) gayb, insanların gözünden ırak olan vahiy ve semavi haber üzerine 
zanlı, töhmet altında değildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ zanin” lâfzı bir kırâatte “ dat“ ile okunmuştur. Buna göre mânâ, “... Cimri değildir ki, 
ondan bir şey eksiltsin“ şeklindedir. 


25 
Ve oda, Kur'ân da semâdan bilgi dinleme hırsızlığında bulunan; kovulmuş bir şeytan sözü değildir. 


26 
O hâlde siz nereye gidiyorsunuz? Yani Kur'ân'ı inkâr edip, ondan yüz çevirmeniz noktasında hangi yola 
girmektesiniz? 


27 
O Kur'ân, ancak bütün âlemlere, ins-ü cinne bir zikirdir, bir öğüttür. 


28 
Tabii içinizden hakka tâbi olarak müstakim olmak isteyenler için! 


Âyet-i kerime'de geçen “ Limen” lâfzı, harf-i cerrin iadesi ile bedeldir. 
29 


Âlemlerin, yaratıkların Rabbi olan Allah sizin hak üzere istikamet bulmanızı dilemedikçe, sizler hak üzere 
istikamet bulmayı dileyemezsiniz. 


İNFİTAR 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Gökyüzü yarıldığı vakit, 


2 
Yıldızlar dağılıp döküldüğü vakit, 


3 
Denizler birbirine açılıp tek deniz hâline gelerek tatlı ile tuzlu karışıp akıtıldığı zaman, 


4 
Ve kabirlerin toprağı alt üst edilip ölüleri dışarı çıkarıldığı zaman. 


5 
Nefis bu anlatılanlar olduğu zaman -ki, bu da Kıyâmet günüdür- her nefis önden ne ameller yolladı.Amellerden 
geriye ne bırakıp yapmadıysa bilmiştir. 


Bu âyet önce geçen “ İza' ve üzerine atfedilenlerin cevabıdır. 


6 
Ey kâfir insan! O kerim Rabbine karşı seni ne aldattı da ona isyan ettin. 


7 

O Rabbin ki, sen hiç bir şey değilken seni yarattı, yaratılışını dümdüz yapıp sana salim uzuvlar verip azaları 
birbirine münasip, yaratılışını mutedil kılarak sana uygun bir biçim bahşetti. Ne bir el ve ayak ötekinden daha 
uzun değildir. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ ma” zâittir 


8 
Senin organlarını dilediği şekilde birbirine ekledi 


9 
Hayır. Bu söz, Allahü teâlâ'nın keremine aldanmaktan sakındırmaktadır. Ey Mekke kâfirleri doğrusu siz, 
amellere karşılık verilecek cezayı inkâr ediyorsunuz. 


10 
Hâlbuki üzerinizde amellerinizi gözetleyen melekler var. 


11 
Amelleri yazan, Allah katında kıymetli kâtipler var. 


12 
Bütün yaptıklarınızı biliyorlar. 


13 
Muhakkak ki, îmanlarında sadık olan iyi mü'minler Naim cennetindedirler. 


14 
Muhakkak ki, kâfirler, yakıcı bir ateş içindedirler. 


15 
Ceza günü oraya girecekler ve onun sıcaklığına göğüs germeye çalışacaklar. 


16 
Oradan bir daha çıkacak değillerdir. 


17 
Sana ne bildirdi, nedir o din günü? 


18 
Evet! Sana ne bildirdi, nedir o din günü? Buradaki soru o günün şanına tazim etmeyi ifade etmektedir. 


19 

O öyle bir gündür ki, menfaat namına kimse kimseye hiç bir şeyle fayda vermeye muktedir olamaz. O gün emir 
yalnız Allah'ındır. O günde ondan başka hiç kimsenin emri olamayacak. Yani dünyada olanın aksine, o gün hiç 
kimsenin aracılık etmesine imkân yoktur. 


MUTAFFİFİN 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Ölçü ve tartıyı eksik yapanların vay hâline! Veyl; azap ifade eden bir kelime veya cehennemdeki bir vadinin 
ismidir. 


p 
Ki, insanlardan ölçüp aldıklarında, ölçüyü tam yaparak alırlar. 


3 
Fakat onlara onlara vermek için ölçtükleri veya onlara onlara vermek için tarttıkları vakit ölçüyü veya tartıyı 
eksik yaparlar. 


4 
Âyetin tefsiri için bak:5 


5 
Acaba bunlar öldükten sonra büyük bir gün için büyük bir günde -ki, o da Kıyâmet günüdür- diriltileceklerini 
zannetmiyorlar mı? 


Âyet-i kerîme’de geçen istifham azarlama ifade etmektedir. 


6 
O gün insanlar âlemlerin bütün mahlûkatın Rabbinin emri, hesabı ve cezası için kabirlerinden kalkacaklardır. 


Ayet-i kerime'de geçen “yevm” kelimesi önce geçen “ Liyevm” kelimesinin mahallinden bedeldir. Onu 
nasbeden âmil ise “ meb'usun" dur. 


7 

Gerçek ki, kâfirlerin defteri amel defterleri Siccin'dedir. Bir görüşe göre siccin; kâfirlerin ve şeytanların 
amellerini bünyesinde barındıran bir kitaptır. Bir görüşe göre ise, bu yedinci kat yerin en alt kısmıdır. Burası da 
İblis ve askerlerinin bulunduğu yerdir. 


8 
Siccin kitabının ne olduğunu sana ne bildirdi? 


9 
Yazılmış mühürlenmiş bir kitaptır. 


10 
O gün vay hâline yalancıların! 


11 
Ki, onlar, ceza gününü yalan sayarlar. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen ”ellezine “ “mukezzibin” kelimesinden bedel veya atf-ı beyandır. 


12 


Onu ancak sınırı aşan ve günaha düşkün kimseler yalanlar. 
Âyet-i kerime'de geçen esim” mübalağa sıgasıdır. 


13 
O'na âyetlerimiz, Kur'ân okununca, “ eskilerin masalları eskiden yazılmış hikâyeler “ der. 


Ayet-i kerime'de geçen ”esâtir “ usture veya istâre kelimesinin çoğuludur. 


15 
Hayır, Bu söz onları bu şekilde konuşmaktan men ve tehdit etmektedir. Doğrusu onların kazandıkları günahlar 
pas gibi olup kalplerinin üzerine gâlip gelip kaplamış ve pas bağlamıştır. 


16 
Gerçek ki, onlar, o Kıyâmet günü Rablerinden perde arkasında kalacaklar. O'nu göremeyeceklerdir. 


17 
Sonra muhakkak onlar yakıcı ateşe gireceklerdir. 


18 
Sonra kendilerine, “İşte o sizin yalanlayıp durduğunuz azâb budur“ denilecektir. 


19 

Hiç şüphe yok ki, iyilerin imanlarında sadık olan mü'minlerin amel defterleri İlliyyun'dadır. Bir görüşe göre bu, 
meleklerden; ins ve cinlerin iman etmiş olanlarından sudur eden hayır amellerinin bulunduğu bir kitaptır. Bir 
görüşe göre ise Arşın altında olan yedinci kat semada bir yerin adıdır. 


20 
İlliyyün'un ne olduğunu sana ne bildirdi? 


21 
O, yazılmış mühürlenmiş bir kitaptır. 


22 
Ki, ona, mukarrebun melekleri şâhid olurlar. 


D3 
Şüphesiz ki, iyiler, Naim cennetindedirler. 


24 
Koltuklar üzerinde kendilerine verilen nimetlere bakarlar. 


Yüzlerinde nimetin parıltısını ve güzelliğini tanırsın. 


25 
Onlara kalpleri üzerine mühür vurulmuş mührünü ancak kendilerinin açabileceği, kirlerden arındırılmış halis 
bir şarap sunulur. 


26 
O'nun sonu misk-ü anberdir. Yani içiminin sonunda ondan misk kokusu yayılır. Artık imrenenler buna 
imrensin de Allah'a itâat etme uğrunda yarışmaya heveslensinler. 


27 
Katığı ona karıştırılan şey ” tesnîm“ dir. 


28 


Yüce Allah” Tesnim “i şöyle açıkladı: Bir çeşme ki, ondan mukarreb kullar içer. Veya onunla mukarreb kullar 
keyiflenir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ayn” kelimesi mukadder emdehu fiili ile mansübdur. Âyet-i kerime'de geçen “ Ba 
“ya, min mânâsındadır veya Yeşrebu fiili Yeltezzu mânâsını tazmin ederek “Ba” kendi mânâsında 
kullanılmıştır. 


29 
Gerçek, Ebû Cehil ve benzeri gibi o mücrim kâfirler, îman eden Ammar, Bilal gibi ve diğer îman edenlere 
onlarla alay ederek gülüyorlardı. 


30 
Onlar mü'minler yanlarından geçtikleri vakit, o günahkârlar mü'minleri gösterip alay etme maksismiyle kirpik 
ve kaşlarıyla kaş göz işareti yaparlardı. 


31 
Evlerine döndükleri vakit, mü'minleri anmaktan zevk duyarak hoşlanarak dönerlerdi. 


Âyet-i kerîme’de geçen “fakihiyn“ Bir kırâatte Fekihiyn şeklinde okunmuştur. 


32 
Onları mü'minleri gördüklerinde, “İşte bunlar, Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'e inandıkları için hiç 
şüphesiz şaşkındırlar** diyorlardı. 


33 
Bunun üzerine Allahü teâlâ : “ hâlbuki kendileri kâfirler onların o mü'minlerin üzerine veya amellerine gözcü 
olarak gönderilmemişlerdi. Ki, onlara, faydalarına olan şeyleri göstersinler. 


34 
İşte bugün Kıyâmet gününde iman edenler de, kâfirlere gülecekler. 


35 
Cennette koltuklar üzerinde makamlarından azap çekmekte olan kâfirlere bakacaklar. Dünyada kâfirler 
mü'minlere güldüğü gibi, bugün de mü'minler onlara güleceklerdir. 


36 
Nasıl, kâfirlere yaptıklarının cezası verildi mi? Evet verildi. 


İNŞİKAK 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 25 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah ın adi ile başlarım. 


1 
Gök yarıldığı, 


2 
Rabbine boyun eğdiği, ayrılma konusunda dinleyip itâat ettiği vakit ki, bu zaten, bir görev kılınmıştır, dinleyip 
itâat etmesi gökyüzü için bir vecibe kılınmıştır. 


3 
Yer uzatıldığı, tıpkı bir derinin yere serilip gerdirilmesi gibi; kapsamı artırıldığı ve üzerine ne bir bina, ne de bir 
dağ bırakılmadığı, 


4 
Ve içindeki ölüleri yüzü üstüne atıp onlardan boşaldığı, 


5 
Ve bu hususta Rabbine boyun eğdiği, dinleyip itâat ettiği vakit ki, bu ona bir görev kılınmıştır. Bütün bunlar, 
Kıyâmet günü gerçekleşecektir. “ İşte o vakit insan, yaptığıyla karşılaşacaktır. “ 


“İza”Ve üzerine atfedilenlerin cevabı mahzüf olup mâbâd i ona delâlet etmektedir. Takdiri “ Lekıye'y insânü 
amelehü“ şeklindedir. 


6 
Ey insan! Sen Rabbine kavuşuncaya kadar-ki, o da ölümdür- çabaladıkça çabalarsın, bir şeyler yapmaya gayret 
edersin. Nihayet Kıyâmet günü ona, sözü geçen ameline, hayır ya da şer olarak kavuşursun! 


7 
O vakit kitabı, amel defteri sağından verilen -ki, o da mü'mindir 


8 

Kolaycacık bir hesap ile sorguya çekilir onun hesaba çekilişi, Sahihayn'da yer alan bir hadis-i şerifte de tefsir 
buyrulduğu üzere, amelinin kendine sunulmasından ibarettir. Yine bu hadis-i şerifte, “fakat kim hesap için 
huzura çekilirse helâk olmuştur“ diye buyurulmuştur. (Elhasıl ameli sağından verilen, ameli kendisine 
sunulduktan sonra affedilip serbest bırakılır. 


9 
Ve bu sebeple mesrûr olarak cennetteki ailesine döner. 


10 
Fakat kitabı arka tarafından verilen kimse. Bu da küfreden kimsedir. Sağ eli boynuna kelepçelenir. Sol eli de 
(yerinden koparılarak) arka tarafına çevrilir ve bu eliyle amel defterini alır. 


11 
O da içinde bulunduğu hali görünce “yetiş helakim 


(<< 


diyerek helakini çağırır. 


12 
Ve çılgın aleve girer, ateşe girer. 


Âyet-i kerîme’de geçen “yasla” lâfzı, bir kırâatte “yusallâ“ şeklinde) Ya'nın zammesi, Sad'ın fethası ve şeddeli 
Lâm ile okunmuştur. 


13 
Çünkü o, dünyadakı ehlinde, aşiretinde sevinçli, hevasına tâbi olmak suretiyle şımarık idi. 


14 
Çünkü o, Rabbine asla dönmeyeceğini sanmıştı. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”en“şeddeli ”enne “ den tahfiflenmiş olup, ismi mahzûfturve ” ennehû “ Takdirindedir. 


15 
Hayır! O'na dönecektir. Hiç şüphesiz Rabbi onu görüyordu, kendisine döneceğini biliyordu. 


16 
İmdi, şafağa yemin ederim! Şafak; güneş battıktan sonra ufukta oluşan bir kırmızılıktır. 


A99 A 


Ayet-i kerime'de geçen “lâ uksimü “ lâfzı üzerindeki ”Lâ” zâittir. 


17 
Geceye ve onun kapsadıklarına da, bünyesi içinde barındırdıklarından topladığı canlı ve cansız varlıklara da 


18 
Ve derlendiği, nüru ile bütünleşip dolunay halinde tamamlandığı zaman -ki, bu da parlak gecelerde olur- aya da 
yemin ederim ki, 


19 
Ey insanlar! Sizler, durumdan duruma, bir halden sonra başka bir hâle bineceksiniz. Ki, o da ölüm, ardından 
hayat ve daha sonraki Kıyâmet halleridir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le terkebünne ” lâfzı aslında” Terkebünenne “idi. Aynı emsaldeki üç harf peş peşe 
geldiği için ref alâmeti olan nun, iki sakin bir araya geldiği için de vav, hazfedilmiştir. 


20 

O hâlde bunlara, kâfirlere ne oluyor ki, iman etmiyorlar? Yani hangi şey onların iman etmelerine engel 
olmaktadır? Yahut iman ile ilgili deliller ortada olmasının yanında, kâfirlerin bunu terk etmeye götürecek ne tür 
bir delilleri vardır? 


21 
Ve bunlara ne oluyor ki, karşılarında Kur'ân okunduğu vakit secde etmiyorlar, onun i'câzı karşısında ona iman 
edip boyun eğmiyorlar? 


27 
Hattâ o küfredenler, öldükten sonra tekrar dirilmeyi ve diğer hakikatleri yalanlarlar. 


23 
Ama Allah onların biriktirdiklerini, amel defterlerinde topladıkları küfür, yalanlama ve her türlü kötü amellerini 
pekâlâ bilmektedir. 


24 
Onun için, sen onları elim, elem verici bir azapla müjdele! Onlara (bu azâbın varlığını) haber ver! 


25 


Ancak, lâkin iman edip sâlih ameller işleyenler müstesna! Onlar için bitmeyen, tükenmeyen, eksilmeyen ve 
neticesinde başa kakılmayan bir ecir vardır. 


BÜRÜC 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 22 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
And olsun o gezegenlerin menzilleri durumundaki burçlara sahip göğe! Bunlar on iki burç olup 
Furkânsüresinde beyanları geçmiştir. 


2 
Ve vaad olunan güne, Kıyâmet gününe! 


3 

Şehadet edene, Cuma gününe ve şehadet edilene. Arefe gününe! Bu üç kelime hadis-i şerifte böyle tefsir 
buyurulmuşlardır. Yani birincisi kendisi ile vaad olunmuştur, ikincisi içinde amel işlendiğine şahittir. 
Üçüncüsüne de insanlar ve melekler hazır bulunurlar. 


Yukarıdaki âyetlerde geçen kasemin cevabının Sadrı (başı) hazfedilmiş olup, “ Lekad “ Takdirindedir. 


4 
Ki, Uhdüd, yerdeki hendek sahipleri lânetlenmiştir. 


5 
Hendekleri çıralı ateşti. El-veküd, ateşi tutuşturan şey demektir. Âyet-i kerime'de geçen ”en-Nâri ” lâfzı, “ el- 
Uhdüd“ den bedel-i istimaldir. 


6 
O vakit onlar ateş başında, ateşin etrafında; hendek tarafına yerleştirilmiş kürsüler üzerinde oturmuşlardı. 


7 

Ve Allah'a iman edenlere yapacaklarına -ki, o da imanlarından dönmedikleri taktirde ateşe atarak onları 
işkenceye tâbi tutmaktır- şahid oluyorlardı. Hazır bulunuyorlardı. Rivayete göre, Allahü teâlâ ; ateşe atılan 
mü'minleri daha ateşe varmadan ruhlarını kabzetmek suretiyle kurtarmış ve yaktıkları ateş orada bulunanlara 
doğru genişleyerek onları yakıvermiştir. 


8 
Mü'minlerden kızdıkları şey de, yalnızca mülkünde Aziz ve Hamid, daima övülen Allah'a iman ettikleri idi. 


9 
O Allah ki, göklerin ve yerin mülkü Onundur. Allah, her şeye sâhibdir. Yani kâfirler; mü'minlerin iman 
etmelerini yadırgamışlardır. 


10 

Hiç şüphe yok ki, mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara ateşte yakarak işkence yapıp, sonra tevbe etmeyenler 
var ya! İşte onlar için küfretmeleri sebebiyle yakıcı bir azap vardır. Yani âhirette, mü'minleri yakmış 
olmalarının azâbı vardır. Bu azâbın dünyada iken gerçekleştiği de söylenmiştir. Şöyle ki, -Yukarıda da 
açıklandığı üzere yaktıkları ateş etrafa doğru genişlemiş ve kendilerini yakıvermiştir. 


11 


İman edip de sâlih ameller işleyenler için ise altlarından ırmaklar akan cennetler vardır. İşte büyük kurtuluş da 
budur. 


12 
Gerçekten Rabbinin kâfirleri yakalayışı iradesinin muktezasınca pek şiddetlidir. 


13 
Çünkü O, yarattıklarını hem yoktan var eder, hem de tekrar diriltir. Dolayısıyla yarattıkları, O'nu iradesinde 
âciz bırakamaz! 


14 
Günahkârların günahlarını çok bağışlayan, çok seven dostlarına lütfuyla yaklaşan O'dur. 


15 
Arş'ın sâhibidir, uludur -merfû’ olarak- ululuk sıfatlarının kemâline müstahaktır. 


16 
Dilediğini yapar, hiç bir şey O'nu âciz bırakamaz. 


17 
Âyetin tefsiri için bak:18 


18 

Ey Resülüm Muhammed! Sana orduların, Fir'avn ve Semûd'un haberi geldi ya! Etbaının yerine Fir'avnun ismi 
zikredilerek yetinilmiştir. Onların haberinden maksat; küfürleri sebebiyle helâk edilmiş olmalarıdır. Bu, Hazret- 
i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i ve Kur'ân'ı inkâr edenlere, ibret almaları için bir uyarıdır. 


Âyet-i kerime'de geçen “fir'avn” lâfzı, “ el-Cünüd” lâfzından bedeldir. 


19 
Fakat o küfredenler hâlâ bu sözü geçen hakikatleri bir yalanlama içindedirler. 


20 
Hâlbuki Allah, onları arkalarından kuşatıcıdır. O'ndan kurtulmaları mümkün değildir. 


21 
Doğrusu O, Mecid, büyük bir Kur'ân dır. 


D2 

Şeytanlardan ve ondan herhangi bir şeyin değiştirilmesinden korunmuş olan -Mecrûr olarak-bir levhadadır. O 
levha da yedinci kat semanın üstünde bir boşluktadır. Boyu, gök ile yer arası kadar, genişliği doğu ile batı arası 
kadar olan bu levha, beyaz inciden işlemelidir. Bunu, Ibn Abbâs (radıyallahü anh) söylemiştir. 


TARIK 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 17 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Göğe ve Târık'a yemin olsun. Aslında gece gelen her şeye Târık denir. Yıldızlara da, geceleyin zâhir oldukları 
için bu ad verilmiştir. 


2 
Târık'ın ne olduğunu sana ne bildirdi? 


Âyet-i kerîme’de geçen “ me'ttarık” mübteda ve haber olup ”edra “ fiilinin ikinci mef'ulu yerindedir. Birinci 
ma'nın mabadi ma'nın haberidir. Buradaki soru, âyetin devamı ile izah edilen Târık'ın önem ve büyüklüğünü 
göstermektedir. 


3 
O aydınlığı ile karanlığı delen aydınlatan yıldızdır. Yani Süreyya yıldızı veya her yıldızdır. 


4 
Hiç bir nefis yoktur ki, üzerinde iyi veya kötü amelini gözetleyen bir gözetleyici melek bulunmasın. 


Bu âyet kasemin cevabıdır. Âyet-i kerime'de geçen “Ma" şeddesiz okunduğunda zait olup "İn" ise inne'den 
tahfiflenerek ismi mahzuf olmuş olur. Yani İnnehu, Lam ise Lamr-i tarike olur "Ma" şeddeli olarak okunur. 
Buna göre "İn" ise nefi edatı olur. Lemma da illa mânâsında olur. 


5 
İnsan ibret nazarıyla birbaksın, neden hangi şeyden yaratılmıştır? 


6 
Cevabı şudur. O, erkek ve kadından gelen, kadının rahmine atılıpdökülen atılgan bir sudan yaratılmıştır. 


7 
Ki, erkeğin bel kemiği ile kadının göğüs kemikleri arasından çıkıyor o. Teraib, göğüs kemikleri demektir. 


8 
Şüphe yok ki, O Yüce Allah, ölümünden sonra insanı tekrar diriltip döndürmeye elbette kadirdir. Buna göre 
insan, aslına ibret nazarıyla baktığında bilecek ki, buna kadir olan, insanı tekrar diriltmeye de kadirdir. 


9 
O gün sırlar kalblerde bulunan gizli akideler ve niyetler meydana çıkar. İmtihana tâbi tutulur. 


10 
Artık tekrar dirilmeyi inkâr eden insan için ne kendisinden azâbı savmaya bir kuvvetivardır, ne de azâbı ondan 
savacak bir yardımcı! 


11 
O yağmurlu semaya “Rec”yağmur demektir. Yeryüzüne zaman zaman geri dönüp geldiği için yağmura bu isim 
verilmiştir. 


12 
Ve o nebat ile yarılan yere yemin olsun ki, 


13 
O Kur'ân şüphesiz hak ile bâtıl arasını ayıran kesin bir sözdür. 


14 
O, bir şaka oyun ve beyhude değildir. 


15 
Doğrusu onlar, kâfirler Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e hileler kurmaya çalışıyorlar. 


16 
Ben de hiç beklemedikleri yerden onları yavaş yavaş (istidrac yoluyla) helâka sürükleyerek hilelerini (ceza ile) 
karşılarım. 


17 
O hâlde Ey Resülüm Muhammed! Kâfirlere mühlet ver! Onlara biraz mühlet ver! 


Âyet-i kerime'de Te'kidin güzelliği, lâfzın farklı sigada (mehhil ile Emhil) bulunmasıdır. "Ruveyda" ise mef'ülu 
mutlak olup amilinin mânâsını kuvvetleştirmektedir. Bu kelime Rud ve terhini (zait harfleri hazfetmek) üzere 
Ervad'ın tasgiridir. (Küçültülmüş şeklidir) Nitekim Allahü teâlâ, onları Bedir'de yakalayıp ele aldı. Kılıç âyeti 
ile mühlet tanıma hükmü kaldırılmıştır. Yani savaş ve cihad âyeti ile neshedilmiştir. 


ALA 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Yüce Rabbini tesbih et. Yani Rabbini ona lâyık olmayacak şeylerden tenzih et. 


Âyet-i kerime'de geçen isim lâfzı zait olup, A'lâ ise Rabbike kelimesinin sıfatıdır. 


2 
Ki O, mahlükatını yaratmış da uzuvlarını birbirine denk ve ahenkli kılıp düzene koymuştur. 


3 
Ve O Rabbin ki, dilediğini takdir buyurmuş ve takdir etmiş olduğu hayra ve şerre ulaşacak yolu göstermiştir. 


4 
O Rabbin ki, yeşil otu bitirip çıkarmış. 


5 
Sonra onu, yeşilliğinden sonra kapkara kupkuru kırılgan bir hâle getirendir. 


6 
Sana Kur'ân'ı okutacağız da okuduğunu unutmayacaksın. 


7 

Ancak tilaveti ve hükmünü nesh etmek suretiyle Allah'ın unutmanı dilediği müstesna. Peygamber (sallallahü 
aleyhi ve sellem) unutma endişesiyle Cibril'in okuyuşu ile beraber açıktan okurdu. Sanki kendisine, “kırâatte 
acele etme. Çünkü sen unutmayacaksın. Kendini cehren okuyuşla yorma “ Buyurulmuştur. Çünkü O Yüce 
Allah âşikâr olan söz ve işide bilir, bunlardan gizliyi de. 


8 
Seni en kolay olan şeriata, şeriat ise İslâm'ın kendisidir muvaffak kılacağız. 


9 

O hâlde kendisine öğüt vermekte olduğun, “korkan kimse öğüt alacaktır“ ayetinde bahsedilen kimseye fayda 
verirse fayda vermese de, öğüdün bir kısmına faydası olsa da, diğer bir kısmına faydası olmasa da sen Kur’ân 
ile öğüt ver. 


10 
Yüce Allah'dan korkan onunla öğüt alacaktır. Yüce Allah'ın bu sözü, “ Tehdidimden korkanlara Kur'ân ile öğüt 
ver “meâlindeki ayetine benzemektir. 


11 
Bedbaht olan kâfir ise ondan öğütten kaçınacaktır. Yani öğüdü bir tarafa bırakıp ona iltifat etmeyecektir. 


12 
Ki o, en büyük ateşe atılacaktır. En büyük ateş, âhiret ateşi olup, en küçüğü ise dünya ateşidir. 


13 
Sonra orada ne ölecek ki, rahat yüzü görebilsin ne de iyi bir yaşamla dirilecektir. 


14 
Âyetin tefsiri için bak:15 


15 
Gerçekten iman etmek suretiyle temizlenen ve tekbir alarak Rabbinin adını anıp beş vakit namaz kılan kimse 
kurtulmuştur. Bunlar âhiret işlerinden olduğundan Mekke kâfirleri bunlardan yüz çevirmektedir. 


16 
Oysa siz dünya hayatını âhirete karşı tercih ediyorsunuz. 


17 
Hâlbuki cennete müştemil olan âhiret, daha hayırlı ve devamlıdır. 


18 
Şüphesiz bu temizlenenin kurtulması ve âhiretin daha hayırlı olması evvelki Kur'ân dan önce indirilmiş olan 
sahifelerde. 


19 
(Peygamberlerim) İbrâhim ile Müsa'nın sahifelerinde de vardır. İbrâhim (aleyhi's-selâm)'ın on sahifesinde ve 
Müsa (aleyhi's-selâm)'ın Tevrat'ında da vardı. 


GAŞİYE 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Sana gelmiştir. Her şeyi kaplayacak olanın, Kıyâmetin -çünkü Kıyâmet ürpertici manzaraları ile mahlükatı 
kaplayacaktır- haberi! 


2 
Bir takım yüzler, -İki yerde de yüzler, zâtlardan tabir edilmiştir- o gün zillete bürünmüştür. 


3 
Çalışmış, yorgun düşmüşlerdir. Zincir ve kelepçelerle (sürüklenip) bitkin ve yorgun düşmüşlerdir. 


4 
Onlar, kızgın ateşe gireceklerdir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Teslâ” lâfzı, Ta'nın zammesi ve fethası ile okunmuştur. 


5 
Kızgın, kaynak bir kaynaktan sulanacaklardır. 


6 
Dari'den başka yiyecekleri yoktur. Dari, tiksindiriciliği ve acılığı dolayısıyla hayvanın dahi otlamadığı bir tür 
dikendir. 


7 
O, ne besler, ne de açlıktan kurtarır. 


8 
Bir takım yüzler, o gün mutludur güzeldir. 


9 
Dünyada iken itâat ile çalışmış olmalarından; âhirette, bunun sevabını görünce memnun kalmışlardır. 


10 
Hissen de manen de yüksek bir cennettedirler. 


11 
Orada boşuna konuşana, saçmaca sözler sarf edene kulak verilmez. 
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Âyet-i kerîme’de geçen “yüsme'u” lâfzı, Ya’lı ve Tâ'li olarak okunmuştur. 


12 
Orada suyla akan bir kaynak, kaynaklar var! 


13 
Orada; yapısı, kadri ve bulunduğu yer itibariyle yüksek tahtlar..... 


14 


Pınarların kıyılarına konulmuş içmeye hazır kaseler, kulpsuz kadehler, 


15 
Sıra sıra edilmiş, birbirinin yanı sıra dizilmiş yaslanmaya hazır yastıklar..... 


16 
Ve serilmiş püsküllü halılar vardır. 


17 
Onlar, Mekke kâfirleri, ibret nazarıyla deveye bakmazlar mı, o nasıl yaratılmış? 


18 
O göğe baksalar ya! Nasıl yükseltilmiş? 


19 
O dağlara baksalar ya! Nasıl dikilmiş? 


20 
O yere baksalar ya! Nasıl yayılmış. Döşenmiş de, bununla Allahü teâlâ'nın kudretine ve vahdaniyyetine delil 
bulsalar ya! Öncelikle deve zikredildi. Çünkü Araplar deve ile daha çok haşır neşir oluyorlardı. 


21 
Sen onlara, Allahü teâlâ'nın nimetlerini ve birliğinin delillerini bol bol hatırlat! Sen ancak bir hatırlatıcısın. 


DY 
Sen onlar üzerine zor kullanıcı musallat kılınmış (bir zorba) değilsin. Bu, cihad ile emr olunmadan önce idi. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ müseytir” lâfzı; bir kırâatte sin yerine sad ile okunmuştur. 


23 
Ancak lâkin kim imandan yüz çevirir ve Kur'ân'ı inkâr eder ise, 


24 
Allah onu enbüyük azâba, âhiret azâbına uğratır. En küçük azap ise öldürülmek ve esir edilmek suretiyle 
uğratıldıkları dünya azâbıdır. 


25 
Muhakkak onların öldükten sonra dönüşleri ancak bizedir. 


26 
Sonra onların hesapları da, cezalandırılmaları da bize aittir. Biz asla onların yakasını bırakacak değiliz. 


FECR 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Sabaha her günün sabahına yemin ederim! 


2 
Ve on geceye, Zilhicce'nin on gecesine, 


3 
“Çift ve ve “ tek ede. 


Âyet-i kerime'de geçen ”el-Vetr” lâfzı, vav'ın fethası ile de, kesresi ile de okunmuştur. Fetha ve kesre bu 
kelimede iki ayrı lugattırlar. 


4 
Gelip geçici olarak çöktüğü demde geceye de yemin ederim! 


5 
Nasıl bu yeminde izan, akıl sâhibi için bir yemin (değeri) var, değil mi? Kasemin cevabı hazfedilmiştir. Yani ey 
Mekke kâfirleri! Öldükten sonra elbette diriltileceksiniz! 


6 
Ey Resülüm Muhammed! Görmedin mi bilmedin mi Rabbin nasıl yaptı Âd milletine? 


7 
O direkli uzunlu İrem'e! Bunlar birinci Âd kavmidir. İçlerinden uzun olanların boyu dört yüz arşın idi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ İrem” lâfzı, atf-ı beyan yahut bedel olup alemiyyet ve tenis dolayısıyla gayr-i 
munsariffir. 


8 
Ki, o beldeler içinde, onların yakalamalarında ve onların kuvvetlerinde bir misli daha yaratılmamıştı. 


9 
Ve Vâdi'de, Vâd ilkura'da kayaları oyan ve onları kendilerine evler edinen Semüd kavmine! 


Âyet-i kerime'de geçen ”es-Sahr” lâfzı, “sahratün” kelimesinin çoğuludur. 


10 
Ve kazıklı Fir'avun'a yere dört kazık çakar ve cezalandıracağı kimseyi ellerinden ve ayaklarından o kazıklara 
çakardı. 


11 
Ki, bunlar memleketlerde azgınlık etmişlerdi, zorbaca davranmışlardı. 


12 
Böylece oralarda fesadı, adam öldürmeyi ve diğer bozgunculukları çoğaltmışlardı. 


13 
Bunun üzerine Rabbin de onların üstüne azâbın türlüsünü döküverdi. 


14 
Şüphesiz senin Rabbin, sürekli gözetlemektedir. Kullarına yaptıklarının karşılığını vermek için, onların 
yaptıklarını sürekli gözetler ve onlardan hiç bir şey O'nun gözünden kaçmaz. 


15 
Fakat insan kâfir ne zaman Rabbi kendisini imtihan edip, sınayıp ona mal ve başka şeyle ikramda bulunur ve 
nimetlendirir ise, “Rabbim bana ikram etti “ der. 


16 
Ama ne zaman Rabbi onu imtihan edip de rızkını sıkarsa daraltırsa, o vakit de “Rabbim bana ihanet etti “ der. 


17 

Hayır hayır! Muhatabı düşüncesinden men edatıdır. Yani ikram zenginlik ile, ihanet de fakirlik ile ölçülmez. 
Olsa olsa, itâat ve isyan ile ölçülebilir. Fakat Mekke kâfirleri bunuanlayamazlar. Aksine onlar, yetime ikram 
etmiyorlar. Zengin olmalarına rağmen ona iyilikte bulunmuyorlar. Yahut ona mirastaki hakkını vermiyorlar. 


18 
Yoksulu doyurmaya da ne kendilerini ve ne de başkalarını teşvik etmiyorlar. 


19 
Mirası da hak gözetmeden aşırı bir şekilde yiyorlar. Çünkü onlar, mirastan payları olmasına rağmen, kadınların 
ve çocukların paylarını da kendilerine alıyorlardı. 


20 
Malı da bütün güçleriyle, pek çok seviyorlar. Bundan dolayı da onu infak etmiyorlar. 


Bir kırâatte yukarıdaki dört fiil de muhatab sigasıyla okunmuştur. 


21 
Hayır hayır! Onları, bu davranışlarından vazgeçirme edatıdır. Ne zaman ki, yer parça parça dökülür, üzerindeki 
her yapı yıkılıp ortadan kayboluncaya kadar sallanır. 


DY 
Rabbin O’nun emri gelip melek, melekler saf saf olursa hepsi bir sıraya dizilmiş olarak yahut birçok saf 
oluşturmuş olarak..... 


Âyet-i kerime'de geçen “saffen, saffâ “ hâldir. 


23 
O gün cehennemde yetmiş bin yular ile kumanda edilerek, her yular yetmiş bin meleğin ellerinde, uğultu ve 
fokurtu sesleri arasında getirilir. 


O gün insan kâfir, yaptığı yanlışlığı (bütün günahlarını) hatırlar. Ama ona hatırlamanın ne faydası var? Ona bu 
hatırlamanın hiç bir faydası olmaz. 


Âyet-i kerîme’de geçen “yevme ” lâfzı, “İzâ”Ve cevabından bedeldir. Ayrıca istifham da olumsuzluk 
mânâsındadır. 


24 
Bu hatırlamasıyla beraber “ Ah keşke âhiretteki o güzel ve hoş hayatım için yahut dünyada hayatta olduğum 
vakit, hayırlı amel ve iman takdim etseymişim!* der. 


Âyet-i kerime'de geçen “ya”Tenbih içindir. 


25 
Artık o gün, onun Allah'ın azâbı gibi kimse azap edemez. - Zal'ın kesresi ile- 


26 
Aynı şekilde Onun vurduğu bağ gibi de kimse bağ vuramaz. -Sa'nın kesresi ile- 


“yüazzibü”Ve “ yüsikü “ Lâfızları, bir kırâatte zal'in ve sa'nın fethası ile okunmuşlardır. Bu durumda “ 
Azâbehü”Ve ”Vesâkehü”lâfızlarındakl zamir, kâfire râcidir. Buna göre mânâ şöyledir: “Ona edilen azap gibi 
kimseye azap edilmez ve ona vurulan bağ gibi kimseye bağ vurulmaz “ 


27 
“ ey huzurlu güvenlik içindeki nefis! -ki, o da iman etmiş olan nefistir- 


28 
Dön Rabbine! Bu, ona ölüm esnasında söylenecektir. Yani, dön O'nun emrine ve iradesine doğru. Sevabından 
râzı olarak, Allah katında amelinle rızaya erdirilmiş olarak! Yani bu iki vasfı bir araya toplamış olarak!“ 


Âyet-i kerime'de geçen “Râd ıyeten”Ve “ mardıyyeten”lâfızlarıhâldirler. 


29 
Ve Kıyâmet günü ona şöyle denilecek: Haydi! Benim sâlih kullarımınarasına (zümresine) gir! 


30 
Onlarla beraber gir cennetime!“ 


BELED 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Şubeldeye Mekke'ye yemin ederim. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Lâm” zâittir. 


2 
Ey Resülüm Muhammed! Sen bu beldeye helâlsin. Şöyle ki, bu belde sana helâl kılınacak ve orada 
savaşacaksın. Nitekim Allahü teâlâ bu va'adini Mekke'nin fetih gününde yerine getirmiştir. 


Bu cümle, üzerine kasem edilenle, üzerine atfedilen arasında bulunan muterize cümlesidir. 


3 
Babaya Âdem'e de, doğana zürriyetine de, 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma “ men mânâsında kullanılmıştır. 


4 
Biz insanı, insan cinsini hakikaten yorgunluk, sıkıntı ve meşakkat içinde olacak şekilde yarattık. Öyle ki, dünya 
musibetleri ve âhiret zorluklarının sıkıntılarına katlanacaktır. 


5 
O, Kureyş'in kuvvet şampiyonu olan Ebû'l-Eşed b. Kilde kuvvetine güvenerek kendisine kimsenin güç 
yetiremeyeceğini mi sanıyor? Allah ona kadirdir. 


Âyet-i kerîme’de geçen ”en ”enne'den tahfiflenmiş olup, ismi hazfedilmiştir. Yani ennehü. 


6 
“Ben, Muhammed'e düşmanlık uğrunda yığın yığın çok mal harcadım“ diyor. 


7 

O ne kadar harcama yaptığı hususunda kendisini kimsenin görmediği ve miktarını kendisinin bildiğinimi 
sanıyor? Allah onun miktarını bilendir. Oysa o, çokluğuyla övünülecek kısımdan değildir. Allah onu, bu kötü 
ameline karşı cezalandıracaktır. 


8 
Biz ona iki göz vermedikmi? Buradaki istifham ikrar içindir. Yani biz ona iki göz verdik. 


9 
Bir dil ile iki dudak. 


10 
Bir de ona, hayır ve şer olarak iki yol göstermedik açıklamadık mı? 


11 
Ama o, sarpyokuşa girişemedi. Onu aşıp geçemedi. O, sarp yokuşa hızlı bir şekilde girip onu aşsaydı ya! 


12 
Osarp yokuşun ne olduğunu sana hangi şey bildirdi? 


Âyetteki istifham sarp yokuşun şanının büyüklüğünü ifade etmektedir. Bu cümle ise mu'terize cümlesidir. 


13 
Yüce Allah sarp geçidi aşmanın sebebini şu sözüyle açıkladı: (O) bir köle azat etmektir. 


14 
Yahut bir açlık gününde yemek yedirmektir. 


15 
Yakınlığı olan bir yetime, 


16 
Yahut topraklı fakirlikten dolayı toprağa sürünmüş bir yoksula. 


Âyet-i kerîme’de geçen “fekke ile Et'ame “ fiilleri bir kırâatte iki fiil yerine masdar ve merfû’ olarak 
okunmuşlardır. Birincisi “Rekebe “ye muzaaf, ikincisi ise tenvinlenmiştir. Buna göre “Akabe ” kelimesinden 
önce istifham takdir edilir. Bu şekildeki kırâat “Akabe'yi açıklamaktadır. 


17 


Bütün bunlardan sonra bu şahıs göğüs germe vaktinde, iman edip günahtan kaçırtıp tâat ve ibâdet uğrunda 
birbirlerine sabrı tavsiye edenlerden ve halka karşı merhameti tavsiye edenlerden olmaktır. 


ce ce 


Âyet-i kerime'de geçen “ kane “ “ikteheme “ üzerine atfedilmiştir ”sunime “ise sıralamayı hatırlatmak içindir, 
(gecikme ifade etmemektedir) 


18 
İşte bu vasıflara sahip olanlar sağcılardır. 


19 
Âyetlerimize küfredenler ise, solcuların ta kendileridir. 


20 
Onların üzerinde kapıları sımsıkı kapalı bir ateş olacaktır. 


Ayet-i kerime'de geçen “ mu'sede ” hemze ve hemzenin yerine vav ile okunmuştur. 


ŞEMS 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 15 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Güneşe ve onun aydınlığına. 


2 
Ve güneş battığı esnada doğarak onu takip ettiği zaman Ay'a. 


3 
Güneşin ışığı ufukta yükselip açtığı vakit gündüze, 


4 
Karanlığı ile güneşi örttüğü vakit geceye, 


Âyeti kerimelerde üç yerde zikredilen“İza “sadece zarf içindir. (şart mânâsını taşımıyor) âmili ise Kasem 
fiilidir. 


5 
Gökyüzüne ve onu bina edene, 


6 
Yere ve onu döşeyene, 


7 
Nefislere ve yaratılışını düzenleyene, 


Ayet-i kerimelerin üçünde de geçen “ ma “ masdar veya men mânâsındadır. 


8 
Sonra da ona hayır ve şer yollarını açıklayıp fenalığı ve ondan sakınmayı ilham edene yemin ederim ki, 


Âyet sonlarına riâyet etmek için” Takva” kelimesi sonradan zikredilmiştir. Gelecek âyet kasemin cevabıdır. 


9 
Muhakkak onu günahlardan temizleyen kişi felâha ermiştir. 


Söz uzadığından dolayı ” kad” kelimesinin başından lâm hazfedilmiştir. 


10 
Onu günah kiriyle örten ise, hüsrana uğramıştır. 


Âyet-i kerîme’de geçen “ dessaha “ fiilinin aslı Desseha idi. Tahfiflik için ikinci sin elife ibdal edilmiştir. 


11 
Semüd azgınlığı yüzünden peygamberleri Sâlih'i tekzip etti. 


12 
O vakit en azılısı ismi Kudar olan şahıs onların rızasıyla deveyi boğazlamaya fırlayınca, 


13 
Allah'ın peygamberi Sâlih onlara “ Allah'ın dişi devesine ve nöbetinde onun su içmesine dikkat edin“onu 
bırakın, demişti. Su içme hakkı bir gün devenin, bir gün de onlarındı. 


14 

Fakat onlar Sâlih (aleyhi's-selâm) in Allah'tan aldığı emir ile söylediği bu sözü ki, kendisine karşı geldikleri 
takdirde başlarına azâbın ineceğine dair olan ikazında onu yalanladılar da, dişi devenin su içme nöbeti 
kendilerine kalsın diye deveyi öldürdüler. Bunun üzerine Rablerininazâbı da onları günahları sebebiyle, 
örtüverdi. Öyle ki, hepsini bir yaptı. Yani onlardan hiç kimse kurtulamayacak şekilde azâb hepsini kaplayıverdi. 


15 
Yüce Allah bu işin sonundan, sorumluluğundan korkacak değildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vela Yehafu “fa ile de okunmuştur. 


LEYL 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Gökle yer arasında bulunan her şeyi karanlığıyla kaplayıp örttüğü zaman geceye yemin ederim, 


2 
Tecelli ettiği, açılıp ortaya çıktığı zaman gündüze de, 


a 


Bu iki Âyet-i kerime'de geçen “ izâ” lâfzı, sadece zarfiyet içindir. Âmili ise kasem fiilidir. 


3 

Erkek ile dişiyi, Âdem ile Havva'yı yahut her erkek ile dişiyi -Bizegöre hünsa-i müşkil olan herkes, Allahü teâlâ 
katında ya erkek ya da dişidir. Dolayısıyla; erkek ve kadınla konuşmamaya yemin eden kimse, hünsa-i müşkil 
ile konuşmakla yeminini bozmuş olur- yaratana da yemin ederim ki, 


Ayet-i kerime'de geçen “ ma” lâfzı, “men“ mânâsında, ya da masdariyyedir. 


4 
Sizin sa'yınız, ameliniz çeşitlidir, muhteliftir. Kiminiz itâat edip cennet için amel etmekte, kiminiz de isyan edip 
cehennem için amel etmektedir. 


5 
Ama kim Allah'ın hakkını verir ve Allah'tan korkarsa, 


6 
Ve o en güzeli, “ Lâilâhe illallah “sözünü -iki yerde de bu mânâd adır- tasdik ederse, 


7 
Biz onu en kolayına, cennete müyesser kılacağız. 


8 
Fakat kim Allah'ın hakkına cimrilik eder de kendini O’nun sevabından müstağni sayarsa, 


9 
Ve o en güzeli yalanlarsa, 


10 
Biz ona o en zoru, ateşi kolaylaştıracağız, hazırlayacağız. 


11 
Cehennem ateşine yuvarlandığı zaman o kimseye, malı fayda vermez. 


Âyet-i kerime'de geçen “ ma” lâfzı, nâfiyedir. 


12 
Şüphesiz ki, bize düşen doğru yolu göstermektir. Doğru yolu, dalâlet yolundan ayırıp ortaya koymaktır ki, 
birinci yola girilerek emrimize, ikinci yola irtikab etmekten kaçınarak da nehyimize uyulsun. 


13 
Ve hiç şüphesiz âhiret de, birincisi de dünya da bizimdir. Dolayısıyla kim onları bizden başkasından isterse, 
mutlak suretle yanılmış olur. 


14 
İşte ey Mekkeliler! Ben sizi köpüren, alevler saçan bir ateşle uyardım, korkuttum. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Telezzâ” lâfzında; sıganın aslındaki iki Ta'dan biri, hazf edilmiştir. Ta'nın subutü ile 
de okunmuştur. 


Jİ 
Oraya ancak en bedbaht olan, bedbaht olan girer. 


16 
Öyle ki, peygamberi yalanlamış imandan yüz çevirmiştir! 


Âyet-i kerime”nin ifade ettiği bu sınırlama tevil edilmiştir. Çünkü Allahü teâlâ, “Bundan (şirkten) aşağısını 
dilediği kimse için bağışlar “ (Nisa: 116) buyurmaktadır. Dolayısıyla maksat; ebedi olarak girmek, şeklinde 
olmaktadır. 


17 
Ve en çok takva olan (takva sâhibi) ondan uzaklaştırılır. 


18 
Ki o, malını temizlenmiş olarak, malı sayesinde Allahü teâlâ katında temizlenmiş olduğu hâlde verir. 


Şöyle ki, onu görsünler ve desinler, düşüncesinden ırak; sırf Allahü teâlâ'nın rızası için çıkartır ve böylece 
Allah katında temizlenmiş olur. 


Bu âyet-i kerime, Hazret-i Ebü Bekr es-Sıddik (radıyallahü anh) hakkında nâzil olmuştur. Kendisi iman ettiği 
için işkenceye maruz kalan Hazret-i Bilal'i satın alıp âzad edince, kâfirler;”Ebü Bekr bu işi, Bilal'in ona olan bir 
iyiliği dolayısıyla yapmıştır" dediler. Bunun üzerine de şu Ayet-i kerimenâzil olmuştur: 


19 
Onun yanında hiç kimsenin mükâfatlandırılacak bir nimeti yoktur. 


20 
Ancak, Lâkin bu işi, yüce Rabbinin rızası için, Allah'ın sevabını arzuladığı için yapmıştır. 


21 

Ve ileride muhakkak cennette kendisine bahşedilecek olan sevaptan râzı olacaktır. Âyet-i kerime, Hazret-i Ebü 
Bekir (radıyallahü anh) gibi davranan herkese şamildir. Yani bu kimse cehennem ateşinden uzaklaştırılır, 
sevaplandırılır. 


DUHA 
SÜRESİ 


Bu süre nâzil olunca, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) sürenin sonunda tekbir getirmişlerdir. 
Dolayısıyla sürenin sonunda tekbir getirmek, sünnettir. Gerek bu süre ve gerekse bundan sonraki süreler 
bitirilince, tekbir getirmenin emrolunduğu da rivâyet edilmiştir. Tekbirin sigası, “Allahü Ekber “ya da, “ 
Lâilâheillallahü vallahü Ekber “ şeklindedir. 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Kuşluğa, gündüzün ilk saatlerine yahut tamamına, 


2 
Ve karanlıkları ile örttüğü yahut süküna erdiği zaman geceye yemin ederim ki, 


3 
Ey Resülüm Muhammed! Rabbin seni ne terk etti, ne de sana darıldı, (ne de) sana buğz etti. Vahyin on beş gün 
gecikmesi sırasında kâfirler “Rabbi onu terk etti ve ona darıldı “ deyince bu âyet-i kerimenâzil olmuştur. 


4 
Muhakkak âhiret; orada sana tahsis edilmiş yüce değerler bulunduğunda, senin için dünyadan daha hayırlıdır. 


5 

Ve Rabbin sana âhirette; oradaki nimetlerden bol bol verdikçe verecek, Sen de ondan râzı olacaksın. Bunun 
üzerine Peygamber Efendimiz (sallallahü aleyhi ve sellem) “Öyleyse, ümmetimden bir kişi cehennemde 
kaldıkça, ben de râzı olmam!“ buyurmuştur. 


Buraya kadar, iki menfi cümlenin ardından iki müsbet cümleyle kasemin cevabı tamam olmuştur. 


6 
O, seni daha doğmadan yahut doğduktan sonra babanı kaybetmen suretiyle yetim bulup amcan Ebü Talib'e 
katmak suretiyle barındırmadı mı? Buradaki istifham, takrir içindir. Yani bulmuş ve barındırmıştır. 


7 
Seni şu an üzerinde bulunduğun şeriattan uzak bulup hidayet etmedi mi, seni o şeriata ulaştırmadı mı? 


8 

Ve seni bir yoksul, fakir bulup zengin etmedi mi? Seni kanaate erdirecek ganimet malları ve diğer gelirler 
vasıtası ile zengin kılmadı mı? Hadis-i şerifte “zenginlik, mal çokluğu değildir, lâkin gerçek zenginlik; gönül 
zenginliğidir“ diye buyurulmuştur. 


9 
Öyle ise malını almak veya başka bir suretle yetime kötü muamele etme! 


10 
Dilenciyi de fakirliği sebebiyle azarlama! 


11 


Rabbinin üzerindeki nübüvvet ve benzeri nimetine gelince onu durmadan anlat, haber ver! Süre içindeki bazı 
fiillerde Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'e râci zamir; âyet sonlarının birliğine riâyet amacıyla 
hazfedilmiştir. 


İNŞİRAH 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 8 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Ey Resülüm Muhammed! Biz senin için göğsünü peygamberlik vesaire ile açmadık mı? Bu, istifham-ı 
takriridir. Yani açtık. 


2 
Senden yükünü de indirdik. 


3 
Ki, o yük senin sırtına ağır gelmişti. Bu, yüce Allah'ın meâlen: “ Böylece senin geçmiş ve gelecek günahlarını 
bağışlamak için“sözüne benzemektedir. 


4 
Senin ismini ezanda, ikametde, teşehhüdde, hutbede ve sairede benimle beraber andırmak suretiyle namını da 
yükselttik. 


5 
Demek ki, zorlukla ve sıkıntıyla beraber kolaylık var. 


6 
Muhakkak (aynı) güçlükle beraber (başka bir) kolaylık var. 


Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) önceleri kâfirlerin sıkıntılarına göğüs gerdi. Daha sonra onlara 
karşı zaferyâb olup kolaylığa kavuşmuş oldu. 


7 
O hâlde namazdan boşaldın mı, hemen dua ile yorul. 


8 
Ve ancak Rabbine rağbet et. Yalvar yakar. 


TİN 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 8 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
İncire, zeytine yenen bu iki yemişe veya bu iki yemişi bitiren Şam'daki iki dağa, 


2 
Üzerinde yüce Allah'ın Müsa (aleyhi's-selâm) ile konuştuğu Sina dağına. Sinin, bereketli veya meyveli 
ağaçlarla donanmış güzel olan şey demektir. 


3 
Bir de şu emin belde'ye Mekke'ye yemin ederim ki, Mekke'ye emin belde denilmiştir. Çünkü orada insanlar 
gerek cahiliye devrinde olsun, gerekse İslâm devrinde olsun emniyet ve selâmet içinde idiler. 


4 
Gerçekten biz insanı, nev'inin suretini en güzel bir biçimde yarattık. 


5 
Sonra onun bazı fertlerini aşağıların en aşağısına çevirdik. 


Bu, fazla ihtiyarlıktan ve zaaftan kinayedir. Bu zaman mü'minin ameli, gençlik zamanına nisbetle noksanlaşır. 
Bununla beraber ona yine gençliğindeki ibâdet sevabı verilir. 


6 

Zira Cenâb-ı Hak meâlen şöyle buyurmaktadır: Ancak iman edip de sâlih ameller işleyenler müstesna! Onlar 
için bitip tükenmeyen kesilmeyen ecir vardır. Hadis-i şerifte şöyle buyurulmuştur: "Mü'min ihtiyarlık devrinde, 
amel yapmaktan âciz kalacak bir hâle ulaştı mı ona evvelce yaptığı amelin sevabı kadar sevap yazılır". 


7 

O hâlde ey kâfir! Bütün bu anlatılan şeylerden sonraAllahü teâlâ'nın, insanı en güzel bir surette yaratıp, sonra 
onu, tekrar diriltmeye kudreti olduğunu gösteren, en rezil, kötü ömre çevirmesinden sonra, sana ba's ve 
hesaptan sonra olacak olan cezayı inkâr ettiren nedir? Yani bunları yalanlayıcı olmaya seni iten nedir? Oysa 
onu (seni) buna iten bir sebep yoktur. 


8 

Allah hâkimlerin hâkimi değil mi? Yani O hüküm verenlerin en doğru ve geçerli hüküm verenidir. Ceza hükmü 
de bu kısımdandır. Hadis-i şerif: “Kim Vet'tini'yi sonuna kadar okursa: Belâ ve ene âlâ zâlike mineş-şâhidin / 
Evet, ben de buna şahitlik edenlerdenim, desin", 


ALAK 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Okumaya, bütün mahlükatı yaratan Rabbinin ismiyle başlayarak oku. 


2 
O, insan nev’ini bir kan pıhtısından yarattı. 


“Alâk“ donmuş kandan küçük bir parça mânâsına gelen Alaka kelimesinin çoğuludur. 


3 
Oku ki, senin Rabbin hiçbir kerem sâhibinin ona denk olamayacağı sonsuz kerem sâhibidir. 


Bu emir birincisini te'kid etmektedir. “Ve Rabbuke'l Ek-rem “ise “İkra” kelimesindeki zamirden hâl'dir. 


4 
Ki o, kalemle yazı yazmayı öğretendir. Kalemle ilk yazı yazan İdris (aleyhi's-selâm)'dır. 


5 
İnsan nev'ine, öğretmeden önce bilmediği hidayet, yazı yazma, sanat vesaire şeyleri O öğretti. 


6 
Âyetin tefsiri için bak:7 


7 
Gerçek şu ki, insan malı ile kendini zengin gördüğü için muhakkak azar. Bu âyet, Ebü Cehil hakkında nâzil 
olmuştur. 


Ayet-i kerime'de geçen “Rea “Bilmek mânâsındadır, “isteğna “ ikinci mef'ül-ı, “ en-reahu “ise mef'ulu lehdir. 


8 
Ey insan hiç şüphe yok ki, dönüş (ün) ancak Rabbinedir. O, azgınlık yapana lâyık olduğu cezayı verecektir. Bu 
âyet bu gibi insanı tehdit etmektedir. 


9 
Âyetin tefsiri için bak:10 


10 
Baksana! O kimseye Ebü Cehil'e ki, bir kulu Hazreti Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i namaz kılarken 
men ediyor! 


Âyet-i kerime'de geçen istifham bu sürede geçen üç yerde de teaccüb ifade etmektedir. 


11 
Gördün mü? Ya o men edilmek istenen doğru yol üzerinde ise, 


12 
Yahut takvayı emrettiyse, 


Âyet-i kerime'de geçen "ev “ Taksim ifade etmektedir. 


13 
Gördün mü? Ya Peygamberi men eden o, yalanlasa da, imandan yüz çevirse de 


14 
Bilmedi mi ki, kendisinden sâd ır olan her şeyi Allah görüyor, biliyor. Yaptıklarının karşılığını verecektir. Yani 
ey muhatap! O kişinin namazdan men etmesine hayret et! Şuna da hayret et ki, menedilen, hidayet üzere olup 


takvayı emreden bir kişidir. Yine şuna da hayret et ki, mani olmak isteyen ise yalancı olup imandan yüz çeviren 
bir kişidir 


15 
Hayır! Hayır! Bu ona bir tehdittir. Yemin olsun ki, bundan üzerinde bulunduğu küfürden vazgeçmezse, mutlaka 
alnından yakalayıp cehenneme sürükleyeceğiz. 


16 
Yalancı, günahkâr alnından, 


Âyet-i kerîme’de geçen “ Nasiye ” marifeden nekre bir bedeldir. Perçemin yalancılık ve günahkârlık sıfatı ile 
nitelenmesi mecazdır. Gerçekte yalancı olan ve günah işleyen onun sâhibidir. 


17 

O vakit çağırsın meclisini meclis arkadaşlarını çağırsın. “ Nadi “ Bir kavmin, bir şey konuşmak üzere 
toplandıkları meclise denir. (Rivayete göre, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) İbrâhîm (aleyhi's- 
selâm)'in makamında (Bu gün buna parlamento, kongre, kurultay gibi isimler verilmektedir.) namaz kılarken, 
yanına Ebü Cehil geldi ve şöyle dedi: “ ey Resülüm Muhammed! Ben sana o namazı kılma demedim mi? ) Ebü 
Cehil Hazreti Peygamberi namazdan men ettiği vakit Resülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem) onu sert bir 
şekilde azarlayınca, Ebü Cehil, Peygamberimiz (sallallahü aleyhi ve sellem)'e, “Vallahi bu vadide (Mekke'de) 
benden daha çok taraftarı olan bir adamın olmadığını sen de bilmektesin. Muhakkak sana karşı dilersem bu 
vadiyi çıplak atlarla ve tüysüz delikanlılarla doldururum. “ demişti. 


18 
Biz (de) onu helâk etmek için zebanileri sert ve acımasız olan melekleri çağırırız. Hadisi şerif meali: “ eğer 
taraftarlarını çağırsaydı, azap melekleri onu hemen ayan beyan yakalayacaktı. “ 


19 
Hayır! Bu ona bir tehdittir. (Yani o günahkâr bundan vazgeçsin.) Ey Resülüm Muhammed! Namazı terk etme 
hususunda sen ona itâat etme. Secde et. Allah için namaz kıl ve itâat ederek O'na yaklaş. 


KADİR 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 5 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Hakikat biz onu Kur'ân'ı, Levh-ı Mahfûz’ dan dünya semâsına topyekün olarak Kadir şeref ve büyüklük 
gecesinde indirdik. 


2 
Kadir gecesinin ne olduğunu sana bildiren şey nedir? Ya MuhammedBu gecenin şanına tazim ve ona karşı 
(muhatap) hayrete sevk etme ifadesidir. 


3 
Kadir gecesi, içinde Kadir gecesi bulunmayan bin aydan daha hayırlıdır. Dolayısıyla bu gece içinde sâlih amel 
işlemek de, içinde bu gece olmayan diğer gecelerde işlenen sâlih amelden daha hayırlıdır. 


4 
Onda, o gece melekler ve Ruh, Cibril Rablerinin izniyle emriyle; Allah'ın o sene için, gelecek seneye kadar, o 
gece içinde hükme bağladığı her iş içinpeyderpey inerler. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Tenezzelü “ lâfzında, siganın aslında bulunan iki Ta'dan biri hazfedilmiştir. Ayrıca 
âyetin devamındaki “ min“sebebiyye olup ”Bâ “mânâsındadır. 


5 

O gece, tâ fecrin doğuşuna doğma zamanına kadar selâmdır. Bu gece, melekler tarafından içinde çokça selâm 
verildiği için selâm kılınmıştır. Zira melekler bu gece içinde erkek-kadın uğradıkları her mü'min kimseye selâm 
verirler. 


Âyet-i kerime'de geçen “selamün hiye ”lâfızlar, mukaddem haber ve muahher mübtedadırlar. Âyet-i kerime?de 
geçen “ matla” lâfzı; lâm'ın fethası ile de, kesresi ile de okunmuştur. 


BEYYİNE 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 

O küfretmiş olan ehl-i kitap ve müşrikler, putlara tapanlar, kendilerine beyyine, apaçık bir delil -ki, o da Hazret- 
i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'dir- gelinceye kadar, üzerinde bulundukları dinden kopacak, 
ayrılacak değillerdi. 


Âyet-i kerime'de yeralan“ minehli...” lâfzındaki “min“Beyaniyyedir. Ayrıca “ münfekkine ” lâfzı, 
“yekün“ünhaberi, “ Te'tiyehum” lâfzıda “etethüm “mânâsındadır. 


2 
(Bu delil de) bâtıldan temizlenmiş sahifeleri okuyan Allah katında bir Resüldür. Bu Resül de Peygamber; 
Hazret-i Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'dir. 


Âyet-i kerime'de geçen “Rasül “ lâfzı, “ el-Beyyine “ den bedeldir. 


3 
O sahifelerde dosdoğru yazılar, yazılı hükümler bulunmaktadır. Yani işte bu sahifelerin mânâsını okuyan (bir 
Rasül).....Ki, oda Kur'ân dır ve onların kimi ona iman etmiş, kimi de inkâr etmiştir. 


4 

Böyle iken, ehli kitap olanlar, ancak kendilerine kesin bir delil, O (Muhammed ), yahut onun kendisine mu'cize 
olarak getirdiği Kur'ân geldikten sonra tefrikaya düştüler. Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) 
gelmeden evvel, gelince ona iman edeceklerine dair ittifak halinde idiler. Ne var ki, daha sonra içlerinden onu 
inkâr edenler, zat-ı âlilerini çekememişlerdir. 


5 

Hâlbuki onlar kitapları Tevrat ve İncil'de; doğruya yönelerek, İbrâhim'in ve-gelince- Muhammed'in dini üzere 
dosdoğru olarak, dini şirkten (arındırıp) yalnız Allah'a tahsis ederek Ona kulluk etmekle emrolunmuşlardı. Peki 
şimdi nasıl oldu da onu inkâr ettiler? Bir de namazı dosdoğru kılıp zekâtı vermekle... İşte dosdoğru din, budur! 
Âyet-i kerime'de geçen "Liya'büdü" lâfzı, "En ya'büdü" takdirindedir, "en", hazfedilip, lam ziyade edilmiştir. 
Ayrıca âyetin devamındaki "Din" lâfzı, "Millet" mânâsındadır. (Bu sebeple onun aslen sıfatı durumundaki "el- 
Kayyime" lâfzı, müennes olmuştur) 


6 
Hiç şüphe yok ki, o küfretmiş olan ehl-i kitap ve müşrikler, ebedi kaldıkları hâlde, Allahü teâlâ tarafından ebedi 
kalacakları takdir edildiği hâlde cehennem ateşindedirler. İşte bütün yaratıkların en kötüsü, bunlardır. 


Âyet-i kerime”de geçen “ hâlidine ” lâfzı, hâl-i mukadderedir. 


7 
Hiç şüphesiz, îman edip sâlih ameller işleyenler de, bütün mahlûkatın en hayırlısıdırlar. 


8 

Rableri katında onların mükâfatı, altlarından ırmaklar akan Adn, ikâmet cennetleridir. Orada ebedî olarak , 
kalacaklardır. Allah O'na itâat' etmeleriyle onlardan râzı, onlar da sevaplandırmasıyla Allah'tan razıdırlar. İşte 
bu Rabbinden korkanlara, Allahü teâlâ'nın azâbından korkup O'na âsi olmaktan vazgeçen lere mahsustur. 


ZİLZAL 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 8 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Yer, Kıyâmetin kopması sebebiyle, o büyüklüğüne münasip şiddetli sarsıntısı ile sarsıldığı vakit, 


2 
Yer bütün ağırlıklarını, definelerini ve ölülerini çıkardığı ve onları üstüne attığı vakit, 


3 
Ve insan, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kişi, o hâleti inkâr edercesine “ Buna ne oluyor? ” dediği vakit... 


4 
Ogün, yer bütün haberlerini anlatır. Hayır ve şer olarak üstünde işlenenleri haber verir. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevmeizin” lâfzi “ İza “ dan bedeldir. İza'nın cevabı ise ” Tühaddisü “ lâfzıdır. 


5 
Çünkü Rabbin ona vahyetmiştir. Ona bunu emir buyurmuştur. Hadis-i şerifte, “yeryüzü, her erkek ve kadının, 
üstünde yaptıklarına şehadet eder “ diye buyurulmuştur. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Bi enne ” lâfzındaki ” Bå “sebebiyyedir. 


6 

O gün insanlar yaptıklarının, yaptıklarının karşılığı olan cennetin yahut cehennemin kendilerine gösterilmesi 
içinbölük bölük dönerler, hesap yerinden ayrılırlar. Kimileri sağ taraftaki yolu tutup cennete varırlar, kimileri 
de sol taraftaki yolu tutup cehenneme varırlar. 


7 
Kim zerre kadar, küçük bir karınca ağırlığında bir hayır işlediyse, onu görecek, onun sevabını görecek. 


8 
Kim de zerre kadar bir kötülük işlediyse, onu görecek, onun cezasını görecek. 


ADİYAT 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzilolup, 11 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Gaza yolunda harıl harıl koşan atlara, 


Dabh, atların koşarken çıkardıkları nefesin sesidir. 


2 
Geceleyin taşlı yerde yürürken tırnaklarıyla ateş çakan atlara, 


3 
Sonra at sahiplerinin baskın yapması sebebiyle sabah vakti düşmana karşı baskın yapan atlara, 


4 
Derken orada düşman mevziinde veya o vakitte hızlı koştukları için tozu dumana katanlara, orayı harekete 
geçirenlere, 


5 
Ve böylece bununla kopardığı o tozla düşmandan oluşan topluluğun ortasına girenlere yemin ederim ki, 


Fiil cümlesi isim üzerine atfedilmiştir. Çünkü bu isimler fiil mânâsındadırlar. Yani “Vellâti adevne, feevreyne, 
feeğerne “, 


6 
Muhakkak kâfir insan Rabbine karşı çok nankördür. Yüce Allah'ın nimetini inkâr eder. 


7 
Yaptığı işler sebebiyle kendisi de buna nankörlüğüne şahittir. 


8 
Gerçekten O, mal sevgisine aşırı derecede düşkündür. 


Malı aşırı sever. Bu yüzden malı vermek istemez. Malda cimrilik eder. 


9 
Fakat bilmez mi ki, kabirlerin içindeki ölüler deşilip çıkarıldığı tekrar diriltildiği zaman, 


10 
Göğüslerde kalplerde küfür ve imandan ne varsa toplanıp ortaya çıkarıldığı açıklandığı vakit, 


11 
Rableri o gün, onlardan pekâlâ haberdardır. Onları bilir ve inkârlarından dolayı onları cezalandırır. 


Âyet-i kerîme’de geçen zamir “insan“ mânâsına itibarla çoğul olarak tekrarlanmıştır. Bu cümle ise “ya'lemu“ 
fiilinin mef'ülüne delâlet etmektedir. Yani bahsedilen vakitte benim onu cezalandıracağımı bilmedi mi? Yine 


Âyet-i kerime'de Yüce Allah'ın ilmini o güne tealluk (tahsis) etmesinin sebebi, o günün, amellerin karşılığının 
verileceği gün olmasıdır. Yoksa Yüce Allah daima haberdardır, (onları o günde bilir başka günlerde de bilir). 


KARİA 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Kaariâ korkunç ve dehşet verici halleri ile kalpleri buracak olan Kıyâmet. 


2 
Nedir o Kâria? 


Bu soru Kıyâmetin durumunun dehşetini ifade etmektedir. Bu ikisi mübteda ve haber olup ”el- Kaaria “nın 
haberidir. 


3 
Kârianın ne olduğunu, sana ne bildirdi? 


4 
O gün insanlar hesaba davet zamanına kadar şaşkınlıktan yayılmış pervanelergibi olacak. 


Âyet-i kerime'de geçen “yevm” kelimesini nasb eden âmile ”el kâria “ delâlet etmektedir. Yani tekre’u. 


5 
Dağların yerle bir oluncaya kadar yürütülüp hafiflikteki durumu, atılmış renkli yünler gibi olacak. 


6 
İşte kimin iyilikleri kötülüklerine üstün gelmek suretiyle tartıları ağır gelirse. 


7 
Artık o Cennette hoşnut biryaşayıştadır, Cennetten memnun olması bakımından rıza sâhibidir. 


8 
Fakat kimin de günahları sevaplarına ağır gelmek suretiyle tartıları hafif gelirse. 


9 
Artık onun meskeni, yurdu “ hâviye “ dir. 


10 
Onun ne olduğunu sana ne bildirdi? Yani “ hâviye “ nedir? 


11 
O harareti çetin olan bir ateştir. 


İstifhamın ikinci kez tekrarlanması onun dehşetinin çok fazla olduğunu ifade etmektedir. Birinci “ma “ 
mübteda, onun mabadi haberidir. Ikinci ma ve haberi, “ edra “ fiilinin ikinci mef’'ulu yerindedir. “ hiyeh” 
kelimisindeki “ ha “sekte için gelmiştir. Geçiş ve duruşta sabittir. Bir kırâatte geçiş halinde hazfedilir. 


TEKASÜR 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nazil olup, 8 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Mal, evlad ve erkeklerden oluşan çoklukla öğünmek, sizi Allah'a itâat yapmaktan alıkoydu. 


2 
Nihayet öldünüz de kabirlere gömüldünüz veya çoklukla övünmek maksismiyle ölülerinizi hesaba katmak için 
kabirleri ziyaret ettiniz. 


3 
Hayır! Öyle değil ileride bileceksiniz. 


4 
Sonra yine hayır? İleride önce canınız çıkarken, sonra da kabirde, övünmenizin kötü neticesini bileceksiniz. 


5 
Gerçek ki, kesin bilgi ile bu övünmenizin âkıbetini bilmiş olsaydınız, bununla meşgul olmazdınız. 


6 
Yemin olsun! Kızgın ateşi muhakkak göreceksiniz. 


Bu cümle mahzüf bir kasemin cevabıdır. Lâmel ve aynel fiili kendisinden hazfedilip ayne'l fiilinin (hemzenin) 
harekesi “Ra “ya verilmiştir. 


7 
Sonra yine and olsun! Onu, çıplak gözle göreceksiniz. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Ayne'l yakin“ mef'ül-ı mutlakdır. Çünkü “rea “ ile “Ayene “ aynı mânâyı 
taşımaktadır. Bu âyet birincisini tekid etmektedir. 


8 
Sonra mutlaka o görme günü sağlık, boş vakit, emniyet, yeme, içme ve dünyada zevk alınan diğer nimetlerden 
sorulacaksınız. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Le tus’elunne “ fiilinden nun'larpeş peşe geldikleri için, ref nun'uile iki sakin bir araya 
geldiği için de çoğul zamiri olan vav hazfedilmiştir. 


ASR 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 3âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Asra, zamana yahut zeval vaktinden güneşin batış vaktine kadar olan zamana yahut da ikindi namazına yemin 
ederim ki, 


2 
İnsan cinsi, ticaretinde muhakkak ziyandadır. 


3 
Yalnız iman edip güzel amellerde bulunanlar; birbirlerine hakkı imanı tavsiye edenler ve itâat edip günahtan 
kaçınma hususunda birbirlerine sabrı tavsiye edenler müstesnadır. Bunlar ziyanda değildirler. 


HÜMEZE 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 9 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 

Arkadan çekiştirmeyi, yüze karşı eğlenmeyi ve ayıplamayı çokça yapıp alışkanlık hâline getiren her kişinin vay 
hâline. Bu âyet, Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'i ve mü'minleri arkadan çekiştiren Umeyye b. Halef, 
Velid b. Muğire ve saire gibi kimseler hakkında nâzil olmuştur. “Veyl“ azâb ifade eden bir kelime yahut 
cehennemde bir vâdinin ismidir. 


2 
Ki o, malı zamanın hadiselerine karşı hazırlık olarak yığıp tekrar tekrar sayandır. 


3 
Cehaleti yüzünden zanneder ki, malı, kendisim ebedi yaşatacak ölmeyecektir. 


4 
Hayır! Yemin olsun içine atılan her şeyi kırıp geçiren, yiyen Hutame'ye atılacaktır. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Leyunbezenne ” mahzüf kasemin cevabıdır. 


5 
Hutame'nin ne olduğunu sana ne bildirdi? 


6 
O, Allah'ın tutuşturulmuş ateşidir. 


7 
Ki, tâ kalplere ulaşır ve onları yakar. Kalpler çok nazik olduğundan ateşin kalplerdeki acısı diğer organlardan 
daha ağırdır. 


8 
Hiç şüphe yok ki o, onların üzerine kapatılmıştır. 


Âyet-i kerîme’de geçenzamir “küli" mânâsı dikkate alınarak çoğul olarak zikredilmiştir. Âyet-i kerime'deki 
"Mu'sede" hemze ve hemzenin yerinde vav ile okunmuştur. 


9 
Uzatılmış sütun sütunlarda (bağlı olarak) 


Âyet-i kerîme’de geçen “Umud" kelimesi iki harfin fethasiyle de okunmuştur. Mumeddede" mâkablinin 
sıfatıdır. Buna göre ateş sütunların iç kısmında bulunacaktır. 


FİL 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nazil olup, 5 âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 

Görmedin mi muhatabı hayrete düşürme istifhamıdır. Yani şaşmalısın ya! Rabbin fil ashâbına ne yaptı? Fil, 
(ordu içinde geçen on üç filden en büyüğü olan) Mahmud adındaki fildir. Ashâbı ise, Yemen kralı Ebrehe ile 
ordusudur. Ebrehe, hacıların yönünü Mekke'den çevirmek gayesi ile San'â'da bir kilise yapmış, Kinâne 
kabilesinden bir adam da kilise içinde pisleyip küçümsemek niyyetiyle dışkısını kilisenin kıble duvarına 
sürmüştü. Bunun üzerine Ebrehe, mutlaka Kâbe'yi yıkacağına yemin edip, önlerinde Mahmud adlı fil olduğu 
hâlde, ordusuyla beraber filler üzerinde Mekke'ye gelmişti. Kâbe'yi yıkmak üzere tam Mekke'ye yönelmişlerdi 
ki, Allahü teâlâ üzerlerine şu kavlinde izah buyurduğu şeyleri gönderdi: 


2 
Onların Kâbe'yi yıkma konusundaki düzenlerini boşa, zarar a ve helake çıkarmadı mı? Yani çıkardı. 


3 
Üzerlerine sürü sürü bölük bölük kuşlar gönderdi. 


Âyette geçen “ Ebabil” lâfzı; bazılarına göre müfredi yoktur. Tıpki “esatir” gibi. Bazılarına göre ise müfredi, “ 
ebül”yahut ”ibbâl”yahut“ Ibbil* dir. Tıpkı, “Acul” miftah ve ”sikkîn“ gibi. 


4 
Onlara sicilden pişmiş çamurdan taşlar atıyorlardı. 


5 

Neticede Rabbinonları yenmiş hasıl gibi, hayvanların yiyip ters hâline getirdikleri ve sonra ezip kaybettikleri 
ekin yaprağı gibi yapıverdi. Allahü teâlâ her birini kendisine âit, üzerine ismi yazılı bir taşla helâk eyledi. Taş, 
mercimekten büyük, nohuttan küçük bir hacimde olup, bir anda hem tolgayı, hem adamı, hem de fili delik deşik 
ederek yere saplanıyordu. Fil Vak'ası, Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem)'in doğduğu yıl vuku 
bulmuştur. 


KUREYŞ 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 4 âyeti kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Kureyş alıştırıldığı için, 


2 

Her sene kışın Yemen'e ve yazın Şam'a yolculuk yapmaya alıştırıldıktan için bu iki ticaret seferleri ile 
Mekke'de kalıp övünç kaynakları olan Beytullah'a hizmet etmeye katkı sağlıyorlardı. Bunlar, Nadr b. 
Kinâne'nin çocuklarıdır. 


3 
Bu Beytin Rabbine ibâdet etsinler! 


“ Li ilâfi “lâfzı ” felya'büdü “ lâfzına tealluk etmekte olup "Fa" zâidedir. 


4 
Ki o, kendilerini açlıktan ötürü doyurmuş ve korkudan ötürü emin kılmıştır. Mekke'de mahsul yetişmediği için 
açlık musibetine maruz kalıyorlardı. Ayrıca fil ordusundan da korkmuşlardı. 


MAÜN 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 7 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Gördün mü o dini, cezayıve hesabı yalanlayanı? Yani eğer tanımıyorduysan (şimdi) tanıdın mı onu? 


2 
İşte o yetimi itekleyen, şiddetle onu hakkından uzaklaştıran, 


Âyet-i kerime'de geçen “fe-zâlike ” lâfzında, Fa'dan sonra bir “ hüve “ zamiri takdir edilir. 


3 
Ve ne kendini ne de başkalarını yoksulu doyurmaya teşvik etmeyen kimsedir. Bu âyet, As b. Vâil ya da Velid b. 
Muğire hakkında nâzil olmuştur. 


4 
Vay o namaz kılanların hâlineki, 


5 
Onlar namazlarına aldırmazlar, ondan gafildirler, onu vaktinden sonraya bırakırlar. 


6 
Onlar ki, gerek namazda, gerek diğer ibâdetlerinde gösteriş yaparlar. 


7 
Ve maunu da, iğne, balta, çömlek ve çanak gibi emanetleri de men ederler. 


KEVSER 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 3 âyettir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 

Ey Resûlüm Muhammed! Gerçekten biz sana Kevser'i verdik. Kevser cennette bir nehirdir. Aynı zamanda 
Hazret-i Peygamberin de havuzudur. Ummeti onunla bu havuz başında buluşacaktır. Yahut Kevser'den murad; 
nübüvvet, Kur'ân, şefâat vb. nimetler gibiçok hayırdır. 


2 
O hâlde hemen Rabbin için namaz kurban bayramı namazını kıl ve kurbanlığını boğazla! 


3 

Doğrusu sana düşmanlık eden sana buğzeden asıl kendisi ebterdir. Her türlü hayırdan kesilen yahut nesli 
kesilecek olandır. Bu âyet-i kerîme; mahdumları Kasım vefat edince Hazret-i Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem)'i ebter (nesli kesik) diye isimlendiren el-As b. Vail hakkında nâzil olmuştur. 


KAFİRÜN 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzil olup, 6 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
De ki: “ ey kâfirler! 


2 
Ben şu anda sizin tapmakta olduğunuz şeylere, putlara tapmıyorum. 


3 
Siz de şu anda benim ibâdet etmekte olduğuma -ki, o da tek olan Allahü teâlâ'dır- ibâdet ediciler değilsiniz. 


4 
Ve ben ileride sizin taptıklarınıza tapacak değilim. 


5 
Sizler de ileride benim ibâdet ettiğime ibâdet ediciler değilsiniz. Allahü teâlâ, onların iman etmeyeceklerini 
biliyordu. 


“ma” lâfzının Allahü teâlâ üzerine kullanılması, “mukabele “yolu üzeredir. 


6 
Sizin dininiz, şirkiniz size, benim dinim, İslâm, banadır. “ Bu, onlarla harbetmekle emr olunmadan evveldi. 


Âyet-i kerime'de geçen “ dini “ lâfzındaki izafet ya'sını, Kurra-i seb'a vakıf ve vasıl hallerinde hazfetmişlerdir. 
Ancak Ya'kub, her iki hâlde de onu yerinde bırakmıştır. 


NASR 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzilolup, 3 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Allah'ın zaferi düşmanlarına karşı Peygamberi (sallallahü aleyhi ve sellem)'e ve Mekke'nin fethi geldiğinde 


2 

Ve insanların, bu dine teker teker girmelerinin ardından bölük bölük Allah'ın dinine İslâm'a girerken 
gördüğünde. Bu olay Mekke'nin fethinden sonra olmuş; Araplar her taraftan gönüllü olarak gelmeye 
başlamışlardı. 


3 

Artık Rabbini hamd ile teşbih et! Ve ondan mağfiret dile! Muhakkak O, tevbeleri çok kabul edendir. Bu âyetin 
inişinden sonra Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) “subhanellahi ve bi-hamdihi esteğfirullahe ve etubu 
ileyh“ demeyi çoğaltmıştır. Ve bundan anlaşıldı ki, Rasülüllah (sallallahü aleyhi ve sellem)'in eceli yaklaştı. 
Mekke'nin fethi, hicri yılın sekizinci senesi Ramazan ayında vaki olmuş, onuncu yılın Rebiul'evvel ayında 
Rasül-i Ekrem (sallallahü aleyhi ve sellem) âhirete teşrif buyurmuşlardır. 


TEBBET 
SÜRESİ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 

Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) kavmini çağırıp şöyle der: “Ben sizi şiddetli bir azâbdan önce uyaran 
biriyim“ Bunun üzerine amcası Ebü Leheb, “yok olasın, bizi bunun için mi çağırdın? ” deyince şu âyetnâzil 
oldu. Ebü Leheb'in elleri kendisi hüsrana uğrayıp kurusun! Ve kendisi hüsrana uğrayıp kurudu da. 


Âyet-i kerime'de mecaz yoluyla Ebu Leheb'in kendisi iki el ile ifade edildi. Çünkü birçok işler iki el ile yapılır, 
Birinci "Tebbed (Bed)dua cümlesidir. İkincisi ise haber cümlesidir. Nitekim "Allah onu yok etsin, zaten yok 
oldu da" denilir. 


2 

Peygamber (sallallahü aleyhi ve sellem) Ebü Leheb'i azâb ile tehdit edince, Ebü Leheb şöyle dedi, “ eğer 
kardeşimin oğlunun dediği şey doğru ise, çoluk çocuğumu ve malımı fidye olarak verip azâbtan kendimi 
kurtarırım* Bunun üzerine şu âyet indi. Ne malı fayda verdi ona, ne kazancı çocuğu. 


Âyet-i kerime'de geçen ”eğna" fiili “yuğni" (fayda vermeyecek) mânâsındadır. 


3 
O, bir alevli ateşe alevlenmiş ve tutuşturulmuş bir ateşe girecektir. Bu isim neticede künyesi olmuştur. Çünkü 
yüzü kırmızı alevle ışıldayacak. 


4 
Karısı Ümmü Cemil de dikenli odun hammalı olarak. Ebü Leheb'in karısı, Peygamber (sallallahü aleyhi ve 
sellem)'in yoluna hurma dikeni atardı. 


Âyet-i kerime'de geçen “Vemreetuh" "Yesla" fiilindeki zamir üzerine atfedilmiştir. Araya meful ve sıfatının 
girmesi bunu caiz kılmıştır. 


5 
Boynunda lifden bükülmüş bir ip olduğu hâlde. 


Âyet-i kerime'de geçen “ hammale" kelimesi ref ve nasb olarak okunmuştur. 


Bu cümle "İmree" kelimesinin sıfatı olan "Hammalete'l hateb'den hal'dir. Veya mukadder mubteda'nın 
haberidir. 


İHLAS 
SÜRESİ 


Mekke devrinde nâzilolup, 4 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 
Deki, “O, Allah'dır bir tektir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Allah”lâfza-i celâli, “ hüve “ nin haberidir. “ ehad “ise ondan bedel yahut ikinci 
haberdir. 


2 
Allah Samed'dir. Yani bütün ihtiyaçlarda devamlı olarak kendisine başvurulan O' dur. 


Âyet-i kerime mübteda ve haberden oluşmaktadır. 


3 
Doğurmamıştır. Çünkü O'nun başkasıyla bir benzerliği yoktur. Doğurulmamıştır. Çünkü sonradan olma (hâdis) 
değildir. (Kadimdir.) 


4 
Hiç bir şey onun dengi ve benzeri değildir. 


Âyet-i kerime'de geçen “ Lehu“ “kufuven ”e taalluk etmektedir. Ondan önce zikredilmiştir. Çünkü O, 
menfilikte asıl kastedilen yerdir (sadece onun benzeri ve dengi yoktur). Ayet sonlarına riâyet etmek 


için“yekün“ fiilinin ismi olan “ehad “ haberden sonra getirilmiştir. 


FELAK 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 5 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


Lebid adındaki bir yahüdi, Peygamber (sallallahu aleyhi ve sellem) e onbir düğümlü bir yay kirişi üzerinde 
büyü yapınca, bu ve bundan sonraki süre inmiştir. Bunun üzerine Allahü teâlâ bu büyü olayını ve büyünün 
yerini Peygamberimize bildirir. Büyü (materyali) huzuruna getirilince bu iki sureyi okumakla emredilir. 
Bunlardan her âyet okunduğunda bir düğüm çözüldü ve kendisinde bir hafiflik hissetti. Nihayet bütün düğümler 
çözülünce bir bağdan çözülmüş gibi ayağa kalktı. 


1 
(Ey Resülüm,) de ki: Sabahın Rabbine (karanlığı yarıp tan yerini ağartan Rabblimle) sığınırım, 


2 
(Canlı ve cansız olarak) yarattığı şeylerin şerrinden, 


3 
(Ay kaybolup) karanlığı çöktüğü zaman gecenin şerrinden, 


4 
(Büyü yapmak için ipliklere bağladıkları) düğümlere üfüren (büyücü kadın nefes)lerin şerrinden, 


5 
Hased(ini belli) ettiği zaman hasetçinin şerrinden (Rabbim sana sığınırım. Ey Allah’ım, her türlü şerden beni 
koru!). 


De ki: “Yarattığı mükellef olan olmayan canlıların, zehir ve saire gibi cansız şeylerin şerrinden, bastırdığı vakit 
karanlığın gecenin yahut kaybolduğu zaman Ay'ın şerrinden, uydurdukları bir şeyle tükürüksüz üfleyip iplere 
bağladıkları düğümlere üfleyen ismi geçen Lebid'in kızları gibi, büyücü ve üfürükçü kadınların şerrinden. 
Keşşaf sâhibi Zemahşeri'ye göre, tükürükle üflemek sihirdir. Ve hased ettiği hasedini belli edip, Peygamber 
(sallallahü aleyhi ve sellem)'e hased eden Yahüdilerden bahsi geçen Lebid gibi hasedinin gereğini yaptığı vakit 
hasedçinin şerrinden sabahın Rabbine sığınırım. Üçünü de içine alan“yarattıklarının şerrinden“ âyetinden sonra 
bu üç âyetin zikredilmesi bunların şerrinin çok kötü olmasından ileri gelmektedir. 


NÅS 
SÜRESİ 


Medine devrinde nâzil olup, 6 Âyet-i kerimedir. 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle başlarım. 


1 

De ki: “Ben, insanların Rabbine hâlikine ve sâhibine sığınırım. İnsanlara bir teşrif (şeref verme) ve onların 
kalplerine vesvese veren şeytandan sığınmayla ilgili bir münasebet olsun diye, hâssaten"insanlar" 
zikredilmiştir. 


2 
Insanların melikine, 


3 
İnsanların ilâhına, 


Bu iki âyet; bedel, sıfat ya da atf-ı beyandırlar. Bu iki âyette fazlasıyla bir beyan olsun diye muzafun ileyh zâhir 
isim olarak getirilmiştir. 


4 
Hannâs o geride duran,sinsi-çünkükalb, ne zaman Allah'ı zikretmeye kalksa, onun gerisinde durur, tetikte 
bekler- vesvesecinin Şeytanın -vesvese ile çok yoğrulduğu için bu iş ile isimlendirilmiştir- şerrinden, 


5 
Ki o, insanların göğüslerine kalplerine Allah'ı zikretmekten gafil oldukları zaman hep vesvese verir. 


6 
Cinlerden de insanlardan da. 


"Vesvese veren şeytan..." cinlerden de insanlardan da olabileceğinin beyanıdır. Tıpkı yüce Allah'ın “İnsan ve 
cin şeytanlar... “ (En'am: 112) kavli şerifinde olduğu gibi. Yahut “mine'l-cinneti ” lâfzı, şeytanın vesvesesini 
beyandır. 


“Ve'n-Nâs” lâfzı ”el-Vesvâs“* üzerine atfedilmiştir. 
Her iki takdirde de, (bir önceki sürede) sözleri geçen Lebid ve onun kızlarının şerlerine şâmil olmaktadır. 


Birinci takdire, “İnsanlar insanların kalplerine vesvese sokamaz. Onların kalplerine ancak cinler vesvese 
sokabilir“ diye itiraz edilmiştir. Ancak bu itiraz şu şekilde cevaplandırılmıştır: “İnsanlar da cinlerden olan 
şeytanlar gibi vesvese verirler. Onların vesveseleri (meselâ koğuculuk yapmak gibi) zâhiren kendilerinden 
sudur edebilecek bir tarzda olur. Sonra bu vesveseleri kalbe ulaşır ve buna götüren bir yolla (meselâ duyma 
yoluyla) orada yerleşip kalır. “ en doğrusunu Allahü teâlâ bilir. 


Kk kK K kkk K K 
Allah (celle celalühü) ; Efendimiz Muhammed (sallallahü aleyhi ve sellem)'e, onun âl ve ashâbına bol bol, 


sürekli ve ebedi olarak salât ve selâm eylesin. Allah bize kâfidir. Ve O, ne güzel vekildir. Güç ve kuvvet, ancak 
yüce ve azamet sâhibi Allah'ındır. 


3K K K K K K K K K son 


[592]Müellifin bu son cümlesi İsrâ Süresi 72. Âyeti kerimesinden iktibas edilmiştir. Ancak burada murad 
manâda tercüme edilmiştir. Çeviren. 


(593 JHüsnâ kelimesi Ahsenu'nun müennesidir. 
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